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Alphonsi  Salmeronis  epistolae  in  hoc  volumine  prolatae  vi- 
ginti  fere  suinorum  spatiurn,  últimos  nempe  ejusdem  vitae,  com- 
plectuntur;  incipiunt  enim  mense  Januarío  1565,  quo  Lainius, 
secundus  Societatis  Jesu  praepositus  generalis,  supremum  diem 
clausit,  et  desinunt  Februaríoanni  1585,  quo  Salmerón,  duplici 
ac  splendido  scientiarum  ac  virtutum  diademate  redimitus,  ad 
saperos  evola  vi  t.  Igitur  sicut  prioris  voluminis  monumenta  ad 
Ignatii  et  Lainii  tempora  spectant,  ita  secundi  hujus  lucubratio- 
nes  sub  trium  generalium  Borgiae,  Mercuriani  et  Aquavivae  re- 
gimine conscriptae  fuerunt. 

Haud  sane  minorem  monumentorum  segetem  in  hoc  quam  in 
praecedenti  volumine  Societatis  historiae  cultoribus  offerimus; 
nam  tercentum  septuaginta  et  amplius  epistolas  vel  alia  id  genus 
monumenta  histórica,  maxima  ex  parte  nondum  typis  vulgata, 
heic  collecta  et  pro  nostro  more  illustrata  exhibemus.  In  his  no- 
vem  supra  centum  epistolae,  a  Salmerone  ad  varios  scriptae, 
habentur,  quarum  maxima  pars  sunt  autographa  vel  archetypa; 
triginta  vero  apographa.  Reliqua  ducentum  et  eo  amplius  sunt 
vanorum  litterae  Salmeroni  datae,  quarum  pars  maxima  ex  prae- 
positorum  generalium  regestìs  deprompta  est.  His  accedunt  auto- 
grapha vel  archetypa  et  interdum  transumpta  epistolarum  a  vìris 
egregiis  Ignatio,  Lainio,  Borgiae  vel  Salmeroni  scriptarum. 
Nonnulla  horum  virorum  nomina  hic  exprimere  non  abs  re  erit, 
ut  harum  epistolarum  valor  melius  dignoscatur.  li  autem  fuerunt 
cardinales  Antonius  Caraffa,  Marcellus  Cervinus,  Fulvius  Cor  - 
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neus,  Gulielmus  Sirletas,  Stanislaus  Hosius,  episcopus  veronen- 
sis  Aloisius  Lippomanus,  episcopus  mutilensis  Scipio  Rebiba, 
postea  sacra  purpura  decoratus,  Latinus  Latinius,  B.  Petrus  Ca- 
nisius,  Ascanius  Columna,  Antonius  Caraffa  dux  Andriae,  Portia 
Caraflfe  comitìssa  de  Ruvo,  Maria  Sanseverino  comitissa  Nolae, 
Garcia  de  Toledo  prorex  Siciliae,  Antonius  Mintumus,  Hierony- 
mu5  Vignes,  Lupus  Mardones  et  alii.  Hae  autem  epistolae  lìcet 
non  omnes  Salmeroni  datae  fuerint,  omnes  tamen  ad  euna- 
dem  quomodocumque  referuntur,  et  ad  ipsius  acta  illustranda 
faciunt.  ' 

Ut  autem  lectores  nostri  aliquam  notitiam  rerum,  quae  in  hoc 
volumine  tractantur,  habere  queant,  earum  synopsim  in  hac 
praefatione,  ut  alias  consuevimus,  praebemus,  in  qua  hunc  ordi- 
nem  servandum  censuimus,  ut  primo  loco  res  universae  Societa- 
tis;  deinde  generalia  quaedam,  ad  ecclesiasticam  historiam  S[>e- 
ctantia;  tertio  particularia  provinciae  neapolitanae,  Salmeronis 
nioderationi  commissae;  ac  demum  ea,  quae  Salmeronis  proprio- 
ra videbuntur,  simul  coUecta  reponamus. 


Universae  igitur  Societatis  regendae  cura,  Lainio  vita 
functo,  sancto  Patri  Francisco  Borgiae,  vicario  generali  a  Patri- 
hus  professis  Romae  commorantibus  electo,  demandata  est,  qui 
congregationem  generalem  mense  Junio  ejusdem  anni  1565  co- 
gendam  indixit.  Plures  bisce  quinqué  raensibus  epistolae  a  Sal- 
merone  et  Borgia  scriptae  asservantur.  In  bis  Borgia,  pro  suo 
er^a  Salmeronem  amore  et  observantia,  eum  certiorem  facit  de 
rebus  ad  Societatis  bonum  spectantibus,  tum  de  provinciae  nea- 
politanae rebus  ac  personis,  tandem  de  iis,  quae  ad  ecclesiae  ca - 
ttiolicae  proven  tum  pertinere  videbantur.  Ac  primo  duci  Ferra- 
riae,  qui  magno  desiderio  Salmeronis  condones  audiendi  tene- 
l>atur,  satisfieri  Pater  vicarius  exoptabat,  ea  tamen  ratione,  ut 
proregi  neap>olitano,  Petro  Afán  de  Ribera,  Salmeronis  discessio 
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probaretur  (3)  '.  Id  tamen  a  prorege  numquam  obtineri  potuit, 
ac  proinde  duci  Ferrariae  morem  gerere  non  valuit  Societas, 
quod  aegre  admodum  ille  tulit. 

Cum  vero  summus  pontifex  assiduam  operam  navaret,  ut  cle- 
rìcorum  seminaría  ex  concilii  tridentini  decretís  in  singulis  dioe- 
cesibus  erigerentur,  ubi  clencalem  militiam  professuri  in  pietate 
simul  ac  in  litterìs  probe  instituerentur,  suo  esemplo  aliis  episco- 
pi3  praelucere  gestiens,  Romae  seminarium  erexit,  Societatique 
regendum  tradidit,  Patre  Perusco  eidem  praeposito,  prout  Bor- 
gia litteris  Salmeroni  28  Januarii  1565  datis  nuntiabat  (3-4). 

Poioniae  regnum  eodem  tempore  januam  Societatis  operariis 
aperiebat  (5,  7),  et  in  Hispania  coUegium  majoricense  nonnuUo- 
rum  invidia  vexabatur,  qui  calumnias  in  Salmeronem  olim  Nea- 
poli  pervulgatas  recoquentes,  majoricensibus  sociis  negotìum 
haud  leve  facessebant.  Borgia  rem  totam  Salmeroni  referens, 
suam  ut  apud  proregem  neapolitanum  intercessionem  adhiberet, 
eum  rogavit.  Paruit  Salmerón,  tantíque  ponderis  ejus  intercessio 
exstítit,  ut  non  solum  plures  litteras  ad  Joannem  de  Urries,  pro- 
regem majoricensem,  pro  collegio  Societatis  impetrarit,  sed, 
prout  Salmerón  Borgiae  referebat,  uberes  ex  illa  procella  ad  Dei 
obsequium  fructus  speraret  (5,  11,  14). 

Interea,comitiorum  generalium  tempore  appropinquante,  Sal- 
merón quotidiano  concionandi  labore  (io)  viribus  fractis,  litteras 
Borgiae  dedit,  quibus  tum  de  fructu  ex  suis  laboribus  percepto, 
tum  de  suo  desiderio  ad  comitia  generalia  non  adeundi  certiorem 
iUum  faciebat  (16).  Id  autem  nullo  pacto  Salmeroni  concedendum 
putavit  Borgia;  non  enim  tanti  viri  auctoritate  ac  scientia  gene- 
ralem  totius  ordinis  conventum  orbandum  censebat;  sed  tanta, 
pro  suo  more,  comitate  ac  gratia  sanctus  ille  vir  mentem  suam 
litteris  4  Martii  eidem  aperuit,  ut  Salmerón  omnino  Romam  sibi 
adeundum  intellexerit.  Quo  autem  suum  erga  Salmeronem  amo- 
rem  Borgia  luculentius  testaretur,  cubiculum  eidem  in  illa  domus 
romanae  parte  adornari  jussit,  ubi  erat  sacellum,  quo  S.  Ignatius 
ad  rem  divinam  faciendam  utebatur  (21). 

'    Numeri  sub  paragraphos  intra  uncinos  appositi  paginas  indicant,  ubi 
res  enarratae  pertractantur. 
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Romam  pervenit  Salmerón  exeunte  Majo  vel  ineunte  Junio 
anni  1565;  et  Patrum  comitiatu  die  20  Junii  primo  conueniente, 
Salmerón  cura  Borgia  ad  summum  pontíficem,  ut  bonam  ad 
creandum  praepositum  et  ad  caeteros  comitiorum  labores  preca- 
tionem  impetraren t,  missus  est;  qua  benigne  a  Christi  vicario 
concessa,  die  2  Julii  «cum  in  piena  et  legitima  congregatione, 
collato  numero  omnium  suffragiorum,  plus  quam  media  pars 
omnium  R.  P.  Franciscum  de  Borgia  nominauerit  et  clegerit,.. 
Alfonsus  Salmerón  auctoritate  sedis  apostolicae  et  uniuersae  So- 
cietatis»  praedictum  P.  Franciscum  in  praepositum  generalem 
Societatis  Jesu  elegit  (22). 

Quam  grata  omnibus  eveneiit  Borgiae  ad  supremam  Socie 
tatis  moderationem  electio,  Salmerón  Araozio  litteris  30  Julii  da- 
tis  referebat,  eumque,  ut  Romam  ad  munus  assistentis  sibi  de- 
mandatum  rite  obeundum  se  conferret,  enixe  ac  amanter  depre- 
cabatur  (23-27).  Verum  enimvero  numquam  nec  Salmerón,  nec 
Borgia,  neque  alii  Patres  congregati  id  assequi  potuerunt,  quod 
quidem  bonam  Araozii  opinionem  apud  rectos  rerum  Societatis 
aestimatores  nonnihil  imminuit  (24);  et  Philippi  II,  regis  Hispa- 
niae,  erga  Societatem  amorem,  alias  saepe  luculenter  attestatum, 
hac  in  re  nonnihil  defecisse  fatendum  est  (63). 

Societatis  sibi  commissae  incrementum  ac  perfectionem  tanto 
studio  Borgia  procurabat,  ut  et  in  litteris  suis  ad  Salmeronem, 
et  in  caeteris  ad  universam  Societatem  datis,  nihil  aliud  tara  cor- 
di infìxum  habere  perspiciatur.  Hac  de  causa,  quod  secundae 
congregationis  octavo  decreto  praescribitur,  ut  in  novis  gymna- 
siis  admittendis  summa  cautela  et  moderatio  adhibeatur,  id  sem- 
per  prae  oculis  habens,  Salmeroni  idem  ad  mentem  revocabat,  et 
ille  ricissim,  Borgiae  scribens,  P.  Nicolai  Bobadillae  nìmiatii  in 
collegiis  exiguae  dotationis  admittendis  facilitatem  denuntiabat, 
quamvis  facete  et  amanter  id  ingenio  illius  viri  trìbuebat,  qui 
phantasiae  apprehensionibus  plus  quam  rationum  momentis  res 
perpendens  «ex  musca  elephantem,  faciebat»  (76),  Et  alias  de  eo- 
dem  haec  Borgiae  referebat  Salmerón:  «P.  Bobadilla,  equo  suo 
albo  insidens  et  caloñe  praecurrente,  ad  nos  advenit,  uno  die  ta- 
bellarium  praeveniens.  Ejus  praesentia  ac  conversatione  exhila- 
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rati  sumos,  ad  raensam  etenim  semper  nos  alloquitur,  ejusque 
auditores  sumus.  Ad  Apulìam  se  profecturum  dictitat,  ut  nova 
ibi  coUegia  erigat,  res  scilicet  ccmgregatíonis  decreto  valde  con- 
sona; qnamvìs  haec  gymnasia  mathematica  fere  credo,  prout  illa 
foerunt,  quae  meditatus  quondam  fuit  et  identidem  meditatur» 
27-28).  Et  cum  de  coUegii  melitensis  institutione  ageretur,  an- 
tequam  quidquam  certi  statueretur,  rem  Salmerón  cum  Lupo 
Mardones,  viro  prudentissimo  ac  Societati  addictissimo,  contulit, 
qui  nullo  pacto  tale  coUegium  admittendum  existimavit,  eo  quéd 
illius  regìonis  caelum  insalubre,  oppidum  autem  exiguum  et  de- 
sertum  nimis  videbatur,  ut  cum  fructu  in  eo  nostrates  versaren - 
tur.  Vix  ad  aures  Bobadillae  consilium  domini  Lupi  pervenit,  ad 
illum  convolata  illius  consilium  vituperata  et  nihilo  secius  ad  Sal- 
meronem  postea  reversus,  buie  retulit  praepositi  generalis  volun- 
tatem  esse  ut  Lupus  Mardones  a  Salmerone  de  hoc  negotio  con- 
suleretur  (40).  Tertia  vero  Februarii  die  anni  1566,  eidem  Bor- 
giae  haec  Salmerón  referebat:  «Episcopus  bidruntinus,  Fr.  Cor- 
nelias, ad  me  de  collegio  in  sua  ditione  instituendo,  tanquam  de 
re  penitus  deliberata,  perscribit.  P.  Bobadilla  multa  quidem  per- 
^^  gymnasia  ducentorum  vel  centum  aureorum,  quae  tamen 
óptima  ipsi  videntur.o  Et  paulo  inferius  de  hoc  et  alio  collegio  a 
Bobadilla  admisso  haec  adjungit:  «  Haec  duo  coUegiola,  ceu  duo 
fratres  germani,  unius  ejusdemque  patris  Bobadillae  filli  esse  vi- 
denturo  (73).  Ex  his  et  aliis  similibus  locis  sat  clare  perspicitur 
quam  verum  sit  judicium  a  P.  Astrain  de  P.  Nicolao  Bobadilla 
litteris  alibi  expressum  *. 

Tantum  aberat  ut  horum  collegiorum  admissio  Borgiae  pro- 
baretur,  ut  potius  de  claudendis  aliis  similibus  ageretur,  et  no- 
minatim  de  tusculano  supprimendo  Salmeronis  sententia  exqui- 
rebatur  (189).  E  contrario  alia  domicilia  pro  nostrorum  adolescen- 
tium  accurata  institutione,  cum  in  tirocinio,  tum  etiam  in  studio- 
rum  curriculo,  desiderabantur;  iisque  in  universis  Societatis  pro- 
vinciis  erigendis  sedulo  incubuit  Borgia  (126-127).  Quoniam  vero 


*    Historia  de  la  Compañia  de  Jesús  en  la  Asistencia  de  España,  II, 
I32I. 
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aliqua  coUegia  domus  rusticas  habebant,  ubi  pauci  sodales  vitam 
a  communitate  sejuncti,  non  sine  disciplinae  religiosae  discrimi- 
ne ducebánt,  id  prorsus  reformandum  ratus  Borgia^  ad  Salmero- 
nem  plures  dedit  litteras,  hujus  reformationis  exsecutionem  ur- 
gens,  et  promittens  laicos  colonos  se  missurum ,  qui  sodalium 
nostrorum  loco  sufficerentur  (185-186,  188-189). 

Multa  alia,  pro  Societatis  conservatione  et  incremento  a  Bor- 
gia praestita,  in  bis  litteris  commemorantur,  qualia  sunt  gratiae 
spirituales  et  eleemosynae  a  summo  pontifìce  Pio  IV  obtentae 
(55-57);  prìvilegium  ut  nostrates  publicis  supplicationibus  adesse 
non  cogerentur,  quod,  rogante  Salmerone,  Borgia  a  summo  p)on- 
tifice  impetravit  (63,  89);  diligentia  ac  soUicitudo  vere  paterna, 
qua  singularum  provinciarum  necessitatibus  provìdebat,  quod 
pulchre  Salmerón  litteris  Borgiae  datis  bisce  verbis  attestatur: 
«Quam  ego  semper  habui  et  babeo  in  prudentia  ac  eximia  P.  V.'* 
chántate,  fiducia  haud  me  fefellit;  experientia  enim  didici  et 
quasi  manibus  meis  contrectavi  maximam  alacri tatem  ac  soUici- 
tudinem  quam,  ut  bonus  dux,  in  provinciis  sibi  commissis  adju- 
vandis  praesefert,  et  in  consolandis  iis,  quibus  regiminis  cura  de- 
mandatur,  ut  onus  suum  suaviter  portare  queant;  quare  in  P.  V.* 
divi  Pauli  cor  videre  videor,  quocum  sane  dicere  potest:  «In- 
stantia  mea  quotidiana,  et  soUicitudo  omnium  ecclesiarum  '.» 
(164-165). 

Sancto  Pio  V  ad  supremum  pontificatum  evecto,  eum  con- 
greditur  Borgia,  ejusque  pedes  exosculatus,  eidem  totam  offert 
Societatem.  Commotus  optimus  p)ontifex  usque  ad  lachrimas, 
eam  oblationem  sibi  gratissimam  fuisse  profitetur;  et  reapse  So- 
cietatis operam  ad  sanctae  ecclesiae  utilitatem  se  velie  adhibere 
addidit,  ad  idque  catalogum  operariorum  Germaniae  expeditioni 
utilium  postulat,  quo  accepto,  PP.  Natalem  et  Ledesmam  sele- 
git,  quos  cum  P.  Petro  Canisio  comitiis  augustanis  adesse  jussit, 
qui  religionis  catholicae  causam  tuerentur  (69,  70,  75).  Inter 
praecipuos  autem  Societatis  Patres  tali  missioni  opportunos  Sal- 
merón designatus  fuerat,  qui  tamen  ob  justas  causas  et  ob  affe- 


II  Cor.  XI,  28. 
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ctam  Valetudinem  non  est  missus,  quod  quidem  gratissimum  ei 
acdditf  ut  ipse  Borgìae  referebat,  illud  addens  prudens  coosi* 
Kum,  quod  quam  sai^ens  fuerit,  rerum  eventus  probavit:  «Opti- 
mam,  scilìcet,  Germaniae  juvandae  rationem  fore  multos  sele- 
ctosque  adolescentes  germanos  Romae  instìtuere,  qui  litteris 
probe  ìnstructi,  deinde  lingua  propria  illius  regionis  utentes,  ad 
populum  verba  faceré  possent.»  Simul  coUegia  Societatis  ibi- 
dem erecta  et  erigenda  máximo  subsidio  illi  genti  fore  spera- 
bat  (72). 

Quamvis  vero  sanctus  pontifex  Societatem  Jesu,  multis  eidem 
gratiis  collatis,  ejusque  privilegiis  confirmatis,  summa  benevo- 
lentia  provehere  studeret  (82,  89);  ejusdem  instituto  non  omnino 
prospexisse  compertum  est,  cum  illud  tulit  decretum,  quo  nemi- 
nem  sacerdotio  augeri  sinebat,  nisi  solemnia  religionis  vota  nun- 
cupasset.  Gravissimum  nostro  instituto  vulnus  tale  decretum  in- 
tulit,  statimque  Borgia  litteras  ad  provinciales  aliosque  graviores 
Patres  dedit,  a  quibus  sciscitabatur  quid  iis  in  rerum  angustiis 
agendum  videretur.  His  acceptis  litteris,  Salmerón,  auditis  suo- 
rum  consiliariorum  sententiis,  Borgiae  rescripsit  unam  restare 
viam,  quae  post  illud  decretum  inoffenso  pede  perambulari  pos- 
set:  viam,  scilicet,  simplicis  obedientiae,  nulla  adjecta  exceptione 
aut  interpretatione.  Nec  verendum,  ait,  ne  sacerdotum  numerus 
imminuatur;  nam  bene  fieri  poterit,  eos,  quamvis  pauciores  nu- 
mero, aptiores  ad  Societatis  ministeria  reperiendos.  Quod  si  pon- 
tifex operarios  ad  missiones  vel  seminaria  postulaverit,  responsio 
facilis  invenietur:  non  suppetere,  videlicet,  ad  tot  postulata  nisi 
exiguum  sacerdotum  numerum;  unde  eidem  morem  gerere  non 
poterit  Societas  (121,  122,  176,  180). 

Cum  autem  S.  Franciscus  Borgia,  redux  ex  sua  in  Hispaniam 
expeditione,  quam  jussu  Pii  V  simul  cum  cardinali  Alexandrino 
susceperat,  vix  Romam  perventus,  beatam  mortem  die  i  Octo- 
bris  1572  obiisset,  die  sequenti  P,  Joannes  de  Polanco  vicarius 
generalis  a  professorum  Romae  exstantium  conventu  rite  crea  - 
tus  est;  qui  pro  suo  erga  Societatem  amore,  statim  cum  Natali 
et  aliis  Patribus  ad  felicem  exitum  perduci  curavit  gestiones 
jam  apud  Gregorium  XIII  inceptas,  ut  tolleretur  S.  Pii  V  decre- 
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tura,  quo  nostrates  ad  ordines  promoveri  vetabatur,  nisi  profes- 
sionem  religiosam  nuncupavissent  (301). 

Die  29  Aprilis  1573  Everardus  Mercarían us  praepositus  ge- 
neralis  electus  est,  et  vìx  clavum  Socìetatis  tenui t,  cum,  ad  con- 
gregationis  generalis  tertiae  decreta  adimplenda  se  accingens, 
quod  in  quadragesimo  tertio  de  duobus  collegioIiSf  interamnensi 
ac  angelopolitano,  claudendis  statutum  fuerat,  diligenter  id  per 
Patrem  Dionysium  Vázquez  praestìtit,  qui  summa  hoc  in  nego- 
tio  dexteritate  usus  est  (329  331,  343).  Nec  rainus  eminuit  Mer- 
cunani  soUicitudo  et  diligentia  in  spirita  amons  ac  mansuetudì- 
nis  in  subditorum  regimine  superioribus  commendando  (335);  et 
in  mutua  inter  diversarum  nationum  socios  charitate  fovenda, 
quod  ut  efficacius  procuraret,  plures  ex  Hispania  Patres  ac  soda- 
les  in  Italiam  advocavit  (560).  Enixe  etiam  procuravit,  ut  cordu- 
bense gymnasium  in  universitatem  auctoritate  pontificia  erigere  • 
tur,  quod  ut  facilius  impetraret,  per  Salmeronem  intercessionem 
Gundisalvi  Fernández  de  Cordoba,  ducis  III  Suessae  ^,  adhibuit 
(656-661). 

Everardo  Mercuriano  die  i  Augusti  anni  1580  e  vivis  subla- 
to, P,  Oliverius  Manareus,  vicarius  Societatis,  comitia  generalia 
in  diem  6  Februarii  sequentis  anni  indixit,  et  Salmeronem  in- 
stanter  rogavit  ut,  quamvis  senio  et  aegritudinibus  debilitatus, 
lectica,  si  opus  esset,  advectus,  Patres  Romae  congregandos  sua 
praesentia  non  fraudaret.  Obstitit  quantum  potuit  Salmerón,  ti- 
mens  ne  itineris  molestiis  in  grave  discrimen  suam  vitam  expo- 
neret.  Tantum  vero  Patres  institerunt  ne  a  comitiis  abesset,  ut 
tandem  eorum  desiderio  cedere  decreverit  (694-697). 

Romam  igitur  se  contulit  Salmerón  cum  Patribus  Alphonso 
Sgariglia,  neapolitanae  provinciae  praeposito,  Joanne  Nicolao  de 
Notariis  et  Benedicto  Sardi,  electoribus  ejusdem  provinciae.  Die 

*  De  hoc  egregio  viro  erudite  ac  copiose  disserit  clarissimus  scriptor 
Franciscus  Fernández  de  Béthbncourt,  Regiae  Academiae  Historiae 
matritensis  socius,  in  séptimo  volumìne  operis,  cui  titulus:  Historia  gettea* 
lògica  y  heráldica  d^  la  monarquía  española,  pagg,  93-I0I.  Hoc  septimum 
volumen  nuperrime  prodiit,  illudque,  et  caeteraquae  abeodemauctore  jam 
edita  sunt,  digna  prorsus  esisti mamus,  quae  historiae  hispanicae  cultoribus 
curaprimis  commendentur. 
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7Febraariì  prima  cuTnitioram  se^io  habita  est,  electusqueP.  Sai-  * 
meron»  ut  cum  Patre  vicario  et  P.  Bobadilla  sutnnium  pontificem 
Gregorium  XIII  adì  rat,  apostoHcam  benedictionem  Patribus  con- 
gregatis  impetratarus,  Electus  est  triginta  et  duo  Patrum  suffra- 
gìis  P,  Claudi  US  Aquaviva,  cujus  cum  P,  Salmerone  intima  con- 
saetudo  et  amicitia  Neapoli  diuturna  conversatione  firmata  fue- 
rai.  Magna  igitur  laetitia  exultavit  bonus  senex  cum  in  tanti  viri 
dectione,  non  sine  divino  numine  peracta^  auspica t issi mum  divi- 
ni erga  Socie tatem  amoris  testi  monium  agnosceret  (Ó98-699). 


II 


Haec  et  alia  compiuta  ad  Società tis  Jesu  historiam  coUustran- 
dam  juvare  poterunt,  Historiae  etiam  ecclesiasticae  plura 
utilia  in  hoc  volumine  reperientur,  quarum  aliqua  dumtaxat  heic 
lectoribus  nostris  subindicabimus.  Caetera  Índices  rerum  ad  cal- 
cem  voluminis  positi  comraodius  referent. 

Anno  1565  ad  finem  vergente,  Borgiam  convenit  Vincenti us 
Maricondaj  nobilis  vir,  militiae  hospitalis  sancti  Lazari  addictus, 
qui,  jussu  magni  magistri  illius  ordinìs,  Joannotti  Castilionis,  eo- 
rum  domos  in  regno  neapolìtano  sitas  lustrare  volebat,  Cum  au- 
tem,  ob»frequentes  in  ter  proregem  et  ecclesiasticas  potestates 
dissensiones,  haec  inspectio  difficultatibus  undequaque  scateret, 
eas  facili  negotio  supera turum  se  spera vit  Vincentius,  si  Borgiae 
et  Salmerón  is  industriam  apud  proregem  adhiberet.  Borgiam  igi- 
tTir  congreditur,  eumque  enixe  rogat,  ut  suam  apud  proregem 
commendationem  praestare  velit.  Rem  Borgia  Salmeroni  com- 
mendai, qui  cum  novisset  Maricondam  apud  proregem  non  bene 
audire,  id  Borgiae  detulit;  hic  autem  tali  commendatione  prorsus 
desistendum  existima  vit  (58-59,  62:1. 

Pio  IV  e  vivis  sublato,  cujus  erga  Società tem  egregia  benefi- 
cia in  bis  litteris  commemorantur  (55-57),  rumor  falsus  et  Socie- 
tati  calumniosissimus  Neapoli  sparsus  est,  cardinali  scilicet  Bor- 
romaeo  a  nostratibus  persuasum  fuisse»  ut  purpuratorum  conspi- 
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ratíonem,  ab  ejus  avúnculo  Pio  IV  institutam,  pro  novo  pontífice 
ad  placitum  Borromaei  eligendo,  conservare  et  fovere  procuraret. 
Id  autem  prorsus  oppositum  ventati  attestatur  Borgia,  litteris  30 
Dee.  1565  Salmeroni  datis,  ubi  verum  fatetur  Borromaeum  no- 
stratum  sententiam  hac  de  re  exquisivisse;  tantum  autem  abfuis* 
se,  ait,  ut  nostrates  ìllam  conspirationem  suasissent,  ut  potius 
scripto  responderint  reformationem  buUae  conclavis  ad  litteram 
omnino  servandam,  quae  tales  coetus  et  pacta  prorsus  interdicit 
(60,  62). 

Sancti  pontificis  Pii  V  felicem  electionem,  plausu  urbis  et 
orbis  receptam,  enarrat  Borgia  Salmeroni  scribens,  eamque  Dei 
nutu,  potius  quam  hominura  votis,  evenisse  ait,  simulque  ejus- 
dem  optimam  animi  dispositionem  ad  Dei  ecclesiam  fovendam, 
nostramque  Societatem  juvandam  litteris  consignat  (60);  cui 
Salmerón  respondet  magna  omnium  laetitia  Neapoli  electionis 
hujus  nuntium  acceptum  fuisse  festisque  sumptuosissimis  ac  pu- 
blica supplicatione  celebratum  (63).  Cumque  novi  pontificis  vir- 
tutes  ac  praeclaras  dotes  cardinalis  Caraffa  Salmeroni  amico  re- 
tulisset,  hic  vicissim,  summo  gaudio  perfusus,  litteras  ei  dat, 
Deum  Opt.  Max.  coUaudans  quod  ecclesiae  suae  talem  ac  tantum 
pastorem  praebuerit,  eumque  rogans  ut  illum  raultis  annis  inco- 
lumem  servet,  ut  tot  corruptelas  tollere  possit;  simulque,  cardi- 
nali quodammodo  invidens  quod  tanti  viri  exemplis  cominus  et 
familiari  consuetudine  perfrui  valeat  (79). 

Nec  talem  de  se  a  probis  viris  conceptara  opinionem  fefellit 
novus  pontifex;  nam,  vix  ad  cathedram  Petri  exaltatus,  inter 
alia  praeclare  gesta,  omni  studio  contendit  ut  in  regno  neapolita- 
no  toUeretur  abusus,  qui  in  dies  insolentius  in  sedis  apostolicae 
auctoritatem  invadere  non  cessabat  sub  specioso  nomine  «regii 
Exequátur*,  quo  quidem  proreges,  non  sine  sanctae  sedis  injuria 
ac  dedecore,  abutebantur.  Idcirco  Salmeroni  per  P.  Christopho- 
rum  Rodericium,  sibi  carissimum,  injungit  ut  proregem  conve- 
niat,  et  apud  eum  ecclesiae  jura  et  honorem  defendat.  Quam 
egregie  et  fortiter  difficile  mandatum  exsequutus  fuerit  Salme- 
rón, videre  est  in  epistola  Patri  Rodericio,  18  Augusti  1566  data, 
ubi  inter  alia  haec  refert:  «Paucis  abbine  diebus,  rogatus  a  pro- 
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rege  quid  sentirem  de  ilio  aExequatur»  omnibus  littens  apostoli- 
cis  apposito,  longam  apud  ipsura  habui  orationem,  efficacibus 
argumentis  demonstrando  quam  sit  indignum  et  indecorum  hoc 
litterarum  apostolicarum  examen,  quod  profecto  est  usur patio 
prìvìlegii,  a  Jesu  Chrìsto  principi  apostolorum  ac  ejus  successo- 
ribus  elargiti,  quod  sane  privilegium  in  evangelio  ceu  jus  divi- 
num  clarissime  consignatur;  ìUudque,  nisi  qui  evangelio  fidem 
denegare  audeat,  recusare  potest  nemo.  Ac  proinde  quidquid  ad- 
versus  tam  evidens  privilegium  attentetur,  temerarium  prorsus 
judicandum,  nam  nihil  hoc  est  aliud,  quam  humano  jure  consti- 
tuere  judices  illius,  qui  judex  divino  jure  constitutus  est,,  et  pa- 
stores supra  pastorem,  et  magistros  supra  magistrum  a  Christo 
creatum,  papam  denique  super  papam.»  Pergit  deinde  exponere 
diificultates  a  prorege  objectas,  quibus  sapienter  simul  et  for- 
titer  respondet.  Sciscitanti  post  paucos  dies  Salmeroni  quonam 
statu  versarentur  negotia  summi  pontifids,  respondit  prorex: 
«Omnes  nos  tandem  obediemus.»  Nìhilominus  prorex  non  ita  ac- 
cessibilem  postea  Salmeroni  se  praebuit;  et  Salmerón  recte  exi- 
stimabat  hoc  negotium  a  rege  Hispaniae,  potius  quam  a  prorege 
componendum  (95-98). 

Et  re  quidem  vera  tantum  abfuit  ut  ecclesiae  jura  in  poste- 
rum  a  regibus  et  proregibus  hispanis  hac  in  re  sarta  tecta  custo- 
direntur,  ut  potius  in  ea  qualibet  ex  causa  infinita  et  molestis- 
sima jurgia  et  vexationes  promoverentur.  Nec  multo  post,  cum, 
anno  1566  declinante,  summus  pontifex Thomam  Orfinum,stron- 
gulanorum  episcopum,  cum  P.  Christophoro  Rodericio,  ad  vi- 
sendas  regni  neapolitani  ecclesias  misisset,  regis  Hispaniae  mi- 
nistri hanc  ins[)ectionem  fieri  vetuerunt,  nisi  antea  licentia  ex 
iisdem  ab  episcopo  deposceretur.  Negavit  episcopus  sibi  talem 
licentiam  impetrandam,  cum  summi  pontificis  jussio  sibi  abunde 
sufficeret.  Restiterunt  ministri  regis,  et  Salmerón  pro  sua  erga 
ecclesiam  observantia  et  amore  nihil  diligentiae  apud  proregem 
praetermisit,  ut  episcopo  sua  constarci  libertas  ad  munus  sibi 
demandatum  exsequendum;  quod  Borgiae  gratissimum  accidit, 
prout  in  gratulatoriis  littens,  29  Decembris  Salmeroni  datis,  at- 
testatur  (ii6-,ii7). 
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His  non  obstantibus  impedimentis,  pontifex  et  rex  Hispaniae, 
ciim  venetis  contra  turcarum  potentiam  colligati,  illam  glorio- 
sam  expeditionem  ad  felicem  exitum  perduxerunt,  de  qua  haec 
Salmerón  Caraffee  litteris  24  Augusti  1571  effabatur:  «Dominus 
Joannes  austriacus  ante  triduum  navigationem  Messanam  versus 
instituit,  a  nobisque  discessit,  magno  sui  apud  omnes  desiderio 
relicto,  atque  hactenus  quidem  prospero  vento  vsus  est,  puta- 
inusque  illum  jam  eo  pervenisse,  quo  cogitabat.  Proxime  conse- 
quentur  triremes  neapolitanae  numero  30,  et  navium  multarum 
apparatus,  quae  milites  bellicaque  instrumenta  instructissimam- 
que  armorum  supellectilem  secum  advehunt.  Quo  tendat  tanti 
belli  significatio  et  apparatio,  non  satis  omnibus  est  comp)ertum. 
Kes  ista  brevi  se  prodet,  ac  nos  divinandi  soUicitudine  libera- 
bit»  (250).  Et  reapse  paulo  post  ab  hac  soUicitudine  liberavit 
ecclesiam  suam  Deus  insigni  illa  victoria,  de  qua  Hosius  uno  fere 
post  illam  mense  Salmeroni  gratulabatur  (263). 

Gregorio  XIII  ad  summi  pontificatus  apicem  elevato.  Salme- 
rón a  nuntio  apostolico  Antonio  Saulio  ex  sanctae  sedis  mandato 
jussus  est  scripto  enarrare  quae  ipse  viderat  et  audieratin  morte 
Antonii  Villani,  qui  muñere  regentis  in  regno  neapolitano  fun- 
ctus  fuerat.  Ex  Salmeronis  scripto,  quod  4  Decembris  1573  da- 
tum  fuit,  haec  eruuntur,  quae  paulo  superius  dieta  de  ministro- 
ram  regis  Hispaniae  in  ecclesiasticam  potestà tem  invasione  pror- 
sus  confirmant.  Ipse  enim  regens  Villanus,  morti  proximus  et 
lachrimis  suffusus,  Salmeronis  eumdem  invisentis  manum  ap- 
prehendens,  candide  ac  sincere  confessus  est  intimo  conscientiae 
suae  stimulo  angi  eo  quod  jurisdictioni  ecclesiasticae,  et  nomi- 
natim  summi  pontifìcis  auctoritati  restitisset,  idque  ob  ambitio- 
nem  se  fecisse,  ne  scilicet  a  gratia  regis  Hispaniae  ejusque  pro- 
regis  benevolentia  excidèret;  qua  in  re  se  toto  coelo,  quamvis 
ìgnoranter,  errasse  fatebatur;  et  in  errorem  se  inductum  fuisse 
perdolebat;  nam  de  cae  tero  auctoritatem  sanctae  sedis  agnosce- 
hat  et  reverebatur.  Idcirco  magno  se  timore  affici  dicebat  ne  in 
barathrum  ob  id  scelus  detruderetur;  Dei  tamen  infinita  miseri- 
cordia fretus  suum  erratum  detestabatur,  paratum  se  praebens 
ad  officium  regentis  deponendum,  si  valetudinem  recupera  ret;  et 
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malie  se>  ajebat,  in  collegio  Societatis  janitorem  agere,  quam  ad 
anteactae  vitae  errata  reincidere.  Eum  Salmerón  consolatus  est, 
illumque  bono  ut  animo  esset,  spemque  totam  in  Dei  clementia 
ac  bonitate  reponeret,  adhortatus.  Interea  venit  nuntius  summi 
pontificis  Pii  V,  Caesar  Brumanus,  qui,  poenitentia  et  lachrimis 
Villani  permotus,  eum  nomine  pontificis  absolvit.  Villanus  autem 
bac  reconcilia tione  recreatus,  tertio  abbine  die  piam  mortem 
obiit.  Haec  omnia  publica  fama  per  totam  urbem  divulgata  sunt 

(338-341). 

Ita  civitas  neapolitana,  nunc  bis  exemplis  pietatis  permota, 
nunc  publìcis  poenitentiae  ac  religionis  supplicationibus  ad  Dei 
opem  in  reipublìcae  calamitatibus  vel  periculis  implorandam 
adunata  (412,  415),  nunc  adventu  et  regio  apparatu  Joannis  Au- 
striaci, quem  Salmerón  «delicias  urbis  et  orbis»  nuncupat,  exhi- 
larata  (303),  nunc  nobilium  hispanorum  pietate  ac  religione  illu- 
strata, inter  quos  Petrus  Afán  de  Ribera,  Eneco  López  Hurtado 
de  Mendoza,  ejusque  filii  Franciscus  et  Eneco  de  Mendoza  (504, 
525-526,  528-529,  605-606),  Joannes  de  Zuñiga  (691)  et  alii; 
baud  spemenda  ex  bisce  litteris  monumenta  colligere  poterit  ad 
suam  historiam  locupletandam. 

Quamvis  autem  multa  praetermittenda  sint,  quae  historiae 
ecclesiasticae  utilia  videri  poterunt,  nefas  esset  silentio  premere 
quae  Gregorius  papa  XIII  pro  religione  catholica  inter  japonen- 
ses promovenda  gessit,  a  Claudio  Aquaviva  Salmeroni  29  Se- 
ptembris  1582  periata:  «Con  questa  occasione  darò  a  V.  R.  una 
nuoua,  di  che  non  dubito  ch^  ella,  come  Padre  di  noi  tutti,  s' 
habbia  a  consolar',  et  è,  che  S.  S.  essendo  stata  da  noi  ricchiesta 
sin  r  anno  passato,  et  pur  adesso  di  nuouo,  di  porgere  alcun 
sussidio  temporale  alla  nuoua  xpianità.  del  Giappone  per  insti- 
tuiziii  qualche  seminario  di  naturali,  et  ancora  per  mantener  il 
numero  necessario  de  nostri,  poiché  tali  spese  non  si  poteuano 
hauer  da  quella  terra  neramente  pouera,  né  conueniua,  acciò 
che  non  r.ideremur  quaerere  eos,  sed  sua,  così  Sua  B.°®,  col  suo 
solito  zelo  di  promouere  V  honore  et  seruigio  di  Dio,  ha  fatto  un' 
assignamento  di  4000  A.^  1^  anno  sopra  li  spoglii  di  Spagna, 
raccomandando  di  più  questo  negotio  al  re  católico,  dal  quale  pur 
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s'  aspetta  parimente  qualch'  aiuto  per  V  istesso  effetto»  (717). 
Haec  cum  Salmerón  legisset,  prae  gaudio  et  consolatione  jubi  - 
lans,  gratias  egit  divinae  Bonitati,  quae,  ut  ipse  ait  «viam  sum- 
mo  pontifici  ostendit,  qua  debito  excelsi  muneris  sibi  commissi 
satìsfacere  possit,  útpote  qui  sua  caritate  ad  extremas  mundi 
oras  pertingit  et  in  illas  omnes  penetrat»  (718-719). 


Ili 


Jam  ad  provinciae  neapolitanae  res  properat  animus; 
quae  profecto  sub  Salmeronis  moderatione,  tum  collegiorum  nu- 
mero, tum  operariorum  et  magistrorum  selecto  augmento,  tum 
denìque  studiorum  laude  et  sacrarum  concionum  fructu  sum- 
mopere  floruit,  prout  in  omnibus  ferme  hujus  voluminis  epistolis 
conspicitur. 

Ac  primo  quidem  quanta  Salmerón  diligentia  curaverit  ut 
sua  provincia  exiguis  coUegiolis  non  gravaretur,  vidi  mus  supe- 
riu3,  et  alias  saepe  in  his  epistolis  apparet  (40-42,  68).  Cum 
autem  de  domo  probationis  constituenda  ad  nostrates  genuino 
Societatis  spiritu  imbuendos  ageretur  (83),  Salmerón,  Borgiae 
meliori  quo  posset  modo  obsecundare  exoptans,  illam  domum 
nullo  pacto  ad  sanctum  Severinum  locandam  censuit,  sed  com- 
modi US  vel  Nolae  vel  Neapoli  eam  successuram  sperabat  (  1 29- 1 3 1  )  ; 
nec  tyrones  nostros  Neapoli  in  collegio  alendos  existimabat,  do- 
ñee arapliores  aedes  ibidem  aedificari  possent  (131 -132).  Novi- 
tiorum  vero  institutioni  P.  Realinus,  a  Borgia  propositus,  non 
ita  Salmeroni  aptus  UH  officio  videbatur,  id  Deo  nimirum  porten- 
dente,  ut  talis  ac  tantus  vir,  ad  mirabilem  lyciensium  salutem 
desti  natus,  ab  illa  sua  vocatione  non  averteretur  (173-175). 
P.  Innocentius  Spatafora,  qui  Salmeroni  «margarita  pretiosa, 
homo  prorsus  benedictus*  videbatur,  tandem  electus  est;  nec 
dìu  tali  muñere  functus,  nam  caelo  maturus,  pie  obiit  Nolae  (179, 
208),  cui  ad  tempus  P.  Sorianus  (162,  165,  208),  et  deinde 
P.  Hippolytus  Voglia  successerunt  (801). 
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Nec  etìam  tertiae  probationis  annus  a  Salmerone  neglectus 
est;  oum  enim  neapolitanae  provinciae  comitía  coacta  fuissent, 
postulaverunt  illa  tertium  probatíonis  annum  in  praxim  reduci, 
quod  quidem  Salmerón  diligenti  studio  victisque  plurimis  diffi- 
cultatibus  adimplere  curavit  (452,  565-566). 

Summo  autem  gaudio  bonus  provincialis  affectus  est  cum  vi  - 
dit  Borgiae  sollicitudinem  in  provincia  neapolitana  optirnis  ope- 
rariis  et  magistris  locupletanda  (162-164,  422),  prout  ipse  in  suis 
ad  Borgiam  litteris  fate  tur  (164-168);  ubi  etiam  ait  illam  provin- 
ciam  selecta  juventa  ad  litteras  et  scientias  profitendas  instru- 
ctam  esse,  quibus  magisterium  pro  dignitate  sustentan  posset 
(  167).  Optimis  etiam  operariis  dotari  illam  provinciam  enixe  pro- 
curavit  Salmerón  (180  181); ideo  P.  Ramirum  ex  Hispania  Neapo- 
lim  venire  curavit  (84-88),  Josephum  Blondum  ex  Sicilia  (166); 
Jacobus  insuper  Acosta  et  Ludovicus  Masellus  Neapolim  advocati 
sunt,  ille  ut  theologiam,  hic  ut  philosophiam  praelégeret  (34,  38). 
P.  Carminata,  impiger  operarius,  Roma  accitus  venit  (42,  46)  et 
alii  plures  et  selecti  viri  virtute  et  scientia  conspicui  Neapolim 
convenere,  rejectis  a  Salmerone  nonnuUis,  qui  vel  inútiles  vel  in- 
corrigibiles  videbantur  (94,  115,  117-118,  176,  180-181,201). 

EÜS  tam  selectis  hominibus  adornata  provincia,  uberes  san- 
ctimoniae  et  scientiae  fructus  quotidie  cum  Neapoli  tum  Nolae 
proferebat,  prout  Salmerón  saepe  gaudens  praepositis  generali- 
bus  nuntiabat  (45,  49,  50-51,  181,  432-433,  605).  Lectorem  sa- 
crae  scripturae  constìtuere  proposuit  Mercurianus,  quod  maxime 
probavit  Salmerón  pro  studio,  quo  semper  ad  has  sacras  litteras 
ferebatur  (566). 

De  fructu  autem  ex  sacris  ministeriis  coUecto  crebram  men- 
tionem  facit  P.  Alphonsus  in  suis  litteris,  et  ex  aliis  etiam  hujus 
voluminis  monumentis  passim  eruitur  quam  strenue  nostrates  in 
illa  agri  dominici  neapolitana  parte  excolenda  insudaverint  (15, 
486,  488-489,  756-759»  763-764,  772,  775-776,  etc.). 

Quoniam  vero,  P.  Antonii  Soldevilae  exemplo  perducti,  plu- 
res collegii  neapolitani  incolae  paupertati  religiosae  frequentia 
vulnera  infligebant.  Salmerón  Mercuriano  rem  defert  et  remedia 
opportuna  adhibet,  quibus  socii,  ad  meliorem  frugem  adducti  res 
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superfluas,  in  cubiculis  coacervatas,  ad  pedes  moderatorum  abji- 
ciunt  et  novo  spiritu  in  via  perfectionis  religiosae  ambulare  sata- 
gunt(384,  389,  391,  392,  408-411,  418-419)- 

Nec  tantum  proximis  spiritu  et  litteris  excolendis,  sed  tem- 
plo quoque  pulchre  decorando  et  ornando  diligenter  incumbebat 
(r  27- 129),  et  ad  has  aliasque  tum  neapolitani  tum  aliorum  colle- 
giarum  expensas  sublevandas  eleemosynas  a  pus  et  opulentis 
principibus  oblatas  erogabat  (64,  84,  87,  54,  55,  56,  345,  361, 
394-395,  434-435);  inter  quas  memoratu  digna  est  stips  a  rege 
Hispaniae  Philippo  pro  parta  sibi,  Deo  favente,  in  Africa  victo- 
ria variis  religiosis  domiciliis  collata,  quorum  unum  fuit  nolanum 
collegium,  eo  tempore  maxima  inopia  laborans  (51,  54). 

Hujus  autem  collegii  paupertas  et  aliae  haud  parvae  difficul- 
tates  Borgiam  et  Salmeronem  perpulerunt  ad  ejusdem  convictum 
supprimendum  (122-123,  132);  sed  id  non  statim  sed  paulatim 
exsequendum  prudenter  statuerunt,  ne  offensio  in  illa  suborire- 
tur  civitate  (134,  138,  141-142).  Nec  tamen  vitari  potuit  quin 
cìves,  id  aegre  ferentes,  apud  Borgiam  conquererentur,  litteras 
et  dan  tes,  quibus,  ut  convictu  supprimendo  supersederetur,  eni 
xe  eum  rogabant  (799-800).  Sed  Salmeronis  industria,  cardinali 
Crivellio  et  aliis,  qui  clausurae  convictus  obsistebant,  satisfactum 
est,  aliquibus  pueris  ex  nolano  convictu  ad  collegium  germani- 
cum  missis  (156,  159). 

Eodem  fere  tempore  de  collegio  Angelopoli  instituendo  agi 
coeptum  est,  ut  ducissae  Nuceriae  Joannae  Castriotae,  quae  So- 
cietà tem  in  illa  sua  ditione  stabilitam  videre  magnopere  exopta- 
bat,  satisfieret  (41).  Et  cum  illa  petiisset  ut  ejusdem  Societatis 
operarii  sibi  mandarentur,  qui  illos  oppidanos  sacris  ministeriis 
excolerent  (57),  missus  est  P.  Nicolaus  Bobadilla,  qui  et  morem 
ducissae  gereret,  et  collegii  negotium  exploraret  (61).  Rem  ta- 
men Salmerón  differendam  existimavit,  eo  quod  exigua  admodum 
dotatio  offerebatur,  ad  solidam  gymnasii  fundationem  prorsus  in- 
sufficiens;  sicque  rem  sorori  ducissae,  Hippolytae  Castriotae,  si- 
gnifìcavit  (67-68). 

*      Cum  autem  coUegiorum  rhegini  et  catacensis  inspectio  diffici- 
is  valde  ob  locorum  distantiam  provinciali  neapolitano  reddere- 
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tur.  Salmerón  curavit  illa  ut  collegia  provinciae  siculae  annecte- 
rentur  (145,  148,  149).  Re  nihilominus  in  varías  partes  discepta- 
ta,  ad  extremum  in  neapolitana  provincia  collegia  illa  relinquen- 
da  visum  est  (205-207). 

Ex  illìus  provinciae  gymnasiis  catacense  prae  caetens  Salme- 
roni  et  ejosdem  incolìs  firequentiores  attulit  molestias,  tum  ob 
epscopì  Ascanii  Geraldini  aversum  a  nostrís  animum,  qui  eos 
nec  mane  nec  vespere  ad  populum  verba  faceré  sinebat,  turo  ob 
cujusdam  sodalitii  commotiones  propter  templum  divi  Joannis, 
quo  socii  utebantur.  Nec  Borgia  nec  Salmerón  nostrís  in  bis  per- 
turbatìonibusdefuerunt.  Litteras  episcopo  dari  curarunt,  quibus 
Sodetatìs  jura  defenderentur,  et  sociis?  libera  ministeriorum  ad 
nostri  instìtuti  normam  exsecutio  relinqueretur  (73-74).  Ad  con- 
fraternitatis  autem  commotionem  sedandam  et  pacem  nostris  re- 
stituendam  curavit  Salmerón,  ut  P.  Montoya  Catacium  mitte- 
retur,  qui  sua  prudentia  omnia  ad  pacem  et  quietem  reduceret 

(135-136,  139-140). 

Anno  1574  initium  sumpsit  Ij'ciensium  erga  Societatem  Jesu 
studìum  ac  desiderium  habendi  in  sua  civitate  operarios  ejusdem 
ordinis.  Ansam  praebuit  tiisce  studiis  P.  Marius  Fabrítius,  qui 
eo  anno  in  illa  urbe  concionatus  est.  Proposi tis  Salmeroni  lycien- 
sium  votis,  iis  obsecundandum  ille  censuit,  eo  quod  urbs  illa  et 
populosa  et  doctrìnae  indigens  admodum  videretur  (366-367, 369, 
380);  sed  cum  lycienses  cives  factionibus  scinderentur,  quod  alii 
probabant  de  novo  Societatis  domicilio  erigendo,  alii  pro  virili 
impedire  conabantur.  Cum  igitur  pars  Societati  adversa,  quae  eo 
tempore  gubernacula  tractabat  municipii,  decretum  edidisset, 
quo  stante,  Societas  sine  dedecore  domicilium  ibi  figere  non  pos- 
set,  res  ad  meliora  tempora  differenda  fuit  (382).  Sed  eodem  anno 
ad  exitum  declinante,  mutato  urbis  senatu,  et  comitiis  generali- 
bus  coactis,  illud  decretum  prorsus  abolendum  et  antiquandum 
decemunt  (382,  445-446).  Duos  Patres  Lycium  mittendos  censuit 
Mercurianus  (447-448);  et  Salmerón,  re  mature  perpensa,  nullum 
illi  missioni  aptiorem  hominem  reperit  Patre  Bernardino  Realino, 
cui  socium  adjungit  P.  Jacobum  Abbatem,  et  eos  ad  institutio- 
nem  domus  lyciensis  praeparandam  mittit  (455-456).  Amantissi* 


Digitized  by 


Google 


XXU  EPISTOLAR  P.  SALMERONIS 

me  il  li  duo  selecti  viri  a  civibus  lyciensibus  excepti  fuerunt,  pin- 
gues statim  eleemosynae  certatim  ad  domurn  aedificandam  corro  - 
gatae,  si  tus  opti  mus  in  urbis  umbilico  delectus,  et  doraus  fabrica, 
prae  gaudio  gestientibus  civibus,  inchoata  (459,  461).  Displicuit 
tamen  Salmeroni  quod  P.  Realinus  domum  emi  et  possessionem 
ejusdem  capi  sine  praepwsiti  generalis  venia  permisisset  (469-470, 
474,  478};  sed  Bernardinus  passive  tantum  se  habuerat,  et  lycien- 
ses  domum  emerant,  ut  videtur,  inconsulto  P.  Realino.  Quod 
cum  Mercuriano  relatum  fuisset,  et  gesta  a  P,  Realino  probavit 
et  lyciensibus,  qui  contractum  cum  Societate  litteris  consignare 
recusaban  t,  cedendum  prorsus  existimavit.  Salmeroni  insuper  ut 
verba  solatìi  Patri  Realino  scriberet,  Everardus  commendavit 
(483,  487,  491,  494-495,  497-498).  Sed  tandem,  bisce  difficulta- 
tibus  superatis,  primus  fabricae  lapis  summa  totius  populi  laetitia 
jactus  estj  et  re  ad  proregem  neapolitanum  periata,  gratulato- 
rias litteras  lyciensibus  scribit,  eosque  simul  ad  inceptum  opus 
perficiendum  adhortatur  (596,  621,  625). 


IV 


Quamvis  dieta  hactenus  fere  omnia  de  P.  Alphonso  Sal- 
MERONE  disserunt,  vel  ipsum  aliquo  modo  respiciunt,  nonnulla 
pro  pi  US  ad  ipsum  spectantia  in  hunc  locum  reservavimus. 

Ac  primo  quidem  de  lectionibus  sacris,  quas,  dum  per  valetu- 
dinem  ei  pro  suggestu  dicere  licuit,  nunquam  intermisit,  aliqua 
attingenda  sunt.  Ante  maximum  jejunium  anni  1566  psalmum 
«Eructavit  cor  meum«  sexdecim  lectionibus  ad  populum  diebus 
dominicìs  explanavit.  Tempore  autem  quadragesimae  de  psalmis, 
qui  ad  poenitentiam  attinent,  disseruit,  quibus  tempore  paschali 
accesserunt  commentarii  in  psalmum  CU  «Benedic  anima  mea 
Domino*',  qui,  ut  ipse  ait,  totus  eucharisticus est,  ineoque  eno- 
dando  ad  festum  usque  Corporis  Domini  immoratus  est  (77,  90- 
91).  Et  quanto  animi  sui  solatio  bis  lectionibus  vacaret,  ipse  Sal- 
merón litteris,  amico  suo  cardinali  Caraffae  25  Octobris  ejusdem 
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anni  datis,  hisce  verbis  profitetur:  «Crastina  die,  quae  erit  domi- 
nica vicésima,  proximi  anni  lecrionibus  initium  dare  cogito;  et 
proat  superìori  anno  aliquos  psalmos  pulchros  quidem  expianavi, 
ita  in  praesenti  novi  testamenti  argumenta  assumam  ad  instar 
ilUus  scribae  docti  «in  regno  caèlorum,  qui  profert  de  thesauro 
suo  nova  et  vetera  ■».  Initium  ducere  statui  a  sermone  Domini 
in  coena  vel  post  coenam^  a  Joanne  evangelista  sex  capitibus 
scripto,  a  I3.**scilicet  ad  i8.""  exclusive.  Argumentum  est  certe 
bellissimum,  aptum  et  cum  primis  utile.»  In  eadem  epistola  lau- 
dat  matrem  cardinalis,  Joannellam  Caraifam,  tamquam  mulierem 
«reapse  sanctam  et  Societatts  Jesu  amantem,  ac  solitis  suis  reli- 
gionis  praxibus  intentami  (104).  Egregiam  etiam  Borgiae  rogatu 
scrìpsit  epistolam  de  Christi  servatoris  ingressu  in  urbem  Hieru- 
salem  dominica  palmarum  cum  multis  millibus  agnorum,  quos  ea 
die  solebant  judaei  in  civitatem  introducere  floribus  et  ramis  or- 
natos; quam  quidem  interpretationem  ex  Jacobo  de  Valencia  de- 
prompsit  {152-153). 

His  sacrarum  litterarum  commentariis  aliisque  pro  ecclesia 
assiduis  laborìbus  tantam  apud  omnes  laudem  promeritus  est,  ut 
summis  etiam  pontificibus  charissimus  extiterit.  Pius  V  plura 
erga  illum  amoris  et  benevolentiae  signa  dedit,  ut  videre  est  in 
epistola  a  Salmerone  cardinali  Caraffae  data,  ubi  pro  gratiis  sibi 
et  muneribus  a  summo  pontitìce  collatis  gratias  agit  (90);  et  anno 
1569  ab  eodem  pontifice  Romam  evocatus  est,  ut  quadragesima- 
les  conciones  apud  eumdem  ejusque  curiam  haberet  (182-183). 
Intimae  autem  ejusdem  cum  cardinali  Caraffa  amicitiae  plura 
et  conspicua  in  hoc  volumine  monumenta  reperiuntur,  quorum 
vel  pauca  promere  liceat:  «Eo  me,  ait  cardinalis,  tuarum  littera- 
rum suavitas  et  elegantia  redigit,  ut  tibi  hoc  maxime  tempore, 
gravissimis  studiorum  occupationibus  distento,  minime  paren- 
dum  putem.  Quo  saepius  eas  perlego,  eo  semper  doctior  hilarior- 
que  discedo:  quorum  alterum  sibi  totum  prudentia  tua  et  doctri- 
na vendicat,  perficit  alterum  vrbanitate  atque  lepore,  cujus  si 
particulam  amori  in  te  nostro  condonare  volueris,  accipiam  equi- 


»    Matth.  XIII,  52. 
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dem  Ubentissime,  in  quo  me  abs  te  vinci  nunquam  patìar;  in  re* 
liquis  erit  non  difficile  me  ipsum,  qui  praestantissimos  quosque 
longe  antecellisi^  (253)-  Et  Salmerón  vicissim  dilecto  cardinali 
haec  et  alia  simiHa  verae  ac  spiritu  informatae  amicitiae  sensa 
pandit:  «Quamprìmum  litteras  tuas  suavissimas  accepi,  illa  su- 
biit  animum  cogitatio,  meum  dominum  Jesum  in  tenella  illa  ac 
puerili  aetate  inventum  fuisse  a  parentibus  in  tempio  in  medio 
doctorum,  audientem  illos,  atque  interrogantem,  suoqueeos  au- 
ditu  atque  interrc^ationibus,  eruditionis  ac  succi  plenissimis,  mo- 
deste, summaque  cum  eoruro  voluptate  instituentem  apte,  atque 
erudientem.  Profecto,  amplissime  cardinalis,  tuae  modestissi- 
mae  interrogationes,  acutae,  solidae  existunt  ac  graves,  ut  me 
ad  majores  in  dies  progressus  in  sacris  scripturis  plenius  ac  lu- 
culentius  intelligendis  faciendos  vehementer  permoveant,  mihi- 
que  stimulos  addant  acriores»  (255).  Et  alias  hiset  similibus  fa* 
cetiis  euradem  exhilaràre  satagit:  «E  stauo  per  pregar  V.  Sria. 
Illma.  che  questa  mia  lettera  non  la  mostrasse  a  nessun  corteg- 
giano, perchè  non  si  rida  della  mia  semplicità  e  sciocchezza, 
]X)ichè  scriuendosi  questa  littera  ad  vn  tanto  prencipe  della  chie- 
sa romana,  nulla  prorsus  mentio  de  benefitiis,  aut  de  episcopati- 
bus  uacantibus,  aut  de  pinguibus  abbatiis,  aut  eiusmodi  aliis  si- 
milibus; sed  totum  negotium  est  de  re  litteraria,  aut  de  libris  sa 
cris  editìs,  aut  proxime  edendis:  non  deest  tamen  legitima  excu- 
satio,  nempe  illa:  ex  abundan tia  cordis  os  loquitur  *d  (270). 

Gregorio  XllI  non  minus  quam  Pio  V  gratus  fuit,  qui  ei  fa- 
cultatera,  a  Pio  V  nunquam  impetratam,  benigne  concessit,  le- 
gendi  videlicet  haereticorum  libros,  quo  facilius  et  efficacius  eo- 
rum  errores  refellere  posset  (282-285). 

A  cardinali  Gulìelmo  Sirleto,  quem  interdum  de  sacris  scri- 
pturis consulebat  (304-305),  saepius  amoris  ac  observantiae  testi- 
monia, nunc  litteris,  nunc  libris  ad  se  datis,  nunc  etiam  locorum 
sacrae  scripturae  mutua  coUatione,  recipiebat  (236,  237,  241, 
376-377»  453-454i  677-678). 

Cardinalis  Stanislai  Hosii  amicitia  cum  Salmerone  jam  a  con- 
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cilio  tridentino  intima  prorsus  exstitit,  pluraque  iUius  argumen- 
ta in  hoc  v<^umine  profenintur.  Vix  electo  Borgia  in  Societatìs 
praeposKam,  litteras  gratulatorias  Salmeroni  Hosius  dedit,  qui- 
bus  animi  sui  dolwem  simul  aperit  ob  suae  dioeceseos  perturba- 
tiones,  daemonis  invidia  per  haereticos  suscitatas.  cSaepe  me, 
ait,  loci  piget,  quo  sum;  cum  quo  fructu  verser  in  hoc  muñere, 
non  video.  Utinam  autem  ibi  salfom  in  animis  horum  regnare 
posseni,  ubi  sum  dominus  temporalis;  non  omnino  tune  infelix 
mihi  viderer...  In  comitiis  regni  majoribus  cum  essem  próxima 
superiori  quadragesima,  haud  aliter  atque  basiliscum,  ita  fugie- 
bant  meum  conspectum  haeretici.  Invitabam  alìquando  quosdam, 
olim  snmma  mihi  necessttudine  coniunctos:  ad  prandium  venie- 
bant,  ad  coUoquium  ut  intrarent  in  conclave  meum  adduci  nulla 
ratione  potuerunt»  (36). 

Àlias  plures  Hosius  Salmeroni  epistolas  scripsit,  in  quibus 
magna  argumentorum  copia  eum  perducere  conatur  ad  causam 
haereditatis  regìnae  Bonae  contra  fiscum  Hispaniae  defenden- 
dam.  Saepius  ab  hoc  se  negotio,  homini  Societatis  parum  equi- 
dem  consentaneo,  extricare  nisus  est  Salmerón;  sed  tantum  car- 
dinalis  apud  praepositum  Mercurianum  institit,  ut  tandem  Sal- 
merón, quae  iiiit  semper  ejus  erga  Societatis  moderatores  obe- 
dientia,  negotium  illud  suscipere  coactus,  ad  felicem  exitum 
perduxerit,  et  si  non  omnem,  saltem  bonam  pecuniae  partem  a 
fisco  hispano  polonis  principibus  erogari  impetraverit  (196-200, 
309  214,  224-228,  263-265,  552,  563-565).  Inter  epistolas  autem 
Hosio  a  Salmerone  datas  speciali  memoria  digna  est  illa,  qua 
suam  sententiam,  circa  praefationem  in  libros  Hosii  de  confessio- 
ne fidei  catholicae  profert,  et  egregium  ac  prudens  consilium  dat 
cardinali,  ut  nempe  admonitionem  in  illa  praefatione  regi  Polo- 
niae  exhibitam  expungat,  eamque  potius  privatis  litteris,  quam 
in  praefatione  typis  mandanda,  eidem  praebeat  (326-328). 

Beato  etiam  Patri  Canisio,  immortali  illi  Germaniae  apostolo, 
charus  admodum  extitit  P.  Salmerón,  litterasque  amore  plenas, 
tum  Canisii  ad  illum,  tum  illius  Canisio  datas  habemus,  ex  qui- 
bus panca  excerpere  liceat.  In  laudem  libri,  a  Canisio  «De  cor- 
ruptelis  verbi  Dei»  conscripti,  haec  in  ter  alia  habet:  «Et  vt  in- 
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genue,  quid  sentio,  faCear,  cùm  hactenus  multorum  Catholico- 
rum  non  contemnendae  elucubrationes  contra  Centuriatores  in 
lucem  prodieriht;  nullae  meo  iudicio,  tuis,  aut  iucundiores,  aut 
vtiliores,  aut,  quod  maximum  est,  nuUae  ad  aduersariis  persua- 
dendum  magis  appositae,  atque  accommodatae  hactenus  extitis- 
se  visae  sint.  Tarn  blanda  enim  dictione  illorum  plagas  contre- 
ctas,  moUiaque  adhibes  medicamenta,  ab  omnique  conuitii  specie, 
et  asperiori  verbo  ita  abstines,  piane  vt  docere  magis  praetefe- 
ras,  quam  reuincere;  sanareque  potius,  quam  vulnera  refricare 
videaris»  (313).  Canisius  vicissim,  dum  librum  suum  de  Virgine 
Deipara  Salmeroni  per  Patrem  generalem  mitti  curat,  bisce  ver- 
bis  suum  erga  illum  amorem  teslatur:  «Venervnt  huc  nuper  ex 
Vrbe  Patres,  et  quod  nobis  auditu  periucundum  fuit,  de  R.  T. 
incolumi  valetudine,  et  libris  eius  in  lucera  edendisnuntiarunt. 
Quare  bonorum  autori  Deo  non  possumus  non  gratias  agere, 
qui  hanc  R.  T.  senectam  adeo  firmàm  vegetamque  conseruat,  et 
pios  eius  in  lucubrando  conatus  ita  prosperai,  nihil  vt  dubite- 
mus  fore,  quin  iam  diu  desiderata  eius  opera  cum  huic  nostrae 
Societati,  tum  vniuersae  Christi  ecclesiae  magoum  et  decus  et 
commodum  allatura  sint»  (681-682). 

Ne  autem  nimis  prolixa  haec  evadat  praefatio,  praetermitten- 
da  omnino  sunt  quae  cum  sapientissimis  viris  Latino  Latinio 
(307-310,  320-326),  Stephano  Tuccio  (279,  318-320),  Francisco 
Astudillo  (277,  281,  293-296)  et  aliis  Salmerón  per  litteras  ultro 
citroque  datas  de  difficillimis  sacrorum  librorum  quaestionibus 
pertractavit. 

Dum  vires  Salmeroni  suppetierunt,  nihil  antiquius  habuit, 
quam  ut  verbi  Dei  explanatione  ac  sacris  concionibus  populo 
Christiane  inserviret;  ast  viribus  ac  dentibus  destitutus,  non 
amplius  tam  utili  ministerio  se  aptum  judicans,  ab  ilio  excusari 
petiit  (182).  Ne  autem  illius  praedicationis  fructu  omnino  ecclesia 
privaretur,  quod  ore  et  lingua  praestare  non  valebat,  id  calamo 
scriptorio  supplere  jussus  est,  litterisque  mandare  ea,  quae  pro 
suggestu  tam  luculenter  dixerat.  Prompto  et  alacri  hoc  manda- 
tum  animo  suscepit  ille  vir,  semper  in  sua  erga  majores  obser- 
vantia  constans  (187,  191,  202,  204),  utque  quietiori  mente  huic 
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munerì  vacare  posset,  ei  Borgia,  P.  Díonysíum  Váaquez,  primo 
inspectorem  provinciae,  deinde  provìnciatis  vices  gerentem,  rait- 
tit,  quo  adjutore,  non  solum  a  coUe^orum  lustratione  liberatus 
est,  sed  magna  parte  solUcitudinis,  quam  praesefert  magistratus 
provincìae,  allevatus;  unde  multo  plus  temporis  nactus  est,  quod 
suis  commentarìis  lucubrandis  impenderet  (234). 

Itaque  jam  ab  anno  1570  P.  Alphonsus  partìm  provinciae 
neapolitanae  regendae,  partim  sacrarum  litterarum  studio,  par 
tim  suis  in  ea  disciplina  difficultatibus  cum  sapientissimis  vìrìs 
per  epístolas  conferendis  operam  assiduam  navabat.  Ast  nimis 
grave  onus  erat  homini  provectae  aetatis  et  laboribus  exhausto 
duplex  scribendi  et  gubernandi  sarcina.  Idcirco,  Mercuriano 
scribens  24  Junii  1575,  ita  se  defatigatum  ait,  ut  amplius  tan- 
tum onus  portare  non  valeat;  unde  ab  officio  regendae  provin- 
ciae liberari  poscit  (518).  Id  ipsum  die  3  Septembris*  et  28  Octo- 
bris  ejusdem  anni  denuo  postulabat  (588,  612);  cui  Mercurianus 
plures  amore  et  consolatione  plenas  litteras  dedit,  ei  promittens 
successorem  in  officio,  ut  totus  suis  libris  concinnandis  incum^ 
bere  posset  (562,  589,  639);  et  tandem,  ejusdem  desideriis  satis- 
faciens,  eum  officio  absolvit  mense  Martio  anni  1576,  eique  suc- 
cessorem assignavit  P.  Claudium  Aquavivam,  qui  rectoris  nea- 
politani  collegii  munus  a  mense  Octobri  anni  praecedentìs  ad  • 
ministrabat  (609-611). 

Hac  occasione  novum  nobis  P.  Bobadilla  suae  inconsidera - 
tionis  exemplum  dereliquit.  Cum  enim  de  successore  P.  Salme- 
roni  assignando  Romae  agebatur,  consultus  Bobadilla  censuìt 
cum  caeteris  Mercuriani  consiliariis  P.  Alphonso  omnino  morem 
gerere  oportere,  eum  ab  officiì  onere  liberando  (643,  645);  pau- 
cis  autem  post  diebus  Neapolim  veniens,  ecce,  Salmeronem  allo- 
quitur,  eumque  ad  officium  minime  deponendum,  sed  potius  re- 
tinendum  permovere,  quam  vis  incassum,  conatur;  quod  quam 
graviter  tulerit  Mercurianus,  ex  ejusdem  ad  Bobadillam  et  Sal- 
meronem litteris,  quamvis  moderatissime  conscriptis,  satis  clare 
perspicitur  (644-646). 

Muñere  r^minis  liber,  alacri  ac*  laeto  animo  Salmerón  suis 
commentarìis  conscribendis  et  limandis  totum  se  dedit;  utque 
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commodius  et  citius  ad  fdicem  exitum  tantum  opus  perducere 
valere  t,  adjutorem  a  Patre  generali  postulavìt  (651-654, 671-674); 
et  tanto  studio  Mercurianus  primo,  et  post  eum  Aquavtva,  Sal- 
meronis  petitioni  satisfacere  conati  sunt,  ut  selectissimos  viros 
Bellarminum,  Jacobum  Paez,  et  Bartholomaeum  Pérez  de  Nue- 
ros  successive  eìdem  mandarint  (686,  697,  727);  et  etiam  de  sa- 
pienHssimis  virìs  P.  Maldonato  et  P.  Azor  eidem  adjungendis 
serio  et  efficaciter  actum  est,  quod  tamen  fieri  postea  non  potuit 
[722,  730), 

Nec  vero  ita  scribendo  Salmerón  vacabat,  ut  alia  charitatis 
ac  pietatis  opera  excluderet.  Nam  nullum  fere  opus  alicujus  mo- 
menti, a  nostratibus  Neapoli,  vel  Romae  a  Patre  generali  susci- 
piebatur,  quin  Salmeronis  opera  vel  consilium  adhiberetur. 
Ita  domus  professorum  Neapoli  eo  tempore  eo  juvante  inchoata 
est  (648,  654,  725,  726,  731-732);  Claudius,  non  solum  eidem 
summa  diligentia  Societatis  res  prosperas  nuntiat  (700-702);  sed 
cum  iter  in  provincias  Europae  inspiciendas  instituere  medita- 
tur,  suum  consilium  Salmeroni  aperit  (704,  706);  ei  libros  sele- 
ctissimos liberaliter  donat  (706-708);  ejusdem  sententiam,  cum 
de  "Ratione  studiorum»  conficienda  deliberat,  magni  aestimat 
eamque  amplectirur  (709  716,  718);  P.  Lainii  vita  a  P.  Ribade- 
neira  lucubrara  typis  non  committitur,  nisi  audita  et  ad  unguem 
servata  Salmeronis  censura  (733-738). 

Et  bis  quidam  de  Salmerone  hactenus  pretori  calamo  prae- 
libatis,  brevi  tas  praefationi  debita  a  pluribus  nos  abstinere  sua- 
det,  qui  bus  Salmeronis  merita  de  ecclesia  Christi,  de  Societate 
ac  de  provincia  neapoli  tana  extoUere  possemus.  Plura  collecta 
reperiet  lector  in  appendicibus  ad  calcem  voluminis  positis, 
quarum  prior  est  supplementum  epistolarum  Salmeronis,  quas 
proprio  loco  inserere  non  potuimus,  vel  quas  consulto  omitten- 
das  censuimus;  sed  ex  iis  alìqua  pro  tanti  viri  gestis  illustrandis 
excer penda  arbitrati  sumus.  In  altera  collegimus  plures  litteras 
alìaque  monumenta  ad  Salmeronem  quomodocumque  spectan- 
tia,  laudesque  ab  egregiis  viris  eidem  colla  tas. 

Antequam  vero  buie  praefationi  finem  imponamus,  lectores 
nostros  monere  debemus  a  nobis  de  industria  omissas  fuisse  ut 
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piurimum  Salmeronis  longas  de  sacra  scriptura  dissertatíones  in 
quibusdam  epistolis  contentas,  cum  b'revitatis  grátia,  tum  quia 
illae  fere  omnes  editae  habentur  in  ultimo  operum  Salmeronis 
volumine,  ubi  sacrarum  litterarum  studiosi  eas  reperient.  Illarum 
taroen  epistolanim  recensionem  proprio  loco  non  omisimus,  ex- 
cerptìs  ex  illis  litteris  nonnullis,  quae  ad  historiam  aliquid  emo- 
lumenti afferre  possent.  Cum  autem  fere  omnes  epistolae,  de 
sacris  litteris  pertractantes,  ex  sextodecimo  operum  Salmeronis 
volumine  depromptae  fuerint,  operae  pretium  erit  anìmadvertere 
nos  editione  prima,  Matriti  annis  1597- 1601  evulgata,  usosfuis- 
se,  illamque,  volumine  et  pagina  notatis,  ut  piurimum,  citare. 
Siquando  autem  editionem  coloniensem  adhibemus,  id  diserte 
proprio  loco  animadvertimus. 
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RECENSIO  CODICUM 

EX   QUI  BUS    MONUMENTA  IN   HOC   OPERE   EDITA    DEPROMUNTUR    ' 


CÓDICES  A  NOBIS  JAM  ALIAS  DESCRIPTI 

Ex  prima  serie  Monumentorum  S,  Ignatii  sequentes  usurpati  sunt. 
Codex  ^.-^Epist.  Polanci,  Descriptus  in  voi.  I,  pag.  33. 
Codex  IO. — Liti. patent  Descriptus  ibid.,pag.  35. 
Codex  II. — Brevia  et  rescr.  antiq.  Descriptus  ibid.,  pagg.  35-36. 
Codex  21. — Epist,  Mixtae.  Descriptus  ibid.,  pag.  40. 
Codex  31. — Epist,  Saìmer,  Descriptus  ibid.,  pag.  43,  et  in  primo  voi. 
hujus  operis,  pag.  xli. 

Codex  32. — Epist,  Bobeut,  et  Roder.  Descriptus  ibid.,  pagg.  43-44. 

Codex  16.^ Epist  cardin.  Descriptus  ibid.,  pag.  45. 

Codex  ij,— Epist.  episcopi  Descriptus  ibid.,  pag.  45. 

Codex  38. — Epist.  princip,  Descriptus  ibid.,  pag.  46. 

Codex  39.  ^ Epist.  communit.  Descriptus  ibid.,  pag.  46. 

Codex  ^o.^Cod,  diversor,  Descriptus  ibid.,  pag.  46. 

Codex  52.  —Cod.  Bekro.  Descriptus  ibid.,  pag.  52. 

Codex  68.  —  Cod,  Ebor\  L  Descriptus  ibid.,  pag.  62. 

Ex  quarta  serie  Monumentorum  Sancti  Ignatii, 

Codex  17. — Cod.  Ceusurae.  Descriptus  ibid.,  voi.  I,  pag.  26. 


Ex  Epist.  P,  Alphonsi  SalmeroniSy  voi.  I. 

Codex  5. — Italia  (i¡04'i¡o§).  Descriptus  ibid.,  pag.  xuii. 

Codex  9. — Persecuciones  de  la  Compania.  Descrijjtus  ibid.,  pag.  xlv. 


Ex  Epist,  P,  Nadal,  voi.  II,  inter  Monumenta  hist.  Soc.  Jbsu. 
Codex  ii.^-'Collectio  epistolarum  Italiae,  Descriptus  ibid.,  pag.  lxiii. 


Videantur  annotationes,  quae  habentur  in  Monum.  Ignat.,  Epist.,  I, 


a  7. 
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Cedex  II.— Regesta  epistolarum  Rama  ad  provincias  missarum,- 
Descriptus  ibid.,  pagg.  Lxni-Lxv. 

Cedex  41. — Histórica,  Descriptus  ibid.,  pag.  xix. 


Ex  Momtm.  Paedagog,  Soc.  Jesu,  inter  Monumenta  hìst.  Soc.  Jesu. 
Codex  HI.— Z?i  ratione  studiorum,  i^Sj-ióij.  Descriptus  ibid., 
pagg,  14-15. 


Ex  /tfiist.  Mixtae,  inter  Monumenta  hist.  Soc.  Jesu. 
Codex  8. — Cartas  de  personas  célebres,   Descriptus  ibid.,   voi.    I, 
pag.  6oa. 

CÓDICES  A  NOBIS  NONDUM  DESCRIPTI 
Codex  1. 

Ftaiia  f'/f  05-/507^.— Voi.  o«»,284  Xo™,2io  *;  compositum  et  mem- 
brana a  tergi)  munltum. 

Inserì  ptio  a  tei^o:  <Epistol.  |  Italiae  |  1565  |  1566  |  1567.» 
Continet  2  ff.  non  signata,  quorum  prius  purum  èst;  alterum  hanc  in- 
scriptionem  habeti  <Ihus.  |  Anno  Dni.  MDLXV**  die  14  mensis  Junii  Elgo 
Fabritius  (  mundus  \sic\  de  Volscor.  genere,  prima  hujus  libri  scribere, 
[  (Dei  nomine  et  gratia  prius  inuocatis)  agressus  sum.  |  P.«  Fran.«o  de 
Borgia  Vico  gnali.,  et  P.«  Joan:  de  Polanco  |  Secretario  praesidentibus, 
initio  Congregatìonis*  I  secundae  |  Italia  j  1565.  66.  67.»:  deinde  366  ff. 
atramento  scripta  et  signata:  tandem  3  ñ.  pura.  In  hoc  codice  et  in  tri- 
bus  sequentibus  habentur  regesta  epistolarum*  Roma  ad  provincias  Ita- 
liae sub  Francisco  Borgia  scriptarum.  Prima  epistola  die  14  Jun.  1565, 
ultima  19  Jul.  1567  datae  sunt. 

Codex  2. 

ItaHafi^òj-i^ògj.'-'VoX.  o«,284  X  o«,2  io;  compositum  et  membra- 
na a  tergo  munìtum. 

loscriptio  a  tergo:  «Epistolae  |  Italiae  |  1567  |  1568  |  1669.» 
Continet  1  fol,  purum:  alterum  cum  hac  inscriptione:  «Q.  |  Italia  | 


*     Menstirae  codicum  hic  exhibitae,  ex  foHis  libri,  non  autem  ex  oper- 
culia,  stint  desumptae. 
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1567  I  1568  I  1569.»  295  ñ.  scripta  et  signata  atramento:  ad  caicem  i 
foL  purum.  Pnma  epistola  4  jaD.  1567,  ultima  16  Sept.  69  datae  sunt. 

Codez  3. 

Italia  ("/569- /5 7/>.— Voi.  o«n,284  X  0">,21ü;  composituni  et  membra- 
na a  tergo  munitum. 

Inscriptio  a  tergo:  cEpistol.  |  Italiae  |  1569  |  1570  |  1571.» 
CoDtinet  I  fol.  purum:  altenim  ita  inscriptum:  «Ihs.  |  Italia  15Ò9.  70. 
71.»:  283  ñ.  scrìpta  et  signata  atramento:  ad  caicem  i  fol.  purum.  Inc. 
ab  epist.  16  Sept.  1569  data:  des.  hoc  moaumento:  «Instruttione  per  il 
P.  Drusiano  sopra  la  donatione  del  P.  Bernardino  Realino.» 

Codax  4. 

Italia  (/5 77-/5 7J/— Voho»n,284  Xo°»,2 10;  compositum  et  membra- 
na a  tergo  munitum. 

Inscriptio  a  tergo:  «Epist.  |  Italiae  |  1571  |  1572  ¡  1573.» 
Continet  i  fol.  vacuum  non  sign.  et  182  ff.  scripta  et  signata  atra- 
mento, quorum  priora  exhibent  partem  indicis  personarum,  ad  quas  epi- 
stolae  hujus  codicis  mittuntur:  postea  3  ff.  pura  numeris  183,  184  et  185 
signata.  Prima  epistola  6  Oct.  1571,  ultima  31  Jul.  1 573  datae  sunt. 

Codex  5. 

NiapoL  C/57J-/576yl.— Voi.  o»,277  X  o«n,2io;  compositum  et  mem- 
brana a  tergo  et  in  angulis  munitum. 

Inscriptio  a  tergo:  cNeapol.  |  Epist  Gen.  |  I  |  1573-76.» 
Continet  3  ñ.  pora,  quorum  secundum  hanc  tantum  praefert  inscri- 
ptionem:  «Neapolit.  |  Epist.  Gen.  |  1573-76.»:  81  ff.  scripta  et  signata, 
ubi  extant  regesta  epistolarum  Roma  ad  provinciam  neapolitanam  da- 
tarum,  quarum  prima  9  Maji  1573  et  ultima  27  Oct.  1576  scriptae  sunt. 
.Ad  caicem  est  i  fol.  purum. 

Codex  6. 

NeapoL  (157a  /J^J^.— Voi.  om,336  X  ^™>237;  compi>situm  et  mem- 
brana a  tergo  et  in  angulis  munitum. 

Inscriptio  a  tergo:  «Neapol.  |  Epist.  Gen.  |  1576-83  |  2.» 
Continet  i  fol.  purum:  alterum,  ubi  epistola  quaedam  incepta  et  re- 
lieta est:  171  fi.  scripta  et  recenter  signata  atramento:  172-247  paginas 
scriptas  et  signatas  eadem  manu.  Praeter  recentem  foliorum  et,  a  fol. 

BPIBT.  F.   BALICKROHI8,  TOM.  II  *** 
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172)  pagìnarum,  exstat  antiqua  signatura  a  folio  51  ad  iCQ,  quae  prìus 
erant  1  50;  a  pag.  loi  ad  161,  quae  prìus  erant  pagg.  i-ioo,  non  recte 
alien bì  signatae;  et  tandem  a  fol.  162  ad  paginam-  247  inclusive,  prìus 
pagg.  1-96,  Ad  calcem  est  i  fol.  vacuum.  Prima  epist.  3  Nov.  1576,  ul- 
tima I  Oct  15^3  datae  sunt. 

Codex  7. 

Nmp^i.  (i^Sj-i^8^j.  -Voi.  oni,28o  X  010,214;  compositum  ut  supe- 
riora. 

Inscrìptio  a  tergo:  *NeapoL  |  Epist.  Gen.  |  I583--88.  |  3.» 
Contioet  3  tì'.  aiba,  dempto  2.**,  ubi  haec  tantum  inscrìptio  habetur: 
•Neapolit.  I  Epist.  Generai.  |  1583-1588.»:  153  paginas  scriptas  et  atra- 
mento  signatas;  266  paginas  item  scrìptas  et  signatas:  alias  insuper  248 
faginas  etiam  scrìptas  et  signatas:  i  fol.  purum  ad  calcem.  Prima  epist. 
8  AprìL  15S5,  ultima  21  Maji  1588  scriptae  sunt. 

Codex  8. 

NmpoL  et  SicuL  Catai,  f /55^-/5 7/j.  — Voi.  om,320  X  0»,230;  ut  su- 
perìora  compositum. 

Inscrìptio  a  tei^o:  *Neapo!.  |  etSicu.  |  Catal.  |  1553  |  1571.» 
Continet  t  foU  purum:  223  ft.  fere  omnia  scrìpta  et  caeruleo  stilo 
sìgnata:  ad  calcem  i  ioL  purum.  In  hoc  codice  habentur  informationes 
et  cataìogi  variì  ad  provincias  neapolitanam  et  siculam  spectantes.  In 
his  duae  informationum  epistolae  a  Salmerone  16  Jul.  1558  et  20  Au- 
gusti 1575,  a  nobìs  editae. 

Codex  9. 
Megest,  privata. — Descriptus  infra,  pag.  272. 

Codex  10. 
Neapol.  /ìisU  aè  an>  J§¡1  ad  /6/j.— Descriptus  infra,  pag.  754. 

CÓDICES  VATICANI 

Codex  11. 

Cod.  BiòL  Vau  R¿g.  2ü^j.— Voi.  in  f.**;  compositum. 

Inscrìptio  a  tergo:  *Reg.  |  2023.» 

Continet  1-457  ^-  sìgnata  et  scripta:  ad  calcem  3  ff.  pura  non  si- 


Digitized  by 


Google 


RKCENSIO  CODICUM  XXXV 

guata.  Epístolas  habet  variorum,  qaaruin  multae  ad  cardinalem  Sirletum 
datae  aunt  Inc.  «Hadrianus  etc.  Sti.  Chrìsogoni  pbr.  card...»  Des.  cMar- 
ci  Marini  synopsis  sui  dictionarii.  Arca  Noe.» 

Codex  12. 

Cod*  BM,  Vai,  Lai.  Òi8i.  —Voi.  in  f.^;  membrana  compositum. 

Inscriptio  a  tei^o:  «LITTERAE  |  ad  Card.  Sirletum  |  6181»  In 
schedulm  rotunda  operculo  agglutinata:  <F.  N.  33.» 

Conlinet  epístolas  1-378  tot  numeris  signatas.  Sunt  litterae  origina- 
les variorum  ad  cardinalem  Gulielmum  Sirletum,  annis  1571-1585  datae. 
Inc.  «Da  poi  che  io...»  Des.  <Gio.  Battista  Bello  buono.» 

Godez  13. 

Cod.  BiòL  Vat,  Lai.  bigi.  —Voi.  in  f.**;  membrana  compositum. 

Inscriptìo  a  tergo:  «  VAT.  |  6191  |  P.  I.» 

Continet  1-334  ff.  ordinate  signata,  quorum  primum  hanc  praefert 
inscriptionem:  «Litterae  ad  Card.i«»  Sirletum  |  an.  1 571,  72  et  73.»  Haec 
prima  pars  tantum  exhibet  litteras  annorum  1571  et  1572  ad  mensem 
Qsque  Junii.  Inc.  «...  Donno  Gesimondo...»  Des.  «Antonio  Menila 
ruc.»®.  » 

Codez  14. 

Cod.  BiòL  Vai.  Lai.  6/92.— Voi.  o»,32i  X  o«,23^;  membrana  com- 
positum. 

Inscriptio  a  tei^o:  «VAT.  |  6192.  j  P.  I.»  Ibid.  in  schedula  caerulea: 
«Vat.  lat.  I  6192.» 

Continet  i  fol.,  num.  i  signatum,  cujus  prima  pag.  hanc  praefert 
inscriptionem:  «Litterae  ad  Card.i«n  Sirletum.  |  An.  1 5 74-  75-  7^.  77  I 
6192  Vat.  Parte  1.*»  Inferius  schedulam  rotundam  caeruleam  cum  hac 
inscriptione:  «F,  |  N.  33»:  et  1-325  ff.  signata,  in  quibus  exstant  epi- 
stole originales  ad  cardinalem  Sirletum  datae.  Haec  i  .^  pars  tantum 
fomplectitur  epístolas,  ab  initio  anni  1574  usque  ad  mensem  Junium 
anni  1575  inclusive  datas. 

Codez  15. 

Cod.  Bibl  Vat,  Lat.  620L^Vo\.  in  f."*;  membrana  compositum. 

Inscriptio  a  tergo:  «VAT.  |  620T  |  P.  I.» 

Continet  1-172  ff.  ordinate  signata,  quae  variorum  epistolas  exhi- 


Digitized  by 


Google 


XIXVl  KPJSTOLAE   P.   SALMBRONIS 

ben(.  Antiquinres  si  gn  attrae  obliteratae  in  bis  epistolis  passim  ap pa- 
ren t  Prima  epistola  est  episcopi  ilerdensis,  postridie  kal.  Sept.  data, 
CUJU9  prima  verba  deleta  sunt.  Des.  in  epistola  Francisci  Lamata  sine 
die  neque  anno.  Vitima  verba  sunt:  phoenix.  Di  V.  S....  Fran.^®  La- 
mata. » 

Codex  16. 

Cùd.  BèòL  Vai,  Lai,  6201,— Vo\,  in  f.®;  membrana  compositum. 

ÌQScriptio  a  tergo:  -VAT.  |  6201  |  P.  2.> 

Contiiiet  I  ; 7-4 18  Ìt  ex  ordine  signata,  quae  seriem  foliorum  i*«  par- 
tís prosequuntur.  Inc.  Ab  epistola  Francisci  Lamata  ad  Joannem  Bandi- 
ni  20  Martil  161  3  data  <.»  Con  grande  gusto  mio  hebbi...>  Des.  in  epi- 
stola Latini  Latinìi  ad  Hcnricum  Weza  data  his  verbis:  «...  suauissima 
consuetudine  fruere.  Roma  prid.  Idus  Nouembris  mdlv.» 

Codex  17. 

Cod.  BibL  VaU  Lai.  6pi, — Voi.  in  f.^;  membrana  compositum. 

Inscriptio  a  terger  'VAT.  |  641 1.»  Iterum:  «Bibl.  Ap.  |  Vaticana  | 
Vat.  Lat.  I  641  r." 

Coniinet  1-36^  fi.  ex  ordine  signata.  Apparent  antiquae  foliorum 
signatura^  obliteratae.  In  i.**  fol.  haec  habetur  inscriptio:  ^Lettere  al 
CardJ  S.*»  Croce,  dell'  Eparco  |  et  al  Card.^  Carafa,  e  Sirleto  |  senz' 
anno  e  giornata. >  Antiqua  signatura  codicisin  schedula  rotunda  primo 
folio  agglutinata:  »  B.  1  N,  41.»  Inc.  «Ampliss.  et  doctiss.  D.  Cardinalis...» 
Des.  -Di  V....  juL°  Orsino.» 

rODICES  ROMANI  BIBLIOTHECAE  BARBERINIANAE  » 
Codex  18. 

C<y4.  BibL  Barberinianae  XXXIII,  iò8, — Voi.  o«n,292  X  om,207; 

membrana  compositum. 

Inscriptio  a  tcrgn:  ^  Analecta  politica  et  jurisdictionalia  168. > 
Continet  i  fol-  non  signatum,  in  quo  est  titulus  primi  monumenti:  et 

i-32a  ff.  signata  ubi  habentur,  prout  ex  titulo  apparet,  monumenta  varia 

ad  rem  politicam  et  juridicam  spectantia. 


^     Hos  códices  vìdimus  et  descripsimus  antequam  Bibliotheca  Barberi - 
niana  ad  Vaticanam  tran  sferre  tur. 
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Codexl9. 


Coa.  BiòL  Baròerinianae  LXIy  jy.  -Voi.  in  f.**;  compositum. 
Inscriptìo  a  tergo:  «57  |  Al  Card.  A.  Caraíía  |  Letterati»  Inferius: 

*LXI|37.> 

Continet  1-2 1 8  ff.  scripta  et  signata  praeter  aliqua  folia  vacua  non 
sigoata.  Complectìtur  epístolas  virorum  litteratonim  ad  cardinalem  Ca- 
rafTam.  Inc.  <I  Sylvio  Accharigi.  Due  lettere  al  card.  Caraffa  intomo  ad 
Aless.**  Archirota  1573.  1574.»  Des.  in  epistola  Caroli  Zancaniolo,  Cae- 
sari  Gallo  7  Oct  1559  data  in  haec  verba:  «...  trappassi  il  mio  cuore.» 

CÓDICES  CRACOVIENSES 

Plures  cardinalis  Stanislai  Hosii  epistolae  Cracovia  ad  nos  missae 
sunt,  ex  quatuor  codicibus  bibliothecae  universitatis  jagellonicae,  quo- 
rum signaturae  ad  nos  datae  sunt  hujusmodi:  Cod.  Jagell.  61;  160;  162; 
et  164. 

CODEX   NEAPOLITANUS 
Neapoli,  in  Bibliotheca  Brancacciana,  V,  D,  16, 


Digitized  by 


Google 


Digitized  by 


Google 


NOTAE  FREQUENTIUS  USURPATAE 

EARUMQUE   INTERPRETATIO 


aDiK)t.=anDOtatio. 

apogr  .=«ipographum . 

arche  t.=archetypum . 

autogr.=au  tographum . 

B.,  Btus.=Beatu8. 

cap.=:caput. 

cf.=confer.,  conferatur. 

cod.=codez. 

D.,  Dnus.  —  Don,  Dominus. 

Dr.a=Doctor. 

ex.  gr.s=exeinpli  gratia. 

ff.=folia. 

fol.=folittnn. 

ibid.=ibidem. 

¡d.=idem. 

i.  e.=id  est. 

Jhs.,  Jhus.= Jesus. 

lib.=liber. 

loc.  cit.=loco  citato. 

M.,  Mag  =Magister. 

ms.=manu  scriptum. 

ms8.=inanu  scripta. 

Mtro  =  Maestro. 

N.  P  =nuestro  Padre. 

N.  S.=nuestro  Señor. 

n.,  nD.=snunierus,  Dumeri. 

0.  M.=:ordinis  minor um. 

0.  P.=ordinis  praedicatorum. 

0.  S.  B.==ordinis  S.  Benedicti. 

P.=Pater. 


pag.»  pagg.=pagma,  paginae. 

PP.=Patres,  Papa. 

Rdus.rrReverendus. 

R.  P.  T.=Reverenda  Paternitas  Tua. 

R.  P.  V.=Reverenda  Paternitas 
Vestra. 

S.,  SS.— Sanctus,  Sancti. 

S.  A.=Sua  Altezza. 

se,  scìi.sscilicet. 

seq.,  8eqq.=sequens,  sequentes. 

S.  J.=Societas  Jesu. 

Sua  B.ne=Sua  Beatitudine. 

S.  P.=Sua  Paternitas.=Su  Paterni- 
dad, etc. 

S.  S.,  S.  S.tàrzSu  Santidad,  Sua  San- 
tità. 

S.  S.ri«r=Su  Señoría,  Sua  Signoria. 

S.  S.rfA  Rma.=Sua  Signoria  Reve- 
rendissima. 

tit.=titulus. 

V.  md,=Vuestra  merced. 

V.  gr.=verbi  gratia. 

vol.=vo]umen. 

V,  P.=:Vestra  Paternitas. 

V.  R.=Vestra  Reverentia. 

V.  R.  P.=Vue8tra  Reverenda  Pater- 
ntdad. 

V.  S.=rVostra  Signoria. 

X,*,  Xpo,=Christo,  Cristo. 

xpiano.=christiano,  cristiano. 
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PATRI  JACOBO  LAINIO 

NBAPOU  20  JANUARU   1565  '. 

De  quibusdam  negotiis  in  seguenti  epistola  commemoratit. 

241* 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
PATRI  ALPHONfSO  SALMERONI 

BOMA  28  JANUARU  I565  *. 

Syngraphas  a  Hieronymo  Spinola  peiiias  mittit,^Nomen  pairis  Bellotae 
Spinolae  scire  avet.  —  Vini  commeaium  romanis  sociis  procurai,  — 
Quaiuor  Sodetaiis  candidatorum  dotes  expendit,—  Proregis  consen* 
sum,  ut  Salmerón  Ferrariam  adire  queat,  omnino  ptocurandum;  quod 
M  obtineri  non  possit,  P.  Carminata  Romam  mittatur,  ut  alia  ratione 
duci  ferrarienei  et  cardinali  Sancti  Angeli  Societas  morem  gerire 
queat, 

Napoli.  P.  Salmcrone.— Pax  X.i  etc. 

S'  è  rìceauta  quella  scritta  per  commissione  di  V.  R.  di  20  del  pre- 
sente. De  Catanzaro  sappiamo  che  hanno  cominciato  a  riceuere  nostre 
lettere,  et  così  forse  rìceuerano  V  altre  de  mano  in  mano. 

Li  scritti  de  mathematica  si  aspettaran[n]o. 

Qui  si  mandano  le  scritture  che  ricerca  il  signore  Hieronimo  Spino- 


*  Ex  epistola  tequenti,  qua  huic  respondetur.  Cum  P.  Jacobus  Lainiut 
die  19  Januarìi  hujus  anni  ad  supero»  evolasset,  P.  Franciscus  Borgia  vica- 
rías generalis  electus  est.  Idque  Sai  me  reni  litteris  21  Januarii  1565  datis 
suntiabatur.  Vide  Epist,  P,  Salmeronis,  1, 686.  Unde  die  20,  qua  haec  epi* 
stola^  Salmeronis  nomine,  scripta  fuit,  nondum  NeapoHm  nuntium  mortis 
Lainiì  pervenerat;  ideoque  Lainio  inscribitur.  Sequentes  autem  Salmeronis 
epittolae,  ad  régimen  suae  provinciae  spectantes,  Borgiae  vicario  et  postea 
praeposito  generali  ejusque  successoribus  potissimum  inscriptae  sunt. 

*  Ex  regest.  Italia  (1^64-1^6^),  fol.  298. 

BTOT.  P.  SAUnSOIflS,  TOM.  II  1 
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la  ',  et  hauemo  piacere  siano  mandate  a  Sicilia  alcune  scritture  per  dar 
maggior  chiareza  di  quelli  crediti,  perchè  sappiamo  che  stentano  di  là 
per  mancamento  di  probatione  «;  et  quello  che  si  ha  di  cauar,  par  che 
tutto  o  quasi  tutto  è  per  Napoli,  si  non  se  uede  altro  per  le  scritture  di 
nono;  et  faccia  V.  R.  che  ci  diano  auiso  del  nome  del  padre  di  madonna 
Pellota,  buo.  me.,  et  si  hanno  qualche  memoria  o  scrittura  di  certi  cre- 
diti in  Cadiz,  che  ci  diceua  la  detta  madonna  importauano  più  de  mille 
scudi. 

Roggi  si  mandanno  polize  per  pagar  il  nino  che  si  è  preso  qua.  Si 
potessimo  hauere  franche  del  nuouo  imposito  quelle  cento  botte,  come 
ent;^ndemo  lo  procura  V.  R.,  ci  saria  buona  lemosina,  et  in  tempo  di 
grande  bisogno;*  che  siamo  da  325  in  Roma,  et  per  la  congregatione  ge- 
nerale si  aspettano  50  altri  o  60. 

Circa  quelli  quatro  giouani  che  uogliono  entrare  nella  Compagnia, 
nostro  Padre  vicario  si  remette  a  V.  R.  quanto  al  primo,  figliolo  del  me- 
dico, che  ci  pare  buon  suggetto;  et  quanto  al  2.^,  calabrese,  similmen- 
te; già  che  pare  sarà  utile  per  far  la  classe  de  Mario  '  quando  sarà  pro- 
nato.  Nel  quarto,  che  non  monstra  hauer  fatto  progresso  nelle  lettere  a 
proportion  del  tempo  che  ha  studiato,  non  pare  che  e'  è  difficoltà  di  far- 
lo  studiar  fuora.  Il  terzo,  di  16  anni,  ha  difficoltà  maggiore,  perchè  d* 
una  parte  il  periculo  che  tiene,  se  torna  in  Puglia,  et  il  buon  ingegno 
muouono  ad  usarli  questa  carità.  D' altra  parte  retirano  le  sue  poche  let- 
tere, massime  in  questo  tempo  che  siamo  tanto  pieni,  et  e'  è  resolutio- 
ne  di  non  accettar  se  non  suggetti  più  che  mediocri.  Tuttauia  nostro 
Padre  remette  anche  questo  a  V.  R.,  perchè  le  due  circonstantie  prima 
dette  rendono  dubio  il  suo  negotio. 

V.  R.  dica  al  Padre  rettore  *  si  ricordi  mandar  qua  li  conti  che  ha- 
uerà  chiarito  col  P.  Xpophoro.  ',  acciò  uediamo  come  starno  con 
Napoli. 


*    Sic;  provvisioni? 


*  Filius  erat  Bellotae  Spinola,  de  qua  saepius  in  primo  volumine  di- 
xjmus. 

'  '    Marius  de  Fabritiis?  In  catalogo  neapolitani  collegii  anni  1566  ínter 
scholasticos  philosophiae  operam  navantes  ¡Ile  recensetur. 

*  Rector  collegii  neapolitani  hoc  tempore  erat  P.  Gaspar  Hernández. 
Vide  Epist,  P,  Salmer,,  I,  544,  549. 

'^    P.  Christophorus  de  Mendoza,  qui  Neapoli  aliquandiu  remansit  dum 
in  Siciliam  Roma  iter  faceret.- 
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La  settimana  passata  fu  scritto  a  V.  R.  sopra  il  procurar  consenso 
del  viceré  *  per  uenir  a  Ferrara.  Dopoi  ci  ha  fatto  intendere  il  cardinale 
Borromeo  ^  (ricercandolo  noi)  che  S.  S,  si  contentará  ñenga  V.  R.,  si  * 
la  eccellenza  del  viceré  si  contenta.  Aspettamo  adonque  intendere  s' 
ha  fatto  V.  R.  quello  ufficio,  et  se  e'  è  speranza  di  poter  andar  a  Ferra- 
ra. Par  anche  a  nostro  F.  Francesco  si  offerisca  il  P.  Ribadeneyra,  che 
^  ben  cognosciuto  ^  di  S.  E.,  et  forse  uoluntieri  li  udirà  qualche  predi- 
ca. Quando  si  risoluesi  a  non  dare  consenso,  in  tal  caso  V.  R«  mandi  a 
Roma  il  P.  Carminata  ^,  poiché  non  sarà  necessaria  1'  opera  sua  in  Na- 
poli; et  potrebbe  esser  che  andassi  a  Bologna,  perché  ci  ha  ricercato  il 
cardinale  di  santo  Angelo  *  caldamente  se  gli  dia  un  predicatore  per 
quel  domo,  douendo  lui  medessimo  per  questa  quaresima  andar  alla 
sua  chiesa  di  Bologna;  et  uà  con  animo  de  aiutar  molto  quel  collegio, 
et  forse  lo  dotará,  oltre  il  farli  pagar  quella  casa,  come  ha  detto  ad  ogni 
modo  noler  far,  et  così  il  resoluto  ^  restare  di  V.  R.,  detto  P.  Carminata 
ai  può  mandare. 

Venerdì  passato  intrò  nel  seminario  il  P,  Perusco  *",  rettor  di  quel- 
lo, con  il  ministro  et  altri,  et  tuttauia  uanno  preparando  li  mobili  per 
quelli  scholari  che  hanno  ad  intrar,  et  si  uanno  esaminando  tuttauia. 
Dio  N.  S.  si  sema  di  queir  opera,  che  tanta  contradittione  ne  ha  auuta 
nostro  Padre  **  etc. 

Di  Roma  alli  28  de  Gennaio  1565. 


i>    conusciuto  ms.    —e  Sic;  id  èst,  ubi  resolutum  fuerit  ut  R.  V.  maneat 
Nespoli. 


*  Petrus  Afán  de  Ribera,  cujus  saepius  in  praecedenti  volumine  memi- 
nimas.  Duz  Ferrariae  Salmeronem  sibi  pro  sequenti  quadragesima  concedi 
enixe  postulaverat.  Vide  Epist,  P,  Salmeronis,  I,  519-520. 

"*    Stus.  Carolus,  qui  Romae  vertabatur. 

B    P.  Joannes  Bta.  Carminata  concionatorem  agebat  Neapoli. 

*  Ranutius  Farnesius  (Farnese). 

*®    P.  Joannes  Bta.  Peruscus,  de  quo  conaule  Polancum,  Chron.,  V,  53. 

**  Haec  de  seminarii  romani  inatitutione  ex  conciliì  tridentini  decreto 
intelligenda  sunt.  Cf.  Sacchinum,  Hisl.  Soc.J.,  part.  II,  lib.  Vili,  nn.  8  et 
aeqq.;  et  Epist.  P,  Salmeronis,  1, 554-555.  Ad  rem  illustrandam  faciunt,  quae 
Pagi,  Breviarium  histórico  chronologico-criticum,  VI,  570-571,  litteris 
consignavit:  (iSeduiam  etiam  operam  adhibuit  Pontifex,  ut  Clerìcorum  Se- 
minaria, ex  DeCretis  Conciliì  Tridentini  in  singulis  Episcopatibus  institue- 
rentur,  ut  in  iis  Clericalem  militiam  professuri  pie  tate  ac  litteris  imbueren- 
tur.  Praeluxit  in  ea  re  caeteris  Ecclesiarum  Praesulibus  ipsemet  Pontifex, 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

SOMA  II  FEBSUARn  I565  ^ 

Syngrapkae  postulatae  Hieronymo  Spinolae  miiientur,'~P,  Carminai» 
Romae  expeciaius, — Professi  trium  voiorum  pro  kac  vice  ad  congre* 
gaiionem  cum  suffragio  adfniiiantur.-^Collegii  majoriceticis  nego*- 
tium  commendatur.^Magnum  pro  gloria  Dei  per  Societatem  ampiifi" 
canda  osttum  in  Polonia  reseraiur, 

Napoli.  P.  Salmerón.— Pax  X.».  Molto  Rdo.  in  X°  Padre. 

Risponderò  per  la  presente  a  quella  del  P.  Gasparo  *  de  3  del  pre- 
sente. Le  scritture  dei  Sr.  Hieronimo  Spinola  '  non  si  mandomo  ali** 
hora  per  inaduertenza  de  chi  le  guarda:  procuraré  uadano  con  questa. 
Circa  li  conti  di  don  Gioanni  ^,  bo.  mem.,  qui  uà  una  póliza  de  ciò  che 
giudica  donerebbe  explicarsi. 

Si  aspettare  il  P.  Carminata  per  il  primo  giouedì  ".  Et  tutto  il  tem- 
po che  resta  insin'  a  quaresima  è  ben  necessario  acciò  possa  essere  a 
tempo  in  Bologna  ó  Venetia,  doue  hauerà  a  predicare. 

Quelli  che  sono  professi  de  3  noti  haueranno  sufüragio  per  adesso- 
nella  elettione  di  quelli  che  si  haueranno  a  eleggere  per  uenire  insieme 


qui  iam  laudaverat  tamquam  afñatu  Divino  decretam  in  Concilio  Tridentino- 
Seminariorum  Insti tutionem,  dicens,  velie  se  omnium  primum  ejus  rei 
exemplum  sponte  praebere,  ut  testantur  Acta  Consistorialia  bis  verbist 
XIV.  Aprilis  Sanctissimus  fedi  verhum  de  Seminario,  monendo  Reve- 
rendissimos  Dóminos  deputatos,  ut  ejus  executionem  maturarent,  Quod- 
que  brevi  praestitit,  cum  maxima  utilitate  non  solum  juventutis  Romanae, 
et  Italiae  universae,  sed  totius  Orbis  Christiani;  quam  ostendunt  egregia 
viri,  qui  frequentes  ex  hujusmodi  palaestra  ad  Ecclesiae  decus  prodiere. 
Cum  vero  Socie  tatis  Jesu  Sacerdotes  in  erudienda  ju  ven  tu  te,  et  propagan-' 
da  Christiana  pietate,  magna  laude  fiorerent,  Seminarli  Romani  curam  illis- 
demandatam  fuisse  referunt  eadem  Acta:  XX  Vii,  Julii  dixit  curam  «;W 
datam  illis  de  Societate  Jesu,  et  Sanctitatem  suam  solvisse  portionem 
suam:  et  mandavii  Reverendissimo  Vicario,  ut  curaret,  quod  alii  sol-^ 
verent.n 

*  Ex  regest.  Italia  (i $64  1^6$),  fF.  3o4v-3o5r. 

*  P.  Gaspar  Hernández,  rector  collegii  neapolitani. 
'    Vide  epist.  241*. 

*  Joannes  de  Mendoza,  cujus  obitus  et  testamentum  in  praecedenti  vo* 
lumine  saepius  commemorantur. 

5    xriA^  A.^;.*  o^f* 


Vide  epist.  241*, 
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con  V.  R.  alla  elettíone  ".  Et  non  pare  si  debba  fare  la  congregatione 
proninciale  insin'  a  tanto  che  passi  la  pasqua,  et  nel  Maggrio  uerrà  il 
P.  Mtro.  Bobadilla  col  rettore  di  Catanzaro  ^  a  Napoli;  et  chiamandosi 
Hjnel  di  Nola  *,  si  farà  detta  congregatione  proninciale;  et  poco  dipoi 
potranno  uenire  a  Roma.  Di  questo  potrebbe  anisare  V.  R.  il  P.  Mtro. 
Bobadilla,  il  quale  potrà  predicare  la  quaresima  liberamente  done  li 
parerà* 

Qui  uà  un  capitulo  d'  una  lettera  del  prouincial  d'  Aragón  *,  et  pare 
•a  N.  P.  vicario  saria  bene  che  si  dimandassi  alla  Ecc.*  del  viceré  *^  una 
lettera  per  il  gouematore,  o  nero  viceré  de  Magliorca  '*,  done  lo  dia* 
ingannassero  *  del  concetto  di  quella  infamia  de  Napoli  '*,  dandoli 
bcmo  testimonio,  come  lo  potrà  fare  con  nerita;  et  anche  raccomandan- 
-doli  quel  collegio  de  Magliorca  ^'.  Procuraremo  ancora  che  il  Sr.  R[u]i- 
l^omez  di  Spagna  glielo  raccomandi. 

Il  cardinal  Hosio,  et  il  vescouo  Commendon,  nuncio  in  Polonia,  si 
xaccomandano  molto  a  V.  R.;  et  pare  sia  per  aprirsi  in  breue  una  gran 
porta  per  il  seruicio  diuino  in  quel  regno  per  mezzo  della  Compagnia, 
-et  che  il  re  '^  stesso  V  habbia  d'  aiutare  da  serio... 

Non  dirò  altro  per  questa,  se  non  che  N.  P.  vicario  et  tutti  ci  rac- 
comandiamo  molto  nelle  orazioni  et  sacrifìcii  de  V.  R.  et  del  Padre  ret- 
tor  con  tutto  il  suo  collegio. 

De  Roma  li  ii  di  Febraro  1565. 


«    disinganan  ms. 


^  Recte  alt  «per  adesso»;  nam  ex  jure  communi  Societatis  tantum  pro- 
fessi 4  votorum  ratione  gradus  in  congregationibus  generalibus  et  provin- 
cialibus  admittuntur.  Cf.  Institutum  Soc,  J.,  (Florentiae,  1892-1893),  II,  iSy. 

"*  Rector  collegii  catacensis  erat  P.  Pantaleon  Rodinus.  Vide  Sacchi- 
KUM,  loc.  cit.,  part.  II,  lib.  Vili,  n.  55. 

"    P.  Joannes  de  Montoya. 

*    P.  Antonias  Cordeses. 

*^    Petrus  Afán  de  Ribera. 

'*  Prorex  Majoricae  eo  tempore  erat  Joannes  de  Urries.  Cf.  Campansr, 
Cronicón  Mayoricense,  pag.  274. 

'*  Haec  ad  calumnias  in  Salmeronem  anno  1561  Neapoli  fictas  et  pro- 
pálalas referenda  videntur.  Vide  Epist.  P.  Salméronis,  1,  659  et  seqq. 

**    Vide  epist.  245,  annot.  12. 

'*    Sigismundus  Augustus. 
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PATRI  FRANCISCO  BORGIAE 

NBAPOLI  IO  PBBRUARII  I565   *. 

De  quibusdam  debitis  sociorum  romanoYum  persolutis, —  Confessariuffm 
Neapolim  mttti  poscii. 

242* 

P.  FRANCISCOS  BORGIA 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  18  FEBRUARII  I565  \ 

P.  Carminata  Romani  pervenit, — Confessarius  NSapolim,  quoad  ejusfierC 
poterit^  miitetur, — P.  55«  in  basilica  S.  Petri  concionatur. — Semina- 
rium  romunum  incoeptum, — Colìegii  vilnensis  admissio, 

Napoli.  P.  Salmerón.— Pax  X.».  Molto  Rdo.  in  X.^  Padre. 

S'  b  riceuuta  quella  di  V.  R.  di  X  del  presente  *,  et  la  ringratiamo  di 
hauer  tatto  pagar  quelle  polizze... 

Arrìuò  sano  il  P.  Carminata,  et  si  partirà,  piacendo  a  Iddio,  questa 
7."  per  Bologna  '. 

Se  sì  potrà  mandar  alcun  bon  confessore,  si  mandará  molto  uolen- 
tieri  a  Napoli,  quantunque  non  si  pò  negare,  perchè  de  tali  uen'  è  qui 
gran  carestìa.  Ma,  finalmente,  là  et  qua  ci  haueremo  a  contentare  eoa 
lar  quel  che  possiamo;  né  a  più  siamo  obligati. 

Hoggi  predicará  il  P.  Emanuel  *  in  S.  Pietro  quel  sermone  che  fu 
raccomandato  a  V.  R.  1'  anno  passato  ^  ad  instancia  del  cardinal  Far- 
nese. 

Del  seminario  credo  hauer  scritto  a  V.  R.  come  è  cominciato  nel  pa- 
lazzo de  Carpi,  et  li  scholari  uestiti  di  azuro,  a  modo  de  li  camerieri  del 
papa,  uengono  al  collegio  nostro  et  alla  chiesa,  et  ci  occupano  anco  loro 
alcuni  boni  su^etti  ^ 


^    Ex  sequen  ti  epistola,  quae  huic  respondet. 

*  Ex  regest.  Italia  (£$64-1  $6$),  fòl.  3o8. 

*  Hanc  epiatolam  non  habemus. 
'  Vide  e  pistolas  superiores. 

*  P,  Emmanuel  de  Sa. 

*  Anno  superiore,  mense  Februario,  Salmerón,  non  Romae,  sed  Venetiir- 
versabatur,  ubi  maximi  jejunii  conciones,  antequam  Romam  se  conferret, 
commendata^  habuit,  ut  diximus  in  Epist,  P,  Salmeronis,  I,  sty.  Unde  pa- 
tet  die  iS  Februarii  in  basilica  Vaticana  concionatum  non  fiiìsse. 

*  Vide  epist.  241',  annot.  11. 
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n  re  di  Polonia  ^  pare  sì  aolti  a  uoler  abbracciar  la  Compagnia  no- 
stra da  seno,  et  per  adesso  si  ^a]  accettato  V  assumpto  de  mandare  un 
collegio  intiero  in  Vilna  de  tutte  le  faculta  ^.  V.  R.,  che  è  stato  lì,  ci  scriua 
che  gliene  pare.  Et  non  conuiene  publicar  questa  cosa,  perchè,  come  ci 
scriae  il  nuncio  \  prima  conuiene  fare  et  poi  dire,  acciò  sapendolo  al- 
cuni heretid,  che  stanno  intomo  il  re,  non  si  sforzino  ad  impedirlo.  Uol 
da^  nn  luogo  suo  grande  che  tiene  in  Vilna  et  murato.  Non  so  se  V.  R. 
r  hauerà  uisto,  o  se  si  ricorderà  di  quello  *^... 

De  Roma  li  1 8  di  Febraro  1565. 

243 

PATRI  FRANCISCO  BORGIAE 

NBAPOU  17  FBBSUABII  I565  '. 

De  quodam  Societatis  candidato. 

243* 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

SOMü  25  FBBBUARU  I565  *. 

Sacerdos  candidatus  ad  Societatem  admittendus  videiur.^Novus  rector 
ad  collegium  catacense  mittitur.^Tres  sodi  cum  eodem  proficùcun'- 
tur. 

Napoli.  P.  Salmerón.— Pax  X.i.  Molto  Rdo.  in  X.©  Padre. 
Si  sono  riceuute  le  sue  di  17  del  presente,  alle  quali  non  accade  qua- 
si altra  risposta... 


^    Sigismundus  Augustut. 

*  Collegittm  vilnense  non  ante  annum  1569  coeptum  est.  Cf.  Sacchi- 
NUM,  loc.  cit.,  part.  Ili,  lib.  V,  nn.  9294;  et  Rostowski,  Lituanicarum  So- 
cietatis Jesu  historiarum  libri  decetn,  pag.  3o  et  seqq.  Hoc  tamen  anno  de- 
illius  erectione  serio  agere  coeperunt  rex  Poloniae  aliique  viri  primarii. 
Cf.  Sacchinuh,  ibid.,  lib.  I,  nn.  107  et  seqq. 

*  Joannes  Commendonus. 

*^  De  Salmeronis  in  Poloniam  expeditione  dictum  est  in  ejus  epistola- 
rum  primo  volumine,  pagg.  l3o-l38. 

*  Ex  epìstola  buie  subnexa,  qua  Salmerón!  respondetur. 

*  Ex  regest.  Italia  (is64'is6s),  fol.  3i2v. 
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Quanto  al  prete  di  28  et  29  anni,  che  nostro  fratello  Paulo  *  conosce 
di  Trento,  pare  si  possa  accettare,  et  che  si  mandi  anco  alla  casa  di 
probatione  questi  mesi  in  Roma.  Almeno  per  un  tempo  che  si  mandassi; 
perchè  anco  si  discostarebbe  più  del  paese.  Se  pur  altro  paresse  a  V,  R., 
potrà  representarlo. 

Il  portatore  della  presente  sarà  il  P.  Gioanbattista  Philippi,  il  qual  si 
manda  per  rettore  al  collegio  principiato  in  Catanzaro,  con  la  autorità 
ordinaria  de  rettori.  £  persona  di  bone  lettere,  di  phìlosophia,  et  anco 
di  theologia,  et  discreta,  et  per  quel  che  speramo,  atto  a  tal  officio.  £ 
stato  ministro  nel  collegio  di  Siena,  doue  si  è  leuato  al  presente.  Uanno 
con  lui  3  altri  per  Catanzaro,  Mtro.  Francesco  Marino,  Gioan  uenetiano, 
et  Allessandro  sartore:  li  doi  ultimi  partiranno  dimane,  che  uanno  per 
coagiutori  al  collegio  detto.  Mtro.  Francesco  Marino  uà  per  fare  la  pri- 
ma classe,  perchè  bisogna  leuar  di  là  Mtro.  Josefio  ',  che  andò  per  farla 
et  si  troua  indisposto.  £t  perchè  di  loro  potrà  intendere  V.  R.  ciò  che 
uorrà  saper  di  qua,  non  dirò  altro,  se  non  che  nostro  Padre  vicario  et 
tutti  ci  raccomandiamo  nelle  orazioni  et  sacrifìcii  di  V.  R.,  etc. 

De  Roma  li  25  di  Febr.°  1565. 

Va  insieme  col  P.  Philippi  un'  altro  Padre  spagnolo  per  Sicilia... 

244 

PATRI  FRANCISCO  BORGIAE 

NBAPOLI  24  PBBSUASII  I565  *. 

Nonnulla  de  Poloniae  rebus  animadveriit. 


*  Ni  fallimur  hic  sodalis  est  Joannes  Paulus  Borrellus  (Borrell),  Patris 
Natalis  in  hispánica  expeditione  comes,  de  quo  cf.  Polancum,  Chron,,  IV, 
590.  Hic  sodalis,  cum  eodem  P.  Natali  ex  Hispania  in  Italiam  regressus« 
postea  Lainio  Tridenti  in  offìciis  domesticis  inserviebat,  et  cum  eodem 
aliisque  sociìs  die  lo  Decembris  anno  1563  inde  in  Italiam  reversus  est. 
Cf.  Epüt  P.  Nadal,  li,  479. 

'  P.  Joseph  missus  f uerat  Catacium  anno  praecedenti  mense  Septembri. 
Cf,  Episi,  P.  Salmeronis^  I,  550. 

*  Ex  epìstola  sequenti,  qua  huic  respondetur. 
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244* 

P.  FRANCISCUS  BORGIA 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

BOMA  4  VAfiTU  1565   >. 
■Salmeroms  de  Polonia  animadversio  utilis.—Joannis  Jacobi  iaurinensis 
cura  Siümeroni  demandata.— Bar ensis  sodalis  adpatriam  mittitur. — 
De  novo  rectore  Càtacium  miseo  ejtieque  eocne  nuntii  desiderantur, 

Napoli.  P.  Salmerón.— Pax  X.^  Molto  Rdo.  in  X.*"  Padre. 

S'  è  rìceuata  la  lettera  scrìtta  per  commissione  di  V.  R.  di  24  de| 
passato  \  et  quanto  al  collegio  che  si  ha  a  fare  in  Polonia  potrà  seruire 
il  ricordo,  che  lei  dà,  al  suo  tempo  '. 

Di  Giovanni  Giacomo  di  Torino  può  disporne  V.  R.  secondo  se  giu- 
dica meglio,  udito  il  consiglio  dei  medici;  et  il  Padre  vicario  rimette  a 
V.  R.  il  tutto. 

Di  qua  si  manda,  col  procaccio,  Giovanni  lacomo,  et.il  fratello 
a  da  Barí,  acciò  si  mandi  uerso  1'  aere  natiuo. 

Qui  uanno  alcune  [lettere]  per  Nola  et  per  il  P.  Bobadilla. 

Desideriamo  esser  auisati  si  partirne  le  galere  per  Sicilia,  et  in  quel- 
le ^  Mtro.  Georgio  et  un'  altro  Padre  spagnuolo,  che  ueniua  in  com*  ' 
pagnia  del  P.  Giovanni  Battista  Filippi  *.  Et  della  partita  sua  uerso  Ca- 
tanzaro uorìamo  esser  auisati,  etc. 

Di  Roma  li  4  di  Marzo  1565. 

245 

PATRI  FRANCISCO  BORGIAE 

NRAPOLl  4  MARTII  I565  *. 

Oonciones  euas  precibus  Borgiae  commendai,-- Nolae  comiiissa  in  extré-^ 
mo  viiae  discrimine  ver satur.— Pecunia  ex  Joannie  Mendoeae  testa' 
mento  proxime  accipienda. — Pensionem,  a  Carolo  V  collegio  fteapolita' 
nopromissam,  prorex  a  rege  Philippo  exposcit.^Litterae  commenda-^ 
Utiae  ab  amicis  Sodetaiis  ad  proregem  majoricensem  datae, 

Jhs. 
Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre. 
Pax  Xpi.  Jesu. 

A    Sic,  omisso  nomine  hujus  sodalis.    —  b  quello  ms. 


*  Ex  regest.  Italia(js64'is6s),  fol.  3l8r. 

*  Hanc  epistolam  non  habemus. 

»  Vide  epist.  24ii>  et  242«.  ♦    Vide  epist  243*. 

*  Ex  autographo,  in  codice  Epist,  Salmer,,  2  fol.,  n.  94,  prìusSoo.  Hu- 
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%9  epístolas  P.  SALIIBRONIS 

Antes  de  entrar  en  esta  fatiga  de  la  quaresma,  me  a  pare9Ì^ 
do  conueniente  escriüir  la  presente  para  encomendarme  humil- 
mente  en  sus  sanctas  oraciones  y  de  los  Padres  assistentes;  y 
aunque  tenía  propósito  de  predicar  tres  vezes  en  la  semana  y  no 
más,  todavía,  porque  vna  destas  se  a  de  Ueuar  el  virrey  *,  y  aquf 
dessean  que  sea  cada  día,  me  [he]  atreuido  (aunque  me  sienta 
harto  cansado)  á  tomar  el  trabajo  quotidiano,  por  no  desconten- 
tar á  esta  gente,  que  tanto  lo  dessea.  También  me  a  parecido  de 
tomar  nueva  materia  de  predicar,  porque  no  digan  que  tornamos 
con  lo  de  otros  años.  Piega  á  nuestro  Señor  de  dar  sucesso  á  su 
sancta  palabra,  y  que  mis  peccados  y  faltas  no  lo  impidan,  y 
para  este  effecto  pido  el  dicho  socorro  •. 

La  condassa  de  Nola  '  la  tenemos  in  extremis.  Ruéguese  á 
nuestro  Señor  por  ella,  porque  spero  que  lo  haze  bien  con  la 
Compañía,  como  siempre. 

Dentro  de  pocos  días  abremos,  de  lo  del  testamento  del  sé- 
flor  don  Juan,  otros  mili  ducados  *.  Ordenen  de  allá  lo  que  qüi* 
sieren  sobre  su  parte  ^;  aunque  me  paregería  muy  iusto  y  muy 
razonable,  que,  pues  assi  el  collegio  de  Ñapóles  como  el  de 
Roma  an  auido  su  capital,  id  est,  los  dos  mili  y  quinientos  duca- 
dos que  á  cada  vno  toccaban  *^,  que  á  Mtro.  Hierónymo  Vignes 
le  diéssemos  alguna  parte,  porque  todo  quanto  auemos  auido  a 
sido  por  su  djligen9ia  y  fauor  * .  Y  agora  se  spera  que  estos  del 
marqués  ^  quieran  venir  á  pagarnos  todo  el  restante,  porque, 
venden  vna  tierra  grande;  aunque  en  esta  materia  otras  vezes 


a  /«  marg.f  Polanci  manu:  Fiat.  — *>  Jn  marg,,  Polanci  manii:  Fiat 
en  parte  como  dize;  y  lo  demás  como  se  cobre  el  resto.  — c  In  marg.  Po^ 
lancus:  Imo  han  seydo  fructos  (sic). 


jus  monumenti  fragmentum,  ubi  de  suis  concionibus  Salmerón  agit,  a  Bor- 
ro italico  sermone  editum  est  in  Vita  del.,,  P,  Salmerone,  pagfj^.  loó-loy. 
In  margine  Po  lancus  notavit  responsiones  de  variis  rebus  Salmeroni  dandas. 

*  Petrus  Afán  de  Ribera.  Vide  epist.  123,  annot.  l3. 
^     Maria  5  anse  verino. 

*  Vide  Epist,  P,  Salmeronis,  I,  ubi  saepissime  de  hoc  testamento  fit 
sermo. 

^    De  hoc  egregio  Societatis  amico  vide  epist.  54,  annot.  2. 

*  Vide  epist.  65,  annot.  6, 
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nos  han  engañado;  y  tanto  emos  auido,  quanto  se  a  sacado  por 
fuer9a  de  las  exequutoriales;  y  si  esta  vez  guardarán  la  palabra,, 
daremos  de  todo  auiso. 

Las  cuentas  de  lo  que  se  pedía  en  esta  materia  ay  ^  se  em- 
bian:  alas  visto  y  reuisto  Mtro.  Hierónymo,  porque  es  el  que 
más  en  ello  entiende,  que  nosotros  no  sabemos  más  de  lo  que  él 
nos  dize,  aunque  en  la  praefixión  de  los  tiempos  de  quando  co- 
mienfan  y  quanto,  por  ser  cosa  de  tantos  años,  a  sido  menester 
leer  muchas  scritturas.  Yo  en  esta  no  me  estenderé  más  al  pre- 
sente, pues  las  otras  comunes  supplirán  lo  que  falta,  porque  se 
responde  á  las  otras  cosas  que  es  menester. 

El  virrey  nos  hizo  este  fauor,  de  escreuir  iuntamente  con  la 
gibdad  al  rey  '  sobre  vnos  600  ducados  de  pensión  que  el  empe- 
rador, su  padre  •,  promettió  á  esta  fibdad  para  nuestro  collegio 
en  tiempo  del  cardenal  Pacheco  •.  No  sé  la  operatión  que  hará 
con  Su  Magestad.  E  escritto  dos  vezes  sobre  ello  al  P,  Araozv 
para  que  dé  alguna  ayuda  al  negocio,  y  a  promettido  que  hará. 
Seta  bien  que  de  allá  se  lo  encomiende  en  vna  palabra  •. 

Quanto  alas  cartas  para  el  uirrey  de  Mallorca  *",  la  semana 
que  viene  se  imbiarán  tres:  vna  del  virrey,  otra  del  señor  Mar- 
dones  '*,  y  otra  del  señor  reggente  Patino,  los  quales  están  muy 
marauillados  de  que  se  aya  mouido  con  tan  falso  y  ligero  funda* 
mento;  pero  creo  que  a  de  seruir  para  mayor  seruicio  de  nuestro 
Señor,  y  dello  saldrá  algún  grande  frutto  **• 

d    Sic  pro  ahí.     — e  In  marg,  Polancus:  Fiet, 


"*    Hispaniae  regi  Philippe  II. 

«    Carolus  V. 

•  Petrus  Pacheco,  prorex  Neapoli  eo  tempore.  Cf.  Episi.  F,  Salmero^ 
nis.  I,  329, 253. 

*^  Majoricae  prorex  erat  Joannes  de  Urries.  Cf.  Campanbr,  Cronicón. 
Mayoricense,  paf^.  274. 

'»    De  eo  vide  Epist.  P.  Salmeronis,  1,  saepius. 

**  Portasse  aliqua  ratione  ad  Htem  in  collegium  majoricense  anno  1 564. 
promotam  haec  referantur.  De  hujus  litis  causa  haec  habent  Dambto-Mut- 
Alehant,  Historia,,,  de  Mallorca,  III,  686:  «moviéndoseles  pleito  en  el 
año  1564  sobre  las  cátedras  que  debían  leer  por  la  dotación  que  habían  acep- 
tado de  aquel  seminario,  mandó  S.  Francisco  de  Borja  que  pues  el  colegia 
no  tenía  bastante  dotación  para  instituir  el  ejercicio  de  letras,  se  renuncia- 
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En  lo  que  tocca  al  negocio  del  señor  Hierónymo  Spinola  **, 
acá  lo  consultaremos  con  nuestro  Vignes,  y  haremos  lo  que  será 
iusto  en  ello,  pues  nos  lo  remitten;  y  la  sentencia  que  se  pide 
que  se  imbíe  á  Palermo,  se  hará  con  la  primera  commodidad 
vna  copia  auténtica,  como  conuiene. 

El  señor  don  García  **  partió  cinco  ó  seys  días  son:  ale  hecho 
buen  tiempo,  y  ele  encomendado  nuestros  coUegios  y  hermanos, 
y  a  promettido  de  lohazer.  Lleua  consigo  vn  fraile  dominico  le- 
trado, el  qüal  tiene  con  él  mucho  crédito,  y  tiene  título  de  con- 
fessor, y  aquí  en  pocos  días  tra  vamos  mucha  amistad,  y  va  con 
voluntad  de  ayudar  en  todas  partes,  y  en  todas  maneras  que  pue- 
da, la  Compañía. 

Dízese  por  gierto  que  dentro  de  pocos  días  será  aquí  el  señor 
duque  de  Medinaceli  **,  y  passará,  creo,  por  Roma:  no  sé  si  ven- 
drá con  él  el  P.  Pedro  de  Ribadeneyra.  No  tenía  propósito  de 
«scriuir  cosas  de  nuevas,  y  ame  lleuado  la  pluma  á  ellas. 

Concluyo,  supplicando  á  nuestro  Señor  á  V.  R.  P.  y  á  todos 
essos  Padres  y  hermanos  y  casas  guarde  y  augmente  en  su  san- 
ctisima  gracia.  Amén. 

De  Ñapóles  á  4  de  Marzo  de  1565. 

De  V.  R.  P.  sieruo  y  hijo  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón  ^ 

Inscripiio.  Ihs.  Al  muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre  mío,  el  P.  Fran- 


í  Ad  calcem  epistolae,  Borgiae  manu:  No  te  me  oAFre^e  otro:  si  tengo 
tiempo^  escriuiré  al  P.  Salmerón;  y  si  no,  descúlpenme  con  su  Rev.[?]. 

sen  las  rentas  por  entonces.))  Pater  autem  Petrus  Gil,  in  Historia  ms.  del 
colegio  de  N,  S,  de  Monte  Sion  de  la  Comp,  de  Jesús  de  la  ciudad  de  Ma* 
iiorca,  cap.  i,  aliter  de  hac  lite  scripsit,  eam  enim  anno  1565  inceptam  ait, 
eo  quod  facultas  philosophiae,  quae  anno  superiore  in  publica  academia  a 
nostris  Jegebatur,  in  collegium  Societatis  translata  fuerit,  quod  jurati  majo- 
rícentes  aegre  ferentes,  litem,  vel  quasi  litem,  nostris  intulerunt. 

•*    Vide  epist.  241»  et  241  *>. 

^*  García  de  Toledo,  prorex  Siciliae  et  supremus  dux  classis  hispanicae 
in  mari  Mediterraneo.  Vide   Epist,  P,  Salmeronis,  I,  524,  annot.  2. 

•*  Joannes  de  la  Cerda  et  Silva,  dux  IV  de  Medinaceli,  de  quo  videndus 
BéTHENCOURT,  Historia  genealógica  de  los  grandes  de  España,  V,  242 
•«t  fteqq. 
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ciaco  de  Borgia,  vicario  general  de  la  [Compaft]la  de  Jesus,  en 
Roma. 

Alia  manu.  1565.  Ñapóles.  P.  Salmerón  4  de  Enero  [sic]. 

Sigilli  vesUgium. 

246* 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

BOMA  II  MARTU  I565  *. 

Vires  robustas  ad  eoncionandum  et  exoptat, — Nolae  comitissa  sociis  roma*' 
nis  commendata.-- Hief  onymo  Vignes  aliquid  ex  bonis  testamenti  Joait» 
nis  de  Mendoza  donandum  censet.-^De  pensione  a  rege  Hispaniae pro^ 
missa  laetatur,  -  Negotia  collegiorum  Messanae  et  Majoricae  com-^ 
mendantur.^Cardifialium  próxima  creatio, — Patris  Tablares  beata 
mors. 

P.  Salmerón.— Pax  X.i  etc. 

Si  è  rìceuuta  quella  di  V.  R.  di  4  del  presente,  et  se  li  mandò  a  Fra-^ 
scati  al  Padre  nostro  vicario.  Se  uerrà  a  tempo  sua  risposta,  si  mandará,, 
et  si  non,  basterà  questa.  Et  prima,  tutti  pregamo  Iddio  N.  S.  dia  forze 
spirituali  et  corporali  a  V.  R.  per  passar  questa  fatica  della  quaresima 
con  molto  frutto  del  suo  santo  seruicio,  et  spirituale  aiuto  della  città,, 
et  si  hauerà  cura  di  raccomandare  questo  a  Iddio  N.  S.  S'  è  ancora 
raccomandata  la  signora  contessa  di  Nola  nelle  messe  et  orazioni  della 
casa  et  collegio.  Col  primo  aspettaremo  auiso  di  quel  che  ha  piaciuto  a 
Dio  N.  S.  farcila  ». 

Quello  che  si  è  ricuperato  del  testamento  della  buona  memoria  di 
don  Giouanni  •  uerrà  a  tempo  opportuno,  benché  noi  non  credeuamo 
fosse  della  summa  principale,  ma  delli  frutti  decursi,  quel  che  si  è  ri- 
cuperato. Utcumque  sit,  pare  bene  si  faccia  col  Sr.  Hieronimo  Vignes 
ciò  che  scriue  V.  R.  de  darli  una  parte,  et  il  resto  se  li  darà  di  quel  che 
si  ricuperarà  doppoi.  Li  conti  si  sono  riceuuti,  et  si  uederanno  con  com- 
medita. 

Sta  molto  bene  che  la  Ecc.^^»  del  viceré  insieme  con  la  città  habbia- 
no  scritto  al  re  sopra  quelli  600  scudi  di  pensione,  benché  haueriamo 


a    Obecure  notatum. 


•  Ex  regest.  Italia  (l $64-1  $6$),  fol.  323.  Haec  epistola  respondet 
pniecedenti. 

*  Joannea  de  Mendoza.  Vide  epist.  praecedentem. 
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desiderato  che  prima  fossi  spedito  il  negocio  di  Messina,  nel  quale 
adesso  si  uà  a  le  strette,  et  sempre  si  trouano  difficoltà,  che  forse  na- 
scono delli  ministri.  Si  raccomanda  la  cosa  alli  nostri  che  stanno  in  cor- 
te perchè  il  P.  Araoz  non  è  là.  Sarà  anco  bon  spaccio  quel  per  Mallor- 
ca^  doue  intendiamo  per  V  ultimo  auiso  che  il  vescouo  '  et  viceré  ci 
sono  fauoreuole,  et  che  la  persecutione  è  delli  priuati  per  sugestione  di 
certi  doueli  b,  et  tutto  il  negocio  credo  si  funda  in  qualche  poco  d*  in- 
teresse, che  pretendono  quelli  de  non  [so]  che  cathedra  assignata  alli 
nostri  *. 

Ci  rallegramo  del  buon  animo  del  Sr.  don  García  uerso  la  Compa- 
nhìa  et  di  quel  Padre  domenico  suo  confessor.  Credo  hauerà  dato  auiso 
'  V.  R.  alli  nostri  di  Sicilia,  et  nella  inclusa  tocho  io  anche  una  parola. 
V,  R.  la  faccia  mandare  a  ricapito. 

Credo  sarà  partito  Mtro.  Georgio  Mercato  con  don  García.  A  gli  al- 
tri, che  uanno  per  Calabria  et  Sicilia,  dia  bon  uiaggio  Iddio  N.  S. 

Della  tratta  mi  rimetto  a  quello  che  s'  è  scritto  et  scrinerà  il  rettore  ^. 

Qui  uanno  anche  lettere  per  Catanzaro. 

Né  altro  ha  che  dire  se  non  che  aspettiamo  per  questa  7.°»  che 
uiene  una  frotta  ^  di  cardinali.  Dio  la  mandi  buona  ^. 

Il  P.  Tablares  se  ne  andò  della  presente  uita  all'  altra,  et  come  spe- 
ramo  alla  eterna,  perchè  andò  molto  ben  disposto  con  tutti  li  sacra- 
menti etc.,  et  mostrar  tener  per  gran  fauore  che  N.  Padre  general,  de 
santa  memoria,  1'  habbia  uoluto  pigliar  per  compagno  ^.  V.  R.  lo  faccia 
raccomandare  a  Dio  N.  S.  nella  sua  prouincia. 

Et  tutti  ci  raccomandiamo  etc. 

Di  Roma  li  11  di  Marzo  1565. 


b    Sic;  diavoli?    — e  frota  ms. 


'  Episcopus  majoricensis  erat  Didacus  de  Arnedo,  cujus  in  harum  epi- 
^tolarum  primo  volumine  interdum  meminimus. 

*    Vide  epist.  praecedentem,  annot.  12.      '    P.  Gaspar  Hernández. 

"  Haec  promotio  die  12  Martii  hujus  anni  habita  est,  qua  19  cardinales 
presbyteri  et  4  diaconi  a  Pio  IV  creati  sunt.  Cf.  Ciaconium,  Viiae  et  res 
gesiae  romanorutn  pontificum,  II,  1188. 

■f  P.  Petrus  de  Tablares  Romam  ex  Hispania  a  Lainio  avocatus  fuerat 
anno  1562,  eo  quod,  negotiis  procurationis  nimia  sollìcitudine  intentus,  vi- 
tae  religiosae  nonnihil  oblitus  fuerat.  Romae,  exemplis  et  conversatione 
Laìnii,  Borgiae  et  aliorum  virorum  sanctimonia  praestantissimorum  ad  me- 
liorem  frugem  perductus,  beata  morte  supremum  diem  obiit.  Cf.  Astrain 
Historia  de  la  Compañía  de  Jesús  en  la  asistencia  de  España,  II  406-497 
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246 

PATRI  FRANCISCO  BORGIAE 

NBAPOLl  7  APRILIS  1 565  ». 

De  Bernardo  MàÌMMa,  Romam  transmisso,  ei  de  collegii  catacensis  tempio 

oc  refectorio. 

247 

PATRI  FRANCISCO  BORGIAE 

NBAPOLl  ANTB  DIBM  4  MAJI  1565«. 

De  suis  conciofiibus  aliisque  laboribue,  quibue  vireefractae  se  habere  ait, — 
Romam  ad  gefteralia  comitia  iturus,  ab  hoc  itinere  et  onere  excusari 
postulata 

247* 

P.    FRANCISCUS  BORGIA 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

TUSCULO  4  MAJI   1565  •. 

Defructu  ev  concionibus  quadragesimalibus  percepto  ei  gratulatur^eum: 
que  ad  generalia  comitia  omnino  venire  vehementer  adhortatur. 

Napoli.  P.  Salmerón. — Pax  Xpi.  etc. 

Aunque  siento  el  trauajo  de  V.  R.  y  el  quedar  tan  cansado,  consué- 
lome  con  el  fructo  que  en  ello  ha  hecho,  y  con  el  premio  que  por  ello 
espera  '.  Allí  será  más  cierto  el  descanso  adonde  habrá  precedido  ma- 
yor el  trauajo  por  Xpo.  N.  S.  y  por  su  yglesia  sancta. 

Con  Marcos  abrá  V.  R.  receñido  una  mia  qne  pedía  muy  al  reués  de 
lo  que  V.  R.  escriue  en  la  suya  '.  Nunca  pensé,  Padre  mío,  que  se  oñre- 

'  Ex  epístola,  die  14  Aprilis  1565  ex  comm.  Salmeroni  data,  unde  haec 
excerpere  suffíciat:  «Si  è  riceuuta  la  lettera  di  V.  R.,  scritta  per  commissio- 
ne sua,  di  7  del  presente;  et  quanto  a  Bernardo,  arriuò  a  Roma  a  saluamen- 
to,  et  si  uederà  quid  expediat.  Si  è  uista  la  lettera  di  Catanzaro;  et  quanto 
al  dissegno  nouo  di  far  la  chiesa  sotto  il  refettorio,  N.  Padre  vicario  dice  che 
[se]  il  dissegno  sarà  approbato  da  M,*  Gio[va]nni  gìuntamente  col  Padre 
rettore  di  là,  anco  qua  sarà  ìudicato  bono.»  Ex  regest.  Italia  (1^64-1^6^), 
ñ,  35iv*352r.  Magister  vero  Joannes,  cui  descriptionis  collegii  approbatio 
committitur,  est  Tristannus,  in  epistolis  Salmeronis  saepius  laudatus.  Rector 
hoc  tempore  erat  P.  Joannes  Bta.  Philippi.  Vide  epist.  243*. 

■  Ex  sequenti  epistola,  ubi  haec  Salmeronis  commemoratur,  non  tamen 
qna  die  scripta  fuerit  dicitur. 

*  Ex  regest.  Italia  (i$64'l^6s),  fol.  362v.  Vide  epist.  sequentem, 
quae  simul  cum  hac  Neapolim  data  est. 

*  Haec  de  concionibus  a  Salmerone  elapsa  quadragesima  habitis  intel- 

*  Ex  iis,  quae  sequuntur,  perspicue  apparet  Salmeronem  in  epistola 
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ciera  cosa  que  pudiera  negar  á  V.  R.,  porque  mi  deseo  es  antes  obede- 
cerìe  y  en  nada  contradezirle;  mas  en  esto  que  aora  me  scriue,  por  di 
daño  que  la  Compañía  recibiría,  y  por  la  occasión  que  se  daría  al  man- 
do para  tratar,  y  juzgar  en  diuersas  maneras,  no  me  parece  que  con  mi 
conscientia  podría  hazer  en  esto  lo  que  en  todo  lo  demás  deseo:  y  asf 
pido  por  charidad  que  V.  R.  no  rehuse  el  trauajo,  si  quiere  escusámos- 
lo á  todos.  Y  lo  passado  que  comigo  se  hizo,  sepa  V.  R.  que  fué  por 
quedar  enfermo  en  la  cama  quando  se  partieron  las  galeras;  y  por  ha- 
uer  guerra,  y  estar  á  trecientas  leguas  de  Roma,  y  sobre  [esto]  no  ser  taa 
necessaria  mi  uenida,  auiendo  cinco  de  los  primeros  Padres  en  la  Con- 
gregación ^.  Vea  V.  R.  agora  nuestra  soledad,  y  apiádese  *  de  sus  hijos^ 
y  especialmente  deste  que  le  ama  de  ueras,  como  creo  se  lo  dize  su 
mesmo  corazón,  que  no  suele  engañarle.  Y  así  confiando  de  V.  R.  esto 
que  digo,  pido  de  nueuo  que  V.  R.  se  dé  priesa  á  hazer  congrregación 
y  á  partirse  de  Ñapóles  para  descansar  un  poco  del  trauajo  de  la  qua- 
resma,  que  no  faltarán  acá  lugares  al  propósito. 

Y  dexando  lo  demás  para  la  presencia,  y  buena  uenida  de  V.  R.^ 
acabo,  supplicando  al  Señor  le  trayga  tan  bueno,  como  todos  deseamos» 
Amén. 

De  Frascati  á  4  de  Marzo  b  1565. 

De  cansado  no  respondo  al  P.  Gaspar  '.  V.  R.  le  dé  mis  encomien- 
das in  Domino. 

247  b 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROIIA   6  MAJI   1565   I. 

Bernardus  Afaizza  cum  socio  Neapolim  remeat, — P.  Bobadüla  sodalem 
Joannem  in  Calabria  uno  mènse  relinqui  exoptai. — Subsidia  pro  in* 
stantibus  comiiiis  sibi  procurari  poscit, 

Napoli.  P.  Salmerón. -Pax  Xpi.  etc. 

•    apiádase  ms,    —  b  Sic  ms.  errore  manifesto  pro  Mayo. 


Borgiae  data,  quam  quidam  non  habemus,  vel  postulasse  ve!  saltem  propo- 
suisse  ut  sibi  liceret  Neapoli  reroanere  dum  generalia  comitia  Romae  ha« 
berentur. 

*  Primae  equidem  coni^regationi  adesse  non  potuit  Borgia  ob  causas  ab 
eodem  hic  allatas.  Cf.  Astrain,  Historia,  II,  24. 

'    P.  Gaspar  Hernández,  rector  collegii  neapolitani. 

*  Ex  regest.  Italia  (15^4-^56$),  foL  363.  Cum  hac  Polanci  epistola 
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Questa  è  per  coprir*  V  alligata  di  N.  Padre  vicario  per  V.  R.,  la  qual 
ha  S.  R.  scrìtta  da  Frascati,  oue  è  stato  questa  settimana,  et  donde  uerrà 
equi  lunedi  o  martedì;  et  anco  per  accompagnar'  il  fratello  M.  Giovanni 
Bernardo  Maizza  ',  il  quale  trouandosi  equa  poco  bene  disposto,  et  es- 
sendo giodicato  dalli  medici  che  li  giouerìa  V  aere  natiuo,  si  è  presa 
detenninatione  mandaruelo  auanti  che  entrino  li  caldi,  insieme  con  un 
compagno,  al  quale  anco  dicono  conferirá  la  mutatione  del  aria.  V.  R. 
darà  ordine  che  loro  sia  usata  costì  la  solita  carità  mentre  ui  se  ferma- 
rando  »,  et  che  de  i  danari  di  Roma  li  siano  dati  fino  a  quindeci  ducati 
di  moneta  o  quel  meno  che  lui  uorrà,  che  di  equa  sarando  ^  fatti  buoni. 

Di  Calabria  scriue  il  P.  Bobadilla  che  desiderarebbe  tenersi  Mtro. 
Giovanni  muratore  ^  per  un  mese  incirca:  ma  perchè  costui  è  molto  ne- 
cessario in  Roma,  et  anco  si  teme  che  dopoi  non  potria  entrare  in  Roma 
senza  gran  pericolo  della  ulta  per  li  eccesiui  caldi,  parendo  a  V.  R.,  scri- 
nirà  a  Catanzaro  \  che  detto  Mtro.  Giovanni  se  ne  uenghi  quanto  prima 
la  uolta  di  Roma. 

Adesso,  che  hauerà  da  uenire  V.  R.  et  altri  di  cotesta  prouintia,  et 
di  quella  di  Sicilia,  a  Roma  ^  ci  si  faria  una  buona  opera,  che  dei  de- 
nari appartenenti  a  Roma,  che  sono  costì,  ci  si  mandasse  la  maggior 
somma  che  si  potesse.  Perciò  si  raccomanda  molto  a  V.  R.  che  lei  dia 
r  ordine  sopra  ciò  che  li  parrà  conueniente;  et  se  tutta  la  detta  somma, 
che  si  manderà,  si  potesse  cambiare  da  i  banchieri  in  paoli  o  giulii  na- 
poletani e,  la  charità  saria  maggiore,  specialmente  che  adesso  ci  trouia- 
mo  sproueduti  di  danari  et  di  uittuaglie  per  la  congregatione,  et  habbia- 
mo  bisogno  che  nostro  Signore  ci  aiuti. 

Alle  orazioni  et  santi  sacriñcii  di  V.  R.  tutti  molto  ci  raccomandiamo. 

Di  Roma  li  6  di  Maggio  1565. 

L'  alligata  pel  rettore  di  Catanzaro  ^  se  li  potrà  mandare,  o  riseruare 
per  quando  uerrà  alla  congregatione,  se  pure  ui  uerrà. 


•    Sic  ^o  fermeranno.    —^  Sic  pro  naxanno.    —  e  nap.n»  m#. 


missa  est  ea,  quae  duobus  ante  diebus  a  Borgia  Tusculo  data  fuit  et  ante 
hanc  exhibemus. 

*  Hic  videtur  esse  ille  Bernardas,  de  quo  epist.  246. 

'    Joannes,  scilicet,  Tristanous,  saepius  in  his  epistoHs  commemorttus. 

*  CòUegii  catacensis  fabricae  intentus  eo  tempore  erat  ille  scdalis.  Vide 
epist.  246. 

'    Vide  epist.  praecedentem. 

*  P.  Joannes  Bu.  Philippi. 

SPirr.  P.  tALHBKOVIS,  TOH.  II.  ^2 
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248' 

PATRI  FRANCISCO  BORGIAE 

NEAPOLI  ANTB  DIEM    I9  UAJI  I565    '. 

De  Bernardo  Maina  ejusque  socio. — De  pecuniis  a  Palanco  postulatis. 

249 

PATRI  FRANCISCO  BORGIAE 

NBAPOLl   19  MAJI   1565   *. 

D^  provinciae  comitiis  cogendis, — De  Peiro  Antonio  f or oliviensi,  ejusque 
filio. — De  Bernardino  Realino  sacris  ordinibus  initiando, 

249* 

P.  FRANCISCUS  BORGIA 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA   26   MAJI   1565   '. 

Provincialia  comitia  quamprimum  celebranda.—Danielem  in  vocaiione 
stabilem  permanere gaudet,— Bernardinas  Rea1inii%  adordines  sacros 
nondum  promovendus:  interstitia  ab  ordinandis  servando, 

Napoli.  P.  Salmerón. — Pax  Xpi.  etc. 

S'  è  riceuuta  la  lettera  scritta  per  commissione  di  V.  R.  de  19  del 
presente  ';  et  quanto  al  fare  la  congregazione  prouinciale  et  al  uenire  a 
Roma,  non  se  ne  dice  altro,  persuadendoci  che  già  starà  V.  R.  in  pro- 
cinto per  partire  con  li  compagni  la  seguente  domenicha  al  di  che  que- 
sta arriuarà,  hauendo  fatta  prima  la  detta  congregazione  *  '... 


a     Sequuntur  aliqua  mandata  de  rebus  domesticis  procurandis. 


•  Ex  epistola  die  19  Maji  1565  Salmeroni  a  Polanco  ex  comm.  data,  ubi 
haec  habentur:  tSi  è  riceuuta  la  lettera  scritta  per  commissione  di  V.  R.;  et 
quanto  a  Giovanni  Bernardo  col  compagno,  uadino  con  la  benedittione  d' 
Idio.  Dopo  loro  crediamo  sfano  anco  arriuati  dui  fratelli,  un  di  quali  haueua 
da  restar*  in  Napoli  et  1'  altro  andar'  a  Nola,  si  come  con  essi  fu  scritto. 

Circa  al  uenire  alla  congregation'  generale  non  pensamo  sia  troppo  da  in- 
dugiar', perchè  con  legaler',  che  di  Spagna  si  aspettano  alla  giornata, ne  per- 
suademmo uenghino  tutti  li  Padri  di  Spagna,  o  quasi;  et  il  P.  Canisio  a  12 
del  presente  era  già  in  Bologna,  et  altri  di  Alemagna  debbono  anco  seguirlo. 

Quanto  al  portar'  a  Roma  quei  danari,  che  costà  sono,  poiché  non  si  può 
fare  con  buona  conscienza,  non  si  portino  altrimente...»  Ex  regest.  Italia 
(is64'is6s)»  ff.  37ibisv-372r. 

*  Ex  sequenti  epistola,  huic  respondente. 

«     Ex  regest.  Italia  (l $64-156$),  fol.  375 v. 
«    Desideratur  haec  epistola. 
»    Vide  epist,  247  et  247'. 
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Ci  è  piac[i]ata  intendere  che  M.  Pietro  Antonio,  fìséale  di  Forlì,  se 
Ila  quietato,  et  che  habbia  trouato  il  figliuolo  star  saldo  \ 

Circa  il  promouere  agi'  ordini  sacri  il  Dr.  Ber[n]ardino,  quando.  V.  R. 
^arà  in  Roma  se  ne  potrà  trattar',  et  fra  tanto  egli  donerà  aspettare  a 
promouersi  ^.  Non  hauemo  faculta  di  ordinare  li  nostri  particolare,  non 
aeraato  tempore  che  nel  conciglio  è  prefìnito  ^  tra  1'  uno  ordine  e  1'  al- 
tro; ma  in  Roma  il  papa  uole  che  in  ogni  quattro  tempora  possa  cia- 
schuno  piglia[r]ne  uno  senza  aspettar  V  anno,  et  così  ordinamo  li  nostri, 
et  potria  anco  ordinare  il  cardinale  ^  in  Napoli.  Non  altro,  se  non  che  ci 
raccomandiamo  tutti  molto  all'  orazioni  di  V.  R. 

Di  Roma  li  26  di  Maggio  1565. 

249»^ 

P.  FRANCISCUS  BORGIA 
PATRI ALPHONSO  SALMERÓN! 

ROMA  28  APRILIS   I565    \ 

Litterae  commendatitiae  Petri  Anionii  foroliviensis, 

Napoli.  P.  Salmerón.  -  Pax  Xpi.  etc. 

Il  signore  fiscale  di  Forlì,  padre  del  nostro  Daniele  «,  che  studia  nel 
xrollegio  di  NapoU,  è  uenuto  a  Roma  con  desiderio  di  ueder*  et  parlar' 
a  suo  figliuolo,  il  che,  si  fosse  stato  equi  gli  V  harriamo  *  concesso  per 
sua  sodisfattione,  auanti  a  qualchuno  fidato  degli  nostri.  Potrebbe  esser' 
che  detto  suo  padre  fosse  portator'  di  questa,  andando  sino  a  Napoli 


b    prefenito  ws. 
»     Sic, 


*  Haec  melìus  intelligentur  ex  duabus  epistolis  hiiic  subnexìs. 

*  Doctor  Bernardinus  Realinus,  quem  Leo  XIII,  P.  M.,  caelitum  hono- 
Ttbus  decora vit,  ingressus  fuerat  in  Societatem  die  i3  Octobris  anno  156^; 
et  die  12  Decembris  ejusdem  anni  haec  suo  genitori  ex  tirocinio  neapolita- 
no  scribebat:  «Io  vi  saluto  nel  Signore,  e  dò  nuova  che  sono,  domani  sa- 
ranno due  mesi,  nella  Compaiicnia  di  Gesù;  e  presi  1'  abito  di  prete  il  giorno 
di  S.  Andrea,  aspettando  che  piaccia  alli  reverendi  miei  superiori  di  darmi 
gli  ordini  sacri,  che  penso  sarà  queste  tempore  di  Natale...»  Ex  Boero, 
Vita  del..,  P,  Alfonso  Salmerone,  pagg.  105-I06. 

^    Cardìnalis  archiepiscopus  neapolitanus  erat  Alphonsus  Caraffa. 

«     Ex  regest.  Italia  (is64-i$6s),  fol.  359V. 

*  Vide  cpist.  praecedentem.  Daniel  autem,  de  quo  hic  est  sermo,  in  ca 
talego  collegii  neapolitani  anni  1566  ita  inscribitùr:  «Daniele  de  Fabrica.  ^ 
Patria  foroliviensis;  aetatis  23  annos  cum  dimidio  mense  Decembri  numera- 
bat;  2  cum  4mensibus  inSocietate  vixerat,  et  philosophiae  operabatur. 
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per  ueder'  et  parlar'  al  sao  figliuolo.  V.  R.  ueda  qaello  che  potrà  fare 
per  consolatione  e  sodisfattìone  honesta  di  esso,  e  ui  lo  raccomando  lo 
faccia;  perchè,  doue  non  si  temesse  pregioditio  del  diuino  honore,  né 
dell'  anima  del  detto  Daniel  nostro,  il  desiderio  che  habbiamo  equi 
tutti,  et  io  in  particolare,  è  che  il  detto  suo  padre  in  questa  cosa,  et 
nelle  altre  che  potrìano  occorrer',  intenda  la  buona  uolontà  nostra  di 
farli  ogni  piacer  et  seruitio  a  gloria  di  Idio  N.  S.;  cui  gratia  sia  sempre 
et  si  augmenti  nelle  anime  nostre. 

Di  Roma  li  28  di  Aprile  1565.  • 

249  • 

P.  FRANCISCUS  BORGIA 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  5  MAJI 1565  *• 

Alterae  litterae  commendatitta$  ejusdem  Petri  Antonii, 

P.  Salmerón. 

La  settimana  passata  s'  è  scritto  a  V.  R.  raccomandandoli  lasciasi 
al  signor  fiscale  de  Forlì  ueder  et  parlar  al  suo  figliolo  Daniel  '.  Doppo 
ho  intesso  che  per  maggior  quiete  del  animo  suo  desidera  il  uechio  po- 
ter parlar  al  suo  figliolo  alla  presenza  del  Illmo.  cardinale  di  Napoli  '^ 
non  excludendo  per  questo  la  presentía  di  V.  R.  o  d*  altro  deputato  per 
lei.  Io,  perchè  desidero  la  consolatione  del  padre,  per  amor  di  esso,  et 
de  chi  me  1'  ha  raccomandato,  et  pur  senza,  danno  del  figliolo,  racco- 
mando a  V.  R.  il  darli  questa  sodisfattione,  che  li  parie  in  presenza  del 
cardinale,  se  pur  giudicassi  potersi  fare  senza  metter  il  giouane  in  tropa 
pericolo;  perchè,  se  ui  fusse,  al  parer  di  V.  R.  o  altro,  inconueniente,. 
che  qua  non  si  uede,  per  il  seruitio  diuino,  non  pretendo  che  mia  rac- 
comendazione  sia  causa  di  esso. 

Et  perchè  de  altre  cose  si  scriue  per  V  ordinario,  solamente  dirò  che 
ci  raccomandiamo  tutti  nelle  orazioni  etc. 

Di  Frascati  5  di  Maggio  1 565. 

250 

PATRI    FRANCISCO    BORGIAE 

NBAPOLl  ANTE  DIEM  20  MAJI  I565   <. 

De  SUO  Romam  versus  próximo  itinere. 

*    Ex  regest.  Italia  (I564'is6s),  fol.  363r. 
^    Vide  epístolas  superiores. 
'    Alphonsus  Caraffa. 

Ex  sequenti  responsione  huic  epistolae  data. 
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260* 

P.  FRANCISCUS  BORGIA 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONl 

ROMA  26  MAJI  1565  '. 

Próximo  Salmeronis  adventu  laetatur.^ Optimum  éi  ciihiculum  adorna* 
tum,  —Subsidia  ad  congregaiionis  expénseos  persolvendas  poscÜ, 

Napoli.  P.  Salmerón.— Pax  Xpi.  etc. 

Con  la  carta  de  V.  R.  '  receuí  mucha  consolación  por  entender  que 
será  más  brene  su  uenida,  y  así  es  deseada  y  conuiene,  porque  en  la 
uenida  de  los  Padres  de  Castilla  no  abrá  duda,  con  la  gracia  del  Señor, 
porque  todos  uienen  por  tierra,  aunque  los  del  Andalucía  estauan  en  al- 
guna duda;  mas  los  otros,  según  el  tiempo  de  su  partida,  para  la  pasqua 
se  esperan  aquí;  y  para  que  la  tengamos  cumplida  es  bien  que  V^^  R.  no 
falte  en  ella. 

Ya  está  aposentado  en  la  capilla  de  nuestro  Padre  de  santa  me- 
moria '. 

Al  P.  Gaspar  *  scríuo  sobre  la  necessidad  que  acá  tenemos,  como 
V.  R.  ucrá:  si  se  le  offreciesse  aiudamos  V.  R.  en  algo  antes  dé  su  par- 
tida, uerná  á  muy  buen  tiempo,  como  uerá  en  la  carta  del  P.  Gaspar. 

Lo  demás  remito  á  la  uista.  Y  lo  mesmo  digo  al  P.  Bobadilla,  si  fuere 
llegado,  como  espero. 

De  Roma  26  de  Mayo  1 565. 


»     Ex  regest.  Italia  (Js64'Js6s),  fol.  Syòr. 

*  Hanc  Salmeronis  epistolam  non  habemus. 

*  In  cubiculo  vldelicet,  in  quo  Stus.  Ignatius  morabatur,  et  ni  fallimur 
in  ea  parte,  ubi  sacrum  faciebat,  prout  innuere  videntur  illa  verba  e  en  la 
capilla  de  nuestro  Padre».  Quae  ut  tnelius  intelHgantur,  animad vertendum 
est  habttationem  Sti.  Ignatii,  quae  ad  nostra  usque  tempora  conservata  est 
et  hodiedum  maxima  reverentia  colitur,  tribus  cubiculis  constare:  primum 
erat  vestibulum,  januae  antiquae  proximum;  alterum  interius,  ubi  Ignatius 
sedales  ad  eum  venientes  excipiebat,  et  ubi  sacrum  faciebat;  tertium,  quo 
ex  altera  vestibuli  parte  ingressus  patebat,  lectulo  et  scrinio  locum  praebe- 
bat.  His  accedit  quartum,  ubi  frater  coadjutor,  qui  Ignatio  inservìebat,  mo- 
rabatur. Sed  ingresan  harum  habitationum  anno  1873  mutato,  primo  loco 
Cttbiculum  fratris  coadjutoris,  secundo  oratorium,  tertio  vestibulum  et 
quarto  cubile  Sti.  Parentis  reperitur.  Cf.  P.  Chandlery,  S.  J.,  Roma,  Le 
camere  e  le  tombe  dei  Santi  della  Compagnia  di  Gesù..,  Prati,  1904. 

*    P.  Gaspar  Hernández,  rector  collegii  neapolítani.  Vide  epist.  247*». 
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251 

P.  ALPHONSUS  SALMERÓN 
SANCTAE  SEDIS  ET  SOCIETATIS  JESU  NOMINE 

ROMA  2  JULII  1565  ». 

Eligit  P,  Franciscum  Borgiam  in  praeposiium  generalem 
Socieiatis  Jesu, 

Cum  in  piena  et  legitima  congregatione,  collato  numero  o- 
mnium  suffragiorum,  plus  quam  media  pars  omnium  R.  P.  Fran- 
ciscum  de  Borgia  nominauerit  et  elegerit,  ego  Alfonsus  Salme- 
rón auctoritate  sedis  apostolicae  et  uniuersae  Societatis  eligo^ 
praedictum  R.  P.  Franciscum  in  praepositum  generalem  Socie- 
tatis Jesv  in  nomine  Patris  et  Filii  et  Spiritus  sancti. 

Romae  in  aedibus  Societatis  Jesv,  die  11  Julii  M.D.LXV. 
Alphonsus  Salmerón  omnium  nomine  me  subscripsi. 
f  JOANNES  DE  PoLANCO,  secretarius  f 
Societatis  Jesu. 
A  tergo.  Electionis  B.  Francisci  Borgiae  in  praepositum  ge- 
neralem, II  Julii  M.D.LXV. 
Manei  sigillum» 


^  Ex  archetypo,  in  membrana  nitidissime  exarato,  et  a  Salmerone  et 
Polanco  propria  manu  subscripto,  quod  in  capsa,cui  titulus  «Initia  Soc.  Jesu» 
asservatur.  Editum  in  Instituto  Societatis  Jesu,  II,  193  (Florentiae,  159^ 
1593).  Quanam  die  Salmerón  Romam  pervenerit,  non  certo  novimus;  sed 
cum  Polancus  in  hujus  anni  chronico  dicat  mense  Majo  Romam  primos  ele- 
ctores advenisse,  inter  quos  Salmerón  recensetur,  ve!  Majo  exeunte  ve]  in- 
eunte Junio  Salmeronis  adventum  reponendum  existimamus;  ex  epistoHs 
enim  superius  editis  patet  illum  die  26  Maji  Urbem  nondum  advenisse;  ve- 
rum  proximis  diebus  adventurum  exspectari.  In  ipsa  autem  congregatione 
pirimum  locum  post  vicarium  generalem  Salmeronem  tenuisse  haec  SaC- 
CHiNi  verba  aperte  testantur:  cigitur  duodecimo  Kalendas  lulias  primum 
itum  est  in  consilium,  decretumque  legitimum  videri  comitiatum:  vtque 
Vicarius  et  Salmerón  bonam  a  Summo  Pontifìce  precationem  ad  creandum 
Praepositum  et  cetera  quaecunque  tractanda  forent,  peterent.»  Sacchinos,. 
Ice.  cit.,  part.  Ili,  lib.  I,  n.  23;  et  paulo  inferius,  n.  3i:  «Vbi  Borgia  dixit, 
lecti  de  more,  qui  comitiis  cum  Vicario  praeessent,  Ioannes  Polancus  Se- 
cretarius, Salmerón  Assistens...  Ren un tia tionis  decretum  Professor um  anti*^ 
quissimus  rite  concepit  Salmerón.» 
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252 

PETRO  AFAN  DE  RIBERA 

ROMA  4  CIRCITBR  JUUI   I565   ». 

Eleciionis  P.  Francisci  Bor^iaé  in  praepositum  generalem  Societatis  eum 

ceriiorem  facit. 

253 

PATRI  ANTONIO  ARAOZIO 
roma3o  jULii  1565  *. 

Praepositi  generali^  et  assistetitium  electionem  ti  nuniiat;  èumqtie,  ut 
Romam  se  conferat,  enixe  rogat. 

Pax  Christi  etc. 

A  estas  horas  ya  tendrá  V.  R.  entendida  la  elección  de  nues- 
tro Padre  Francisco  de  Borja  por  prepósito  general  el  día  de  la 
visitación  de  nuestra  Señora:  y  fué  con  mucha  vniformidad  y 
concordia  de  votos;  tanto,  que  de  treinta  y  nueve  votos  los  tuvo 
casi  todos.  Y  aunque  Su  Paternidad  tenía  intención  de  renun- 
ciar el  officio,  y  supplicar  por  la  acceptación  de  la  renuncia, 
dando  algunas  razones  para  ello;  todavía,  viendo  cómo  passò 
este  acto,  y  con  quanta  vniversal  concordia.  Dios  N.  S.  mutavit 
cor  eius,  y  se  quietó.  Esta  elección  ha  sido  vniversalmente  muy 
grata  á  toda  la  Compañía  y  á  los  de  fuera;  y  especialmente  á 
S.  S.,  y  cardenales,  y  obispos,  y  otros  amigos  y  cortesanos;  y 
assi  creemos  lo  será  para  V.  R.  y  para  los  de  allá  *.  Y  no  le  ha 
faltado  otra  cosa  á  esta  elección,  sino  V.  R.,  la  qual  con  su  pre- 
sencia y  prudencia  diera  grande  ornamento  á  la  elección,  y  á 


'  Ex  epistola  gratulatoria  Petri  Afán  de  Ribera,  Borgiae  die  9  Julii 
1565  data,  ubi  haec  habentur:  «Por  carta  del  P.  Salmerón  y  de  otros  he  sa- 
bido la  elección  que  essa  congregación  ha  hecho  de  V.  P.,  de  que  he  hol- 
gado mucho...))  Ex  codice  Epist,  Princ,  //.  Salmeronis  autem  epistola  haec 
periisse  videtur. 

*  Ex  Alcázar,  Chrono- Historia  de  la  provincia  de  Toledo,  II,  96. 
Edita  est  etiam  a  P.  Torrb,  Vida  del  P.  Salmerón,  pag.  256. 

*  Non  omnibus  in  regis  Hispaniae  curia  grata  haec  Borgiae  electio  ac- 
cidit,  prout  colligitur  ex  epistola  Patria  Santander,  quam  allegai  Astrain, 
loe.  cit.,  II,  217-218. 
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todos  nosotros  grandissimo  contentamiento  y  consolación.  To- 
davía, como  se  suele  dezir,  quod  difFertur  non  aufertur  '. 

Sabrá  V.  R.  cómo  después  de  la  elección  se  ha  comen9ado  ¿ 
tratar  de  diversas  cosas  y  materias  que  pertenecen  al  buen  go- 
bierno y  quietud  de  la  Compañía;  y  entre  otras  muchas  cosas 
santas,  y  con  prudencia  ordenadas,  se  hizo  vn  decreto  en  la  otra 
congregación  general,  que  los  quatro  assistentes  fuessen  de  qua- 
tto naciones,  y  que  cada  vno  tuviesse  particular  cuydado  é  inte- 
ligencia de  su  nación,  según  también  que  lo  ordenan  las  consti- 
tuciones. Este  decreto  también  se  ha  tornado  á  confirmar  en 
esta  congregación  general;  y  assi  anteyer,  que  fueron  28  de  Ju- 


^  Haec  Araozii  absentia  a  generalibus  comitiis,  et  multo  magis  ejusdem 
m  HÌS pania  p^rmansio  post  ipsius  ad  assistentis  officium  electionem,  severe 
ac  jure  quidem  ab  Hístoriae  Societatis  scriptoribus  reprehenditur.  Horum 
princeps,  Polancus,  in  epistola  eidem  Araozio  simul  cum  litteris  Borgiaedie 
29  JuHi  1565  data,  asserit  neminem  dubitare  ex  ejusdem  Araozii  volúntate 
pendere  ut  licentia  eundi  Romam  ei  a  rege  concederetur;  ait  enim:  «Aun- 
que de  parte  de  la  corte  se  piensa  habrá  algún  estorbo,  entendido  tenemos 
todos  del  talento  de  V.  R.  que  sabrá,  si  quiere  ponerse  en  ello,  disponerlos 
ea  manera  que  no  estorben  esta  jornada.!  Ex  regest.  Hisp,  1^64-1^66, 
fol.  107.  Audiamus  nunc  Sacchini  judicium,quem  pro  sua  in  rebus  Societa- 
tis enarrandis  diligentia  ac  integerrima  fìdelitate  ac  veritate  Ínter  egregios 
hístoriae  scriptores  eminuisse  compertum  est.  Ule  igitur,  omnibus  monu- 
mentts,  quae  rem  declarare  poterant,  accurate  perpensis,  ita  suum  profert 
de  Araozio  judicium:  <tSed  Araozium,  quanquam  ille  forsitan  mansionem 
ma|£ÍH  e  divina  opinatus  est  gloria;  tamen  quod  non,  sua  sententia  post  iudi- 
cium  totius  Conventus  habita,  qua  qua  liceret,  iter  Romam  extricasset,  pii 
prudentesque  viri  haud  satis  probarunt.n  Hisf,  Societatis  Jesu,  part.  III, 
lib.  Itf  n.  75.  Hoc  judicium  confírmat  in  parte  IV,  lib.  I,  n.  115,  ubi  elogium 
AraozH  scribens  haec  ait:  ((Vis  apostolica  in  concionando  et  prudentia  in  eo 
praestantissima  eluxit.  Quarum  praecìpue  merito  virtutum,  auctoritate  in 
universa  Hispania  et  apud  Principes  gratia,  quam  potest  optar!  maxima, 
ñoruit.  Permagnae  in  Societate  quoque  existimationis,  nisi  quod  eam  aulica 
ìnfuscijrant  negotia  et  studium  suum  erga  Nationem  paulo  ardentius.»  Tan- 
dem P.  AsTRAiN  tanta  selectorum  monumentorum  copia  hoc  negotium  illu- 
stra vit,  ut  quicumque  ea  sereno  animo  considera verit,  cum  hoc  egregio  ac 
de  Societate  opti  me  merito  scriptpre  potius  benignum  quam  severum  Sac- 
chini de  Araozio  judicium  fateri  debeat.  En  ejus  verba:  («Los  hombres  píos 
y  prudentes,  dice  Sacchini,  no  aprobaron  que  el  P.  Araoz  no  fuese  á  Roma 
de  un  modo  ó  de  otro.»  Esto  es  poco  decir.  Sabemos  que  lo  reprendieron 
vivamente.»  Historia  de  la  Compañía  de  Jesús  en  la  Asistencia  dé  Espa- 
ña,  II,  23o. 
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lio,  se  eligieron  los  dichos  quatro  assistentes.  El  primero,  por 
España,  fué  nombrado  el  P.  Mtro.  charfssimo  Antonio  Araoz, 
y  fué  con  42  votos,  y  no  eran  más  los  votantes  de  42;  porque  en 
la  elección  de  el  Padre  general  no  fuimos  sino  39,  y  después 
vino  el  P.  Plaza  con  el  P.  Bustamante  y  el  P.  Baptista  de  Tole- 
do *;  y  assi  llegamos  á  42.  El  segundo,  por  Italia  y  Sicilia,  fué 
nombrado  el  P.  Benedicto  Palmio,  el  qual  es  vn  muy  sufficiente 
y  docto  Padre,  y  gran  predicador,  y  muy  grato  á  estos  señores 
y  cardenales.  El  tercero,  por  Francia  y  Germania,  salió  el 
P.  Everardo  ',  el  cual  es  flamenco,  y  sabe  francés  y  alemán.  El 
quarto  fué,  por  Portugal  y  las  Indias,  el  P.  Mirón;  porque  avien- 
do  tanto  tiempo  residido  en  Portugal,  y  entendido  las  cosas  de 
aquella  provincia  y  de  las  Indias,  ha  parecido  á  todos  ser  como 
portugués  nacido  en  Portugal;  y  assi  ninguno  de  los  assistentes 
passados  ha  sido  elegido.  Y  pues  V.  R.  tiene  entendida  la  volun- 
tad de  nuestro  Señor,  que  sin  pensarlo  le  ha  llamado  á  este  car- 
go, y  le  ha  llamado  por  orden  y  obediencia  de  la  congregación 
general,  la  qual  es  sobre  el  prepósito  general,  y  para  tener  com- 
pañía al  P.  Francisco  Borgia  (el  qual  le  ama  y  desea  entraña- 
blemente), y  para  ser  collega  de  estos  otros  tres  Padres  nombra- 
dos, los  quales  en  opiniones  y  pareceres  los  hallará  V.  R.  ser 
otros  tres  Araoz;  y  pues  esto  será  vna  commún  y  vniversal 
consolación  de  toda  Roma,  y  especialmente  de  los  que  le  han 
nombrado,  que  son  la  flor  y  la  nata  de  la  Compañía;  no  ay 
razón  para  pensar  que  no  le  ayamos  de  ver  presto  por  acá,  para 
ayudar  á  llevar  este  peso  á  nuestro  Padre,  y  para  ayudar  en  mu- 
chas cosas  que  se  ofifrecerán  cada  día,  que  serán  notablemente 
en  servicio  de  nuestro  Señor.  Y  por  venir  V.  R.  haga  quenta 
que  no  dexa  á  España,  pues  el  cuydado  y  gobernación  de  ella  le 
ha  de  tener  acá;  y  no  menos  le  servirá  y  favorecerá,  que  si  que- 
dara allá  por  commissario  ó  en  otro  cargo  principal. 

Si  hiziesse  al  caso  para  mover  á  V.  R.  mostrarle  el  deseo  y 
voluntad  que  yo  tengo  en  particular  de  su  residencia  en  Roma, 


^    P.  Joannes  Bta.  Sánchez.  Cf.  Astrain,  loe.  cit.,  II,  216. 
*    Mercttríanus,  qui  Borgíae  in  Societatis  regimine  successit. 
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bien  creo  que  no  me  faltarían  razones  y  argumentos  efficazes 
para  ello:  que  pues  es  hombre,  y  hombre  prudente  y  religioso^ 
bien  creo  que  está  persuadido  quanto  siempre  yo  le  he  amado, 
y  reverenciado,  y  deseado  gozar  en  el  Señor  nuestro.  Y  creo 
que  la  amistad  y  benevolencia  antigua  no  la  ha  esfriado  en  su 
corazón  ni  la  distancia  de  los  lugares,  ni  los  años  que  han  pas- 
sado  por  medio  después  que  no  nos  hemos  visto;  y  yo,  estando 
en  Ñapóles,  me  vendría  muchas  vezes  á  gozar  de  mi  P.  Araoz 
con  los  otros  á  Roma. 

Yo  estoy  persuadido  por  otra  parte,  que  siempre  me  ha  ama- 
do y  deseado  hazer  plazer  y  consolación;  y  pues  assi  es,  que  yo 
le  amo  á  V.  R.  tanto,  y  V.  R.  [á  mí],  le  digo,  como  quien  deseo 
todo  su  bien,  y  descanso,  y  consolación,  que  no  mirando  á  cosa 
mía  particular,  ni  suya,  sino  el  mayor  bien  vniversal  de  la  Com- 
pañía, y  el  mayor  servicio  de  nuestro  Señor  y  edificación  com- 
mún  y  consolación;  á  V.  R.  le  cumple  abrazar  con  alegría  esta 
santa  obediencia,  y  acá  le  esperamos  todos  apertis  animis  et  bra- 
chiis  para  recibirle  por  Padre  tan  principal  y  tan  lleno  de  pru- 
dencia y  charidad  para  ayudar  á  este  gobierno  de  toda  la  Com- 
pañía; y  assi  torno  á  mi  thema:  quod  differtur  non  aufertur. 

Creo  que  nuestro  Padre  general  le  escribirá  más  largo,  y  es- 
tos Padres  que  han  venido  de  allá,  y  son  muy  íntimos  á  V.  R., 
y  ellos  no  juzgan  otra  cosa  ser  más  conveniente  ni  más  honrosa 
(por  ahora),  que  salir  de  España  y  residir  en  Roma,  donde  creo 
que  su  sciàtica  no  se  atreverá  tanto  como  haze  por  allá.  Padre, 
acuérdese  que  Dios  N.  S.  le  ha  hecho  miembro  de  esta  santa 
Compañía;  y  de  los  miembros  es  ayudar  á  todo  el  cuerpo,  y  má- 
xime la  cabera,  de  donde  sale  todo  el  bien  ó  mal  del  cuerpo.  No 
sea  ángel  provincial  ó  local;  séalo  de  aquí  adelante  general  y 
vniversal:  que  ya  sabe  que  el  ángel  mayor  tiene  más  vniver- 
sal la  superintendencia,  y  ayuda  á  mayores  y  más  vniversales 
bienes. 

Estos  pocos  renglones  he  escrito  muy  de  priessa,  y  en  abun- 
dancia de  alegría,  pensando  tener  y  ver  presto  por  acá  aquel  á 
quien  se  escribe.  Por  charidad,  Padre,  no  desprecie  mis  palabras 
ni  ruegos;  y  vea  yo  con  mis  ojos  lo  que  tanto  juzgo  ser  servicio 
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de  nuestro  Señor.  El  qual  á  V.  R.  conserve  siempre  y  augmente 
en  su  santissima  gracia,  y  nos  dexe  verla  presto  por  acá,  para 
su  mayor  servicio  y  alabanza.  Amen. 
De  Roma  á  30  de  Julio  de  1565. 

254 

PATRI  FRANCISCO  BORGIAE 

NBAPOLI  23  SSPTEMBRLS  I565  *. 

Congregatione  generali  absoluta,  Borgia  liber  ah  illius  negotiis  remanét^ 
— Bobadilla  Neapolitn  venii.  —Melitense  collegium  non  admittendum 
censet  Salmerón. — P.  Christopher us  de  Mendoza  cum  Cantillo  Neapo- 
lint  se  confert. — Urbis  laetitiapro  victoria  e  turcis  reportata.-  Orator 
Venetiarum  Salmeronent  Venetias  mitti  procuraturus  fertur, 

Ibs. 

Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre  nuestro. 

Pax  Xpí.  Jesu. 

Con  la  carta  de  V.  P.  e  repebido  mucha  consolación,  enten- 
diendo por  ella  cómo  era  libre  de  los  trabajos  de  los  PP.  y  HH* 
de  la  congregaQión,  aviéndolos  acabado  de  despedir  *.  Tanbién 
me  a  dado  grande  contentamiento  el  auiso  de  que  el  P.  Araos 
scriue  que  verna  á  Roma  á  hazer  su  obediengia  que  le  a  im- 
puesto la  Conpañia  '.  Piega  á  nuestro  Señor  lo  encamine  como 
sea  su  mayor  seruicio  y  alabanpa.  Amén. 

El  P.  BouadilÍa  con  su  cauallo  blanco  y  galupo  *  llegó  ante- 
yer,  id  est,  el  miércoles  passado  en  la  noche,  vn  día  antes  del 
parcacio  **.  Hanos  ^  alegrado  con  su  presencia  y  palabras,  porque 


a  Sic  ex  italo  cgaluppo...  Spezie  di  soldato,  quasi  BagagHone...  Aff,  ai 
lat.  Calo,  onis.»  Tommaseo-Bellini,  Dizionario  della  lingua  italiana.  — 
b  Sic  ex  italo  procaccio,  tabellio.    — e  Anos  ms. 


*  Ex  autographo,  in  codice  Bpist.  Salmer.,  2  fol.,  n.  96,  prius  340.  Hac 
epistola  respondet  Salmerón  litteris  die  16  ejusdem  mensis  a  Polanco  ei  ex 
comm.  datis,  quas  hisce  subnectimus. 

*  Vide  praecedens  monumentum.  Congregatio  generalis,  in  qua  Borgia 
praepositus  generalis  creatus  est,  4  Septembris  ejusdem  anni  clausa  fuit* 
Paulo  post  Salmerón  ad  suam  provinciam,  muñere  provincialis  ei  confirma- 
to,  regressus  est. 

*  Neque  Araozius,  nec  regis  Hispaniae  curia  congregationis  generali» 
justae  voluntati  obtemperarunt.  Vide  epìst.  253«  annot.  3. 
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en  la  tabla  siempre  nos  predicai  y  somos  sus  auditores.  Dizé  que 
viene  con  intención  de  ir  en  la  Pulla  á  hazer  collegios  nuevos, 
cosa  muy  á  propósito  de  lo  que  se  determinó  en  la  congregación 
general  *;  pero  creo  que  serán  mathemáticos,  como  lo  an  sido 
otros  que  a  trattado  y  va  trattando  *. 

Acerca  del  collegio  de  Mélito  ',  yo  no  tengo  hastagora  otro 
parecer  del  que  allá  raostraua  tener.  No  me  parefe  á  propósito 
aquella  tierra  '  tan  ruyn  y  pequeña,  y  tan  mal  proveyda  del  uicto 
humano,  y  de  tan  mal  ayre  para  collegio  fundado  en  renta  de 
hospitalidad,  de'  la  qual  será  necessario  sacar  vna  parte  para 
mantenerla,  so  pena  ^  de  ser  llamados  ladrones,  y  que  nos  come- 
mos la  hazienda  de  los  pobres;  y  sobre  todo  me  mueve  lo  que 
dizen  los  nuestros  que  alH  an  estado,  como  el  P.  Hierónymo  Do- 
ménech  y  el  P.  Pedro  de  Riba[dejneyra,  que,  ó  está  informado 
della,  ó  a  estado  allí.  Y  Mtre.  Juan,  el  mercader,  dize  perrerías 
de  tal  lugar.  Si  V.  P.  escriuiesse  las  letras  que  pide  el  P.  Boua- 
dilla  al  obispo  *  y  á  la  tierra,  es  tanto  como  accettar  el  collegio, 
aunque  no  se  vuiesse  de  encomendar  este  año  ni  el  venidero;  pero 
el  punto  está  en  ver  si  es  bien  accettar,  ó  no;  porque,  dado  vna 
vez  la  palabra  y  prendado,  no  se  podría  faltar.  Y  si  V.  P.  tiene 
esta  inten9ión  de  acceptarlo,  se  pueden  escreuir  las  dichas  cartas. 
Yo  no  sé  qué  más  dezir,  sino  §iempre  iuzgaría  más  conueniente 
entretenerse,  ni  dezir  sí  ni  no,  hasta  tener  más  luz  y  claridad; 
porque,  acceptado  vna  vez,  no  ay  poder  dexar,  et  turpius  eiicitur, 
quam  non  admittitur  hospes  •.  Yo  de  mi  parte  estaré  al  iuizio  y 
pareger  de  V.  P.,  y  miraría  que  por  agora  cumpliría  más  proveer 


^    soppena  tns. 


*  Videatur  decretum  8  secundae  congreg^atíonis  generalis,  post  electio- 
nem ,  de  moderatione  in  novis  coHegiis  acceptandis  tenenda. 

"    Ex  his  Salmeronis  verbis  perspicue  confìrmantur,  quae  de  Bobadilla  a 

P.  ASTRAIN,  loe.  Cit.,  pagg.  12-21,  SCripta  SUDt. 

*  Melitus,  Melita  (Mileto),  urbs  episcopalis  regni  neapolitani. 

^     Tierra,  hic  pro  oppido,  vel  urbe,  hispanice  villa,  pueblo,  ciudad, 
usurpatur. 

"    Quinctius  de  Rusticis  (1523 — fS^^)*  ^a.ms,  Series  episcoporum. 

*  OviDiüS,  V  Trist.,  VI,  l3. 
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à  Cattanzaro  y  fortif[icjarlo,  que  coraenfar  nuevo  colleggio  en  la 
misma  Calabria  ***. 

Ayer  es  venido  de  Sicilia  vn  Camillo,  compañero  de  don 
Xpóval.,  el  qual  aún  no  es  llegado  á  Ñapóles:  no  sé  donde  se  [ha} 
detenido  por  el  camino.  Dize  este  su  criado,  que  pretiende  estar 
aquí  muchos  dias.  Tengo  miedo  que  no  haga  de  las  suyas,  y  que 
dentro  y  fuera  de  casa  dé  que  dezir,  como  hizo  la  otra  vez.  Se 
tendrá  cuydado  de  presentarle  la  carta  de  V.  P.,  y  de  sollecitarlo 
que  se  vaya  á  hazer  su  obediencia;  y  si  por  ventura  no  bastare 
esto,  V.  P.  se  digne  de  escriuirle  otros  dos  ringlones  de  su  mano^ 
para  sacarle  [de]  aquí,  que,  como  dize  el  P.  Bouadilla,  piensa 
que  no  bastará  nada.  Yo  por  mi  tengo  vna  grande  admiración^ 
que,  hombre  que  hizo  lo  que  hizo  quando  passò  por  aquí,  tenga 
ánimo  ó  cara  para  boluer. 

Dios  nuestro  Señor  nos  dé  su  santísima  gracia  para  conoger^ 
nos  y  humillarno[s]  á  su  ley.  Amén. 

Toda  esta  fibdad  está  en  luminarias  y  alegrías  sobre  la  libe-^ 
ración  de  Malta,  y  huyda  tan  vergon90sa  de  los  turcos  **.  Nues- 
tro Señor  nos  dé  su  gracia  para  que  siempre  su  sanctísima  vo- 
luntad sintamos,  y  aquella  enteramente  cumplamos  etc. 

De  Ñapóles  á  23  de  Settenbre  de  1565. 

De  V.  R.  P.  sieruo  y  hijo  obediente  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón. 

In  schedula,  praecedenti  epistolae  agglutinata,  haec  le-- 
guniur. 

El  P.  Lucio  Croce  me  escriue  de  Venecia  cómo  viene  por 
embaxador  de  la  señoría  á  Roma  vn  M.  Paulo  Trípoli,  conocido, 
mío,  y  que  viene  con  intentión  de  pedir  que  yo  buelua  á  Venecia. 
Creo  que  V.  P.  le  satisfará,  y  se  lo  quitará  de  la  cabe9a  con» 
buenas  palabras. 


**  De  bujus  collegpi  origine  cf.  Schinosi»  Istoria  della  CompagnU^dk 
Gi09Ú  appartenente  al  regno  di  Napoli,  part,  1,  lib.  II,  cap.  8. 

"  De  hac  hUpanorum  e  turcfs  victoria  cf.  Marqués  db  Fidal-Salvá, 
Doa^menios  inédiioB  pa^a  la  historia  de  España,  XXDC,  482-488, 511-514^ 
et  519-524. 
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Inscripiio.  Para  nuestro  Padre  prepósito  general,  el  P.  Fran- 
cisco de  Borgfia. 

Sigilli  vesti gium.  ' 

254* 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  l6  SEPTBMBRIS  I565  *. 

Felici  itinere  Neapolim  eum  advenisse  exoptat,  -Omnes  fere  Paires,  qui 
ad  generalia  comitia  convenerant,  Roma  profectos  fuis&e  nuntiat. — 
Bobadilla  in  Calabriam  brevi  profecturus,  et  cutn  Salmerone  de  colle- 
gio melitensi  collocuturus  diciiur.—Lttterae  ad  episcopum  et  senatum 
melitensem  brevi  expediendae^—Antonius  Duterso  cognato  eum  po' 
scenti  tradaiur.  —  Vicarii  neapolitani  molestiis  remedia  adhibenda.^^ 
Bernardi  Maizzae  et  sodi  commendatio.  —  De  magdéburgensibus  centu* 
riis  refellendis  sollicite  agitar. 

Napoli.  P.  Salmerón.— Pax  Xpi.  etc. 

V.  R.  sia  molto  ben  arriuata  in  Napoli  ^;  et  sappia  che  già  quasi  tut- 
ti si  sono  partiti  quelli  della  congregazione,  con  partirse  questa  matina 
quelli  d'  Aragonia  et  Andai uzia  ',  eccetto  il  P.  Bustamante  che  resta  col 
P.  Ruyz  *. 

Hieri  partì  il  P.  Mtro.  Bobadilla  per  Frascati,  et  sarà  con  questo  pro- 


*  Ex  regest.  Italia  (1^6$  1567),  ff.  l8v-l9r.  Huic  epistolae  respondet 
praecedens . 

*  Ex  bis  verbis  patet  Salraeronem  ante  diem  i6  Septembris  Roma  Nea- 
polim profectum  fuisse. 

*  Aragoniae  electores  fuerunt  PP.  Antonias  Cordeses,  provincialis,  et 
Alphonsus  Román.  Baeticae  autem  provinciae  Patres  erant  Joannes  de  la 
Plaza,  praepositus,  Bartholomaeus  Bu^tamantius  et  Joannes  Bta.  Sánchez. 
AsTRAiN,  loc.  cit.,  II,  216. 

*  P.  Alphonsus  Ruizius  (Ruiz),  cujus  meminit  Sacchinus,  Ioc.  cit., 
part.  ITI,  lib.  I,  n.  54,  et  cujus  examen  a  nobis  in  Epist.  P,  Nadal,  li,  534, 
editum  est,  anno  1564  Romama  Lainio  accersitus  fuit,  ut  illum  novitiorum 
institutioni  praeficeret.  Ita  habetur  in  Historia  del  colegio  de  la  Campania 
de  Jesús  de  Granada,  opere  ms.  ignoti  auctoris,  in  archivo  provinciae  tole- 
tanae,  «C.  e.  7.»:  «vinieron  cartas  de  Roma,  en  que  pedían  al  P.  Alonso 
Ruiz,  naturai  de  Córdoba  para  maestro  de  novicios  de  aquella  provincia,  y 
se  partió  de  este  colegio  de  Granada  para  embarcarse  y  hacer  su  viaje  para 
Roma  por  Setiembre  de  64,  y  vivió  en  Roma  casi  io  años  haciendo  oficio  de 
maestro  de  novicios,  y  los  tres  años  postreros  fué  provincial  de  la  provincia 
romana,  hasta  que  vino  ó  volvió  á  España.» 
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caccio  in  Napoli,  piacendo  a  Dio,  di  passcf  per  Calabria.  Ha  da  trattar 
con  V.  R.  del  collegio  di  Melito,  et  lei  auisarà  N.  P.  del  suo  parere  '^. 

Qui  oanno  le  copie  delle  lettere,  con  certi  altri  discorsi,  per  il  ve- 
scovo di  Melito  "  e  città;  et  se  nostro  Padre  mi  darà  commissione,  anda- 
ranno  ancora  V  istesse  lett[e]re  per  loro,  acciò  che,  parendo  a  V.  R.,  se 
dimandino;  et  quando  non,  se  rimanderanno  a  Roma.  Ma  perchè  non 
ho  possuto  consultar'  con  N.  P.  questa  matina,  credo  non  anderanno 
dette  lettere,  ma  solo  le  copie.  V.  R.  si  contentará  fare  la  scusa  col 
P.  Nicola  a  Bobadilla. 

Al  P.  Gasparo  '  se  scrisse  hieri  poteua  dare  nostro  ^  fratello  Anto- 
nio Duterzo  ad  un  gentil  huomo,  suo  cognato,  che  uiene  a  torlo. 

Quanto  alle  ^  molestie,  che  dà  il  nuouo  vicario,  speriamo  le  potrà 
rimmediare  V.  R.  con  sua  autorità;  et  quando  non,  si  potrà  tornare  a 
scrìuere. 

Venendo  in  Napole  nostro  fratello  Bernardo  Maizza  con  un  altro 
giouane,  che  uiene  per  la  Compagnia,  V.  R.  si  contenti  di  accettarli,  se 
uoranno  riposare  per  alcuni  giorni  nel  collegio,  insino  a  tanto  che  uen- 
gano  la  uolta  di  Roma,  che  sarà  presto. 

Qui  uà  una  lett[e]ra  per  detto  Bernardo. 

Si  tratta  caldamente  delle  centurie  ',  diuidendo  la  fatica  fra  molti; 
et  la  parte  delli  dogmi  pare  hanno  dato  al  P.  Ledesma  ^. 

Non  dirò  altro  per  adesso,  se  non  che  nell'  orazioni  et  sacrificii  di 
V.  R.  etc.,  tutti  molto  si  raccomandano,  et  cosi  in  quelle  del  Padre  ret- 
tore con  tutto  il  suo  collegio. 

Di  Roma  li  i6  di  Settembre  1565. 

V.  R.  facci  mandare  le  copie  delle  professioni  di  quelli  che  1'  hanno 
fatte  in  Napoli;  et  così  delli  coadiutori  formati. 


•    N.  tns.     — *>  N.  ms.    — e  alili  e  ws.     — <i  Ledesmo  ms. 


'  Ad  rem  faciunt  quae  eadem  die  16  Salmeroni  Polancus  ex  comm. 
perferebat:  «Después  de  la  partida  del  Padre  maestro  BouadilJa,que  fué  ahier 
tarde,  pocco  hay  que  dezir  á  V.  R.  se  non  que  aquí  embfo  ciertas  letras  que 
él  pedió.  Otras  para  el  obispo  y  ciudad  de  Mélito  me  ha  parecido  mejor  def- 
erir escreuirlas  para  quando  V.  R.  escriua  lo  que  siente.  1  Ez  regest.  Ita' 
lia  (isóS'isój),  fol.  19V. 

*  Quinctius  de  Rusticis. 

^    P.  Gaspar  Hernández,  rector  collegii  neapolitani. 

*  Cf.  Bbaunsbbrger,  Beati  Petri  Canisii...  epistolae  et  acta,'lll^ 
29.30;  etSACCHiNUM,  loe.  cit.,  part.  III,  lib.  V,  n  2. 
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'    254«» 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
PATRI  ALPHONSO  SALMEKONI 

ROMA  3o  SBPTBMBRIS  I565  >. 

Borgia  de  victoria  meliiensi  Romae  concionatur , — Mendotam  Neapolim 
reversum  mirai u r,  ^  Franciscus  Scoius  juvandus  Neapoli,  vel  Romam 
fniiténdus. — Pinellus  cum  socio  Catacium  brevi  profedurus, — Fratici» 
scus  Mercatus  Romam  coffitat. —  Varia  de  eociis  collegii  caiacensis  et  de 
Pueris  scholas  collegii  freguentantibus, — P,  Jacobus  Acosia  Neapolim 
venit. — Canisius  in  Germaniam  redit. — P.  Ruìmìub  magister  novitio^ 
rum  Romae  creatus. 

Napoli.  P.  Salmerón.— Pax  X.i.  Molto  Rdo.  in  X.°  Padre. 

Perchè  nostro  Padre  general  sta  occupato  questa  matina  con  hauer 
di  predicare  in  santo  Jacomo  per  la  festa  di  Malta  ',  non  si  risponderà 
a  tutti  li  punti  di  quella  di  V.  R.,  perchè  non  ui  è  stato  anco  tempo  di 
consultare,  massime  sopra  il  collegio  de  Melito;  si  risponderà  un'  altra 
uolta. 

Ci  siamo  molto  marauigliati  de  intendere  la  uenuta  del  P.  Mendoza 
in  Napoli  senza  aspettare  ordine  de  nostro  Padre  per  partirsi  di  quella 
prouincia.  Qui  si  mandará  la  copia  dell'  ultima  che  li  è  stata  scritta;  se 
non  sarà  partito  per  Roma  quando  questa  arriui,  V.  R.  glie  la  dia,  et  li 
dica  per  parte  di  nostro  Padre,  che  non  si  fermi  in  Napoli,  ma  che  se  ne 
uenghi  subito  a  Roma,  o  se  ne  torni  in  Sicilia.  Et  non  si  lasci  troppo 
uedere  da  le  persone  conosciute  in  Napoli,  né  manco  li  dimandi  uiatico 
o  altri  denari;  più  presto,  se  non  ne  hauessi  per  far  suo  uiaggio  ñn  qui  o 
Sicilia,  V.  R.  glie  lo  dia  '. 

Circa  Francesco  Scoto  pare  bene  che  non  attenda  a  studiare  né 
qua  né  là;  ma  V.  R.  potrà  ritenerlo  per  farlo  aiutare  in  spirito,  o  nero 
mandarlo  a  Roma  per  il  medesimo  enetto,  facendoli  dare,  se  li  pare, 
qualche  poco  di  uiatico,  acciò  la  peregrinatione  non  gli  dia  tanta  noia 
et  occasione  di  esasperarsi  *. 

Hauiamo  riceuuto  lettere  di  Catanzaro,  et  qui  uà  la  resposta.  Haue- 


•  Ex  ref^est.  Italia  fJ^óstS^?)»  ff.  34r-35v.  Haec  epistola  respondet 
lìtteris  Salmeronis,  die  23  Septembris  fìorgiae  datis,  quat  supra,  n.  254,  de- 
dìmus. 

•  Vide  epist.  254,  annot.  11. 

»    Vide  Epist.  P.  Salmeronis,  I,  560. 

^  Franciscus  Scotus  (Scotti),  in  catalogo  collegii  neapolitani  anni  1564 
secundae  classis  professor  scribitur. 
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«tmo  in  ordine  un  maestro  per  la  prima  classe,  cioè  Mtro.  Li^ca  Pinel- 
lo,  con  on  fratello  colatore  che  sa  far  scarpe;  et  se  hauenano  di  par- 
tir qaesta  mane  per  uia  di  Gaieta,  ma  per  il  mal  tempo»  et  per  non  '  si 
tronar  cauallo,  forsa  restaranno  qualche  dì  di  più  '.  Uà  Mtro.  Luca  in 
Inogho  di  Mtro.  Francesco  Maino,  il  quale  dice  sempre  hauer  fastidio  de 
la  testa;  et  è  tanto  inclinato  alla  benedetta  philosophia,  che  non  se  pò 
accomodar  troppo  alle  lettere  di  humanità,  né  anco  molto  quietarsi. 
Quel  altro  Padre,  chiamato  Francesco  Mercado  ^,  desidera  anche,  già 
che  si  troua  sano,  uenire  a  Roma  per  continuare  il  corso  che  haueua 
•cominciato  et  interroto;  non  si  partirà  però  insin'  a  tanto  che  uengha  di 
Palermo  un  sacerdote,  chiamato  il  P.  Paulo  Mantoano  ^  in  suo  locho. 
Per  il  coagiutore  faceuano  instantia;  et  però  se  li  manda. 

Scriue  il  medesimo  di  un'  certo  giouene,  chiamato  Jacomo  de  Ante- 
g-12,  fratello  di  Alessio,  che  si  mandò  a  Hierarci  per  recuperar  sanità,  et 


'  Die  4  Octobris  haec  de  Pinci  lo  Polancus  ex  comm.  Salmeroni  refere- 
tMit:  cLi  portatori  di  questa  sono  tre  fratelli  nostri:  Mtro.  Luca  PinelJo,  con 
un  compagno  coadiutore,  che  si  mandano  la  uoltà  di  Catanzaro  per  aiuto  di 
quel  collegio  et  instanza  del  rettor.  Se  li  dà  uiatico  per  insino  a  Napoli:  il 
resto  di  là  se  prouederà,  et  il  tutto  hauerà  a  fare  buono  il  collegio  a  chi  han- 
no a  seruire.  Il  3.**  è  Fabritio,  che  si  troua  malsano  in  Roma,  et  però  si  man- 
da in  Napoli,  doue  non  si  trouando  meglio,  potrà  mandarsi  al  aria  natiuo  di 
Nola.  Auanti  bieri  giunse  il  P.  Xpoforo.  con  Mtro.  Giulio,  et  domenica  pros- 
sima se  ne  partirà  il  P.  Acosta  con  altri  che  si  mandano  a  Sicilia...»  Ex  re- 
gest.  Italia  (Is6s-xs6t),  fol.  40V.  Lucas  Pinellus  (Pinelli)  «natione  italus, 
patria  Molfensis,  in  Regno  Neapolitano,  ex  pùeritia  vix  excesserat,  cum 
Societatem  est  ingressus  anno  reparatae  salutis  1562...  Theologiam  Ingoi- 
stadiiet  Mussiponti  laudabiliter  professus  est.  Rexit  postea  collegia  Florenti- 
num  et  Perusinum  et  Domum  professam  Panorraitanam  et  demum  Praefe- 
-ctos  studiorum  et  rerum  spiritualium  in  collegio  Neapolitano,  inde  evocatus 
a  Deo  est  ad  laborum  bravium  die  25  Augusti  1607...»  Sotvellus,  Biblio- 
iheca  scriptorum  Soc,  Jesu,  pag.  556.  Cf.  etiam  Sommervogbl,  Bibliothé- 
^us  de  la  C.  de/.,  VI,  802-817. 

*  P.  Franciscus  Mercatus  (Mercati),  romanus,  ingressus  Societatem 
1555,  aetatis  anno  14.  Tria  vota  solemnia  professus  est  anno  1569.  In  missio- 
nibus  per  Calabriam  et  Apuliam  socius  fuit  P.  Christophori  Rodericii.  Re- 
xit collef^ium  lauretanum  anno  1584.  Sotvbllus,  loc.  cit.,  pag.  258.  Cf. 
Sommervogbl,  loc.  cit.,  V,  967. 

^  P.  Paul  US  mantuanus  «Romae  a  B.  Ignatio  ad  domestica  obsequia  ín- 
ter suos  cooptatus  estanno  1555,  ut  ipse  ñagitaverat;  sed  cum  litteris  probe 
ezcultum  comperisset,..,  ad  sacerdottum  statim  evectum  Panormum  mi- 
sit.»  Ibidem  tabe  confectus  periit  anno  1575«  Aguilera,  Ortus  et  resgesfae 
provinciae  Siculae,  I,  2o3. 

SPIST.  P.  SALMIKOVIS,  TOM.  II.  3 
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pare  1'  ha  rìcuperata,  et  desidera  ritenerlo  il  detto  rettor  di  Catanzaro  K 
Se  U  risponde  che  di  questa  cosa  V.  R.  li  farà  scriuere  quei  che  con* 
uiene,  perchè  qua  non  lo  conosciamo  troppo;  non  ci  pare  male  però,  se- 
si  mandò  per  esser  indisposto,  se  già  sta  bene,  che  lo  ritenga. 

Il  medesimo  proponeua  certo  giouene  di  25  anni  incirca,  che  li  pare 
deuia  accettarsi  nela  Compagnia.  V.  R.  ueda  se  li  pare  sia  accettato  et 
mandato  a  Napoli  o  Nola,  poiché  non  conuiene  si  ritenghi  in  Catanza- 
ro; quando  non  lo  uolessi,  ci  faccia  dar  auiso,  perchè  di  qua  se  li  scri- 
uerà  se  lo  ha  di  accettar,  et  doue  V  habbia  a  mandare. 

Dice  il  medesimo  che  concorrono  molti  putti,  perchè  insegnano  leg- 
gere, et  indica  anche  che  se  li  debbia  insegnare  il  scriuere,  e  uero  non 
accettarli  per  leggere.  Pare  a  nostro  Padre  meglio  questo  ultimo,  cioè: 
procurar  non  si  accettino  questi  tali  putti  né  per  leggere  né  per  scriue- 
re; et  di  queste  et  simili  cose  se  li  dà  auiso  scriua  a  V.  R.;  et  per  1'  aue- 
nire  conuerrà  mettere  in  prattica  la  forma  del  scriuere,  benché  adesso- 
se  uanno  accomodando  alcuni  ordini  più  particolari,  circa  li  quali  la 
congregatione  si  rimesse  a  nostro  Padre  generale;  li  decreti  pur  uanno- 
qui;  un'  altra  uolta  si  mandará  il  resto. 

Il  portatore  di  questa  sarà,  come  penso,  il  P.  D.  Acosta  *,  et  uà  ne^ 
muleto  che  si  comprò  per  nostro  Padre,  del  quale  et  de  inuestire  certa 
sunama  de  denari  di  qualche  entrata,  si  scriueal  P.  Gaspar  '^.  V.  R.  ue- 
derà  la  lettera,  et  poi  glie  la  darà. 

Rieri  si  partì  il  P.  Canisio  **,  che  il  papa  V  ha  fatto  trattenere  insin,. 
adesso  per  certe  commissioni  che  li  ha  dato.  Il  P.  Ludovico  de  Codre- 
to  ancora  non  è  partito  per  Ciamberì,  perché  si  aspettano  lettere  del 
P.  Emondo  l' insin'  adesso  di  quel  che  ha  negociato  coi  duca  di  Sauoia. 
Non  resta  altro  di  quelli  de  la  congregatione,  in  fora  del  P.  Bustamante^ 
che  resta  qui  per  adesso,  et  il  P.  Ruiz  '*,  che  si  è  fatto  maestro  de  no- 
uicii  nela  casa  di  Roma,  doue  teniamo  da  24  o  25,  senza  altri  molti  che 
si  tengono  nel  collegio,  et  se  attende  alle  probationi  di  bona  sorte. 


*  Joannes  Bta.  Philipp!.  Vide  epist.  243«. 

*  P.  Jacobus  seu  Didacus  Acosta,  qui  Neapolim,  ut  sacram  theologiam 
proñteretur,  mittebatur.  Cf.  Sacchincjm,  Ice.  cit.,  part.  Ili,  lib.  I,  n.  60. 

*^    P.  Gaspar  Hernández,  rector  collegii  neapolltani. 

"  P.  Petrus  Canisius.  Cf.  Sacchinum,  loc.  cit.,  part.  III,  lib.  I,  n.  51; 
et  Michel,  Viedu  Bienheufétix  Pierre  Canisius,  Hb.  IV,  cap.  5,  pág.  29a 
et  seqq. 

I*    P.  Edmundus  Augerius  (Auger). 

*'    Vide  epist.  254*,  annot.  4. 
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Non  occorre  dk  altro,  se  non  raccomandarsi  alle  orazioni  et  sacrifì- 
dideV.R.etc. 

Di  Roma  li  30  di  7.br»  1565. 

266 

CARD.  STANISLAO  HOSIO 

NBAPOLI  MENSB  SEPTBMBRI   I565   >. 

De  comiiiorum  generalium  felici  exitu,  et  de  Francisci  Borgiae  in  Socie- 
tatis  praepositum  electione.^De  suo  regressu  Neapolim,^ÜÍ  Hosiue 
quoque  regfio  suo  perfruatur  exoptat, 

265* 

CARD.  STANISLAUS  HOSIUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

HBILSPBRGA  21    DBCBMBRIS   T565  *. 

Ei  de  praeposiii  generalis  electione,  et  de  ejusdem  Salmeronis  NeapoUm 
reditu  gratulatur.  —  Quod  auae  dioecesis  magna  pars  a  principe  tene* 
brarum  occupata  sii,  vehementet  dolete  -  Difficuliaies,  quas  in  suo  epi- 
ecopatu  experitur,  enarrat.^Opús  suum  uDe  oppresso  verbo  Dein  evul- 
gare  opportunum  non  judicat.  ^Cujusdam  loci  S,  Cypriani  explicatio* 
nem  a  Payva  exhibitam  non  probat.-^Doctorum  Villalpandi  et  Turria- 
ni  mefìiionem  facit. 

Alfonso  Salmeroni  21  Decembr.  1565.  Heilspergae. 

Reverende  Pater:  Absolvisse  vos  tandem  synodum  vestram  ac  virum 
omni  virtutum  genere  praestantem  praepositum  generalem  elegisse 
gaadeo  *,  sima!  Deum  praecor  nt  electionem  hanc  vestram  ecclesiae 
snae  feliciter  evenire  velit  Tibi  quoque  gratulor,  quod  in  regnum  tuum 
reverteris  *.  Quod  vero  me  quoque  simile  regnum  hic  possidere  scrìbis, 
quam  id  verum  esse  cuperem!  Ii\  magna  ielicitatis  meae  parte  ponerem, 
sed  cum  nec  voce  nec  actione  valeam,  nec  linguae  donum  habeam,  nec 
peraeque  sim  rebus  his  instructus,  qnae  ad  obtinendum  eiusmodi  re- 


*  Ex  epistola  sequenti,  a  cardinali  Hosio  Salmeroni  data,  quae  huic  re- 
tpondet.  Haec  autem  periisse  videtur. 

*  Ex  apographo,  Cracovia  ad  nos  misso,  ex  bibliotheca  universitatis  Ja- 
gellonicae,  cod.  63,  n.  141^. 

*  Sermo  est  de  comitiis  generalibus  Societatis  Jesu  anno  1565  celebra- 
tis  et  de  Francisci  Borgiae  in  praepositum  generalem  electione,  die  2  Julii 
habita. 

'  Alludit  ad  ea,  quae  ipse  Hosius  Salmeroni  die  25  Septembris  1564  de 
ejusdem  reg^o  scribebat.  Vide  epist.  212*,  annot.  2. 
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gnum  necessariae  sunt,  quale  sit  regnum  hoc  meum,  fàcile  conicere  po- 
tes. Plus  quam  dimidia  dioecesis  tneae  pars  a  príncipe  tenebranim  est 
occupata,  qui  sibi  regnum  in  ea  constituit,  ac  si  quid  authontate  valeo» 
saltem  apud  eos  valeo,  qui  sunt  iunsdicioni  meae  temporali  subiecti, 
extra  quam  non  est  fere  quisquís,  quin  agnoscat.  Si  castra  spectes  et 
oppida,  quae  possideo,  certum  est  amplius  esse  regnum  meum,  quam 
sit  tuum;  sed  si  verum  regnum  veramque  regnandi  rationem  contempla- 
vere,  tantum  abest,  ut  esse  me  felicem  indicare  queas,  vix  ut  quidquam 
infelicius  fìen  posse  dicas.  Saepe  me  loci  piget,  quo  sum;  cum  quo  fructu 
verserin  hoc  muñere,  non  video.  Utinam  autem  ibi  saltem  in  animis 
horum  regnare  possem,  ubi  sum  dominus  temporalis,  non  omnino  tune  * 
intelix  mihi  viderer.  Sed  nec  ibi,  quale  volo  regnum  exercere  queo,  nam 
si  vellem  hispano  vestro  more,  fortasse  maiu^  in  discrimen  incurrerem 
ipse,  quam  illi,  in  quos  gravius  aliquid  consulturus  essem.  Et  sunt  hic 
homines  hoc  ingenio  praediti,  nihil  ut  minus,  quam  doceri  se  ferant,  et 
ad  condemnandam  alicuius  doctrìnam,  vei  hoc  solum  sufBcere  putant, 
vel  quod  episcopus  est  vel  cardinalis,  quod  cum  papista  sit,  frustra  ab 
co  sana  doctrina  expectetur. 

In  comitiis  regni  maioribus  cum  essem  próxima  superiori  quadrage- 
sima, haud  aliter  atque  basiliscum,  ita  fugiebant  meum  conspectum 
haeretici.  Invitabam  aliquando  quosdam  olim  summa  mihi  necessitudine 
coniunctos;  ad  prandium  veniebant,  ad  colloquium  ut  intrarent  in  con- 
clave meum  adduci  nulla  ratione  potuerunt.  Ex  eo  coUigere  tibi  lìcet» 
quale  sit  meum  hoc  regnum,  quod  ita  praedicatur  abs  te.  Etiam  in  dioe- 
cesi  mea  magis  agnoscor  ut  dominus  quam  ut  episcopus. 

Felices  igitur  vos,  qui  sic  regnatis,  ut  regnare  vos  ii  gaudeant  omnes, 
in  quorum  animis  regnatis,  vel  Christus  potius  regnat  per  vos.  In  meo 
quidem  regno,  sicut  vocas  tu,  magna  ex  parte  princeps  tenebranim  re- 
gnat, cuius  regnum  ut  dissipet  Deus,  atque  ut  regnum  suum  advenire 
faciat,  vestris  precibus  et  sacrificiis  obtinere  cupio. 

Liber  «De  oppresso  verbo  Dei»  pridem  oppressus,  et  in  spongiam, 
quod  aiunt  ^,  incubuit  ^;  nam  ^,  simul  ut  est  oppressus  morte,  qui,  quod 
erat  expressum,  oppressum  Dei  verbum  vocabat,  cum  larvis*luctari  ui- 
sum  non  est. 


a    tamen  apogr.  nostr,    — }>  autem  apogr,  nostr.;  ud  legendum  videtur 
aiunt.    -  e  iam  ms. 


*    Cf .  Braunsbbrgeh,  loc.  cit.,  IV,  3-6  et  143. 
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Doctorís  Payvac  librum  *  prídem  accepi  et  cius  epistolae  pridem 
respondí;  mihi  qnidem  is  probatur  vehementer,  sed  quae  de  coelibatu 
scripsit,  vdlem  ab  eo  fuissent  expensa  diligentíus.  Nam  Cypriani  locum, 
qnem  contra  nos  adferunt  haeretici  *  secus  interpretan  videtur,  quam 
hactenns  factum  est  a  catholicis;  quod  si,  quam  adfertinterpretationem, 
ea  valere  deberet,  magnam  ecclesiae  ^  perturbacionem  afferret.  Docto- 
rem  Vilipandum  ^  salvere  meis  verbis  iubeas,  cuins  lucubraciones  me 
quoque  visurum  aliquando  confido  «.  Doctor  Franciscus  Torrensis  nihil 
iam  habere  velie  cum  seculo  commune  videtur  ^,  in  quo  cum  versar!  me 
quoque  videat,  meam  quoque  consuetudinem  refugit,  nec  litteras  meas 
respicere  ^  dignatur.  Colioquium  vestrun  non  infelices  s  fac  ^  ... 
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Alphonsi  de  la  Cueva  obitum  nuntiat.^De  collegio  Melitae.-^Catalogum 
professorum  et  coadjutorum  formaiorum  mitiit. 


d     Obscure  naiatum,    — «  confide  apogr.  nosir.    — f  Dubia  lecito. 
E  Dubia  lectio.    — i^  Ita  desinii  apogr.  nostr. 


^  Didacus  Payva  de  Andrada  anno  1564  edidit  librum  suum  «Orthodo- 
xae  explica tiones»,  de  quo  cardinalis  Hosius  hic  loqui  videtur.  Cf.  Brauns- 
BBRGBR,  loc.  cit.,  IV,  Ioia-lol4;  et  Epist»  P.  Nadal,  II,  146.  ' 

*  Agitur  de  illis  Cypriani  verbis,  quae  habentur  in  epistola  XI  libri  I 
epistolarum.  ciQuod  si  se  ex  fide  Christo  dicaverunt^  pudice  et  caste  sine 
ulla  fabula  perseverent;  ita  fortes  et  stabiles,  praemium  virginitatis  ezpe- 
ctent.  Si  autem  perseverare  nolunt,  vel  non  possunt,  melius  est  ut  nubant 
quam  in  ignem  deliciis  suis  cadant.» 

^  Gaspar  Cardillus  de  Villalpando,  segoviensis,  et  theologus  in  concilio 
tridentino.  De  eo  saepe  Braunsbergbr,  loc.  cit.,  voi.  III  et  IV.  Cf.  etiam 
HuRTBR,  Nomenclátor  literarius,  1,  52. 

*  Doctor  Franciscus  Turrianus,  qui  fuerat  theologus  Pii  IV  in  concilio 
tridentino,  ingressus  est  Societatem  Jesu  7  Januarii  anni  1566.  Cf.  Epist. 
P.  Nadal,  ni,  366. 

*  Ex  epìstola  sequenti,  quae  buie  respondet. 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONl 

ROMA  7  OCTOBRIS  I565  *. 

Alphonai  de  la  Cueva  marti  Salmerón  adest, — Collegium  meltíense  non 
bene  cedii.—P.  Acosta  NeapoUm  se  confert,^P.  Mendoza  a  latronibus 
spoliatm.Syngrapham  collybisticam  mittit.^Tres  aodales  Neapolim 
transmissi^ — Pinellus  Catacium  te^ra  vel  mari  adire  potest.—P.  F«- 
ctoria  brevi  Neapolim  se  conferete— P.  Ludovicus  Coudretus  Camberia- 
cum  profectus, 

Napoli.  P.  Salmerón.-— Pax  X.^.  Molto  Rdo.  in  X.°  Padre. 

S'  è  ríceuuta  la  lettera  di  V.  R.  ",  o  uero  di  sua  comissione,  con  que- 
sto ultimo  procaccio;  et  perchè  hieri  se  ne  andò  nostro  Padre  generale 
a  Frascati,  farò  io  *  la  risposta. 

Al  signor  don  Alfonso  de  la  Cueua  '  si  degni  dar  pace  etema  X^ 
nostro  signor;  et  ci  siamo  consolati  che  si  sia  trouato  V.  R.  ad  aiutarlo 
in  quel  passo,  doue  tanto  sole  importar  V  aiuto.  Qua  si  è  fatto  ricordo 
a  nostro  Padre,  acciò  lo  facesse  ricomandar  a  Iddio  N.  S. 

Il  collegio  de  Mileto  pare  non  uà  troppo  bene  auiato  col  ragus^lio 
che  ha  dato  il  signor  Mardones  ^;  tuttauia  si  aspettarà  che  dirà  il  ve- 
scouo  ',  et  all'  hora  nostro  Padre  dirà  1'  ultima  sua  risolucion. 

II  P.  Acosta  *  parte  questa  mattina  col  procaccio,  et  spero  già  sarà 
arriuato  il  P.  Ludovico  '.  Dio  N.  S.  si  sema  di  loro. 

Riceuemmo  la  nota  delli  professi  et  coagiutori  formati. 

Il  P.  Mendoza  •  con  Mtro.  Julio  •  arriuomo  questa  7.»»  passata,  sua- 


A    farò  rio  ms. 


*  Ex  regest.  Italia  (156$ -1^67),  ff,  5i-53v. 

*  Hanc  epistolam  periisse  existimamus. 

'  Alphonsus  de  la  Cueva  jam  pridem  nostratibus  notas,  Società tisque 
fautor.  Cf.  PoLANCUM,  Chron.t  VI,  288. 

*  Lupus  Mardones,  saepius  in  primi  voluminis  epistòlis  commemora- 
tus.  Vide  epist.  sequentem. 

^    Quinctius  de  Rusticis. 

*  Vide  epist.  254b,  annot.  9. 

"*  P.  Ludovicus  Masellus,  qui  philosophiam  praelecturus  erat  in  collegio 
neapolitano.  Cf.  Sacchinum,  loc.  cit.,  part.  Ili,  lib.  I,  n.  60. 

^  P.  Christophorus  de  Mendoza,  quondam  collegii  neapolitani  rector. 
Cf.  epist.  254b. 

*  Portasse  hic  est  P.  Julius,  magister  tertìae  classis,  in  catalogo  neapo- 
litano anni  J564  recensitus. 
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iizati  però  quanto  alli  danari;  et  hauenano  tolto  suo  mantello  al  P.  Men- 
doza, che  li  doleua  più  che  li  danari,  et  lo  ^  dimandò  alli  ladroni,  et  fumo 
-tanto  da  bene,  che  glie  lo  resero.  Restarà  in  Roma,  et  spero  sì  consola- 
rá in  Domino  col  tempo  etc.  Anche  arriuò  Mtro.  Gioan  Bernardo  con 
li  suoi  compagni. 

Qui  uà  una  póliza  di  cambio,  la  qual  V.  R.  o  uero  il  Padre  rettor 
faranno  ricuperar;  et  insieme  con  la  summa  che  di  là  ci  è,  si  compri  un 
•censo  bono  et  sicuro  de  ualuta  de  mille  ducati,  che  seruirà  per  quando 
-si  haueranno  a  comprar  alcuni  nini  etc.;  et  perchè  di  questo  si  è  scritto 
la  7.°«  passata,  specialmente  al  Padre  rettor  '®,  non  dirò  altro. 

Al  P.  Acosta  si  sono  dati  per  il  uìaggio  sei  scudi. 

Questa  7.°*  passata  si  mandorno  3  fratelli  a  Napoli:  Mtro.  Dominico, 
muratore,  per  Sardegna,  Mtro.  Luca  Pinello  '*  per  Catanzaro,  et  Fabri- 
tio  per  Napoli.  Al  Mtro.  Domenico  si  scrinerà  quel  che  ha  da  fare,  et  si 
mandará  una  cassa  con  certe  robbe  per  Sardegna  et  certe  lettere,  quali 
portará  il  I^.  Vittoria  '*.  In  questo  mezo  sarà  bene  che  se  intenda  se  e' 
-è  qualche  bona  imbarchatione  per  Sardegna,  nella  quale  possa  passare 
detto  fratello,  che  haueuamo  inteso  che  alli  15  di  questi  partiria  una 
bona  nane  di  più  di  quatro  millia  salmi. 

Luca  potrà  auiarse  uerso  Catanzaro  per  aqua  o  per  terra,  come  me- 
glio parerà  a  V.  R.  Il  coadiutor,  che  doueua  accompagnarlo,  non  si  man- 
dò, perchè  si  faceua  conto  che  de  Sicilia  si  mandarebbe  con  manco 
spesa,  et  così  si  scriue  lo  faccino.  Pensauamo  ui  andarebbe  il  P.  Vitto- 
ria con  Mtro.  Julio  hoggi;  ma  per  la  infìrmità  di  esso  Julio  non  si  pò. 
Forsa  per  uia  di  Gaieta  se  ne  andaranno  questa  7.«**  che  uiene. 

Al  P.  Bobadilla  se  scriue  qui  una  lettera,  perchè  lui  dice  non  sa  che 
misterio  si  sia  che  non  li  sia  stato  scritto;  et  pur  non  ci  era  altro  miste- 
rio, se  non  che  non  ci  era  cosa  d*  importanza  che  scriuere,  non  essen- 
do risoluto  il  negocio  de  Melito,  oltra  che  pensauamo  fosse  passato  ol- 
irà a  Calabria,  et  anche  nella  forma  del  scriuere  che  la  congregatione 
ha  fatto,  non  si  ricercano  tante  lettere;  tuttauia  acciò  non  si  moltiplichi- 
no li  misterii,  se  li  scriue  adesso. 

Hieri  partì  di  qua  il  P.  Ludovico  Codretto  con  altri  per  il  collegio 

t>    li  ms. 


■^    P.  Gaspar  Hernández. 

^*    De  eo  dictum  est  supra,  epist.  254i>,  annot.  5* 

^*    P.  Joannes  de  Victoria,  qui  anno  praecedenti  ex  Germania  in  Italiam 
xevocatus  fuerat.  Cf.  Braunsberger,  loe.  cit.,  IV,  490. 
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di  Chiamberi,  et  cosi  non  resta  alcun  altro  de  la  congregación,  se  non, 
quelli  che  si  hanno  a  fermare  in  Roma. 

Non  altro,  se  non  che  tutti  d  raccomandiamo  nelle  orazioni  et  sa^ 
crificii  de  V.  R.  etc. 

Di  Roma  li  ^  di  Ottobre  1565. 
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Mélitensé  collegium  non  admiiiendum. — Neque  Angelopolitanum. 
P,  Carminata  a  neapolitanis  -enixe  postulaius, 

t 
Ihs. 

Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre. 

Pax  Xpi. 

Porque  en  las  otras  cosas  que  occurren  escriue  el  rector  y  el 
ministro,  yo  solamente  diré  en  esta  cómo,  consultando  la  cosa 
del  collegio  de  Mélito  *  con  el  señor  Mardones  ',  que  fué  el  pri- 
mero que  tuuo  desseo  del  y  lo  pidió,  me  a  aconsejado  que  por 
ninguna  manera  le  tomemos,  porque  es  vn  ayre  pestílengial  y 
vna  tierra  despoblada.  Dixeselo  al  P.  Bouadilla,  el  qual  fué  á  gri- 
dar con  él  y  darle  vn  capello  *,  y  después  me  dixo  el  P.  Bouadi- 
lla que  traya  orden  de  Roma  para  que  yo  consultasse  este  nego- 
cio con  el  dicho  señor  Lope  de  Mardones.  Holghéme  de  aver 
hecho  la  obediengia  sin  saberla  *. 


'  Ex  autographo,  in  codice  Epist,  Salmer,,  2  fol.,  n.  97,  prius  344. 
Has  litteras  Rotnam  perlatas  esse  asserii  Polancus  in  epistola  Salmeroni  die 
14  Octobris  data,  ubi  haec  ait:  ((Si  sono  riceuute  quelle  di  V.  R.  et  del  Padre 
rettore:  et  perchè  N.  P.  sta  tuttauia  in  Frascati,  se  li  iDan[d]ò  Uà  quella  di 
mano  di  V.  R.  con  altra  che  diceua  f  Soli»,  non  so  di  cui  mano  fosse.  Se 
auanti  che  si  mande  questo  spaccio  uerà  la  risposta,  si  mandará...!  Ex  re- 
gest.  Italia  (i^ós-iS^JJ*  M,  58V*.  Deinde  respondet  epistolae  Patria  recto* 
ris,  et  panca  nulHus  momenti  addit. 

*  Vide  epist.  praecedentem. 

'  De  h(x:  egregio  viro  dictum  est  saepius  in  primo  harum  epistolarum 
volumine. 

^  Id  est,  reprehensionem.  Ita  in  Societate  publicae  correptiones  In  tri- 
clinio datae  nuncupantur. 

*  Ex  his  Bobadillae  praecipitantiis  confirmari  sane  videtur  judicium 
Patria  Astrain  in  sua  Historia,  II,  12-21,  de  P.  Bobadilla  emissum. 
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La  señora  duquesa  de  Nocera  *  por  otra  parte  solicita  su  coK 
legio  en  Ciuitá  de  sant  Ángel  ^.  Ame  imbiado  al  señor  don  Ty  • 
berio  CarrafTa,  cuñado  suyo  *,  y  vn  su  mayordomo;  y  aclarando 
lo  que  nos  da,  es  vna  gran  miseria;  porque  ella  promette  9Íen 
dacados  cada  año  y  que  la  QÍbdad  dará  otros  sesenta,  y  gien  íá-^ 
negas  de  trigo,  y  vn  terreno  que  era  de  sancta  Clara  y  no  sé 
[qué]  otras  cosillas,  que  todo  no  sé  si  llega  á  250  ducados,  y  co- 
sas muy  inciertas  de  exigir;  porque  tenemos  por  experienfia  que 
esto  que  se  promete  de  la  (ibdad,  el  primer  año  se  paga,  el  se- 
gundo se  litiga,  y  el  tercero  no  ay  más,  commo  nos  a  aconteíido 
en  Ñapóles.    * 

El  terreno  de  vn  monasterio  de  sancta  Clara  yo  no  sé  con  qué 
derecho  nos  lo  pueda  dar  esta  señora,  si  ella  no  lo  vuiese  com- 
prado y  pagado  con  su  dinero,  porque  de  otra  manera  sancta 
Clara  nos  lo  pidiría  quando  quisiesse,  y  seríamos  obligados  de 
razón  á  boluérselo;  y  maravillóme  mucho  desta  señora,  que  tie- 
ne de  suyo  diez  ó  doce  mili  ducados  de  renta  suyos,  y  quiérenos, 
fundar  vn  collegio  con  fien  ducados,  y  la  señora  condessa  de 
Nola  *  tenía  tres  mili  y  quinientos  y  fundó  el  suyo  en  Nola  coa 
mili  ducados  de  renta. 

Estas  cosas  y  otras  se  las  e  dado  á  entender  á  estos  señorea 
dulcemente,  y  sobre  todo  declarado  la  gran  penuria  y  carestía 
de  gente  que  al  presente  tenemos,  que  al  presente  sería  impossi- 
ble  comentarlo;  y  con  todo  esto  les  e  dicho  lo  que  cumple,  y  es, 
que  el  acettar  collegio  ó  refutarlo  no  tocca  á  mí,  sino  á  V.  P.,  y 
que  yo  no  puedo  sino  representar  á  V.  P.  lo  que  se  me  dize. 

*  Joanna  Castriota. 

'    Cf.  SACCmNUM,  loe.  cit.,  part.  111,  lib.  IV,  n.  169. 

*  aD.  Alfonso  primogenito  del  Duca  Ferdinando  fu  il  terzo  Duque  di 
Nocera,  et  il  terzo  Conte  di  Soriano,  e  fu  anco  Marchese  di  Civita  Santo- 
Angelo  in  Abruzzi  Citra,  per  parte  di  D.  Giovanna,  e  non  D.  Girolama 
Castriota,  come  vogliono  altri,  sua  moglie.»  Aldimari,  Historia  genealo- 
gica della  famiglia  Carafa,  II,  238.  Idem  auctor  haec  habet  de  Tiberio. 
Caraffa:  «Tiberio,  altro  figliuolo  del  Duca  D.  Ferdinando,  à  presentatione 
del  Rè  Filippo  Secondo  di  Spagna,  fti  promosso  al  Vescovado  di  Potenza 
nel  Regno  di  Napoli  dal  Papa  Beato  Pio  Quinto  à  15  di  Maggio  1556  [sic  pra 
1566]. •  Ibid.,  pag.  237. 

*  Maria  Sanseverino. 
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El  señor  Mardones,  corno  hombre  de  mucho  seso  y  pruden- 
cia^ dize  que  no  corramos  á  tomar  casas,  sino  que  nos  hagamos 
de  rogar  mucho,  porque  desta  manera  nos  las  harán  buenas  y 
t:ómodas  y  bien  dottadas,  aunque  no  sea  tan  presto.  Doy  auiso 
de  quanto  passa.  V.  P.  corte  por  donde  mandare. 

Y  esta  no  siendo  para  otro,  cesso,  humilmente  encomendán- 
dome en  las  oraciones  de  V.  P.  y  de  los  Padres  assistentes  nue- 
vos y  viejos  '®,  y  los  demás  Padres  y  hermanos  de  casa  y  del 
collegio. 

De  Ñapóles  y  de  Ottubre  á  siette  de  1565. 

Estáse  cada  día  esperando  el  P.  Carminata  *'  de  muchos,  y 
V-  P,  entienda  que  desde  la  quaresma  passada  hasta  gora  no  se 
4  predicado  en  casa,  y  la  gente  lo  dessea  mucho,  y  la  iglesia  tan 
principal  lo  merege;  y  assi  torno  á  supplicar  á  V.  P.  dé  orden 
cómo  el  dicho  Padre  venga  acá,  donde  es  escuchado  con  devo- 
tión  y  con  frutto. 

De  V.  R.  P.  sieruo  y  hijo  indigno  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón. 

Inscriptio.  Ihs.  Al  molto  Rdo.  in  X.^  Padre  nostro,  il 
P.  Francesco  Borgia,  prepósito  generale  della  Compagnia  di 
Giesù,  a  Roma. 

Sigilli  vestigium. 


*^  Assistentes  sub  Lainio  creato»  vide  apud  Institutum  Societatis  Jesu 
(Florentiae,  1892-1893),  II,  174;  et  apud  Sacchinum,  loc.  cit.,  part.  Il, 
lib.  II,  n.  46.  Hi  erant  Natalis,  Polancus,  ConsalviusetMadridius.  Novi  au- 
tem  assistentes  sub  Borgia  creati  erant  Araozius,  Palmius,  Mercurianus,  et 
Miro.  Cf.  Institutum  Societatis  Jesu,  li,  200;  et  Sacchinuiì,  loc.  cit.» 
part.  Ili,  lib.  I,  n.  34. 

*'    P.  Joannes  Baptista  Carminata.  Vide  epist.  241«,  241b,  et  242». 
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CARD.  ANTONIO  CARAFFAE 

NBAPOLI  16  OCTOBBIS  I565  >. 

Op0ram  suam  etfavorem  pro  Vincentio  Caraffa  exhibei. 

Ihs. 

Molto  Rdo.  et  magnifico  signor  mio  osseruandissimo  '. 

Questi  giorni  passati  lo  Sr.  Vincentio  '  mi  dette  la  lettera.di 
V.  Sria.  et  consultò  con  meco  li  trauagli  suoi  et  il  modo  della  li- 
beratìone.  Li  dissi  per  allhora  il  mio  parere,  et  dippoi  anchora 
quando  auemo  tornato  a  ragionare.  Desidero  infinito  la  sua  quie- 
te et  honore,  et  doue  possa  seruire  a  V.  Sria.  me  lo  riputarò  a 
gratia  singulare  per  lo  amore  che  io  sempre  li  ho  portato.  Rag- 
gionai  questi  di  passati  con  Sua  Ecc.***  *  sopra  la  sicurezza  d* 
V.  Sria.,  et  holo  trouato  ben  disposto,  et  non  penso  che  per  con- 
to suo  habbia  a  patire  niente  per  la  gran  volunta  che  teneua  de 


*  Ex  autographo,  Romae,  in  Bibliotheca  Barberiniana,  cod.  LXI,  37; 
a  fol.,  i38,  139;  pnijfl  490,  491. 

*  «Antonios  Caraffa  NeapoHtanus, Reg inaldo  et  Joannella  Caraffiis  anno 
salutis  nostrae  1538  die  8  Kal.  Aprilis  natus,  Paul  i  IV  gentilis  sui  cubicu- 
larius,  et  pincerna,  S.  Petri  Canónicas,  linguae  Graecae,  praeceptore  Gui- 
lelmo  Sirleto,  peritissimus,  post  Pauli  IV  obitum,  in  communi  Carafìorum 
castt  a  Pio  IV  canonicatu  depulsus  fuit.  Quo  fortunae  telo  vulneratus,  prae- 
cisa  purpuree  spe,  quam  a  Paulo  IV  expectabat,  infractus  animo,  ad  virtutis 
stndium  sibì  ibrtius  incumbendum,  omnesque  neruos  ad  supsrandmn  ho- 
minum  inoidiam,  et  infortunii  fatalis  acerbitatem  subleuandam,  Palauium 
Jegum  studio  operam  nauaturus  excessit,  indeque  in  Brutios  contendit.  Qui 
ad  Canonicatum  a  Pio  V  reuocatus,  ac  mox  annum  agens  3o  in  Senatum 
Diaconus  Card.  tt.  s.  Eusebii  lectus,  congregationi  sacrorum  Bibliorum,  et 
<eorumdem  correctioni,  necnon  Tridentini  concilii  interpreta tioni,  Breuiarii 
ac  Missalis  castigationi  praeficitur.  Bibliothecarius  deinde  Apostolicus  sub 
Gr^orio  XIII...  et  a  Sixto  V  Regularibus  ac  Vaticano  praelo  praepositus, 
obiit  Romae  anno  Christi  1591  prid.  Idus  Januarii.»  Ciaconius,  Vitae  et 
gesta  summorum  pontificum,  II,  1208.  Amicus  fuit  Societatis  et  Salmeroni 
fomiliarissimus,  cum  qup  frequenter  Sacrae  Scripturae  difficultates  confere- 
bat.  Videatur  etiam  Aldimari,  Historia  genealogica  della  famiglia  Cara' 
fa,  II,  455  et  seqq. 

*  Vincentius  Caraffa  erat  frater  cardinalis  Antonii.  Cf^  Aldimari,  loc. 
cit.,  II,  458  et  460. 

^  Haec  verba  de  prorege  neapolitano,  Petro  Afán  de  Ribera,  intelligen- 
da  videntur. 
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servir  al  cardinale,  di  buona  memoria  *,  et  sapendo  che  per  essa 
et  causa  sua  V.  Sria.  staua  et  è  stato  trauagliato,  et  cossi  lui 
non  mancará  alle  cose  sue.  Finalmente  mi  è  parso  di  represen- 
tare allo  signore  Vincentio,  suo  fratello,  che  mi  pareria  cosa  pru- 
dente et  utile  scriuere  a  Roma  a  qualche  fidato  signore  et  amico 
suo,  per  lo  quale  si  intendessi  lo  andare  di  S.  S.,  quale  potria  es^ 
sere  circa  questa  materia,  et  intesa  la  relatione,  guidarsi  per  quel-- 
la  a  metter  fine  et  termine  a  tanti  trauagli;  et  così  mi  pare  che 
lo  Sr.  Vincentio  habbia  exequito  et  sta  aspettando  la  risposta 
dal  Rmo.  cardinal  Sirleto  •,  per  il  quale  si  potrà  ben  explorare  et 
conoscere  quello  che  si  pretende,  poiché  è  tanto  amico  antiquo. 
La  strada  di  ofTerir  alguni  danari  mi  pare  periculosa,  perchè  es- 
sendo quella  città  tanto  sitibonda  di  questo  metallo,  potria  ree- 
carsi  a  dosso  vn  grandissimo  danno;  però  bisogna  andar  destris- 
simo  et  aspettare  la  occasione  che  il  Signore  et  il  tempo  offerirà» 
et  hauere  patiencia  con  tanti  altri  anni  passati,  recordándose  di 
quella  bella  sententia  del  Signore:  a  In  patientia  vestra  possidebi- 
tis  animas  vestras  '»,  et  lo  fratello  del  Signore:  or  Patientia  autem 
opus  perfectum  habet  •.  »  Non  mi  allargo  più,  cognoscendo  la  sua 
prudentia  et  uirtù.  Pregarò  sempre  allo  Signore  glela  augmenti 
et  conserui  per  maggior  gloria  sua.  Amen. 

Di  Napoli  a  i6  di  Ottobre  di  1565. 

Di  V.  Sria.  seruo  humile  nel  Signor  nostro, 

ALFONSO  DI  Salmerón. 

Inscriptio.  Al  molto  Rdo.  et  magnifico  signor,  lo  signor  Gioan 
Antonio  Carraffa,  osser."**  mio. 

Manetsigillum. 


>  Cardinalis  scilìcet  Carolus  Caraffa,  a  Pio  IV  capite  damnatus;  vel 
forte  Alphonsus  cardinalis,  archiepiscopus  neapolitanus,  paulo  ante,  scilicet 
24  Augusti  1565,  vita  functus. 

*    De  cardinali  Gulielmo  Sirleto  infra  sermo  rédibit. 

'    Lue.  XXI,  19. 

»    Jacob,  1,4. 
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PATRI  FRANCISCO  BORGIAE 

NSAPOU  21  OCTOBRIS  I565  •. 

De  magistro  Dominico,  an  in  Siciliani  mittendus  ni.-^De  bono  siudiorum 
exordio  in  collegio  neapolitano, 

259  • 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  28  OCTOBRIS  I565  '. 

Magister  Dominicus  in  Sardiniam  mittendus. — De  bono  siudiorum  prin» 
cipio  gaudet.—Afagistrorum  mutationes  in  collegio  nolano.^P,  Sue- 
ionium  commendai.  — PP.  Victoria  et  Carminata  Roma  Neapolim 
iranseunt, 

Napoli.  P.  Salmerón  o  rettor. — Pax  X.i  Molto  Rdo.  in  X.o  Padre. 

S'  è  riceuuta  quella  de  V.  R.  di  21  del  presente  ';  et  quanto  a  Mtro. 
Domenico  ',  per  la  promessa  fatta  et  per  il  bisogno  di  quelli  di  Sarde- 
gna, non  pare  si  possa  mancare  de  mandarglielo  quanto  prima;  et  cosi 
per  charità  V.  R.  lo  mandi  quanto  prima  con  quella  nane  che  si  metteua 
in  ordine,  o  nero  col  primo  bon  passaggio.  In  tanto  che  quello  si  offe- 
rirà, sarà  molto  grato  che  habbia  fatto  qualche  seruitio  al  collegio  de 
Napoli. 

Si  sono  uiste  le  conclusioni  et  datte  alli  mastri  del  collegio;  et  ci  ral- 
iegramo  molto  di  intendere  il  bon  principio  de  li  studii,  et  desideramo 
il  successo  alla  giornata  megliore. 


*  Ex  epistola  sequenti,  quae  buie  re&pondet. 

'     Ex  regest.  Italia  (JS^S'^S^J)»  ff*  69v-7or. 

*  Desideratur  haec  Salmeronis  epistola. 

'  In  epistola  Poiane!  ad  Salmeronem,  14  Octobris  data,  haec  de  Domi- 
nico diceban  tur:  «Hauremo  caro  di  esser  auisati  se  parte  quella  naue  per 
Sardegna,  o  se  ci  è  qualche  altra  commodità  per  mandar  il  fratello  Mtro.  Do- 
menico, il  quale  non  si  deue  curar'  di  aspettar'  la  robba  che  di  qua  si  man- 
da per  Sardegna.. D  Ex  regest.  cit.,  fol.  58V.  Et  ibid.  paulo  ante,  haec  haben- 
tur:  fNon  sono  comparsi  anchora  Francesco  Scotti  né  Camillo,  et  desidera- 
rne hauer  nuoua  de  Mtro.  Luca  Pinello,  Fabritio,  et  Mtro.  Domenico,  per- 
chè andorno  per  uia  di  Gaeta,  et  quali  dicono  che  alcune  fuste,  o  galeotte  di 
corsari,  hanno  presa  alcuna  gente,  che  passaua  di  Gaeta  a  Napoli:  pure  spe- 
riamo che  Dio  N.  S.  gli  haurà  guardati...» 
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A  Nola  si  mandomo  noui  mastri  de  la  prima  et  2.*  schola,  et  oltra 
del  P.  Gioan  Jacomo  \  che  andò  coi  P.  D.  Rodrigaez,  si  doueua  leuar 
di  là  il  mastro  de  la  2.°,  detto  Thomaso  *,  per  far  la  classe  di  humanità 
in  Macerata  o  Loreto,  et  non  intendiamo  sia  arriuato  a  nissuno  di  quel- 
li collegii;  si  ancora  sta  ne  la  prouincia  de  Napoli,  V.  R.  lo  solleciti  di 
parte  di  N.  P.  che  ha  di  andar  di  là.  Mtro.  Marcello,  che  doueua  uenir 
di  Firenze,  qua  non  si  sa  che  douessi  andar  a  Napoli,  né  manco  pare 
troppo  li  conuerebbe.  Lui  sta  in  Roma  adesso  attendendo  alli  esserci- 
tii  spirituali... 

Vn  trattato  sopra  in  salmo  «Audi,  fìlia»,  che  V.  R.  portò  seco,  è  mol- 
to desiderato  per  rimandarlo  in  Granata:  habbisi  memoria  di  riman-^ 
darlo  ^. 

II  P.  Suetonio  ^  sia  raccomandato  a  V.  R.,  et  se  li  dica  de  qua  non 
si  mancará  di  raccomandarlo  a  Dio  N.  S.  come  lo  ricercha. 

Per  questi  doi  Padri,  che  la  presente  portano,  cioè  il  P.  Vittoria  et 
il  P.  Carminata,  intenderà  V.  R.  quello  che  uorrà  sapere  di  qua  *.  Non 
sappiamo  se  faranno  il  uiaggio  per  terra  o  per  acqua.  De  là  saranno- 
consigliati;  et  se  li  dia  a  nostro  conto  il  uiatico  che  li  mancará. 

Et  con  tanto  ci  raccomandiamo  a  tutti  molto  nelle  orazioni  di  V.  R^ 
et  di  tutto  il  collegio  et  provincia  di  Napoli. 

De  Roma  li  28  di  Ottobre  1565. 
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PATRI  FRANCISCO  BORGIAE 

NBAPOLI  II  NOVBUBHIS  I565  *. 

De  archiepiscopo  rhegiensi,   duos   Societaiis  sacerdotes  postulante^ 
P.  Boncordium  aegre  e  collegio  neapolitano  educi  posse. 


^  In  catalogo  collegii  nolani,  anni  1560,  habetur  inter  magistros  Joan-^ 
nes  Jacobus,  magister  classis  infimae. 

'  In  catalogo  anni  1565  ejusdem  collegii  legitur:  «Thomas  Rossa,  aeta- 
tis  anno  26;  Societatis  2;  magister  2.>e  scholae.n 

*  Sermo  est  de  tractatu  sub  hoc  titulo  a  B.  Magistro  Joanne  de  Avila 
lucubrato.  Vide  quae  de  hoc  opere  ejusque  primis  editionibus  alibi  dizi-^ 
mus,  Afonum.  Tgnat.  Epist,,  I,  l3l. 

P.  Suetonius  de  Crescentiis.  Vide  Epist,  P.  Salmeronis,  I,  551. 


7 


•  Vide  epist.  256*  et  257. 

*  Ex  sequenti  responsione  huic  epistolae  data. 
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P.  FRANCISCUS  BORGIA 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

BOUA  18  NOVBMBRIS  I565  *. 

Rhegiensis  archiepiscopus  duon  e  Soeietate  sacerdoieM  tibi  mitti  cupit, — 
Cardiìtalis  Gesualdus  Patrem  Bonocorde  uno  vel  altero  mènse  sibi: 
permiiti  instanter  postulai,  neque  id  ei  denegandum  videtur, 

Napoli.  P.  Salmerón.— Pax  X.»  Molto  Rdo.  in  X.**  Padre. 

Per  quella  de  V.  R.  di  1 1  del  presente  ^  ho  nisto  la  instancia  che  fa 
r  arciuescono  di  Reggio  '  per  hauer  doi  sacerdoti  in  locho  del  defunto^ 
che  Dio  N.  S.  tenga  in  sua  gloria.  Cosa  è  che  conuerrà  pensarla  un 
pocho  quanto  alla  elettione  de  le  persone,  e  per  la  carestia  che  e'  è  de^ 
operarii  conueniehti  per  una  simile  opera:  si  uederà  pure  se  il  P.  Gioan. 
Philippo,  che  ui  è,  donerà  restami  o  andar  altro  in  suo  locho. 

Circa  il  P.  Buoncore  *  ho  riceuuto  una  lettera  del  cardinale  Gìesual- 
do  ',  bona  parte  di  quella  de  sua  mano,  doue  in  tal  modo  fa  instancia. 
per  hauerio  per  un  mese  o  doi,  che  mi  è  parso  non  se  li  poteua  negare 
senza  che  restasse  più  de  mediocremente  mal  contento.  Et  per  essere 
quel  che  ricerca  cosa  del  seruicio  diuino,  et  non  aliena  del  nostro  modo 
di  procedere,  mi  è  parso  tanto  manco  poter  niegargliela.  Però  li  ha 
scritto  che  V.  R.  haueua  molte  raggioni,  che  meritamente  lo  rendeuano 
difficile  a  dar  detto  Padre  Buoncuore;  ma  che  per  la  uoluntà  che  tuttT 
habbiamo  di  seruire  S.  S.  lima,  si  scrinerebbe  facessi  ciò  che  da  lui  sì 
ricercha,  purché  ritornassi  per  le  feste  del  natale  a  Napoli,  acciò  potessi 
sodisfare  a  molte  persone  di  qualità,  che  si  confessono  con  lui,  et  conti- 
nuar doppo  le  feste  sue  lettioni.  V.  R.  dunque,  conforme  a  questo,  or- 
dini al  detto  Padre  uadi  doue  uuole  il  cardinal,  presuposto  che  non 
habbia  di  far  atto  alcuno  de  iurisdittione,  ma  aggiutare  la  uisita  in  quello 
che  si  potrà,  non  si  discostando  dal  nostro  instituto. 

Qui  se  li  manda  la  forma  del  scriuere,  che  di  qua  et  di  là  deue  os- 
seruarsi. 


*  Ex  regest.  Italia  (IS^S'^S^I)*  ^J-  84^. 

*  Has  litteras  non  habemus.  '    Gaspar  dal  Fosso. 

^  P.  Joannes  Baptista  Bonocorde,  neapolitanus,  in  catalogo  collegio 
neapolitani  anni  1566  recensetur. 

*  «Alfonsus  Gesualdus,  NeapoHtanas,  Comitis  Consae,  ac  postea  Ve- 
nosae  Principis  a  Philippo  II,  Hispaniae  Rege,  creati,  filias...  a  Pio  IVcar^ 
dinalis  creatus»  est  die  26  Februarii  1561.  Ciaconius,  loc.  cit.,  II,  1186. 
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Et  con  tanto  mi  raccomando  molto  con  tutta  questa  casa  et  collegii 
celle  orazìoiii  et  sacriñcii  de  V.  R.  et  di  tutta  sua  prouincia. 

De  Roma  li  i8  di  Nouembre  1565. 

Aggionta  a  quella  del  P.  Salmerón  ^ — Yo  quesiera  harto  escusar  esta 
missiÓD,  mas  a  uenido  la  cosa  de  manera,  que  a  parecido  no  poderse 
bien  escusar;  mas  con  todo  creo  que  no  será  abrir  puerta  para  otros, 
^ino  quisa  ^errarla,  porque  no  todos  terrán  estas  calidades,  las  quales 
son  más  de  las  que  se  dizen  en  la  carta,  con  justos  y  sanctos  respectos, 
por  los  quales  creo  que  V.  R.  sería  del  mesmo  parecer,  y  más  proueién- 
dose  con  las  modifícationes  que  ua. 
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PATRI  FRANCISCO  BORGIAE 

NEAPOLI  18  NOVKMBRIS  T565  ». 

De  quodam  negotio  regi  commendato, — De  P.  Suetonio.-^De  sodale  Mar^ 
eeilo^ — Liiterartim  et  theologiae  studia  recte  procedunt, 

t 
^  Ihs. 

Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre  nuestro. 

Pax  Xpi.  Jesu. 

E  recebido  la  carta  de  V.  P.  *.  Y  quanto  á  la  carta  scritta  al 
rey,  por  no  se  aver  pedido  primero  pare9er  en  ello,  no  dixe  nada: 
agora  tanbién  no  tengo  otro  que  dezir,  sino  que,  suppuesto  lo 
que  S*  M.  escrivió,  me  pare9e  muy  buena  y  prudente  la  res- 
puesta, aunque  yo  tengo  miedo  que  aquella  palabra  del  rey, 
ffpor  agora»,  se  a  de  ampliar,  porque  su  cr agora»  y  'duego»  es 
commo  el  tácito»)  del  Apocalipsi  '. 

Quanto  al  P.  Suetonio  *,  está  bien;  pero  acá  no  se  le  a  im- 
bíado  carta,  como  dezía  el  P.  Polanco  en  la  suya,  pero  podrá 
ser  que  se  le  aya  imbiado  por  otra  vía.  AQerca  del  hermano  Mat- 


8  Sequens  post-scriptum,  additum  superiori  epislolae,  habetur  in  iisdem 
regestis,  fol,  Ssr. 

<     Ex  autographo,  in  codice  Epist.  Salmer,,  2  fol.,  n.  98,  prius  350. 

*  Epistola,  cui  hace  respondet,  est  epist.  259«.  Ea  vero,  quae  de  rege 
Hispaniae  atlinguntur,  vel  in  alia  epistola,  vel  ore  tenus  per  illius  datores, 
PP,  Victoriam  et  Carminatam,  Salmeroni  periata  fuisse  videntur. 

^  Haec  ad  pensionem  a  rege  Hispaniae  collegio  neapolitano  promissam 
referri  videntur.  Vide  epist.  245. 

*  P,  Suetonius  de  Crescentiis.  Vide  epist.  259«. 
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cello,  pues  es  orden  y  voluntad  de  V.  P.  que  se  quede  por  allá> 
con  la  benditión  de  nuestro  Señor  sea;  y  acá  quedamos  quie- 
tos, sabiendo  que  esso  cumple  para  él  y  para  todos,  y  que  assi 
le  parepe  á  V.  P. 

Acá  van  bien  los  studios,  gracias  á  nuestro  Señor,  y  en  spe- 
cial de  la  theologia  hasta  agora  va  en  augmento,  y  yo  no  pen- 
^aua  que  en  Ñapóles  vuiesse  gente  que  desseasse  oyr  esta  pro- 
fesión. Tiénense  tanbién  en  lo  que  se  lee  conclusiones,  y  la 
cosa  parece  que  se  toma  de  veras. 

Y  porque  otro  al  presente  no  se  me  offre9e,  hago  fin,  humil* 
nente  encomendándome  con  todo  este  collegio  á  V.  P.,  y  á  to- 
dos los  Padres  y  hermanos. 

De  Ñapóles  á  i8  de  Nouiembre  de  1565. 

Ete  V.  R.  P.  indigno  hijo  y  sieruo  en  Jesu  X.^, 

Salmerón. 

Inscriptio.  Ihs.  Al  muy  Rdo.  Padre  nuestro  en  X.^,  el 
P.  Francisco  de  Borgia,  prepósito  general  [de  la  Comjpaflía  de 
Jesús,  en  Roma. 

Sigilli  vestigium. 
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PATRI  FRANCISCO  BORGIAE 

NBAPOU  25  NOVfiMBRIS   I565  '. 

Pairis  Bonocorde  valetudo  affecta, — Christophori  Lainii  adventus  Sal- 
meroni  parum  gratus  accidit.—Nolam  venit,  collegium  invisii,  cujus 
res  prospera  cedunt, — Comitissae  legata  sine  lite  víjí  aut  ne  vix  quidem 
obtineri  posse  videntur.^Bleemosyna  collegio  nolano  a  rege  Hispaniae 
callaia, 

Ihs. 
Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre  nuestro. 
Pax  Xpi. 

E  rebebido  la  de  V.  P.,  y  con  ella  la  orden  de  que  vaya  al 
cardenal  Jesualdo  "  el  P.  Baptista  Buoncuore  *,  y  assi  se  la  e 


'    Ez  autographo,  in  codice  Episi,  Salmer,,  2  ib].,  d.  99,  prius  354. 

*  Alfonsos  Gesualdus,  de  quo  dictum  est  in  episU  260',  annot.  5. 

*  Vide  epist.  260*,  annot.  4. 
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intimado  para  que  se  appareje,  aunque  hastagora,  que  sepa,  no 
le  an  venido  á  llamar.  V.  P.  entenderá  que  él  está  más  malo  de 
lo  que  yo  pensaua  y  él  dezía,  y  no  tenga  duda  alguna  que  V.  P» 
no  le  imbiaria,  si  tuuiesse  entendida  su  dispositión.  Él  es  muy 
gruesso  y  débil,  y  las  vrinas  suyas  son  de  sangre,  y  es  menester 
vntarle  cada  día  en  las  rodillas  y  otras  partes  del  cuerpo;  y  may 
grande  impressión  haze  en  él  el  frío,  por  tener  vn  cuerpo  muy 
poroso,  y  aquellas  tierras  donde  le  llaman  se  dize  por  aquí  que 
son  frígidísimas  y  que  le  arruynarían  ó  acabarían.  El  médico  en- 
ninguna  manera  se  lo  aconseja,  antes  se  lo  veda.  Yo  no  sé  qué 
hazer  en  ello,  sino  que  e  ordenado  al  Padre  rector  que  lo  scríua 
distintamente  á  V.  P.,  y  mire  lo  que  cumple  se  haga,  porque 
acá  todo  se  obedecerá;  solamente  se  auisa,  por  no  hazer  algún 
marrón  •  y  perder  á  este  buen  honbre.  Si  el  cardenal  Jesualdo- 
se  contentara  de  hacer  esta  visita  al  verano,  fuera  tolerable,  y 
creo  que  no  haría  tanto  mal;  creo  que  él  mismo  se  lo  scriuirá. 

Aquí  a  venido  Xpnibal.  Laynez  í  con  la  carta  de  V.  P.,  y 
temo  que  nos  a  de  dar  qué  hazer,  porque  él  a  de  moler  á  todoa 
en  mendicar  y  pedigüeñear  cada  día,  y  esto  es  lo  de  menos;  pero- 
en  qualquiera  parte  que  assiente  (si  pure  ^  assentare)  ay  sospe- 
cha que  no  enlode  á  los  que  le  encomiendan  y  ruegan  por  él;  y 
assi  quede  alguna  nota  á  la  buena  y  sancta  memoria  de  nuestro- 
P.  Laynez,  y  desta  manera  venga  á  ofender  los  viuos  y  los  muer- 
tos. Piega  á  nuestro  Señor  que  sea  falso  propheta,  y  que  él  lle- 
gue á  ser  tan  soneto  como  su  hermano.  Auísolo,  porque  V.  P.. 
entienda  quanto  nos  cumple  andar  moderados  y  recatados  en 
ayudarlo,  por  no  ser  después  tomados  en  algún  falso  latín. . 

El  domingo  passado  estuue  en  Nola,  y  visité  aquella  casa  y 
hermanos,  y  dieron  principio  de  sus  studios,  y  hizieron  en  el 
domo  oraciones  en  latín  y  griego,  y  vn  diálogo,  y  versos,  y  dis- 
putar en  rhetórica  y  grammàtica;  y  contentó  mucho,  máxime  á 


a    Sic  ex  italico  marrone  pro  errore,    ^b  Sic  iialice  pro  hispánico  coa 
todo,  DO  obstante. 


*    Frater  P.  Jacpbi  Lainii,  de  quo  saepius  in  his  Monumrntis  dictuo» 
est.  Vide  epist.  sequentem.  .    . 


Digitized  by 


Google 


BPIST.  262.-25  NOVBMBBIS  1565  ¿f 

los  padres  de  los  mochachos  que  recitaron  y  disputaron.  Yo 
tanbién  hize  vn  sermón  á  la  cibdad,  del  qual  vuieron  mucha  con- 
solación. Este  collegio  no  puede  aver  lo  que  la  señora  condessa 
de  Nola  *  les  dexó,  porque  pretiende  el  príncipe  que  no  pudo 
testar  y  dexar  nada.  Créesse  que  son  cosas  de  sus  ministros  ruy- 
nes,  porque  él  es  mochacho,  y  no  tiene  [más]  que  quatorze  años. 
Acá  se  ríen  todos  desto;  pero  en  fin  es  menester  por  fuerza  ve- 
nir á  pleytear  y  sacarlo  por  fuerga,  como  en  esta  tierra  se  vsa;  y 
assi  me  dixo  el  virrey  •  el  otro  día,  hablándole  sobre  ello,  que^ 
pues  no  quería  pagar  por  voluntad  y  amor,  que  lo  llamásemos, 
y  assi  se  a  comengado,  y  Dios  sabe  quando  se  acabará  el  pleyto, 
aunque  no  nos  faltará  fauor  deste  Eccellencia.  Entretanto  este 
collegio  de  Nola  se  moría  de  hambre,  si  nuestro  Señor  no  vuiera 
proveydo,  como  suele,  de  su  mano.  Don  Gargía  de  Toledo,  quan- 
do fué  al  Peñón,  pidió  al  rey  alguna  cantidad  de  dineros  para  ha- 
zer  limosna  á  algunos  lugares  píos  y  religiosos,  donde  se  hiziesse 
oración  por  la  empressa  que  Ueuaua  '.  El  rey  se  contentó  y  le  dio 
seys  mili  ducados,  de  los  quales  quatro  mili  dio  en  quatro  luga- 
res píos  en  Spana,  á  mili  por  cada  vno,  y  los  otros  dos  mili 
los  repartió  en  quatro  otros  lugares  píos  de  Ñapóles,  á  quinien- 
tos por  lugar,  y  por  vno  des  tos  lugares  la  condessa  de  Nola,  an- 
tes de  su  muerte,  supplicò  al  Sr.  D.  Gargía  fuese  señalada  el  col- 
legio de  Jesús  de  Nola,  y  assi  lo  señaló;  y  el  rey  le  a  mandado 
pagar  sus  quinientos  ducados;  de  los  quales,  en  auiéndolos,  pa- 
garon cerca  de  los  trezientos  que  tenían  en  deudas  con  diuer- 
sos  mercaderes;  y  así  con  esto  pasáarán  por  agora  hasta  que  se 
saque  lo  que  la  señora  condessa  de  Nola,  de  buena  memoria,  les 
dexó. 


^    María  Sanse  verino. 

*  Petrus  Afán  de  Ribera. 

*  En  ipaíus  Garciae  de  Toledo  verba  ad  regem  Hispaniae  de  hac  re  in 
epístola  6  Septembris  1564  data:  «Dios  ha  sido  servido  de  dar  á  V.  M.  la 
Vitoria  de  la  plaza  del  mundo  más  fuerte  de  sitio...  La  merced  que  pido  á 
V.  M.  de  la  voluntad  con  que  he  servido  á  V.  M.  es  que  á  la  casa  de  Monse- 
rrat...  y  al  colegio  de  Nola  y  á  otro  de  A  versa  en  Ñapóles  se  les  hagan 
gruesas  limosnas.»  Marqués  de  PmAL-SALVÀ,  Colección  de  documentos 
inéditos  para  la  hütoria  de  España,  XXVII ,  467. 
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Esto  es  1q  que  al  pressente  ay  que  dezir  y  auísar.  Humilmen* 
te  me  encomiendo  en  las  oraciones  y  sacrificios  de  V.  P.  con 
toda  esta  casa  y  hermanos. 

De  Ñapóles  á  25  de  Nouiembre  de  1565. 

De  V.  R<  P.  hijo  y  sieruo  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón. 

InscripHo,  Ihs.  Al  muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre  nuestro,  el 
P.  Francisco  de  Borgia,  prepósito  general  [de  la]  Conpañía  di 
Jesíi,  a  Roma* 

Sigilli  vesiigiutn . 

262- 

P.  FRANCISCUS  BORGIA 
PATRI    ALPHONSO    SALMERONI 

ROMA  15  NOVEIIBRIS  I565  '. 

LUterae  commendatitiae  Chrisiophori  Lainii, 

Ñapóles.  P.  Salmerón. -Pax  X.ì  Muy  Rdo.  en  X.**  Padre. 

El  que  la  presente  dará  á  V.  R.  uenía  de  España  con  mucha  nolun- 
tad de  entrar  en  la  Compañía  con  dar  todas  las  satisfactiones  que  pare- 
ciesen coQuenicntes;  mas  no  se  ha  juzgado  conuenir  para  el  mayor  ser- 
uicio  díüino  que  él  fuese  aceptado,  por  los  respetos  que  V.  R.  podrá 
eateuder,  y  ¿1  en  parte  dirá;  aunque,  desto  en  fuera,  la  ayuda  que  se 
pudiese  dar  á  sus  bonos  deseos  se  deue  á  la  buena  memoria  de  su  her- 
mano. El  se  ha  inclinado  á  seruir  en  essa  giudad  á  los  incurables  de  ca- 
pellán, donde  muestra  ánimo  de  dar  mucho  exemplo,  etc.  Encomién- 
dele mucho  á  V.  R.,  aunque  sé  que  de  suyo  lo  tendrá  por  encomendado 
en  las  cusas  justas  y  honestas,  como  es  essa. 

Y  porque  de  otras  cosas  se  escriuirá  por  el  ordinario  lo  que  se  oñre- 
cíere,  solamente  diré  que  me  encomiendo  mucho,  con  toda  la  casa  y 
collegios,  en  las  orationes  y  sacrificios  de  V.  R.  y  de  todo  esse  collegio. 

De  Roma  1 5  de  Nouiembre  1565. 


*  Ex  regest.  Tialia  (iS^S'^S^l)f  ^.  8lv-82r.  Vide  epist.  praecedentem 
et  sequentem,  ubi  sermo  est  de  sacerdote  in  bis  litteris  commendato.  In 
ecxlam  fo[.  82  habetur  altera  epistola  die  praecedenti  data,  ubi  haec  Salme- 
rón ì  ex  Boi^iae  comm.  referuntur:  «Se  scrisse  al  P,  Salmerón  raccomandan- 
doli Alfonso,  che  andaua  a  star  in  Nola,  et  che  daría  satìsfattione  in  quel  che 
haueua  mancato,  n 
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P.  JFRANCISCUS  BORGIA 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONl 

ROMA  I  DBCBHBBIS  1565  *. 

Le  Pairis  BoHOcorde  expeditione  procrastinanda,  — Z>«  Christopharo  Lai' 
nio.  —De  collegii  nolani  doiatione,--  Tres  sodi  Neapoli  missi  expe- 
ctaniur, 

P.  Salmerone.  Napoli. — Pax  Chrísti.  Molto  Rdo.  in  Chrísto  Padre. 

Si  è  riceuuta  quella  di  V.  R.  de  24  del  passato  ',  con  altra  del  Padre 
rettore  et  altra  del  P.  Boncore;  et  questa  semirà  per  risposta  di  tutte, 
oltre  il  raccomandarmi  nelle  loro  orationi. 

L'  ordine  che  fu  dato  a  detto  P.  Boncore  ',  di  andar  per  insino  al 
natale  a  nisitar  il  vescouado  dell'  lilmo.  Gesualdo,  non  s' intendeua  fusse 
con  pregìuditio  o  detrimento  notabile  di  sua  sanità,  né  io  sapeuo  fussi 
indisposto,  anzi  mi  persuado  della  humanità  del  cardinale  che,  se  ben 
stessi  ogni  cosa  in  sua  mano,  non  lo  menarebbe  in  tal  tempo  et  con  tal 
perìcolo  alla  visita,  anzi  lo  rimanderebbe  a  Napoli  quando  lo  tenessi  nel 
suo  uescouado;  et  se  a  la  riceuuta  di  questa  non  fossi  partito  detto  Pa- 
dre, se  uede  che  non  potrebbe  tornare  per  natale.  Et  cosi  me  pare  bene 
che  se  proccurì  del'  lUmo.  cardinale  lo  lasci  con  buona  sua  gratia  in  Na- 
poli, et  poi  alla  state,  come  V.  R.  scrìue,  senza  questo  incommodo  si 
potrà  seruire  dell'  opera  di  esso. 

Quanto  a  quel  Padre  ^  che  hebbe  mia  lettera  di  raccomendatione 
per  r  hospitale  delli  incurabili  etc.,  non  pretendo  si  faccia  per  esso  più 
di  quello  che  buonamente  et  con  edificatione  si  può;  et  conuerrebbe 
auuisarlo  che,  se  lui  procedesse  altrimente  di  quello  che  ha  promesso 
qui,  che  non  solamente  non  ci  hauerìa  in  aiuto  suo,  ma  più  presto  con- 
trarìi  da  se,  non  *  ricercandolo  così  il  rispetto  che  hauiamo  alla  santa 
memoria  di  suo  fratello,  cui  orationi  però  et  la  sperienza  che  già  tiene 
questo  buon  huomo  di  quanto  mal  riescano  quelli  andamenti  cusi  uec- 
chii,  dà  probabile  speranza  che  si  diportarà  meglio  che  per  il  passato, 

a    daseno  me. 


*  Ex  regest.  Italia  (¡S^S'^S^)»  fol.  93.  Respondet  epìstolae  262. 

*  Non  die  24,  sed  25  epistola  Salmeronis  data  est. 

'  De  hujus  Patrie  expedi tione,  a  cardinali  Gesualdo  postulata,  vide 
epist.  260«. 

^  Frater  sclHcet  Patris  Jacobi  Lainii,  Christophorus.  Vide  epist.  praece- 
dentem. 
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massime  con  questa  buona  proua  che  uuol  fare  [di]  andare  più  innanzi 
nel  seruitìo  dìuino  ^ 

Poiché  non  si  può  sanza  lite  hauer  quello  che  la  contessa  di  Nola  ^ 
di  buona  memoria,  lasciò  per  dotatione  di  suo  collegio,  bisognerà  hauer 
patienza,  et  aiutarsi  della  ragione  et  iustitia  acciò  che  V  opera  di  perpe- 
tuo ser  Ulti  o  diuino  non  si  disfaccia. 

Non  sono  ancora  comparsi  quelli  duoi,  che  V.  R.  dice  uerrebbono 
per  nía  di  Gaeta:  si  aspettaranno,  et  anche  il  terzo,  che  ha  da  uenire  col 
procaccio  questa  settimana  prossima. 

Ad  Ambrogio  dia  buon  viaggio  Dio  N.  S.,  et  a  tutti  sua  gratia  per 
far  sempre  sua  santissima  uolontà. 

Neil  orationi  etc. 

Dì  Roma  ¡1  primo  di  X.«bro  1565. 

Che  se  li  ricorda  il  tener  casa  de  probación  in  Napoli  come  in  Lom- 
bardìa« 

263 

PATRI  FRANCISCO  BORGIAE 

NESPOLI  9  DBCBMBRIS  I565  \ 
De  vini  procuratione  Pro  coìlegiis  romanis. 


'  Anno  IS5Í  ad  sacerdotium  promotus  Christophonis,  male  se  gessit, 
undee  Societate  dimìssus,  in  patriam  rediit.  Ibi  non  melius,  imo  pejus  in 
dies  vivebat,  pront  Natalis  testatur  in  epistola  Patri  Jacobo  Lainio  3  Martii 
1561  data,  Paucis  post  diebus  idem  Lainio  referebat  Christophorum  faculta- 
tem  omnem  vcndidisse  et  Romam  se  contulisse,  ubi  fratri  suo  se  sistens,  ab 
eo  non  receptus  est;  deinde,  admitti  cupiens  in  Società tem,  experimenti 
gratia  ad  nosacomium  S.  Jacobi  missus  fuit,  ut,  si  recte  se  haberet,  in  Socie- 
tatem  denuo  admitteretur;  at  experimentum  non  successi!,  et  Christophorus 
in  Hispan ìam  rediit;  inde  in  Lusitaniam,  ubi  sinistre  de  suo  fratre  loqui  eoe- 
pjt  coram  sociis  lusitanis,  et  gravis  ac  molestus  omnibus  fieri.  Tandem  Ro- 
mani regrcssus^  mortuo  fratre  suo,  ad  P.  Borgiam  confuj^it,  qui  praeceden- 
tes  litteras  eidem  dedit  ut  a  Salmerone  juvaretur.  Cf.  Epist,  P,  Nadal,  I, 
402^  414,  444,  etc.  Eum  tandem  in  Societate  supremum  diem  obiisse  ait  Sac- 
CHINUS,  loc,  cit.,  part.  Il,  lib.  Ili,  n.  12.  En  ejus  verba:  aHunc  deinde  re- 
gredì cu  pi  ente  in  ad  optimi  fratris  memoriam  primum  Borgia  ipse  iam  Prae- 
positus^  jterumtjue  dimissum  rursus  Claudius  Aquaviva  Generalis  recepit, 
et  ad  ulHmum  quiete  ac  religiose  perseverantem  bona  mors  abstulit.» 

*^     Maria  Sanse  verino. 

*  Ex  epistola  sequenti,  et  ex  altera  sub  n.  264^  posita,  ubi  haec  episto- 
la commemoratur,  quae  quidem  respondet  litteris  Polancidie  25  Novembris 
datis,  ubi  haec  ait:  «Questa  solamente  si  scriue  per  ricordar  a  V.  R.  tenga 
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PATRI  FRANCISCO  BORGIAE 
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Vini  expeditio  et  proregis  eleemo$yna  hoc  occanane  sociis  romani»  eroga- 
ta.-^Pii  papae  IV  obitus  et  gratta  SocUtati  ab  eodem  concesea. 

t 
Ihs. 

Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre  nuestro. 

Pax  Xpi. 

La  semana  passada  escreui  lo  que  passe  con  su  Eccellentia  * 
:sobre  la  tratta  para  Roma  ';  agora  no  ay  otro  que  anisar,  sino 
-que  su  Eccelentia  mandó  vna  póliza  al  banco  para  que  se  paguen 
95  ducados  de  moneda,  para  que  se  pague  el  impuesto  que  lla- 
man nuevo:  6o  ducados  por  50  bottas'  de  griego,  á  12  reales 
por  botta,  y  35  por  otras  50  de  latino  ó  lágrima.  Ame  dado  tan- 
bien  la  tratta  para  las  9Íen  bottas  dichas,  y  según  me  a  informa- 
do el  Sr.  Octaviano  Morello,  vale  la  botta  de  tratta  agora  vn  du- 
-cado,  y  que  antes  que  se  abaxe  el  precio,  que  la  vendan  ó  la  den 
á  quien  la  an  de  dar.  Y  assi  viene  su  Eccelentia  á  dar  a  Roma 
■dozientos  ducados  de  limosna. 

No  se  faltará  de  hazer  oración  por  el  Papa  muerto  *,  como  lo 
merece  en  el  bien  que  á  la  Conpagnia  a  hecho,  y  en  espefial 
agora  á  la  postre;  y  acá,  como  participamos  en  hazer  oración  por 


•    Sic  pro  botas  hic  et  infra. 


memoria  di  far  al  collegio  nostro  romano  la  charità  che  gli  altri  anni  1'  ha 
fatta,  hauendo  da  sua  Ecc/  la  tratta  de  uini  solita,  perchè  saranno  in  quel 
collegio  intorno  150  persone;  et  per  essere  pochissime  le  limosinerei  bisogna 
■aiutarci  nel  meglior  modo  che  possiamo.  Et  perchè  so  che  la  charità  la  spin- 
gerà a  non  priuar  il  collegio  romano  questo  anno  di  simile  sussidio,  et  che 
V  hauerà  facilmente  V.  R.  da  sua  Ecc.*...»  Ex  regest.  (Italia  i^6s-iS^7)t 
fol.  89V. 

'    Ex  auto|2:rapho,  in  codice  Epist,  Salmer,,  i  fol.,  n.  100,  prius  355. 

*    Prorex  Petrus  Afán  de  Ribera.  Vide  epist.  123,  annot.  t3. 

'  Vide  hac  de  re  Epist,  P,  Salmeronis,  I,  ubi  saepius  vini  aliarumque 
rerum  domesticarum  procuratio  neapolitanis  sociis  commendatur. 

^  Pius  IV  die  9  Decembrjs  supremum  diem  obiit,  cui  Michael  Gislerius 
<GhisIieri)  cardinali»  Alexandrinus,  Pius  V,  die  7  Januarii  1566  electus, 
successi  t. 
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este  bien  que  a  hecho  á  la  postre,  assi  holgaríamos  ser  partici- 
pantes en  saber  la  gracia  quál  fué,  pues  es  vniuersal  y  en  bene- 
ficio de  toda  la  Conpagnfa,  como  se  nos  a  escritto  '. 

No  digo  otro  por  esta,  sino  que  en  las  oraciones  de  V.  R.  P^ 
con  todos  estos  Padres  y  hermanos  humilmente  me  encomiendo^ 

De  Ñapóles  á  i6  de  Deziembre  de  1565. 

De  V*  R.  P-  indigno  hijo  y  sieruo  en  Jesu  X.*, 

Salmerón. 

Inscripiio.  Ihs.  Al  muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre  nuestro,  el 
P.  Francisco  Borgia. 

264  "^ 

P.  FRANCISCUS  BORGIA 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

SOMA  22  OBCEMBSIS  I565  *. 

Gratias  Sal met  otti  ei  proregi  habet  pro  bonis  officiis  erga  socios  romatu» 
pr ae  ai  ais,  — operar  ii  Brundusium  missi.  ^Gratiae  a  Pio  IV  Sodetati 
coUdiae. — Marchionissae  NuceriíM  dúos  operarios  postulanti  moretn 
gerire  cupit, 

Napoli.  P.  Saltneron.—Pax  X.i  Muy  Rdo.  in  X.**  Padre. 

Receui  las  letras  de  V.  R.  de  9  y  i6  del  presente  *,  y  e  uisto  la  cha- 
ddad  que  ha  usado  en  procurar  la  tratta  del  uino,  y  la  liberalidad  del 
Sr<  virey  *  in  concederla,  pagando  de  su  bolsa  el  nueuo  impósito  *... 

Aquí  también  ua  una  letra  mía  para  su  Eccelentia,  parte  para  darle 
las  gracias  de  la  limosna  que  nos  ha  hecho,  parte  respondiendo  á  la  que 
me  escríuió  sobre  embiar  algunos  á  Bisdis  a,  que  ya  se  ha  echo,  y  se 
embió  allí  el  que  V.  R.  nombró. 

La  gracia  que  hizo  S.  S.,  que  Dios  tenga  en  su  gloria,  á  instancia  del 
rey  de  Portugal,  fué  no  puodiese  ^  ser  recluido  in  ningún  otro  orden 

»    Sic  pro  Brìndisi.    — í>  Sic  pro  pudiese. 


"*  Gratias  a  Pio  IV  Societad  concessas  vide  in  epistola  sequenti,  annot.  5» 
Flures  insuper  pro  Societate  commendatitias  litteras  Pius  IV  ultimo  vitae 
suae  anno  scripstit,  Ínter  quas  notatu  dignae  sunt  quas  regi,  reginae  et  se- 
nalui  Galliae  dedit.  Cf.  Delplacb,  Synopsis  aciorum  S.  Sedie  in  causa 

Societatis  JesH,  pagg.  40-43. 

1  Ex  r^est*  Italia  (i$6$'Is6t;,  fol.  107V. 

*  Litteras  die  9  datas  non  habemus.  Alteras  vide  ante  has  ezhibitas. 

■  Vide  epist    123,  annot,  i3. 

^  SequuntuT  quatuor  versus,  ubi  pro  collato  beneficio  gratias  agit. 
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qai[e]n  hubiese  echo  los  uotos  en  nuestra  Compañía;  y  que  fuese  des-^ 
cumulgado  ipso  facto  el  que  se  partiese  sin  licentia  ^  [De]  essa  gracia, 
tenían  muy  [grande]  uecessidad  en  Portugal  y  otras  partes,  y  tomóse^ 
por  ocasión  de  encomendar  á  Dios  el  rey,  que  por  otras  partes  se  la 
donemos.  También  el  papa  nos  hauía  echo  gracia  de  ciertas  composi- 
tiones  poco  antes  que  muriese,  que  emportaua  «  muchos  centenares  á 
de  ducados.  Y  desto  aniso,  porque  V.  R.  lo  pide;  en  cuyas  oraciones  y 
sacriñcios  y  de  toda  essa  prouincia  mucho  en  Domino  me  «  encomien-^ 
do  con  todos  los  que  aquí  estamos. 

De  Roma  22  de  X.brc  1565. 

Aggionta  a  quella  del  P.  Salmerón  *. — La  signora  marchessa  di  No- 
cera  "*  me  haze  instancia  por  hauer  dos  de  los  nuestros,  que  por  seis, 
meses  st[uvi]esen  en  su  lugar,  llamado.  Civita  de  S.^  Angelo,  para  met- 
ter aquella  giente  ^  en  mayor  camino  de  su  saluación,  que  entendemos, 
ay  tan  arta  s  uecessidad.  Y  por  no  hauer  por  acá  recado  de  gente,  ya 
me  he  ofifrecido  de  encomiendar  á  V.  R.  esta  buena  obra,  si  tuuiere 
manera  para  ella. 

Acá  se  hauía  pensado,  pues  está  en  Barí  el  P.  Bobadiglia,  que  po- 
dría ser  que  él  mesmo  oígase  de  llegar  á  Civita  de  S.  Angelo,  si  ^  V.  R^ 
non  tiene  otro  que  embiar  en  su  prouincia. 
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De  negotio  magni  magisiri  miliiiae  S.  Labari. — Rumores  de  proregU. 
profedione.—Tractatum  B.  Magisiri  de  Avila  missum  fuisse, 

c  en  emportaua  ms,  —  d  centenara  ms,  —«mi  tns.  — f  Sic  pro- 
genie,   —  g  ^ic^ro  harta.    —  h  se  ms. 

'  Gratiae  híc  commemoratae  reapse  a  Pío  IV  ante  ejus  obitum  conces- 
sae  fuerunt;  Htterae  autem  apostolicae  nondum  confectae  fuerant,  prout  a^ 
Pío  V  P.  M.  asseritur  in  exordio  litterarum  apostolicarum  Aequum  reputa" 
n*us,  17  Januaríi  anni  1566  datarum;  in  quibus  illae  gratiae  ab  hoc  egregia 
pontífice  Societati  concessae  fuerunt.  Eas  vide  in  Instituto  Societaiis  Jesu 
(Floren tiae  1892-1893),  1,  38  et  seqq. 

"  Haec,  quae  praecedenti  epistolae  addita  sunt,  habentur  in  fol,  loSv^ 
ejusdem  codicis,  non  immediate  post  epistolam,  sed  alus  litteris  inter-^ 
jectis. 

^    Joanna  Castriota.  Vide  epist.  257,  annot.  8. 

*    Ex  epistola  sequentl,  quae  huic  respondet. 
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P.  FRANCISCUS  BORGIA 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  12  JANUARH  I566  *. 

Màgni*m  magistrum  militiae  S.  Lazari  commendai;  sed,  prorege  neapoli- 
tano  obsistente,  in  hac  commendatione  non  insistendum  censet,  —  7Va- 
datum  magisirijoannis  de  Avila  poacit, — Rodericius  Romam  evocatus, 
— De  Pii  V,  pontificie  maximi,  eleciione  et  bono  erga  Societatem  animo. 

N^K>Ii.  P.  Salmerón.  —  Trottandomi  un  poco  indisposto,  et  hoggi 
purgato^  farò  breue  risposta  a  quella  di  V.  R.  di  6  del  presente  *.  Et 
prima,  quanto  a  Vincenzo  Marinconda,  non  abbiamo  *  riceuuto  per  in- 
sin^  adesso  la  lettera  che  V.  R.  dice  mandarle;  ma  basta  quello  che  si  è 
ìntesso  per  giodicare  che  non  sia  conueniente  parlarne  più  sopra  di 
lui*. 


A    hbroiamo  me. 


1    Ex  regest.  Italia  (iS^S^S^l)»  ^o^-  I22r. 

*  Hanc  epistolam  periisse  existiroamus. 

*  Die  3o  Decembris  1565  Borgia  haec  Salmeroni  de  hoc:  negotio  com- 
mendabat:  «Ame  uenido  á  ablar  un  gentiliiombre  (de  quì[e]n  creo  sea  una 
letra  que  aquí  uà),  llamado  Vincenzo  \f ariconti  [sic],  diciendo  que  por  lo  que 
deíie  al  gran  maestro  dell' orden  de  S.  Lázaro,  que  le  ordena  uaya  á  ulsitar 
lai  encotniendas  que  tiene  en  esse  reyno,  se  dispondría  á  lo  hazer,  se  fues- 
ae  contento  dello  la  Rxcelentia  del  virey .  V.  R.  por  charidad,  y  por  lo  que 
deuemos  de  amor  y  buenas  obras  ya  dicho,  quando  ablare  á  su  Excellentia, 
Je  demande  sí  se  contentará  que  el  dicho  officio  \sic  pro  señor]  haga  este 
officio,  y  en  lo  que  pudiere  con  buenas  palabras  ayudar  este  pío  negocio  del 
dicho  gran  maestro,  lo  haga.  El  mesmo  escriue  ai  señor  virey  por  otra  par- 
te*  Ma^  este  officio  particularmente  se  ha  de  hazer  por  lo  que  toca  á  la  per- 
sona dt;  Vincenzo  Mariconti,  el  cual,  como  hemos  entendido,  no  tiene  otra 
particular  cosa  que  lo  impida,  sino  pide  entender  en  el  negocio  dicho...»  Ex 
regest.  cit.,  fol.  114.  Verba  autem  Borgiae  ostendunt  proregi  non  placuisse 
inspectionem  propositam,  quod  quidem  ex  epistola  Salmeronis,  sub  n.  267 
infra  poiita,  confírmatur.  Nec  mirum  id  videri  poterit,  si  ob  oculos  habean- 
tur,  quae  scribit  GiANNONE,  Istoria  civile  del  regno  di  Napoli,  X,  192,  de 
mÜítibus  S.  Lazari:  «Essi  ancorché  laici  ed  ammogliati,  in  vigor  di  queste 
papali  esenzioni  e  privilegi,  pretendevano,  cosi  in  riguardo  delle  loro  perso- 
ne, come  de  loro  beni,  essere  esenti  dalla  regal  giurisdizione...  Perciò  il 
duca  d*  Alcalá  non  fece  valere  nel  regno  que'  loro  vantati  privilegi...»  Mul- 
ta ex  bis  privilegiis  postea  a  Pio  V  revocata  sunt.  De  Giannone  autem  ejus  • 
que  opere  vide  quae  infra,  annot.  5,  animadvertimus. 
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Mi  moueua  a  quello  che  si  è  scrìtto,  specialmente  il  respctto  del 
^xmn  mastro  di  S.  Lázaro  ^  che  ci  ha  mostrato  sempre  am[i]citia,  et  il 
tlesiderìo  che  le  cose  di  sua  religione  fussino  aiutate  per  il  seruitio  di- 
nino,  non  sapendo  che  la  persona  di  sopra  nominata  fusse  in  tal  credito 
tenuta,  qual  scnue  V.  R.;  et  anche,  se  ben  io  desiderasse  satisfare  a  det- 
to gran  mastro,  molto  più  desidero  S.  £cc.>*  sia  sodisfatta,  alla  quale 
siamo  più  obligati  et  desiderosi  anche  di  seruirla.  Se  qua  aniuarà  la  let- 
t[e]ra  per  detto  Vincenzo,  bastará  che  lui  intenda  la  risposta  del  signpr 
viceré. 

Hauerei  caro,  se  V.  R.  ha  inteso  qualche  cosa  più  in  particolare  de 
Ja  partita  di  quella  persona,  et  chi  sia  V  altro  che  uiene  in  suo  luogo, 
mi  faccia  auisato  *. 

L'  Audi  fìlia,  del  P.  Mtro.  Auila  non  è  comparsa  ancora  ^;  forsi  uerà 
in  alcuno  altro  plico  che  intendiamo  era  uenuto,  ma  non  V  habbiamo 
rìceuuto. 

Se  qui  andará  una  lettera  per  il  P.  Rodriguez  %  si  li  mandi  ala  Volto- 


*  Magnum  magistrum  hospitalis  et  militiae  S.  Lazari  fuìsse  hoc  tempo- 
re Joannottum  Castilionem  testatur  Pius  IV,  P.  M.,  in  Htteris  apostolicis 
Inter  assiduaa,  die  4  Maji  1565  datis,  quibus  et  phirimas  gratias  a  suìs  prae- 
decessoribus  dictae  militiae  concessas  conñrmat,  novasque  atnplissimus 
elaigitur,  et  caput  totius  militiae  domum  capuanam  constituit.  Cf.  CoCQUB- 
LINBS,  Bullarum,  privilegiorutn  ac  diplomatum  Romanorum  Poniificum 
amplissima  collectio,  t.  IV,  ^art.  2.>m,  pag.  215  et  seqq.  Vide  etiam  MiGNB, 
Dictionnaire  des  orares  religieux,  II,  746. 

*  Vide  epist.  268,  ubi  de  profectione  proregìs,  taroquam  de  r^  jam  in 
Hispania  decreta,  Salmerón  disserit,  quamvis  nomen  iliius  silentio  premat. 
Causa  vero,  cur  illud  decretum  a  rege  revocatuoi  fuerit,  a  Giannone,  loc- 
cit.,  p^.  220,  bis  verbiü  exponitur:  «Ma  ecco  finalmente  che  questo  incom- 
parabile viceré  bÌ80s:nò  cedere  al  fato.  Le  continue  applicazioni  e  le  tante 
cure  moleste  e  fastidiose  gli  avean  fatta  perdere  la  salute:  più  volte  avea 
supplicato  il  re,  che  per  ristabilirsi  gli  desse  licenza  di  poter  tornare  in  Ispa- 
gna  suo  suolo  nativo,  ed  il  re  finalmente  aveacelo  accordato;  ma,  come  si 
é  veduto,...  fu  obligato  il  re  a  rivocar  la  licenza...!  Nota  sunt  dissidia,  quae 
eo  tempore  inter  utramque  potestatem  in  regno  neapolitano  grassabantur, 
de  quibus  auctor  allegatus  non  rette  judicat,  ejusque  opus  inter  libros  pro- 
bibitos  in  indice  recensetur.  Cf.  Hinojosa,  La  diplomacia  pontificia  en 
España,  I,  169  et  seqq. 

■    Vide  epist.  259*,  annot.  6. 

^  Hic  erat  P.  Christophorus  Rodericius,  missus  a  fidei  catholicae  quae- 
sitoribus  ad  Calabriam,  ut  illam  regìonem  haeretica  lue  infectam  sacris 
^fflinisteriis  adjuvaret.  Ad  rem  faciunt  litterae  commendatitiae,  ex  Borgiae 
comm.  eidem  die  23  Septembris  1565  datae,  et  rectori  neapolitano  inserì - 
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rara,  perchè  se  li  scriue  uenghi  a  Roma  a  basciare  il  piede  a  S.  S.,  qua» 
le  tiene  spetiale  affettíone  a  detto  Padre  ".  Fu  la  elettione  di  esso,  come 
tutti  la  intendono,  da  la  mano  d' Iddio,  et  più  per  uolontà  sua  che  degl** 
huomini,  benché  uennero  con  gran  consenso  ad  adorarlo  senza  scrutì- 
nio '.  Ha  dato  monstra  molto  buona  insino  adesso,  et  si  spera  che  hab- 
bia  a  consolare  et  aiutare  la  chiesa  santa  in  molte  cose.  Ha  fatto  data- 
rio r  arciuescovo  Mañeo  '^  et  messo  sopra  la  dataria  tre  cardinali,  Tra- 
ila ^',  Raumano  *'  et  Pisa  *';  et  questo  ultimo  si  crede  ualerà  assai 
appresso  S.  S.;  il  che  dico  perchè  è  amico  di  V.  R.  Il  cardinale  SabeU 
io  '*  è  vicario  come  prima,  et  confirmato  nel  vicariato,  et  così  il  vesco- 
vo Fiorebelio  **  nel  secretariato;  et  le  cose  de  la  riforma  et  inquisitione 
andaranno  molto  inanzi.  Ha  monstrato,  essendo  cardinale,  molto  spe- 
ciale uolontà  uerso  la  Compagnia  nostra  et  persone  di  quella  et  eoa 


ptae,  dum  iter  in  Calabriam  ille  arriperet,  quae  habentur  in  citatis  regestis^ 
fo].  24. 

*  In  epistolis  Natati  datis  Borgia  saepe  Pium  V  sub  hac  arcana  denomi- 
datíone  ((el  amigo  de  Rodríguez»  subindicat.  Vide  Epiwi.  P.  Nadal,  III,  lo^ 
annot.  7. 

*  Falsi  prorsus  rumores  ante  hujus  egregi!  pontifìcis  electiooem  spar- 
gebantur,  quibus  et  S.  Caroli  Borromaei  et  Societatis  existimatio  sugillaba-- 
Itir.  Hos  rumores  dissipare  conatus  est  Borgia  litteris,  3o  Decembris  156S 
Salmeroni  datis,  ex  quibus  haec  excerpimus:  «Por  una  del  Padre  rector  he- 
mos entendido  que  allá  entre  personas  de  qualidad  se  a  dicho  que,  deman- 
dándonos el  cardenal  Borromeo  pare9er  sobre  el  retener  la  unión  de  los  car- 
denales que  hizo  suo  zio  [sic  pro  su  tio],  que  Dios  tenga  en  su  gloria,  y  tirar 
los  notos  dellos  á  qui[e]n  él  pretendiese,  le  au{amo[8]  respondido  que  lo  po* 
dría  hazer.  V.  R.  entienda  que  lo  contrarío  desto  es  la  uerdad;  porque  de 
las  cosas  y  modo  de  proceder  nel  conclaue  demandó  parecer;  y  se  le  dio  en 
scrípto,  y  entre  otras  cosas  se  toca  [tocha  itts.]  de  guardar  la  reformación  de 
la  bulla  del  conclave  ad  literam,  que  ueda  [uieda  ms,]  estas  uniones;  y  de 
palabra  le  hemos  esortado  lo  mesmo,  y  asi  creemos  que  lo  guarde  diligente- 
mente...» Ex  cit.  regest.,  fol.  114. 

*^  ((Marcus  Antonius  MaíTaeus,  Romanus,  nobili  ortus  genere,  Ecclesiae 
S.  Petri  Canonicus,  Árchiepiscopus  Theatinus,  Pii  Quinti  Dataríus»  cardi* 
nalis  creatus  anno  1570.  Ciaconius,  loe.  cit.,  II,  1211. 

"  Joannes  Bernardinus  Scotus  (Scotti),  Ord.  theatin.,  tranensis  archi* 
episcopus. 

**    Joannes  Suavius,  Reumanus. 

*>    Scipio  Rebiba,  árchiepiscopus  pisanus. 

**    Jacobus  Sabellus  (Sabelli). 

*^  Antonius  Florebellus  (Fiordibello,  Fiorebelli),  episcopus  lavellentit» 
Societatis  fautor.  Cf.  Sacchinum,  loe.  cit.,  part.  II,  lib.  V,  n.  78. 
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^icnuno  lo  monstrarà  nel  pontificato.  V.  R.  lo  facci  raccomandar  a  Dio 
3{.  S.y  coi  gratia  sia  sempre  in  tatti  noL 

Mi  laccomando  molto  con  tatti  qaesti  Padri  ne  le  orationi  di  V.  R.  et 
tetta  saa  prouìntìa. 

Di  Roma  li  12  di  Gennaio  1566. 
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D»  collegio  angelopolitano. 

266  • 

P.  FRANCISCUS  BORGIA 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

BOMA  17  JANUARII  I566  *. 

De  coUegii  angelopolitani  instituiione  delibar andum,  •  De  P,  Marco. 
Frater  Bartholomaeus  siculus  a  captivitate  liberandus. 

Napoli.  P.  Salmerón.— Pax  X.^.  Molto  Rdo.  in  Xpo.  Padre. 

Si  sono  rìceuute  quelle  de  V.  R.  di  9  del  presente  *,  et  anche  un'  altra 
xid  P.  Bobadilla.  Et  quanto  al  collegio  della  duchessa  di  Nocera  ',  mi 
pare  che  si  rimette  detto  Padre  a  quello  che  lei  scrinerà.  Lo  uederemo, 
et  dopoi  si  potrà  far  risolutione:  in  questo  mezzo  seruirà  V  andata  del 
P.  Bobadilla  a  Ciuità  de  Sto.  Angelo,  si  per  dar  informatione  delle  altre 
cose  appertenenti  al  collegio,  sì  etiam  per  far  lì  qualche  frutto,  et  anche 
dar  questo  contento  a  quella  signora. 

Al  Padre  rettor  ^  non  credo  risponderò  in  particolare;  ma  se  li  pò 
dire  che  ho  rìceuute  due  lettere  sue,  et  forsa  un'  altra  uolta  si  rispon- 
derà intomo  al  P.  Marco,  et  anche  al  P.  Bobadilla,  o  con  parole  o  con  li 
fiitti,  come  sera  conueniente. 

Hauemo  inteso  che  quel  nostro  fratello,  chiamato  Bartholomeo,  che 
fa  pigliato  da  turchi,  sta  in  Constantinopoli,  perchè  il  patron  suo  de  la 
Betona  lo  ha  uenduto  per  100  V  .'^  a  un  capitan  de  galera,  che  habita  in 
Constantinopoli,  chiamato  Charauina,  et  dice  che,  èe  se  li  mandano  li 


'  Ex  seguenti  responsione  huic  epistolae  data. 

*  Ex  regest.  Italia  (iS^Ìì'iSàj),  fol.  143. 

*  Haec  epistola  periisse  videtur. 

'  Joanna  Castriota.  Vide  epist.  257,  annot.  8. 

*  P.  Gaspar  Hernández. 
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detti  loo  V .",  lo  tìberarà.  Sarebbe  molto  bon*  opera  que  quelli  *,  che 
attendono  alla  redemtìone  de  catti  a  i  in  Napoli,  scrìuessino  al  suo  coni- 
spG^detite  In  Constantitiopoli,  che  ad  ogni  modo  nscatassi  questo  fratel- 
lo Bartholomeo  SicilianOp  cercandolo  il  suo  patron  in  Constautinopolìi, 
et  se  uolessitio  farlo  per  elemosina,  in  tutto  o  in  parte,  accettanamo  la 
charìtà  cum  actione  grati  arum:  quando  non  li  piacessi  così,  ci  s  forzare - 
mo  de  pagarli  noi  ti  denari,  al  modo  che  lor  u  o  rati  no*  V.  R*  h  abbia  rac- 
comandata questa  opera  pia:  che  io  uero  sta  molto  alBitto  questo  potie- 
ro  fratello,  che  ci  ha  scritto  conuerrebbe  mandar  U  danari  per  il  Mario,, 
prima  che  esca  V  armata,  perchè  altrimente  pensa  che  il  suo  patron  lo 
mennerà  seco  nella  galera.  Hi  eri  fa  anche  scrìtto  a  Ve  ne  ti  a  per  questo 
effetto;  ma  per  tutte  due  ute  uorrìamo  si  facessi  d  il  i  gen  ti  a,  acciò  che 
per  r  una  o  per  l'  altra  fossi  liberato  detto  fratello. 

Qua  stiamo  con  mediocre  sanità,  et  ci  raccomandiamo  tutti  molto 
nelle  orazioni  et  sacriBcii  de  V.  R.  et  de  il  Padre  rettor  con  tutto  il  suo 
collegio. 

De  Roma  lì  1 7  di  Genaro  1 566. 
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AMagno  magisirù  ntilttic^  S,  Labari  responsum  a  prore ^e  datuntu^Sup- 
plicaiio  pro  eleciiotte  novi  ponti ficis, — Festa  et  públicae  jubitaiionmt 
eoHem  de  causa, — De  pecunia  ex  testamento  Joannis  Mendoute  habita^ 
— 'De  quihusdafn  aedibuf:  collegio  amplificando  utilibus  coemendiSé 

t 

Ihs. 
Muy  Rdo,  en  Xpo.  Padre  nuestro. 
Pax  Xpi, 

A  la  carta  de  V»  P.  no  ay  que  responder,  pues  la  semana 
passada  respondí  lo  que  Su  Eccellen^ia  iuzgava  que  convenía  al 
Sr,  Vintén  tio  Maricón  da,  y  también  yo  con  letra  mía  particular 
al  mismo  se  lo  avisé*  Agora  no  ay  que  dezir  en  ello,  porque  la 
carta  que  venía  para  Su  Eccellencia  no  era  casa  para  se  la  dar; 
dila  [á]  vn  criado  del  dicho  Sr.  Vingentio,  diziéndole  que  no  era 
necessario  más  dársela. 


■    quella  ms. 


Ex  autograpbo,  ín  podice  Epiàt.  Salmer.,  2  fol.,  n,  ioI,pTÍu8  455 ^  456» 
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El  miércoles  passado  se  pelebró  vna  solenne  processión  para 
hazer  gracias  á  nuestro  Señor  de  la  electión  de  S.  S.  *.  Fuymos 
llamados  á  ella,  y  aunque  hizimos  todas  nuestras  dilígengias  pos- 
sibles,  no  nos  quisieron  tener  por  escusados,  sino  que  so  pena 
de  la  excomunicatión  fuéssemos,  y  assi  imbié  diez  hermanos, 
finco  sacerdotes  y  ginco  scholares.  Diónos  por  lugar  el  12,  detrás 
de  todos  los  frayles  y  mónachos  y  etiam  canónicos  regulares,  y 
detrás  de  los  nuestros  fueron  los  theatinos  de  sant  Syluestro,  y 
los  sacerdotes  otros  parrochiales,  y  los  canónigos  del  domo  •* 
Dígolo  para  que  V.  P.  entienda  lo  que  a  passado;  y  si  fieri  poteste 
sacar  algún  priuilegio  apostólico,  con  el  qual  seamos  libres  des- 
tos  actos,  poco  convenientes  á  nuestro  instituto  y  professión,. 
como  es  este  '. 

Acá  se  supo  dentro  de  26  horas  la  electión  de  S.  S.,  y  anos, 
dado  grande  consolación  y  contentamiento,  esperando  que,  assi 
como  la  electión  a  sido  de  Dios  N.  S.,  assi  lo  será  el  exercitio  y 
potestad  della.  Mándenos  V.  P.  anisar  de  la  visita  que  le  avrà 
hecho,  y  de  la  speranza  que  tiene,  y  de  los  buenos  principios  *• 

Acá  está  el  Sr.  D.  Pedro  de  Áuila,  con  el  qual  e  comentado 
á  trattar,  y  parece  muy  buen  cauallero,  y  amigo  de  la  Compa- 
ñía. Ame  dicho:  « Queríades  quitarnos  al  P.  Araoz;  pues  el  rey  no 
quiere  *  a.  Yo  le  respondí  que  todos  éramos  criados,  y  vassallos,  y 
capellanes  del  rey,  5^  que  él  y  todos  quantos  somos  estamos  apa- 
rejados para  seruirle  y  hazer  quanto  mandasse. 

.  Su  Eccellenfia  *  a  mostrado  grandísima  allegria,  immo  ex^ 
cessiua  consolación  con  esta  creatión  de  Pío  5.®,  y  a  hecho  des- 
parar tanta  artillería,  y  luminarias,  y  cosas,  que  nunca  en  Ná-^ 
poles  por  creatión  de  papa  se  vieron  tantas;  y  agora  se  apparejan 
ciertos  torneos  para  el  día  de  la  coronación,  que  se  dize  será  el 

•    Sic  italice  pro  catedral. 


*  Vide  epiat.  265». 

*  Hoc  privilegium  Societati  concessitGregorius  XIII,  in  litteris  aposto* 
licis  Quaecumque  sacrarum,áÍQ  16  Jul.  1576. Cf. InstiMum  Societatisjesu^ 
(Florentiae,  1892),  I,  61. 

*  Cf.  Episi  P.  Nadal,  III,  3-4,  annot.  2;  et  epist.  268*. 

*  Vide  epist.  253. 

^    Prorex  Petrus  Afán  de  Ribera.  Vide  epist,  123,  annot.  i3. 
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jueves.  El  Sr.  D.  Pedro  Puerto  Carrero,  es  partido  para  besar  el 
pie  á  S.  S.,  y  offreger  la  obediengia  de  parte  del  visorrey.  Es 
muy  antiguo  amigo  de  V.  P.,  y  ofregióme  que  vendrá  á  uisitar 
[á]  V.  P. 

Lqs  mili  ducados  que  faltauan  para  en  cumplimiento  de  los 
tres  mili  del  palacio  del  marqués  de  la  Valle  ',  se  an  auido  tan- 
den  después  de  algunos  días  de  pleyto,  y  dellos  se  hizo  com- 
pra á  nueve  por  ciento,  y  no  nos  correrá  interesse  dellos  por  la 
primera  tertia  *»;  porque  el  que  los  a  pagado  a  hecho  tanta  espesa 
necessaria  en  el  palacio  para  poderse  habitar,  que  los  a  tomado 
de  la  primera  nuestra  tertia,  pero  correrá  para  adelante.  Los 
otros  dos  mili,  que  se  tomaron  en  mi  absencia  y  quando  yo  esta- 
ua  en  Roma,  los  an  tenido  impedidos  giertos  frayles  cistercienses, 
xpie  nos  an  tnouido  lite  sobre  el  palagio,  en  el  qual  pretienden  de 
ser  anteriores  á  nosotros,  y  á  la  fin  los  emos  placados  y  dado  que 
trojan  gierta  quantidad  de  dineros  en  otra  parte  de  las  casas  que 
tiene  este  palacio  juntas  consigo,  y  son  suyas.  Y  porque  estos 
frayles  nos  an  inquietado  y  podrían  inquietar,  pensaua  M.  Hie- 
rónymo  *  que  será  bien  hazer  executión  en  otros  tres  mili  duca- 
dos, y  estoi  dexarlos  al  marqués;  y  esto  se  entiende  si  se  podrá 
hazer,  y  entretanto  nos  licuaremos  el  usufructo  destos  tres  mili 
entre  Roma  y  Ñapóles. 

Tanbién  se  a[n]  sacado  algunas  quantidades  de  dinero  de  Ca- 
labria»  d^  la  hazienda  del  marqués,  y  anse  comentado  á  pagar 
las  d  íudas  y  obras  pías,  y  creo  que  presto  seremos  fuera  con  la 
ayuda  de  nuestro  Señor,  y  tendremos  pagado  á  todos  lo  que  se 
les  d^ue,  y  lo  que  sobrare,  hechas  cuentas  con  el  marqués,  se 
repartirá  entre  los  dos  colleggios,  porque  yo  voy  trattando  con 
Hierónymo  que  no  se  deue  á  estos  lugares  píos  sino  el  capital,  y 
no  las  3/*  decursas,  como  en  algún  tiempo  acá  auemos  pensado. 
De  todo  se  tendrá  cuenta  lista  y  clara,  y  V.  P.  podrá  este  último 


b    Ms.3* 


'     Vide  eplst.  245. 

•    Hieronymus  Vigaes.  Vide  epist.  54,  annot.  2. 
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capítulo  comunicarle  con  el  Dr.  Madrid  *,  porque  es  el  que  más 
está  destas  cuentas  informado. 

No  más  por  esta,  sino  que  en  las  oraciones  de  V.  P.  y  de  to- 
dos essos  Padres  y  hermanos  humilmente  me  encomiendo  con 
codo  este  colleggio. 

De  Ñapóles  y  de  Henero  13  días  de  1566. 

De  V,  R.  P.  indigno  hijo  y  sieruo  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón. 

Andamos  tras  la  compra  de  giertas  casillas  pequeñas,  para 
creger  en  casa  y  tener  sitio  en  que  poder  fabricar;  y  ya  tenemos 
conprada  vna,  sobre  la  qual  entiendo  que  nos  an  mouido  lite  de 
nuevo,  y  andamos  tras  otras  símiles,  porque  dtze  el  P.  Baptista 
Pezzano,  que  multa  pauca  faciunt  unum  multum;  pero  no  pen- 
samos de  seruirños  delias  tan  presto,  porque  estarán  por  todo 
este  año  alquiladas,  y  son  buenas  para  dar  con  ellas  en  tierra  y 
edificar  de  veras. 

Vn  palacio  tenemos  junto  con  nuestra  casa,  y  es  muy  neces  • 
aario  averie  para  hazer  colleggio  grande  y  formado,  y  Dios,  que 
nos  va  dando  la  speranza  de  tomarlo,  nos  ayudará  para  la  com- 
pra, parque  síenpre  passará  de  seys  mili  ducados  arriba. 

De  todo  doy  cuenta  á  V.  P.,  para  que  entienda  todo  lo  que 
se  a  hecho,  y  nos  ayude  con  sus  oraciones. 

Inscriptio.  f  Al  molto  Rdo.  in  X.*  nostro  Padre,  il  P.  Fran- 
cesco Borgia,  prepósito  generale  della  Compagnia  di  Giesù,  a 
Koma.  Soli. 

Sigilli  vestigiunL 


*    P.  Cbristophorut  Madridtut. 
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Nuniiis  de  novo  pontífice  perlaiis  gaudei.^ Rumores  de  proregie  in  ffi^ 
spantani  recessu.  —  Examinatoris  externorum  ordinundorum  munus 
Societati  non  expediré  censet.-^De  collegio  Socieiaiis  Angelopoli  insti- 
tuendo. 

t 
Ihs. 

Muy  Rdo.  en  X.^  Padre  nuestro. 

Pax  Xpi.  Jesu. 

Las  nuevas  tan  buenas  de  S.  S.  nos  an  consolado  mucho,. y 
nos  consolarán  más  quando  se  mostrare  en  algunas  obras  bue; 
ñas  propigio  y  be^néuolo  á  la  Conpañia. 

De  aquel  cauàllero  se  dixo  estos  días  atrás  por  muy  9¡erto  y 
por  muy  buenos  originales,  que  se  partiría  para  España  ',  y  jque 
la  orden  dello  era  venida,  y  que  en  su  lugar  vendrá  el  herma- 
no de  aquel  Padre  que  tenemos  en  nuestra  Conpañia,  y  esto  por 
giertíssimo  '.  Después  acá  la  cosa  se  a  esfriado,  y  pienso  todavía 
que  será  necessario  que  se  parta,  por  la  grande  indisposigión,  y 

*    Ez  autographo,  in  codice  Epist,  Salmer,,  2  fol.,  n.  102,  prius  33. 

^    Haec  de  Petro  Afán  de  Ribera,  prorege  neapolitano,  dicuntur.  Vide 
epist.  265a,  annot.  5. 

>  Ni  fallimur,  his  verbis  innuitur  Joannes  Mathias  de  Cordoba  et  Fi- 
gueroa,  frater  P.  Antonii  de  Cordoba.  De  ilio  haec  habet  Béthencourt,. 
Historia  genealógica  de  los  grandes  de  España^  VI,- 195:  aD.'  Juan-Ma- 
tías DE  Cordova  y  Figubroa,  hijo  menor  de  £>.  Lorenzo  Suárez  de  Fj^ 
gueroa,  tercer  Conde  de  Feria,  y  de  Doña  Catalina  Fernández  de  Cordo* 
va,  segunda  Marquesa  de  Priego,  trocó  su  nombre  por  el  de  D.  Alonso  db 
Aguilar,  cuando  su  tía,  hermana  de  su  madre,  Doña  Teresa  Enriquez  Pa- 
checo, instituyó  en  su  favor  el  Mayorazgo  dé' que  ya  dimos  cuenta...;  y  se 
llamó  después  D.  Alonso  Fernández  de  Cordova  y  Figueroa,  cuando 
celebrando  su  matrimonio  con  la  Marquesa  de  Priego  su  sobrina  carnal,... 
estuvo  llamado  á  continuar  la  sucesión  y  á  ostentar  la  representación  pri- 
mera de  su  Casa.»  Videantur  ibidem  egregia  facinora  et  primaria  officia  hu- 
jus  viri  in  curia  Philippi  II,  ex  quibus  valde  probabilis  redditur  suspicio 
nostra;  ñeque  enim  muñera  proregis  neapolitani  nisi  primoribus  inter  ma- 
gnates hispanos  committi  solebant,  nec  de  alio  simili  viro  scimus  eo  tempo- 
re fratrem  in  Societate  habuisse.  Pater  autem  Antonius  de  Cordoba  mor- 
tuus  est  anno  sequenti,  die  26  Januarii.  Cf.  Epist,  P.  Nadal,  III,  41 1;  et 
Sacchinum,  loe.  cit.,  part.  Ili,  lib.  III,  n.  179. 
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enfermedades  con  que  visiblemente  esta  tierra  le  tratta,  que  a 
estado  y  está  muy  fiacco  y  trabajado;  y  si  persevera  en  estar  más 
á  la  luenga,  pienso  y  temo  que  podría  dessear  de  boluer  y.  no 
podrá;  y  por  esto  se  lo  encomiendo  mucho,  para  que  se  haga 
oración  por  él. 

El  uicario  del  argobispo  de  Ñapóles  *  nos  a  querido  de  nuevo 
encargar  en  el  offigio  de  examinar  los  que  se  an  de  ordenar,  ó 
dar  beneficios,  6  predicar.  Yo  e  representado  nuestro  decreto,  y 
pedido  que  nos  dexen  en  paz,  y  que  este  exergitio  por  orden  de 
nuestro  capítulo  general  no  lo  podríamos  más  exercitar  *.  Y  por- 
que tengo  por  averiguado  que  an  de  recurrir  allá  á  V.  P.  para 
que  dispense  y  nos  mande  que  lo  hagamos,  me  *  a  paregido  de 
preuenir  y  anisar  cómo  sería  cosa  sanctísima  y  convenientíssi- 
ma  que  aquí  se  comienpe  á,  guardar  nuestro  decreto,  porque  nos 
haze  odiosíssimos  este  officio  con  todo  el  clero  y  religiones,  Y 
ultra  de  que  por  ser  nueva  religión  y  acreditada  en  la  gibdad, 
nos  tienen  invidia  y  murmuran  **,  con  este  exercitio  somos  mucho 
más;  y  esto  haze  odiosos  nuestro  predicar,  leer  y  confesar,  y 
todo  lo  demás.  Por  esso,  V.  P.  se  excuse  con  el  capítulo  general, 
si  le  paregiere,  f>orque  no  faltan  otros  que  lo  puedan  hazer. 

Vna  señora  muy  deuota  nuestra,  llamada  la  Sra.  Hypólita 
Castriotta,  y  hermana  de  la  señora  duquesa  de  Nocera  ",  me  a 
hablado  de  parte  de  su  hermana  muy  calientemente,  sobre  el 
desseo  grande  que  tiene  de  hazer  su  colleggio  en  Ciuità  de  San- 
tangelo,  y  medio  quexándose  que  no  hazíamos  caso  de  su  deuo- 
tión  y  buena  noluntad.  Yo  le  respondí  cómo  auía  muy  poca  gen- 
te al  presente,  y  que  no  podíamos  acudir  á  tantas  obligaciones 

»    ma  ms.    — ^  murmura  ms. 


*  Neapolitanus  archiepiscopus  erat  Marius  Caraffa  (1565— f  11  Sept, 
1576).  Gams,  Series  episcoporum. 

*  Iñ  decreto  72  congregationls  generalis  secuttdae  statutum  est  ut  «si 
examinandi  ministerium  effugere  nulla  ratione  possumus;  íllud  tamen  reti- 
neamus  ut  iudicium  de  admittendis  vel  non  admíttendis  non  feramus,  sed 
ilIud  omnino  Praelatis  relinquamus^  póssit  tamen  dispeasave  R.  P.  Genera- 
lis,  ubi  hoc  utile  et  expediens  esse  in  Domino  iudicaverit.»  Instit,  Soc, 
/««•  (Florentiae  1893),  11,209. 

*  Joanna  Castriota.  Vide  epìst.  257,  annot,  8.»  . 
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como  teneaios;  y  que  la  señora  duquesa,  que  era  tan  rica,  mos- 
traua  poca  voluntad  de  collegio,  offreciendo  9Íea  ducados  de  mi 
bolsa  cada  afk>,  y  la  condessa  de  Nola  en  Nola  aula  fundado  voo 
con  mili  ducados  de  renta,  y  tanbién  que  Ciuità  de  Sant  Angelo 
era  vna  ^ibdad  pequeña,  de  quinientos  ó  seiscientos  ^  fuegos,  y 
que  la  Conpañia  no  está  bien,  ni  haze  tanto  prouecho  en  luga- 
res pequeños.  A  todo  esto  ella  me  replicó,  mostrando  cómo  al 
rededor  desta  tierra  aula  otras  muchaSi  de  donde  uendrfa  gente 
¿  estudiar,  y  que  por  agora  no  demandauan  sino  vn  par  de  sa- 
cerdotes, que  comengassen  á  ver  la  tierra  y  á  hazer  algún  pro- 
vecho; y  que  quanto  á  la  casa  y  iglesia,  y  cosas  necessarías,  ella 
se  obligará  á  toda  la  fábrica,  y  de  proveer  de  camas,  y  aparejo, 
y  iglesia,  y  sacristia,  y  desde  luego  daría  quinientos  ducados  de 
renta,  vltra  de  que  entre  año  les  dará  algunas  limosnas  de  g^- 
no,  óleo  y  vino,  y  que  á  su  muerte  ella  dottará  de  suerte  este  col- 
leggìo más  ampiamente,  como  hizo  la  condessa  de  Nola  en  su 
muerte.  Assi  que,  [si]  hiziesse  insfantia  con  V.  P.  que  lo  abra  • 
ciasse  '^  y  ayudasse,  pues  comien^  con  buenos  ñindamentos,  y 
con  speranza  de  mayores,  V.  P.  vea  si  es  cosa  acceptable  ó  no, 
suppuesta  que  por  agora  no  piden  [más]  que  á  vn  par  de  sacer- 
dotes que  vayan  allí  á  residir,  y  que  con  el  tiempo,  hecha  la  fó* 
bríca,  se  podría  mandar  forma  de  collegio  ó  de  lettores,  que 
creo  que  dos  ó  tres  serían  allí  bastantes.  Y  si  esto  parece  á  V.  P. 
que  se  accepte,  no  me  parefe  que  sería  al  propósito  el  P.  Boua- 
dilla  \  porque  por  él  iuzgarán  que  todos  los  que  an  de  venir  son 
tales,  y  podría  periudicar;  pero  esto  y  todo  lo  demás  lo  dexo  al 
mejor  y  más  acertado  inizio  de  V.  P.,  la  qual  con  su  consejo  po- 
drá ponderar  todo  esto,  y  ver  lo  que  más  cumple  en  el  Señor 
nuestro,  el  qual  á  V.  P.  y  á  todos  nos  conserue  en  su  sanctissi- 
tna  gracia.  Amén. 

En  las  oraciones  de  V.  P.  me  encomiendo  con  todo  este  col- 
legio. 


c    seycentos  Mi.    — à  .Sú;  ^ro  abrasase. 


^    De  P.  Nicolao  Bobadilla  cf.  Astrain,  loe.  clt.,  II,  I  a  et  t^^;  et  se- 
litii  intelligentur  quae  hic  ait  Salnaeron. 
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De  Ñapóles  á  20  de  Henero  de  1566. 

De  V.  R.  P.  indigno  hijo  y  sieruo  en  Jesu  Xpo/, 

Salmerón. 

Inscriptio.  Ihs.  Al  muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre  nuestro,  el 
P.  Francisco  Borgia,  prepósito  general  de  la  Conpañía  de  Jesús, 
in  Roma. 

Sigilli  vestigium. 
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P.  FRANCISCUS  BORGIA 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

SOMA  27  JANUARJI   1566  *. 

Bargia  Pium  V,  P.  M.^  congreditur,  qui  èrga  SocietaUm  bene  affectum 
se  praebet, — Paires  Societatis  ad  convenium  augusianum  mitiendos 
sibi  poniifex  deHgnarijtibei,—  Natalis,  Ledesma  et  Canisius  ad  id  mu- 
nus  electi.^De  collegio  angelopolitano.—De  examinatoris  officio  ad 
meniem  congregationis  detrectando, 

Napoli.  P.  Salmerón.— Pax  X.^  Molto  Rdo.  in  X.^  Padre. 

Risponderò  con  questa  a  due  lettere  di  V.  R.  di  13  et  20  del  presen- 
te *;  et  qoanto  alti  auisi  particolari  che  ricerca  del  papa,  in  parte  si  sono 
scrìtti  la  7.a*  passata,  in  parte  se  diranno  in  questa.  Lunedì  passato  io 
andai  da  S.  S.,  et  secondo  V  obligo  de  nostre  constitutioni  li  ho  signifi* 
cato  còme  per  il  4.^  noto  nostro  deuiamo  obedirla  circa  le  missioni,  of- 
ferendomi insieme  con  tutti  li  altri  ad  andare  douunque  ci  comandassi 
S.  S.,  si  ben  fossi  fra  turchi,  fra  infideli  o  heretici;  et  parse  che  se  inte¿ 
uerìsce  in  sentirlo;  et  interrompendomi  mostrò  esserli  molto  grata  tal 
oblatione,  et  che  haueria  bisogno  dell'  aiuto  de  la  Compagnia,  special- 
mente per  le  cose  di  Germania;  et  così  cominciò  a  informarsi  in  parti- 
cular, et  poi  mi  dimandò  una  lista  delle  persone  de  cui  ministerio  po- 
trebbe seruirsi,  et  specialmente  in  questa  dieta.  Dopoi  li  supplichai  con- 
firmassi  tutti  U  priuilegii  et  gratie  che  insino  adesso  ci  erano  state  con- 
cesse per  suoi  predecessori  o  per  lui  stesso,  essendo  inquisitore,  et  lo 
concesse  molto  benignamente,  et  ordinò  al  cardinal  Amulio  *,  che  sta- 
na presente,  rendessi  testimonio  de  detta  confìrmatione.  Dopoi  si  trattò, 

•  Ex  regest.  Italia  (isó^-lsÓT),  ff.  i32-i33r. 

*  Has  litteras  vide  ante  has  positas. 

'  Marcus  Antonius  Amulius,  venetus  patricius,  cardinalis  a  Pio  IV 
creatus,  episcopus  reatinus  et  bibliothecarius  apostólicas.  Cjaconius,  Ice. 
cit.,  II,  1185. 
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con  gusto  di  S.  S.  delle  cose  del  D.  Rodríguez  \  del  quale  se  li  dette 
una  lettera;  et  con  occasione  di  questo  raggionamento,  laudò  molto 
S.  S.  r  Ecc.»*  del  viceré  *,  mostrando  tener  concetto  che  non  si  potessi 
desiderar  più  de  sua  bona  mente,  et  specialmente  nelle  cose  de  la  reli- 
gione, et  trou6  ben  chi  secondassi  etc.,  come  la  uentà  et  obl^o  nostro 
lo  ricerca.  Uenerdi  tornai  da  S.  S.j  et  li  ho  dato  la  lista  che  mi  ricercò, 
et  nominato  specialmente  le  persone  per  la  dieta,  quali  sono  il  P.  Nata- 
le et  il  P.  Ledesma  di  qua,  oltra  il  P.  Canisio  di  là,  et  se  alcun  altro  sarà 
necessario  di  quelli  ulcini  ad  Augusta  in  Germania  ',  et  del  tutto  mo- 
strò molta  sati sfatti one  S.  S.  £t  perchè  realmente  si  affatica  troppo,  et  si 
teme  chele  forze  non  correspondano  alla  uolontà,  li  ho  supplicato  pro- 
curassi di  conseruarsi  per  il  ben  de  la  chiesa.  In  nero  tutti  comunmen- 
te ^  tengano  molta  satisfattione  del  suo  procedere,  et  gran  speranza 
che  Iddio  se  ne  babbia  molto  a  seruire;  et  de  alcune  cose  particulari 
forsa  se  scrinerà  per  altra.  Non  è  stato  ancora  tempo  di  trattare  de  no- 
stri negotii  più  che  tanto;  ogni  cosa  si  uederà  di  far  al  suo  tempo. 

Il  signor  Porto  carrero  me  ha  uisitato,  io  anche  lui,  etc. 

La  diiigenCia  fatta  nel  negocio  del  marchese  sta  bene,  et  anche  la 
uolontà  che  mostra  la  signora  duchessa  di  Nocera  di  dotar  il  collegio 
in  Ulta  et  in  morte;  et  pare  bene  sia  aiutata,  se  potrà  V.  R.  darli  203 
per  alcuni  mesi;  et  se  non  andassi  il  P.  Bobadilla  per  la  lettera  che  già 
li  è  stata  scritta,  trouandosi  da  mandar  de  Napoli  li  doi  o  3  detti,  non 
accaderà  che  luì  uada. 

Deir  esaminatìone  de'  preti  mi  pare  bene  se  ossemi  il  decreto  de  la 
congregatione;  et  si  mi  sarà  scritto,  io  responderò  conforme  a  questo. 

Per  la  eccellenza  del  viceré,  de  cui  sanità  poco  prospera  sor  ine  V.  R., 
ho  ordinato  che  si  dicano  molte  misse.  Dio  N.  S.  le  dia  quella  che  per 
maggior  suo  seruitio  qui  le  desideramo. 

Nò  altro  occorre  dir,  se  non  che  ci  raccomandiamo  tutti  molto  nelle 
orazioni  e  sacrifìcii  de  V.  R. 

De  Roma  li  2;  di  Genaio  1566. 


■    in  neo  tutti  comunmente  tutti  ms. 


*    P.  Christophoras  Rodericius,  de  quo  vide  dieta  in  epist.  265*,  an- 
not.  S. 

^    Petrus  Afán  de  Ribera.  Vide  epist.  123,  annot*  l3;  et  265^  annot.  5. 
«    Cf.  Epist  P.  Nadal,  III,  l  et  seqq. 
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PATRI  FRANCISCO  BORGIAE 

N^APOU  3  FBBRUABII  I566  K 

De  novo  ponti/ice  optimi  nuniii  Roma  periati,^ Proregia  discessio  non 
confirmatur.—Munus  splendidum  ab  eodem  prorege  Petro  de  Avila 
datum, — In  Germaniam  se  non  missumfuisse  Salmerón  laeiatur.—De 
collegio  angelopolUano, — Episcopi  Bidrunti  et  Peuceti<te  collegia  So- 
cietaiis  in  suis  dioecesibus  haber  e  exoptant,  ^Catacii  episcopus  non  bene 
erga  nostrates  se  gerit.-^P,  Christophorus  Rodericius  Romam  prO' 
fecttis. 

t 
Ihs. 

Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre  nuestro. 

Pax  Xpi.  Jesu. 

E  receuido  la  de  V,  P.,  y  con  ella  consolación  grande  por 
las  buenas  nuevas  que  de  la  buena  mente  y  voluntad  de  S.  S. 
3e  nos  dan.  Nuestro  Señor  le  dé  salud  y  dias  muchos  para  efFec- 
tuarla  y  licuarla  adelante. 

Y  para  responder  á  la  carta  de  V.  P.,  digo  que,  acerca  de  la 
partida  de  aquel  cavaliere  de  Ñapóles  •,  no  se  sabe  cosa  gierta; 
j  9Íertas  conjecturas  y  señales  que  dello  se  tenían,  se  [v]an  des- 
mentiendo.  Y  realmente,  Padre,  no  sé  en  qué  parará:  y  ya  no 
oso  affirmar  ni  sí  ni  no,  aunque  su  salud  no  es  tal,  para  dessear 
mucho  de  estar  aquí. 

Allá  es  ydo  el  Sr.  D.  Pedro  de  Áuila,  el  qual  podrá  dello  dar 
mayor  *  claridad,  como  persona  trattada  con  muchas  caricias  de 
Su  Eccelentia,  y  á  la  partida  le  hizo  vn  gruesso  y  ricco  presen- 
te, que  se  espantaría  de  ver  quanto  puede  y  sabe  dar  este  caua- 
Uero  quando  quiere. 

A9erca  de  la  partida  de  galeras  de  aquí,  en  España  no  se 
sabe  cosa  9Íerta,  y  más  cierto  es  que  no  las  aya,  que  que  las 
aya  de  aver,  porque  el  Sr.  D.  Pedro  de  Áuila  holgara  de  tener- 
las para  su  viaje,  y  no  las  halló:  es  más  verisímil  que  quigá  las 
abrá  de  Genova.  V,  P.  podrá  demandárselo  al  Sr.  D.  Pedro. 

«    niajorfiM. 


'    Ex  autographo,  ín  codice  Epist.  Salmer,^  2  fol,  n.   lo3,  priua  459. 
^ñstolae  precedenti  respondet. 
'    Vide  epístolas  praecedentes. 
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Quanto  al  averme  librado  del  trabajo  de  Alemagna  *,  no  ten- 
go qué  dezir,  sino  que  quedo  por  ello  más  obligado:  y  aunque  el 
hombre  esté  aparejado  á  obede9er,  cómo  conviene  á  nuestra  pro- 
fessión  y  promissión,  todavía  á  V.  P.  tocca,  como  á  prepósito  ge- 
neral y  Padre  de  todos,  reparty r  los  trabajos  en  diuersos.  Yo  no 
puedo  dezir  otro  con  verdad,  sino  que  siento  ¿alta  de  vista  y  de 
oyr,  y  falta  de  dientes  principales,  y  otros  están  como  de  parti- 
da, y  lo  que  importa  más,  falta  de  fuer9as  corporales.  Y  el  ver- 
dadero provecho  y  utilidad  que  se  puede  hazer  á  Alemagna,  ea 
criar  muchos  gióvenes  dellos  en  Roma,  que  después  con  la  len- 
gua propria  y  letras  puedan  predicar  al  pueblo,  ó  hazer  collega 
gios  de  nuestra  Compañía  en  ella;  y  si  esto  entiende  bien  S.  S.» 
podría  ayudar  de  veras  á  Alemana. 

Quanto  al  colleggio  de  la  duquesa  de  Nocera  *  en  Ciuità  de 
Sant  Angelo,  ya  escriví  la  semana  í)assada,  cómo  aquf  realmen- 
te no  tenemos  qué  poder  dar,  sin  deshazer  el  studio  comentado > 
y  aquí  no  tenemos  quien  sepa  ó  pueda  predicar,  como  lo  tengo 
auisado,  y  solamente  el  gallo  que  canta  agora  es  el  P.  Pietro 
Blanca,  el  qual  es  lector  de  rhetórica,  y  oye  vna  lÍ9Íón  de  theo- 
logia:  otro  ninguno  no  lo  tenemos. 

Yo  soy  forzado,  destos  que  importunan  j)or  este  colleggio,  á 
responderles,  y  no  sé  ni  tengo  entendido  si  lo  e  de  refutar  6 
acceptar,  y  en  qué  manera  responder  á  lo  que  de  presente  piden, 
ó  si  les  tengo  de  responder  que  por  agora  ó  por  algún  año  no 
tenemos  commodidad  de  principiarlo,  y  desseo  saber  qué  res- 
puesta e  de  darles. 

El  P.  Bouadilla  nos  scriue  que  será  presto  aquí,  y  que  irá 
allá,  como  de  Roma  se  le  a  scritto.  Ya  yo  del  tengo  scritto  mi 
parecer;  y  pues  á  V.  P.  contenta,  yo  tanbién  me  contento,  y  no 


"  Haec  de  expeditione  in  Germaniam,  jussu  Pii  V  a  PP.  Natali  et  Lede* 
sma  hoc  tempore  suscepta,  intelHgenda  sunt.  Duobus  bisce  Patribus  accessit 
P.  Petrus  Canisius,  ut  fusius  diximus  in  Epist.  P,  Nadal,  III,  2  et  seqq. 

*  Joanna  Castriota.  Vide  epist.  praecedentem.  Responsio  Borgiae,  die 
IO  Februarii  data,  haec  habet:  «A  la  señora  duchessa  de  Nocera  podrá  dar- 
se alguna  satisfoctión  yendo  el  P.  Bobadilla  á  Cinitd  de  S.  Angelo.»  Ex  re» 
gest,  Italia  (rs^S'^S^l)»  ^J-  '4iv. 
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por  otra  «peranza  qtie  tenga,  de  que  assi  á  V.    P.  le  parefe 
raejor. 

EI  obispo  de  Bitonto,  fray  Cornelio  ',  me  scriue  vna  letra^ 
hablando  (como  verá)  del  colleggio  que  dessea,  y  habla  como 
de  cosa  hecha:  el  P.  Bouadilla  haze  muchos  colleggios  de  300 
ducados  ó  de  piento,  y  le  pare9en  cosa  muy  buena:  no  sé  cómo 
allá  agradarán,  porque  á  mi  no  me  contentan.  V.  P.  haga  dar 
respuesta  á  esta  letra  de  fray  Cornelio,  para  ver  lo  que  se  le  a 
de  screuir,  porque  no  parezca  que  lo  despreciamos,  y  entretanto 
yo  sperare  y  no  le  responderé,  pues  á  mi  no  tocca  ni  accettar  ni 
refutar  colleggios.  Entiendo  que  presto  yrá  á  Roma;  allá  le  po- 
drán hablar.  El  arzobispo  de  Barri  •  tanbién  me  escriue  de  otro 
colleggio,  medio  hecho,  con  otros  200  ducados.  (Pare9e  que  e^- 
tos  dos  colleggios  son  hermanos,  hijos  de  vn  mismo  Padre  Boua- 
dilla.) Dizeme  por  su  letra,  que  presto  irá  á  Roma,  y  lo  trat- 
tará  á  bocea  con  V.  P.  ;  allá  lo  podrá  mejor  averiguar  y  con-* 
cluir. 

El  obispo  de  Catanzaro  ^  tratta  mal  á  nuestra  gente,  como 
verá  por  la  carta  que  el  rector  '  me  scriue:  no  los  quiere  dexar 
predicar  ni  á  la  mañana  ni  á  la  tarde.  Ele  scritto  vna  carta;  no 
sé  lo  que  obrará;  pero,  á  lo  que  entiendo,  el  cardenal  Sauello  ^ 
es  el  propio  obispo,  y  á  quien  paga  la  pensión.  Seria  bien  que  se 
le  hablasse,  y  sacase  vna  carta,  en  que  le  encomendasse  la  Com- 
pagnia, y  que  no  los  impidiesse  sus  ministerios,  pues  para  ellos 
a  sido  instituida:  y  con  eso  creo  que  aquel  obispo  se  quietará. 
Siéntenlo  mucho  vna  buena  parte  de  la  ^ibdad,  id  est,  los  ami- 
gos y  deuotos  nuestros,  y  hazen  instancia  que  proveamos,  por- 
que de  otra  manera  los  nuestros  le  quedarán  subiectos  en  cosas 


*  CorneHus  Massas  (c544'-t  1574)-  Gams.  SerUs  episcoporum, 
«    Ántonius  de  Puteo  (1563— f  '59^).  Ibid. 

^    Ascanias  Geraldini  (  1550— f  1 570).  Ibid. 
»    P.  Joannes  Bta.  Philippi.  Vide  epist.  243*. 

*  Jacobus  Sabellus  (SabelH).  En  Borgiae  responsum  die  lo  Februarií 
datum:  «Procuraráse  que  el  cardenal  Sabello  escriua  al  obispo  de  Catanzaro; 
y  es  bien  que  los  nuestros  no  sean  más  subiectados  de  lo  que  el  concilio  or> 
deaa;  y  V,  R.  ha  echo  bien  en  lo  que  ha  procurado  se  le  scriua  al  obispo.» 
Ex  regest.  Italia  (iSàS'^S^7)p  ^l-  W^- 
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qqe  el  congìlio  de  Trento  no  les  a  xlado  facultad  á  los  obispos. 
Allá  lo  mande  ver  V.  P.  y  proveer. 

Otra  cosa  de  nuevo  al  presente  no  se  me  offreíe-  El  P.  Xpó- 
vaL  Rodríguez  á  estas  horas  será  llegado  á  Roma  *",  á  quien  se 
se  le  imbía  vn  processo  que  dexó  aquí  por  el  procaccio  •.  No  más, 
sino  que  en  las  oraciones  de  V.  R.  P.  con  todos  essos  Padres  y 
hermanos,  que  ay  están,  humilmente  con  este  colleggio  todo  me 
encomiendo,  y  nuestro  Señor  á  todos  nos  conserue  y  augmente 
en  su  sanctissima  gracia.  Amén. 

De  Ñapóles  oy  3.*^  día  de  Febrero  de  1566. 
*    De  V.  R,  P.  indigno  hijo  y  sieruo  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón. 

Inscripiio,  Ihs.  Al  molto  Rdo.  en  Xpo.  Padre  nuestro,  el 
P.  Francisco  Borgia,  prepósito  general  de  la  Conpañía  de  Je- 
sús, in  Roma, 

Sigilli  vestigium. 

269  « 

P.  FRANCISCUS  BORGIA 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONl 

ROMA  10  PEBSUAHU  I566  '. 

Respondet  epistolae  praecedenti, 
Napoli.  P.  Salmerón.— Pax  XX  Molto  Rdo.  in  Xpo.  Padre. 
Ho  ríceuuto  quella  de  V.  R.  di  3  del  presente.  Riceuette  anche  le 
sue  scritture  il  P.  D.  Rodríguez  *,  et  hauemo  uista  quella  del  Rmo.  ve- 
scouo  de  Bitonto  per  V.  R.  et  per  il  P.  Bobadiglia,  et  ci  dà  molta  edifi- 
catione  tanto  bon  animo  di  quel  prelato  uerso  la  Compagnia  nostra,  et 
anche  la  bona  dispositione  de  la  sua  città,  che  si  a  risoluta  de  farci  un 
collegio,  grauandosi  de  sua  parte  de  200  A.^*  V  anno;  tuttauia  V.  R.  sa 
il  decreto  de  la  congregatione  generale  '  di  attendere  per  adesso  a  for- 


>    parcachio  ms,,  tabellio. 


'*    Vide  epiit.  lós",  annot.  7  et  8. 

*  Ex  regest.  Italia  (j$6$-is6t),  fol.  I4lr. 

■    Vide  epistolam  praecedentem;  et  265*,  annot.  7  et  8. 

*  Decretum  octavum  secundae  congrega tionis  generalis  post  electio- 
aein  de  moderatione  in  novis  collegiis  admtttendis  servanda. 
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tificar  et  aumentar  li  coliegü  accettati,  più  presto  che  ad  accettarne  di 
nuono  «1  et  sa  anche  che  il*minor  collegio  che  possa  accettar»,  conuie- 
ne  sia  de  20  persone,  et  noi  d  trouamo  al  presente  con  ttota  più  care- 
stia de  operarii,  quanto  che  S.  S.  unole  seruirsi  dell'  opera  nostra  in 
quelle  bande  più  bisognose  della  Germania  et  Francia,  et  già  questi  di 
sono  mandati  li  dottori  P.  Natal  et  Ledesma  con  doi  compagni  alla  die- 
ta \  et  ci  conuiene  metter  in  ordine  parecchi  altri  per  quelle  bande,  per-, 
che  così  ci  lo  ha  comandato  S.  S.;  di  modo  che  per  adesso  conuerrà  ci 
tenga  scusati  monsignor  Rmo.  de  Bitonto,  come  anche  i{  Rmo.  arciue- 
scouo  de  Barri,  del  qual  scriue  V.  R.  che  ricerca  il  medesimo  per  sua 
città;  et  facci  la  scusa  con  lettere,  rìngratiandolo  molto  de  tanto  bona  uo- 
luntà,  et  significandoli  nostra  pouertà  de  gente  et  bona  uoluntà  de  ser- 
uirìi  col  tempo,  et  conforme  all'  instituto  nostro,  dandoci  Dio  a  noi  le 
forze  di  qua,  et  disponendosi  le  cose  di  là,  come  per  far  collegii  si  con- 
uiene. 

Hierì  si  è  hauulo  anche  a  mandare  il  P.  Bustamente  col  P.  Mendo- 
za *  in  Spagna  con  un  compagno  per  V  India.  Andomo  in  compagnia  de 
don  Pietro  de  Auila  •. 

Tutti  ci  raccomandiamo  nelle  orationi  et  sacrifìci!  de  V.  R.  et  di 
tatto  il  suo  collegio. 

De  Roma  li  io  di  Febraro  1566. 

270 

PATRI  FRANCISCO  BORGIAE 

NBAPOLI  9  FEBRUASU  I566  *. 

De  collega  angelopolitani  institutione  et  doiaiione, 

Jhs. 
Muy  Rdo.  Padre  nuestro  in  X.® 
Pax  X.» 

El  P.  Bobadilla  ha  llegado  esta  noche,  y  viene  de  la  duque- 
sa de  No9era  ';  y  auiendo  con  ella  tratado  del  modo  de  fundar  el 

•    nueuo  ms. 


*  Vide  epist.  268«  et  EpUt.  P.  Nadal,  III,  l  et  seqq. 

*  P.  Chrístophorus  de  Mendoza,  qui  íuerat  collegii  neapolitani  rector. 

*  Vide  epist.  praecedentem. 

1  Ex  autographo,  in  codice  Epist,  Salmer.,  2  fol.,  n.  I04,  prius  460. 

*  Joanna  Castríota.  Vide  epístolas  praecedentea. 
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collegio  en  Ciaità  de  santo  Angelo,  no  le  hemos  podido  sacar  de 
boca  qué  es  to  que  le  ha  prometido  para,  fundarlo,  y  hame  dado 
sospecha  que  he  entendido  aüer  dicho  á  un  hermano  de  casa» 
que  la  duquesa  no  quiere  dar  sino  300  ducados,  y  éstos  no  sé  de 
qué  remiendos,  y  los  que  acá  me  han  á  mi  hablado  en  su  nom 
bre,  se  han  alargado  prometiendo  500.  Hame  paregido  dar  auiso 
dello  á  V-  P-,  fiara  que,  si  alguna  resolución  le  pareciere  hazer 
de  aceptarlo^  se  haga  primero  mantener  la  palabra  que  se  nos  ha 
(lado.  El  P,  Bobadilla  irá  luego  allá.  Es  hombre  que  de  vna  mox- 
ca  suele  hazer  vn  elephanto".  Dígolo  todo  por  auiso  primero, 
para  que  V.  P.  sepa  lo  que  passa;  y  no  siendo  esta  para  más, 
^eso,  encomendándome  en  las  oraciones  de  V.  P.  y  de  todos  los 
Padres  y  hermanos  dessa  casa  y  collegio. 

De  Ñapóles  á  9  de  Febrero  de  1566. 

De  V,  R.  P.  hijo  y  sieruo  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón. 

Siempre  me  a  parecido  cosa  diffifil  hazer  colleggio  en  vna 
tierra  de  400  casas,  y  este  scrùpulo  no  sé  si  lo  e  scritto  otra  vez. 
E  querido  descargarme  del. 

InscripüQ,  f  Al  molto  Rdo.  in  X.®  nostro  Padre,  il  P.  Fran- 
cesco Borgia,  prepósito  generale  della  Compagnia  di  Giesù  a 
Roma, 

Sigilli  vestigium, 

271 

PATRI  FRANCISCO  BORGIAE 

NBAPOLI  17  P£BRUARU  I566  \ 

Epiacopis  Bidrunti  et  Peucetiae  ad  mentem  Borgiae  responsum.'^De  col' 
iegio  iiem  an^elopoliiano  cardinali  Simonetae  respondetur.^De  con» 
cionibus  ri  sacris  lectionibus  in  tempio  Ìiabendis.—Prorex  gravi  mor- 
bo aj^ectits.  —Febres  pesi if eroe  Neapoli  f*ras8antur. 

t 
Ihs. 

Muy  Rdo,  en  Xpo.  Padre  nuestro. 


*    Sic  pro  e  le  fonte 


"    Vide  epist.  268,  annot.  7. 

"    Ex  autographo,  in  codice  Bpisi.  Salmer.,  2  fol.,  n.  105,  prhia  3lo. 
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Pax  Xpi. 

E  re9etHdo  las  de  V.  P.,  y  por  eUas  me  e  governado  en  dar 
respuesta  á  estos  Raaos,  obispos  de  Bítonto  y  de  Barri  *;  y  el 
P.  Bosadilla  partió  ayer  á  Cíuiti  de  sant  Angelo,  y  estos  sefto- 
res  le  dieron  su  viático,  como  él  lo  quiso  '• 

Al  Illmo.  cardenal  de  Simonetta  ^,  que  soUicitaua  esta  cosa 
de  sant  Angelo,  doy  respuesta,  porque  me  escriuió  sobrello  mu* 
chos  dias  a,  aunque  yo  a  pocos  días  que  la  e  recibido.  Maraui* 
Uado  estoy  de  los  messineses,  quanto  son  poráados;  pero  yo  no 
sé  con  qué  fundamento  proceda,  sino  con  el  proverbio  que  dize: 
cantar  mal  y  porfiar. 

Padre,  yo  no  pienso  por  esta  quaresma  cargarme  de  mayor 
trabajo  que  de  leer  vna  licion^illa  á  las  tardes,  después  de  comer, 
los  domingos  y  fiestas  '.  El  hermano  Pedro  Blanca  predicará  á 
la  mañana,  y  con  esto  será  menester  contentamos,  por  agora, 
basta  que  nuestro  Señor  dé  mayor  commodidad  y  possibilidad. 
Acabé  el  psalmo  «Eructauit  cor  meum  ^pen  diez  y  seys  liciones, 
y  agora  pienso  de  tomar  vno  de  los  penitengiales,  porque  será 
más  á  propósito  de  la  quaresma. 

Padre  mío,  el  uisorrey  ^  a  estado  estos  días  muy  enfermo,  y 
he  tenido  grande  miedo  que  no  se  acabasse  la  candela;  y  aun 
agora  (aunque  esU  mejorado)  no  lo  tengo  por  cosa  segura:  pás- 
sansele  quatro  ó  ginco  días  sin  poder  dormir  media  hora;  no  come 
quasi  nada;  todo  es  beuer  y  frío,  y  está  muy  consumido  de  car- 
nes; pero  el  jiiizio  y  entendimiento  está  tan  entero,  como  si  no 
taviesse  algún  mal.  Dfgolo  para  que  V.  P.  le  tenga  por  enco- 
mendado en  sus  oraciones,  que  acá  hazemos  lo  mismo,  pues  se 
lo  deoemos  tanto. 

No  se  me  offrege  otro  que  decir.  Todos  estamos  buenos,  á 
Dios  gracias,  aunque  estos  dias  an  passado  por  Ñapóles  giertas 

*  Vide  epittoiaa  praecsdeatet. 
'    Vide  epist.  269,  annot.  4. 

*  Ludovicua  Simoneta. 

*  Vide  la  appeadice  epístolas  anesaasenahim,  jam  a  ■Mose  Auguito 
1565  Salmeronem  pro  anni  aequentla  máximo  jejanio  ^oUnUntkua, 

*  Pa.XUV. 

^    Petriia  Alia  de  Ubeim.  Vide  epiat.  a6s*,  annot.  5. 
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fiebres  pestíferas,  que  se  an  lleuado  mucha  gente,  y  aun  lleuan» 
y  ha  sido  como  vna  infición  grande,  que  comentó  de  las  cárQeles 
desta  pibdad,  que  son  grandes,  y  suelen  estar  bien  pobladas,  a 
más  de  mili  y  quinientos  presos  juntos.  Dios  N^  S.  lo  remedie 
todo,  y  nos  dé  su  gracia  para  que  su  sanctfssima  voluntad  sinta  • 
mos  y  cumplamos.  Amén.  En  las  oraciones  de  V.  P.  humilmente 
me  encomiendo  con  todos  estos  Padres  y  hermanos. 

De  Ñapóles  á  17  de  Hebrero  de  1566. 

De  V.  R.  P.  indigno  hijo  y  sieruo  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón. 

Inscriptio.  Ihs.  Al  molto  Rdo.  in  Xpo,  Padre  nostro,  il 
P.  Francesco  di  Borgia,  prepósito  general  de  la. Compagnia  di 
Jesu,  in  Roma. 

Sigilli  vestigium. 

272 

CARD.  ANTONIO  CARAFFAE 

NBAPOLI  24  FEBRUARIÍ  I566  *. 

I*íi  V  ^ontificis  la  lides. —Gaudet  de  bona  gratta,  quàm  apud  eumdem  Cb- 
raffa  nactus  est. —In  Societatis  favor em,  ubi  opus  fuerit,  eam  adhibere 
veìit,  rogai. 

'     t 
I  Ihs. 

Molto  Rdo.  signor  mio  osseruandissimo  ^. 

La  settimana  passata  hebbi  la  lettera  di  V..  Sria^  et  con  essa 
singolare  consolatione,  come  era  justo,  per  le  tali  et  tante  nuoue 
che  Ln  essa  si  4ànno.del  vicario  di  .Xpo.  N.  S.  ';  et  benché  io  per 
altre  vie  ne  sapessi  algune  cose,  pure  ne  è  stato  gratissimo* sa- 
perle di  bocca  di  V.  Sria.,  alla  quale  io  con  tanta  raggione  sono 
tanto  obligato  prestargli  fede»  Et  alla  fine  ogni  di  ne  sentiai?;» 
il  progresso  di  S.  S.  essere  tanto  xpiano.  et  perfetto,  che  non  ci 
resta  altro  che  giubilare  per  allegrezza  dentro  delli  cuori  nostri, 


^*'  P    Ex  autngrapho,  Romae,  in  Bibliotlieca  fìarberiniana,l>XI,37.,  duplici 
fol.,  140«  141«  prius  if^,  12<K  i\ 

*     De  Antonio  Caraffa  cardinali  diximus  in  epist.  258,  annot«  2. 

^    Pius  V,  paulo  antea  ad  supremum  pontiñcatum  evectus. 
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et  con  le  boche  dire:  «Benedictus  qui  venìt  in  nomine  Dòmini  *ìk 
et  supplicar  lo  eterno  et  clementissimo  Signor,  che  di  tale  pasto- 
re ha  prouisto  alla  chiesa  si^a,  lo  uoglia  conseruare  per  molti 
anni  per  leuare  via  le  corruptele  et  male  et  deprauate  usanze,  et 
per  piantare  le  uirtù  et  perfectioni  che  a  tanto  alto  ministerio 
sono  necessarie.  Nostro  signor  Dio  per  sua  misericordia  ce  lo 
lassi  vedere  si  comme  ce  lo  rbette  in  cuore  a  desiderare;  a  Dio 
niuna  cosa  è  impossibile,  et  «zelus  Domini  exercituum  faciet 
hoc  *».  In  vno  certo  modo  tengo  inuidia  a  V.  Sria.,  alla  quale 
tanto  d' appresso  et  familiarmente  è  concesso  fruire  di  vn  seruo 
di  Dio  SI  sancto  et  di  tanto  rari  et  essemplari  costumi. 

Me  ne  sono  anchora  molto  allegrato  del  luogo  che  V.  [Sria.]  • 
con  tanto  fauore  a  ottenuto,  perchè  spero  che  con  esso  tornará  a 
rihauere  le  cose  per  se,  et  potrà  con  la  gratia  di  nostro  Signore 
andare  innanzi  et  sopratutto,  venire  a  possedere  la  tranquillità  et 
quiete  d'  animo  che  tanto  braraaua.  Lo  amore  grande  eh'  io  nel 
Signore,  nostro  porto  a  V.  Sria.  mi. fa  godere. insieme  con  essa 
tutte  queste  prosperità  et  fauori  presenti  et  futuri,  perchè  sup- 
pongo che  vanno  fundati,  non  in  carne  et  sangue,  ma  in  Xpo.  et 
in  spirito.  Ne  sono  persuasissimo  et  certissimo  della  buona  vo^ 
luntà  che  V.  Sria.  tiene  di  farme  gratia,  et  quando  occurrerà  in 
che,  non  mancarò  di  molestarla,  et  in  questo  mentre  alli  nostri 
fratelli  che  uengano  in  palazzo  per  negociare  qualche  cosa  et 
haranno  bisogtìo  del  suo'  Ìauore  li  uoglio  pregare  li  tenga  per  re* 
comandati,  ànchorachè  creda  che  V.  Sria.  senza  mia  sollecita- 
tion  lo  faccia.  Nostro  Signore  tenga  a  V.  Sria.  in  sua  sanata  pró- 
tectione,  et  lo  conserui  sempre  ¿t  augmenti  in  sua  sanctissima 
gratia. 

Di  Napoli  a  24  di  Febraro  di  1566. 

Con  la  Eccelentia  del  signor  viceré  •  farò  V  ufficio  che 
V.  Sria.  comanda  la  prima  uolta  che  lo  vedda. 


a  *Omis8,\in^auiogr. 


^    P&,  CXVII,  26;  Matth.,  XXI,  9. 

*     ISAI.,  IX,  7:»    H.    i^ 

^    Petrus  Afán  de  Ribera. 


Digitized  by 


Google 


éo  BPISTQLAB  P.  SALMERONJS 

DI  V.  Sria.  suo  afifectíonatissímo  seruo  in  Christo, 

Alfonso  di  Salmerón. 
Inscriptio.  Ihs.  Allo  molto  Rdo.  signor  mio  oss."*,  lo  Sr.  An- 
tonio Carraffa,  camariero  di  Sua  Sanctità,  in  Roma. 
Manei  sigillutn. 
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PATRI  FRANCISCO  BORGIAE 

NBAPOU  24  FKBRUaKII  I566  '. 

De  prortgis  affecta  valetudine. 

273* 

P.  FRANCISCÜS  BORGIA 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  3MARTI1  I566  *. 

Bartholomaei  captivi  redemptio  commendatur, — Proregis  valetudo  infir- 
ma*— De  testamenti  Bellotae  Spinoìae  exsecutione, — Collegii  romani 
dtUandi  sf^es.-^Plura  in  Germania  colle^ia  poetulantur. 

Ñápeles.  P.  Salmerón. — Pax  Xpi.  Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre. 

ReccTif  la  de  V.  R.  del  24  del  passato  '.  No  se  dexe  de  hazer  dfli- 
^ntia  por  el  nscate  de  Bartholomeo  \  y  si  fuere  menester  contritmir 
de  otras  partes  para  el  predo,  se  contribuirá. 

La  salud  de  su  £cc.^«  se  encomienda  ^,  é  se  encomendera  á  Dios 
M.  5.;  y  se  todaufa  se  uuiese  de  partir  por  falta  de  salad,  se  tendrá  me- 
maria  de  lo  que  V.  R.  encomienda. 

De  Sicilia  entendemos  que  esperan  ciertas  scripturas,  sin  las  quales 
no  se  puede  proceder  en  el  negocio  de  la  herencia  de  madona  Pelotta, 
qne  Dios  haya  *.  Bien  será  se  use  la  diligencia  que  conuiene. 

La  que  aquí  uà  para  el  P.  Bobadilla  se  le  embie,  pues  de  allá  '  ha- 
Ufa  comodidad  para  el[lo.] 


a    aya  mi. 


*  £x  epiitola  sequenti  huic  respondente. 

'     Exrei^est.  Italia  (if;6$-i$6T),  fol.  I49r. 

*  Eam  Qon  habemus.  >    Vide  episf.  266*. 

*■    Sermo  est  de  protege  Petro  Afán  de  Ribera.  Vide  epist.  265*,  an- 
«ot  5, 

*  De  bac  pia  matrona  Bellota  Spinola  saepius  in  primo  harum  epistola- 
Tum  volli  mine  dizimus. 
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L.O  qne  hay  que  hazer  saber  á  V.  R.  de  por  acá  es,  que  esperamos 
presto  se  dará  algún  buen  b  principio  á  la  fondación  deste  collegio  por 
mano  de  S.  S. 

También  in  Constancia  quiere  hazer  otro  para  la  Compañía  el  car- 
denal d'  Altaems  ',  que  ayer  me  dijo  tenía  el  lugar  muy  bien  fabricado. 

También  en  Spira  y  Fran/ordia,  ciudades  principales  del  imperio, 
que  auían  reciuido  la  mala  dottrina  de  Luthero,  parege  quieren  dar 
principios  á  coUegios  de  la  Compañía  ^. 

Dios  N.  S.  embíe  muchos  operarios,  pues  descubre  tanta  messe,  en 
que  se  ayan  de  emplear. 

Todos  nos  encomendamos  mucho  en  las  oraciones  y  sacrificios  de 
V.  R.  y  de  toda  esa  prouincia. 

De  Roma  3  de  Margo  1 566. 

274 

PATRI  FRANCISCO  BORGIAE 

NBAPOLI  3  BT  12  UARTII  1566  ■, 

De  qnodam  tecretario  Aprutii,  et  de  piléis  fratrum  coadjutorum . 

274* 

P.  FRANCISCUS  BORGIA 
PATRI    ALPHONSO    SALMERONI 

BOMA  16  MARTII  I566  *. 

Borgia  colUgium  romanum  invisií,  —  De  secretario  Aprutii,  —  De 
P.  Christophoro.-^De  Bartholomaeo  captivo,— Lis  collegii  nolani  bene 
cedit. — Collegii  romani  dotandi  spes  aliqua  affulget,  —De  piléis  soda* 
lium  coadjutorum.-^ De  domo  probationis  in  provincia  neapolitana 
insiituenda  cogitat, 

Napoli.  P.  Salmerón.— Pax  Xpi.  Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre, 
b    buon  ms. 


^    Marcus  Sitticus,  comes  de  Altaeraps. 

"^    Vide  Epist.  P,  Nadal,  III,  ubi  saepius  de  bis  collegiis  agitur. 

*  Ex  epístola  sequenti  et  ex  altera  a  Polanco  die  lo  Martii  Salmeroni 
data,  ubi  haec  habentur:  «Nuestro  Padre  ha  receuido  las  de  V.  R.  de  tres 
del  presente  con  la  inclusa  del  P.  Soldeuilla.  Y  porque  hoy  ha  estado  fue- 
ra con  el  cardenal  Pacheco  y  Granuella,  y  ha  uenido  muy  tarde  y  cansado, 
me  ha  dicho  no  escriue  á  V.  R.  y  que  lo  hará  la  semana  que  uiane.i  Ex 
legett.  Italia  (is6$-is67),  fol.  150V.  Et  ita,  ut  dixit,  opere  complevit  Bor- 
gia, ut  videre  est  in  sequenti  epistola,  quae  utramque  Salmeronis  epistolam 
commemorat. 

»    Ex  regest.  Italia  (is6siS^7J>  ^I.  'Si* 

BPIST.  P.  SALHSKOiriS.  TO¥.   11.  6 
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A  dos  letras  de  V.  R.  de. 3  y  12  del  presente  '  responderé  desdel 
collegio,  donde  estoy  *  para  algunos  días  para  uisitarle,  corno  he  uisita- 
do  la  casa.  En  lo  que  toca  al  secretario,  basta  lo  que  se  escriui[ó]  la  se- 
mana passada  '.  Del  P.  Xpofal.  b  \  él  ha  escrìpto  remetiéndose  á  lo  que 
me  pareciere,  sin  sacar  partido  ó  condición  alguna,  aimque  da  infor^ 
mación  que  hará  se  considere  el  negociq  que  se  le  encomendaua,  y  se 
uerá  si  se  puede  c  aliar  algún  bueno  remedio  para  todas  partes. 

Ase  entendido  la  diíñcultad  que  ay  en  el  rescato  de  aquel  nuestro 
hermano  que  estaua  en  Constantinople  ^  ^.  Menester  será  hauer  paden- 
tía,  y  por  otra  parte  hazer  lo  que  se  podrá. 

Émonos  alegrado  que  se  haya  anido  en  fauor  la  sententia  en  lo  que 
tocha  al  collegio  de  Nola  ".  Quanto  al  de  Roma,  la  noluntad  de  S.  S.  se 
uey  muy  buena.  Es  menester  que  se  oífrezca  alguna  cosa  que  applicar, 
y  en  eso  se  anda;  y  tenemos  alguna  cosa  entre  manos  con  que  podría 
ser  se  diese  principio.  Como  se  uea  la  conclusión,  será  V.  R.  auisado. 
Entretanto,  aunque  el  pontificado  está  muy  exausto,  no  deja  S.  S.  de 
continuar  lo  que  hazía  su  predecessor,  y  hizo  pagar  los  meses  de  la 
sede  vacante,  y  speramos  yrá  muy  adelante,  si  e  Dios  fuere  seruido. 

Quanto  al  portar  los  capellos  de  nuestros  coadiutores,  no  parege 
muy  diffícil  proue[e]r  á  los  inconuenientes  que  escriue  el  P.  Gaspar, 
con  hazerlos  leyeros  para  que  no  ^  calienten  demasiado  la  cabega;  y 
con  ]a  costumbre  y  por  razón  de  vniformidad  sería  de  s  desear  que  to- 
dos tuu  tesen  una  forma.  Se  V.  R.  todauía  juzgare  que  hay  notable  in- 
conueniente,  podrá  antes  de  la  execución  anisar. 

»    estois  fus.     —^  Sic»    —  c  puode  fMS,    —  d  5ic.    — «Senis.    — f  nos 
tns,    —  K  da  WS. 


■     Desiderantur  ambae. 

I  Haec  Folancus  ad  rem,  die  io  Martii  in  epi'stola  supra  memorata,  seri, 
bebat:  utn  lo  que  toca  á  aquel  secretario  de  Abruzo,  me  ha  encargado  scri- 
utese  á  V.  R.  dos  cosas:  la  una,  que  ni  él  está  en  la  Compañía,  ni  se  ha  re- 
ceuido  para  ella,  ni  en  otra  religión;  y  si  allá  se  trattasse  de  darle  fastidio 
qudnto  á  su  officio  por  essa  causa,  V.  R.  podrá  dar  testimonio  de  la  uerdad, 
qua  es  t:sUi,  aunque  es  uerdad  que  él  tratta  de  su  a prouecha miento  spiri- 
tual etc.  Lo  2.*  que  en  cierto  embarazo,  que  parece  tiene,  sobre  el  qual  le 
han  prf>oes$ado,  si  se  le  puede  dar  ayuda  buenamente,  que  se  le  dé  por  al- 
guna uía,  porque  realmente  él  entendemos  ser  inocente  en  aquello  que  le 
procéasan^  y  que  sin  razón  periudican  á  su  fama.»  Ex  regest.  Italia  (iS^S* 
iS67/\  fol.  150V. 

*  Rodericius? 

*  Vide  epist.  266'  et  27Í'. 

*  Vide  epist.  263  et  262b. 
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Acá  stamos  con  saluda  y  suplicamos  á  Dios  N.  S.  la  dé  á  S.  £.  como 
la  ba  menester  para  los  trabajos  ordinarios  de  su  goniemo,  y  los  ex* 
Iraordinaríos  que  parege  se  aparechian  este  anno. 

Encomendámosnos  todos  mucho  en  las  oraciones  y  sacrificios  de 
V.  R.  y  de  todo  ese  collegio  y  prouincia. 

Y  esto  bastará  por  respuesta  á  la  del  P.  Gaspar,  con  añadir  que 
para  que  aya  casa  de  probación  en  esa  prouincia,  ando  acá  trattando 
con  una  persona;  y  si  el  negocio  sale,  anisaré  del  particular  la  semana 
i|iie  uiene. 

De  Roma  i6  de  Marzo  1566. 
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P.  FRANCISCUS  BORGIA 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  3o  MARTII   I566   *. 

O9  piléis  a  fratribus  eoadjutoribus  adktbendis.^De  viridario  Joannae 
ArafToniaé  S.'KietcUi  donato,^ De  romani  colUgii  dotatione, — Aprutii 
gecretarius  ad  Societaiem  non  admittendus  videtur. 

Napoli.  P.  Salmerón.— Pax  X.»  etc. 

Receuí  la  de  V.  R.  de  24  del  presente  *,  y  neo  lo  que  por  ella  escri- 
ne  acerca  de  los  cappellos;  y  después  de  auer  mirado  en  ello,  y  trattá- 
dolo  con  estos  Padres  algunas  uezes,  me  parece  se  entroduzga  en  la 
prouincia  de  Ñapóles  lo  que  en  las  otras  ya  se  ha  entroducido,  y  con 
satisfación,  que  es  dexar  las  gorras  seglares  y  usar  cappelos  ordinaria- 
mente, los  quales  se  pueden  hazer  tan  ligeros  (según  acá  ya  lo  pone- 
mos en  pràtica),  c;ue  cese  el  inconueniente  de  escalentar  mucho  la  ca- 
be^ '.  Y  quando  la  experíentia  mostrare  que  algún  particular  reciue 
daño  notable  con  traer  ordinariamente  capello,  para  el  tal  se  podría 


'    Ex  Sjpquenti  epistola  huíc  responsum  dante. 

*  Exregest.  Italia  ( J $6$ -rs^7h  ^ol.  iS^r. 

•  Desideratur. 

»  De  usu  pilcorum  in  Socictatc  cf.  Epist.  P.  Nadal,  IV,  516 -517;  et  de- 
cret.  23  tertiae  congregationis  generalis,  apud  Instiiutum  Societatis  Jesu 
<F]orentiae  1893- 1893),  II,  224. 
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hallar  alguna  manera  de  bonete,  á  lo  menos  para  en  casa,  con  que  eni- 
te  el  calor  demasiado. 

En  Id  que  toca  al  jardín  de  la  señora  doña  Juana  ^  prímerameate- 
V.  R.  tenga  y  haga  tener  secreto,  pero  realmente  no  ay  mucho  que  te* 
mer  al  señor  Marco  Antonio  \  porque  ya  su  madre  le  auisó  que  este  le 
quería  dar  por  su  ánima,  y  él  no  le  quiso  comprar,  todauía  se  puede 
secretamente  trattar  para  uer  lo  que  uale  y  quién  le  compraría,  y  esto- 
por tercera  persona. 

£i  negocio  de  la  fundación  por  aora  está  parado,  porque  la  pie^a  que 
se  auía  de  unir  no  pareció  á  S.  S.  conueniese  unirla  por  buenos  respec- 
tos ^.  V,  R.  será  anisado  quando  algo  ubiere,  en  cuyas  orationes  etc. 

De  Roma  30  de  Marzo  1566. 

£L  secretario  de  Abruzo  nos  pareció  por  buenos  respectos  no  rece- 
uir  en  la  Compañía,  y  el  principal  es  su  poca  salud;  y  aunque  acá  nos- 
hemos  atenido  á  la  parte  más  segura,  todauía  holgaré  que  por  allá  sea 
ayudado  en  lo  que  se  offreciere  '. 

Al  rector  bastará  por  respuesta  dezirle  que  no  parece  se  deua  ac- 
ceptar  ya  por  tercera  uez  Vincenzo  Venetiano,  auiéndose  dos  uezes  sa- 
lido, y  no  uazío;  y  sería  bien  restituyese  lo  que  él  sabe  auer  tomado* 
de  la  casa  ó  colegio,  y  los  notos  se  le  sueltan. 
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P.  FRANCISCUS  BORGIA 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  6  APRILIS  I566  '. 

De  coUegii  nolani  lite.—P,  Ramirum  ex  Hispania  Neapolim  tfenire  probóte 
Andreas  de  Oviedo  injaponiam  et  Cinatn  desiinalus. 

Ñapóles.  P.  Salmerón. — Pax  Xpi.  etc.  Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre. 
Receui  la  de  V.  R.  de  último  del  passado:  y  pues  no  ha  de  pasar  sioi 


*•    Joanna  Aragoniae,  uxor  Ascanii  Columnae  (Colonna).  Gf.  SACCin- 
NUH,  loe.  cit,,  part.  III,  Hb.  II,  nn.  16«  17. 

^    Marcus  Antonius  Colonna,  fìlius  Ascanii  et  Joannae  Aragoniae. 
»    Vide  epist.  273*.  '    Vide  epist.  274'. 

*  Ex  sequenti  responsione  buie  epistolae  data. 

*  Ex  r^est.  Italia  (is6$-js6t),  fol.  l6or. 
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lite  la  casa  de  Nola^  también  se  tendrá  pacientia  corno  en  la  renta;  y 
todauíá  haremos  acca  1'  officio  con  el  cardenal  Granuela  \  qne  según 
muestra  buena  noluntad  para  con  la  Compañía,  es  de  sperar  hará  lo 
^ue  se  le  pediere  por  menester  de  buena  uoluntad. 

Acerca  del  P.  Ramires  *  '  yo  holgaré  de  que  él  uenga  (quanto  es  de 
nuestra  parte)  al  collegio  de  Ñapóles;  que  la  uoluntad  que  mostré  á  V.  R., 
-essa  mesma  tengo  ahora;  sólo  se  aduierta  que  no  tomen  occasión  en  Es- 
paña, de  quejarse  ^  que  procedemos  contra  el  decreto  K  Y  será  <^  buena 
ufa  esa  del  uenir  á  Barcelona,  sin  dezir  más  adelante,  y  desde  allí  con 
•alguna  buena  commodidad  pasarse  á  Ñapóles;  y  así  V.  R.  lo  podrá  es- 
críuir  de  mi  parte. 

Del  patriarca  Andrés  de  Obiedo  lo  que  ay  que  dezir  es,  que  S.  S.  le 
<x>muta  la  prouinda  de  Ethiopía  en  .las  del  Giappón  y  las  de  la  China, 
donde  no  solamente  tendrá  occasión  de  padecer  como  hasta  aquí  la  ha 
tenido  muy  grande  en  Ethiopía,  mas  [a]un  de  hazer  muchas  cosas  en 
-ayuda  del  bien  commún.  Los  breues  espero  que  habrán  ^  ydo  con  la 
tomada  deste  año,  que  contienen  esta  obediencia  del  papa  *. 

.   £n  las  oraciones  y  sacrificios  de  V.  R.  y  de  toda  esa  prouincia  mu- 
<h'o  me  encomiendo  con  todos  [los]  que  acá  estamos. 

De  Roma  6  de  Abril  1566. 
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Dé  domo  probationis  ad  S,  Marcum  erigenda  et  de  horto  Joannae 

Aragoniae, 

•    iSíc  ^ro  Ramiro.    — b  quesarse  ms.    —  c  sarà  tws.    —<i  harán  ms. 


'  Antonias  Perrenot  de  Gran  velie,  cardinalis,  Romae  hoc  tempore  ver- 
-tabatur;  venerat  enim  mense  Decembri  anni  1565  ad  electionem  novi  pon- 
tfficis.  Cf.  Hittoire  du  cardinal  de  Granvelle,  Parisiis,  1761. 

'  P.  Antonias  Ramiro  in  Societatem  7  Maji  1555  Compiuti  admissus 
«st.  Cf.  POLAifCUM,  Chron.,  V,  452,  annot.  I. 

*  Haec  intellige  de  edicto,  a  rege  Hispaniae  Philippo  II  die  22  Novem- 
tu»  anno  1559  <l&to,  quod  in  ¿pisi.  P.  Nadal,  IV,  760,  edidimas. 

*  cAndream  Oviedum  Aethyopiae  Patriarcham  et  Melchiorero  Carne- 
dum  Nicaenum  Epiacopum  ex  eadem  Societate  creavit,  mlssis  ad  utramque 
«dipiomatibus.  Cam  vero  Aethyopica  missio  cujus  gratia  consecrati  erant, 
tota  fefellisset,  transferre  se  ad  Japoneset  Sinas  jussit.»  Pagi,  Breviarium 
àietorico'^hronologico'criticum,  VI,  588. 

*  Ex  sequenti  epistola. 
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P.  FRANCISCUS  BORGIA 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  20  APRILIS  I566  '. 

De  domo  probationis  ad  S.  Marcum  instituenda.^De  horio  Joannae 

Aragoniae* 

Neapoli.  P.  Salmerón. — Pax  Xpi.  etc.  Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre. 
Receui  las  de  V.  R.  jde  i  s  del  presente;  y  en  lo  que  toca  á  la  casa  de 
probación  de  San  Marco  *,  V.  R.  ha  de  aduertir  que  dentro  de  la  dudad 
se  ha  de  hazer  la  casa  y  la  yglesia;  y  que  ultra  de  star  á  una  jomada  de 
Catanzaro,  poco  más  ó  meno[s],  dentro  de  casa  tendrán  los  nouicioa 
qnìen  pueda  con  la  doctrina  y  exempio  *  ayudarles;  y  después  que  a  li 
pongan  el  fundamento,  que  es  menester,  en  la  oración  y  mortificación, 
se  podrán  llamar  á  Ñapóles  ó  á  otras  partes,  donde  se  pueden  aprender 
letras,  y  otros  medios  que  usa  la  Compañía  para  ayudar  los  próximos. 

Si  ay  uerá  V.  R.  Y  abbad  Caraccioli,  no  será  sino  bien  le  diga  una. 
palabra,  demandándole  cómo  se  incamina  este  su  negocio. 

Cuando  ^  aquel  factor  de  la  Sra.  doña  Juana  truxere  al  collegio  lo 
que  ha  de  traher,  podrá  uerse  si  haurá  ay  quien  lo  compre  '.  Y  esto  no 
conutene  se  haga  por  mano  del  mesmo  fator,  sino  de  alguno  otro,  amigo: 
y  quando  no  paregiese  se  pueda  allá  uender,  por  uentura  lo  podrá  traher 
consigo  el  P.  Gaspar  ^,  pues  ha  de  uenir  presto;  mas  entiéndese  ^  esto^ 
si  será  ^  cosa  que  él  pueda  traherla  sin  inconueniente,  qual  suele  hauer 
de  passar  las  cosas  de  un  reyno  á  otro.  Allá  se  entendrá  esto  meyor. 

a    Sic  pro  ejemplo.    •— b  quanto  a  tns,    — c  entiendiese  ms,  —  <l  sarà  ms^. 


^  Ex  regest.  Italia  (i$6S'is6^),  ff.  i62bisvi63r.  Respondet  epistolae 
Salmeronis,  quam  non  habemus. 

^  Haec  intelligentur  ex  lis,  quae  idem  Borgia  Salmeroni  die  7  Aprili» 
'  1566  scripsit  et  jam  ad  calcem  epistolae  274*  innuebat:  «El  señor  don  Carlo 
Carraccìoli,  abbad  de  la  Mattina  en  San  Marco  de  Calabria,  se  ha  contentado 
de  applicar  la  dicha  abbadia  á  la  Compania,  para  que  se  haga  una  casa  de 
probación  en  la  ciudad  de  San  Marco,  donde  se  mantengan  á  Io  menos  14 
personaü,  y  lo  demás  que  sirua  para  el  collegio  de  Roma.  Ualdrá  la  abbadíli 
de  presente  mili  y  ochocientos  ducados,  y  dellos  él  se  riserua  mili  y  quin- 
gentos:  en  manera  que  con  los  trecientos  que  quedan  se  puede  dar  princi- 
piOj  y  tanto  más  si  creciere  (como  dizen  crecerá  '  mucho  el  ualor)  estanda 
en  m&no  de  la  Compañía.  Tráttase  ahora  de  la  espedí tión...»  Ex  iisdem  re* 
gestis,  fol.  l6lr. 

^     De  hoc  negotio  videantur  epistolae  superiores. 

*    P.  Gaspar  Hernández,  rector  collegii  neapolitani. 
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Yo  ini  ya  al  cardenal  Granuela  para  hablarle  del  negocio  del  colle- 
gio de  Nola;  y  porque  lo  alié  con  dos  embaxadores  no  pude  «  trattar 
desto  con  él:  harélo  ^  el  lunes  ó  martes,  porque  estos  días,  hasta  oy,  con 
las  capillas  s  y  bendiciones  de  los  Agnus  Dei  han  estado  los  cardenales 
ocupados  *. 

Del  P.  Ramiro  ya  [se]  dixo  que  ueniese  en  buen  hora,  y  también  yrá 
de  aquí  el  murador  esta  semana,  y  es  qual  V.  R.  le  desea. 

De  la  tornada  del  P.  Gaspar  no  dude  V.  R.  que  sarà  quan  presto  lo 
permittirá  el  tiempo. 

De  la  fundación  del  collegio  *  no  ay  cosa  nueua  q\xe  anisar:  estare- 
mos á  uer  el  successo  de  las  diligencias  que  se  han  hecho  y  se  harán. 
Su  Santidad  siempre  se  nos  muestra  muy  padre;  tanto  que,  si  con  tener 
tal  uoluntad  no  salliese  esta  fundación,  pensaríamos  que  no  deue  de  ser 
uenida  ^  la  hora,  en  que  Dios  N.  S.  qu[i]ere  que  se  haga.  La  procura 
que  demanda  el  Padre  rector,  se  embiará. 

Y  con  tanto  me  encomiendo  mucho  en  las  oraciones  de  V.  R.  etc. 

De  Roflíxa  los  20  de  Abril  1566. 
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PATRI  FRANCISCO  BORGIAE 
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Dé  horto  Joannae  Aragoniae,--D0  panno  R<ffnam  trafismiitendo.—  De 
P.  Ramiro  ex  Hispania  avocando  et  de  prorege  ñeapolitano. 


«    puede  ms.    —  ^harélems.     —  g  caprillasms.     -  h  ser  venir  nts. 


'  De  sacris  ritibus  in  sacello  pontifícis  (cappella  pontifìcia)  pro  Agno- 
rum  Dei  benedictione,  cf.  MORONI,  Dizionario  di  erudizione  ecclesiastica,  I, 
127  et  seqq.  Vide  etiam,  si  lubet,  eruditam  Joannis  Molani  orationem  de 
«Agnis  Dei»  in  ejusdem  auctoris  opere,  cui  titulas:  De  historia  SS.  Imagi- 
num  et  picturarum,  pag.  579. 

*  De  collegii  romani  dotatione  saepe  in  superioribua  epistolis  Borgia 
loquitur. 

*  Ex  epistola  Borgiae  Salmeroni  die  4  Maji  data,  ex  qua  haec  depromi- 
mus:  «Receui  la  de  V.  R.  de  28  del  passado,  y  antes  se  aula  receuido  la  de 
20  del  Padre  rector.  Y  quanto  al  jardín  de  la  señora  duquesa,  los  mili  escu- 
dos que  tiene  cargados  ella  por  otra  parte  los  descarga...  Quanto  al  paño  de 
raza  y  oro,  siendo  de  peso  no  le  podrá  traer  el  P.  Gaspar;  mas  véase  si  se 
podrá  embiar  á  recaudo,  no  se  hallando  ay  quien  le  pague  medianamente. 
El  abbad  Caracioli,  según  se  uee  por  lo  que  él  ha  escripto  á  Roma,  está  con 
harta  uoluntad  de  hazer  lo  que  acá  trattd.  Si  V.  R.  lo  uee,  él  creo  mostrará 
allá  la  mesma  uoluntad,  y  anisen  primero. 
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De  lift  collegi*  nolani  aliisque  in  epistola  seguenti  notati». 
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P.  FRANCISCUS  BORGIA 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  12  MAJI  1566  '. 

¿>0  ÌUè  collega  nolani  per  cardinahm  Granvellanum  componenda.-^ So- 
cietniem  a  pttblicis  supplicationibue  adeundis  liberare  procurai,— Sum- 
mua  pontifex  nutUium  aposiolicum  reginae  Scoiiae  mandare  cogitai. 

Napoli.  P.  Salmerón. --Molto  Rdo.  inXpo.  Padre. — PaxX.» 
Si  sono  rìceuute  quelle  de  28  di  Aprile  et  4  di  Maggio  *.  Il  cardinal 
Granuela  '  ci  ha  detto  di  hauer  fatto  1*  officio  col  Sr.  don  Fernando,  il 
quale  li  ha  risposto,  che  sua  cognata  Io  ricercò  di  dar  quelle  case  per  li 
suoi  ne  poti,  et  che  con  questo  toleró  si  uendessero  manco  molto  di 
quello  che  ualeuano  ^;  ma  non  seruendo  per  li  suoi  nepoti,  che  non  fu 
sua  intentione  si  uendesseno  per  tanto  manco  di  quel  che  ualeuano;  et 


£1  cardenal  Granuela  ha  prometido  de  hazer  buen  officio  con  el  Sr.  don 
Fema&do,  aunque  dezía  que,  cierto,  su  procurador  auia  trattado  mal  su  ha- 
zienda^  y  tomado  dineros  de  algunos  compradores  della,  porque  se  la  uen- 
diese  á  mejor  barato...  Se  scriuirá  á  España  que  uenga  el  P.  Ramiro,  y  V.  R. 
escríua  también.  De  la  yda  del  señor  virey,  ordene  Dios  N.  S.  lo  que  fuere 
mayor  seruicio  suyo,  y  lo  que  más  conuiene  á  su  Ez.V..»  Ex  iisdem  rege- 
stis,  ffl  ijov-iyir.  Vide  epist.  praecedentem. 

^     Ex  epistola  sequenti,  cui  in  hac  responsio  datur. 

^     Ex  regest.  Italia  (IS^S'^S^J)»  ^-  I72v-I73r. 

*    Neutras  habemus. 

■     Vide  epist.  276',  annot.  2. 

^  De  his  aedibus,  quae  quondam  a  comitibus  nolanis  possidebantur, 
haec  ÍQter  alia  refert  Remondinus,  Della  nolana  ecclesiasiica  storia,  I,  2lo: 
tìMa  da  che  perduto  T  ebbe  nel  predetto  anno  ìioxxviii,  era  stato  dall'  Im- 
perador Carlo  V  donato  nel  MDXXXii  alla  Principessa  di  Solmona  D.  Fran- 
cesca di  Mombel,  eh'  era  stata  sua  Balia.  Il  lasciò  questa  a  D.  Ferrante  La- 
noja  suo  figlio,  da  cui  V  ebbe  D.  Ippolita  Castriota  vedova  di  Clemente  La- 
Doja^  ed  affezionatissima  alla  Compagnia  di  Gesù.  Non  ebbe  perciò  molto 
che  far  Za  Contessa  a  persuaderla  che  a  tal'  effetto  glielo  vendesse,  ed  an- 
che per  lo  picciol  prezzo  di  MDCCC  ducati  nell'  anno  mdlx.»  Vide  dieta  in 
Episi.  P.  Salmeronis,  I,  3l6-3l7. 
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<:he  si  contentarebbe  le  ritenesse  H  collegio,  pagando  però  quei  che  ua- 
leuano  più  le  case  quando  li  fumo  uendnte;  et  aggiongeua  di  troaarsi 
moho  indebitato  detto  signor  don  Fernando,  et  che  questo  lo  forzaua  a 
cercar  di  ualersene  del  suo;  mostraua  però  il  cardinal  che  uolentieri 
aentirebbe  le  ragioni  che  ha  il  collegio  per  ueder  di  far  capace  al  don 
Fernando.  Li  è  stato  detto  che  quelle  case  fumo  comprate  a  stima,  et 
che  le  comprò  la  contessa  di  Nola,  de  bona  memoria,  per  il  prezzo  mag- 
gior che  air  hora  si  trouaua;  et  che  pur  tanto  uagliono  le  cose  che  si 
uendono,  quanto  per  quelle  si  pò  tronare,  che  1'  opera  era  pia,  et  final- 
mente che  come  haueua  giustitia,  si  difenderebbe,  et  che,  si  se  trattaua 
dì  hauer  denaro,  che  non  era  bona  uia  quella,  p)erchè  si  era  speso  tan- 
tti  negli  meglioramenti,  fatti  con  bona  fede,  che  in  luogho  di  hauer  de- 
naro alla  mano,  li  conueria  spenderne  assai  al  signor  don  Fernando, 
ctìam  che  li  fossi  fatta  buona  la  sua  causa.  Se  V.  R.  tiene  altre  cose  da 
dire,  potrà  anisar,  acciò  si  habbi.il  cardinal  (come  dice  uolerlo  far)  con- 
tra il  signor  Fernando,  per  farlo  capace  che  debbia  desistere. 

Se  il  panno  di  razza  non  lo  potrà  portare  il  P.  Gasparo,  potria  forsa 
mandarsi  a  Roma  in  qualche  bon  modo;  quando  pur  di  là  non  si  po^ 
tessi  uendere  per  quello  che  naie. 

Nel  negocio  delle  processioni,  non  sappiamo  che  habbino  ancora 
parlato  al  papa  quelli  signori  cardinali  de  la  congregation  del  concilio, 
quali  erano  ben  capaci  che  non  conuenissero  dette  processioni  per  noi; 
ai  aspetta  faccino  una  congregatione  auanti  il  papa  \ 

Le  gratie  che  fumo  concesse  a  V.  R.  per  S.  S.  quando  era  cardina- 
le, non  accade  dimandarle  di  nono,  essendo  che  ci  ha  confírmate  tutte 
quelle  che  suoi  predecessori  et  lui  stesso  quando  era  cardinale  ci  ha- 
ueua concesso;  sì  che  V.  R.  potrà  usar  di  quelle  come  prima.  Adesso 
S.  S.  [tratta]  di  dar  aniso  alla  regina  di  Scotia  ^  et  per  tale  effetto  man- 
dará un  nuncio.  Piglia  queste  cose  molto  a  petto,  et  cosi  speramo  sarà 
aiuta[ta]  quella  bona  regina:  et  anche  ci  minacciano  di  mandar  alcuni 
de  nostri  là.  Il  tutto  guidi  Iddio  N.  S.  come  sia  a  maggior  gloria  sua,  et 
aumenti  li  doni  in  V.  R.  Nelle  cui  orazioni  et  sacrifícii,  et  di  tutta  sua 
prouincia  molto  mi  raccomando. 

Di  Roma  li  12  di  Maggio  1566. 


•    Vide  epist.  267,  annot.  3. 
B    Maria  Stuarta  (Stuart). 
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CARD.  ANTONIO  CARAFFAE 

NBAPOLI  12  MAJI  I566  *. 

Gratias  spirituales  et  capsellae  munus  a  pontífice  per  Caraffam  sibi  trane^ 
missa  grato  animo  acceptat.—Propriae  occupationes  récensete  ^-^CoU 
legii  neapoUtani  rectorem  Rontam  profecturum  commenda^. 

Ihs. 
Molto  Rdo.  signor  et  in  Christo  osservandissimo  mio, 
Hauendo  riceuute  quelle  di  V.  Sria.,  la  ringratio  per  mille 
raiglara  di  volte  di  tanta  memoria  che  di  me  si  degna  tenere,  et 
di  consolarmi  con  le  sue  gratissime  lettere  et  con  auermì  fatto 
partecipe  di  quello  thesoro  spirituale  delli  agnus  Dei,  quali  per 
essere  fatti  per  S.  S.  et  mandati  per  mano  di  V,  Sria.  mi  sono 
stati  diarissimi,  et  già  lo  signor  Vincentio  Caraffa  *  me  gli  a  man- 
dato. Ma  non  so  come, possa  ringratiar  et  seruire  a  V.  Sria.  la 
supplicatiòne  che  per  mio  nome  fece  a  S.  S.,  domandandogli  et 
dandogli  la  scatoletta  che  mi  manda;  et  benché  ancora  non  la  hab- 
bia  riceuuta,  tuttavia  lo  Sr.  Antonio  de  la  Valua  è  venuto  et  mi 
a  mandato  dire  che  esso  vuole  in  persona  sua  consignármela.  Io 
non  so  che  possa  dire  si  no[n]  che  a  V.  Sria.  ringratio  con  tutto 
il  cuore  tanta  demonstratione  di  amoreuolezza,  et  a  S.  S.,  quan- 
do li  parrà  essere  opportuno,  li  basciarà  humilmente  li  piedi 
sanctissimi.  Io  ho  sentito  gran  contento  et  consolacione  inten- 
dendo che  il  negocio  di  V.  Sria.  sia  arriuato  alla  sentencia,  la 
quale  spero  sarà  come  tutti  i  suoi  diuotissimi  et  affectionatissimi 
desideramo  '. 

Per  dirli  di  me  qualche  parola,  fini  lo  psalmo  aEructauit  cor 
meum  *»  innanzi  alla  quadragesima  in  i6  lettioni.  In  la  quadra- 
gesima ho  spedito  il  primo,  2,^  et  vltimo  psalmo  penitentiale,  et 


*  Ex  autos:rapho,  Romae  in  Bibliotheca  Barberiniana,  LXI,  37,  duplici 
fol.  142,  143,  prius  174,  175. 

*  Frater  cardinalis  Antoni!  CaraiFae.  De  eo  cf  Aldimabi,  Historia  ge- 
nealogica della  famiglia  Carafa,  II,  453,  460. 

'    Haec  ad  causara  sub  Pio  IV  in  eum  inchoatam,  de  qua  dictum  est  in 
epist.  258,  annot.  2. 

*  PS,  XLIV. 
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hoggi  darò  principio  al  psalmo  tBenedic  anima  mea  Domino  et 
omnia,  quae  intra  me  sunt,  nomini  sancto  eius  '»  quale  è  tutto 
eucharistico  et  duraràmi  fin  alla  festa  del  corpus  Domini  con  la 
gralia  di  nostro  Signor.  Dippoi  per  li  grandi  caldi  intermittere«^ 
mo  la  fatiga  fino  al  tempo  fresco. 

Non  ho  che  dire  altro,  si  no[n]  che  il  Padre  nostro  rector  •• 
va  a  Roma  per  questa  està  et  verrà  con  questa  a  conocer  V.  Sria». 
et  basciarli  la  mano,  et  per  esso,  bisognandosi  qualche  fauore, 
auuisarò  di  quello  che  dubitamo  potriamo  hauere  di  bisogno  per 
questo  collegio.  Nostro  Signor  in  questo  mentre  et  sempre  con* 
serui  et  augmenti  in  V.  Sria.  le  sue  gratie,  et  arrichisca  *  con  U 
suoi  sanctissimi  doni.  Amen. 

Di  Napoli  a  12  di  Maggio  di  1566. 

Di  V.  Sria.  molto  Rda.  seruo  in  Xpo.  affectionatissimo, 

Alfonso  di  Salmerón. 

Inscriptio.  Ihs.  Al  molto  Dlmo.  signor  mio  in  Xpo.  osser.**^ 
il  signor  Antonio  Caraffa,  camariero  di  Sua  Sanctità  etc.,  a 
Roma. 

Sigilli  vestigium. 
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PATRI  FRANCISCO  BORGIAE 

NBAPOLI   12  MAJI   I566  *. 

De  abbatta  5.  Marci  pro  domo  probationis  acquirenda.-^De  piléis  tocto- 
liutn  coadjtdorum,  ^  Gratianus  et  Rossa  Romam  devotionis  causa 
mtttuntur.  —  De  panno  quodam  Romam  mittendo,-- Morti  Joannae 
Aragoniae  venditio  caute  exsequenda  .^  Palaiii  collegio  adsciscendi 
preiium  nimium  videtur. — Alexandri  Farnesii  eleemosynae  pro  tem- 
plo romano  Societatis, — Lites  vix  Neapoli  vitar  i  possunt.-^Rectorie. 
profectio  aliguibus  inarata, 

Ihs. 
Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre  nuestro. 
Pax  Xpi.  Jesu. 


a    Emendatum  ex  harrichisca. 


»    Ps.  CU.  •    P.  Gaspar  Hernández. 

'     Ex  autographo,  in  codice  Epist.  Salmer,,  l  fol.,  n.  I06,  prius  467« 
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E  repeuido  la  de  la  semana  passada;  y  aunque  con  la  presen9Ìa 
•dei  P.  Gaspar  Hernández  *  fuesse  poco  necessario  mi  escreuir, 
todavía  anisaré  cómo  el  señor  abbad  Carolo  Caracciola  •  a  estado 
-estos  días  fuera,  y  después  de  buelto  le  e  hablado,  y  ele  hallado 
muy  bien  dispuesto,  y  con  desseo  y  voluntad  de  cumplir  lo  que 
allá  con  V.  P.  determinó  y  prometió  '.  Y  dize  que  la  semana 
passada  imbió  la  copia  de  las  bullas,  y  que  solamente  espera  que 
de  allá  V.  P.  imbfe  la  procura  de  la  stipulación  hecha,  y  esten- 
<Uda  con  todas  sus  cláusulas  y  circunstantias,  para  poder  luego 
hazer  la  stipulapión.  Y  [k]  él  no  le  parepe  de  hazerla  acá,  porque» 
faltando  alguna  cláusula,  no  sea  menester  tornar  á  hazerla  otra 
vez,  como  suele  acontecer. 

El  Padre  rector  podrá  á  bocea  referir  á  V.  P.  el  fastidio 
grande  y  calor  que  estos  hermanos  tienen  con  sus  capellos,  má- 
xime dentro  de  casa;  y  creo  que  será  menester  proveer  en  algu- 
na manera,  porque  les  da  calor  grandísimo  y  dolor  de  cabepa  á 
algunos  *.  Me  remitto  á  su  mejor  parecer. 

Van  á  Roma  por  su  deuo<?ión,  y  por  visitar  y  besar  las  ma- 
nos á  V-  P.,  Juan  Battista  Graciano  '  y  Juan  Thomaso  di  Ros- 
sí  *,  los  quales  son  coadjutores  temporales  deste  collegio,  y  de 
Jos  más  antiguos,  y  an  hecho  su  professión  de  tales.  El  vno  es  el 
sottoministro,  y  el  otro  es  el  que  compra  y  procura  las  limosnas 
■de  casa.  V.  P.  puede  iuzgar  cómo  quedaremos  sin  rector,  sin 
sottoministro,  y  sin  nuestro  procurador.  Por  amor  de  nuestro 
Señor  que  V,  P.  les  ordene  que,  después  de  auer  cumplido  con 
3US  deuotiones  por  ocho  días  los  dos  peregrinos,  nos  los  torne  á 
imbiar,  porque  son  los  ojos  y  manos  deste  collegio. 

*    Sic;  infra  vero  Caraccioli  scribitur. 


*  Vide  epist.  277*,  278,  279'  et  280,  ubi  de  próximo  Patris  rectoris  iti- 
nere Romatn  versus  mentio  ñt. 

*  Vide  epist.  277*,  annot.  2. 

*  De  piléis  fratrum  coadjutorum  vide  epist.  275",  annot.  3. 

^  r(Giovanni  Battista  Gratiano  aetatis  56  annorum,  ingressus  Societa- 
tem  mense  Martio  1553,  eroptor,  sartor.»  Catalogus  collegii  neapolitani 
^mao  1566. 

*  Il  Giovanni  Tomaso  de  Rosa,  neapolitanus,  aet.  So  ann.,  ingressus 
mease  Aprili  1556,  subminister.»  Ibid. 
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Del  paño  de  raza  dirá  el  Padre  rector  lo  que  es  ^,  y  lo  pooo> 
que  se  halla,  y  ordene  lo  que  mejor  pareciere,  que  luego  se  im^ 
biará  con  el  procaccio  **. 

Quanto  ai  vender  el  jardín  de  la  Sra.  D.*  Juanna  •,  el  Padre 
rector  referirá  cómo  conuiene  que  en  ninguna  manera  se  desciH 
bra  que  esto  es  ni  para  Roma,  ni  para  nosotros,  si  no  queremoss 
leuantar  vna  gran  poluareda  y  borrasca;  porque  ay  muy  mala», 
lenguas,  y  al  presente  está  aquí  y  estará  el  Sr.  Marco  Antonio» 
su  hijo,  y  dirán  que  cappeamos  haziendas  y  testamentos  de  bi- 
uos  y  muertos^  como  el  P.  Hernández  podrá  á  bocea  referir.  La 
que  sería  mejor  y  sin  scrúpulo  ninguno,  sería  thazerlo  vender  al 
procurador,  y  poner  el  dinero  en  el  banco,  y  de  allí  sacallo  para 
Roma,  y  allá  haga  lo  que  S.  Sria.  Illma.  mandare.  Padre  mio,, 
me  parece  ver  vna  gran  murmuración  apparejada,  si  alguno  de 
casa  se  empachare  en  esto:  por  tanto  con  tiempo  descargo  mi 
consQiengia,  y  auiso  de  lo  que  ay,  como  lo  entenderá  del  Padre 
rector. 

Quanto  al  señor  cardenal  Granvela,  no  a  dado  muestra  de 
hablar  al  su  cuñado  de  buena  tinta,  porque  a  escritto  vna  letra 
acá  muy  furiosa,  y  acá  nos  resoluemos  de  que  el  pregio  que  se 
dio  por  el  palacio,  no  se  hallará  oy  en  día,  mas  ni  aun  tanto,- 
porque  no  es  cosa  comprable  de  nadie:  y  assi  se  tiene  acá  que 
todos  son  fieros  y  amenazas  por  sacar  algo  más,  pero  no  estamos 
en  ello  *. 

Huélgome  de  entender  que  el  lUmo.  cardenal  quiera  dar 
principio  á  la  iglesia,  y  espender  tanto  al  mes  *";  pero,  como  vn 
.sancto  Tomás  apóstolo,  e  determinado  de  creer  en  esta  materia. 
no  más  de  quanto  entendiere  que  a  desembolsado:  y  parégeme 


b    parcachío  ms,,  tabellio. 


^    De  hoc  panno  vide  dicta  in  epist.  278,  annot.  J. 

«    Vide  epist.  275',  277*  et  278. 

^    Vide  epist.  279*,  annot.  4. 

'^  <(E1  cardenal  Farnesio  a  señalado  loo  V  cada  mes  para  la  fábrica  de 
nuestra  iglesia.))  Episi,  P,  Nadal,  III,  87.  ídem  Salmerón!  in  epistola  ek 
data  nuntiabatur. 
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buena  opinión,  porque  vale  más  un   tthoma^»   que  dos   «te 
xlará»  **• 

.  Acá  andamos  arrebueltos  ^  en  algunos  pleytos,  por  más  con- 
formamos con  las  buenas  costumbres  desta  bendita  tierra,  que 
todo  quanto  ay  nos  lo  metten  á  baratto.  Yo  escriño  ay  una  car- 
ta al  P.  Ramiro  **,  y  irá  con  la  carta  que  V.  P.  le  escriviere,  y 
la  lleua  el  P.  Gaspar  Hernández. 

Algunos  amigos,  y  deuotos,  y  muchos,  les  pesa  desta  parti- 
da del  Padre  rector;  pero  yo  en  parte  los  e  amansado  y  mitigado 
•con  la  promissión  tanpierta  que  V.  P.  ha  hecho,  de  tornarlo  á 
imbiar  passados  los  calores. 

No  se  ofre9e  otro,  pues  va  allá  quien  á  bocea  supplirà  quan- 
to será  menester.  Demando  humilmente  la  benditión  de  V.  P.  y 
'en  sus  sanctfsimas  oraciones  con  todos  estos  Padres  y  hermanos 
oie  encomiendo. 

De  Ñapóles  á  12  de  Mayo  de  1566. 

De  V.  R.  P.  indigno  hijo  y  sieruo  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón. 

Manu  Patria  Palanco  Jtaec  in  secunda  pagina  leguniur: 

Vea  V.  R.  á  lo  menos  lo  que  dize  del  don  Cario  Caraccioli. 

282 

PATRI  FRANCISCO  BORGIAE 

NBAPOLI  27  JULII   1566  •. 
Magistrum  rhetorices  poscU, -^Balthasar i&  aegritudinem  nuntiat. 


c  Sic;  proverbium  autem  hispanicum  est:  «Más  vale  un  toma  que  dos 
te  daré.i     -  d  Sic  ex  obsoleto  arrevolver  pro  revolver. 

'*  De  P.  Ramiro  dizimus  in  epist.  276*,  annot.  3.  In  catalogo  collegii 
neapolitani  anni  1568  idem  rector  collegit,  lector  casuum  conscientiae  et 
-conciona tor  scribitur.  Die  autem  3o  Julü  1566  Borgia  Salmeroni  difüculta- 
tes  in  curia  regia  Hispaniae  excitatas  hisce  verbis  per  Polancum  referebat: 
tiDe  España  escriue  el  P.  Carrillo  que  ni  por  pensamiento  se  traete  de  sa- 
<:ar  al  P.  Ramiro  para  Ñapóles;  porque  están  aquellos  señores  [aquellas  se- 
floras  ms^  muy  sobre  auiso  [lo  auiso  ms,\  para  ver  si  se  sacan  [sachan  ms.] 
sujetos.  Todavía  N.  P.  ha  ordenado  que  el  P.  Ramiro,  en  lugar  de  tornar  á 
Castilla,  uenga  á  Barcelona,  y  después  se  uerá.»  Ex  regest.  Italia  (iS^S' 

*    Ex  epistola  Borgiae,  Salmeroni  die  3  Augusti  1566  data,  ubi  haec  ha- 
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PATRI  CHRISTOPHORO  RODERICIO 

NBAPOU   18  AUGUSTI   I566  *. 

De  quodam  voto  simplici  a  Salmerone  dispensando  vsl  eommuiando.-^Ex 
summi  pontificis  commissions,  ecclesias  jura  contra  regium  nexequa» 
tur»  defendit. 

Jhs. 

Molto  Rdo.  in  X.*'  Padre. 

Pax  X.^ 

Ho  riceuuta  una  lettera  della  R.  V.;  et  intendendo  che  la  uo- 
luntà  de  nostro  signore  fusse  eh'  io  potes  se  dispensare  o  commu- 
tare questo  uoto  simplice,  incaricandome  in  questo  la  concientia, 
mi  risolsi,  per  meglio  seruire  a  Iddio  et  a  S.  S.,  di  pigliare  il  pa- 
rere et  consegUo  da  tre  dottori  theologi,  canonisti  et  legisti,  et 
con  quelli,  proponendoli  schietto  et  netto  il  caso,  penso  di  risol- 
nerme  et  gouernarme. 

Quanto  all'  altra  cosa  che  la  R.  V.  in  nome  di  Sua  Beatitu- 
dine mi  raccomanda,  le  dico,  come  questi  giorni  adrieto  fui  ri- 

bentur:  uQuella  di  V.  R.  di  27  del  passato  ho  riceuuta;  et  quanto  al  proue- 
-der  d'  un  mastro  di  rhetorica  per  allegerir  il  P.  Pietro  Bianca,  desidero  so- 
disfare al  collegio  di  Napoli:  et  quantunque  li  bisogni  sono  molto  grandi  et 
in  molte  parti,  si  uà  risguardando  come  si  tronara  qualche  cosa  di  bono  per 
Napoli,  et  spero  la  potremo  tronare. 

Nel  negocio  del  signor  abbate  don  Carlos  Caraccioli  tutauia  si  uà  pen- 
sando di  tronar  qualche  bon  taglio. 

Al  fratello  M/  Baltasar  dia  nostro  Signore  quella  sanità  temporale  o 
«terna,  che  più  li  conuiene...»  Ex  regest.  Italia  (iS^S'^5^l)f  ^^l*  21 5v. 

'  Ex  archetypo,  in  codice  Epist,  Salmer,,  2  fol.,  n.  107,  prius  34.  Ut 
melius  haec  epistola  intelligatur,  operae  pretium  erit  animadvertere  egre- 
gium  illum  juris  ecclesiae  vindicatorem  Pium  V  jam  ab  initio  sui  pontifica- 
tosomni  studio  procurasse  ut  in  regno  neapolitano  tolleretur  abusus  regii 
«exequátur»,  quo  proreges,  non  sine  apostolicae  sedis  injuria  et  dedecore, 
iitebantur.  Ideo  per  P.  Christophorum  Rodericium,  qui  carus  erat  pontifìcia 
Salmeroni  commissit  ut  proregem  conveniret,  eique  ecclesiae  jura  expone- 
ret;  quod  praeclare  prorsus  ac  integerrime  Salmerón  praestitit,  ut  videre  est 
in  praesenti  epistola,  cujus  partem  edidit  Boero,  Vita  del..,  P.  Salmerone, 
pagg.  112-115.  Videatur,  si  lubet,  hac  de  re  Gabutius,  Vita  B.  Pii  quinti 
papae,  lib.  Ili,  cap.  i ,  apud  Acta  sanctorum,  t.  I  Maji,  pag.  654  (Pari- 
«ÜS,  1866]. 
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cercato  da  S.  E.,  come  intendeua  questa  cosa  di  questo  «exe- 
quátur», che  si  dà  qui  a  tutti  li  breui  et  lettere  apostolice,  et 
I>assai  un  lunguo  ragionamento  et  discorso,  mostrando  con  effi- 
caci ragioni  la  indignità  et  indecentia  che  si  ritroua  in  essami- 
nar  le  lettere  apostolice,  et  che  è  una  usurpatione  del  prìuilegìo, 
che  Giesù  Christo  N.  S.  donò  a  santo  Pietro  et  a  suoi  successo- 
ri, scritto  nel  santo  euangelìo  come  un  jus  diuino  chiarissimo  et 
espressissimo,  il  quale  non  si  può  negare,  se  non  da  coUui  che 
si  resolue  negare  V  euangelio;  et  però  qualsiuoglia  altra  cosa  che 
se  attenti  a  fare  al  contrario,  è  un  uolere  temerario,  et  fare  de 
jure  hun:ano  giudici  sopra  il  giudice  de  jure  diuino,  et  pastori 
sopra  al  pastore,  et  maggiori  sopra  al  suo  maggiore  dato  da 
Christo,  et  fìnalmente  fare  papi  sopra  al  papa. 

Et  essendome  detto  che  questa  autorità  V  haueua  il  re,  per 
tanti  centenara  d'  anni  inanzi,  risposi  eh'  io  non  sapeua  quanti 
anni  s'  erano;  ma  che  contra  la  chiesa  non  se  può  prescriuere» 
et  manco  contra  il  jus  diuino  espresso  neir  euangelio. 

Fu  replicato  che  tanti  papi  erano  passati,  né  mai  s'  eran  do- 
luti né  lamentati  di  questa  cosa.  Fu  risposto  che  forsi  alcuni  se 
erano  poco  curati,  perchè  attendeuano  a  se  slessi,  alle  sue  casate^ 
et  a  parenti;  ma  che  questo  non  attende,  né  a  carne,  né  a  san- 
gue, come  lo  predica  la  sua  santa  ulta,  se  non  a  seruire  alla  chie- 
sa d' Iddio,  et  ad  asserire  et  confirmare  la  sua  potestà  da  tanti 
malamente  usurpata,  et  mantenerla  intatta  et  integra:  il  che 
quando  se  fa,  la  chiesa  tutta  é  salua,  come  il  bene  et  la  salute 
della  testa  è  beneiitio  et  salute  a  tutt'  il  corpo. 

Fu  detto  che  molti  pontifici  metteriano  sotto  sopra  il  regno, 
se  le  lettere  apostolice  se  lassassero  passare  senza  reuisione,  et 
che  per  questo  era  conueniente  fare  quello  che  se  usa. 

Fu  risposto  che  non  sunt  facienda  mala  ut  inde  ueniant  bona, 
et  che,  Iddio  gratia,  haueuamo  tale  pontífice,  che  non  bisognaua 
suspettare  niuna  di  queste  cose. 

Fu  replicato  che  questo  che  S.  S.  uole,  non  se  potria  accep- 
[tjare  senza  perdita  et  scandalo  de  molte  anime,  le  quale  non 
obediriano  a  S.  S.  Fu  risposto  che  questo  scandalo  sarria  pigliata 
et  non  dato,  perchè  Y  huomo  ricercando  il  suo,  et  massime  il  sua 
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dato  da  Christo,  et  dato  in  benefitio  delle  anime,  ad  nissuno  fa 
ingiuria;  et  chi  se  sente  leso  o  scandalizzato,  la  lesione  o  lo  sean  • 
dalo  lo  riceue  da  se  et  non  d'  altro;  et  quanto  al  presente,  S-  S. 
più  presto  toglie  li  scandali  et  le  perdite  delle  anime  principali,  le 
quale  periscano  per  usurpare  tanto  notoriamente  et  sforzatamene 
te  quello  che  non  li  tocca. 

Fu  replicato  che  S.  S.  doueria  trattare  contra  '  il  re,  dal  qua- 
le lui  pende,  et  che  comandando  il  re  il  contrario  di  quello  che 
si  usa,  esso  volentieri  obediria;  ma  che  esso  in  questo  mentre 
non  potria  essere  con  raggione  con  alcuna  censura  ecclesiastica 
castigato.  Fu  risposto  che  S.  S.  ha  le  braccia  larghe,  et  che  le 
sue  censure  ñon  solamente  se  estendeno  con  il  re,  ma  contra 
tutti  li  locotenenti  et  officiali  che  tiene;  et  che  Iddio  spetialmente 
assiste  a  quella  santa  sedia  nelle  censure  sue  contra  li  insolenti  et 
dìsobedienti:  et  qui  fini  il  raggionamento. 

Dipoi  non  me  ha  detto  più,  se  non  che  io  un  giorno,  cercan- 
do come  staua  S.  E.  con  le  cose  de  S.  S.,  mi  rispose  che  bene, 
et  che  tutti  alla  fine  obediremo.  Questo  è  quello  che  è  passato 
auanti  di  questo  ricordo,  che  mi  si  manda;  et  per  1'  aduenire, 
occorrendo  luoghuo  opportuno,,  farro  V  offitio  di  seruo  et  figliolo 
di  quella  sua  santa  sedia.  Ben  è  nero  che  d'  alcuni  giorni  in  qua, 
io  non  trouo  così  la  porta  et  le  orecchie  aperte  di  questo  caua- 
gliero,  come  nelli  giorni  a  drieto  haueua;  et  io  me  persuado,  che 
si  da  Spagna  non  uiene  Y  ordine  di  obedire  a  S.  S.,  che  mala- 
mente se  potrà  in  questo  regno  ottenere. 

Non  dico  altro  per  questa,  se  non  che  alle  orationi  della 
R,  V.  me  raccomando;  et,  si  uenerà  a  proposito,  basará  humilis- 
simamente  li  piedi  a  S.  S.  da  parte  mia. 

Di  Napoli  li  i8  di  Augusto  1566. 

Di  V.  R.  seruo  et  minor  fratello  m  Xpo., 

Salmerón. 
Inscripiio.  t  Al  molto  Rdo.  in  X.°  Padre,  il  P.  Christofaro 


Emendatum  ex  con. 

EPI8T.  P.  tALMSRONIS.  TOM.  II. 
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Rodríguez,  prouinciale  della  Compagnia  del  Giesù  della  Tosca- 
na, a  Roma. 

Sigilli  vesiigìum. 
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PATRI  CHRISTOPHORO  RODERICIO 

NBAPOLI  l8  AUGUSTI  I566  *. 

Epistolium  praecedenti  episiolae,  ut  videtur,  annexum. 

Esto  que  ay  escriuo  a  passado  con  el  S.,  y  aun  más,  que  no 
e  querido  escreuir  por  no  me  atreuer:  y  si  de  allá  piden  que  haga 
el  officio^  sin  dar  muestra  que  de  allá  viene  el  orden  dello,  mu- 
cho más  dessearia  yo  que  allá  se  haga  el  officio,  .sin  descubrir, 
porque  la  hora  que  desto  que  e  escritto  acá  se  supiesse  algo,  se- 
ría vn  toUe,  tolle,  crucifige  eum.  Bastará  in  genere  dezir  á  S.  S. 
que  yo  e  hecho  mi  officio  cumpUdíss[im]amente,  y  con  grandissi- 
ma efficacia  y  calor  (sin  saber  de  dónde  me  viniesse),  y  que  le 
haré  de  aquí  adelante  quando  se  offrezca  lugar  y  tiempo  oppor- 
tuno* Y  en  lo  demás  soy  de  parecer  que  V.  R.  no  lea  letra  á 
S*  S.  sin  comunicarlo,  primero  con  el  Padre  nuestro  general,  y 
que  vea  lo  qué  podrá  resultar,  máxime  agora  con  este  cauallero, 
que  abiertamente  nos  muestra  poca  voluntad,  y  no  sé  por  qué. 

In  secunda  pagina  eadem  ntanu.  Para  el  P.  Xpóval.  Rodrí- 
guez. 
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PATRI  JOANNI  DE  POLANCO 

NEAPOLI  24  AUGUSTI  1566*. 
Priscum,  nobilem  benevenianum,  commendai. 


t 
Ihs. 


Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre. 


'  Bx  autographo,  in  codice  Epist,  Salmer.,  semifolio,  n.  io2tcr.  Neo 
locus  nec  tempus,  quibus  haec  scheda  scripta  est,  in  ea  notantur;  sed  ex 
ipso  argumento  sat  clare  apparet  illa  verba  aEsto  que  ahi  escribo»  ad  prae- 
cedentem  epistolam  referri,  ac  proinde  hanc  schedam  cum  eadem  epistola, 
die  18  Augusti  1566,  Romam  missam  fuisse. 

'     Ex  autographo,  in  codice  Epist.  Salmer,,  2  fol.,  n.  108,  prius  472. 
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La  señora  Victoria  Lagonessa  *  me  a  importunado  para  que 
escriuiesse  vna  palabra  á  nuestro  Padre,  encomendándole  al 
Sr.  Prisco,  gentilhombre  de  Beneuento,  el  qual  por  orden  de 
S.  S.  va  preso  á  Roma.  Es  hombre  de  bien  y  principal,  y  a  des- 
seado  que  alli  se  piantasse  vn  colleggio  de  la  Compagnia,  y,  á 
lo  que  dizeU)  poco  culpable  de  los  rumores  passados  de  Bene- 
uento. En  lo  que  buenamente  se  le  podrá  hazer  plazer  y  serui- 
ció  de  nuestra  parte,  parece  que  lo  mere9e,  y  assi  se  lo  enco- 
miendo con  todo  el  corapón* 

Y  no  siendo  esta  para  otro,  pesso,  humilmente  encomendán- 
dome en  sus  sanctas  oraciones. 

De  Ñapóles  á  24  de  Agosto  de  1566. 

De  V.  R.  sieruo  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón. 

Inscriptio.  Ihs.  Al  mollo  Rdo.  in  Xpo.  Padre,  il  P.  Polanco, 
secretario  general  della  Compania  de  Jesù,  en  Roma. 
Sigilli  vestigium, 
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P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONl 

ROMA  15  SBPTBMBBIS  1566'. 

EpUtolae  praecedenH  respondetur. 

Ñapóles.  P.  Salmerón.— Pax  X.i.  Muy  Rdo.  en  X.**  Padre. 

Vna  de  V.  R.  sobre  el  Sr.  Prisco  de  Benauento  me  dio  un  gentil- 
hombre,  al  qual  (tornando  commìssión  de  N.  P.)  offrezi  todo  el  seruicio 
que  yo  pudiese  hazerle,  así  por  lo  que  la  charídad  común  requiere, 
como  por  ser  cosa  encomendada  por  «  V.  R.  etc.  Díxome  que  estaua 
presso  dicho  Sr.  Prisco  en  Roma,  y  que  por  aora  se  oñrezia  solamente 
encomendarle  al  gouernador,  y  que  después,  en  donde  se  uiese  occa- 
sión,  se  hiziese  buen  officio  para  que  se  templase  con  misericordia  la 
iustitia  con  él,  ya  que  la  giudad  auía  acettado  la  inquisitión.  Ya  hemos 

*    per  ms. 


*  De  hac  pia  matrona  saepius  in  priore  harum  epistolarum  volumine 
dictum  est. 

*  Ex  regest.  Italia  (156$- 1567),  fol.  337 v. 
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ydo  diuersas  ueze^  al  Sr.  gouernador.  Y  porque  el  juez,  sobrino  suyo, 
es  nuestro  conocido  y  deuoto,  también  se  hará  con  él  lo  que  conuiene. 
Y  como  se  pueda  ablar  al  Sr.  Prisco,  también  le  hablaremos,  y  enten- 
derá que  ay  uolimtad  de  hazerle  seruicio. 

De  lo  demás,  porque  escríue  ordinariamente  á  V.  R.  el  P.  Gaspar  ', 
nos  haze  descuydar.  Nuestro  Padre  dos  días  ha  estado  algo  indispues- 
to, mas  creo  no  será  nada.  El  y  todos  nos  encomendamos  mucho  en  las 
oraciones  y  sacrificios  santos  de  V.  R.  y  de  todo  ese  collegio,  que  lo 
hemos  menester,  estando  Roma  enferma,  y  mucha  de  nuestra  gente  oc- 
cupada  en  seruicio  spiritual  y  corporal  de  los  enfermos. 

De  Roma  1 5  de  7.^«  1 566. 
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PATRI  FRANCISCO  BORGIAE 

NBAPOU  12  OCTOBSIS  I566  \ 

De  cujusdam  domus  venditione,"  Thomíis  Correa  e  Sicilia  Romam  tnitti" 
tur  et  commendatur. 

Molto  Rdo.  in  X.®  Padre  nostro. 

PaxX.' 

La  presente  è  per  auisare  a  V.  P»  come  ho  fatta  uedere  da 
un  maestro  esperto  la  casa  che  fu  de  madamroa  Pellotta  Spino- 
la *,  per  sapere  se  fusse  megliore  reparare  prima  la  detta  casa  et 
poi  uenderla,  o  uero  uenderla  senz'  altra  reparatíone;  et  in  con- 
clusione, conforme  all'  informatione  datace  dal  detto  maestro, 
pare  che  saria  molto  megliore  per  poterla  uendere  più  presto,  et 
cauarne  più  summa  de  denari,  repararla  prima  et  poi  uenderla, 
perchè  quasi  tuttì  li  muri  et  le  uolte  delle  lamie  stanno  aperte, 
et  in  molti  loghi  la  casa  dimostra  volerse  cascare:  et  per  questo 
rispetto  pensa  che  niuno  la  comprará  per  quello  che  uale;  et  se 


*  P.  Gaspar  Hernández. 

*  Ex  archetypo,  in  codice  Epist,  Salmer.,  2  fol. ,  n.  109,  prius  476.  Vide 
epistolam  buie  subnexam,  de  eodem  negotio  disserentem;  et  in  appendice 
ad  calcem  voluminis  epistolam  Hieronymi  Spinolae  die  22  vel  (  i  Septem- 
bris  1566  datam,  ubi  Patri  Salmeroni  idem  negotium  exponitur. 

*  Bellota  Spinola,  Societatis  fautrix,  saepius  in  superioribus  epistolis 
commemorata. 


Digitized  by 


Google 


EPIST.  286.— 12  OCTOBSIS  1566  lol 

se  uolesse  uendere  del  modo  che  sta  adesso,  a  Roma  toccarla 
poco  o  niente,  perchè  prima  don  Girolamo  Spinola  '  haueria  da 
pigliarse  dui  milia  docati,  et  quello  che  se  uenderà  di  più  è  di 
Roma;  et  se  se  acconcia,  se  ne  cauaranno  per  Roma  da  sette- 
cento docati,  et  forsi  più;  et  se  se  uende  senza  accomodarla,  se 
ne  hauerà  poco  o  niente,  come  ho  detto;  benché  dice  il  sudetto 
maestro,  che  la  casa  uale  adesso  da  2500  docati,  ma  pensa  che 
niuno  lì  darrà  per  trouarse  la  casa  tanto  rotta,  et  aperti  li  muri. 
La  spesa  che  ce  uorrà  per  repararla  saranno  da  cento  scudi,  li 
quali  bisc^naria  che  pagasse  et  spendesse  Roma,  perchè  don  Gi- 
rolamo Spinola  dice  che  ogni  uolta  che  la  casa  se  hauesse  da 
uendere  adesso,  sempre  se  trouaranno  per  essa  li  dui  milia  do- 
cati che  lui  tiene  sopra  la  cas^  et  essendo  che  la  reparatione  se 
haueria  da  fere  per  uenderla  più  delli  2000  docati,  et  quello  tan- 
to di  più  che  se  uendesse  ha  da  essere  di  Roma,  per  tanto  dice 
che  la  spesa  tutta  che  se  ha  de  fare  la  facesi  Roma.  Et  forsi  li 
cento  docati  non  bastaranno,  et  non  se  sa  se  bisognasse  alcuna 
cosa  di  più.  # 

Il  latore  di  questa  sarà  il  fratello  Thomasso  Correa  •,  il  quale 
mene  a  Roma  mandato  da  Sicilia,  et  me  scriue  il  Padre  don  Pau- 
lo d'  Achille  *  che  ha  fatta  grande  dimostratione  di  pentimento 
dell'  errore  che  fece,  et  che  è  ritornato  molto  pentito.  11  Padre 
don  Paulo  et  il  P.  Elpidio  *  molto  me  pregano  da  Palermo  eh'  io 
lo  uoglia  raccomandare  a  V.  P.;  ma  perchè  so  che  farà  di  lui 
quello  che  sarà  più  seruitio  d' Iddio  et  utilità  della  sua  anima,  et 
lo  mirará  con  Y  occhio  de  misericordia,  come  Padre  di  tutti,  per 
tanto  non  me  ha  parso  estenderme  molto  in  questo,  se  non  che 
hamilmente  alle  orationi  et  santi  sacrificii  di  V.  P.  molto  me  rac- 
comando. 

Di  Napoli  li  12  de  Ottobre  1566. 

De  V.  R.  P.  humilde  sieruo  y  hijo  en  Jesù  Xpo., 

Salmerón. 

a     Sic;  in  epistola  aittem  seguenti  Conca  idem  appellatur. 


'    Filius  Bellotae. 

^    P.  Paulas  Antonias  Achules,  rector  collegii  panormitani. 

*    Ugolettas.  Cf.  Polancum,  Chron,,  VI  passim. 
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Inscriptio.  f  Al  molto  Rdo.  in  X.**  Padre  nostro,  il  P.  Fran- 
cesco Borgia,  prepósito  generale  della  Compagnia  di  Giesù,  a 
Roma, 

Sigilli  vestigmm, 
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P.  FRANCISCUS  BORGIA 
PATRI   ALPHONSO   SALMERONI 

ROMA   I9'OCTOBRIS  I566  ^ 

Epistolae  praecedenti  respondet. 

Ñapóles.  P.  Salmerón. — Pax  X.^  Muy  Rdo,  en  Xpo.  Padre. 

Rcciuf  la  de  V.  R.  de  doze  del  presente  *,  y  base  entendido  •  lo  que 
escriue  de  la  reparación  de  la  casa;  y  no  se  hallando  conmiodidad  de 
venderla,  en  manera  que  esse  collegio  aya  su  parte,  atiéndase  á  la  re- 
paración, aunque  se  gasten  b  en  ella  los  cient  ducados  que  V.  R.  escri- 
ue;  bien  que,  pues  que  se  haurá  de  trabajar  dentro  de  casa,  podrá  ayu- 
dar nuestro  H.**  Antonio  con  alguno  otro.  Finalmente,  V.  R.  haga  como 
en  cosa  propria,  pues  que  lo  ts. 

Thomas  Conca  ^  será  encomendado  según  la  intención  de  V.  R. 

Sí  el  sobrino  del  P.  Gaspar  '  tuuiese  habilidad  para  letras,  no  me 
par[e]cerLa  mal  que  atendiese  á  ellas.  V.  R.  tenga  desto  algún  cuy- 
dado. 

Quando  esta  lleg[u]e,  á  lo  que  entiendo,  ya  V.  R.  sarà  tornado  á  sus 
lectiones.  Dios  N.  S.  les  haga  muy  fructuosas. 

También  se  comengará  desde  mañana  acá  la  renouación  de  los  es- 
tudios, Y  como  uenga  el  P.  Benedicto  *  (que  lo  speramo[s]  por  todo 
este  mes)  también  él  haurá  de  hazer  su  parte  en  nuestra  yglesia. 

Si  otra  cosa  uniere  que  scriuir  se  scríuirá  al  rector.  Y  así  solamente 


«    asehe  intendido  ms.    — b  guasten  ms.    —  c  Correa  a  Salmerone 
scribitur:  vide  epist.  superiorem. 


'     Ex  regest.  Italia  (is6$-l$&j),  fol.  loor. 

>    Eam  supra  dedimus. 

^     Hernández. 

*  Palmius,  assistens  Italiae,  qui  muñere  inspectoris  neapolitanae  pro- 
vinciae  perfunctus,  Romae  ezpectabatur.  Cf.  Sacchinum,  loo.  cit.,part.  lll, 
líb.  ni,  n.  102.  Vide  epist.  294,  annot.  6. 
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diré  que  me  encomiendo  mucho  en  las  oraciones  y  sacrificios  de 
V.  R.  etc. 

De  Roma  19  de  Octubre  1566. 
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CARD.  ANTONIO  CARAFFAE; 

NSAPOLI  25  OCTOBBJS  T566  *. 

Negoiium  sibi  commendatum,  ad  aequiiatis  ac  ju$iitiae  términos  redu- 
ciufHj  non  ampiiussuam  operam  requirere;  paraium  iamen  ad  ulterio' 
res  gestiones,  ubi  opusfuerU,  se  profitetur>^Antonii  Caraffae  tnatrem 
laudibus  exiollit,  —  De  sacru  ledionibus  a  se  in  templo  habitis  et  ha* 
bendis, 

Ihs. 

111.®  et  molto  Rdo.  signore  mio  *. 

Ho  uisto  uolentieri  la  lettera  di  V.  Sria.,  la  quale,  come  so- 
gliono fare  tutte  le  altre  sue,  mi  a  reccato  grande  consolatione 
et  allegrezza,  principalmente  offerendosi  cosa  nella  quale  io  po- 
tessi fare  qualche  seruitio  a  V'.  Sria.  La  lettera  mi  fu  datta  lune- 
di prossime  passato,  et  cossi  non  ho  hauuto  tempo  di  poterli 
dare  la  risposta  fino  '  adesso.  Io  mi  sono  abboccato  con  lo  si- 
gnore Vincentio  Caraffa  *,  fratello  di  V,  Sria.,  et  da  esso  ho  inte- 
so tutto  il  negocio,  et  doue  batteua  la  difficultà  che  V.  Sria.  me- 
ritamente, come  huomo  d'  intemerata  conscientia,  faceua.  Ma 
insieme  con  questo  mi  a  datto  auiso  come  già  si  era  ritrouato  lo 
accordo  et  cosa  netta  et  iusta,  nella  quale  si  poteua  stare  con 
quiete  et  pace  di  conscientia,  et  mi  volse  mostrare^  lettere  di 
V.  Sria.,  per  le  quali  pareua  che  facendosi  cossi,  V.  Sria.  si  con- 
tentassi et  quietassi,  maxime  che  il  vescouo  di  Tropea  *  cossi  lo 
habbia  consigliato  et  approbato;  et  essendo  già  seguito  lo  accor- 


•    fi  fio  ms. 


*  Ex  autographo,  Roroae  in  Bibliotheca  Barberintana,  LXI,  37,  duplici 
fol.,  n.  144, 145,  prius  228,  229. 

*  De- Antonio  CaraÜEi  vide  epist.  258,  annot.  2;  et  Aldimari,  Historia 
genealogica  della  famiglia  Caraffa,  II,  455. 

3    De  Vincentio  Caraffa  cf.  Aldimabi,  loe.  cit.,  II,  458  et  460. 

*  Felix  Rossi  (il  Jul.  1566— 1 18  Mart.  1567).  Gams,  Series  episcoporum. 
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do  di  V.  Sria,  con  lo  signore  Vincentio,  non  pare  più  necessaria 
la  opera  mia;  pure,  bisognando,  non  mancarò  di  seruire  con  ogni 
fideltà  et  arttorevolezza  essendo  auisato  dal  signor  Vincentio  o 
da  V,  Sria.,  perchè  me  lo  riputarò  a  singulare  gratia. 

Viddi  r  altro  giorno,  andando  dal  signor  Vincentio,  la  signo- 
ra GioanelU  *,  madre  di  V.  Sria.:  è  realmente  vna  sancta  et  mol- 
to deuota  nostra,  et  per  gratia  di  nostro  signor  attende  alle  sue 
solite  deuotioni  et  sta  sana.  Domane,  che  sarà  domenica  20.°^, 
penso  dare  principio  alle  lectioni  nostre  di  questo  anno;  nel  pas- 
sato explicai  alquanti  belli  psalmi,  in  questo  trattare  cosa  del 
nouo  testamento  per  imitare  quello  scriba  docto  «in  regno  cae- 
lorum,  qui  proferì  de  thesauro  suo  noua  et  uetera**».  Penso  di 
cominciar  il  sermone  che  fece  il  Signore  in  coena  o  uero  post 
coenam,  scritto  da  san  Giouanni  evangelista  in  cinque  capitoli, 
dallo  13,*^  capo  inclusine  fin  allo  18  exclusiue  \  La  materia  è  bel- 
lissima et  atta  et  utilissima;  domando  humilmente  da  V.  Sria,  lo 
aiuto  spirituale  appresso  al  Signore,  acciò  questa  nostra  fatica 
possa  essere  più  utile  et  fructuosa  a  questa  sua  chara  patria  et 
fidelissima  città.  Et  di  cuore  me  gli  ofTero  et  raccomando. 

Di  Napoli  a  25  di  Ottobrio  di  1566. 

Della  III,'^  et  molto  Rda.  Sria.  Vostra  seruo  fidele  et  affectio- 

natissimo  nel  Signor  nostro, 

Alfonso  Salmerón. 

t 
Inscriptio.  Ihs.  Allo  IH.®  et  molto  Rdo.  signor  mio,  lo  signor 

Antonio  Caraffa,  camariero  secreto  di  nostro  signore  et  canonico 

di  sancto  Pietro  etc.  a  Roma. 

Vesiigium  sigilli. 


*  Joanna  Caraffa,  fuit  secunda  uxor  Reginaldi  Malitiae  Caraffae.  Cf. 
Aldiuari,  Ioc.  cit.,  II,  453. 

"^    Mattm.,  XIII,  52. 

^  Haec  aniiiia  posterius  suis  commentis  inseruit  Salmerón  et  habentur 
in  volumjne  IX« 
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PATRI  FRANCISCO  BORGIAE 

NEAPOLI  25  OCTOBRIS  I566  *. 

De  domo,  quaefuit  Bellotae  Spinolae,  restauranda.^De  iniiio  cut  riculi 

$chola9tici. 
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De  dotno,  quant  Bellota  Spinola  Societati  donavit,  restauranda, — LeciiO' 
nutn  Salmeronis  iniiium, — P,  Petti  Bianca  condones. — ResFlandriae 
Precibus  sodalium  commendata 

Ñapóles.  P.  Salmerón.  Pax  X.»— Muy  Rdo.  en  Xpo,  Padre. 

Por  lo  que  escriue  V.  R.  á  los  25  del  pasaado  '  ueo  su  pareger  so- 
bre lo  [de]  aderegar  la  casa;  y  como  á  él  me  remettí  V  otra  uez  quanto 
á  lo  demás,  así  me  remitto  aora  quanto  al  tiempo  y  modo  de  adere- 
garla.  V.  R.  haga  como  en  cosa  propria,  pues  lo  es  '. 

Ya  el  P.  Gaspar  ^  me  escriue  la  cosa  que  le  comittió  tractase  con 
V.  R.,  cuyo  principio  de  lectiones  sea  en  nombre  del  Señor,  y  él  dé  su 
gracia  copiosa  á  su  palabra  para  que  el  frutto  sea  también  copioso.  La 
materia  es  tal,  que  tendrá  bien  V.  R.  que  hazer  y  que  dezir  en  ella;  y 
no  se  faltará  de  acá  del  socorro  de  oraciones  que  pide. 

También  comienge  •  en  buen  hora  el  P.  Pedro  Blanca  sus  sermones. 
Ya  nos  ha  alcanzado  ^  acá  nuestra  parte  del  ^  alegrarnos  con  las  con- 
clusiones y  buen  successo  dellas. 

En  las  oraciones  y  sacrificios  de  V.  R.  mucho  me  encomiendo,  y 
deseo  sean  encomendadas  las  cosas  de  Flandes,  y  especialmente  las  que 
tocan  á  nuestra  Compañía.  An  saqueado  ^  los  herejes  de  Tornay  aquel 
nuestro  collegio;  aunque  de  las  personas  entendemos  que  [se]  ayan 
sainados  todos:  y  uno  quedaua  predicando  en  aquella  yglesia  mayor;  y 
otro  fué  á  hazer  lo  mesmo  en  Lila,  que  digen  retiene  y  conserua  aque* 


a    comenge  ms.     —  ^  an  algando  ms.    —  c  déla  ms,    —  <i  sacejado  ms. 


*  Ex  sequen  ti  epístola  buie  responden  te. 

*  Ex  regest.  Italia  (¡s6$-is67  ',  fol.  269V. 

*  Hanc  epistolam  periisse  existimamus. 
'  Vide  epístolas  superiores. 

^  Hernández,  rector  collegii  neapolitani. 
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Ila  ciudad  con  su  predicación;  otros  también  hazen  fructo  en  otras  par- 
tes '\  Los  nuestros  de  Tréuere  andan  fatigados  con  la  peste,  y  dos  ó 
tres  dellos  se  ha  llenado  Dios  N.  S.,  á  quien  es  bien  encomendarlos, 
asi  los  uiuos  como  los  difunctos. 

Las  letanías  y  disciplinas  se  pueden  dexar,  pues  la  guerra  contra 
los  turcos  ya  a  cessado. 

De  Roma  3  de  Nouiembre  1566. 
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Filius  baronis  de  Vervicaro  ad  colUgium  germanicum  mittitur^'-P,  Ra- 
mirum  Neapolim  properare  curai  Salmerón, — De  P.  Montoya  ad  in» 
dos  mittento  judicium  suum  se  per  litteras  retulisse.'—Rheginum  col- 
legium  relinquendum, 

t 
Ihs. 

Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre  nuestro. 

Pax  Xpi.  Jesu. 

Aunque  no  fuesse  hecessario  escriuir  á  V.  P.  sobre  el  hijo  del 
señor  barón  Castellar  ",  que  va  al  colleggio  germánico  por  or- 
den de  V.  P.,  todavía  me  a  pare9¡do,  por  consolar  á  su  padre, 
escriuir  estos  dos  renglones,  auisando  cómo  el  gioven  es  muy 
virtuoso  y  de  buen  ingenio,  y  en  nuestro  colleggio  a  estudiado 
hasta  el  primer  año  del  curso.  El  padre  es  tan  nuestro  benefac- 
tor»  y  tan  antiguo  desde  que  la  Compañía  vino  aquí  en  Ñapóles, 
y  [h]anos  hecho  tales  obras,  quales  ninguno  de  quantos  hay  en 
Ñapóles;  y  assi  por  lo  del  hijo  y  por  sus  buenas  calidades,  como 
por  lo  mucho  que  al  señor  su  padre  le  deuemos,  quanto  encare- 
cidainente  puedo,  le  encomiendo  á  V.  P. 


*  Vide  Epist.  P.  Nadal,  III,  251. 

'  Ex  autographo,  in  codice  Epist,  Salmer,,  2  fol.,  n.  ilo,  prius  477. 
RespOQsiones  Salmeroni  dandae  a  Polanco  propria  manu  in  margine  notan- 
tur.  Fusius  autem  illae  habentur  in  ipsa  epistola  Borgiae,  infra  posita. 

*  li  Due  affeziona  tissimi...  della  Compagnia,  il  Regimenté  Villano  va,  e 
Pietro  Antonio  Castigliar,  Barone  di  Verbicaro,  da  cui,  come  dicesi,  de- 
pendono  i  presenti  Marchesi  di  Grumo,  gli  offersero  la  casa  di  Giantomaso 
Carafaj>  Schinoni,  loc.  cit.,  parte  I,  lib.  I^  cap.  il. 
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El  P.  Ramiro  '  está  en  Barfelona ,  y  ya  seria  partido  para 
acá,  sino  que  hallaron  allí  vna  carta  de  V.  P.,  en  la  qual  or- 
denaua  que,  si  venia  en  Bar9elona,  que  estuuiesse  allí  hasta  que 
de  V.  P.  recibiessen  otro  orden  •.  Agora  él  está  esperando  esta 
orden,  y  yo  quanto  puedo  pido  y  supplico  que  V.  P.  ordene, 
cómo  luego  con  diligencia  se  dé  este  auiso  para  que  el  dicho  Pa- 
dre venga  sin  otro  impedimento,  porque  no  le  faltará  passaje  ó 
de  ñaues  á  Sicilia  ó  de  galeras. 

Al  P.  Mirón  *  escriuo  mí  parecer  sobre  lo  del  Padre  Monto- 
ya "^,  para  imbiarle  por  uisitador  de  las  Indias:  á  la  carta  que  le 
escriuo  me  remitto  **. 

£1  coUeggio  de  Riggioles  anda  agora  trabajado  con  giertos 
syndicos  nuevos  y  muy  contrarios  á  la  Conpañfa:  creo  que,  si  no 
nos  trattan  bien,  que  podremos  dexar  aquel  coUeggio,  porque  es 
vna  mala  y  perversa  gente,  y  por  la  mayor  parte  infestada  de  he- 
regia  *=.  El  virrey  quiso  casi  por  fuerpa  hazer  este  coUeggio.  Ayer 
le  hablé  anisándole  de  lo  que  passaua,  y  ya  él  por  otra  parte  lo 
sabia,  y  creo  que  escriuirá,  porque  es  su  honrra  el  mantenerlo, 
pues  él  lo  comengó  y  porfió,  porque  es  lugar  abierto  y  de  gente 
diabólica  y  herética,  y  espuesto  á  ser  depredado  de  la  armada 
turquesca  cada  vez  que  viene.  Esto  doy  por  auiso;  con  el  tiempo 
se  dará  mayor  auiso  de  lo  que  madure  ".  Y  con  tanto  en  esta 
hago  fin,  humilmente  encomendándome  con  toda  esta  prouincia 
á  las  oraciones  y  sacrificios  de  V.  R.  P.,  quale  nuestro  Señor 
siempre  conseruey  augmente  en  su  sancta  gracia.  Amén. 


a  In  marg,  Polancus:  Desea  tanto  verle  acá  como  él;  mas. porque  vbo 
rumor,  se  difiíere  hasta  que  jMMe  el  rey.  —  b  /»  marg,  Polancus:  Difíicul- 
tades  ay  en  lo  de  Montoya;  mas  con  lo  que  él  [id  est,  Salmerón]  ha  scríto, 
no  ay  difficultad.  —^  In  marg.  Polancus:  Se  encomiende  a  Rodrífi^uez  que 
miren  en  ello. 


'    P.  Antonius  Ramiro.  Vide  epist.  276*,  annot.  3;  et  281,  annot.  il. 

^  P.  Jacobus  Miro  (Miró,  Mirón),  assistens  praeposito  generali  pro  Lusi- 
tania,  India  et  Brasilia. 

^    P.  Joannes  Montoya,  erat  rector  colle|2:ii  nolani. 

*  «Ad  Siculam  veto  Provinciam  Rheginum  translatum  est  [anno  1567] 
ab  Neapolitana  coUegium.»  Sacchinus,  loe.  cít.,  parte  III,  lib.  III,  n.  loi. 
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De  Ñapóles  á  quatro  de  Nouiembre  de  1566. 
De  V.  R.  P.  hijo  y  sieruo  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón. 

hiscripiio.  Ihs.  Al  muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre  nuestro,  el 
P*  Francisco  de  Borgia,  praepósito  general  de  la  Compañía  de 
Jesu,  en  Roma. 

Sigilli  vestigiunt. 
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Epistolae  praecedenti  respondet, 

Napoli.  P.  Salmerón.— Pax  X.i  Muy  Rdo.  en  X.''  Padre. 

La  de  V.  R.  de  4  de  Noviembre  [se]  reciuió.  Don  Antonio,  hijo  del 
señor  barón  Castígliar,  se  tendrá  por  encomendado  particularmente, 
como  los  méritos  de  su  padre,  y  la  letra  de  V.  R.,  y  la  buena  índole  del 
manceuo  lo  requiere. 

El  P.  Ramiro  deseo  yo  tanto  ó  más  que  V.  R.  uerle  por  estas  par- 
tes; mas  por  el  rumor  que  se  comen9Ó  á  hazer  en  Castilla  sobre  los  su- 
biectos,  aun  sin  sacarse  ninguno,  y  porque  especialmente  deste  se  me 
scriuió  no  se  sacasse  para  acá,  ordené  se  detuuiese  en  Barcelona,  y  has- 
ta que  su  magestad  passe  se  podrá  también  allí  detener,  y  entonces 
passerà,  placiendo  á  Dios. 

En  lo  que  toca  al  P.  Montoya,  auía  que  mirar;  mas  con  lo  que  V.  R. 
scriue  al  P.  Mirón,  se  me  quita  la  difíicultad. 

En  lo  del  collegio  de  Rijoles,  V.  R.  podrá  encomendar  al  P.  Rodrí- 
guez %  que  le  ha  de  uisitar,  uea  lo  que  passa,  y  auise,  aunque  como 
miembro  del  collegio  de  Megina  parege  será  al  propósito,  por  ser  lugar 
muy  sano.  También  le  dirá  V.  R.  lo  que  siente  sobre  aceptar  un  collegio 
en  S.<  Seuerino,  sobre  el  qual  me  scríue  V  arzobispo  de  Salerno  *  con 

*  Ex  regest.  Italia  (is6s'Js6y),  fol.  273.  Respondjet  epistolae  praece- 

*  P.  Cbristophorus  Rodericius. 

'  Salernitanus  archiepiscopus  eo  tempore  erat  Gaspar  Cervantes.  De  eo 
baec  habet  Ciaconius,  loe.  cit.,  121  f:  «Gaspar  Ceruantes  Cauriensis  oppiai 
de  Caceres,  Hispanus,  Theologiae,  et  iurís  eniditione  nobilitatus,  Messanen- 
siSf  Safernitanae,  et  Tarraconensis  Ecclesiafrum]  diuersis  temporibus  Archi- 
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macho  calor,  y  oifrégiense  8et[e]cientos  escadosde  renta:  mas  entiendo 
ser  lugar  pequeño,  y  no  sé  quán  sano. 

Con  tanto  me  encomiendo  mucho  en  las  oraciones  y  sacrificios  de 
V.  R.  etc. 

De  Roma  lode  Nouiembre  1566. 

Al  Sr.  Vignes  salude  V.  R.  de  mi  parte,  y  le  diga  que  lo  hijo  del  se- 
ñor barón  Castegliar,  que  me  encomienda  con  su  letra,  tendré  yo  mu- 
cho por  encomendado,  y  esto  aceptará  por  respuesta  de  su  letra. 
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Tres  alumni  collegii  germanici  commendantur.  ^Salmerón  catarrho  la- 
boráis— De  testamento  Joannis  Mendo»ae, — An  Araonus  Romam  ve- 
niai,  scire  avet. 

Ihs. 

Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre  nuestro. 

Fax  Xpi.  Jesu. 

Aquellos  tres  muchachos  de  casa  Spinola,  que  vinieron  de 
Sicilia  para  estar  en  el  collegio  germánico  ",  no  están  contentos, 
ni  de  la  cámara  que  tienen,  ni  de  la  conpañía  que  tienen.  [H]an- 


epiacopus,  cuius  sapientia  atque  doctrina  in  Concilii  Tridentini  celebratione, 
Patribus  admirationi  fuit,  quum  Romam  venisset,  causam  Bartholomaei  Car- 
ranzae,  Archiepiscopi  Toletani,  apud  Pium  Quintum  acturu8,abeodem  Pon- 
tífice, hortatu  Philippi  Secundi  Regís,  in  Patrum  Senatum,  titulo  sanctí 
Martini  in  Montíbus,  presbyter  Cardinalis  declaratur.  Híc  a  collata  purpura 
post  annos  dúos,  in  Hispaniam  ad  Philippum  grauissimís  de  rebus  Lega- 
tos, ibique  triennio  commoratus,  obiit  octuagenarius  Tarracone  die  16.  Ka- 
lendas  Septembrís,  anno  Christi  1575.  vbi  Seminarium  Clerícorum,  et  Col- 
legium  Patrum  Socíetatis  Jesu  ín  ciuitate  Tarraconensi  construxerat,  ibi- 
demque  sepultus  est.i  De  hoc  egregio  viro  plura  aíTerunt  Orlandinus, 
HisioricC  Societaiis  /esu,  part.  I,  lib.  XVI,  n.  46;  Alvarez,  Historia  de  la 
provincia  de  Aragón,  ms.,  lib.  III,  cap,  IX  et  X;  et  Villanueva.  Viaje  li- 
terario, XIX,  28.  Vide  epist,  294',  annot.  6. 

*  Ex  autographo,  in  codice  Epist,  Salmer,,  2  foi.,  n.  ili,  prius  485. 

*  Horum  meminit  cardinalis  Stbinhubbr,  Geschichté  des  Collegium 
Gemtanicum  Hungaricum  in  Rom,,  I,  68;  ubi  duorum  nomina  aflert,  sci- 
licet,  Franciscí  et  Gastonis  Spinolae.  Tertii  nomen  ibi  tacetur. 
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me  rogado  por  acá  que  quisiesse  encomendar  á  V.  P.  que  se 
hìziesse  con  el  rector  '  y  sobrestante  del  colleggio  germánico 
que  los  tractasse  mejor,  porque  son  hijos  de  muy  buenos  padres, 
y  amigos  y  benefattores  de  la  Conpaftía,  como  de  Sipilia  tengo 
entendido.  Tanbién  el  otro  día  escreul  sobre  otro  gióvene  *  de 
diez  ó  onze  años,  hijo  de  vn  amigo  nuestro,  spañol,  aquí,  que 
tefiía  desseo  de  ponerlo  en  esse  mismo  collegio,  y  yo  di  auiso 
dello,  y  no  se  a  dado  la  respuesta,  y  la  estoy  ^  esperando,  por- 
que me  soUifitan. 

Yo  e  estado  estos  días  con  vn  grande  catarro,  que  me  impi- 
dió el  leer  vn  día:  agora  estoy  mejor,  gracias  á  nuestro  Señor. 

En  lo  del  testamento  de  D.  Juan  *  se  va  procurando  y  po- 
niendo en  orden  el  hazer  cuentas  con  el  marqués  de  la  Valle  *, 
y  creo  que  presto  tendremos  vn  millar  de  ducados  más,  que  se 
spera  cobrar  para  hechar  en  compra.  Lo  demás  se  scriue  por  las 
ordinarias. 

Holgaré  de  entender  algo  del  P.  Araoz,  si  vendrá  por  acá,  ó 
si  el  rey  se  lo  llenará  consigo  •.  Esperamos  dentro  de  quatro  ó 
9Ínco  días  al  P.  Xpóval.  Rodríguez,  el  qual  con  el  obispo  se  es- 
peran en  Ñapóles  ^,  Y  no  siendo  esta  para  otro,  acabo,  humil- 
mente  encomendándome  á  las  oraciones  de  V.  P.  y  de  tqdos 
essos  Padres  y  hermanos. 

De  Ñapóles  á  15  de  Diziembre  de  1566. 

De'  V.  R.  P.  indigno  hijo  y  sieruo  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón. 


Sic  pro  joven.    —  *»  esto  ms. 


■'  ((Josephus  Cortesonius  (Cortesone) ,  collegii  rector  ab  anno  1564-1567.  n 
SCHROBDBR,  Monumenta,  quae  spectant  primordia  collegii  germanici  et 
hungarici,  pag.  75. 

*  De  hoc  testamento  Joannis  de  Mendoza  saepius  mentio  in  epistolìs 
primi  voliiminis  facta  est. 

^    Ferdinandus  de  Mendoza.  Vide  epist.  65,  annot.  6. 

''     Vide  epist.  253  et  254,  annot.  3;  et  epistolam  sequen tem. 

^  «Cuoi  Thoma  Orñno  Strongulanorum  Episcopo,  quem  ad  visendas 
Regni  Neapolitani  Ecclesias  mittebat  [Pius  V],  Christopher um  Rodencium 
ire  jussit.»  Sacchinus,  loc.  cit.,  part.  IH,  lib.  II,  n.  6.    . 
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Inscriptio.  Ihs.  Al  muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre  nuestro,  el 
P.  Francisco  Borgia,  praepósito  general  de  la  Conpaftia  de  Je- 
sús, en  Roma. 

SigiUi  vesiigium. 

290« 

P.  DIONYSIUS  VÁZQUEZ  EX  COMM. 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  14  DBCBMBRIS  I566  *. 

De  collegio  caiacensi,  cujus  rector  nimis  liberaliter  se  gerere  videtur,— 
Qiiibusnam  facultcu  absolvendi  a  casu  haeresis  concedenda  sit.^AntO' 
nius  Trancosus  Patri  Acoeiae  sufficiendus  proponiiur,'--De  sententia 
contra  aliquot  Galliae  episcopos  a  summo  pontífice  lata, 

Napoli.  P.  Salmerón.— Pax  X.i  Molto  Rdo.  in  Xpo.  Padre. 

Perchè  si  tmoua  N.  P.  in  Ietto  con  un  poco  de  indispositione  cata- 
raly  scrinerò  per  sua  commissione  de  tre  cose  a  V.  R.  Vna  è,  che  si 
mandano  qui  lettere  a  Catanzaro,  per  le  quali  uederà  V.  R.  quel  che 
qua  è  passato  intomo  a  quella  chiesa,  et  anche  come  si  ordina  al 
P.  Joseph  ui  resti  questa  quaresima  '.  Il  P.  Bobadilla  scriue  che  il  ret- 
tor  di  quel  collegio  è  molto  liberale  *,  che  ha  speso  questo  anno  400 
scudi  senza  le  elemosine.  V.  R.  potrà  prouedere,  se  la  liberalità  li  pa- 
rerà nimia,  benché  se  si  hauessi  a  declinare  a  1'  uno  estremo  o  a  T  al- 
tro, questo  ha  manco  inconuenienti  che  la  troppo  stretezza  con  li  no- 
stri; por  la  mediocrità  è  quella  che  conuiene. 

U  altra  sarà  commune  a  V.  R.  con  li  altri  prouinciali,  alli  quali  ha 
ordinato  N.  P.  si  scriuessi  che  la  facoltà  di  assoluere  in  casu  haeresis 
non  li  pare  debbiano  usarla  altri  [che]  li  prouinciali  et  rettori;  et  se  oc- 
corressi bisogno  di  assoluere  alcuna  persona  in  foro  conscientiae,  che 
hauessi  tal  caso,  li  confessori  la  potranno  drizar  acciò  che  si  confessi 
col  superiore.  Quando  pur  giudicassi  V.  R.  che  conuenessi  dar  autorità 
ad  alcun  altro,  potrà  dar  auiso  a  N.  P. 


•  Ex  regest.  Italia  (IS^S'^S^7)>  ^1»  290.  Hanc  epistolam  a  P.  Dionysio 
Vázquez  ex  comm,  scriptam  fuisse  ex  sequentibus  Borgiae  litteris  no- 
vimus. 

«  Die  15  Septembris  anni  1566  haec  Bobadilla  Polanco  referebat:  «Yo 
escribi  la  semana  paasada  in  Roma  mandando  las  letras  de  Cathanzaro  que 
esperan  al  P.  Joseph  Biondo.»  £x  codice  Epist,  Bobad,  et  Roder, ^  n.  126. 

'    Rector  erat  P.  Joannes  Bta.  Philippi.  Vide  epist.  243». 
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La  3/  è,  che,  intendendo  N.  P.  la  infirmità  del  Padre  Acosta  \  per 
la  quale  non  può  continuare  come  si  desidera  le  sue  lettioni,  ha  pensa- 
to di  mandar  in  suo  luoco  il  P.  Antonio  Trancoso  ^,  il  quale  hauendo 
letto  in  Tumon  et  in  Parigi  il  corso,  et  essendo  chiamato  a  Roma,  è  ue- 
nuto  qualche  mese  fa,  et  fa  conto  di  adoperarlo  in  legger  theologia,  ne 
la  qual  facoltà  è  anche  dotto,  et  lui  s' inclina  a  questo  essercitio  assai, 
benché  ad  ogni  altra  obedientia  è  pronto.  Oltra  la  dottrina,  è  homo  di 
apparentìa,  et  di  bone  qualità.  V.  R.  potrà  anisare  a  N.  P.  se  li  parerà 
questo  al  proposito  per  Napoli.  Non  occorre  altro. 

Forsa  che  V.  R.  hauerà  inteso  come  nel  consistono  del  mercordì 
passato  S.  S.'^  ha  priuato  7  vescoui  di  Francia  per  conto  de  la  heresia  •, 
et  anche  al  cardinal  Delfino  de  la  noce  attiua  et  passiua  etc.,  perchè  se 
ne  ando  contra  V  ordine  suo  in  Germania;  benché  a  preghiere  de  li  car- 
dinali li  dette  termino  de  esser  in  Roma  per  tutta  la  ottaua  dell'  epifa- 
nia, et  si  non  uiene,  la  sententia  restarà  ualida.  Non  si  tratta  quasi  d* 
altro  che  di  riforma  in  Roma.  Dio  ci  la  lassi  uedere  perfetta  qui  et  in 
ogni  banda. 

Tutti  ci  raccomandiamo  molto  nelle  orazioni  et  sacrifìcii  di  V.  R.  etc. 

Di  Roma  li  14  di  X.»>rc  1566. 

290  "• 

P.  FRANCISCÜS  BORGIA 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA   20  DECBMBRIS   I566  *. 

Respondet  epistolae  Salmeronis,  die  />  Decembris  datae,  et  nuntios  aliguos 
de  Araozio,  de  archiepiscopo  toletano  et  episcopo  conchensi  addii. 

Ñapóles.  P.  Salmerón.  —Pax  X.»  Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre. 

Recibí  una  de  V.  R.,  por  la  qual  muestra  desear  que  los  hijos  de 
aquel  cauallero  de  Sicilia,  que  están  en  el  collegio  germánico,  sean  me- 
jorados en  aposento  etc.  Así  mesmo  que  aya  en  el  dicho  collegio  lugar 
para  un  nuestro,  hijo  de  un  amigo  de  V.  R.,  español.  Y  aunque  la  apre- 
tura del  collegio  germánico  es  grande,  por  hauer  cargado  de  gente,  á 
quien  teníamos  mucha  obligación,  tengo  por  mayor  satisfazer  en  esto  y 


*  P*  Jacobus  Acosta,  professor  era ttheologiaeNeapoli.  Vide  epist,  256». 

*  De  hoc  Patre  cf.  Litt.  Quadrimestres,  IV,  452  et  521. 

^     De  sententia  contra  aliquos  episcopos  Galliae  ob  haeresis  indicia  ct 
contumaciam  lata  cf.  Pagi,  loe.  cit.,  VI,  613-615. 

'     Ex  regest.  Hispania  (1^641^66),  fol.  2S5.  Respondet  epistolae  290. 
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en  todo  á  la  uolaotad  de  V.  R.;  y  as(  los  de  Sicilia  serán  mejorados,  y 
el  de  Ñapóles  será  bien  uenido. 

Una  letra  he  reciuido  del  P.  Dr.  Acosta,  por  la  qoal  entiendo  quán 
descontenta  e^tá  su  salud  en  ese  ^ielo,  y  quanto  será  consolado  de  mu- 
darlo á  otro  '.  Si  paregiese  á  V.  R.  que  sería  al  propósito  para  él  el  co- 
llegio de  Géno[v]a,  con  las  galeras  que  aora  han  de  yr,  le  podría  imbiar 
fácilmente.  Quanto  á  la  recompensa  del  que  ay  aya  de  continuar  su 
lectión,  créame,  Padre  mío,  que  la  deseo  yo  tanto  como  V.  R.  Ya  le  he 
escripto,  por  el  P.  Dionysio  *  la  comodidad  que  ay  del  P.  Trancoso. 
Respóndame  V.  R.  á  aquella  carta,  y  arase  todo  el  posible  porque  no 
queden  «  sin  lector. 

Pregúntame  V.  R.  nueuas  del  P.  Dr.  Araoz.  Tenémo[s]las  muy  bue- 
nas, si  son  uerdaderas.  Lo  que  es  cierto  diré  primero,  y  luego  lo  que  no 
lo  es  tanto. 

La  cansa  y  la  persona  del  ^  arzobispo  de  Toledo  uienen  en  el  cami- 
no de  Roma;  que  ha  podido  <:  tanto  el  zelo  y  constancia  <i  de  S.  S.d,  que 
no  le  ha  podido  nada  resistir  *,  Y  su  magestad  lo  ha  hecho  liberalmente, 
no  solamente  dándole  á  él,  mas  encargando  el  supremo  officio  de  la  in- 
quisición al  licenciado  Spinosa  \  presidente  de  su  consejo  real,  grande 
amigo  y  padre  de  la  Compañía,  y  así  a  ydo  á  descansar  á  su  yglesia  el 
Rmo.  de  Seuilla  *. 

Hasta  aquí  yo  lo  tengo  por  cartas  de  Saauedra  ^  que  confìesa  «  el 
presidente  etc.  Y  el  correo  mayor  de  Roma  y  otros  tienen  auiso  y  cartas 
qae  su  magestad  imbió  también  al  '  obispo  de  Cuenca  *  á  residir  en  su 
yglesia,  y  en  su  lugar  nombró  para  su  confessor  al  P.  Dr.  Araoz.  Y  pue- 
de s  ser  fácilmente  uerdad,  aunque  yo  no  lo  tengo  por  cartas;  porque 


*    quedan  ms,     — >>  de  lo  ms,    — c  pudidp  ms.  hic  et  infra,    — d  Cons- 
tanza ms.    — c  confiessan  ms,    —  ^  a  lo  ms,    —  s  puédese  ms. 


*  Vide  epitt.  256*  et  29o*. 

*  P.  Dionvsitts  Vázquez,  qui  P.  Polancum,  praepositi  generalis  secreta- 
rium,  in  litteris  conscribendis  adjuvabat. 

^  Causam  archiepiscopi  toletani  Bartholomaei  de  Carranza  ad  se  avoca- 
verat  Pius  V.  Cf.  Msnéndbz  y  Pelavo,  Historia  de  los  heterodoxos  espO' 
ñoles,  t.  II,  lib.  IV,  cap.  VIH;  aliosque  auctores  apud  Epist,  P.  Nadal,  III, 
Í59  allegatos. 

*  Didacus  de  Espinosa,  de  quo  diximus  ibid.,  annot.  5. 

*  Ferdinandus  Valdés. 

'    P.  Petrus  de  Saavedra. 

*  Bernardas  de  Fresneda. 

tPIST.   P.  üALMBKOlflS,  TOM.  II.  8 
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las  mías  más  frescas  son  de  28  de  Noaiembre;  y  en  Roma  las  liay  de 
primero  de  X.^^*.  Estas  son  las  nueuas.  Que  haze  muy  buen  fresco  ^ 
por  acá. 

Deseamos  que  V.  R.  tenga  más  salud  de  la  que  nos  dige  por  su  carta. 
Yo  la  tengo  mediana,  no  haziendo  mucho  caso  de  los  catarros,  que  fre- 
quentemente tengo,  en  compañía  de  los  achaques  ^  uiejos,  que  V.  R. 
sabe.  Encomiándome  en  las  oraciones  de  V.  R.,  P.  Gaspar,  y  todos  los 
demás  de  ese  collegio. 

De  Roma  20  de  X.»>re  1 566. 

£1  P.  Dr.  Rodríguez  tenga  esta  por  suya,  pues  no  ay  que  dezirle,  sino 
lo  que  aquí  ua. 

291 

PATRI  FRANCISCO  BORGIAE 

NBAPOU  21  DBCEIÍBRIS   I566  *. 

Araozius  regi  Hispaniae  a  sacra  exomologesi  esse  diciiur.-~De  collegio 
hurgensi.^Trancosum  Neapolim  non  mittendum  censei."  Redor,  de 
domo  vendettda  gollicitua,  emptores  non  invenit.^P,  Ckrieíopkorus 
Rodericius  cum  episcopo  Orfino  Neapolim  pervenii, 

t 
Ihs. 

Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre  nuestro. 

Pax  Xpi.  Jesu. 

El  correo  mayor  me  mandó  ayer  maflana  á  anisar  cómo  el  rey 
avia  nonbrado  al  P.  Aráoz  para  su  confessor,  y  al  antiguo  im- 
biádole  á  Cuenca  á  hazer  residentia  '.  Lo  mismo  me  a  dicho  el 
virrey  '  anoche.  Piega  á  nuestro  Señor  que,  si  assi  es,  le  dé  gra- 
cia de  hazerlo  con  prouecho  y  beneficio  del  alma  del  rey  y  de  sus 
estados.  Auisolo  porque  V.  P.  no  me  lo  auisó  por  la  suya,  aun- 
que creo  que  allá  lo  sabrán. 


h    fresche  ms.    — »  Obscure  notatum. 


*  Ex  autographo,  in  codice  Epist,  Salmer.,  2  fol.,  n.  Ii2,príu8  486. 

*  Vide  epistolam  praecedentem,  et  de  P.  Araozio  cf.  dicta  in  epist.  253, 
254,  annot.  3.  Die  autem  29  ejusdem  mensis  Borgia  scripsit  Salmeroni  incer- 
tam  et  nondum  confírmatam  fuisse  hanc  Áraozii  ad  munus  regii  confessarli 
electionem. 

5    Petrus  Afán  de  Ribera. 
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La  carta  sobre  el  renunciar  el  collegio  de  Bargos  al  condes- 
table *«  es  hecha  á  los  4  deste,  y  no  a  venido  en  mis  manos  sino 
ayer.  A  mí  me  parece  muy  bien  que  se  tome  á  renunciar  al  dicho 
condestable,  pues  es  cosa  litigiosa  y  de  poca  codÍ9ta:  y  esto  lo 
digo  por  mandármelo  V.  P.  que  diga  mi  voto,  que,  como  creo, 
no  era  menester. 

Quanto  al  inbiar  aquí  al  Trancoso  '  por  theólogo.  Padre,  yo 
tengo  por  cosa  poco  espediente,  porque  lo  del  doctor  Acosta  a 
subido,  y  está  en  tal  reputación  y  crédito  de  leer  y  disputar,  que, 
como  entiendo,  esse  nunca  llegará.  Tanbién  e  sido  informado  de 
todos  los  trattos  y  cosas  que  esse  hermano  a  hecho,  y  yo  me 
consolaré  que  V.  P.  lo  inbie  á  algún  otro  collegio,  donde  podrá 
esercitar  mejor  su  talento.  Aquí  lo  de  theologfa  a  sido  por  orna- 
mento más  que  por  necessidad.  El  P.  Acosta  lee  quanto  y  quando 
quiere,  y  no  ay  resentimiento  de  quando  algún  día  falta.  Temo 


*  Cf.  PoLANCUM,  Chron.,  II,  3i7;  et  Sacchinum,  loe.  cit.,  part.  III, 
lib.  IV.  n.  224. 

*  P.  Antonius  Trancosus  (Trancoso).  De  eo  Patri  Acostae  substituendo 
suam  mentem  Borgia  Salmeroni  hit  verbis  die  29  Decembris  1566  signifíca* 
bat:  fcCreo  no  está  V.  R.  bien  informado  de  la  indisposición  juntamente  con 
el  poco  contento  que  en  essa  tierra  tiene  el  P.  Acosta.  Yo  tengo,  por  letra 
soya  y  por  relación  de  los  [dellos  ms.]  que  [de]  allá  uienen,  entendido  que  le 
folta  en  lo  uno  y  en  lo  otro  la  satisfactión  que  yo  deseo  que  tenga  para  más 
seruir  á  Dios  N.  S.  con  su  talento;  y  asi  digo  que  si  V.  R.  le  persuade  que 
ay  consolación  en  quedarse  allí,  lo  será  también  para  mi,  porque  el  gusto  y 
inclinación  le  ayudará  á  cobrar  la  salud  que  ese  cielo  le  niegha;  mas  si  to- 
daufa,  como  yo  lo  entiendo,  á  esso  no  se  persuade  con  su  gusto,  conuiene 
que  V.  R.  le  imbie  con  las  galeras  á  Genoa,  no  perdiendo  esta  buena  com- 
modidad  que  se  offrege  del  uiaje,  porque  allí  tengo  p>ara  mí  hallará  más  pro- 
picio al  ^ielo  de  aquella  región,  y  yendo  él  de  allí,  será  necessaria  una  de 
dos  cosas:  ó  que  en  su  lugar  no  se  prouea  por  acra  otro,  lo  qual  se  puede 
hazer  si  esa  lectión  no  es  inportante,  ó  lo  2.'  que  V.  R.  escoja,  para  que  la 
lea,  un[o]  de  dos,  scilicet  Trancoso  [Trancosi  ms.],  ó  el  Dr.  Jaén,  porque  yo 
no  puedo  fácilmente  dar  otro,  por  estar  todos  ocupados  en  ese  tiempo  los 
que  podían  seruir  para  esto. 

Y  porque  no  se  engañe  con  Trancoso  [Trancosi  ms,],  sepa  V.  R,  que  no 
es  hermano,  sino  Padre,  y  muy  antiguo  en  la  Compañía;  y  que  aquí  no  nos 
da  ningún  fastidio,  antes  está  muy  sosegado:  y  en  lo  que  toca  á  las  letras, 
tenemos  pocos  de  quien  aya  mejor  satisfactión  para  inchir  el  lugar  donde  se 
pusiere.  V.  R,  lo  uea  todo,  y  me  responda  lo  que  le  pareciere  que  más  á 
propósito  para  ella  será...»  Ex  regest.  Italia  ^/565-/507),  fol.  293, 
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tanbién  la  conditión  de  esse  Padre,  por  ser  de  la  nación  que  es, 
y  creo  que,  para  biuir  en  paz,  estaremos  aquí  mejor  sin  él  que 
con  él.  Esto  escriuo  después  de  averio  trattado  y  consultado  con 
el  P.  Hernández,  rector,  el  qual  no  haze  [más]  que  trattar  y  bus- 
car compradores:  y  V.  R.  P.  entienda  que  con  toda  la  diligenfia 
no  parece  hombre  que  lo  quiera  comprar  hastagora;  y  pésale 
mucho  que  allá  se  píense  que  por  falta  de  diligencia  y  desseo  de 
seruirno  se- hallen  compradores.  Esta  mañana  fué  con  Hieróny- 
mo  Vignes  y  con  otro  grande  amigo  en  vn  coche  á  verlo  como 
estaua  trattado,  y  esto  antes  de  regebir  las  cartas,  y  á  lo  que 
dizen  los  espertos,  si  por  él  se  hallaren  dos  mili  ducados,  será 
harto  *. 

Y  en  esta  no  digo  otro,  sino  que  alguna  cantidad  de  dineros 
se  a  auido  de  nuevo,  y  con  ella  y  otra  que  tentamos  primero,  se 
an  hechado  mili  ducados  de  nuevo  en  compra  á  nueve  por  ciento, 
como  aquí  se  vsa:  agora  entenderemos  en  hazer  cuentas  con  el 
marqués  '.  Yo  estoy  mejor  del  catarro,  gracias  al  Señor,  y  pienso 
que  estaré  bueno  para  poder  leer  estas  fiestas. 

Nuestro  Señor  dé  á  V.  P.  las  buenas  pascuas  y  buenos  años. 
Amén. 

En  sus  sanctas  oraciones  humilmente  me  encomiendo. 

De  Ñapóles  á  21  de  Deziembre  de  1566  años. 

De  V.  R.  P.  sieruo  humilde  y  hijo  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón. 

Las  cartas  se  inbiarán  á  Catanzaro. 

El  visitador  del  papa  con  el  P.  Rodríguez  están  aquí  *,  y  no 
an  comentado  á  visitar,  porque  anda  algo  embarazado  con  los 
ministros  del  rey,  que  quieren  que  tomen  licencia  dellos,  y  él  no 
la  quiere,  que  dize  que  basta  la  del  papa  '. 


^  Haec  de  domo  a  Bellota  Spinola  Societati  donata  inteliige.  Vide 
epist.  288  et  288\ 

^  Ferdinandus  de  Mendoza,  marchio  Vallis  siculae.  Vide  epist.  65, 
annot.  6. 

*    Vide  epist,  290,  annot.  7. 

^  Saepe  colusiones  ínter  utriusque  potestatis  ministros  Neapoli  oríe- 
bantur.  Salmeronem  potestatis  ecclesiasticae  partibus  hac  vice,  ut  alias. 
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Inscriptio.  f  Al  molto  Rdo.  in  X.^  [Padre  njostro,  il  P.  Fran- 
cesco Borgia,  prepósito  generale  della  Compagnia  di  Giesù. 
Sigilli  vesHgium. 
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PATRI  FRANCISCO  BORGIAE 

NBAPOLI  9  MARTII  I567  *. 

Magisier  Herrera  Nea/xìli  educendus  et  inutilis  Societaii  videtur.-^Laù 
nii  et  Salmeronis  condones  typis  mandare  quidam  &cholasHcti»  bono- 
niensis  postulai;  sed  nequáquam  id  concedendum  existimat  Salmerón. 

Ihs. 

Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre  nuestro. 

Pax  Xpi.  etc. 

E  recebido  la  de  V.  P.  y  con  ella  la  carta  del  hermano  maes- 
tro Herrera  ',  el  qual  quanta  verdad  aya  contado  en  lo  que  dize 
de  su  vieto,  corno  el  rector  lo  scriue,  y  o  no  sé  dezir  otra  cosa, 
sino  que  siempre  e  ordenado  que  le  hartassen  y  conten tassen;  y 
assi  entiendo  que  le  dauan  quatro  portiones  de  hermano,  á  libra 
por  hermano,  y  vltra  desto  almorzaua  cada  dia  con  par  de  hue- 
uos;  y  en  esta  quaresma,  para  ayunar  mejor,  merendava  con 
pescado,  de  manera  que  con  todo  este  tratamiento  este  hombre 
nunca  a  hecho  [más]  que  dar  fastidio;  y  en  el  leer  no  a  querido 
hazer  más  de  lo  que  á  él  se  le  a  antojado,  y  hechado  los  audito- 


favMse  eruitur  ex  htsce  Borgtae  verbis,  ex  epistola  die  29  Decembris  Sal- 
meroni  data,  quam  nuper  allegavímus,  depromptis:  «El  buen  officio  que 
V.  K.  ha  hecho  en  £eiuor  de  la  uisita  del  Rmo.  etc.,  me  ha  dado  mucho  con* 
tentamiento,  que  ansi  como  es  pía  la  causa,  parere  que  obligha  á  todos  á 
fauoregerla.  Holgaré  de  saber  lo  que  en  ella  se  prosigue,  i' 

>  Ex  autographo,  in  codice  Episl.  Salmer,,  2  fol.,  n.  il3,  prius  268. 
Respondet  epistolae  Borgiae,  quam  infra  damus. 

*  De  magístro  Herrera  haec  ScHiNOSl,  loe.  cit.,  part.  I,  lib.  II,  cap.  lo. 
«Si  ritentò  poscia  l' Insegnamento  della  rettorica  da  Cristoforo  Errerà,  gio- 
vai^e  di  rari  talenti,  e  non  allora  sacerdote;  ma  senza  riuscita  migliore.  E 
bensì  vero  che  questa  volta  la  disfata  più  tosto  che  da  gli  uditori,  si  originò 
dal  lettore;  Imperciochè  per  non  so  quale  indisposizione,  ei  fu  di  qua  riman- 
dato dal  provinciale  Salmerone  a  Roma.»  De  hoc  magistro,  qui  tandem  e 
Socletate  dimissus  est,  passim  mentio  fit  in  Canisii  epistolis.  Cf.  Brauns- 
BBRGBS,  loc.  cit.,  IV,  saepìus. 
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res  de  su  classe;  y  viendo  por  vna  parte  lo  que  él  a  escritto  á 
V.  P.,  y  por  otr^^  lo  q^®  acá  en  este  medio  a  hecho,  que  es  no 
querer  más  leer,  y  por  otra  que  este  tenía  aquí  algunas  conver- 
sationes  por  donde  armaba  quigá  el  salirse  de  la  Compagnia,  a 
parecido  á  los  de  la  consulta  que  este  se  imbíe  á  V.  P.  como  á 
s\i  superior,  para  que  vea  qué  conviene  hazer,  porque  aquí  no 
tienrf  el  respetto  que  deue.  Este  hombre  vna  por  vna  no  creo  que 
dessea  estar  en  la  Compañía,  porque  quanto  tiene  un  collegio 
1ÌO  es  bastante  para  hartarlo;^  á  su  pare9er.  Darle  lipenpia  para 
que  con  nonbre  de  obediencia  él  esté  fuera  de  la  Conp^gnía, 
cosa  es  inusitada,  y  no  creo  que  convenga  mucho,  porque  si  él 
no  biue  como  deue,  todas  sus  faltas  y  hierros  se  nos  atribuyrán; 
y  assi  por  mejor  partido  tendría  darle  del  todo  li^enfia  y  hechar- 
lí  j,  porque  esta  enfermedad  es  incurable,  á  lo  que  parege,  assi 
en  el  cuerpo  como  en  el  alma.  Darle  quanto  él  demanda,  y  tener 
tres  hermanos  occupados  en  su  seruicio,  como  él  dize  en  su  carta, 
es  criar  vn  monstro  comedor  debaxo  de  hábito  de  religioso;  assi 
que  todo  mirado,  mejor  vendría  el  despedirlo.  Yo  no  tengo  tanto 
iuizio  quanto  sería  menester  para  resoluer  este  caso.  [HJanos  pa- 
recido de  imbiarlo  allá,  no  para  que  él  aya  de  estar  ay  en  casa,  ó 
para  que  esté  en  Roma  con  licencia  y  manera  que  él  pide  de  es- 
tar, sino  para  que  con  el  mejor  juizio  y  maior  auctorídad  de 
V,  P,  allá  se  resuelua  del  lo  que  cumple;  y  para  esto  es  bien  que 
le  entiendan  y  oygan  sus  razones;  y  para  que  en  caso  que  se  le 
diesse  la  licencia  de  biuir  como  él  dessea,  lo  pueda  V.  P.  ende- 
rezar á  Florencia,  porque  aquí  sería  grande  scàndalo  averio  visto 
ayer  hazer  vna  oración  en  presencia  de  media  Ñapóles,. y  leer  or- 
dinariamente la  lición  de  rhetórica,  y  después  verlo  estar  fuera 
de  casa  tragando  y  haziendo  otras  cosas,  que  no  convienen  ni 
edifican. 

No  me  alargo  más  en  este  caso,  porque  allá  creo  que  le  tie- 
nen bien  conocido.  El  parece  que  no  demanda  sino  partidos  para 
que  !o  despidan.  Nuestro  Señor  le  ayude  y  le  tenga  de  su  mano. 

En  lo  otro  que  V.  P,  dize  de  aquel  scholar  de  Bologna,  me 
parece  que  en  ninguna  manera  se  le  dé  licencia  para  estampar 
los  sermones  que  dize  que  a  oydo  al  Padre  nuestro  Laynez,  de 
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sancta  memoria^  y  mios,  porque  creo  que  no  los  avrà  cogido 
como  se  an  ditíio,  y  aunque  esto  fuesse,  no  sé  para  qué  se  pre- 
tenda esto.  Yo  por  mi  parte  no  lo  desseo,  y  V.  P.  a  hecho  bien 
en  prohibirlo;  y  quando  de  nuevo  lo  prohibiere»  á  mí  me  dará 
macha  consolafión  y  contentamiento.  Y  con  tanto,  no  tengo  qué 
dezir  más  en  esta  carta,  sino  que  en  las  oraciones  de  V.  R.  P. 
humflmente  con  todo  este  collegio  me  encomiendo. 

£>e  Ñapóles  á  9  de  Marzo  de  1567. 

De  V.  R.  P.  indigno  hijo  y  sieruo  en  Jesu  Xpo,, 

Salmerón. 

In  schedala  soluta  Itaec  leguniur. 

t 
Ihs. 

Ya  vee  V.  P.  quál  queda  este  collegio  sin  maestro  de  rethó- 
rica;  y  los  hermanos  nuestros  que  oyen  en  aquella  classe  perde- 
rán tiempo  quanto  al  estudio,  y  lo  mismo  digo  de  la  classe  de 
theologia. 

El  procaccio  Ueua  otro  pliego  de  letras.  El  P,  Juan  Fernán- 
dez las  podrá  cobrar. 

Inscripiio.  Soli.  Jhs.  Al  muy  Rdo.  Padre  nuestro  en  Christo 
el  P.  Francisco  de  Borgia,  prepósito  [general]  de  la  Compania 
de  Jesús,  en  Roma. 

Sigilli  vesiigium. 

292  • 

P.  FRANCISCUS  BORGIA 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  2  MARTII  I567  <. 

De  magiitro  Herrera  et  de  quodam  juvene  banoniensi,  qui  condones 
Salmeronis  et  Lainii  typis  mandare  optabaU 

Napoli.  P.  Salmerón.— Fax  X.*  Molto  Rdo.  in  X.**  Padre. 

Qui  mando  a  V.  R.  una  lettera  di  Mtro.  Xpoforo.  di  Herrera,  per  la 
quale  uederà  la  dispositione  dell  animo  suo.  Quello  che  mi  pare  conue- 
niente  è,  che  non  se  li  lasci  mancare  il  necessario  secondo  V  ordine  del 


«    Ex  regest.  Italia  (isós-isót),  fol.  Sllv.'Huic  cpistolae  respondet 
praecedens. 
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medico;  et  quando  questo  non  bastassi,  io  mi  rimetto  a  V.  R.  circa  il 
darli  quella  iicentia  che  lui  ricerca,  non  mi  parendo  però  debbia  uè- 
nire  a  Roma,  per  certi  boni  rispetti:  et  così  conuerebbe  auisarlo  in  caso 
che  li  fossi  dato  quella  iicentia. 

Qui  stana  certo  giouene  bolognese,  il  quale  dice  hauer  scritto  molte 
prediche  di  V.  R.  in  Venetia  et  Napoli,  et  altre  di  N.  P.  Laynez,  di  buo- 
na memoria,  et  desiderarebbe  stamparle;  ma  perchè  ci  è  amico,  ci  ha 
fatto  intendere  questa  sua  deuotione,  ricercando  anche  il  consenso 
nostro,  et  che  iossino  emendate  dette  prediche,  et  lui  stesso  pensaua 
andar  a  Napoli,  benché  si  è  poi  fermato.  V.  R.  che  glie  ne  pare?  et  non 
li  parendo  spediente,  come  né  anche  a  noi  ci  é  parso,  potrà  dir  quel 
che  li  parerà,  acciò  se  li  mostri  la  rispósta  a  detto  giouene.  Del  resto, 
io  son  stato  questi  giorni  con  poca  sanità:  adesso  mi  trono  alquanto  me- 
glio; et  mi  raccomando  molto  con  tutti  quelli  che  qua  stiamo  nelle  ora- 
zioni et  sacrifìcii  di  V.  R.  etc. 

Di  Roma  li  2  di  Marzo  1567. 

293 

PATRI  CHRISTOPHORO  RODERIGIO 

NEAPOLI  IO  JUNH  I567  '. 

Archiepiscopi  neapoliiani  negotia  gerenda  commendai, 

Ilts. 

Molto  Rdo.  in  Xpo.  Padre. 

Esta  es  para  hazer  saber  á  V.  R.  cómo  acá  todos  estamos 
buenos,  á  Dios  N.  S.  gracias,  y  para  dezirle  cómo  »  el  Rrao. 
Sr.  arQobispo  de  Ñapóles  *  tiene  allá  algunas  cosas  que  hazer 
agerca  del  buen  govierno  de  su  iglesia;  y  assi  le  supplico  que, 
donde  podj-á  ayudar  sus  cosas  y  seruirle  con  alguna  buena  infor- 
mación, lo  haga,  porque  todo  se  lo  devemos,  y  no  pretiende  sino 
cosas  sanctas  y  justas,  como  de  su  agente,  quando  le  vendrá  á 


a    como  allá  ms.;  sed  redundat  verb,  allá 


*  Ex  autographo,  in  codice  Episi,  Salmer,,  i  fol.,  n.  1 14,  prius75.  Ta» 
metsi  inscríptio  in  hac  epistola  desíderetur,  tamen  nullum  dubium  remanet 
quin  Rodericio  data  fuerit,  nam  annotatio  temporil  epistolae  ejusque  aucto* . 
ris  a  tergo  posita  et  manu  Rodericii  exarata,  in  omnibus  fere  litteris  eidem 
datis,  sicut  in  praesenti,  réperitur. 

•  Manus  Caraffa  (1565— f  "  Sept.  T576). 
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hablar,  lo  entenderá  más  particularmente.  Y  con  pensar  que 
V.  R.  no  faltará  en  favorecer  cosas  tan  buenas,  no  roe  alargo 
más  en  esta.  En  sus  sanctas  oraciones  me  encomiendo,  y  aníse- 
nos quando  será  por  acá  la  buelta  ',  y  nuestro  Señor  á  V.  R. 
guarde  y  conserue  en  su  sanctissiroa  gracia. 

De  Ñapóles  á  diez  de  Junio  de  1567. 

De  V.  R.  sieruo  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón. 

Manu  P.  Rodericii:  P.  Salmerón.  10.  giunio.  1567. 

294 

PATRI  FRANCISCO  BORGIAE 

NBAPOLI  22  JUNII  I567  •. 

Senientiam  suam  de  promoveudis  in  Societate  ad  sacerdoiium  exponit,— 
^olanum  coUegium  invisit,  ad  illud  supprimendum  propendet,-  De 
domo  Belloiae  vendendo. — De  candidato  Arminio, 

+ 
Ihs. 

Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre  nuestro. 

Pax  Xpi. 

E  rebebido  la  carta  de  V.  P.,  y  visto  y  considerado  el  caso 
que  me  escriue  *;  y  después  de  consultado  con  los  consultores, 
lo  que  acá  nos  parege  más  limpio  y  más  seguro  en  con9ÍenQÍa,  es 
obedecer  simpliciter  á  S.  S.  sin  exceptión  ninguna  ni  interpre- 

'"    Haec  de  ejusdeoí  P.  Rodericii  reditu  Neapoltm  intelligenda  videntur. 

*  Ex  autograpbo,  in  codice  Epist.  Salmer,,  2  fol. ,  n.  1 15,  príus  279,  280. 
Corrosa  atramento  charta,  nonnulla  verba  perierant,  quae  addítia,  intra  un- 
cinos  supplemus. 

*  En  casus,  de  quo  Salmerón  consulebatur:  ccirca  Natalitia  Domini  so- 
lemnia  [anno  1566]»  in  quibus  Socii  aliquot  erant  ad  Sacerdotium  evehendi; 
cognoscunt  Pontificemsuoin  Urbe  Vicario  imperasse,  ne  quem  Religiosorum, 
ne  de  Societate  quidem,  nisi  solemnia  vota  professum,  ad  Ordines  sacros  re- 
cipiat:  ea  gratia  ne  postea,  si  forte  dimissi  essent,  aut  mendicandum  Sacer- 
dotibus,  aut  sordidus  exercendu^  quaestus  esset,  cum  dedecore  Ordinis, 
qnod  Concilium  Trídentinum  veut».  Sacchinus,  loe.  cit.,  part.  III,  lib.  Ili, 
n.  26.  Cum  autem  hoc  pontificis  decretum  cum  Societatis  privilegiis  et  in- 
stitutis  difficile  componeretur,  ideo  Borgia  praecipuos  Societatis  theologos 
hac  de  re  consuluit,  antequam  altquìd  in  tam  gravi  negotio  definiret. 
Cf.  Epitt.  P.  Nadal,  III,  521  et  seqq. 
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tatión.  Y  assi  las  razones  del  no  me  pare9en  mejores,  porque 
aunque  los  cardenales  ayan  assi  dicho,  quifá  S.  S.  seria  de  otro 
parecer  y  se  tendría  por  no  obedecido  si  se  proQediesse  de  otra 
manera,  porque  también  no  vino  en  lo  que  los  cardenales  vinie- 
ron acerca  del  pagar  certum  quid  al  que  hechasse  *  de  si  la  Com- 
pañía. Possible  será  que,  siendo  menos  sacerdotes,  sean  mejores 
y  más  hábiles  para  los  exer^itios  de  la  Compañía,  pues  an  de  ser 
professos,  y  assi  ganará  en  esto  la  Conpañía:  y  si  el  papa  ins- 
tasse á  la  Conpañia  para  tomar  el  assumpto  de  seminarios  ó  de 
otras  missiones,  ay  legítima  escusa  para  dezir  que  no  los  ay,  y 
que  ay  razón  para  dar  ligengia  del  contrario:  y  si  no  lo  hiziere  el 
presente,  lo  podrá  hazer  otro  que  venga,  y  que  tenga  otra  opi- 
nión por  mejor  y  más  apertada. 

El  tener  en  la  Con{)agnía  hombres  con  patrimonio  ó  con  be- 
neficios, me  pare9e  que  es  vna  specie  de  conventualidad,  y  de 
poco  exemplo  á  los  que  lo  supieren  de  fuera,  y  de  no  pequeña 
tentación  para  ellos  mismos  para  salirse;  y  pare9e  que  es  vna 
manera  de  alargar  la  pobrezza  de  la  Conpañia,  lo  qual  seria  con- 
tra lo  que  votamos.  V.  P.  se  acuerde  que  al  principio  Paulo  III* 
no  confirmó  la  Conpañía  sino  para  hasta  el  número  de  sesenta,  y 
luego  se  abrió  el  número  [por  orden]  del  mismo  papa  '.  Tanbién 
otro  nos  mandó  cantar,  y  duró  poco  tiempo  el  canto  *;  y  assi  po- 
dría acontefer  lo  mismo  en  esto.  Avría  también  en  los  otros  her- 
manos tentación  sobre  los  que  assi  se  ordenassen  á  título  de  be- 
neficio ó  patrimonio,  porque  [á]  estos,  que  tienen  algo  que  de- 
xar,  se  les  9ufrren  muchas  cosas,  y  se  les  hazen  más  regalos  que 
no  á  los  otros  que  no  tienen  nada;  y  assi,  no  se  usando  el  rigor 
de  la  disciplina  que  conviene  con  estos,  y  con  los  otros  sí,  vie- 
nen á  pensar  que  sea  acceptación  de  personas,  y  que  no  va  jus- 
ta la  balanpa  del  peso:  y  assi  por  estas  razones  me  parece  más 

a    Sic  pro  echase  hic  et  infra. 


'  Cf.  Hueras  apostólicas  PauH  PP.  III,  Regimini  miliianfis,  die  27 
Septembris  anni  1540  datas,  apud  Jnstitutum  Soeietatis  Jesu  (Florentiae 
1892),  I.  4. 

*  Paulus  IV  jussit  chorum  in  Societatem  introduci.  Cf.  Epist.  P.  Na- 
dal, IV,  165  ct  seqq. 
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limpio  y  acertado  lo  que  tengo  dicho;  y  en  lo  demás  no  haremos 
más  sacerdotes  de  aquí  adelante,  como  manda. 

Yo  e  estado  esta  semana  passada  en  Nola  con  el  Padre  rec- 
tor deste  collegio  *,  para  poner  recaudo  en  algunas  cosas  que  era 
menester  remediar,  y  que  el  P.  Benedetto  *  auia  considerado  y 
dexado  in  scriptis,  y  assi  se  a  hecho  lo  mejor  que  se  a  podido. 

Padre  mío,  aquel  collegio  es  muy  flaco,  y  vna  gran  parte  creo 
que  venga  de  vn  colleggio  germánico  que  allí  tienen,  porque, 
por  attender  á  él,  enflaques^esse  mucho  el  colleggio.  Tienen  bMí 
tres  hermanos  de  los  mejores,  que  están  de  muy  mala  gana  y 
muy  diuididos  entre  si;  y  por  attender  á  los  mochacbos,  no  estu* 
dian  ni  hazen  provecho  como  convendría:  los  mochachos  son  ve- 
Ilacos  ^,  y  se  dexan  poco  corregir  y  dan  quejas  ^  á  sus  padres,  y 
los  padres  vienen  A  lamentarse  y  á  hazer  fieros.  Pagan  por  cada 
vno  quinze  ducados' de  moneda  al  año,  á  diez  reales  por  ducado, 
y  seis  túmulos  de  trigo,  que  son  como  seys  hanegas,  que  viene 
en  todo  á  ser  como  18  ducados  poco  más  ó  menos.  Es  menester 
que  los  nuestros  les  quiten  los  piojos  y  limpien,  y  quando  vno  va 
á  su  casa,  que  lo  acompañen.  Ay  algunos  que  solamente  comen 
en  el  collegio,  y  van  á  (enar  y  dormir  cada  dia  á  su  casa,  y  pa- 
ga[n]  tanto  menos.  Esto  poco  que  an  de  pagar  páganlo  muy  mal, 
y  tarde,  y  riñiendo,  y  después  de  vn  año  passado,  á  ratos. 

A  mi  juizio,  por  lo  poco  que  alcahgo  y  por  lo  que  allí  emos 
calculado  con  el  ministro,  en  aquella  tierra  serian  menester 
treynta  ducados  por  cada  vno  cada  año.  Es  cosa  de  poco  prove- 
cho, á  lo  que  se  ve;  porque  los  padres  enojados  sacan  sus  hijos 
á  ratos,  y  se  quexan  que  no  hazen  provecho  en  letras  ó  en  vir- 
tud: y  creo  que  el  precio  tan  barato  haze  que  los  padres  tengan 
alli  sus  hijos  por  no  ver  sus  travessuras  en  casa;  y  con  todo  esto, 
y  con  ser  seruidos  los  mochachos  de  los  nuestros,  y  con  darles 
casa,  dizen  algunos  que  ganamos.  Yo  por  mí,  tengo  que  perde- 

b    Sic  pro  bellacos,    ^e  Dwòùs  lécito. 


*  P.  Gaspar  Hernández. 

*  P.  Benedictos  Palmius,  provinciae  neapolitanae  hoc  eodem  anno  in- 
spector. Cf.  Sacchjnum,  loe.  cit.,  part.  Ili,  lib.  III,  n.  102;  et  epist.  2H6*) 
annot.  4. 
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raos  en  lo  temporal  y  en  lo  spiritual  ^  nuestro,  por  estar  tan  occu- 
pados  en  su  goviemo.  Parere  que  dos  modos  abría  para  deshazer 
este^coUegio.  El  vno  seria  aleando  el  precio  á  treynta  ó  treynta 
[y]  ginco  ducados:  no  creo  que  quedaría  mochacho.  El  otro  sería 
hecharlos  de  nuestra  casa,  y  que  ellos  se  alquilen  otra,  y  que 
pongan  ellos  vn.  hombre  suyo  que  los  govierñe  in  temporalibus, 
y  que  les  dé  el  seruicio  de  offigiales  que  cumple,  y  que  nosotros 
les  daremos  el  govierno  spiritual  y  las  letras,  viniendo  á  nuestro 
collegio,  como  lo  hazen  en  Roma.  Y  este  2.®  medio  me  parece 
mejor  y  más  agertado,  por  no  mostrar  codicia,  y  porí^ue  en  esto 
no  pedimos  sino  lo  justo,  y  porque  no  es  conveniente  ver  dentro 
de  nuestro  collegio  mochacìios  con  caigas  de  seda  y  con  vigüe- 
las ®,  y  jugar  á  los  birlos  y  otras  cosas  semejantes  dentro  de 
casa,  máxime  que,  en  entrando  vn  forastero,  luego  se  descubren 
estos  mochachos  y  no  saben  hazer  distinctión  entre  vnos  y  otros. 
El  P.  Benedetto  a  estado  alli  estos  días:  podrá  á  bocea  satisfazer 
á  V.  P.  de  lo  que  en  él  vio  y  juzga  ser  más  espediente  á  la  Com- 
pañía: á  él  en  todo  me  remitto. 

Yo  dessearía  por  el  bien  de  Roma,  que  de  allá  no  se  affloxara 
en  dar  de  nuestra  parte  ligengia  para  dar  la  casa  de  la  Sra.  Pe- 
lotta  al  Sr.  Salazar,  hermano  del  Sr.  Andrés  Vela,  porque  temo 
mucho  que  Hierónymo  Spinola  gederá  á  las  grandes  importuni- 
dades que  le  dan  sobre  ella:  y  la  casa  estaba  agora  muy  vendi- 
ble, y  avían  comengado  á  salir  muchos  compradores,  y  siempre 
se  vuiera  por  ella  poco  menos  de  tres  mili  ducados  ';  y  mili  du- 
cados hechados  en  compra,  les  valieran  ochenta  ó  noventa  al 
año,  donde  al  presente  no  tiene  [más  valor]  que  35;  y  es  de  tener 
por  muy  gierto  y  averiguado,  que,  si  este  entra  dentro,  que  no 
aya  hombre  que  se  atreua  á  comprarla  ni  á  alquilarla,  augmen- 
tando el  precio,  ix>r  ser  presidente  de  la  cámara,  que  es  ofício 
preminente:  y  parege  que  el  no  ceder  más  tocaua  á  nosotros  que 
noá  él,  porque  Hierónymo  Spinola  siempre  se  tiene  firmes  sus 
dos  mili  ducados,  y  lo  demás  que  valiere  es  del  collegio  de  Roma; 

d    5  verba  praecedentia  vix  legi  possunt.    —  e  Sic  pro  vihuelas. 


'    De  hac  domo  dictum  est  in  epist,  288,  288*. 
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y  assi\  vendiéndose  agora  que  está  aconciada  ^  y  medio  nueva  ', 
más  se  hallará,  que  después  de  envegeQÍda  y  maltrattada  por  al- 
gunos años.  Pero,  pues  allá  se  contentan  de  (eder  á  sus  razones 
y  provecho,  acá  haremos  lo  mismo,  como  lo  an  mandado. 

El  abbad  Arminio  ',  que  de  aquí  partió  hospite  insalutato,  le 
auíamos  entretenido  su  entrar  por  tres  causas.  La  p.*^,  porque 
era  napolitano,  y  hermano  de  vno  que  entró  en  la  Conpañía  en 
Roma,  y  la  misma  semana  que  entró,  se  salió  y  se  boluió  á  Ña- 
póles, como  se  podrá  acordar  el  P.  Madrid,  porque  él  lo  Ueuó. 
Lo  2  ^y  porque  este  no  a  sido  assi  sano  y  rezio,  y  ase  temido  del 
que  no  tuviesse  asma,  por  ser  muy  gordo  y  de  poco  aliento  y 
trabajo.  Lo  3.^  y  más  principal,  era,  porque,  recibiéndolo  en  casa, 
él  perdía  el  curso  que  aufa  comengado,  en  el  qual  era  de  los  me- 
jores, y  acá  no  teniamos  auctoridad  para  que,  regibiéndolo,  se 
dispensasse  en  él  que  lo  acabasse,  máxime  que  quedava  gerca  de 
año  y  medio;  que  por  pocos  meses  yo  lo  tomara:  él  no  a  tenido  ^ 
tanta  patiengia  de  sperar:  quigá  abrá  sido  su  ventura  ir  á  Roma, 
para  salir  de  aquí  de  entre  parientes,  y  todo  será  por  mejor. 

En  esta  no  occurre  otro  que  dezir,  sino  que  yo  me  siento  con 
vna  tos  y  catarro  algo  indispuesto,  pero  plazerá  á  nuestro  Se- 
ñor que  no  sea  nada. 

En  las  oraciones  de  V.  R.  P.,  y  de  todos  essos  Padres  y  her- 
manos, humilmente  me  encomiendo  con  todo  este  colleggio. 

De  Ñapóles  á  22  de  Junio  de  1567. 

De  V.  R.  P.  hijo  y  sieruo  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón. 

Inscripiio.  Ihs.   Al  muy  Rdo.   Padre  nuestro  en   X.®,   el 


i    Sic,  ex  italico  acconciata,  hispanice  arreglada.     — k  nuevo  ms,     — 
k  tíniendo  ms. 


"  Hic  Arminius  esse  videtur  ille,  de  quo  haec  ait  ScHiNOSi,  loe.  cit..  I, 
lib.  III,  cap.  I:  cQuegli,  che  mandossi  a  Roma,  fu  Lionardo  Arminio  Napo- 
letano, fratello  di  Gianantonio,  Presidente  della  Regia  Camera,  persona  a 
noi  benefica  ed  assai  affezionata.  Esso  poscia  partì  di  là  quinci  a  pochi  anni, 
per  viverne  dei  molti  nel  Brasile.»  Ubi  ex  Salmeronis  infocmatione  emen- 
dare oportet  illud  verbum  «mandossi»  nam  non  missus  fuit  Romam.  sed 
ipse  suopte  marte  illuc  profectus  fuit. 
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P.  Francisco  de  Borgia,  prepósito  general  de  la  Compañía  de 
Jesús,  en  Roma. 
Sigilli  vestigium. 

294« 

P.  FRANCISCUS  BORGIA 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

SOMA  l3  JULU   1567  '. 

De  collegio  nolano. -^Arminius  in  Societatem  cooptatus.-^  Borgia  neapo- 
litani  eollegii  studia  promoveré  saiagit.—Domum  probationis  in  nea- 
poUtana  provincia  insiitui  exoptaU 

Napoli.  P.  Salmerón.  —Pax  Xpi.  etc.  Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre. 

Receui  la  de  V.  R.  de  22  de  Jonio,  donde  me  escriue  su  parezer 
acerca  de  los  que  se  han  de  promou'er,  y  también  lo  que  siente  del  col- 
legio de  Nola,  specialmente  en  lo  que  toca  á  los  conuictores;  y  párese- 
me que  quando  por  allá  diere  una  uuelta  V.  R.,  traete  con  el  obispo  '  y 
procure  de  disponerle  para  que  se  contente  se  des[h]aga;  y  no  parege 
sería  tan  decente  el  medio  de  alzar  el  precio  como  el  recuerdo  *  de  mos- 
trar que  tenemos  necessidad  de  nuestra  casa,  y  que  ellos  se  aiuden  en 
otra  1",  y  tengan  quien  les  gouieme  dentro  della,  y  los  nuestros  desde 
fuera  los  ayudarán  en  lo  que  pudieren. 

El  abbad  Herminio  no  sin  razón  se  entretenía  ^  allá  hasta  que  [ajea- 
basse  su  curso;  mas  ya  que  es  uenido,  haciendo  buena  prueba  como  la 
baze,  passará  adelante. 

Tengo  pensado  de  ayudar  de  ueras  los  estudios  de  esse  collegio;  y 
en  lo  que  toca  á  la  theología,  aunque  uenga  el  P.  Ramiro  ',  pienso  dar- 
le otro  más  al  propósito,  que  es  el  doctor  Mariana  ^,  que  ha  sido  aquí  lec- 
tor, y  sufficiente  para  prefecto  de  essos  estudios  donde  quieren,  aunque 
fuese  en  Roma  ó  en  París;  y  disponiéndose  V.  R.  á  tener  número  de 
discípulos  de  theología,  también  uo[y]  pensando  de  proueerle  de  otro 
maestro;  porque  uno  solo  no  parece  que  basta  para  estudios  exactos; 
y  si  no  tiene  V.  R.  número  de  discípulos  de  theología,  y  quiere  que  se 
les  imbíen  algunos,  también  se  le  imbiarán  <*,  porque  la  cosa  se  traete 

»    r.do  »fs.    —  b  nuestra  fws.     — c  intrátenla  ms,     -d  ohscure  exara- 
tum  hoc  verb. 


*  Ex  regest.  Italia  (Js6S'TS^7j»  fol-  ^^5.  Respondet  epistolae  praere- 
denti. 

"^     Episcopus  nolanus  erat  Antonius  Scarampi  (I549-1568}. 
'     Vide  epist.  276',  annot.  3;  et  281,  annot.  il. 

*  P.  Joannes  de  Mariana. 
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con  calor.  Mas  porque  esa  casa  no  es  tan  capax  «,  que  pueda  juntamen- 
te coD  los  scholares  tener  seminario  cumplido  de  scholares,  uoy  pen- 
sando que  es  muy  necessaria  una  casa  de  probación  en  esa  prouincia, 
y  para  esso  holgaré  de  entender  el  pare<per  de  V.  R.  sobre  lo  aceptar  la 
fundación  que  ofire^e  el  arzobispo  de  Salerno  '^  en  S.  Seueríno  para  casa 
de  probación,  con  solamente  dar  dos  maestros  para  la  tierra;  y  aunque 
ay  falta  de  gente  hecha,  todauía  pienso  de  embiar  de  acá,  si  aquello  se 
acepta,  el  maestro  de  nouicios,  y  aun  los  maestros,  aunque  los  nouicios 
se  tomen  de  allá,  y  ayan  de  seruir  para  essa  prouiocia.  Con  el  primero 
aulse  V.  R.  de  su  parecer  ta  esto  y  en  lo  demás  que  aquí  scrino  con 
deseo  que  tenga  esa  prouincia  su  seminario  así  de  studio  como  de  pro- 
bación. 

Encomiándome  mucho  en  las  oraciones  y  sacrificios  de  V.  R.  etc. 

De  Roma  13  de  Julio  1567. 

295 

PATRI  CHRISTOPHORO  RODERICIO 

NBAPOLI  28  JUNO  1567  *. 

Gratias  agii  profiUr  amorem,  quo  colUgii  néapolitani  bono  prospicit; 
iconem  tamen  nondum  auro  decorandam  censet. 

t 
Jhs. 

Molto  Rdo.  in  X.**  Padre. 

Pax  X.*  etc. 

Ho  riceuuta  quella  di  V.  R.  delli  20  del  presente,  et  là  rin- 
gratio  inñnitamente  della  cura  et  diligentia  che  tiene  in  aggiuta* 
re  a  questo  collegio,  et  particularmente  in  uolerce  procurare  ag- 
giuto  per  indorare  la  nostra  icona .  Ma  perchè  adesso  procuro 
de  fere  finire  la  fabrica  della  sacrestia  et  choro,  che  è  più  neces- 
saria, et  dubbi to  se  se  potrà  finire  del  tutto  per  adesso,  per  man- 

e     Sic,  pro  capaz. 


*  Saiemitanus  antistes  erat  Gaspar  Cervantes  (1564-1568}.  De  eo  dixi- 
mus  in  epist.  289*,  annot.  3. 

'  Ex  archetypo,  in  codice  Epist.  Salmer.,  1  fol.,  n.  116,  prius  76.  Cum 
nomen  illius  Patris,  cui  haec  epistola  data  fuit,  taceatur,  haud  improbabile 
videri  possit  eam  P.  Christophoro  Rodericio  inscriptam  fuisse,  prout  ex  hu- 
jus  Patris  autographa  annotatione,  buie  epìstolae  apposita,  eruitur.  Vide 
epist.  293,  annot.  i. 
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oamento  de  denari,  pertanto  non  pare  conueniente  dare  princi-. 
pio  ad  indorare  questa  icona  senza  alcuna  summa  de  denari,  et 
senza  prima  condur[rJe  a  buon  termine  la  fabrica  detta;  et  così  sto 
resoluto  per  alcuni  mesi  lassare  riposare  la  icona,  et  procurare 
che  la  fabrica  uadi  inanzi .  Per  tanto  la  R.  V.  per  conto  nostro 
potrà  licentiare  quel  maestro  forastiero  che  indora  nel  taberna- 
colo, et  né  tanpoco  conuiene  che  venga  il  fratello  Biasio  per 
adesso,  perchè  non  potria  fare  niente. 

Qui  per  la  Iddio  gratia  stiamo  tutti  bene;  et  perchè  in  questa 
non  me  occorre  oltra  cosa,  fo  fine;  et  humilmente  alle  orationi  et 
santi  sacrificii  di  V.  R.  me  raccomando. 

Di  Napoli  li  28  di  Giugno  1567. 

Di  V.  R.  sieruo  in  Jesu  Xpo., 

Salmerón. 

296 

PATRI  CHRISTOPHORO  RODERICIO 

NEAPOLI   19  JULII   1567  •. 

De  ejusdem  iconis  inaurandae  cura  grafios  agii;  tiondtim  tamen  hoc  opus 
aggrediendum  existimad 

Jhs. 

Molto  Rdo.  in  X.*  Padre. 

Pax  X.^  etc. 

Ho  riceuuta  quella  delli  12  del  presente  di  V.  R.,  per  la  quale 
ho  conosciuto  molto  più  V  amore  et  desiderio  buono  che  tiene  in 
aggiutare  le  cose  di  questo  collegio,  del  che  la  ringratio  infinita- 
mente, et  certo  uorria  hauere  occasione  de  mostrarle,  et  render- 
le il  contracambio  con  equale  amore.  Et  conosco  che  in  questa 
icona,  facendo  come  V.  R.  me  scriue,  se  auanzariano  molti  de- 
nare^  et  che  la  opera  ueneria  perfetta  et  senza  fraude,  uenendo 
il  fratello  Biasio  in  Napoli;  ma  veramente,  non  me  pare  conue- 
niente che  uenga  adesso,  non  essendoce  comodità  niuna  per  in- 


»  Ex  árchetypo,  in  codice  Bpist.  Salmer,,  l  fol.,  n.  117,  prius  74.  Cui- 
nam  haec  epistola  data  fuerit  nonconstat.  Sed  ob  eamdem  causam  in  supe- 
riori epistola,  annot.  l,  allegatam,  P.  Christophoro  Roderìcio  hanc  etiani 
missam  fuisse  arbitramur . 
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dorare  f  massirae  che  (come  scrissi  V  altro  giorno)  adesso  deside 
ro  finire  la  fabrica  della  sacrestia  et  eboro  con  sua  tempiatura*, 
et  penso  che  per  mancamento  de  denari  non  se  potrà  finire  ogni 
cosa  tanto  presto  come  pensaua.  Et  perchè  questo  me  pareua  una 
pazzia,  uolere  cominciare  ad  indorare  questa  icona  doue  biso- 
gnare spendere  molte  decine  de  docati,  senza  hauere  almeno  par- 
te d'  essi,  perchè  qua  non  se  troua  V  oro  in  credenza,  anzi  molte 
uolte  bisogna  dare  denari  inanzi  per  posserlo  hauere;  et  per  tanto 
se  potrà  dare  licentia  a  quel  maestro,  et  V.  R.  per  charità  ringra- 
tii  da  parte  mia  al  fratello  Biasio  della  cura  che  lui  ha  anche  te 
nuto  in  aggiutarci  acciò  hauessimo  auanzato  in  questa  opera. 

La  lettera  di  V.  R.  per  monsignor  Illmo.  di  Napoli  se  li  è  data 
subbito,  et  ce  ha  piaciuto  che  V.  R.  babbi  fatto  simile  offitio 
appresso  di  Sua  Santità  per  il  sudetto  monsignor.  Et  perchè 
questa  non  è  per  altro  effetto,  fo  fine,  et  humilmente  alle  oratio- 
ni  di  V.  R.  me  raccomando. 

Di  Napoli  li  19  di  Luglio  rsóy. 

Di  V.  R.  seruo  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón. 

297 

PATRI  FRANCISCO   BORGIAE 

NEAPOLl   IO  AUGUSTI   I567    *. 

Domum  probcUionis  in  oppido  Sancii  Severini  nuìlo  pacto  admittendam 
arbiiratur ,  ^Talem  domum  tnelius  Nolae  vel  Neapolit  non  tamen  ante 
colle f^ii  plenam  fundaiionem,  erigi  posse  exisiimat. 

t 
Ihs. 

Muy  Rdo.  en  Xpo,  Padre  nuestro. 
Pax  Xpi.  Jesu. 

El  P.  Dionysio*  por  parte  de  V.  P.  me  a  scritto  vna  carta, 
f>or  la  qual  muestra  que  V.  P.  no  estaua  satisfecho  de  las  razo- 


*  Sic, 

*  Ex  archetypOy  in  codice  Epist.  Salwer,,  2  fol.,  n.  118,  prius  289. 

*  P.  Dionysius  Vázquez. 

XPI8T.   P.   «ALMESONIS*  TOM.  II.  9 
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nes  que  se  le  escriuian  sobre  el  no  accettar  el  collegio  que  para 
noui^ios  offre^e  el  Rmo.  arzobispo  de  Salerno  *. 

Padre  mio,  yo  me  he  ■  informado  por  acá  de  personas  que 
enrienden,  y  en  special  del  Sr.  Mardones  *,  qué  cosa  es  san  Se- 
verino '  y  quanto  á  propósito  para  colleggio  ó  casa  de  nouicíos, 
y  todos  me  an  dicho  ser  cosa  muy  al  reués,  por  ser  lugar  abier- 
to en  canpagna,  y  acá  en  este  reyno  apenas  biuen  seguros  los' 
que  están  en  poblado;  y  junto  á  Nola  ay  dos  monasterios,  vno 
de  sancta  María  de  Pañete,  y  otro  de  canónigos  regulares  y  cada 
día  tienen  que  hazer  y  reñir  con  los  fuoruscidos  **;  y  lo  mismo 
entiendo  de  otros  monasterios  que  están  fuera  de  otras  tíerras. 

Tanbién  es  certissimo  que  aquel  lugar  de  sant  Severino  es 
vn  nido  y  corral  desta  gente  perdida,  que  inquieta  el  mundo  más 
que  otros,  como  el  rumor  y  esperiengia  quotidiana  lo  demuestra. 

Yo  e  considerado  lo  que  me  an  referido  y  lo  que  aquí  a  pare- 
í^ido  á  los  consultores,  y  assi  yo  apertamente  e  escritto  lo  que 
passa,  y  es  harto  más  verisímil  que  acá  se  sepa  que  no  allá.  Pero 
con  todo  esto  V.  P.  puede  hazer  lo  que  mejor  le  parecerá  in  Do- 
mino, porque  nuestro  dicho  no  liga  al  superior.  Solamente  e  te- 
mido y  temo  que  no  tomemos  cosa,  que  con  el  tiempo  no  seamos 
forzados  de  dexarlo,  como  se  a  hecho  de  algún  lugar  de  España 
y  de  Italia  estos  días  passados. 

Tanbién  me  parece  cosa  dura  hazer  cría  de  hermanos  tan 
lexos  de  aquí,  porque  á  lo  menos  sant  Severino  está  45  millas 
buenas,  y  auer  de  irlos  á  uisitar  muchas  vezes,  y  por  tal  tierra 
como  es  esta,  no  sé  quanto  será  grato.  Y  creo  que,  si  la  casa  de 
probación  de  Roma  estuuiesse  vnas  45  ó  50  millas,  que  se  les 
haría  harto  dififigil  el  visitarla  á  menudo,  como  parege  ser  la  ui- 


in  ms.     —  b  Sic  ex  italo  fuoruscito,  hispanis  foragido. 


^  Salernitanus  antistes  erat  Gaspar  Cervantes  (1564-1568).  Gams,  Series 
epi^coporum.  Videepist.  289*,  annot.  3. 

*  De  Lupo  Mardones  saepius  dictum  est  in  primo  harum  epistolarum 
volumine. 

■*  aSan  Severino,  Italie,  bourg  du  roy  des  Deux  Siciles,  Naples,  prov. 
de  Basilicate,  distr.  de  Lagonegro,  cant.  de  Chiaramonte.  2,250  hab.»  Bb- 
SCHBRELLE,  Grand  diciionnaire  de  géo:^raphie. 
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sita  de  nouicios,  los  quales  están  muy  bien  gerca  del  Padre  ge- 
neral ó  del  Padre  prouin^ial  para  ver  y  considerar  cómo  proce- 
den. Y  no  dudo  que  para  los  mismos  nouigios  les  ayuda  mucho 
el  saber  que  tienen  el  superior  sobre  si,  como  hazen  los  de  Roma 
con  la  presencia  de  V.  P.,  con  cuya  presencia  y  sombra  se  ani- 
man á  passar  adelante  y  crecer  en  las  virtudes  y  mortificación 
de  sus  proprías  voluntades.  Y  esto  es  más  conforme  á  las  cons- 
titutiones,  que  ordenan  que  las  casas  de  probación  estén  junto 
con  los  colleggios. 

Y  por  dezir  todo  lo  que  alcanzo,  me  persuado  que  el  Rmo.  de 
Salerno  dessea  esta  casa  para  tener  personas  á  quienes  pueda 
mandar  y  imbiar  por  toda  su  diócesi  á  predicar  y  ensegnar  ]a  doc- 
trina  xpiana.,  y  para  seruirse  dellos  en  sus  uisitás:  y  esto  creo 
que  le  mueve  más  que  no  nuestros  nouicios. 

Padre  mío,  V.  P.  sabe  que  el  gouíemo  que  va  con  suauidad, 
aquel  es  el  que  gana  los  subditos  y  los  mantiene.  Pensar  por 
agora  de  hazer  aquí  en  Ñapóles  casa  de  novitios,  no  es  proba- 
ble (si  no  fuese  que  vno  nos  viniesse  á  dar  vna  casa  y  iglesia 
para  esto,  como  Roma  a  auido  santo  Andrea;  porque  desta  ma- 
nera podría  ser).  Y  ]a  causa  es,  que  aqui  no  tenemos  estancias  en 
que  podamos  caber  apenas  los  6o  que  estamos.  Lo  2.^,  porque 
toda  esta  casa  está  vieja,  y  para  caerse,  y  llueve  [en]  quantas 
cámaras  ay  y  refectorio.  Tiene  muy  ruines  y  feas  escuelas.  Pa- 
rece que,  si  Dios  nos  diesse  algo,  seríamos  obligados  á  hazer 
como  conviene  la  casa,  y  scuelas,  y  cameras,  y  refectorio,  y  lo 
demás:  y  acá,  auiéndolo  hecho  considerar  de  hombres  expertos, 
no  bastarían  veynte  mili  ducados  para  esta  fábrica.  Lo  que  al 
presente  tiene  este  colleggio  para  biuir  entre  vnas  cosas  y  otras, 
no  llegan  á  mantener  el  colleggio  medio  aflo.  Pues  vea  V.  P. 
que  lo  demás  es  menester  mendicarlo  y  pedirlo  acá  ®.  Pues  te- 
niendo tantas  obligaciones  y  necessidades  para  lo  que  este  col- 
legio a  menester,  V.  P.  vea  qué  aderezo  tenemos  para  fundar 
casa  de  novicios  por  agora. 

Con  todo  esto  aqui  emos  assignado  vna  cierta  parte  de  la 


c     Hoc  verb,  obliteratum  fuisse  videtur. 
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cass\.  para  los  nouigios.  Siendo  la  casa  tal,  puede  pensar  que  no 
es  el  mejor  aposento  del  mundo,  y  aun  con  todo  esto  penaaua 
de  darles  otro  apartamiento  vn  poco  mejor  y  mayor,  donde  po- 
damos hazer  cría  de  novicios. 

Quanto  á  Nola,  no  ay  que  dudar  sino  que  ay  lugar  más  ca- 
modo y  más  ampio  quanto  á  las  estancias,  aunque  no  de  iglesia, 
porque  no  la  tienen;  pero  sería  menester  hechar  ^  primeramente 
el  colleggio  germánico,  y  éste,  por  no  desedificar,  sería  menas-  • 
ter  quitarle  poco  á  poco,  porque  se  daría  grande  altera9Íón.  Allí 
me  parece  á  mí  que  estarían  mejor  nuestros  nouicios,  que  no  en 
san  Severino,  y  aquí,  si  cómodamente  se  pudiesse,  estarían  muy 
mejor  que  en  Nola,  y  podrá  ser  que  algún  día  lo  podamos  hazer. 
Este  collegio  no  puede  estar  sin  vna  casa  grande  ó  palacio, 
que  por  vn  lado  nos  tocca,  y  los  patrones  fácilmente  nos  lo  ven- 
derían, jx)rque  son  aquellos  señores  de  Ceboli  «  que  están  en 
Roma.  Pero  este  palacio  nos  costará  siette  ó  ocho  mili  ducados; 
y  no  estamos  sin  esperanza  del,  pero  no  por  agora,  por  no  tener 
las  fuerzas.  Entonces  abrá  para  consignar  vna  parte  de  casa  ra- 
zonable para  nouicios. 

Agora  hazemos  lo  que  podemos,  y  si  más  pudiéssemos,  más 
haríamos;  però  hazer  lo  que  no  se  puede,  ni  V.  P.  lo  pide,  ni 
nosotros  podemos  dezir  con  verdad  que  lo  haremos  ó  podemos 
hazer.  Doze  nouicios  yo  creo  que  entre  Nola  y  esta  casa  los  po- 
dremos bien  tener,  y  al  presente  tenemos  ó  seys  ó  siete. 

En  fin  yo  e  dicho  quanto  me  occurre,  y  no  tengo  qué  dezir 
más,  sino  que  V.  P.  corte  por  donde  mandare,  y  ordene,  que, 
con  aver  representado  las  necessidades  y  commodidades  desta 
nuestra  prouincia  á  V.  P.,  yo  quedo  muy  quieto  por  todo  lo  que 
quisiere  ordenar;  pero  si  toma  casa  á  san  Severino,  haga  cuenta 
que  acá  no  tenemos  los  offi^iales  que  se  requieren  para  assentar 
nuevo  collegio,  mas  proveeremos  de  novicios.  Y  con  tanto  en 
esta  hago  fin,  humilmente  encomendándome  en  sus  sanctas  ora- 
ciones y  sacrificios,  y  de  todos  essos  Padres  y  hermanos  con 
todo  este  colleggio. 

à     Sic  pro  echar.     — c  Sic  Tivoli?  EboH? 


Digitized  by 


Google 


BMST.  298.-^16  AUGUSTI   I567  l33 

De  Ñapóles  á  diez  de  Agosto  de  1567. 
De  V.  R.  P.  hamilde  hijo  y  obediente  sieruo  en  Xpo., 

Salmerón. 

Inscripüo.  f  Al  molto  Rdo.  in  X.®  Padre,  il  P.  Francesco 
Borgia»  prepósito  generale  de  la  Compagnia  de  Giesù,  a  Roma. 
Sigilli  vesiigiutn, 

298 

PATRI  FRANCISCO  BORGIAE 
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Coüegium  nolanum  dissolvitur.  —De  collegio  catacensi  et  templo  S.  Joan- 
nie  non  relinquendo,  —De  Luca  Pinello  et  magistris  tdiimae  classis  mu' 
tandis.  -P.  Gaspar  Solam  petere  nequit:  ejus  loco  P.  Montoya  mitten' 
due  videtur, — Monumenta  pro  5.  Ignatii  vita  conscribenda  in  provin- 
da  neapolitana  quaerenda. 

t 
Jhs. 

Molto  Rdo.  in  X.®  Padre  nostro. 

Pax  X.*etc. 

Ho  riceuuta  quella  di  V.  P.  delli  9  del  presente,  et  me  ha 
piaciuto  molto  intendere  la  resolutione  del  collegio  de  conuittori 
nolano,  che  la  P.  V.  ha  fatta  '.  Io  tengo  per  fermo  che  Iddio 
N.  S.  sarà  più  seruito  da  K  nostri  in  quella  cita,  leuati  che  sa- 
ranno quelli  figlioli  da  quel  collegio,  che  non  è  adesso.  Con  la 
prima  buona  commodità  mandarò  le  lettere  a  monsignor  di 
Nola  ',  et  r  altra  che  tti  alla  cita,  et  procurar©  con  tutti  li  modi 
possibili  fare,  che,  tanto  monsignor  quanto  la  cita,  resti  fatta  ca- 
pace de  questo  negotio,  et  che  tutto  quello  che  si  fa  è  per  piti 
seruìtio  et  gloria  d'  Iddio  N.  S.  Et  acciò  la  cita  et  anche  mon- 
signor restino  più  contenti  et  sodisfatti,  ho  pensato  tenere  que- 
sto modo  in  disfar  quello  collegio:  de  non  pigliare  niuno  da  mo 

*  Ex  archetypo,  in  codice  Bpist,  Salmer.,  2  fo].,  n.  119,  prius  290,  291. 
Respoodét  epìstolae  Borgiae  huic  subjectae.  Hujus  monumenti  fragmentum 
a  BOKRO  edituro  est  in  Vita  del.,.  P,  Alfonso  Salmerone,  pagg.  118-119. 
.  *  Causas  hujus  collegii  in  domum  probatìonis  convertendi  vide  supra, 
epist.  294,  et  294*.  Anno  igitur  1569  uNolae  quoque  insti  tuta  est  probatio- 
nis  domus,  cui  Franciscus  Gomius  Praepositus,  et  templum  coeptum  aedi- 
.ficivi.»  Sacchinus,  )oc.  cit.,  part.  Ili,  lib.  IV,  n.  170. 

'     Antonins  Scarampi  (1549  -9  Mart.  1568).  Gams,  Series  episcoporum. 
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auanti,  né  repigliare  quelli  che  una  uolta  se  ne  escono  et  uánno 
ad  stare  nelle  loro  case,  et  in  questo  modo  penso  che  in  un'  anno 
incirca  sarà  leuato  del  tutto;  et  in  questo  modo  me  pare  che  se 
proceda  con  suauità,  et  senza  molto  rumore;  perchè,  se  de  fatto  lo 
leuasse  in  un  tratto  senz'  altro,  se  darria  disturbo  a  quella  cita. 
Penso  che  in  questo  tempo  molti  se  ne  usciranno  per  andare  ad 
udire  altre  scientie,  et  tutti  questi  restaranno  amici  della  Com- 
pagnia. 

Quanto  a  quel  punto  che  hanno  scritto  a  V.  P.,  che  la  con- 
tessa *  pigliò  lo  palazzo  ^  a  fine  che  la  Compagnia  tenesse  que- 
sta cura  di  conuittori,  la  P.  V.  tenga  per  certo  che  mai  la  con- 
tessa hebbe  tale  intentione,  anzi  quando  il  palazzo  fu  conprato, 
non  ce  era  mentione  ninna  de  tal  collegio.  Ei  oltre  di  questo  la 
contessa  per  molto  tempo  stette  renitente,  che  non  uoleua  che  'l 
psHazzo  se  comprasse,  ma  che  lei  uoleua  fabricare  una  casa  et 
chiesa  a  posta  per  li  nostri;  et  perchè  se  dubbitaua  per  certo 
(come  sarr[i]a  accascato)  che  mai  se  sarria  fabricata  la  detta  casa 
et  chiesa,  et  per  questo  molti  erano  de  parere  che  se  pigliasse  il 
palazzo,  SI  per  essere  buona  casa  et  capace  de  gente,  si  anche 
che  sta  in  buor/  aria. 

La  volunta  della  contessa  fu  che  la  Compagnia  aggiutasse  la 
gente  di  Nola,  et  particularmente  la  gente  de  diuersi  casali,  li 
quali  stanno  molto  vicini  a  quella  cita,  et  a  questo  effetto,  in  un 
codicillo  che  fece  ultimamente,  lassò  da^se  stessa  che  douesseno 
stare  in  quel  collegio  diece  sacerdoti,  benché  noi  procurammo 
che  non  lassasse  tal  clausula,  per  mezzo  di  quello  che  trattaua 
il  testamento,  pure  con  tutto  questo  lo  lassò.  Ma  non  fu  cosa 
accettata  dalla  Compagnia,  et  lei  prima  haueua  fatto  uenire  quel 
collegio  et  promesso  de  lassarli  da  uiuire,  et  poi  per  la  causa  det- 
ta, acciò  li  nostri  aggiutassero  a  quella  gente  delli  casali,  fece 
mettere  quella  clausula  delli  diece  sacerdoti.  Et  questo  lo  sap- 
piamo da  quello  che  scriueua  il  suo  testamento. 

Di  qua  può  uedere  la  P.  V.  la  intentione  della  contessa,  per 

*  Nolae  comitissa  Maria  Sanseverino. 

*  Hoc  palatium  a  SCHiNOSi  describitur  loc.  cit.,  part.  I,  lib.  Il,  cap.  4. 
Vide  epist.  279*,  annot.  4. 
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che  causa  comprò  il  palazzo;  et  benché  siano  stati  pochi  sacerdoti 
de  nostri  in  quel  collegio  sino  adesso,  con  tutto  questo  sempre 
sono  andati  a  predicare  in  quelli  casali. 

Con  questa  si  mandano  tutti  li  lassiti  che  fece  la  signora  con- 
tessa a  quello  collegio,  cauati  ad  uerbum  dal  testamento  et  codi  • 
cilio,  acciò  la  P.  V.  ueda  del  modo  che  son  fatti.  Il  testamento 
che  cauò  Nola  del  notare,  li  costò  diece  docati,  et  ci  fece  gran 
piacere  il  notaro. 

Ho  uisto  quanto  me  scriue  sopra  il  collegio  di  Catanzaro  *, 
et  del  mandar  là  al  P.  Montoya  ^,  et  fare  che  renuntii  la  chiesa 
de  santo  Giouanni  alla  cita,  etc.;  et  perchè  V.  P.  pensa  che  '1  su- 
detto  Padre  stia  in  Messina,  sapera  come  sta  in  Palermo,  o  in 
alcuno  collegio  uicino  a  Palermo,  essendo  che  ce  ha  scritto  più 
uolte,  auisandoce  come  haueuano  cominciata  la  visitayin  Paler- 
mo, et  che  r  ultimo  collegio  sarà  Messina:  et  per  quesno  aspetta- 
rò  che  venga  a  Messina,  acciò  di  là  se  ne  passi  in  Catanzaro,  et 
r  auisarò  di  quanto  V.  P.  mi  ordina.  Benché  qui  intendiamo  da 
un  de  Catanzaro,  molto  amico  et  denoto  della  Compagnia,  il 
quale  fa  le  facende  di  quello  collegio,  che  mai  li  nostri  stettero 
in  tanta  quieta  possessione  come  stanno  adesso,  et  che  solamen 
te  sono  doi  confrati  (aggiutati  con  V  ombra  del  vescouo  *  de 
quella  cita  per  quanto  s'  intende)  quelli  che  danno  fastidio  alli 
nostri;  ma  che  tutta  la  nobilita  et  populo,  et  il  reggimento  et  sin- 
dici di  quella  cita  aggiuta  molto  et  fauorisce  la  Compagnia,  et 
che  la  sudetta  chiesa  di  santo  Giouanni  fu  donata  liberamente 
alla  Compagnia,  come  appare  per  le  scritture;  et  che  monsignor 
li  disse  alli  nostri  che  andassero  a  pigliare  la  possessione,  che  li 
darrebe  1'  assenso  suo  in  scriptis,  et  così  fu  pigliata  la  possessio- 
ne, et  dopoi  il  vescouo  non  uolse  dare  V  assenso  in  scriptis,  et  se 
reuoltò,  et,  per  quanto  se  intende,  poco  fauorisce  la  Compagnia; 
et  anche  un  suo  vicario  pare  che  se  sia  dimostrato  poco  amico  et 
fauorabile.  Pure,  andando  là  il  P.  Montoya,  se  potrà  megliore 

*  Vide  epist.  269. 

*  P.  Jornanes  Montoya  missus  fuerat  ad  visendam  cunctam  Siciliae  pro- 
vinciam  vere  estremo  anni  1567. 

<     Ascanius  Geraldina.  Vide  epist.  269,  annot.  7;  et  298'. 
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informar  d'  ogni  cuosa/  et  intender  minutamente  le  cuose  x:oroe 
passano,  et  d' ogni  cuosa  se  ne  darà  auiso  a  V.  P.  Oltre  di  questo, 
se  intende  per  cuosa  certa,  che,  se  la  chiesa  se  renuntia  alla  citi, 
che  ne  nasceranno  maggiore  scandali  fra  alcuni  confrati,  et  li 
gentilhuomini  di  quella  cita;  et  che  se  teme  che  verranno  ailé 
mani.  Per  tanto,  come  ho  detto,  con  V  andata  del  P.  Montoya 
saperemo  la  uerità  de  tutto  questo  negotio,  et  conforme  alia  sua 
informa tione  V.  P.  ordinarà  quello  le  parerà  più  espediente  in 
Domino. 

Se  scriuerà  anche  al  P.  Montoya  ^pra  el  caso  de  Mtro.  Luca 
Pinello,  et  se  fera  come  V.  P.  ordina.  Del  cambiare  il  maestro 
deir  ultime  classe  de  Catanzaro  con  quello  dell'  ultime  àe  Napo- 
li *,  acciò  Francesco  Stoppia,  che  fa  V  ultima  classe  in  Catan 
zaro,  non  fusse  così  molestato  da  i>arenti,  V.  P.  penso  hauerà 
intesso  del  P.  Benedetto  Palmio  come  qui  haueuamo  bisogno  d' 
un  maestro  deir  infima  classe,  et  se  ne  scrisse  a  S.  R.  acciò  T 
hauesse  rappresentato  a  V.  P.,  perchè  quello  che  habbiamo  non 
è  atto  per  quello  effetto.  Delli  scolari  della  rhettorica,  realmente 
non  ce  è  niuno  che  sia  atto  per  tal  effetto,  anzi  questo  era  scola- 
re della  rhettorica,  et  fu  pigliato  per  lo  più  atto,  ma  non  è  rea- 
scito.  In  Nola  anche  il  maestro  della  medesima  classe  non  è  nien- 
te atto  per  quel  ofìStio,  et  non  sappiamo  come  remediarlo.  Quan- 
do la  P.  V.  lo  potesse  per  questa  uolta  fare  remediare  [inviatido] 
da  Roma  uno  per  Catanzaro,  quello  che  sta  in  Catanzaro  potria 
uenire  a  Nola. 

Se  terrà  cura  che  Mtro.  Baptista,  che  legge  la  2.*  classe  in 
Catanzaro,  1'  anno  che  viene  intenda  il  corso.  Il  P.  Bobadilia, 
per  quanto  se  intende  per  lettera  del  rettore  di  Catanzaro  **, 
pare  che  habbia  molto  aggiutato  a  fare  tentare  quelli  maestri,  in 
darli  speranza  de  farli  leuare  dalla  *,  et  poi  in  mostrarli  le  lettere 
che  ha  scritte  a  Roma  per  tale  effetto. 

a    Sic,  ex  hisp.  de  allá,  pro  di  là. 


'  In  catalogo  collegi!  neapolitani  anni  1566  desideratur  magister  inñmae 
classis  i^rammatlces.  Ejus  autem  socius  ìbidem  dicitor  Leonardus  Belcolati. 
Magister  grammatices  erat  Petrus  Ricciardéllus  (Ricciardello). 

••    P.  Joannes  Bta.  Philippi.  Vide  epist.  243'. 
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Al  Padre  rettore  di  Catanzaro  non  sé  mancherà  de  aggiu- 
tarlo  con  lettere  et  ricordi,  come  V  ho  fatto  per  lo  passato. 

Del  andare  là  in  Catanzaro  il  P.  Gasparo  ",  non  me  ha  par- 
so: prima,  perchè  il  P.  Montoya  spero  che  presto  lo  farà  lui,  et 
sarà  con  meno  spesa  di  quel  collegio.  L'  altra  causa  che  me  ha 
mosso  è,  che  adesso  non  sarrebbe  senza  pericolo  fare  tale  viag- 
gio de  250  miglia,  con  questi  caldi.  L'  altra  causa,  che  sarrebbe 
grande  disturbo  di  questo  collegio  et  delli  penitenti. 

Vederò  se  in  questa  prouintia  ce  è  cosa  della  vita  de  nostro 
P.  Ignatio,  bonae  memoriae,  et  la  mandare  à  V.  P.  '*. 

Et  perchè  in  questa  non  me  occorre  dire  altra  cuosa,  fo  fine, 
et  humilménte  alle  orationi  et  santi  sacrifìcii  de  V.  P.  me  racco* 
mando. 

Di  Napoli  li  16  d'  Augusto  1567. 

Di  V.  P.  senio  humile  et  figliolo  in  Xpo., 

.Salmerón. 

Inscriptio.  f  Al  molto  Rdo.  in  X.**  Padre  nostro,  il  P.  Fran- 
cesco Borgia,  prepósito  generale  della  Compagnia  di  Giesù,  a 
Roma. 

Sigilli  vesHgium. 

298'' 

P.  FRANCISCOS  BORGIA 
PATRI  ALPHONSO  SALMERÓN! 

HOMA  9  AUGUSTI   156?  *. 

De  ratioHé  in  colUffii  nolani  clausura  ienenda,  ut  antistiti  et  civiiati  sa- 
tisfiat. — De  turbatione  civium  catàcensium  sedanda  et  de  collegii  rebus 
et  personis, 

Napoli.  P.  Salmerón.— Pax  Xpi.  etc.  Molto  Rdo.  in  Xpo.  Padre. 

Con  questa  saranno  due  lettere  per  monsignor  Rmo.  '  et  città  di 
Nola  in  risposta  delle  loro,  nelle  quali  rìcercauano  che  si  seguisse  nella 
cura  de  conuittorì.  La  risposta  è  di  parole  generali,  con  rimettermi  alla 

*'     P.  Gaspar  Hernández,  rector  collegii  neapolitanf. 
'*    Cf.  Epist.  P.  Nadal,  III,  365,  377,  5o5,  534- 

*  Ex  regest.  Italia  (isolai ^6g),  ñ,  6*8.  Huk  epistolae  responsum  dat 
praecedens. 

*  Vide  epist.  praecedentem,  annot.  3. 
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R.  V.  Quello  che  auerà  Ai  far  in  questo  negotio  sarà  di  far  capace 
S.  Sria.  Rma.  dandole  rs^oni  per  le  quali  non  ci  conuiene  tal  peso,  di- 
mostrandoli ancora  ciò  essersi  fatto  nelle  altre  città,  doue  si  trouauano 
li  nostri  hauer  tal  cura  con  molto  maggior  frutto;  per  lo  che  donerà  la 
città  di  Nola  quietarsi  in  questo,  poiché  non  se  le  fa  più  torto  che  alle 
altre,  benché  conuiene  che  (persuadendosi,  conie  dicono  nella  lettera 
scrìttami,  che  noi  siaiño  obligati  a  tener  cura  de  conni ttorì,  et  che  per 
questo  fine  la  signora  contessa  ci  comprò  il  palazzo  di  Nola)  se  desin- 
ganni  la  città  et  chiunque  il  crede.  Però  tutto  questo  che  la  R.  V.  pas- 
serà col  Rmo.  vescouo,  et  con  li  principali  et  più  amici  della  città,  pro- 
curi si  facci  con  la  maggior  suauità  et  destrezza  che  sia  possibile,  acciò 
che  restino,  quanto  più  si  può,  contenti  et  sodisfatti.  Et  particularmente 
al  vescovo  potrà  offerire  (se  hauerà  qualche  giouane  di  quelli  o  altri 
che  desideri  che  sia  instituito  dai  nostri)  luogo  nel  collegio  germanico 
da  parte  mia;  et  se  qualcheduno  di  quei  gentilhuomtni  ricercassi  il  me- 
desimo, me  ne  potrà  auuisare,  che  si  procurará  di  dar  loro  questa  con- 
tentezza. Secondsiriamente  si  potrà  offerire  che,  se  la  città  hauesse  ani- 
mo di  far  un  collegio  de  conuittori,  trouandosi  luogo  fuor  del  collegio 
nostro,  et  persone  forestiere  che  lo  gouemino  et  stiano  co'  i  conuittori, 
li  nostri  aiuteranno  di  fuori  con  hauere  cura  di  indrizzarli,  et  ammae- 
strarli quanto  potranno.  Et  in  qualunche  modo  potranno  uenir  alle 
schole  nostre,  et  goder  degli  altri  essercitii  della  Compagnia;  pur'  in  ogni 
modo  si  leuino  li  conuittori  al  modo  che  a  V.  R.  parrà  più  conuenien- 
te,  il  che  tutto  se  li  rimette. 

Et  perché  siamo  in  questo  proposito  di  Nola,  qui  s'  é  detto  dal 
P.  Mtro.  Benedetto  ',  che  ui  é  non  so  che  obligo  di  tener  io  sacerdoti 
et  certo  altro  numero  de  fratelli,  ediñcata  che  sia  la  chiesa;  et  ad  altri 
e  parsa  cosa  nuoua,  et  non  sappiamo  che  obligo  né  contratto  ui  sia,  o 
come  passi  la  cosa.  Desidero  che  V.  R.  facci  metter  in  ordine  insieme 
tutte  le  scritture  et  contratti  di  quel  collegio,  et  le  mandi  quanto  pri- 
ma, et  etiamdio  qualunche  informatione  che  se  ne  possa  dare.  V.  R. 
facci  dar  ricapito  a  questa  che  si  manda  alla  signora  duchessa  di  No- 
cera  \  la  quale  però  non  é  d'  importanza. 

Quanto  alle  cose  di  Catanzaro,  perché  quel  collegio  sta  in  turbatio- 
ne,  et  ha  bisogno  di  presente  rimedio,  qui  ci  é  parso  che  sia  necessario 


'    P.  Benedictus  Palmius,  qui,  provinciae  neapolitanae  inspector,  paulo 
antea  collegium  nolanum  lustraverat. 
*    Joanna  Castriota. 


Digitized  by 


Google 


EPIST.  298'.— 9  AUGUSTI  I567  l39 

che  ui  nada  persona  di  ricapito,  autorità  et  prudenza,  che  sappia  trattar 
con  communità.  Onde  habbiamo  pensato  che  sarà  atto  per  questo  il 
dottor  Montoya.  Per  tanto  V.  R.  li  potrà  scriuer  una  lettera  a  Messina, 
doue  lo  trouarà,  che  lasci  ogni  cosa  et  se  ne  uenghi  a  Catanzaro,  4otte 
hanerà  á  parlar  agli  huomini  della  città  con  dimostrarli  che  la  Com- 
pagnia è  certa  della  beneuolenza  et  amor  che  le  portano,  et  li  rìn* 
gratia  della  sollicitudine,  la  quale  pigliano  per  accomodarci;  ma  che 
sappiano  che  non  è  andata  là  per  fomentar  et  nutrir  dissensioni  et  odii 
fra  li  cittadini,  et  non  uuole  né  anche  hauer  gara  né  maluoglienza  d* 
un  minimo  di  quelli,  non  che  di  una  confratria;  perciò  è  risoluta  di 
non  uoler  mai  accettar  né  ritener  la  chiesa  et  luogho  della  confratria  di 
S.  Giouanni,  se  tuti  li  confrati  non  se  ne  contentano.  Però  si  risoluano 
anche  essi,  o  di  uolersi  accordare  tutti,  nemine  excepto,  et  all'  hora  si 
potrà  ritenere  la  chiesa  di  S.  Giouanni  dalli  nostri,  o  nero  se  non  la 
fanno,  siano  certi  che  la  Compagnia,  perchè  non  habbiuo  occasione  di 
più  litigare  né  contrastare  o  nutrire  odii  et  partialità,  consegnarà  la 
chiesa  et  tutto  quello,  perchè  è  nata  tal  diuisione,  alla  medesima  città; 
et  se  hauessimo  pensato  tal  cosa,  mai  la  Compagnia  ui  si  sarebbe  intro- 
messa. Et  acciò  che  di  questo  si  possano  chiarire,  scriua  V.  R.  al  detto 
?•  Montoya  che  uegga  se,  per  consegnar  noi  la  chiesa  alla  città,  ui  é 
pericolo  di  maggior  disturbo  o  disordine  tra  la  città  et  confratria;  et  se 
si  temesse  di  maggior  inconueniente,  si  hauerà  molto  ben  da  guardar, 
come  si  possa  far  capace  V  una  et  1'  altra  parte,  affine  che  resti  ediñ- 
cata  de  noi.  Ma  se  non  fossi  pericolo  molto  probabile,  conuerrà  in  ogni 
modo  venir  a  questo  punto  di  consegnar  tutto  ciò  che  ui  é  di  litigioso, 
et  che  pretende  la  confratria,  alla  città,  la  quale  ci  mese  in  possesso, 
et  che  tra  loro  se  la  spartano,  che  noi  non  ne  uogliamo  saper  niente; 
solo  d  rincrescerà  il  male  che  di  questo  schisma  sia  nato  o  possa  na- 
scere, procurando  dal  canto  nostro  di  metterli  in  pace,  et  così  si  faccia; 
et  se  uogliono  che  la  Compagnia  resti  nella  città  loro,  ci  proueggano  di 
loco  competente,  et  fuor  d'  ogni  controuersia,  che  la  Compagnia  atten- 
derà  alli  ministerii  suoi,  et  ad  aiutar  la  città  loro  in  publico  et  partico- 
lare neir  spirituale,  per  lo  qual  fìne  ui  andò,  et  non  per  altro.  Et  s'  as- 
segneranno altro  luogo,  si  uegga  et  consideri,  debita  drcunspettione,  et 
se  ne  dia  ai|uiso  qua,  et  si  uederà  se  doueremmo  esser  contenti  et  so- 
disfatti di  tal  luogo,  come  saremmo  sodisfacendo  alla  necessità  de  no- 
stri, acciò  che  possano  ben  fare  li  loro  ministeri;  et  questo  sarebbe  me» 
glio  et  con  più  quiete  della  città  et  nostra. 
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Quanto  alle  altre  necessità  di  quel  collegio,  bisogna  prOuedere  di 
presente  ancora;  et  quanto  a  Mtro.  Luca  Pinello  *,  intendiamo  che  sta 
molto  inquieto,  come  uederà  per  la  lettera  sua  die  m'  ha  scritto.  V.  R. 
scrina  al  P.  Montoya  che  se  ne  informi  bene,  et  ueda  se  il  caso  è  degno, 
che  se  ne  faccia  conto;  et  considerato  che  rimedio  se  le  potrebbe  dar, 
o  da  altri,  o  dall'  istesso  Mtro.  Luca  per  lettere  o  per  se  stesso,  et  se  è 
cosa  secura  eh'  egli  medessimo  andassi  fino  a  casa  sua;  se  trotterà  che 
ci  mette  di  consdenza  a  non  rimediar  al  bisogno  delle  sue  sorelle,  pro- 
curi di  acquietarlo  et  contentarlo  che  questo  si  faccia  per  altri  et  non 
per  lui,  secondo  le  nostre  constitutioni.  Quando  paresse  al  dottor  Mon- 
toya che  douesse  andar  esso  medessimo  Luca  (nel  che  si  rimette  que- 
sto al  suo  giudicio),  o  perchè  la  cosa  lo  ricercassi,  o  si  turbassi  troppo 
negandoseli,  in  tal  caso  donerà  andar  accompagnato  da  un'  altro,  chi 
parerà  al  detto  Padre  più  conueniente;  et  questo  per  pochi  giorni,  ne 
detur  locus  aduersario,  et  spediscasi  per  ritornare  quanto  prima. 

Intendo  ancora  che  il  fratello  Mtro.  Francesco  Stoppia,  maestro  dell' 
ultima  in  Catanzaro,  patisce  trauaglio  dalli  suoi  di  Sicilia,  et  ha  grande 
occasione  de  inquietudine,  et  desidera  per  questo  esser  leuato  di  là. 
Questo  a  me  par  molto  bene.  Il  modo  di  rimediarlo  saria  che  V.  R.  lo 
facessi  uenhr  a  Napoli  per  legger  nell'  ultima  di  costì,  et  che  il  maestro 
deir  ultima  di  Napoli  uàda  a  legger  in  luoco  suo;  et  se  non  si  potessi 
leuar  il  maestro  dell'  ultima,  ueda  V.  R.  di  mandar  a  Catanzaro  (se  ha 
alcuno)  de  scholari  di  rhetorica  o  humanità  idoneo  per  questo;  et  forsi 
conuerrà  haiuer  consideratione  che  detto  Francesco  ha  letto  molti  anni, 
et  si  donerà  applicar  a  studii  maggiori,  essendo  atto,  al  tempo  suo. 

Mtro.  Battista,  il  quale  legge  nella  2.*  classe  di  Cantazaro,  mi  scriue 
il  P.  Bobadilla  che  si  potria  far  studiare  il  corso  di  philosophia.  Questo 
anche  mi  piace;  ma  non  leggendosi  questo  anno  in  Napoli,  hauerà  pa- 
tienzà  fin'  all'  anno  seguente;  et  all'  hora  la  R.  V.  lo  potrà  chiamare. 

Se  alla  R.  V.  paresse  che  il  P.  Montoya  più  presto  douessi  seguitar 
la  sua  uisita  di  Sicilia,  et  che  tutto  questo  lo  facesse  il  P.  Gaspar,  rettor 
di  costì,  lo  rimetto  alla  R.  V. 

Al  rettor  di  Catanzaro  sarebbe  bene  che  la  R.  V.  dassi  aiuto  con 
qualche  auuisi  coi  quali  si  habbia  da  gouernare  *,  et  si  starà  a  ueder  un 

^    De  Luca  Pinello  dictum  est  in  epist.  254i>,  annot.  5. 

*  Die  36  Julii  1567  haec  de  rectore  catacensi  Salmeroni  a  Borgia  acribe- 
bantur:  «...  Si  è  uisto  quello  che  scriue  a  V.  R.  il  P.  Mercato  di  Catanzaro, 
et  hauerò  piacere  lei  mi  scrina  quel  che  sente  di  detto  rettor,  et  ai  reputa 
debbia  mutarsi  o  nero  si  è  capace  di  emendatione  auisandolo,  come  V.  R. 
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poco  come  nosciràs  et  non  aiutandosene,  poi  potremo  pensar  alla 
mutatione  di  rettor. 

Alle  orazioni  et  sacrificii  di  V.  R.  molto  mi  raccomando. 

Di  Roma  li  9  di  Agosto  1567. 

299 

PATRI  FRANCISCO  BORGIAE 

NBAPOLI  7  8EPTBMBBIS  1567'* 

Quae  de  collegio  nolano  dissolvendo  et  de  domo  probationia  ad  Sancium 
Severinum  non  inatiiuenda  in  superioribus  epistolis  ecripamrcU,  espli- 
cai.— E^stolium  de  difficuliaie  domum  probalionis  doiandi. 

t 
Ihs. 

Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre  nuestro. 

Pax  Xpi,  etc. 

E  leydo  quanto  V.  P.  me  escriue  sobre  el  collegio  ó  casa  de 
probapión  de  sant  Severino,  y  no  sé  yo  de  qué  palabra  formal  ni 
equivalente,  de  quanto  de  acá  se  a  scritto,  ayan  podido  collegir 
por  allá,  que,  haziendo  la  casa  de  probación  en  Nola,  se  abia  de 
quitar  allf  el  estudio  *.  Nunca  á  tal  se  a  pensado  que  se  puede  ha- 
zer,  pues  la  condessa  de  Nola  dixo  que  el  exercitio  de  letras  allí 

«    riescerà  ms. 


dice  1'  ha  fatto;  et  pare  donerà  fare  qualche  sodisfattione  a  quel  vicario  o 
dott«>re,  col  quale  passò  male  parole:  et  il  P,  Bobadilla  sarebbe,  credo,  ben 
mezzo  per  far  la  pace. 

Qui  si  rimanda  a  V.  R.  la  lettera,  et  quasi  tutte  le  cose  che  nota  pare 
habbino  bisogno  di  rimedio. 

Circa  quella  lite'che  hanno  con  certa  confraternita,  crediamo  che  V.  R. 
douià  essere  auisato,  come  la  uà;  ma  il  fabricare  in  solo  alieno  o  litigioso, 
come  adesso  lo  fanno,  pare  sia  non  poco  inconueniente.  V.  R.  mi  auisi  se 
r  hanno  consultato  sopra  la  tale  fabrica,  et  che  ne  sente  di  quella  et  di  tutto 
questo  negocio  di  Catanzaro...»  Ex  eodem  codice,  fol.  3v. 

'  Ex  autographo,  in  codice  Epist.  Salmer.,  2  fol.,  n.  120,  prius  293. 
Cum  hujus  monumenti  charta  fere  tota  atramente  corrosa  fuerit,  plura  ver- 
ba pèrierunt,  quorum  aliqua,  verbis  intra  uncinos  notatis,  supplere  potuir 
mns,  caetera  tot  fere  lineo] is  quot  verba  desiderantur  indicamus.  Haec 
autem  facilius  supplere  quis  poterit,  si  prae  oculis  ha  beat  quae  de  eodem 
argumento  in  epistolis  297,  298  et  298^  habentur. 

*  Reapse  in  praecedenti  Salmeronis  epistola  tantum  de  convictu  tollen- 
do  agebatur,  non  autem  de  studiìs  prorsus  eliminandis. 


Digitized  by 


Google 


142  EPISTOLAR  P.  SALMBBONIS 

se  [tuviesse.  A  la  condessa  se]  dixo  que  se  quitaría  el  collegio  de 
conuictores,  que  no  pa[recia]  á  propósito  tenerle  dentro  de  nues- 
tra casa;  y  en  lugar  dé  ellos  poner  la  casa  de  probación.  Quanto 
á  las  45  millas,  confieso  que  me  an  mal  informado  '.  Quanto  á 
lo  demás,  sepa  que  [al  entender  que]  queremos  hacer  collegio  en 
sant  Severino,  todos  me  lo  han  desaprobado,  por  ser  sitio  abier- 
to y  por  tener  fama  de  mala  gente,  de  fuoruscidos  que  andan 
por  aquell[os  pueb]los  haziendo  sus  diligencias  para  biuir  de  r[a- 
pina.  Y  no  teniendo]  información  de  que  allí  se  diesen  800  duca- 
dos de  [renta]  y  que  la  casa  [que  nos  dan  era]  una  de  sta.  Clara 

de  monjas  que  el  arzobispo  ^  las  sacó  de  allí  el  año  pasado 

y  las  puso  en  Salerno,  porque  me  pareda  y  parece  que  esto  se- 
ria tomar  pleitos  [y  disputas]  con  frailes  y  monjas:  solo  que  es 

dicen  que  se  hace  agora  según  el  vicario  del 

argobispo  — más  público  y  donde  se 

hace  el oportunidad  ni  de  allá  auiéndoseme 

hecho  entender,  como  agora  confieso.  Padre  mío  carísimo,  que 
me  parecía  un  dislate  hacer  tal  colegio  y  aceptarle,  agora  digo 
que  la  mayor  causa  de  aceptarle  seria  —  —  —  —  —  que 

como  dice  y  me  parece  muy  bien ad 

tempus  de  un  par  de  años  para hechas  y 

se  allanen  y todo  sin  nota  de  mutabilidad, 

lo  cual el   Padre  rector  *  y  yo con  el 

vicario  de  Salerno y  lo  demás  y 

dará  más  entera  razón V.  P.  tendrá  por  bien  lo  que 

se  ha  dificultado  porque  con en  tomar  ó 

dexar  el  dicho  lugar pretende  sino  el  ma- 
yor seruicio  de  N.  S.  y  estoy  gierto  que  si  V,  P.  vuiesse  tenido 
las  informaciones  que  yo  e  tenido  y  aun  tengo,  no  vuie[ra]  sido 
de  contrario  pare9er;  pero  espero  en  nuestro  Señor  que  todo 
será  para  su  mayor  seruifio  y  alabanQa.  Y  no  siendo  esta  para 
otro,  pido  humilmente  la  bendición  de  V.  P.  para  mí  y  toda  esta 


^    Haec  ad  illa  referantur,  quae  in  epistola  297  dixit  Salmerón,  scilicet, 
Sancti  Severini  oppidum  Neapoli  45  milliaribus  dissitum  esse. 
*    Gaspar  Cervantes.  Vide  epist.  289*,  annot.  3;  et  297. 
^    P.  Gaspar  Hernández. 
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prooincìa,  y  humilmente  y  de  veras  me  encomiendo  en  las  ora- 
ciones de  V.  P.  y  del  P.  Dionysio  •  scríttor  de  la  carta. 

De  Ñapóles  á  7  de  Settíenbre  de  1567. 

De  V.  R.  P.  hijo  y  sieruo  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón  *• 

También  me  a  parecido  auisa[r]  á  Vr  P.  cómo  estos  800  du- 
cados, según  nos  a  informado  el  vicario  del  arzobispo,  consisten 
en  300,  que  monseñor,  por  ser  ecclesiásticos,  puede  applicar  á 
vna  obra  pia  y  an  menester  la  confírmagión  del  papa,  para  que 
otro  dia  no  venga  otro  arzobispo  y  los  quite.  Iten  los  otros  qui- 
nientos, que  dizen  que  darán  de  renta  sobre  vna  gabella,  no  nos 
los  pueden  dar  sin  assenso  regio;  y  en  esto  ay  difficultad,  porque 
el  collegio  de  Rijolis  tiene  200  ducados  de  otra  gabella  de  la  9Íb- 
dad  de  Rijolis,  en  los  quales  200  ducados  está  todo  aquel  colle- 
gio fundado,  y  no  tiene  otra  renta;  y  estos  días  passados  yo  pro- 
curé con  Su  Excelentia  que  los  confirmasse  y  diesse  su  assenso, 
y  no  lo  a  querido  hazer.  Pero  lo  que  vno  no  haze,  suele  hazer 
otro.  Iten  estas  gabellas  no  se  las  pueden  imponer  sin  licengia 
del  rey,  y  quando  se  les  dé  la  licencia,  esta  sea  ad  tempus  cer- 
tum  et  limitatum;  quo  facto,  es  menester  tornar  á  pedir  la  licen- 
cia para  la  prorogación;  y  quando  la  dan  y  quando  no  la  dan.  Y 
ftindar  sobre  cosa  semejante  vn  collegio,  V.  P.  piense  qué  for- 

talezza  puede  tener,  si  no  es  cuando  la  gabella et  antiquis- 

sima,  como  dizen.  Todo  esto  apunto  para  que  V.  P.  piense  bien 

como  se  a  de  fundar  esta  casa .  También  me  a  parecido 

representar  á  V.  P.  cómo  el  Sr.  Ottaviano  Marelli  está 

y  sin  causa,  y  de  vno  hermano  de  la  Compañía  que 

—  —  que  he  quedado  espantado  que  allá el 

Padre  rector  a  escritto  y  escriue  sobre  [e]llo  á  V.  P.  Todavía 

para  descargo  de  mi  conscientia que  por  amor  de 

nuestro  Señor  quiera  hazer  justicia  á  este  buen  hombre  que  a 
tanto  tiempo  que  le  conozco.  [Por  lo  demás  remí]ttome  á  las  car- 
tas del  Padre  rector. 


Ad  calcem  paginae,  manu  ejusdem  Salmeronis:  Vuelva  V.  P.  la  hoja. 


^    P.  Dionysius  Vázquez. 
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Inscriptìo.  Jhs.  Al  muy  Rdo.  Padre  nuestro  en  Xpo.,  el 
P.  Francisco  de  Borgia,  prepósito  general  de  la  Compañía  de 
Jesús;  en  Roma. 

Sigilli  vesiigium. 
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Callean  rector em  nondum  Sancium  Severinum  adiisse,— Licei  collegium 
rh»giense  Societati  expediré  fton  videatur,  tamen  summi  ponti/icis, 
archiepUcopi  et  proregis  desiderio  morem  gerere  necessarium  ceusei, 
— Magister  rhetorices  UH  collegio  procuratidus,^  Domus  Bellotae  ven- 
di non  potest. 

t 
Ihs 

Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre  nuestro. 

Pax  Xpi.  etc. 

El  Padre  rector  no  es  aun  partido  á  sant  Severino  *,  porque 
el  vicario  de  Salerno  quería  venir  con  él,  y  por  despachar  9Íer 
tos  negofios  que  tenía  aquí  en  Ñapóles,  no  a  podido;  pero  para 
mañana,  lunes,  tienen  concertada  la  partida. 

Yo  e  hablado  sobre  este  negocio  con  el  virrey  *,  y  pedídole 
pareger  sobre  ello.  A  respondido  que  haremos  vna  obra  sanctí- 
sima,  porque  enseñaremos  aquellas  gentes;  pero  que  es  obra 
muy  peligrosa,  porque  aquellos  hombres  de  por  allí  son  los  ma- 
yores vellacos  ■  del  rey  no,  y  que  si  él  fuesse  de  la  Conpañía,  si 
no  fuesse  con  mucha  carga  de  obediencia,  no  iría  á  estar  allí: 
haec  lile  ad  verbum. 

El  arzobispo  de  Ríjoles  *  es  venido  aquí,  y  a  referido  á  Su 
Edcelentia  los  buenos  principios  que  aquel  collegio  Ueua  en  la 
fábrica  y  en  provecho  de  la  íjibdad:  ame  instado  que  proveyésse- 


Sic  pro  bellacos. 


*  Ex  autographo,  in  codice  Epist.  Salmer.,  2  fol.,  n.  121,  prius  295. 
'     Vide  epistolas  praecedentes. 

^    Petrus  Afán  de  Ribera. 

*  Rheginus  archiepiscopus  erat  Gaspar  dal  Fosso,  O.  Minim.  (1560— 
t  1593).  Gams,  Series  episcoporum. 
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mos  allí  de  vn  lettor  bueno  y  principal  para  la  gramática  y  rhe- 
tórìca,  porque  alti  no  tienen  [másj  que  vno  [que]  lee  los  primeros 
principios  della.  Lo  mismo  demandará  el  ar9obispo,  que,  cono 
oygo,  yrá  á  Roma;  y  el  papa  mandó  lo  mismo  estos  dias  passa- 
dos,  quando  estuuo  ay  **  el  doctor  Panza  •.  Siendo  cosa  manda- 
da del  papa,  y  pedida  del  virrey,  y  de  la  tierra,  y  del  arpobispo, 
me  parete  que  convenga  proveerla;  y  pues  V.  P.  sabe  que  aquí 
no  ay  rhetórico,  ni  docto  gramático,  sino  este  hermano  Flami- 
nio *,  que  nos  a  mandado  para  Ñapóles,  sería  bien  que  de  allá 
de  Roma  se  provea  este,  ó  que  al  menos  V.  P.  eiicargue  y  orde- 
ne al  P.  Hierónymo  Doménech  que  de  su  prouingia  provea  de 
vn  tal  (porque  assi  meloescriue  Juan  Philippo. Cassino,  que  está 
en  Ríjoles)  y  tiene  persona  que  poder  dar;  y  en  parte  me  parece 
que  será  esto  justicia,  porque  aquel  colegio  de  Ríjoles,  aunque 
esté  [en  este]  reyno,  todauía  él  no  sirue  sino  á  Messina  (por  ser 
vn  lugar  amenissimo);  y  pues  ellos  se  lo  gozan  y  se  siruen  del, 
Y  de  acá  no  ay  que  podernos  seruir,  porque  está  más  de  300  mi- 
llas, y  de  Messina  no  está  [más]  que  doze,  y  aquí  les  soUicitamos 
sus  dineros  para  la  fàbrìca  y  confirmación  de  su  renta,  sería  jus^ 
to  y  conveniente  que  Messina  lo  proveyesse  de  alofún  buen  lec- 
tor, pues  lo  tiene. 

Aquel  hermano  de  Andrés  Vélez,  que  tanto  andana  por  la 
casa  de  la  Sra.  Pelotta,  nos  a  hecho  vna  buena  burla,  porque, 
vltra  de  avérnosla  impidido  de  vender  y  de  alquilar  á  otro,  él  no 
la  a  querido  por  200  ducados,  como  auía  prometido;  y  ansí  hasta 
agora  la  casa  está  vacante,  y  no  se  a  [avn]  alquilado. 

Esto  es  lo  [que]  por  agora  ocurre  que  escrivir:  en  lo  demás 
me  remitto  á  las  cartas  del  Padre  rector,  y  pido  su  sancta  ben- 
dición para  todo  este  colleggio  y  provincia. 


b    Sic  pro  ahí  saepius. 


>  Ptrrus  Antonios  Pansa,  regius  commissarius  in  duabus  Calabriae  pro* 
vincits,  de  quo  vide  Sacchinum,  loe.  cit.,  part.  II,  libr.  VlU,  n.  58;  et  ScHi- 
Nosi,  loe.  cit.,  part.  I,  lib.  II,  cap.  9. 

*  M.  Flaminius  Beringucci,  neapolitanus,  20  annorum,  ingress.  Sept. 
1564,  mag.  rhetorices.  Catalogus  ms.  collegii  neapolitani  anno  1568. 

XPIST.   P.  SALHBRONU,  TOM.  II.  10 
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De  Ñapóles  á  21  de  Settiembre  de  1567. 
De  V.  R.  P.  sieruo  y  hijo  obediente  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón. 

Inscripiio.  Jhs.  Al  muy  Rdo.  Padre  nuestro  en  X«^t  ^ 
P.  Francisco  de  Borgia,  prepósito  general  de  la  Compañía  de 
Jesús,  en  Roma. 

m.  p.  h.  e. 

Sigilli  vestigium. 
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PATRI  FRANCISCO  BORGIAE 

MBAPOLI   19  OCTOBBIS  I567  *. 
Informationés  de  P.  Araldo,  qui  Lauretum  mittendus  videtur, 

t 
Ihs. 

Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre  nuestro. 

Pax  Xpi.  Jesu, 

En  este  collegio  de  Ñápeles  está  vn  Padre  antiguo,  llamado 
Gíoán  Francisco  Heraldi  ',  y  professo  de  tres  votos,  el  qual  es 
gran  trabajador  en  confessar  y  ayudar  á  [bien]  morir,  y  otras 
obras  decharidad,  porque  trabaja  por  tres.  Con  todo  esto,  por 
ser  hombre  simple  y  poco  prudente  en  sus  actiones,  nos  a  puesto 
en  muchos  trabajos  muchas  vezes;  y  ayudándonos  de  peniten* 
cias  y  capellos  públicos  y  priuatos,  no  e  podido  alcanzar  del  lo 
que  desseo,  porque  en  conversaciones  demasiadas  y  indiscretas 
con  algunas  suertes  de  mujeres  nos  a  puesto  la  reputafión  y  cré- 
dito de  la  Conpañia  en  balanzas,  y  agora  últimamente  le  e  cogi- 
do en  hazer  secretamente  giertos  agnus  Dei  con  vna  forma  de 
hierro  que  tenia  en  cámara,  y  repartía  por  sus  deuotos,  hasta  ve- 
nir en  sospecha  algunos  que  se  hazian  en  nuestra  casa  y  que  no 
eran  del  papa;  bien  que,  á  lo  que  entiendo,  eran  de  vnos  pedaQÍ- 
llos  rotos  de  otros  venidos  de  Roma,  según  me  an  referido.  La 
qual  cosa,  Padre,  sabiendo  lo  que  en  Roma  sobre  este  artículo 

'    Ex  autog^rapho,  in  codice  Episi.  Salmer,^  2  fol.,  n.  122,  priu«  198. 
*    Alias  Araidtis  (Araldi).  Informatioaes  de  eodem  vide  in  Epigf,  P.  Sal- 
meronisy  I,  3ol. 
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passa,  me  a  dado  gran  descontento  y  desplazer,  y  assi  al  rector 
y  al  ministro.  Viendo  assi  el  modo  de  proceder  deste  Padre,  tan 
desconcertado  y  peligroso  por  la  conversación  que  en  esta  tierra 
tiene,  auiamos  pensado,  ó  de  imbiarle  á  otro  collegio  en  este  rey* 
no,  ó  al  menos  representarlo  todo  á  V.  P.,  para  que,  sabiendo  lo 
que  passa,  fiíesse  contento  de  que  nos  mudasse  este  Padre  con 
alguno  de  los  que  están  en  Loretto  á  confessar,  y  que  tuuíesse 
algún  talento  de  trattar  prudentemente  con  el  próximo  y  traba- 
jar, porque  este  sería  muy  á  propósito  allí  para  trabajar  en  las 
confessiones,  y  allí  no  ay  estas  occasiones  de  conversaciones  con 
personas  ó  mujeres  denotas,  pues  allí  todo  es  lugar  de  passo,  y 
quién  va  y  quién  viene.  Esto  nos  parecía  acá  mejor  que  lo  pri- 
mero, de  imbiarle  á  otro  collegio  desta  prouinQia;  todauía  todo 
lo  remitimos  en  manos  de  V.  P.,  porque  esso  lo  tendremos  por 
mejor:  y  si  yo  esperasse  alguna  emendagión  del,  ó  tuuiesse  algu- 
nas prendas  desto,  todavía  lo  retendría  aquí;  pero  por  estar  du  • 
doso,  no  me  att-euo  á  más  de  por  agora  hazerlo  saber  á  V.  P., 
para  seguir  su  más  prudente  y  acertado  parecer. 

Y  encomendándome  humilmente  en  sus  sanctas  oraciones  y 
sacrificios  juntamente  con  todo  este  collegio  y  prouincia,  hago 
fin,  supplicando  á  nuestro  Señor  nos  conserue  á  todos  y  manten- 
ga en  su  sanctísima  gracia. 

De  Ñapóles  á  19  de  Octubre  de  1567. 

De  V.  R.  P.  sieruo  y  hijo  obediente  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón. 

Inscripiio,  Ihs.  Para  solo  nuestro  muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre, 
el  Padre  general. 
Sigilli  vesiigium. 
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PATRI  BENEDICTO  PALMIO 

NKAPOLI  22  NOVBIfBSIS   I5Ò7  *. 

Pluribus  argumentis  evincitur  collegium  rheginum  commodius  a  provin* 
ciali  SiciltaBf  quam  a  neapolUáno,  gubernari  posse, ^ Non  iamen 
omnino  ad  illam  provinciam  transferendum  videiur. 

liís. 

Molto  Rdo.  in  X.^  Padre. 

Pax  X.\ 

Ho  riceuuta  quella  de  V.  R.  delle  15  *  del  presente,  et  la  rin- 
gratio  infinitamente  delle  constitutioni  et  officii  mandati,  et  con 
la  prima  comodità  se  mandaranno  in  Sicilia,  et  in  Catanzaro  et 
Nola. 

Quanto  tocca  a  quello  che  me  scriue  la  R.  V.  da  parte  de 
nostro  Padre,  circa  il  collegio  di  Reggio,  s'  è  bene  che  stia  sotto 
la  prouincia  di  Sicilia,  V.  R.  sapera  come  questo  medesimo  pa- 
rere ho  hauuto  sempre;  anzi  molte  uolte  V  ho  detto,  et  diuerse 
raggioni  me  moueuano  a  questo.  La  prima,  per  essere  da  300 
miglia  distante  da  Napoli,  et  il  prouinciale  di  Napoli  non  poteua, 
per  un  collegio  solo,  né  conueniua,  camminare  300  miglia.  L' 
altra  raggione  che  me  ha  mosso  era,  che  la  prouintia  di  Sicilia 
sta  molto  uicina  a  Reggio,  et  il  collegio  de  Messina  se  serue  del 
collegio  di  Reggio  per  rispetto  del  buon  aria;  et  per  questo,  et 
perchè  può  Senza  molto  traùaglio  et  spesa  il  prouinciale  di  Sici- 
lia andare  a  Reggio  a  uisitare  (come  ho  detto),  sempre  sono  stato 
di  questo  parere,  che  quello  collegio  se  poteua  meglio  gouernare 
pev  Sicilia  che  per  Napoli  ■. 

Ma  perchè  la  cita  de  Reggio,  come  V.  R.  sape,  è  quella  che 
funda  il  collegio  nostro,  et  li  dà  denari  di  continuo  in  grosso  per 


*    Non  dare  ap/>aret  an  1 3  ve/  15  scriptum  sii;poiius  15  legendum  cen- 
semus. 


^ 


*  Ex  archetypo,  in  codice  Epist,  Salmer.,  2  fol.,  n.  123,  prius  3o3.  Haec 
epistola  a  P.  Jeanne  Nicolao  Petrella  scripta  fuit,  et  a  Salmerone  subscri 
pta.  Vide  epist.  sequentem. 

*  Vide  epistolam  3oo. 
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fabricare,  et  per  ultimo  adesso  io  ho  ricaperati  300  docati  qui  in 
Napoli,  li  quali  r  ha  donati  Reggio  al  collegio  nostro,  li  quali  li 
tengo  in  potere  mio,  et  V  anno  passato  ne  recuperai  500  altri  per 
Io  medesimo  effetto,  et  spero  che  daranno  anche  delli  altri;  et 
oltra  di  questo  V  ha  donata  la  cita  al  collegio  nostro  una  gabella 
perpetua  per  sustentatione  delli  nostri,  della  quale  adesso  ho 
hauuto  r  assenso  reggio  dal  viceré  ad  futuram  rei  memoriam;  et 
perchè  quelli  di  Reggio,  forsi  timendo  questo  che  se  pretende  de 
fare,  hanno  detto  che  non  se  contentano  che  quello  collegio  stia 
sotto  la  prouincia  de  Sicilia,  ma  uogliono  che  stia  sotto  la  pro- 
uìncia  di  Napoli,  tenendolo  forsi  a  discredito  questo,  per  essere 
Reggio  sottoposto  a  Napoli,  et  non  a  Sicilia;  oltre  che  molte  uolte 
li  sindici  o  altri  gentilhuomini  di  quella  cita  nelle  loro  necesita  et 
occurrentie  sogliono  uenire  ad  me  per  diuerse  cose;  et  benché 
non  dobbiamo  fare  conto  de  questi  punti  d'  honore  de  seculari; 
pure,  poiché  il  collegio  se  funda  et  fabrica  dalla  cita  di  Reggio, 
penso  che  non  conuenga  darli  occasione  d'  alienatione,  et  che 
lassassero  quest'  opera  incominciata,  massime  che  ce  sono  al- 
cuni che  poco  ce  amano  in  quella  cita,  come  V  hanno  dimo- 
strato. 

Dall'  altro  canto  non  me  pare  che  '1  prouinciale  de  Napoli 
habbia  cura  di  quello  collegio,  ma  il  prouinciale  di  Sicilia  tenga 
la  detta  cura,  et  lo  visiti,  et  proueda  ogni  cosa:  et  per  tanto,  et 
acciò  il  collegio  sia  ben  gouernato  et  la  cita  habbia  questa  con- 
solatione,  me  s'  è  offerto  un  mezzo,  et  é,  che  nostro  Padre  ordi- 
nasse al  Padre  prouinciale  di  Sicilia  che  da  mo  auanti  tenesse  la 
cura  ut  gouerno  di  quello  collegio,  et  lo  visitasse  et  prouedesse 
de  quanto  bfsogna,  senza  dare  nome  che  sta  sotto  la  sua  cura, 
ma  che  lo  tenesse  per  racomandato,  o  per  dire  cosi,  in  comenda, 
et  io  dal  canto  mio  mandarle  in  tanto  quello  che  potrò  qui  in  Na- 
poli per  aggiuto  de  quello  collegio  di  farlo,  come  ho  fatto  per  lo 
passato:  et  in  questo  modo  quel  collegio  sarà  ben  gouernato,  et 
la  cita  non  tenera  occasione  di  sdegnarse  contro  di  noi.  Pure  del 
tutto  me  rimetto  a  quello  che  nostro  Padre  ordinarà. 

V.  R.  me  scrisse  come  1^  nostre  cose  uanno  bene,  et  che  tante 
ciance  sono  risolute  in  niente,  et  come  se  godono  la  gratia  di 
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quell'  amico  ';  le  quale  cose  hanno  bisogno  di  maggiore  declara- 
tíone,  acciò  siano  intese:  qui  ci  allegramo  molto  quando  le  no- 
stre cose  uanno  bene.  Per  tanto  la  R.  V.  in  questo  non  sia  tanto 
breue,  et  me  faccia  partecipe  d'  alcuna  bona  noua. 

Di  Napoli  li  22  di  Nouembre  1567. 

Di  V.  R.  seruo  in  Jesu  Xpo., 

Salmerón. 

Inscripiio.  f  Al  molto  Rdo.  in  X.®  Padre,  il  P.  Benedetto 
Palmio,  assistente  della  Compagnia  di  Giesù.  Roma, 
p.  h  f  m  e 
Sigilli  vestigium. 
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PATRI  BENEDICTO  PALMIO 

NBAPOU  3o  NOVBMBRIS  I567  *. 

DifficultaUm  novam  exponit,  qua  colUgium  rhéginum  n$c  ad  provineiam 
neapolitanam  neque  ad  siculam  commade  appiicari  poste  ostendiiur^ 

t 
Ihs. 

Molto  Rdo.  en  Xpo.  Padre. 

Pax  Xpi. 

Perchè  la  settimana  passata  scrisse  il  Padre  ministro  '  sopra 
il  negocio  del  colleggì>  di  Riggioli  *,  si  saria  bene  applicarlo  al 
provingial  di  SÌ9Ìlia,  che  sta  appresso  da  dodici  migla  da  Messi* 
na,  et  se  lo  godeño  di  contìnuo,  non  so  si  fu  appiintato  in  quella 
lettera,  come,  dar  voce  in  Reggioli  che  questo  colleggio  sia  sotto- 
posto al  prouin^ial  di  Sicilia,  sia  grato  o  possa  essere  grato, 
perchè  quella  terra  è  sottoposta  a  Napoli,  non  a  Sicilia,  et  già  mi 
hanno  alcuni  avisato,  che  sono  venuti  qua  per  alcuni  anni  a  die- 
tro, et  dettomi,  che  questo  non  sono  in  conto  alcuno  per  suppor- 
tarlo. Aggiongesi  vna  altra  raggìone,  che  con  il  tempo  in  Cala- 

'    Haec  de  benevolentia  summi  pontificìt  Pii  V  erga  Societatem  tntel- 
ligenda  videntur.  Ct  Astrain,  loe.  cit.,  II,  326. 

»    Ex  autographo,  In  codice  Episi.  Salmer.,  semifblio,  n.  124,  priut  3o3. 
*    P.  Joannes  Nicolaus  Petrella. 

■    Vide  epistolam  praecedentem,  a  P.  Petrella  ezaratam  et  a  Salmerone 
subfcríptam. 
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bria  crescendo  alcuni  coUeggii,  se  potrà  far  vna  prouincìa,  perché 
è  gran  paese,  et  tiene  molte  terre,  et  adesso  sta  là  Catanzaro  et 
Reggioli,  et  si  potrà  governar  per  vn  particolar  prouincial,  di* 
stincto  di  Sicilia  et  di  Napoli,  con  maggior  commodità:  che  go- 
vernarsi di  qua  è  cosa  difidllima  et  onerosa,  perchè  dista  da  300 
miglia;  et  però  mi  è  parso  dar  a  V.  R.  auiso  di  questo,  acciò  lo 
possa  comunicar  col  Padre  nostro  general,  et  far  miglor  delibe* 
ratìon. 

Et  non  essendo  questa  per  altro,  con  ogni  affetto  di  cuore  me 
gli  raccomando  con  tutti  li  suoi  compagni  et  collegi,  et  bene 
vale  in  Christo,  Pater,  et  ora  pro  me. 

Di  Napoli  hoggi  prima  domenica  di  advento  di  1567. 

Di  V,  R.  senio  suo  in  Jesù  Xjx),, 

Salmbron. 

Inscriptio.  Per  il  Rdo.  P.  Benedetto  Palmio,  assistente. 

h  f  m  e  p 

Alia  manu.  1567.  Napoli.  P.  Salmerone.  30  di  9>« 
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ArchiépiÈCOpo,  petenti  ut  aeminarii  régimen  alicui  Societatis  Patri  com- 
mendetur,  id  minime  coneedendum  existimat. 


*  Ex  epistola  Borgiae  Salmeroni  die  20  Decembrit  data,  ex  qua  haec 
depromimus:  «..,  £1  P.  Montoya,  que  llegó  sano  con  tus  compañeros,  me 
dio  la  de  V.  R.  de  14  del  presente,  por  la  qual  ueo  que  haze  instancia  el 
Rmo.  arzobispo  por  hauer  un[o]  de  nuestra  Compañía  para  gouìerno  del  su 
semitnrìo;  y  ha  hecho  muy^  bien  V.  R.  de  defenderse  con  todas  buenas  rabo- 
nes, y  especialmente  con  el  decreto  de  la  congregación  general.  Y  es  cierto 
tjue  con  deuer  tanto  nuestra  Compañía  air  Ilio,  cardenal  Famesio,  que  nos 
quería  comendar  su  seminario  de  Monreal,  nos  hemos  escusado.  Y  puede 
estar  V.  R.  seguro  que  de  mi  no  se  sacará  más,  que  de  V.  R.  se  ha  sacado 
en  esta  parte,  si  no  me  obligasse  quien  me  puede  comandar,  lo  qual  espero 
no  hará.  Y  creo  que  está  bien  el  papa  en  esto,  que  no  se  encarg[u]e  núes- 
tra  Compañía  de  seminarios...»  Ex  reges t.  Italia  (iS&J-i^óg),  ff.  53v-54r. 
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Locum  quemdam  sacrae  scripturae  de  in/^ressu  Chrisii  in  urbem 
Hierusalem  ad  mentem  Jacoln  de  Valentia  exponit, 

Ihs. 

Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre  nuestro. 

Pax  Xpi.  Jesu. 

Lo  que  pide  V.  P.  aterca  del  introito  de  Xpo.  en  Hierusal^m 
el  dia  de  los  ramos,  fué,  que  en  aquel  día  solían  metter  los  cor- 
deros en  la  ^ibdad  con  ramos  y  flores,  y  que  assi  Xpo.  verus  agnus 
re::ibió  la  honrra  de  los  ramos  de  olivas  y  palmas.  Esta  costun- 
bre,  aunque  yo  no  la  e  leydo  en  la  scriptura  sagrada,  tamen  tie 
ne  mucho  del  verisímil,  por  ser  los  judíos  gente  ceremoniosa,  y 
por  ornamento  del  sacrificio,  como  nosotros  solemos  el  día  de  la 
fiesta  de  la  iglesia  hinchirla  de  flores  y  ramos,  y  desta  manera 
ornarla  y  hazerla  odorífera.  El  fundamento  desto  que  yo  e  pre- 
dicado, lo  e  hallado  en  Jacobo  de  Valencia  sobre  el  psalmo  1 17, 
y  siempre  lo  e  allegado  y  citado,  vt  fides  maneat  penes  auctorem. 
Él  cita  esta  costumbre  y  traditión  ser  obseruada  de  los  indios 
aquel  día  y  en  aquel  acto  de  introduzir  el  cordero.  Interpretan- 
do aquel  verso,  «O  Domine,  saluum  me  fac,  o  Domine  bene  pro- 
sperare: benedictus  qui  venit  in  nomine  Domini»,  dize  estas  pa- 
labras: «ítem  fuit  impleta  illa  grandis  figura  et  mysterium,  quod 
praecepit  Deus  fieri,  Exo.  I2,  quando  dixit  ad  Moysen:  decima 
die  mensis  huius  toUat  vnusquisque  agnum  per  familias  et  domos 
suas.  Vnde  erat  mos  apud  judaeos,  quod  luna  decima  ante  Pa- 
scha  tollebant  agnum  de  grege,  et  introducebant  ipsum  in  ciuita- 
tem,  ramis  et  floríbus  obsitum  et  fulcitum,  et  sic  cum  magno 
gaudio  reponebant  ipsos  in  domo  usque  ad  14.*°*  lunam,  in  qua 
immolabant  eum:  ita  etiam  Xpus.  decima  die  ante  Pascha  intra- 
uit  in  Hierusalem,  sedens  super  asinam  cum  supradicto  honore, 
pueris  sternentibus  ramos  oliuarum  in  via.  Ex  quo  patet,  quod 
ilio  mane  multa  millia  agnorum  introierunt  cum  Xpo.  cum  ramis 

*     Ex  autographo,  in  codice  Epist.  Salmer,,  2  fot.,  n.  125,  priutSs. 
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«t  iloribus  *j»  etc.  Persuádome  que  lo  deue  aver  [visto]  pitado  este 
auct<»-  en  algún  libro  del  talmud,  6  en  algún  rabbino  ó  en  algu- 
no otro  doctor  cathólico.  Yo  no  lo  e  visto  ni  hallado;  pero  es  tan- 
to más  lo  que  no  sabemos  ni  emos  leydo,  que  podemos  estar  se- 
guros de  que  pueda  aver  sido  verdad. 

No  más,  sino  que  en  las  oraciones  de  V.  P.  con  todo  este  col- 
legio humilmente  me  encomiendo. 

De  Ñapóles  á  24  de  Henero  de  1568. 

De  V.  R.  P.  sieruo  humilde  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón. 

Inscripiio.  Ihs.  Para  solo  nuestro  Padre  general,  Francisco 
de  Borja. 

Sigilli  vesiigium. 
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De  duobus  alumnis  colUgii  nolani  alio  trantferendia. 

306« 

P.  FRANCISCUS  BORGIA 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  10  APRILIS  I568  *. 

De  duobus  cuiolesc^HÜbus  colUgii  nolani  alio  transfer éndis.-^Templum 
Farnesianum  jamjam  inchoandum.-'AnioniiRuizii  in  Societatem  va- 
caito  probanda. 1 

Napoli.  P.  Salmerón.— Pax  X.».  Molto  Rdo.  in  Xpo-  Padre. 

*  In  editione  operum  Jacobi  Perez  de  Valentía,  quam  prae  oculis habe- 
rnos, alíquae  discrepantiae  iñ  hoc  loco  deprehenduntur,  ita  enim  habet: 
«...introducebant  ipsum  in  ciuitatem,  ramls  et  floribus  obsitum  et  fulcitum 
et  redimitum  et  ornatum,  et  sic  cum  magno  gaudio  leponebant  ipsum  in 
domo  asquead  decimam  quartam  lunam,  ín  qua  immolabant  eum.  Sed  ita 
est  quod  Christus  decima  luna  ante  Pascha,  scilicet  in  die  Dominica,  introi- 
vit  Hierusalem...»  Caeterá  concordant  cum  praefiata  editione.  «...Jacobi 
Pbrkz  de  Valentia,  Ord,  Eremit.  S.  Au^ustini,..  operum,  tom.  II, 
pag.  cxLi  (Matriti,  1749).  De  hoc  auctore  cf.  Hürtbr,  Nomenclátor  litera- 
rius,  IV,  860. 

*  Ex  epistola  sequenti  buie  respondente. 

*  Ex  regest.  Italia  (15^'isàg),  ff.  99v-loor. 
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Ho  ríceuuto  una  che  nenne  per  estraordinario  de  V.  R.  *  sopra  quelli 
dei  giooaoì  dell'  lUnoK).  cardinal  Criuello  ^  che  stanno  in  Nola  *,  et  ho 
raccomandato  al  P.  D.  Solier  ^  procuri  persuadere  al  cardinale  si  con- 
tenti di  transferirli  altroue;  in  questo  mezo,  perché  non  si  può  procede- 
re con  persone  simili  se  non  con  suauità,  mi  pare  si  stiano  le  cose  così, 
conforme  a  quello  che  fu  già  scritto,  di  non  accettar  gente  di  nuouo,  né 
manco  cacciar  del  collegio  quelli  che  ui  erano. 

Già  V.  R.  deue  sappere  come  andiamo  in  sul  cominciare  nostra 
chiesa;  tuttauia  si  aspettarà  la  tornata  del  cardinal  Famesio  *  per  metter 
la  prima  pietra;  ma  habbiamo  comprato  la  casa  de  Hieronimo  Altieri, 
per  fabricar  più  in  su  la  piazza,  la  quale  ci  costa  4500  scudi,  oltra  500 
che  il  signor  Marco  Antonio  Colonna  li  paga  del  suo,  per  cui  mano  si 
è  trattato  «  questo  negozio.  Ci  sarà  necessaria  V  opera  del  fratello  Anto- 
nio muratore,  il  quale  so  eh'  al  presente  è  occupato  in  cosa  de  troppo 
importi.  V.  R.  di  gratia  ce  lo  rimandi,  almeno  in  sul  tempo  che  tomará 
il  cardinale,  se  non  prima. 

Qui  nel  collegio  germanico  ui  è  un  giouane,  chiamato  Antonio  Ruiz  '', 
cugino  al  Sr.  abbate  Giouan  Sánchez,  il  quale  ha  boni  desiderii  di  ser- 
uir  a  Dio  N.  S.  nela  Compagnia  nostra;  ma  perchè  è  un  poco  troppo 
giouane,  et  non  si  mostra  sano,  non  pare  sia  maturo  per  esser  accetta- 
to. Hauerò  caro  che  V.  R.  parli  o  facci  parlare  al  detto  Sr.  abbate  acciò 

10  lasci  star'  qualche  tempo  più,  non  solamente  per  conto  de  li  studii, 
ma  più  ancora  per  confìrmarsi  con  la  età  nela  sanità  corporale,  et  acciò 
ancora  noi  et  lui  uediamo  se  questa  inspiratione  è  constante  et  ferma; 
perchè  non  uorriamo.  se  una  uolta  si  accettassi,  che  hauessi  di  uscire. 

11  detto  signor  abbate  li  ha  scritto,  che  si  contenta  che  lui  entri,  si  uuo- 


*    tratàtto  ms. 


'    Hanc  epistolam  non  habemus. 

'    De  hit  adolescentibus  vide  epist.  3o7. 

*  Alexander  Crivellus  (Crivelli). 

'  P.  Ferdinandus  Solier,  Romae  procurator  generalis  Societatis.  Ci, 
Bpisi,  P.  Nadal,  III,  410;  et  epist.  3o7. 

*  Cardinali»  Alexander  Farnetius  templum  Societatis  suis  sumptibus 
erexit.  Cf.  Epist.  P.  Nadal,  III,  604, 617, 715;  et  Tacchi  •  Venturi,  Le  cawe 
abitate  in  Roma  da  «S.  Ignazio  di  Mola, 

^  Inter  alumnos  collegii  germanici  annis  1565- 1572  in  Societatem  co- 
optatot  duos  hispanos  Simonem  et  Antonium  Ruix  recenset  cardinalis 
Stbinhubbr,  Getchichte  det  Collegium  Germavicum  Hungarieum,  in 
Rom,  I,  69. 
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ky  nela  Compagoia,  o  «ero  iiadi  a  studiar  le  leggi.  Pare  si  doueria  pi*- 
gliare  la  aia  di  mezo,  cioè  che  lasciassi  studiare  il  corso,  et  dopot»  tro- 
vandosi perseuerante  et  con  più  sanità,  potrà  intrare  nela  nosdra  Com- 
pagnia, et  tutti  saremo  securi  che  lo  fa  con  più  giudicio,  che  si  «desso 
lo  fticessi:  et  quando  non  li  paressi  aspettar  tutto  il  corso,  almeno  1a  più 
parte  che  si  potessi  di  quello  pare  se  li  dourìa  concedere,  aedo  che  arri- 
ni  à  un  certo  termine  di  età  più  capace  di  prudentia.  Et  perchè  non 
dubito  che  il  signor  abbate  uuole  tutto  quello  eh*  è  meglio  per  questo 
giouane,  anche,  credo,  si  contentará  di  questo,  come  lo  mostra  ip  una 
lettera  che  li  scriue. 

Non  occorre  dir  altro,  se  non  raccomandarci  tutti  molto  nelle  ora- 
zioni et  sacrifidi  di  V.  R.  etc. 

Di  Roma  li  io  di  Aprile  1568. 

307 

PATRI  FRANCISCO  BORGIAE 

NBAPOLI    19  APEILIS   I568   *. 

Dt  piléis  Bodalium  coíídJHtorum.^ De  collegio  nolano.— Anionius,  faber 
caemeniarius,  Nea^oli  aegre  educi  poUst.^De  Patrum  Ramiti  ef  So- 
riani occupationibu9  » 

Ihs. 

Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre  nuestro. 

Pax  Xpi.  Jesu. 

Buenas  pascuas  dé  nuestro  Señor  á  V.  R.  P.  con  todos  essos 
Padres  y  hermanos. 

Lo  que  pide  V.  P.  de  los  bonetes,  ño  tengo  más  que  dezir:  á 
mi  siempre  a  pare9Ído  cosa  dura,  y  que  difficilmente  podría  du- 
rar lo  de  los  sombreros,  y  ansí  me  e  holgado  que  V.  P.  lo  aya 
por  esperíen^ia  conocido.  En  lo  demás  me  parece  bien  que  los 
que  trattai)  fuera  de  casa  en  comprar,  ó  en  fabricar,  ó  otros  se- 
mejantes cargos,  á  estos  que  se  pueden  quedar  con  el  som- 
brero. 

En  lo  que  toca,  al  collegio  de  los  conuictores  en  Nola  ',  creo 

*  £z  autographo,  tn  codice  Bpiet.  Salmer.,  2  fol.,  n.  126,  prius  aSi. 
Respondet  epistolae  Borgiae,  ai  Martii  datae,  et  eidem  in  altera  Borgiae 
epiatola  de  eodem  negotio,  24  Aprilis  «cripta,  retpondetur.  Utrasque  sub 
hanc  damnt.  Vide  eplst.  274, 175*  et  281. 

*  De  hoc  collegio  ejusque  clausura,  vide  epist.  294,  297-299. 
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que  por  las  cartas  escríttas  tendrá  entendido  cómo,  con  la  auc- 
toridad  que  V.  P.  me  ¡mbió,  yo  podría  deshazerlo  quando  me  pa- 
regiesse  ser  el  tiempo.  Yo  lo  e  entretenido  hasta  agora,  p)or  no 
hazer  rumor,  y  porque  speraba  que  poco  á  poco  se  acabasse.  Ago- 
ra que  se  a  de  entender  en  la  fábrica  de  la  iglesia,  y  que  algunos 
§e  auian  partido,  nos  pareció  á  todos  que  era  bien  acabarlo,  y  la 
cosa  se  a  hecho;  bien  es  verdad  que,  por  no  romper  con  el  obis- 
po ',  que  porfió  sobre  aquellos  dos  mochachos  spañoles,  yo  hize 
entretener  para  que  el  cardenal  *  los  sacasse  de  aquí,  y  contesta 
causa  se  an  quedado  otros  tres  mochachos  de  vn  nolano,  llama- 
do Felice  de  Girardis.  Si  agora  V.  P.  no  provee  cómo  estos  sal  • 
gan  de  aquí,  no  emos  hecho  nada;  y  dizen  ya  que  el  collegio  des- 
tos,  aunque  nos  pese,  lo  emos  de  tener  y  gobernar.  Y  lo  peor  es 
que  otros  amigos  de  Nola,  viendo  que  estos  an  quedado  en  el  co- 
llegio, se  quexan,  como  iniuriados,  que  á  sus  hijos  emos  hecha- 
do,  y  á  los  otros  tenemos:  y  realmente  en  amor  y  obras  más  de- 
uemos  á  estos  que  no  á  los  otros,  y  en  esto  parege  que  no  se  pue- 
de faltar,  si  estos  otros  an  de  quedar.  Dexo  estar  la  inconuenien- 
cia  de  deshazer  y  tornar  á  hazer  este  collegio:  parece  cosa  de 
notable  inconstantia,  ultra  que  realmente  en  Nola  no  ay  gente 
apta  para  governar  mochachos,'  y  assi  hazen  pochissimo  fructo, 
y  todo  el  collegio  está  tentado  y  aíHigido,  y  esperan,  como  la  re- 
demptión,  esta  liberafión  de  collegio.  Ultra  de  que  más  de  150 
ducados,  ó  cerca  de  200  ducados,  les  deuen,  por  criar  estos  mo- 
chachos, y  ni  con  buenas  [razones],  ni  con  ruegos,  pueden  sacar 
blanca;  y  con  todo  pagauan  16  ducados  al  año,  que  á  mi  pareper 
se  los  comen  en  la  mitad  del  aflo.  Seria  bien  que  V.  P.  lo  haga 
por  el  P.  Solier  ^  entender  al  cardenal  Criuello,  y  no  es  justo  que 
por  dos  mochachos  esténjlos  hermanos  occupados,  y  que  para 
hazer  prouecho  estañan  mejor  en  el  collegio  germánico  de  Roma; 
ó  V.  P.  me  dé  á  mí  Ii9en9ia  de  hazer  lo  que  convemá,  que  yo  los 
imbiaré  fuera,  y  el  obispo  se  los  imbiará  á  Roma  al  cardenal  y 
assi  se  acabará;  y  V.  P.  se  podrá  escusar  con  lo  que  se  a  hecho, 
y  que  tenga  patientia  y  se  los  UeUe. 

'    AntoniusScaratnpi.  «    Alexander  Crívellus  (Cri velJí)w 

^    P.  Ferdinaados  Solier.  Vide  epist.  3ob'',  annot.  5. 
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El  hermano  maestre  Antonio,  fabricador,  sepa  V.  P.  que  está 
muy  occupado,  y  en  cosa  que  mucho  importa,  porque  haze  nues- 
tro campanil  •  de  la  iglesia,  y  coro,  y  sacristía;  pero  con  todo  esto, 
si  asi  lo  mandare,  se  hará  quanto  pide,  auisando  sobre  ello. 

Al  abbad  Juan  Sánchez  yo  no  le  e  podido  en  estos  días  sane- 
tos  ver;  como  lo  vea  le  hal^laré,  aunque  es  diffÌ9Ìl  anello  ^  de  ne- 
gociar con  él. 

El  P.  Ramiro  *  a  comentado  á  hazer  algunos  sermones  esta 
quaresma  en  el  castillo  dos  vezes  en  la  semana.  Ele  oydo,  y  me 
parece  que  lo  haze  bien,  y  que  con  el  tiempo  llegará  á  tener  ta- 
lento dello,  esercitandolo.  El  P.  Soriano  \  su  compañero  a  co- 
meneado  á  confessar  y  exercitarse  en  algo,  lo  que  allá  no  hazía, 
según  tengo  entendido,  por  ser  hombre  encogido.  Yo  e  estado 
esta  media  quaresma  medio  coxo  con  vn  sauañón  en  el  pie,  y  vn 
catarro  infinito,  y  muy  destempladazo  todo;  pero  gracias  al  Se* 
ñor  no  me  a  impidido  el  leer  ni  el  guardar  quaresma. 

Por  amor  de  nuestro  Señor  le  torno  á  supplicar  que  dé  este 
contentamiento  al  collegio  de  Nola  en  sacar  dé  allí  estos  mo- 
chachos. 

Y  con  tanto  hago  fin,  humilmente  encomendándome  en  sus 
sanctas  oraciones  y  sacrificios  con  las  de  todos  essos  Padres  y 
hermanos  en  Jesu  Xpo. 

De  Ñapóles  oy  2.^  día  de  pascua  de  1568. 

De  V.  R.  P.  sieruo  humilde  y  obediente  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón. 

Inscriptio.  f  Al  molto  Rdo.  in  X.®  Padre  nostro,  il  P.  Fran- 
cesco Borgia,  prepósito  generale  della  Compagnia  di  Giesù. 
Roma. 

p.  m.  e.  f 


a     Vox  obsoleta.  Hodie  dicitur  campanario.    ^  b  Prius  es  de  mal  cer* 
vello;  dein,  licei  confuse,  emendaium  ut  supra,  auello  pro  haberlo. 


^    De  P.  Antonio  Ramiro  vide  epist.  276*,  annot.  3. 

'  In  catalogo  collegii  neapohtani  anni  1568,  nobis  a  P.  Van  Meurs  trans- 
misso,  haec  habentur:  aP.  Hieronymus  Soriano,  matritensis,  aetatis  27  an- 
nonim,  Societatis  4,  lector  theologiae,  ingressus  mènse  Januario  anni 
1564.» 
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Alia  tnanu:  1568.  Napoli.  P.  Salmerone,  19  d'  Aprile. 
Sigilli  vestigium, 
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ROMA   21   MABTII  I568  ^ 

De  piléis  fraf rum  coadjtitorum, 
Napoli.  P.  Salmerón.  —Pax  X.*.  Molto  Rdo.  in  Xpo.  Padre. 
In  questa  mi  è  parso  dar  auiso  a  V.  R.  d'  una  risolutione  che  qua 
ho  fatta  di  quello  che  si  è  trattato  nela  prima  congregazione  generale 
intomo  alle  berrette  «  de  nostri  fratelli  coadgiutori,  non  si  dando  all' 
hora  forma  alcuna  determinata^  ma  dicendo  che  li  prouinciali  nelle  sue 
prouincie  facessino  quel  che  meglio  li  paressi  '.  Hor  uedendo  in  questa 
prouincia  romana  la  incommodità  et  molestia  che  dauano  li  capelli,  col 
parere  de  la  maggior  parte  di  questi  consultori  mei,  ho  risoluto  di  dar 
berrette,  simili  alle  nostre,  a  detti  fratelli  coadgiutori,  benché  non  V  hab- 
bino  a  portar  sempre  quelli  che  fanno  alcuni  offìcii,  alli  quali  non  si 
confà  detta  berretta,  come  sarebbe  li  muratori  quando  murano,  il  com- 
prator  quando  uà  a  comprar,  et  così  altri  simili;  perchè  all'  hora  non 
portaranno  la  berreta  come  la  nostra,  ma  il  capello  o  altra  cosa  in  testa, 
et  pur,  quando  accompagnaranno  alcun  sacerdote,  o  le  feste  quando 
uanno  alla  chiesa  etc.;  et  quando  stanno  in  casa  usaranno  la  berreta 
nostra.  Et  tuttauia,  secondo  il  decreto  de  la  congregazione  ci  sarà  diffe* 
renza  fra  questi  fratelli  et  li  sacerdoti  nell'  habito,  perchè  portarano  ^  li 
mantelli  et  ueste  più  curte  <^. 

Molte  raggioni  mi  hanno  mosso  a  far  questa  risolutione:  non  è  però 
r  intento  mio  che  in  alcuna  altra  prouincia  per  questo  esempio  si  tenga- 
no obligati  a  introdur  simili  berrette,  ma  che  resti  alla  libertà  d'  ogni 
provinciale  con  li  suoi  quello  che  la  congregazione  generale,  li  dette.  Et 
non  penso  anche  io  darla  a  tutti  insieme  questa  berretta,  ma  poco  a  poco, 
agli  uni,  et  dopoi  alli  altri. 

Hieri,  tornando  di  S.  Pietro,  mi  son  trouato  indisposto  di  certa  specie 


»     berrete  et  bai  reta  ms.  hic  et  infra,    -  ^  portorano  m$,    —  e  corte  ma. 


'  Ex  regest.  Italia  (is6yi$6g),  fol.  88 v.  Huic  epistolae  respondet  prae- 
cedens. 

^  Ita  stata tum'  est  in  congrega tionis  primaé  decreto  95  post  electionem 
generalis.  Cf.  instiiutum  Soci  et  a  tis  Jesu  {Fior  entÌBLC^  1892-1893),  II,  177. 
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de  schinencia,  et  hog^  mi  ho  pm^to  et  mi  trouo  meglio,  Dio  lodato. 
Tutti  ci  raccomandiamo  molto  nelle  orazioni  et  sacrifìci!  di  V.  R.  etc. 
Di  Roma  li  21  di  Marzo  1568. 
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ROMA  24  APRILIS  I568  \ 

De  piléis  coadjìdarutn  et  de  colirio  nolano. ^Antoniue,  faber 
caemeniaritM,  Romae  desideratur. 

Napoli.  P.  Salmerón.— Pax  XX  Molto  Rdo.  in  Xpo.  Padre. 

Ho  riceuuto  quella  di  V.  R.  di  i8  del  presente  *.  Dio  N.  S.  li  dia  bone 
uscite  di  pasque.  Io  1'  ho  passata  insin'  adesso  in  letto,  con  bona  parte 
de  la  7.^  santa;  ma  già  mi  trono  molto  meglio,  Dio  lodato. 

Ho  hauuto  caro  d' intendere  il  parer  di  V.  R.  circa  le  berrette  *  delli 
coadgiutori:  qua  non  solamente  si  sono  introdotte,  ma  anche  si  è  ordi- 
nato che  le  uesti  de  li  tali  siano  più  curte,  acciò  in  quelle  si  salui  la  dif- 
ferenza che  ricercha  il  decreto  de  la  congregazione. 

Intorno  al  collegio  de  conuittorì  di  Nola,  si  è  fatto  1'  officio  con  V 
Illmo.  cardinal  Criuelli  per  il  P.  Solier,  et  si  è  fatto  molto  facilmente 
c^ace,  et  ha  scritto  al  vescovo  leuassi  del  collegio  quelli  suoi;  et  s'  V 
hauerà  fatto  con  quella  lettera,  sarà  bene;  quando  non  lo  facessi,  inten- 
do che  fra  pochissimi  dì  si  aspetta  detto  Rmo.  vescovo  in  Roma,  et  in 
presentía  si  uederà  di  contentarlo:  in  questo  mezo  non  si  lasci  il  modo 
di  proceder  suaue  de  la  banda  di  là. 

Quanto  al  fratello  M.°  Antonio,  se  V.  R.  lo  potessi  mandar  per  tutto 
Maggio,  sarà  ben  uenuto;  ma  quando  fossi  di  là  necessario  per  questa 
estate,  almeno  come  babbi  ben  piovuto  b  in  Agosto,  et  si  possa  uenir  a 
Roma,  uenga  ad  ogni  modo,  se  prima  non  fossi  scritto  uenessi. 

Ci  siamo  rallegrati  in  Domino  d'  intendere  il  bon  talento  che  il 
P.  Ramiro  mostra  nel  predicare,  et  che  anche  il  P.  Suriano  s'  accomodi 
alle  confessioni. 

Della  sanità  di  V.  R.  aspettiamo  megliori  nuoue,  intrato  il  tempo  de 
núgUorí  cibi.  Dio  N.  S.  lo  faccia,  et  a  tutti  dia  grazia  di  sentir  sempre  et 
adimpir  sua  santissima  uoluntà. 

Di  Roma  li  24  di  Aprile  1 568. 

■    barrete  fwj.     —  b  bien  piuuto  ms. 


*  Ex  regest.  Italia  (/i'áy-ijóp),  fol.  io8r.  Respondet  epistolae  3o7. 

*  Non  die  18  sed  19  Aprili»,  i.  e.  a/  paschaè,  illa  epistola  data  est. 
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CARD.  ANTONIO  CARAFFAE 

NBAPOLI  22  MAJI  I56S  *. 

Dispensationem  seu  commutationem  cujusdam  voti  postulata 

t 
Ihs. 

lUmo.  et  Rmo.  Signor  *. 

La  lettera  de  V.  Sria.  Ulma.  mi  dà  animo  et  confidenza  a 
supplicarla  voglia  interponere  la  persona  sua  appresso  a  nostro 
Signor  sopra  vn  caso  di  conscientia  che  occorre.  Un  getilhuomo 
spagnuolo,  chiamato  per  nome  Diego  de  la  Cerda,  seruitore  del 
duque  di  Medina-coeli  '  et  quondam  vicerrè  de  Sicilia,  per  or- 
dine et  commandamento  del  suo  padrone  andaua  con  due  galere 
per  il  mare  et  li  vennero  '  air  incontro  sei  galere  di  inimici,  et 
lui,  trovandosi  in  stretto  perchè  se  li  daua  la  caccia  ^*,  fece  voto 
et  promese  di  caminare  a  piede  de  la  corte  del  re  Philippo  insi- 
no  al  sancto  Giacomo  di  Compostella.  Fu  per  gratia  di  nostro 
Signore  liberato,  et  stando  in  corte,  parte  si  ritrouò  infermo  et 
in  parte  fu  subito  dal  re  Philippo  mandato  in  Napoli  et  fatto  ca- 
stellano di  Salerno,  et  cossi  per  le  predette  cause  non  a  potuto 
compire  il  suo  voto.  Domanda  essere  dispensato  overo  commuta- 
to in  altra  opera  pia.  Et  realmente,  quanto  posso  giudicare, 
monsignor  mio  lUmo.,  è  vno  huomo  molto  xpiano.  et  virtuoso  et 
timens  Deum,  et  holo  uisto  parecchi  di  sono  afflicto  sopra  que- 
sto suo  voto,  e  mi  parse  ^  conueneuole  supplicar  a  V.  Sria.  lUma. 
voglia  dire  vna  parola  a  S.  S.*^  ,  et  ottenergli  la  predetta  gracia, 
perchè  mi  persuado  che  in  gran  parte  la  merita;  et  se  li  parrà  di 
nominarmi  a  me  appresso  a  S.  S.,  faccia  come  meglio  li  parrà; 
et  in  tutto  mi  rimetto  al  suo  prudentissimo  giudicio,  che  sono 
certo  che  mi  ama  in  Domino,  et  mi  desidera  di  fare  gracia.  Et 


vennono  ms.     —  b  cachia  ms,    —  e  parso  ms. 


«  Ex  autographo,  Romae,  in  Bibliotheca  Barberìniana,  codice  LXI,  57, 
2  fol..  146,  147,  prius  569,  570. 

^    De  cardinali  Antonio  Caraffa  diximus  in  epist.  258,  annot.  2. 

3  Dux  IV  de  Medinaceli  Joannes  de  la  Cerda,  de  quo  diximus  in  epist. 
245,  annot.  15.  * 
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però  non  mi  allargo  più  in  questa.  Nostro  Signore  conserui  et 
augmentì  1'  Rima,  et  Rma.  persona  di  V.  Sria.  in  sua  sanctissi* 
ma  gratia  et  sanità.  Amen. 

Di  Napoli  a  22  di  Maggio  1568. 

Di  V.  Sria.  nima.  et  Rma.  humile  suo  seruo  in  Jesù  Xpo., 
che  le  sacre  mani  li  bascia, 

Alfonso  di  Salmerón. 

Inscriptio.  Ihs.  Al  lUmo.  et  Rdo.  signor,  il  cardenal  Ca- 
raffa, signor  mio  in  Xpo.  osser."®. 

Alia  fnanu.  1568.  22  Maggio.  Napoli.  Il  Pre.  Salmerone.  R.*» 
a  di  28.  R.*^  a  dì  5  Giugno.  Che  commuti  come  meglio  li  dette- 
rà la  sua  conscienza  ^. 

Sigilli  vestigium, 
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Provinciae  neapolitanae  necessitaies  exponit» 
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P.  FRANCISCUS  BORGIA 
PATRI ALPHONSO  SALMERONI 

BOIÍA   18  JULII   1568  *. 

Provinciae  neapolitanae  necessitaiibus  subvenire  statuii. ^Nolae  domus 
probationis  iniftituenda  videtur.-'Magister  novitiorum  Sorianus  desi' 
gnatur.—P,  Blondus  rector  collegii  catacensis  proponitur,^P,  Vieto* 
ria  eidem  collegio  adcensendus,  ^Patres  Massellus  et  Bianca  Romam 
mittendi  exisiintantur,-^ Hurtadas  Neapoli  bonus  professor  philoso' 
phiaefuturus  censetur. 

Ñápeles.  P.  Salmerón.— Pax  X.i  Muy  Rdo.  en  X.°  Padre. 


*  Ex  his  verbis  constat  responsionem  die  5  Junii  Salmeroni  datam  fuis- 
se,  quam  perìisse  ezistimamus. 

*  Ex  epistola  huic  subnexa,  quae  buie  respondet. 

*  Ex  regest.  Italia  (i$&j'is6g),  flF.  l36v-l37v.  Huic  epistolae  respon- 
sum  dedit  Salmerón  in  sequenti,  die  25  Julii  scripta. 

BPIST.  P.  SALMBSONI8,  TOM.  If.  it 
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Por  occasión  •  de  la  letra  de  V.  R.  últimamente  recibida  *,  y  de  otra 
del  P.  Gaspar  de  io  del  presente,  he  pensado  conferir  con  V.  R.  la  traza 
que  hasta  aora  me  ha  occurrido  sobre  algunos  subiectos  de  que  tiene 
necessìdad  esa  provincia,  porque,  antes  que  me  determine  del  todo, 
holgaré  de  oyr  el  pareger  de  V.  R.,  y  de  tomar  qualquier  buen  recuerdo 
que  se  dé,  para  que  queden  tanto  mejor  proueydas  las  necessidades  de 
easa  provi  acia,  las  quales  aunque  creo  premen  [á]  V.  R.,  como  es  razón  > 
sé  dezir  que  no  pueden  dejar  de  premerme  á  m(,  por  la  obligación  que 
á  todas  las  prouindas  tengo. 

Siendo  tao  necessaria  la  casa  de  probación  en  esa  provincia,  pues 
no  ay  ninguna,  y  pareciendo  bien  á  V.  R.  y  á  todos  que  sea  en  Nola,  el 
maestro  de  nouicios  me  occurre  será  al  propósito  el  P.  Surríano  •,  cuya 
abilidad  en  esta  parte  yo  proué  aquí  en  san  Andrés,  en  manera  que, 
siendo  rector  en  Nola  el  P.  Francisco  Gómez,  por  las  buenas  partes  que 
para  este  officio  tiene,  el  dicho  P.  Surríano  tendrá  particular  superen- 
tendencia  de  los  nouicios;  aunque,  si  le  duran  algunos  escrúpulos  que 
tenía,  no  aura  él  de  confessarlos.  Podrá  tomar  este  cargo  el  mismo  rec- 
tor ó  algún  otro  que  á  V.  R.  parece,  y  el  P.  Surríano  hará  sus  exhorta- 
ciones y  conferentías,  y  endregerá  finalmente  la  casa  de  probación  de- 
baxo  del  rector,  y  también  tendrá  algún  hermano  por  substituto,  como 
acá  se  usa,  para  que  ande  con  los  nouicios  por  ordinarío,  y  se  halle  con 
ellos  en  su  oración  etc.  G)n  esto  el  dicho  P.  Surríano  podrá  predicar, 
que  tiene  buen  talento  para  ello  ^  y  saberá  lo  italiano  cada  día  mejor. 
Y  porque  no  ay  en  aquel  collegio  otro  hombre  fundado  en  letras,  será 
tanto  más  á  propósito  su  residencia  allí. 

Para  la  primera  classe  de  allí  de  Nola,  si  no  tienen  recado  sufficien- 
te en  la  provincia,  de  acá  yo  me  sforzare  de  imbiar  uno  que  sea  al  pro- 
pósiÈQp 

Para  el  collegio  de  Catanzaro  me  occurría  fuese  allí  rector  el  P.  Jo- 
seph Blondo  \  que  junto  con  esto  sería  predicador,  y  es  muy  amado  en 
aquella  ^íudad,  y  el  que  aora  es  rector,  porque  tiene  tambié[n]  más  íun- 

^    accasion  tns. 


■  Haec  epistola  periisse  videtur;  sed  ex  hisce  Borgiae  verbis  eruitur 
Salmeronem  et  colleg^i  rectorem  necessitates  collegii  et  provinciae  neapoli- 
tanae  in  ea  proposuisse. 

^    Vide  epJBt.  3o7,  annot.  7. 

*    \]áe  tamen  epist.  3io,  ubi  contrarium  Salmerón  sentire  videtur. 

■  De  eo  cf.  Aguulbra,  Provinciae  siculae  ortut  et  res  gestae.  I, 
373-375- 
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dadas  letras  scholásticas,  podrá  quedar  allí  sin  officio  de  rector.  Perde- 
rá en  esto  Sicilia  ^  un  subiecto  muy  útil  para  la  predicación,  y  sentirlo 
ha  Medina  [en  donde  predicaba]  ^  con  mucho  concluso  y  acceptación; 
pero  podrían  hauer  pacientia,  pues  ubieron  el  P.  Montoya  de  essa  pro- 
Yincia  ^  y  también  se  podrá  imbiar  por  allá  el  P.  Victoria  '',  como  aya 
discutido  un  poco  en  algunos  lugares  de  esse  reyno  en  su  missión.  Y 
porque  allí  ay  también  mucha  falta  en  las  escuelas,  especialmente  en  la 
primera  de  humanidad  ó  rhetóríca,  si  de  allá  no  se  puede  hazer  proui- 
sión  sufficiente,  también  yo  me  sforzare  de  ynbiar  algún  buen  maestro 
de  Roma,  y  con  esto  parege  podrá  V.  R.  poner  en  mejor  concierto  los 
dos  dichos  coUegios  con  su  casa  de  probación. 

Quanto  á  Ñapóles,  el  deseño  que  se  hazía  de  que  los  dos  Padres 
Ludovico  Massello  y  Pedro  Blanca  uiniessen  á  studiar  en  Roma  algún 
poco  de  tiempo  la  theología,  para  tornarlos  luego  ^  á  essa  provincia 
como  estuuiesen  en  término  que  les  bastasse[n]  los  estudios,  era  para 
mayor  satisfactión  de  ellos,  y  también  para  que  con  más  libertad  y  co- 
modidad estudiassen  aquí;  et  pero  pues  á  V.  R.  le  parege  ay  razones 
sufficientes  para  que  deuan  quedar  en  Ñapóles,  me  occurría  que  el 
P.  Ludovico  leyesse  en  Luca  [a]hora  una  lectión  de  theología  scholás- 
tica  en  esse  collegio,  que  con  el  buen  principio  que  él  tiene,  y  con  estar 
tan  bien  fundado  en  las  artes,  podrá  como  otros  leyendo  aprouechar  á 
otros  y  á  sí;  y  el  P.  Pedro  Blanca,  porque  un  subiecto  tan  buen[o]  como 
él  no  quede  manco  en  la  theología  escholástica,  no  oyendo  la  theología 
en  Roma,  óyala  en  Ñapóles,  que  donde  aura  dos  lectiones  de  propósito 
hechas  de  la  doctrina  de  S.  Thomaso  de  los  Padres  Ramiro  y  Ludovico, 
él  y  los  demás  hermanos  nuestros  que  unieren  se  podrán  aprouechar. 
Y  pues  el  intento  de  estas  lectiones  es  hazer  seminario  de  nuestra  Com* 
pania,  antes  á  los  nuestros  que  á  los  forasteros  •  se  deurán  acomodar 


b    Sicilio  fffs.    ^c  Haec  verba  a  librario  praetermissa  videntur,    — 
<i  tomarlos  loego  tomar  ms.    —  «  foresteros  ms. 


*    P.  Joannes  de  Montoya  rectorem  collegii  nolani  egerat. 

^  Die  18  Januarii  anni  1568  Patnim  Montoyae  et  Victoriae  profectionem 
Borgia  Salmeroni  bis  verbis  nuntiabat:  «...  Los  lleuadores  desta  son  el 
P.  Montoya  y  el  P.  Victoria,  con  sus  compañeros:  el  primero  torna  á  Sicilia 
para  poner  in  ezecución  la  uisita  y  ayudar  á  las  necessidades  de  subiectos 
que  tiene  aquella  provincia:  mas  porque  no  quede  el  collegio  de  Nola  sin 
ricompensa,  se  embia  el  P.  Victoria,  que  tenga  cargo  del  hasta  que  madure 
lo  de  la  casa  de  probación...»  Ex  iisdem  regestibua,  foK  ósr. 
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estas  dos  lectíones  de  theología»  leyendo  como  conuiene  las  partes  de 
S.  Thomaso. 

Para  el  curso  de  artes  que  ahí  ^  se  ha  de  comentar,  yo  tengo  seña- 
lado uno  de  dos,  entre  lo^  quales  auíamos  de  escoger  el  de  Roma,  y 
este  es  el  hermano  Hurtado,  que  tiene  un  año  de  theología,  y  auiendo 
acabado  quasi  el  curso  de  artes  en  España  con  fructo  ^  se  ha  aún  re- 
frescado aquí  s,  y  es  juzgado  por  apto  para  leer  un  curso  en  Roma  y 
fuera  de  ella.  También  tiene  talento  de  predicar. 

Este  es  el  desinno  *>  quanto  á  essos  tres  collegios;  aunque  para  re- 
soluerme  del  todo  esperaré  »  el  pareger  de  V.  R. 

En  cuyas  oraciones  y  sacrificios  todos  mucho  nos  encomendamos. 

De  Roma  i8  de  Julio  1568. 
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iMudat  Borigiae  injuvandis  provinciis  soliicitiidinem.^Suam  de  rebus  a 
Borgia  propositis  senteniiam  proferta— Domua  probationis  Nolcie  con* 
stituenda. — F,  Sorianus  aptus  officio  magisiri  novitiorum  videtur. — 
Duo  lectores  promissi  admittuntur.^P,  Blondus  bonus  rector  futurus 
aperatur,^- Potree  Massella  et  Blanca  studUs  tkeologicis  applicandi 
censentur.—Httrtadus,  lector  philosophiae;  judicium  de  eyua  aptítudine 
anceps, 

t 
Ihs. 

Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre  nuestro. 

Pax  Xpi. 

La  fe  que  yo  e.  tenido  y  tengo  en  la  grande  prudencia  y  mu- 
cha charídad  de  V.  P.  no  me  a  engañado,  pues  me  haze  por  es- 
periengia  conocer  y  toccar  con  las  manos  la  mucha  promptitud 

f    ay  ms.     —  g  achí  fifs,    — ^  Sic  pro  áesigmo ,     — »  espereré  ms. 


*  ScHiNOSi,  loe.  cit.,  part.  I,  Hb.  III,  cap.  7,  eum  appellat  Hieronymum 
Hurtado.  Suspicamur  huno  Hieronymum  unum  eumdemque  cum  eo  esse, 
de  quo  ÁLCA.ZAR,  Chrono-Historia  de  la  provincia  de  Toledo,  II,  564,  ait 
¿ratrem  fuisse  Patris  Roderici  Hurtado,  et  post  aliquot  annos  a  Societate 
defecisse. 

*  Ex  autographo,  in  codice  Epist.  Salmer.,  2  fol.,  n.  127,  prius  241.  Ro- 
spo ndet  epistolae  Borgiae  huic  praeñzae.  Charta  hujus  monumenti  atramen- 
te et  temporìs  injuria  aliquantum  attrita  est;  idcirco  aliqua  intra  uncinos, 
prout  argumenium  postulare  videbatur,  a  nobis  addita  sunt. 
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y  soUicitud  de  ayudar  sus  prouincias,  como  buen  general,  y  con- 
solar á  I06  que  las  gouieman  para  que  puedan  Ueuar  adelante  el 
peso  y  cargo  dellas:  y  me  pare9e  de  conocer  vn  pecho  de  sant 
Pablo  en  V.  P.,  con  el  qual  puede  bien  dezir:  «rlnstantia  mea 
quotidiana,  et  soUicitudo  omnium  ecclesiarum  '•»  Y  en  esta  ge- 
neralidad e  ìristo  siempre  vna  particular  affi^ión  y  regalo  que  co- 
migo  a  usado,  y  quando  esto  [negase,  fuera  ingrato]  *  y  menti* 
roso.  Piega  á  nuestro  Señor  de  darme  fuerQas  con  que  la  sepa 
conocer  ^  y  seruir.  Y  quanto  ¿  lo  que  por  esta  última  scriue,  yo 
tuuiera  poco  que  dezir,  si  no  me  premiesse  la  obediencia  de  de- 
2ir  mi  parecer.  In  genere  no  puedo  dezir,  sino  que  todo  es  sanc- 
tamente  y  prudentemente  apuntado  y  ordenado  á  damos  á  todos 
consolación. 

Quanto  á  la  casa  de  probación,  con  la  bendición  de  nuestro 
Seiior  y  de  V.  P.  se  pcMiga  en  Nola,  después  de  echados  ^  aque- 
llos mochachos  que  quedan,  y  entretanto  se  procurarán  de  acco- 
modar los  lechos  y  estancias  como  conuiene. 

Quanto  al  maestro  de  nouigios,  no  me  descontenta  el  P.  So- 
riano', por  la  quietud  y  letras  que  tiene,  para  que  aya  allf  al 
gún  hombre  que  sepa  algo.  Solamente  temo  sus  indisposiciones 
y  flaqueza  del  cuerpo,  que  no  lo  impidan,  y  que  sea  menester 
buscar  presto  vn  otro:  para  el  effecto  de  predicar  y  enseñar,  acá 
no  se  lo  conocemos  tal  talento,  por  no  tener  gracia  ni  voz;  ni  el 
officio  y  superintendencia  de  los  nouifios  le  darla  mucho  lugar 
para  esto;  pero  letras  él  las  tiene  y  podría  leer  vna  lición  de  doc- 
trina xpiana.  las  fiestas  y  domingos. 

Esto  todo  lo  represento,  y  podriamos  hazer  la  prueba,  y  ver 
o6mo  sale;  porque  quando  este  no  fuesse  tanto  á  propósito,  no 
dezará  V.  P.  vna  obra  de  tanta  importancia  de  fauoreperla  con 
algún  otro  más  idóneo,  ]x>rque  no  cayga. 

Los  dos  lettores  que  V.  P.  promette  para  la  primera  classe 
de  Nola  y  de  Catanzaro,  serán  muy  á  propósito,  porque  de  Nola 

•     Tria  verba  hicdeMiderantur,    — b  Vix  legi  patett  hoc  verb.    —che- 
chador  ms. 


«    3  Coa.,  XI,  38. 

>    Vide  eplst.  3o7,  annot.  7. 
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emos  de  sacar  de  alli  al  hermano  Tizio  ^,  para  que  venga  á  oyr 
la  theologfa,  pues  allí  a  leydo  tres,  y  de  Catanzaro  auemos  de 
hazer  venir  vn  hermano,  llamado  Mtro.  Gioán  Battista  Inguarda, 
el  qual  a  leydo  allí  otros  tres  ó  quatro  años,  y  es  bien  que  oya 
el  curso  de  artes,  como  de  allá  de  Roma  se  nos  a  dado  auiso;  y 
tanbién  ]x>rque  él  a  tenido  allí  ciertas  differen9ias  con  el  rector  •, 
y  no  está  bien  allí,  y  se  a  escrítto  de  aquf  para  que  al  Setienbre 
venga  acá. 

Quanto  al  P.  Josepho  Blondo  •,  me  parece  muy  acertada 
cosa,  por  dos  causas:  la  vna,  porque  an  pasado  allí  algunas  dif  • 
ferencias  con  d  obispo  '  y  con  la  cibdad,  y  él  será  aptissimo  ins- 
trumento á  resarcirlas;  y  lo  otro,  porque  con  el  predicar  hará 
mucho  provecho;  y  le  tienen  en  tanto  crédito  en  aquella  tierra, 
como  si  fuesse  vn  sant  Pablo.  Y  por  esta  cauàa  V.  P.  entienda 
que  hará  más  provecho  en  pocos  dfas,  que  otro  mayor  que  él  en 
muchos  meses:  y  el  dinero  es  menester  espenderlo  donde  corre, 
y  me  persuado  que  en  Sicilia  no  es  tanto  charo  y  acetto.  Tanbién 
es  de  notar  qué  allf  no  tienen  casa  aún,  y  la  ^ibdad  anda  por 
hazernos  donación  de  no  sé  qué  summa  de  ducados  para  com- 
prarla; y  para  este  efFecto  será  cosa  muy  á  propósito  el  dicho 
Padre. 

Quanto  á  los  dos  Padres,  Mtre.  Ludouico  •  y  Mtre.  Pedro 
Blanca  •,  me  pare9e  vna  sancta  resolución  que  el  primero  lea  su 
theología,  que  yo  por  mí  tengo  por  cierto  que  lo  hará  excellen- 
temente,  con  la  gracia  de  Dios  N.  S.  y  su  diligencia;  y  para 
aprouecharse,  no  dudo  que  sacará  mayor  prouecho  ahí  ^  de  leer 
vn  año,  que  de  oyr  dos  ó  tres;  y  tanbién  el  P.  Blanca  podrá  es- 
tudiar cómmodamente  sus  dos  liciones  de  theología  escholástica, 

à    ay  ff». 


*  In  caUlogo  colíegii  nolani  anni  1566  habetur  «iTitias  Fidns,  SocieUtis 
anno  8.  Magister  humanitatis*. 

■    P.  Joannes  Bta.  f  hilippi. 

*  Vide  cpist.  3o9*,  annot.  5, 

'*    Ascanius  Geraldiní  (1550— t  '57o)- 

*  Ludovicus  Maasellus.  Vide  epist.  praecedentem. 

*  In  catalogo  collegii  neapolitani  anni  1566  P.  Petrus  Blanca,  neapoh- 
tanus  dicitur,  aetatís  26  annorum,  Societatis  9,  concionator. 
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7  ayudamos  alguna  vez  en  predicar  en  la  iglesia,  al  menos  los 
adiiientos  y  domingos  de  quaresma.  Mas  para  que  essos  Padres 
hagan  esto  con  mayor  suauidad,  cumpliría  que  V.  P.  de  buena 
tinta  [les  manifestase  su  voluntad]  y  que  los  exhortasse  á  cada 
vno  de  por  sí  á  tomar  promptamenté  la  obediencia,  como  tengo 
por  9Íerto  que  lo  harán  viendo  el  mandato  dello  de  parte  de 
V.  P. ,  aunque  al  principio  les  parezca  vn  poco  duretto. 

Quanto  al  lector  del  curso  de  artes,  yo  no  conozco  al  dicho 
hermano  Hurtado;  pero  á  lo  que  oygo  del  ]x>r  los  Padres  Ramy- 
ro  y  rector  '•,  es  hombre  de  ingenio,  y  que  speran  que  será  para 
ello:  lo  que  yo  solamente  e  temido  es,  que  auiendo  oydo  el  curso 
en  s[itío],  donde  no  se  lee  con  la  gravedad  de  auctores  como  acá 
se  vsa,  es  á  saber,  de  los  [maestros]  griegos  y  latinos  y  á  ratos 
de  Arístotil,  dudaua  vn  poco  que  por  esta  causa  no  satisfaziesse; 
pero  pues  V.  P.  auisa  que  en  Roma  se  a  refrescado  en  estos  stu- 
dios,  será  quitado  todo  sciúpulo.  Tenemos  por  la  gracia  de  nues- 
tro Señor  vna  buena  mano  de  gióvenes  ábiles  y  de  buenos  inge- 
nios con  que  comentar.  A9erca  de  los  frangeses  que  aquí  tene- 
mos, que  son  tres,  quando  de  allá  se  mande  resolutión  se  imbíen, 
lo  haremos:  aunque,  para  dezir  lo  que  en  consciencia  siento,  se 
hiziemn  mejores  y  más  aptos  instrumentos  para  Francia,  si  otro 
año  estuviessen,  porque  los  haríamos  exer9Ítar;  pero  nos  aquie- 
taremos en  la  obediencia,  acordando  á  V.  P.  que  el  vno  lee  vna 
clase  en  Nola,  y  el  otro  le  queríamos  poner  aquí  á  leer  la  i/  cla- 
se, si  quedaua;  y  assi,  pues  V.  P.  promete  la  recompensa  que  sea 
á  propósito,  se  podrá  todo  con  mucha  quietud  y  contentamiento 
saldar. 

Agora  entenderemos  en  que  estos  Padres  y  hermanos  hagan 
su  professión  para  el  día  de  nuestra  Señora  de  Agosto,  y  entre- 
tanto harán  sus  esperiengias,  y  luego  se  dará  orden  en  hacer  el 
capítulo  provincial  para  eligir  el  procurador  que  se  a  de  imbiar 
á  Roma. 

No  me  ocurre  otro  que  dezir,  sino  que  humillísimamente  con 
todo  este  colleggio  me  encomiendo  en  sus  sanctos  sacrificios  y 


'*    P.  Gaspar  Hernández. 
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oraciones,  y  de  todos  esso3  Padres  y  hermanos  de  Roma,  suppli- 
cando á  nuestro  Señor  á  todos  nos  tenga  en  su  sancta  gracia  y 
protectión.  Amén. 

De  Ñapóles  á  25  de  Julio  de  1568. 

De  V.  R.  P.  sieruo  humilde  y  hijo  obediente  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón. 

Inscriptio.  f  Al  molto  Rdo.  in  X.*^  Padre  nostro,  il  P.  Fran- 
cesco Borgia,  prepósito  generale  della  Compagnia  di  Giesù. 
Soli.  Roma. 

m  b  p  e  f 

Sigilli  vestigium. 
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Epi^olae  seguenti  respondet, 

Ihs. 

Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre  nuestro. 

Pax  Xpi. 

No  parefe  que  an  dado  verdadera  relación  allá  en  lo  que  dize 
de  aquel  gentilhombre  y  secretario  del  rey  de  Polonia  *,  porque 
realmente  se  le  a  hecho  buen  officio  y  seruicio  á  su  alma  en  [la] 
vida  y  en  la  muerte.  Y  quanto  al  descubrir  que  él  fuesse  clérigo, 
al  nuncio  ',  es  felsissimo,  porque  el  nuncio  se  me  quexó  que, 
por  qué  el  P.  Baptista  Buoncor  *,  que  lo  confessò,  no  le  vino  á 
descubrir  que  él  era  clérigo  y  benefigiado.  Yo  le  respondí,  que 
al  confessor  no  tocca  hazer  semejantes  offifios  de  tal  calidad, 
antes  aguardar  *  elsigillo  del  secreto  de  la  confessión.  Quanto 

&    Sic:  obsoletum  pro  guardar. 


*  Ex  autograpbo,  in  codice  Epùtt.  Salmer.,  2  fol.,  n.  128,  prius  24a. 
Vide  epistolam  sequentem. 

*  Rex  Poloniae  erat  Sigismundus  Augustus. 

'  Nuntius  erat  Paulus  Odescalcus  (Odeacalchi),  epiücopua  penneiitia. 
GiANNONB,  loe.  cit.,  X,  I76-I77. 

*  De  P,  Joanne  Bta.  Bonocorde  (Boncuore)  dictum  est  supra,  epist. 
260«,  262  et  262b.  Plura  de  eodem  prosequttur  Schinosi,  istoria  della  Com» 
pagnia  di  Giesù  appartenente  al  regno  di  Napoli,  part.  I,  lib.  II,  cap.  8. 
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tocca  á  mi,  que  tenia  mayor  conocimiento  con  este  gentilhom- 
bre del  rey,  es  uerdad  que  en  dos  años  que  algunas  vezes  lo  e 
trattado,  nunca  e  podido  entender  que  él  fuesse  ecclesiàstico  ó 
beneficiado,  y  la  primera  vez  que  lo  supe  fué  después  de  su 
muerte,  de  los  ministros  del  Dun9Ío,  que  dezian  que  tenía  vna 
abbadia,  ó  no  sé  qué  canonicato.  Ansi  que,  Padre  mío,  esta  es 
la  pura  y  real  verdad,  y  no  a  passado  otra  cosa;  y  me  marauillo 
que  tal  cosa  se  aya  escritto  por  allá,  auiendo  por  esperien^ia  sus 
criados  visto  el  contrario;  y  agora  este  señor  Georgio  •,  agente 
del  rey,  que  estaua  en  Roma  y  a  venido  aquí,  a  conocido  todo 
esto  ser  verdad  como  lo  escriño. 

En  lo  que  tocca  al  P.  Soriano  •,  desseamos  que  nuestro  Se- 
ñor inspire  á  V.  P.  y  le  dé  alguna  commodidad  para  encomen- 
dar esta  casa  de  novicios,  y  comentar  con  buen  pie  y  fundamen- 
to para  hazer  prouecho. 

Y  con  tanto  en  esta  hago  fin,  humilmente  encomendándome 
en  sus  sanctísimos  sacrificios  y  oraciones. 

De  Ñapóles  á  8  de  Agosto  de  1568. 

De  V.  R.  P.  indigno  hijo  y  sieruo  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón. 

Aquí  va  con  esta  aquel  recavdo  que  V.  P.  pide. 

Inscripiio.  Ihs.  Amodum  Rdo.  in  Xpo.  Patri  nostro,  praepo- 
sito  generali.  Soli.  Soli.  En  Roma, 
f  b  p  m  e. 
Sigilli  vestigium. 


'  Greorgius  Ticinas  cchomo  polonus  idemque  sacerdos  fuit,  Sigitmundi 
Augusti,  Poloniae  regtt,  polonaeque  nationis  negociorum  Romae  procura- 
tori). Lagomarsinius,  yn/it  Pojiiani  sunensis  epistolae  et  oraiiones,  II,  80. 
Saeptus  de  eodem  viro  mentio  fit  in  eodem  opere. 

*    De  eo  dictum  est  in  superioribus  epistolis. 
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Sigillum  aacramentalé  a  nostratibus  violatum  fuis9e  Neapoli  susurratur. 
Quid  reapse  evenerit  hoc  in  re  sciscitaiur, 

Napoli.  P.  Salmerón.— Pax  X.*.  Molto  Rdo.  in  X.*»  Padre. 

D'  un  polono  amico  nostro  s'  è  inteso  come  morsi  in  Nsqpoli  un  gen- 
til hnomO)  agente  del  re  di  Polonia,  et  che  lasciò  a  V.  R.  essecutor  de 
suo  testamento.  Di  più  dicono  che  il  nuncio  apostolico  ha  messo  la 
mano  sopra  la  robba  sua,  come  di  persona  ecclesiastica,  andando  pur 
lui  in  habito  seculare;  et  intendo  che  si  murmura  che,  essendo  secreta 
questa  cosa,  si  è  scoperta  per  parte  di  V.  R.  o  delli  suoi,  et  il  predetto 
amico  nostro  mostra  dolersi  assai  che  questo  rumor,  forsa  falso,  è  per 
far  danno  alli  nostri  nella  corte  del  re  di  Polonia.  Hauerò  charo  d' inten- 
dere come  sta  questa  cosa;  perchè,  se  •  bene  mi  persuado  che,  se  qual- 
che cosa  si  è  fotta,  sarà  ben  fatta,  tnttauia,  per  poter  rispondere  in 
Roma,  et  etiam  in  Polonia,  sarà  al  proposito  un  poco  d'  informatione. 
Et  perchè  intendo  esser  andato  a  Napoli  il  Sr.  Georgio  Tidnio,  agente 
in  Roma  del  re  di  Polonia  et  bono  amico  nostro,  hauerò  piacere  che 
uedendolo  V.  R.  li  mostri  bona  amicitia,  et  etiam  V  informi,  se  occorre- 
rà, delle  cose  già  dette,  perchè  lui  potrà  sganar  li  altri  per  sua  parte. 

Nelle  orazioni  et  sacrìficii  di  V.  R.  et  di  tutta  sua  provincia  molto  in 
Domino  ci  raccomandiamo. 

Di  Roma  il  primo  di  Agosto  1 568. 
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De  Patribus  Ludovico  Massello  et  Bernardino  Realino,— Bellotae  domue 
tandem  vendita,-^ Bpistolam  P.  Francisci  Mercati  de  redore  catacenei 
mittit. 

Ihs. 
Mu}»  Rdo.  en  Xpo.  Padrenuestro. 


A    si  ms,  hic  et  infra. 


*  Ex  regest.  Italia  (iS&]'i56g),  fol.  144V.  Videatur  responsio  huìc 
epistolae  in  praecedenti  monumento. 

*  Ex  autographo,  in  codice  Episi,  Salmer,,  2  foL,  n.  129,  prius  243. 


Respondet  epistolae  Borgiae  huic  adjectae. 
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PaxXpi. 

En  lo  que  V.  P.  escrìue  a9erca  del  P.  Ludouico  *,  aquí  lo 
pensaremos  y  consultaremos,  y  el  Padre  procurador,  que  irà 
presto,  Ueuará  la  resoluQÍón  y  claridad  de  nuestro  pareper  ;  y 
assimismo  en  lo  que  tocca  al  P.  Bernardino  ',  del  qual  es  iustís- 
simo  que  V.  P.  entienda  primero  lo  que  passa;  y  también  en  esto 
me  refiero  á  lo  que  escriuiré  con  el  dicho  Padre  procurador  so- 
bre él. 

Entretanto  sabrá  V.  P.  cómo  la  casa  de  la  Sra.  Pelota  Spi- 
noia  se  vendió  por  dos  mili  y  setecientos  ducados  de  moneda  co- 
rriente, de  los  quales  los  setecientos  toccan  á  Roma,  y  páganse 
al  año  por  ellos,  á  nueve  por  ciento,  sesenta  y  tres  ducados^  de 
los  quales  ay  no  sé  qué  poco  peso  de  ciertas  deudas  de  la 
Sra.  Pelota,  y  assi  van  diez  ducados  y  medio  ó  c^rca  *.  E  roga- 
do al  Sr.  Hierónymo  que  escriviesse  todo  por  muy  extenso  y 
particular,  y  assi  con  esta  va  vna  suya.  El  dicho  Sr.  HiefÓnyrao 
por  el  censo  de  los  anños  passados  que  tenia  la  casa,  y  el  vno 
dellos  no  se  alquiló  por  amor  de  aquel  doctor  Salazar,  que  de 
allá  se  ordenó  se  le  diesse  la  casa,  y  después  no  la  quiso;  y  por 
ser  officiai  del  rey,  ninguno  por  aquel  año  la  quiso  alquilar,  y 
assi  se  perdió  el  alquile[r]  de  165  ducados  [en]  que  se  alquilaua, 
y  assi  Hierónymo,  como  Roma,  quedó  sin  provecho  ninguno,  y 
ansí  agora,  por  29  ducados  que  se  le  deuen  por  la  3.*  parte  que 
tocca  á  Roma,  y  aunque  á  mi  me  pareciesse  que  era  cosa  liquida 
y  clara,  no  e  querido  pagar  nada  hasta  que  de  allá  y  de  V.  P.  se 
dé  el  consenso,:y  lo  entiendan;  y  por  tanto  suplico  á  V.  P.  que 
lo  haga  luego  ver  allá  por  esta  carta  que  el  Sr.  Hierónymo  Spi- 
nola scriue,  y  vea  lo  que  passa,  y  que  en  todas  maneras  venga 
respuesta  con  el  immediato  procaccio  *  después  desta,  porque 
assi  se  lo  e  promettido,  porque  importa  y  le  instan,  y  Roma  es 
obligada  á  ello. 


•    parcachio  ms.,  taMlio. 


*  P.  Ludovicus  Maasellus;  Vide  epist.  309*,  et  sequentem. 

*  Realínus.  Vide  epistolam  sequentem. 
«    Vide  epist.  286,  288  et  3oo. 
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Y  con  tanto  hago  fin  en  esta,  humilmente  encomendándome 
en  las  oraciones  y  sacrificios  de  V.  R,  P.  con  todo  este  collegio. 
De  Ñapóles  á  30  de  Agosto  de  1568. 
De  V.  R.  P,  sieruo  y  hijo  obediente  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón. 

Aquí  va  con  esta  la  minuta  del  contracto  de  la  venditión  de 
la  casa,  la  qual  allá  se  a  de  ratificar  por  V.  P.  dentro  de  40  días, 
como  se  promettió;  y  assi  V.  P.  haga  embiar  dos  ratificationes, 
vna  en  pergamino,  para  el  comprador  de  la  casa,  y  otra  en  car- 
ta de  bonbago  ^  para  el  Sr.  Hierónymo  Spinola  y  por  charídad  que 
venga  presto. 

Con  questa  se  manda  vna  lettera  al  P.  Francesco  Mercado, 
acciò  la  P.  V.  la  ueda,  et  tratta  sopra  lo  rettore  de  Catanzaro  •. 

Inscriptio.  f  AI  molto  Rdo.  in  X.**  Padre,  il  P.  Francesco 
Borgia,  prepósito  generale  della  Compagnia  di  GiesCi.  Roma. 

Sigilli  vestigium. 

312'' 

P.  FRANCISCUS  BORGIA 
PATRI   ALPHONSO  SALMERONI 

kOUA  20  AUGUSTI  1568  '• 

Huriadus  Neapolim  mUtitur,-~Procuratores  Roinam  ex  provineiis  con* 
fluunt.^P,  Litdovicus  Massellus  lector  non  nominandun  censetmr.-^ 
kamirue  et  Soriànus  legenda  opetam  dare  pergant,^  Reulinùs  mo^i- 
ster  novUiorum  renuntiandua  proponitur, 

t 
Napoli.  P.  Salmerón.— Jhus.  Molto  Rdo.  in  Xpo.  Padre.  Pax  Xpi,  etc. 

Il  portator  di  questa  sarà  nostro  fratello  Mtro.  Hartado  *,  il>  qual  ii 


b    Sic  pro  bombage,  tfel  tiambogia;  hiepanice  algodón. 


»    Vide  epist.  298  et  298*. 

*  Ex  regest.  Itcdia  (isó^J^óp),  fol.  151.  Alterum  hujus  epistolae  •zem- 
plutn  habetur  in  regestis,  ff.  I48v-I49r.  Prius  tamen  edendum  tuacepimus, 
eo  quod  in  eo  habentur  Polanci  emendationes,  quas  suo  loco  notamua.  Aite- 
rum  inemendatum  relictutn  est» 

*  Magister  Hieronymus  Hurtadus  (Hurtado),  de  quo  dictum  est  in 
epist.  3o9*,  annot.  8. 
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maada  per  legger  il  corso.  Et  per  hauer  piouuto  *  assai  qui  in  Roma  et 
refrescato,  non  è  parso  troppo  presto  mandarlo  con  questo  percacio, 
massime  bauendo  compagnia  buona,  come  1'  ha  del  P.  Melchior  Galle- 
gos, il  qual  passa  a  Sicilia.  Et  sarebbe  gran  commodità,  se  le  galere  non 
fossino  partite,  che  passasi  in  quelle;  quando  non  fossi  qualche  buono 
et  sicuro  passaggio  per  acqua,  sarà  necessario  faccia  suo  uiaggio  per 
terra. 

Già  sono  uenuti  li  4  procuratori  '  di  Spagna  et  Portogallo,  et  il  quin- 
to si  aspetta  fra  doi  giorni;  et  prima  di  loro  uenne  quello  della  superior 
Germania.  GV  altri  si  aspettano  a  la  giornata.  Sarà  bene  che  V.  R.  fac- 
cia solicitar  la  sua  congregación  prouinciale,  acciò  che  il  procuratore 
possa  partire  de  Napoli  col  primo  procacio  doppo  la  festa  della  natiuità; 
ddla  madona;  perchè  se  tutti  saranno  qua  prima  d'  Ottobre,  la  conpe- 
gacion  si  farà  d'  un  tratto,  acciò  quelli  che  hanno  a  ritornar  alle  prouin- 
cie  remote,  possano  preuenir  li  freddi  et  incomodità  più  grane  del  in- 
uemata. 

Doppo  la  risolutione  che  s'  è  fatta  di  quelli  Padri  che  haueuano  a 
restar  in  Napoli,  intendo  che  il  P.  Ludouico  Massello  sta  molto  malsano 
et  molto  malenconico,  et  pare  cosa  che  V.  R.  deue  considerar,  perchè 
sarebbe  facile  perder  questo  soggetto  chi  lo  mettesse  adesso  in  questa 
lettione  di  theologia,  tanto  contra  sua  inclinatione  et  sopra  le  forze  sue. 
Mando  a  V.  R.  le  lettere  di  esso  P.  Ludouico,  acciò  ueda  se  li  pareria 
ben  questo  disegno  che  qua  pare  a  questi  Padri,  et  è,  che  si  dia  questa 
sodia&ttione  al  detto  P.  Ludouico  di  non  leggere  ^  et  restaranno  per  ^ 
lettori,  li  Padri  Ramiro  *  et  Soriano  \  et  per  maestro  de  nouitii  si  potrà 
mandar  a  Nola  il  P.  D.  Bernardino  ^  il  qual  intendo  farà  ben  questo  uf- 


»  piuuuto  m$.  — ^  Emendaium  a  Palanco.  Loco  horum  2  verborum 
firius  haec  scripta  fuerant:  uenir  a  Roma  per  un  poco  di  tempo,  acciò  in- 
sieme repigli  forze  et  sanità,  et  studie  la  theologia  con  suo  gusto  per  un 
anno  o  doi,  doppo  il  qua!  tempo,  senza  occuparlo  in  altra  cosa,  si  rimandarà 
a  la  prouincia  di  Napoli  indubitatamente,  —e  Hoc  vero,  scripait  Polan- 
cus  pro  li  doi,  quod  prius  scriptum  fuerat. 


'  Comitia  procuratorum,  ex  pro  vìnci  is  Romam  a  coetibus  provinciali- 
bas  missorum,  tertio  quoque  anno  ex  Constitutionum  Societatis  statuto  ce- 
lebran tur. 

♦  De  P.  Ramiro  vide  epist.  276',  annot.  3;  et  epist.  3o9'. 
»    Vide  epist.  3o7  et  3o9\ 

•  B.  Bernardinus  Realinus.  Vide  epist.  249',  annot.  5. 
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ficio;  et  come  un'  altro  si  possa  mandare,  finirà  li  suoi  studii  detto  P.  Ber- 
nardino <i,  tornando  a  Napoli. 

Questo  ho  voluto  representare  a  V.  R.,  alla  quale  quando  hauerà 
vditi  suoi  consultori,  mi  rimetto,  o  veramente  a  la  informatione  che  por- 
tará il  procuratore  sopra  di  questo  «. 

Né  altro  per  questa  occorre,  se  non  raccomandarci  tutti  molto  nelle 
orationi  et  sacrifitii  di  V.  R.  et  di  tutta  áua  prouincia. 

Di  Roma  li  20  d*  Agosto  1568. 

313 

PATRI  FRANCISCO  BORGIAE 

NBAPOU  12  SBPTEMBRIS  I568  *. 

P.  Realinus  novitiorum  insiitutioni  prtuficiendus  non  videtur.-^ProbaiiO' 
nis  domum  nondum  inchoandam  existimat,— Novitiorum  magistrum 
aptum  a  forgia  poscii.^P.  Ludovicum  Afassellum  Neapoli  relinqui 
exoptaU—Nolani  collegii  magistri  valetudinarii  et  parum  idonei  cen- 
sentur.^P,  Hernández  procurator  eligitur. 

t 
Ihs. 

Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre  nuestro. 

Pax  Xpi. 

Daré  en  esta  respuesta  á  lo  que  V.  P.  pide.  Y  primeramente 
quanto  al  maestro  de  novicios,  pare9e  á  ki  consulta  de  acá  no  ser 
nada  á  propósito  el  P.  Bernardino:  lo  primero,  porque  él  no  tie- 
ne ninguna  noticia  deste  exercitio,  y  hasta  agora  en  casa  a  esta- 
do occupado  en  oyr  el  curso  de  artes;  y  siendo  ésta,  cosa  que  más 
se  deprende  por  ver  en  práctica  lo  que  con  estos  se  ha  de  hazer, 
que  no  en  leer  papeles  ó  reglas  scrittas,  por  esto  se  juzgaua  que 
sería  necessario  que  de  allá  V.  P.  nos  imbiasse  vno,  que  lo  su- 

<i  Haec  s  verba  manu  Polanci  addita  sunt.  — «  Praecedeníia,  ab  Ülis 
verbis.  Questo  ho  voluto,  pariim  Polanci  partim  Borgiae  manu  addita 
eunt  in  margine,  deletis  sequentibus,  quae  prius  scripta  fuerant:  Questo 
disegno  pare  assai  al  proposito,  et  assai  suaue;  pur  quando  V.  R.  tuttauia 
uolessì  che  il  P.  Ludouico  restasi  in  Napoli,  potrebbe  restar  per  auditor,  et 
tutto  il  resto  come  ho  detto  di  sopra;  ma  questo  disegno  ha  li  suoi  inconue* 
nienti,  minori  però  che  il  farlo  leggere.  Non  ho  voluto  però  far  risolutione 
alcuna  insino  a  1'  hauer  scritto  a  V.  R.  et  hauer  la  sua  risposta.  Potrà  anr 
che  trattar  lei  con  li  suoi  consultori  quel  che  sì  può  et  deue  fare. 

*  Ex  autographo,  in  codice  Epiet,  Salmer.,  2  fol.,  n.  l3o,  prius  246. 
Respondet  epistolae  Borgiae,  die  20  Augusti  datae.  Vide  epist.  3i2\ 
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piesse  hazer,  máxime  que  este  no  tiene  talento  de  razonar  ó  ha- 
blar, que  es  cosa  harto  necessaria  para  las  continuas  exhortatio*^ 
nes  que  se  deuen  hazer  á  los  novicios.  Vltra  desto,  este  es  vn 
hombre  cargado  de  años,  y  cumpliría  dexarle  presto  oyr  su  theo- 
logfa;  y  si  agora  se  mette  en  esto,  perderá  lo  que  a  estudiado 
en  artes,  y  no  será  hábil  después  para  oyr  la  *  theologia,  la  qual 
si  la  oyesse,  podría  seruir  de  rector  con  el  tiempo  en  algún  col- 
leggio, porque  es  hombre  prudente  y  virtuoso.  Lo  3.**,  parece 
que  sería  mejor  que  esta  casa  de  novicios  no  se  comieuQe  por 
agora,  hasta  que  se  halle  vna  persona  hábil  para  ello;  porque 
realmente  ellos  serán  mejor  instituidos,  como  agora,  en  esta  casa, 
que  no  sacados  de  aquí  con  vno  principiante  y  que  nunca  vio 
práctica  desto;  y  realmente,  á  lo  que  puedo  alcanzar,  temo  que 
estos  novicios  que  tenemos  aquí,  criados  con  tantos  exercitios 
spirituales  que  en  esta  casa  ay,  como  prédicas,  lectiones,  confes  • 
^ones,  comuniones,  vísperas  y  misas  las  fiestas,  vltra  de  los  exer- 
citios propios  dellos,  que,  sacados  de  aquí,  no  se  tienten,  y  se 
vayan,  porque  en  Nola  no  ay  ni  sermón,  ni  lectión,  ni  vísperas, 
ni  missa  cantada,  ni  otros  muchos  exercitios  que  aquí  ven  cada 
día  en  la  iglesia:  y  assi  me  auia  venido  que  sería  mejor,  estos, 
nouicios  que  an  de  estar  en  Nola,  que  fuessen  los  que  de  aquí 
adelante  tomássemos  ^,  máxime  que  destos'  tenemos  buenas  pren- 
das de  su  aprovechamiento  spiritual,  y  presto  cumplirán  su  tiem- 
po. Esto  me  a  parecido  representar,  porque  e  dudado  mucho  en 
que  estos,  que  en  este  collegio  están  al  presente  por  novicios, 
mudados  de  aquí,  no  se  pierdan. 

Y  tornando  al  maestro  de  novicios,  torno  á  supplicar  á  V.  P., 
quanto  puedo,  que  nos  haga  gracia  de  vno  pràtico  y  exergitado 
de  allá,  como  por  sus  cartas  tantas  vezes  me  lo  a  promettido, 
para  que  á  lo  menos  por  vn  par  de  años  exercitando  este  officio, 
pueda  algún  otro  de  los  de  acá  deprenderlo  y  exergitarlo;  y  si 
no,  tendría  por  mejor  esperar,  para  que,  quando  se  nos  dé,  se 
comience  esta  casa;  porque  instituirlos  de  vna  manera  ó  de  otra 


«    oyrla  la  m$.    — b  los  qualet  de  aquí  adelante  tomássemos  ms,;  qua€ 
quidem  verba  superflue  iter  ani  ur. 
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es  cosa  importantísima,  y  comen9ar  coxqueando  ^  es  cosa  medio 
perdida,  y  tengo  que  mejor  se  probarían  aquí  en  casa  de  Ñapó- 
les, como  agora,  máxime  que  de  dos  años  acá  se  a  attendido  con 
mayor  recaudo;  pero  remitióme  al  Padre  procurador  *,  que  sabrá 
mejor  representar  la  necessidad  y  importancia  desto  con  palabras 
biuas. 

Quanto  al  P.  Ludovico,  V.  P.  entienda  que  él  no  está  más 
malo  del  ordinario  que  suele,  aunque  vn  poquillo  más  melanchó- 
lieo,  que  le  es  á  él  cosa  muy  natural,  y  aun  á  ratos  vozea  y  grítta 
con  ella;  y  no  digo  agora,  sino  algunas  vezes  estos  años  passa- 
dos.  Que  él  no  quiera  leer  el  curso  de  theología,  acá  se  a  enten- 
dido: y  pues  no  quiere  leer,  podrá  ó  oyr,  ó  estudiar  por  sí  mis- 
mo, y  aiudar  esta  prouincia  con  su  missa  y  confessiones  y  otras 
cosas  que  él  suele  hazer:  y  pues  a  mostrado  tanta  renitencia  y 
muestra  en  el  leer,  él  a  dicho  que  se  contentará  y  quietará  eo 
qualquiera  otra  cosa.  Y  si  el  P.  Soriano,  leyendo,  quebrasse  ó 
faltasse,  podría  ser  que  se  inclinasse  á  leer  y  supplir,  viendo  la 
necessidad  dello,  y  él  estando  más  adelante  de  la  theología,  que 
podrá  estudiar,  leería. 

Padre  mío,  no  es  justo  que  cada  vno  se  salga  de  la  prouincia 
con  dezir:  soy  melanchólico,  ó  no  me  contenta  este  exergitio;  si 
no  quiere  este,  haga  otro,  y  ayude  como  pudiere.  Y  assi  V.  P. 
nos  hará  gracia  dedexarle  estar,  porque  es  vtil  para  otras  cosas, 
y  él  podrá  estudiar  quanta  theología  quisiere,  6  por  sí  mismo,  ó 
de  los  que  la  lean,  sin  que  vaya  al  público  con  los  otros  condis- 
cípulos suyos. 

Esto  es  agerca  déste  Padre.  Y  si  quitando  vno,  y  después 
otro  sacerdote,  y  otro,  y  **  no  podemos  hacer  sacerdotes  ',  cómo 
estará  esta  prouincia?  Cómo  podremos  proveer  á  los  que  nos  pi- 
den de  vn  collegio  ó  de  otro?  Y  si  á  tantas  cartillas  que  se  scri- 

c  Sic,  ex  obsoleto  verbo  coxquear,  nunc  cojear.  — ^  Superflua  est 
¡laec  partícula, 

*  Electus  fuit  procurator  provinciae  neapolitanae  P.  Gaspar  Hernández, 
rector  collegii  neapolitani,  prout  ad  calcem  epistolae  apparet. 

^  Causa,  cur  hoc  tempore  pauci  ad  sacerdotìum  promover  en  tur,  erat 
decretum  Pii  V,  P.  M.,  quo  praecipiebat  nullum  relii^ioaum,  nisi  aolemnia 
vota  professum,  ad  ordines  sacros  recipi.  Vide  epist.  294. 
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uen  de  los  collegios  á  hurtadillas  ó  á  vno  ó  á  otro  de  Roma  para 
negociar  lo  que  quieren,  y  allá  luego  se  inclinan  á  sollicitar  á 
V.  P.  y  disponer  dallos  de  vna  manera  ó  de  otra,  sin  escuchar  al 
prouincial,  ni  saber  qué  es,  ni  cómo  está,  si  esto  se  prohibiesse 
y  vedasse,  como  conviene,  no  andarían  tan  descontentos  y  des- 
sabrídos  los  prouingiales,  con  ver  que  se  les  quita  el  pan  de  la 
bocea,  es  á  saber,  los  subiectos  de  su  prouincia  útiles  y  necessa- 
rios.  Pero  esperanza  tengo  en  nuestro  Señor,  que  V.  P.  pro- 
veerá en  todo  como  conuiene,  y  que  no  despojará  esta  prouincia 
de  subiecto  tan  necessario.  Este  otro  hermano,  que  se  imbia 
para  el  colleggio  de  Nola  por  lettor  de  humanidad,  temo  que  es 
poco  á  propósito,  porque  otra  vez  estuuo  allí,  y  el  ayre  no  le 
ayudaua  nada;  y  agora  dize  que  trae  gran  dolor  de  cabeza  con  - 
tinuo,  y  dolor  de  ríñones  y  de  stómagp.  Cómo  este  sea  para  leer 
y  durar,  lo  dexo  pensar  á  V.  P.,  máxime  con  la  conpagnfa  de 
Mtre.  Augustín,  que  tiene  otros  tres  ó  cuatro  ordinarios  males  y 
dolores,  y  Mtre.  Tizio  *,  que  tiene  otros  tantos  ó  más:  y  estos 
sí)n  los  tres  lettores  de  Nola,  si  no  son  más  para  hazer  vna  en- 
fermería y  curarlos,  si  fuessen  curables  sus  males.  El  P.  Gaspar, 
como  fué  eligido  por  procurador,  sé  determinó  que  luego  par- 
tiesse,  máxime  con  la  commodidad  del  Padre  prouingial  de  Sici- 
lia y  del  procurador  de  aquella  prouincia;  pero  recibiéndose  las 
letras  de  V,  P.  esta  semana,  él  dudó  en  ello,  y  tenia  pensa- 
miento de  differirlo;  pero  puesto  en  consulta,  y  auiendo  dado  re- 
caudo á  las  cartas  que  se  le  imbiauan  para  dar,  pareció  que  no 
deuia  más  esperar^sino  partirse  este  domingo,  y  principalmen- 
te para  que,  pues  allá  están  ya  todos  los  otros  procuradores^  no 
estén  más  esperando,  y  él,  acabadofs]  sus  negocios  que  Ueua,  se 
venga  con  tiempo  á  la  renoua9¡ón  de  los  estudios,  y  tanbién 
para  soUicitar  estos  señores,  á  quienes  dio  las  cartas  de  V.  P., 
si  para  entonces  no  vuieren  cumplido;  y  assi  lo  esperaremos  para 
el  dicho  tiempo. 

■  Y  no  siendo  esta  para  otro,  hago  fin,  humilmente  encomen- 
dándome en  las  oraciones  de  V.  P.  y  de  todos  essos  Padres  y 
hermanos. 

*    Titius  Fidus.  Vide  cpist.  3io,  annot.  4. 

BPUT.  P.  SALHCBOiriS,  TOM.  II.  12 
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De  Ñapóles  y  de  Settienbre  *^  á  12  de  1568. 
De  V.  R.  P.  hijo  obediente  y  sieruo  en  Jesu  Xpo., 

SalXibrón. 

Inscriptio.  Ihs.  Al  molto  Rdo.  in  Xpo.  Padre  nostro,  ¡1 
P.  Francesco  di  Borgia,  prepósito  generale  de  la  Compagnia  di 
Jesu,  in  Roma. 

Sigilli  vestigium. 
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P.  FRANCISCUS  BORGIA 

PATRI  ALPHONSO  SALMERÓN! 

ROMA  16  OCTOBRIS  1568  <. 

P.  Ludovico  Massello  morem  gerere,  ettm  Romani  miiterido,  expediré ^ 
Patrihus  consultis,  judicat. 

Ñapóles.  P.  Salmerón.— Pax  X.^  Muy  Rdó.  in  X.*»  Padre, 

Acá  hemos  tratado  *  con  el  P.  Gaspar  Hernández,  rector»  del  nego- 
cio del  P.  Ludouico  Massello,  y  considerado  los  motiuos  que  él  tiene 
para  uenir  á  Roma  por  un  año  ó  dos,  y  lo  mucho  que  lo  desea,  junto 
con  8u  complessíón  melanconica  y  aprehensiva,  que  es  razón  tener 
cuenta  con  ella,  no  obstante  su  obediencia  y  resignación  religiosa.  Nos 
ha  paregido  al  dicho  P.  Gaspar,  y  á  los  demás  que  aquí  estamos,  dar 
esta  consolación  al  dicho  Padre  Ludovico  por  el  tiempo  de  un  año  ó 
dos,  el  qual  acabado,  sin  ninguna  duda  se  tomará  á  ymbiar  á  Ñápeles; 
pues  le  bastará  este  tiempo  para  alegrarse,  y  rehazerse  en  la  salud,  y 
oyr  tanta  theología,  que  le  baste  para  poderla  leer  en  Ñapóles,  ó  donde 
[á]  V.  R.  pareg[i]ere.  Y  así  me  consolaré,  por  la  consolación  del  dicho 
Padre,  que  luego  se  ynbíe. 

De  otras  cosas  escríuirá  el  P.  Gaspar,  y  con  el  ^guíente  procafc]c¡o 
creo  tomará  él  mesmo,  plaziendo  á  Dios  N.  S. 

Yo  me  hallo  todauía  indispuesto  con  unas  fiebres  erráticas  >>,  si  ya 
no  fuesen  quartanas,  como  algunos  quieren  dezir,  sino  que  pocos  días 
me  dexan  limpio  de  fiebre.  De  todo  se  sima  Dios  N.  S. 

Encomiándome  mucho  en  las  oraciones  y  sacrificios  de  V.  R.  etc. 

De  Roma  i6  de  Octubre  1568. 

e    de  Settiembre  á  12  de  Setienbre  ms, 
«    tractrado  ms,     —  ^  serráticas  ms. 


'    Ex  rcgest.  Italia  (iS^7'^S^9)f  ^^^'  '^'i'.  Vide  epístolas  praecedentea, 
ubi  de  P.  Massello  sermo  incidit. 
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P.  FRANCISCUS  BORGIA 
tPATRl  ALPHONSO  SALMBRONI 

ROMA  24  OCTOBBIS  I568  *• 

P,  Craspar  Hernánde»  Neapolim  regrediiur^—P.  Innocentuts  S/>adafora 
cìitnjoanne  Bapt.  Bressano  eum  comitaniur.^Domus  probaiionis  No* 
lae  inchoanda  Salmeroni  commendatur. 

Napoli.  P.  Salmerón.  — Pax  Xpi.  Molto  Rdo.  in  Xpo.  Padre. 

Il  P.  Gasparo  •,  toma  da  V.  R.  con  la  risolucion  de  le  *  cose,  per  le 
quali  era  nennto,  et  cosi  di  quelle  non  mi  accaderà  dir  altro,  se  non  che 
raccomando  molto  specialmente  a  V.  R.  dia  fauore  speciale  a  la  casa 
di  probatione,  che  si  cominciare  in  Nola,  per  aiutar  la  quale  si  ha  ^  spo- 
gtiato  del  suo  rettor  nostra  casa  di  probation  di  S.  Andrea  ',  per  tagliar 
del  meglior  panno  che  qui  haueuamo,  non  senza  scomodo  di  qua;  ma 
s  reputa  comodo  acciò  di  là  si  dia  bon  principio  a  la  casa  di  probación. 

Va  ancora  con  detto  Padre  Innocentio  ^,  in  compagnia  del  P.  Ga- 
sparo, nostro  fratello  Gio.  Battista  bresciano»  persona  di  molto  bone  qua- 
lità, la  quale  haueriamo  molto  charo  tener  in  Roma,  se  la  necessità  sua 
non  ci  facesse  dubitare.  Credo  il  tempo  che  si  trouarà  di  là  non  sola- 
mente non  grauarà,  ma  che  darà  anche  sodisfattione  il  suo  bon  esem- 
pio et  opere.  V.  R.  lo  faccia  anche  tener  raccomandato  per  conto  de  la 
sanità.  Io  mi  trono  già  meglio,  Dio  laudato. 

Mi  raccomando  molto  nelle  orazioni  et  sacrifìcii  di  V.  R.  etc. 

Di  Roma  li  24  di  Ottobre  1568. 


•    latffs.    -bhofffs: 


*  Ex  regest.  JtiUia  (iS^7'^S^9)»  ^ol*  làòv.  Vide  epístolas  praecedentes, 
quaram  haec  est  complementum. 

'    P.  Gaspar  Hernández,  rector  collegiì  neapolitani. 

*  «Nolae  quoque  instltuta  est  probationis  domus.  cui  Franciscus  Go- 
mius  Praepositns  et  templum  coeptum  aedificarl.  Pater  Victoria,  qui  e  Sar- 
dinia reuersus  collegium  Nolanum  regebat,  in  Salernitanum  Archiepisco- 
patum  iuasus  excurrere.»  Sacchinus,  loc.  cit.,  part.  Ili,  lib.  IV,  nn. 
170, 171. 

*  P.  Innocentius  Spadafora.  Cf.  Schinosi,  loc.  cit.,  part.  I,  lib.  HI, 
cap.  3. 
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PATRI  FRANCISCO  BORGIAE 

KBAPOLI  24  OCTOBSIS  I568  *. 

Sacerdotem  Mi  loco  PatrU  Monelli  mitii  enixe  postulai, ^Huriadiu 
puf^lioascoMclusiauesluculenterdefindit. 

t 
Ibs. 

Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre  nuestro. 

Pax  Xpi.  Jesu. 

E  rebebido  la  de  V.  P.  *.  Y  quanto,  toca  á  los  franceses,  se 
partirán  con  la  primera  comodidad;  y  sì  el  tiempo  vuiera  serui* 
do,  ya  estarían  perca  de  Roma.  Quanto  al  P.  Ludouico  ',  me  a. 
parepido  en  conciencia  replicar  y  dezir,  que  par  epe  cosa  muy 
dura  deshazer  esta  prouincia  de  sacerdotes,  agora  que  no  tenemos, 
ni  podemos  ordenar  á  otros  *,  y  assi  no  tendremos  conueniente 
número,  ni  aquí,  ni  para  supplir  á  otro  collegio.  V:  P.  nos  quitó 
primero  al  P.  Montoya,  y  en  su  lugar  no  se  nos  a  dado  recom- 
pensa, pues  el  P.  Josepho  Blondo  a  venido  en  lugar  del  rector 
que  alli  estaua  '^,  al  qual  se  an  Ueuado  á  Roma;  y  agora,  quitán- 
donos al  P.  Ludouico,  se  nos  quita  otro  sacerdote,  qué  solía  de- 
zir missa  y  confessar.  Y  pues  él  allá  en  Roma  dirá  missa  y  con- 
fessaráf.iusto  es  que  se  nos  dé  alguna  recompensa,  porque  de 
otra  manera  ¿cómo  se  an  de  sustentar  las  pfouincías,  quitándoles 

>  Ex  autographo,  in  codice  Epist,  Salmer,,  2  ibi.,  n.  l3r,  prius  250. 
Respondet  epistolae  Borgiae  die  lo  Octobris  datae,  cujas  excerpta  in  se- 
quen ti  annotatione  da  mus. 

'  En  quae  in  epistola  supra  dicta  de  his  gallis  scholasticis  Borgia  Salme- 
roni  referebat:  «...  Oe  los  franceses,  á  lo  menos  Pedro  y  Joan,  que  acabaren . 
ya  el  curso,  V.  R.  haurá  entendido  la  necesstdad  que  ay  dellos  para  Fran- 
cia. Acá  nos  hemos  deshecho,  y  cada  día  nos  deshacemos  de  lo  que  pode* 
mos,  para  aoccorrer  á  ella  y  Alemana  y  otraa  partes^  mas  de  esa  lengua  ya  no 
ay  cosa  hecha  que  imbiar.  Si  no  fuesen  necessarios  para  leer,  yo  me  conso- 
laré se  imbfen:  si  alguno  dellos  tuuiese  V.  R.  por  necessario  para  este»  of- 
ficio de  lector,  á  lo  menos  el  otro  podría  uenir...»  Ex  regest.  Italia  (isS?" 

*  Vide  epist.  3i3*. 

*  Ratio  cur  non  poterant  novi  sacerdotes  ordinari  erat  decretum  Pii  V, 
quo  non  nisi  professos  sacerdotio  initiari  jubebatur.  Cf.  ASTRain,  loe. 
cit.,  II,  321  etseqq.;  et  epist.  294. 

*  CoUegii  catacensis  rector  nuper  renunciatus  fuerat.  Vide  epist.  3o9*. 
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cada  dia  sus  sacerdotes,  y  no  teniendo  auctorídad  de  poder  ha- 
zer  otros?  Assi  ^ue  supplico-á  V.  P.^  pues  al  principio,  que  des- 
to se  comenfó  á  trattar,  tan  Kberalmente  nos  offreQió  recompen- 
^sa  conveniente,  que  de  este  nos  la  quiera  dar,  aunque  no  fuesse 
sino  vn  sacerdote  hábil  para  ser  maestro  de  novicios,  si  quiere 
que  esta  casa  se  comience:  y  hacer\a  sin  conveniente  ministro  y 
que  tenga  alguna  práctica  y  esperíengia,  es  no  hazer  nada.  Yo, 
Padre,  siento  grandemente  este  despojar  de  proain^ias,  con  co- 
lor, que  acabados  sus  studios,  tornarán,  y  entretanto  emos  de 
estar  esperando  dos  años,  sin  sacerdote  que  hincha  su  lugar. 
Maráuíglome  que  por  amor  de  su  melanchoHa  se  saque  de  aquí. 
Padre  mío,  si  por  aqui  va,  á  mf  me  podrían  con  justicia  sacar  el 
primero,  porque  tengo  y  tomo  tanta  melanchoHa  de  cosas  seme- 
jantes, que  podría  emprestar  al  P.  Ludouico.  V.  P.  por  amor  de 
Dios,  vista  nuestra  justa  demanda,  sea  seruida  de  hazemos  dar 
Ía  recompensa  equivalente,  que  con  razón  se  pide . 

El  lunes  passado,  día  de  sant  Lucas,  sustentó  conclusiones 
el  hermano  Hurtado  %  y  presidió  el  P.  Ramiro,  y  respondieron 
con  mucha  satisfactión  y  contentamiento,  y  halláronse  en  estas 
disputas  muchos  obispos  y  caualleros  titulados  y  letrados,  y  se 
dio  mucha  edificación  y  reputatión  á  la  Conpañía.  El  martes  se 
comengaron  las  liciones;  y  las  classes,  assi  de  humanidad  como 
de  lógica  y  theologfa,  se  hinchen  de  auditores.  A  Dios  N.  S. 
gracias  por  todo:  y  conserue  á  V.  P.  en  sanidad,  y  en  su  sancta 
gracia  confirme,  como  todos  lo  emos  menester.  Amén. 

De  Ñapóles  Ottubre  24  de  1568. 

De  V.  R.  P.  indigno  y  humilde  hijo  y  sieruo  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón. 

Imcriptio.  Ihs.  Al  muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre  nuestro  solo,  el 
P.  Francisco  de  Borgia,  prepósito  general, 
pe  m. 
Sigilli  vesiigium. 


•    De  Hieronytno  Hurtado  vide  epist.  3o9*  et  3i2*. 
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PATRI  FRANCISCO  BORGIAE 
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DifficuUaies,  quibus  Romam  ire  impedUur,  exponit;  cbedientiae  tatnen 

ite  submiitit, 

'     Ihs. 

Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre  nuestro.  Pax  Xpi.  Jesu. 

De  las  dos  cartas  que  V.  P.  dize  auer  escritto,  la  primera 
imbiada  por  la  estaffetta,  no  a  venido  á  mis  manos  hasta  agora; 
la  otra,  que  se  imbiócon  el  parcachio  »  ordinario,  laregebf  el  vier- 
nes, después  de  corner^  Y  porque  V.  P.  se  resuelue  en  dos  cosas, 
la  primera  que  esta  es  absoluta  voluntad  de  S.  S,,  y  que  convie- 
ne que  luego  obedezca,  y  la  otra  que,  si  es  possibie,  luego  el 
domingo  siguiente  me  metta  en  aimino,  responderé  en  breue  á 
lo  vno  y  á  lo  otro  •.  Quanto  á  lo  primero,  yo  no  puedo  dudar  que, 
si  S.  S.  fuera  bien  informado  de  mi  salud  y  disposición  corporal, 
y  de  vn  grandissimo  catarro  que  de  tres  meses  acá  me  a  cogido, 
y  nunca  me  [he]  podido  librar  del,  antes  cada  día  voy  empeoran- 
do, tanto,  que  e  sido  forzado  después  de  muchos  remedios  á 
metter  me  á  la  obediencia  del  médico,  el  qual  me  a  querido  pur- 
gar, y  sangrar,  y  xaravear;  y  tanbién  que  son  tantos  años  que 
yo  no  predico  más;  creo  que  S.  S.  me  vuiera  librado  deste  tra- 
bajo de  partir  agora,  en,  este  tiempo  tan  áspero  y  tan  desconcer- 
tado, á  Roma.  También,  si  V.  P.  vuiera  sido  auisada  desto,  creo 
que  con  buena  conscienpia  y  sin  escrúpulo  pudiera  representar 
á  monseñor  Normanetto  **  estos  impedimentos,  vltra  de  los  qua- 
les  connesso  realmente,  que  el  heruor  del  predicar  es  ya  passa- 
do  y  esfriado  del  todo,  y  me  siento  muy  cansado  y  cascado  "^,  y  sin 
cabega,  ni  stómago,  ni  voz  como  solía;  y  digo  que  en  esta  yda  á 
Roma  no  ay  ni  inclinatión  natural,  ni  electiua,  y  que  será  pura 

*  Sic  pro  correo^  ex  fVa/ico  procaccio.  —  b  .Sic  pro  Ormanetto.  Vide 
episi,  aequentem .     — c  chascado  ms. 


*    Ex  autographe,  in  codjce  RpisL  Salmer.,  2fol ,  n.  1 3a,  priua  97.  Lit- 
eras Borj2:iae,  quibus  hae  respondent,  sub  has  damus. 
*     De  his  cf.  Boero,  loe.  cit.,  pagg.  120-I2l. 
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obedten9Ìa,  aconpañada  con  el  gusto  del  ver  y  ^ozar  de  V.  P.» 
y  del  seruirla.  Quanto  á  lo  2.^,  viendo  que  de  mi  partida  ex 
abrupto,  sin  auisar  á  la  gente  que  me  viene  á  oyr,  pudiera  nager 
algún  escándalo  y  gran  murmurapión,  por  ser  gente  vmbrosa» 
que,  como  sabe,  la  otra  vez  me  hizieron  ir  á  Ginebra  con  tantos 
mili  ducados  robados  desta  cibdad  ^,  y  tanbién  por  aver  sido 
breuissimo  el  tiempo  de  dia  y  medio  para  apparejarme  y  despe- 
dirme, máxime  que  mañana,  que  será  lunes,  e  de  tomar  vna  pur- 
ga, a  paregido  muy  necessario  de  esperar  por  esta  otra  semana, 
para  ver  de  ayudarme  vn  poco  contra  el  catarro,  y  dar  vn  poco 
de  consolación  á  esta  gente;  y  temo  que,  siendo  el  tiempo  tan 
áspero  y  frfo,  que  en  esta  edad  ya  más  graue  no  venga  del  todo 
á  perder  la  voz,  como  otras  vezes  en  semejante  viaje,  viniendo 
de  allá  acá,  la  e  perdido,  y  era  entonces  más  mo90  y  rezio.  Al 
P.  Benedetto  no  le  faltará  tiempo  sufficiente  para  venir  á  tiempo 
de  predicar  *. 

Esto  es  lo  que  occurre  en  respuesta  de  la  de  V.  R.;  y  con 
tanto  humilmente  pido  su  bendi9ión  y  suffragio  de  oraciones  y 
sacrificios,  encomendándome  á  todos  essos  Padres  y  hermanos 
de  la  casa  y  collegios. 

De  Ñapóles  á  23  de  Enero  de  1569. 

De  V.  R.  P.  sieruo  en  Jesu  Xpo.  y  hijo  obediente. 

Salmerón. 

Inscripiio.  Ihs.  Al  muy  Rdo.  in  Xpo.  Padre  nuestro,  el 
P.  Francisco  de  Borgia,  prepósito  general  de  la  Conpañía  de 
Jesu,  en  Roma. 

tp- 

Sigilli  vestigium. 


*  Vide  Binisi.  P,  Salmeronis,  I,  659  et  seqq.,  ubi  de  his  in  Salmeronem 
Neapoli  sparsis  calumniis  plura  dicuntur. 

*  flBenedictus  Palmius  concíones  coram  Pontífice  cum  toto  anno  conti- 
nuasset;  institerunt  Neapolitani  per  aliquot  Cardinales,  maxime  per  Arago- 
nium  vt  in  primaria  ipsis  aede  Annuntiationi  Deiparae  sacra,  per  magnum 
ieiunium,  verba  faceret:  quod  cum  Ponti íez  concessisset;  eius  loco  Salme* 
ronem  haod  sane  volentem  Neapoli  ad  se  accersiuit.»  Sacchinus,  loe.  cit., 
part.  111,  Hb.  V,  n.  34.    . 
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P.  FRANCISCUS  BORGIA 
f ATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ÜOUA  15  JANUARII  1569  *. 

£r  summi  pofUificis  mandato  Romam  venire  et  ibi  próxima  quadragfisi- 
ma  concionari  jubeiur^ 

Ñápeles.  P.  Salmerón. —Pax  X.»  Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre. 

Monseñor  Onnaneto  *  me  ha  uenido  á  hablar  de  parte  del  papa  ', 
diziéndome  dos  cosas:  la  primera,  que  S.  SA  quiere  que  en  todo  caso 
predique  delante  del  uno  de  la  Compañía,  y  que  este  sea  V.  R.;  la  2.*, 
creo  á  instancia  del  cardenal  de  Aragón  *,  es,  que  el  P.  Benedicto  Pal- 
mio,  que  le  ha  predicado  de  l[a]  otra  quarésima  acá,  uaya  á  Ñapóles 
para  predicar  en  la  Nunciada.  Como  esta  orden  ha  sido  tan  absoluta, 
nombrando  las  personas,  y  sin  remittir  nada  á  lo  que  nos  parece,  yo  no 
he  pudido  hazer  otro  sino  baxar  la  cabega  y  obedeger.  Els  uerdad  que, 
hallándome  todauía,  como  estoy,  enfermo,  no  puedo  sino  alegrarme  de 
tener  á  V,  R.  en  Roma  para  consolarme  con  su  presentía  y  conueisa- 
tión.  Y  así.  Padre  mío,  por  amor  de  Dios  N.  S.,  que  quanto  más  presto 
pueda,  y  si  es  possible  para  el  domingo  siguiente  después  que  esta  re- 
cibiere, se  ponga  en  camino  por  acá,  porque  hasta  que  acá  Ueg[u]e  no 
se  partirá  el  P.  Benedicto,  predicando  los  domingos,  como  lo  haze,  á 
S.  SAy  y  queda  poco  tiempo  para  ser  allá  á  la  quare^ma* 

De  otras  cosas  scrfuese  de  aparte,  y  así  sólo  queda  encomendarme 
mucho  en  las  oraciones  y  sacríñcios  de  V.  R.  y  de  toda  su  pro- 
vincia. 

De  Roma  15  de  Genn.**  1569. 

Di  mano  di  N.  P.  quel  che  seguita  k  Bueluo  á  pedir  á  V.  R.  la  bre- 
uedad  de  la  partida,  así  por  no  auer  que  consultar  en  ello,  porque  S.  SA 


•    Ita  regesi. 


*  Ex  regest.  Italia  fisój-isóg),  ff.  iSyv-iSSr.  Huic  epistolae  respon- 
det  Salmerón  in  praecedenti. 

*  Nicolaus  Ormanettus,  disciplinae  morum  in  lamilia  summi  pontificia 
moderator.  Cf.  Epist,  P.  Nadal,  111,  507. 

»    S.  PÍU8  V. 

*  «Inicus  Aualus  de  Aragonia,  Neapolitanus,  Diacon.  Card.  tt.  s.  Luciae 
[26  Februarii  1561]  declaratus...  ad  sui  patris  Alfonsi  Vastii  Mardiionis 
triumphale  decus,  a mplissi masque  victorias,  ex  equite  S.  Jacobi,  Neapoli- 
tanique  regni  Cancellario,  sacerdotale  ornamentum  et  purpuráis  gloriam 
adiecit.»  Ciaconius,  loe.  cit.,  II,  1186. 
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flI^^fpK  auctoritale  ^postolk^a  orden^»  coino  por  la  consolatìón  que  re- 
cilùé^roiì  so  nenida;  pqes  creo  que  me  ama  de  naanera,  que  aola  ^a 
cfiusa  bastpria. 

L»OB  ^ermoqes  9on  tres  á  la  semana.  Vale. 

PATRI  FRANCISCO  BORGIAE 

NBAPOU  V>  MAJi  1569  *. 

D»  MMO  advéniu  NeaPoHtn. 

317 

PATRI  FRANCISCO  BORGIAE 

NKAPOLI  3  JUNU  1569  *. 

Borgioé,  wcios  è  dqmibus  rusticü  educere  jubeniit  respondet.^Quamvie, 
viribus  destiiutus,  ^cripta  sua  ordinare  et  emendare  nonnisi  difficulier 
possii,  tamen  Dei  auxilio  freins  ad  obediendum  se  accingiti 

Ihs. 

Muy  Rdo.  Padre  nuestro  en  X.^ 

Pa?  X.^ 

La  de  V.  P.  de  28  del  passado  he  re9Ìbido,  y  con  ella  mijcha 
raosolación,  por  saber  de  la  sanidad  que  V.  P.  trae  de  su  santa 
peregrinación  de  Loreto.  Nuestro  Señor  la  confirme  á  mayor 
gloria  suya,  como  es  menester  para  ayuda  y  consolación  de  toda 
la  Compania. 

>  Ex  epístola  Borgiae  Salmeroni  die  28  Maji  1569  data,  ex  <]ua  haec 
excerpimus:  f  Yo  ]leg[u]é  á  Roma  martes  passado  con  salud,  Dios  loado. 
Recebi  la  de  V.  R.  de  20  del  presente.  Dios  N.  S.  le  haya  dado  buen  uiaje. 
Holgaréme  de  poder  encomendar  en  presentía  lo  que  encomendaré  en  scrip- 
to por  esta  á  V.  R.,  y  es,  de  quitar  en  todo  caso  de  las  masserfas  [sic  pro 
granjas]  los  nuestros,  que  en  ella  entiendo  están  todauía  de  ordinario,  y  de 
]|a9  otras  partes  de  la  Compañia  se  han  ya  sacado;  y  asi  deseo  no  queden  en 
solas  esas  de  Ñapóles.  Y  porque  me  informan  que  por  alié  no  se  hallan  fá- 
cilmente contadinos  [sic pro  campesinos]  fiados;  si  así  fuese,  V.  R.  me  auise 
loego,  porque  le  ambiare  de  Roma  uno  conocido  y  bueno;  y  aun  siendo  me* 
nester  aiás,  se  buscarán  más.  Y  en  esta  cosía  no  quería  ubiese  falta,  porque 
me  preme...»  Ex  regest.  Italia  (i$6TJs6g),  fol.  247V.  Ex  his  et  ex  litteris 
seqnentibus  colligitur  Borgiam  Lauretum  hoc  tempore  invísisse,  Romamque 
die  34  Maji  ingressum  fuísse.  Causam  hujus  ítineris  refert  Sacchinus,  loe. 
dt.,  part.  111,  lib.  V,  n.  29. 

*■  Ex  aichetypo,  in  codice  Episi.  Salmer,,  a  fol.,  n.  l33,  prius  107. 
Vide  epistolam  praecedentem,  annot.  i. 
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De  mi  llegada,  creo  que  V.  P.  aura  ya  entendido  por  las  que 
se  escriuieron  la  semana  passada,  después  de  la  qual  yo  he  esta- 
do con  vn  desconcierto  de  estómago  y  de  vientre  tan  grande, 
que  rae  ha  enflaquecido  mucho,  y  no  estoy  libre:  por  la  qual 
causa  no  scriuo  á  V.  P.  de  mi  mano.  El  P.  Gaspar  me  seruirá 
de  escriuiente  en  el  entretanto.  Lo  que  V.  P.  manda  de  las  amas- 
sarias  *,  se  concluyrá  con  gracia  de  nuestro  Señor,  hecha  vna 
poca  de  dilligengia  de  acabar  de  cubrir  ciertas  cámaras,  y  coger  vn 
poco  de  ceuada.  Esto  digo  quanto  á  Somma,  porque  no  me  per- 
suado que  V.  P.  entienda  que  de  Capo  de  Monte  se  ayan  de 
quitar  los  que  están,  por  beneficio  y  seruicio  de  los  conualescien- 
tes  y  enfermos  que  allá  están,  ansí  de  Ñapóles  como  de  Roma, 
pues  allí  ha  estado  siempre  Joan  Baptista  Bressano  y  otros  de  los 
nuestros,  que,  por  consejo  del  médico,  y  por  tener  enfermeda- 
des del  pecho  y  peligro  de  eticia,  están  allí,  y  es  de  creer  que 
V.  P.  no  quiera  que  estén  estos  hermanos  sin  seruicio.  El  lugar 
está  vn  tiro  de  ballesta,  poco  más,  de  la  muraglia,  y  cada  fiesta 
y  domingo  vienen  á  confessarse  y  comulgarse  á  casa,  y  entre 
semana  van  algunos  sacerdotes  de  los  nuestros  á  dezir  misa  y 
consolar  estos  hermanos,  y  esta  vigna  no  se  tomó  con  otra  in- 
tención, sino  por  cuenta  de  la  salud  y  conualescentia  de  los  en- 
fermos; y  ansí  yo  no  creo,  ni  puedo  creer,  que  V.  P.  quiera  que 
lo  de<:apo  de  Monte  se  aya  de  dexar  de  la  manera  que  lo  de 
Somma  **,  pues  el  fin  es  muy  diferente  y  [el]  modo  de  gouemarlo 
también  differente,  y  no  corren  las  razones  en  lo  vno  que  en  lo 
otro.  Los  de  Somma  se  quitarán  sin  falta,  y  el  vno  se  voluerá  á 
Capo  de  Monte,  que  no  puede  estar  en  otra  parte,  porque  su  en- 
fermedad del  pecho  no  le  dexará  estar  en  Ñapóles,  como  la  ex- 
periencia lo  ha  mostrado  muchas  vezes.  El  otro  se  estará  en 
Nola,  y  entre  día  yrá  y  tornará,  las  vezes  que  fuere  menester,  á 
visitar  aquella  hazienda;  y  con  todo  eso,  para  que  de  noche  no 
saqueen  la  casa  fuorascidos  ^,  es  negessaria  alguna  persona  se- 
.  gura:  si  V.  P.  la  tiene,  la  tomaremos  de  buena  voluntad  para  la 


>    Sic  pro  granjas  vel  corlijoü.    ~b  Soma  ms,  hic  et  infra.     — «  Sic§» 
italo  fuoruscito;  hispanice  foragido.  i 
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guarda  de  la  casa.  Esto  es  lo  que  se  me  ofresce  de  las  amas- 
sarìas. 

Quanto  á  lo  que  V.  P.  me  maoda  *,  del  sacar  mis  escritos  en 
limpio,  lo  tengo  por  difficillimo,  porque  son  vn  grandissimo  pié- 
lago, y  están  indigestos,  y  no  sabe  hombre  por  dónde  comen9ar 
ni  salir;  y  después  de  esso,  esta  es  cosa  que  xequiere  fuerpas  y 
ayuda  de  vezinos.  Lo  vno  y  lo  otro  me  falta  á  mf:  porque  la  sa- 
lud, mientras  yo  no  tuviesse  más  de  la  que  agora  tengo,  yo  no 
sé  cómo  podría  hazer  nada;  pero  confio  en  el  Señor  que  me  la 
dará,  la  qual  deseo  para  seruir  y  obedecer  á  V.  P.  en  todo  y  por 
todo:  y  en  fin  el  tiempo,  que  es  gran  descubridor  de  cosas,  en- 
señará el  ^  expediente  que  en  esto  se  podrá  tomar. 

Los  tíos  de  Symón  Ruyz  no  están  aquf  en  Ñapóles,  aunque 
pienso  que  el  abad  verna  presto  ':  quando  viniere,  el  Padre  rec- 
tor hará  el  officio,  y  representará  lo  que  V.  P.  m^nda.  Quando 
no  hizieren  lo  que  deuen,  se  puede  tomar  otro  expediente.  Esto 
es  lo  que  se  me  offre^e  responder  á  V.  P. 

à    la  tns. 


*  Causa  cur  Borgia  Salmeront  injunxit  ut  sua  scripta  recoleret,  typis- 
que  mandaada  disponeret,  in  instantibus  summorum  virorum  postulationi- 
bus  reponenda  est,  prout  a  BoBRO,  loe.  cit.,  pag.  123  asseritur.  Cf.  etiam 
epistolam  Borgiae  huic  subjectaoi.  Ipse  tandem  Salmerón  in  praefatione 
primi  voluminis  suorum  operum  haec  ait:  «Verumtamen  haec  omnia  impe- 
dimenta [quae  eum  a  scribendo  avertebant]  pervicit  quorundam  magnorum 
virorum  autoritas,  qui  me  ad  hoc  parum  propensum,  nonnihilque  repugnan- 
tem,  imperiosis  vocibus  adhcrtabantur;  multorum  etiam  noatrae  Societatis 
Fratrum  et  Patrum  importunan  preces  additae  sunt...»  etc.  Alfonsi  Sal- 
UEBONis...  commeniarii  in  ^vangelicam  historiatn,  I,  [5].  Edit.  Colon. 

'  In  epistola  die  a8  Maji  data,  et  in  praecedénti  monumento,  annot.  l, 
commemorata,  haec  Borgia  Salmeroni  referebat:  «Aquí  está  Simón  Ruiz,  á 
quien  entiendo  abló  V.  R.  poco  antes  de  su  partida,  al  qual  no  proueyen 
sus  parientes,  ni  aun  para  curarse  en  la  enfermedad  que  tiene,  que  no  se 
puede  curar  dentro  del  collegio,  y  es  menester  yr  á  los  bagnos  de  Luca  y 
gastar.  Yo  holgaré  que  V.  R.  haga  algún  buen  officio  con  el  abad  Ruiz,  ó 
con  otro,  si  á  otro  toca  el  proueer  en  esto.  Este  muchacho  no  es  de  nuestra 
Compaftfa;  y  si  no  tiene  salud,  no  es  tampoco  para  ella.  Mas  como  quiera 
que  sea,  bí  tienen  alguna  hazienda  él  y  su  hermano,  como  entiendo  la  ten- 
gan, no  es  justo  dezar  de  pagar  al  collegio  germánico  sus  costas,  ni  de  dar 
,.  comodidad  á  Simón  de  curarse:  ni  parecerá  bien  delante  de  quien  lo  en- 
tienda > 
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Y  no  auiendo  otra  cosa  que  aüisar  de  nueuo,  con  encomen- 
darme en  las  oraciones  y  sacrificios  de  V,  P.  con  todo  el  colle- 
gio, haré  fin,  suplicando  al  Señor  nos  guarde  á  V.  P.  para  su 
mayor  gloría. 

De  Ñapóles  3  de  Junio  de  1569. 

Dé  V.  R.  P.  hijo  obediente  y  sieruo  en  Jesu  Xpo., 

Alfonso  de  Salmerón. 

Inscriptío.  Ihs.  Al  muy  Rdo.  Padre  nuestro  en  X.*,  -el 
P.  Francisco  Borgia,  prepósito  general  [de  la  .Compañía]  de  Je- 
sús, en  Roma. 

p.  B.  m. 

Sigilli  vesUgium. 

317  • 

P.    FRANCISCUS    BORGIA 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

BOMA  II  JUIIU  1569*. 

Laureto  Romam  Borgia  veniens  melius  habere  coefnt,— Colonos  Salmero- 
ni  se  missurum  promiitit,  qnibus  cura  aedium  rusticarum  commit* 
tatur, 

Nápolcs;  P.  Salmerón.— Pax  XJ. 

Recebí  una  de  V.  R.  de  tres  del  presente,  por  la  qual  entendí  que 
V.  R.  no  tenía  tanta  perfecta  salud  como  yo  le  deseo.  Nuestro  Señor  se 
la  dé  para  mucho  suo  seruicio  *.  Yo  la  tengo  todauía  razonable  después 
de  la  uenida  de  nuestra  Señora  de  Loreto  %  y  así  los  demás  que  acá 
estamos. 

Heme  consolado  de  lo  que  V.  R.  scriue,  que  muy  presto  se  quitarán 
los  nuestros  de  la  massaría  b  de  Somma  c^  que  cierto  yo  lo  deseo  uer 
ya  concluydo.  Y  no  digo  lo  mesmo  de  Capo  de  Monte,  pues  está  cerca 
de  la  giudad,  que  sime  para  los  conualescentes:  todauía,  deseo  se  taiga 
en  dicha  masseria  de  Capo  de  Monte  alguna  buena  persona  forestera, 

«  Sic  pro  servicio  suyo.  — b  Sic  iialicé  pro  granja  vel  cortijo.  — 
c  Samma  ms. 


*  Ex  regest.  Italia  (is&jisóg),  ff.  253v-254r.  Respondet  praecedetttí 
Salcneronis  epistdae. 

*  Lauretum  mense  Majo  invisit  Borgia,  unde  redux  die  24  Maji  Romam 
pervenit.  Vide  epist.  3 16,  annot.  i. 
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para  que  atienda  al  cultiiiar  de  la  niña,  aunque  aya  algunos  nuestros, 
que  quasi  continuamente  allí  residen.  Yo  pfocuraré  se  embíe  presto  á 
V.  R.  una  persona  fìada,  que  pueda  ponerse  en  una  de  las  dos  masse* 
rías. 

Quanto  al  sacar  en  limpio  los  scríptos  de  V.  R.,  ó  algún  construto  d 
dellos,  yo  me  remito  á  lo  que  á  V.  R.  parecerá,  pues  ha  ya  entendido  mi 
deuoción  y  de  otros  de  nuestra  Compañía. 

Y  porque  andamos  ocupados  en  la  processióne  no  diré  otro,  sino 
que  todos  nos  encomendamos  en  las  oraciones  y  sacrificios  de  V.  R.  etc. 

De  Roma  1 1  de  Junio  1569. 

srs 

PATRI  FRANCISCO  BORGIAE 

NBAPOLI  22  OCTOBSIS  I569  *. 

Consultus  a  Borgia  de  colUgiotuseulatso,  iüud  claudendum  arbitratur, 

t 
Ihs. 

Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre  nuestro. 

PaxXpi. 

E  visto  la  relagión  que  V.  P.  me  da  del  colleggio  de  Fras- 
catti  *,  y  el  poco  provecho  que  allí  se  puede  hazer  por  respetto 
de  los  scholares  que  estudian  gramática;  y  assi  siempre  concu- 
rriría con  los  que  juzgaran  que  sería  espediente  á  la  Compañía 
deshazer  tal  género  de  colleggio,  pues  no  seve  ni  se  puede  spe- 
rar el  provecho  que  la  Compañía  suele  pretender  de  semejantes 
colleggíos.  Y  esto  es  lo  que  me  occurre  dezir  en  breue,  remitién- 
dome siempre  al  mejor  y  más  prudente  juizio  de  V.  P.,  si  otra 
cosa  juzgasse  in  Domino. 

Y  con  tanto  en  esta  hago  fin,  humilmente  encomendándome 
en  sus  sanctos  sacr¡fi9Íos  y  oraciones  con  toda  esta  prouincia. 

<i    Sic  ex  voce  itala  construtto. 


'    Ex  autographOy  in  codice  Epist,  Salmer,,  1  fol.,  n.  i34,  prius  i32. 

•  Ad  rem  ¿siciunt  quae  Sacchinus,  Ice,  cit.,  part.  Ili,  lib.  V,  n.  46: 
ttHuic  domuì  [Sti.  Andrèae],  tanquam  membrum,  subiunctum  est  doroici- 
lium  Tusculanum.  Namqae  cum  e  scholis  per  discentium  infrequentiam  mi- 
nime extaret  pretium  operae;  reddita  Ciuitati,  quam  nomine  earum  attribue- 
rat  pecunia  annua,  Prouincialium,  et  Professorum,  ad  quos  pertinet  consen- 
so, nomen  Collegi!  sublatum  est,  relictis  ad  animas  oppidanorum  iuuandas 
dnobus  Sacenlotibus.» 
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'    De  Ñapóles  á  22  de  Ottubre  de  1569. 

De  V.  R.  P.  sieruo  y  hijo  obediente  en  Xpo., 

Salmerón. 

t 
Jhs. 

In  schedula  alia  manu  exarata  '.  Qua  desideramo  intendere 
il  modo  che  tengano  li  scolari  in  arte  circa  le  repitione  che  fano 
in  casa  li  nostri;  et  si  il  maestro  di  filosophia  presiste  alle  repi- 
tione; et  si  e'  è  ordine  niuno  di  nono;  et  si  li  maestri  in  arte  vano 
alle  repitione  de  theologia;  et  Sua  Paternità  lo  facia  intendere 
per  il  P.  Polanco.     . 

319 

PATRI . FRANCISCO  BORGIAE, 

NBAPOLI  4  NOVBUBRIS  1569*. 

Condones  quadragesimales  Patri  Bonocordio  non  committendas  Salme- 
rón archiepiscopo  suadere  curai,  Scribendo,  qiéamvis  aegre,  animum 
adjicere  conatur, 

:    -  Jhs. 

Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre  nuestro. 
.    PaxXpi. 

La  carta  se  dio  al  Rmo.  argobispo  de  Ñapóles,  y  con  buenas 
razones  el  Padre  rector  le  placó,  mostrando  los  inconvenientes 
de  que  comen9asse  la  primera  quaresma  á  hazerla  en  el  obispado 
con  toda  la  poca  salud  y  fuerzas  corporales  que  tiene,  y  que  al 
medio  del  camino  ó  al  principio  le  podría  faltar;  lo  que  acá  en 
nuestra  iglesia,  si  fuesse,  será  con  menos  falta  del  lugar  ó  de  su 
salud,  porque  con  algún  otro  se  podría  supplir,  lo  que  allí  non 
licebit;  y  assi  parece  que  a  quedado  contento  y  satisfecho*. 

*  Haec  schedula,  non  cum  hac  epístola,  sed  cum  alia,  Romam  missa 
fuisse  videtar.  Cum  autem  quando  data  fuerit  non  xnnotescat,  eam  hoc  loco, 
ubi  ad  calcem  epistolae  agglutinata  fuit,  reponimus. 

'    Ex  autographo,  in  codice  Epist.  Salmer.,  2  fol.,  n.  l35,  príus  i33. 

*  Oie  10  Decembris  1569  haec  Borgia  Salmerón!  de  hoc  negotío  scribe- 
bat:  cío  mi  haueua  scusato  col  Rmo.  arciuescouo  di  non  dar  il  P.  Boncore 
per  il  domo  per  non  poter  lui  predicar  ogni  di,  massime  in  quel  pergolo; 
ma  mi  pare  non  dà  luogho  detto  Rmo.  arciuescouo  a  questa  scusa^  con  dire 
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Quanto  al  progresso  del  screuir»  Padre  charisimo,  no  puedo 
dezir,  sino  que,  aunque  me  esfuerpo,  va  muy  flacamente  y  con 
muy  poco  gusto,  viendo  la  buena  diligencia  que  el  P.  Natal  a 
puesto  en  alcancar  de  imbiarme  ciertos  libros,  y  viendo  la  tan 
buena  y  resoluta  respuesta  de  S.  S.,  que  según  tenía  barrunta- 
do antes  de  re^ebir  la  respuesta,  que  con  tales  medios  y  tan  bue- 
nas palabras  se  sabría  pedir  esta  gracia,  que  la  respuesta  avría 
de  ser  como  fué  ^.  En  forma  e  gustado  que  S.  S.  no  quiera  que 
se  escriua  contra  los  herejes,  ó  si  lo  quiere,  a  de  ser  attiento, 
àn  ver  lo  que  se  dize  ni  lo  que  scriuen;  ó  si  quiere  que  se  scriua 
y  se  lea  para  este  effecto,  que  aya  mostrado  tan  poca  conñan^a. 
Benedictus  Deus,  que  él  sabrá  sacar  fructo  de  quanto  se  haze. 

Y  con  tanto  cesso,  humilmente  encomendándome  en  las  ora- 
ciones y  sacrificios  de  V.  P.  con  todos  estos  Padres  y  her- 
manos. 

De  Ñapóles  oy  quatro  de  Nouiembre  de  1569  años. 

De  V.  R.  P.  sieruo  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón. 

Inscripiio.  Ihs.  Al  muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre  nuestro,  el 
P.  Francisco  de  Borgia,  prepósito  general  de  la  Conpañia  de  Je- 
sús, y  solo,  en  Roma. 

Sigilli,  vesiigium . 


fñcci  nel  domo  quel  tanto  che  potrebbe  fare  in  casa,  et  che  di  quello  $i  con- 
tenta. Io  gli  represento  altri  inconuenienti  di  nono,  et  il  supplico  ne  babbi 
considerazione  come  Padre;  et  si  tuttauia  si  rÌMSolue  di  farlo  predicar  nel 
domo,  che  non  si  mancherà  di  seruirlo.  Et  cosi  V.  R.,  essendogli  doman- 
dato, gli  lo  dia,  perchè,  ogni  cosa  considerata,  mi  è  parso  con  neníente  per 
maggior  seruicio  diuino  compiacere...!  Ex  regest.  Italia   (is6g  JS1¡), 

^  Ex  bis  verbìs  apparet  Natalem  curasse  apud  summum  pontiñcem  ut 
Salmeroni  facultas  libros  haereticorum  legendi  cuncederetur.  Talcm  autem 
^ultatem  Salmeroni  denegatam  fuisse,  tum  ex  bac  epistola,  tum  ex  epi- 
stolis  354  et  366  eruitur.  Nec  mirum.  nam  Pius  V  difñculter  admodum, 
etiam  viris  gravissimis,  lectionem  Hbrorum  ab  haereticis  conscriptorum 
permittebat,  quippe  qui  probe  noverat  multos  ob  talium  librorum  lectionem 
a  fide  catholica  defecisse. 
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Quoddam  baronis  de  Gagliatì  negotium  Borgiae  commendai. 
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P.  FRANCISCOS  BORGIA 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

BOKA  II  FBBBÜAim  I570  *. 

Ùe  Ludovico  Másselío,  Udori  phyttices  in  collegio  romano  ad  tentpus 

suffecio. 

P.  Salmerón.— Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre.  Pax  Xpi. 

La  última  que  de  V.  R.  tengo*  es  d€  15  de  Noniembre  *  sobre 
aquel  dottor  PompiKo;  y  no  ay  que  trattar  más  en  su  negotio.  Será  esta 
particulaimente  para  enformar  V.  R.  de  lo  que  uerá  ^  en  V  inclusa  pò* 
liza,  y  también  para  anisar  que,  auiéñdosenos  enformado  [de]  mastro 
Francisco  de  Ribera,  que  leya  la  phísica,  y  Mtro.  Lorenzo  Romanoi  que 
substituya  por  él,  pusimos  en  su  lugar  á  Mtro.  Ludouico  Gagliardo  ', 
y  no  pudiendo  tanpoco  él  llenar  <^  adelante  las  lettiones,  a  sydo  menes- 
ter echar  mano  del  P.  Ludouico  Masello  *,  para  entretanto  que  cobra 
salud  y  fuerzas  Mtro.  Francisco  de  Ribera.  Y  auiso  de  esto,  porque  no 
piense  ^  V.  R.  que  me  e  oluidado  de  que  se  a  de  embiar  á  Ñapóles  á 
[ajcabar  la  theologfa;  pero  esta  paréntesis  por  réspetto  del  bien  coniún  * 


*    tiengo  ms,    —b  verrà  ms,    —  c  leuar  ms,    — d  piensa  ms. 


'  Ex  epistola  Borgiae  Salmeroni  die  18  Novembris  data,  quae  ita  habet: 
aHo  riceuuto  una  di  V.  R.  che  mi  portò  il  Sr.  barón  de  Gagíiati,  in  racco- 
mandazione del  suo  negozio;  et  quantunque  prima  si  era  prouisto  in  quello 
che  lui  desidera,  tuttauia  di  nuouo  sì  scriue,  portando  lui  stesso  le  lettere, 
et  ho  procurato  darli  sodisfattione  in  quanto  con  bona  conscienza  se  H 
può  dare  di  mia  parte:  et  cosi  credo  che  del  canto  nostro  non  ha  'occasione 
di  andar  mal  contento...))  Ex  regest.  Italia  (is6g'i$Ti),fo\,  38r.  Vide  etìam 
epistolam  sequentem,  ahnot.  2. 

«    Ex  regest.  Italia  (iS^9'^S70>  ^1.  ^lr. 

*  Epistola  Salmeronis  hic  commemorata  illa  esse  videtur,  cui  Borgia 
die  18  Novembris  respondí t  et  negotium  illud  a  barone  Cagliati  commen- 
datum  se  curajturum  recipiebat,  pront  in  monumento  praecedenti  vfdere  est. 

*  De  eo  dictum  est  in  Epist,  PP.  Broèti,  etc.,  pagg.  691-692. 

*  Vide  epist.  3o9*,  3l2, 3i2'  et  3i3\ 


Digitized  by 


Google 


KPIST.  321  BT  322.— 3l  OECBHBSIS  1569  ST  FEBSUARIO  I570     I§3 

necessarìamente  la  uao  de  hazer.  Olgaré  d'  entender  cómo  tratta  la 
quaresma  á  V.  R..  y  cóaio  uà  adelante  lo  que  se  oooien^  á  escriuir 
sobre  los  *  enangelios  K 

Encomiéndome  muchio  «te. 

Roma  á  XI  de  Febrero  1570. 

32r 

PATRI  FRANCISCO  BORGIAE 

NBAPOU  3l  DKCI1MB8IS  I569  *. 

Cujusdam  vineae  venditionem  Borgiae  proponiti 
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PATRI  FRANCISCO  BORGÍAE 

NBAPOLI  P£BBUABK)  I570  '« 

C9Ì4€gia  Catacii  et  Rhegii  provinciae  neapoiiiamae  mpplioanda  non  wderi 
Ah  camo0dia$  supprimsre  expediui  $cisciUUur» 


•    el  los  tftf. 


'    Videepist.  319. 

1  Ex  epistola  Borgiae  die  7  Januarìi  1570  data,  quae  huic  respondet  et 
est  hujusmodi:  «Si  son  riceuute  quelle  di  V.  R.  dei  vltimo  del  passato,  et 
parendo  a  tutti  che  sia  espediente  1'  alienar  la  prasession  di  uino  con  quella 
casetta  «  io  ancora,  udito  il  parere  del  li  assistenti  et  consultori,  me  ne  oon.- 
tento,  et  si  potrà  al  nome  d'  Iddio  uendere,  et  impiegar  il  prezzo  che  per 
quella  si  hauerà  nella  compra  di  qualche  cosa  stabile,  qual  sarebbe  la  casa 
che  pretendono  comprare,  o  qualche  intrata...»  Ex  regest.  Italia  (is^9' 
ISJI),  foì.  64T. 

*  Ex  duabus  epìstoiis  sequen tibus  eruitur  Borgiam  18  Februarii  1570, 
per  suum  secretarium,  Salmeronis  sententiam  exquisivisse  de  collegiis  Ca- 
tacii et  Rhegii  e  provincia  sicula  ad  neapolitanam  tranbferendis,eoquod  fa- 
cilior  provinciali  neapolìtano,  quam  siculo,  illorum  inspectio*  esse  videba- 
tur.  Salmerón  eodem  mense  per  Patrera  Hernández  respondisse  videturnon 
siae  magais  diificultatitNis  tila  collegta  a  provmciae  neapoHtanae  moderato- 
veànspicienda  fore.  Eodem  mense  ad  Borgiam  scripsit  an  oomoediae  in  sua 
provincia  supprimendae  forent,  quibus  binis  epistolis  sequentes  respondent. 


BPX8T.  P.  8ALMBB01IU,  TOM.  II  13 
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P.  DIONYSIUS  VÁZQUEZ  (?)  EX  COMM. 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA   18  PBBRUARII  I570  *. 

Collegia  Catodi  et  Rhegii  ex  stenla  ad  neapolitanam  provindam  transirB 
exoptat,  et  Salmeronis  senientiam  hac  de  re  exquirit. 

Ñapóles.  Al  P.  Salmerón.— Pax  Xpi.  etc. 

No  frequentar  más  este  officio  es  causa  el  respecto  que  tengo  á  las 
occupaciones  en  que  V.  R.  tan  útilmente  emplea  sus  horas;  mas  quan- 
do se  me  ofíreciere  cosa  importante,  no  dexaré  de  escreuir,  entendien- 
do que  esta  será  la  noluntad  de  V.  R.,  á  quien  yo  deuo  officio  y  semi- 
ció  de  hijo  obediente  en  el  Señor. 

Trattando  estos  días  nuestro  Padre  de  las  cosas  de  Sicilia^  se  uino 
á  entender  quanta  diffìcultad  halla  el  prouincial  de  Sicilia  en  auer  de 
uisitar  y  proueer  los  collegios  de  Reggio  y  Catanzaro,  por  caerle  tan  á 
trasmano;  y  por  la  confusión  que  podría  auer  en  estar  repartidos  los 
cuidados  en  dos  prouincias,  como  aora  están;  y  asi  uí  trattar  de  quanto 
importaría  que  se  tomasen,  nomine  et  re,  á  V.  R.,  por  ser  cosa  no  usada 
esta  repartición  en  la  Compañía,  y  por  lo  que  el  buen  gouierao  de  suyo 
pide.  Entiendo  que  por  el  amor  y  respecto  que  N.  P.  tiene  á  V.  R.  no 
le  escriue  lo  que  en  esta  parte  desearía,  por  auerle  uisto  inclinado  á 
desmembrar  aquellos  collegios  de  essa  prouincia.  Mas  yo  no  dexaré  de 
apuntar  lo  que  me  parece  que  á  V.  R.  le  sería  grande  descanso,  y  á  to- 
dos consolación,  y  es,  que  tomando  los  dos  collegios  á  ser  de  Ñapóles, 
V.  R.  los  haga  uisitar  y  proueer  por  la  persona  que  más  le  agradare^  la 
qual  persona  podrá  llenar  las  ueces  de  V.  R.  según  la  facultad  que  le 
querrá  dar,  y  con  el  nombre  que  le  pareciere  de  viceprouincial  ó  visi- 
tador, ó  que  haga  el  effecto  sin  título.  Para  esto  creo  que  á  V.  R.  le 
quadraría  más  el  P.  Gaspar*  Hernández  ',  aunque  ubiese  de  hazer  ab- 
sencia  algunos  días;  pero  esto  estaría  en  mano  de  V.  R.  como  todo  lo 
demás,  pues  le  abría  de  poner  de  su  mano,  y  yr  en  su  nombre. 

Desta  manera  será  esa  prouincia  de  Ñapóles  más  poblada,  y  no  se 
podrá  quexar  de  V.  R.  que  le  quite  los  collegios  que  le  auía  dado;  y 

«    Haspar  ms. 


•  Ex  regest.  Hispania  (ISJO  iS7i)>  ^ol*  H^*  Vide  epistolam  praece- 
dentem,  annot.  i.  Ex  hujus  epistolae  stylo  suspicamur  eam,  nona  PoIaocOy 
sed  a  P.  Dionysio  Vázquez  scriptam  fuisse. 

*  Rector  collegii  neapolitani.  Vide  epistolam  sequentem. 


Digitized  by 


i 


Google 


BPIST.  322b.— 4  UARTII   I570  I95 

juntamente  se  proueerá  á  lo  que  el  buen  gouierno  y  razón  pide;  y  lo 
tercero,  nuestro  Padre  y  los  que  [con]  su  paternidad  están,  creo  que 
teman  dello  particular  consolación.  V.  R.  si  fuere  seruido,  me  responda 
k>  que  en  elio  le  parece:  y  si  he  sido  largo  me  perdone,  que  el  amor  á 
todo  se  atreue.  El  eterno  inñame  nuestros  corazones  para  que  á  él  en 
todo,  y  por  él  busquemos  lo  demás. 
De  Roma  i8  de  Hebrero  1570. 

322  "► 

P.  FRANCISCUS  BORGIA 
PATRI    ALPHÜNSO    SALMERONI 

ROUA  4  MARTU   I570   *. 

Ciliegia  Caiacii  et  Rhégii  provinciae  neapolitanae  adsciscenda  exisiimat, 
— Comoedias  noti  in  otnnibus  collegiis  absolute  supprimendas,  sed  ma^ 
joris  vel  minorUi  aedificaiionis  rationem  habendam.—P,  Boncordtum 
feliciter  suia  concionibus  operam  dare  exoptat. 

Ñápeles.  P.  Salmerón,— Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre.  Pax  Xpi.  etc. 

He  uisto  lo  que  el  P.  Gaspar  me  scriue  de  parte  de  V.  R.  acerca  de 
los  collegios  de  Catanzaro  y  Regio;  y  porque  de  Sicilia  halla  mucha  dif- 
fìcultad  el  prouincial  *  en  poder  bien  gouernarlos,  me  parece  necessa* 
rio  que  se  gouiernen  por  V.  R.,  pues  están  en  su  prouincia.  Y  aunque 
non  dexe  de  tener  esto  algunos  inconuenientes,  los  tengo  por  menores 
que  los  que  abría  en  dexar  este  gouierno  á  Sicilia,  ó  en  poner  al  P.  Joan 
Philipo  *  ó  otro  semejante  por  superior  de  los  dos  collegios,  si  no 
ubiesse  de  uenir  á  dar  ra^ón  á  V.  R.  como  á  prouincial.  Assi  que  me 
parece  que  V.  R.  tome  sobre  sí  este  assunto  del  gouierno;  y  pues  no 
podrá  ^r  sí  mesmo,  que  uisite  cada  anno  aquellos  dos  collegios,  por 
el  P.  Gaspar  *  6  por  quien  le  parecerá  más  al  propósito.  Y  quanto  á  la 
costa,  no  ei  tanto  el  inconueniente,  que  por  ella  se  aya  de  dexar  la  ui- 
sitatión:  y  la  falta  de  subietos  se  remediará  lo  mejor  que  se  pudiere, 
parte  desde  Ñapóles,  parte  desde  Roma,  ó  donde  pudiéremos. 

Recebí  la  de  V.  R.  del  mes  passado  sin  data.  Y  quanto  al  dexar  las 
comedias,  ya  V.  R.  ha  podido  entender  my  intentión.  Bien  creo  que  en 
todas  partes  no  ay  la  mesma  ragón  para  dexarlas,  y  que  ay  más  edifica- 
ción en  unas  que  en  otras. 

*  Ex  regest.  Italia  (i^óg-i^yi),  fol.  92V.  Vide  epístolas  praecedentes. 

*  Provinciae  siculae  praepositus  erat  P.  Joannes  de  Montoya.  Cf.  Agui- 
lera, loe.  cit.,  I,  175,  186. 

*  P.  Joannes  Philippus  Cassinus,  qui  in  provincia  sicula  versabatur. 
^    P.  Gaspar  Hernández,  rector  collegii  neapolitani. 
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Desseamos  todos  que  Dios  N.  S«  dé  fuerzas  al  P.  Buoncuore  ^  para 
q^e  Ueue  addante  lo  que  a  comen^do;  y  assy  mesmo  al  P.  Kamyro,  y 
á  los  demás  que  attìenden  á  ensennar  la  dotrína  Christiana. 

También  aperamos  ayudará  Dios  N.  S.  á  salir  bien  del  golfo  en  que 
dize  hauer  entrado  sobre  los  euangelios  \  y  assi  se  lo  supplícaremos, 
porque  mucho[s]  gozen  de  tan  buenos  trauajos  de  V.  R.  en  cuyos  sa- 
crificios y  oratíones,  y  de  toda  su  prouintia,  mucho  en  Dios  nos  enco- 
mendamos. 

De  Roma  á  los  4  de  Marzo  1S70. 

323 

CARD.  STANISLAO  HOSIO 

NBAPOLI  ANTE  DIBM  l8  APBItlS  I570  '. 

De  lite  Ínter  fiscum  fíispaniae  et  regem  Poloniae. 

323* 

CARD.  STANISLAUS  HOSIUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONl 

[HBILSBBRGA?]  1 8  APSILIS  I570  ^ 

Salmeroni  suadere  conatur  ut,  sicut  in  concilio  contra  hispanos  auctori' 
iatem  seáis  apostólicas  vindicavit, ita  jura  regis  Poloniae  contra  fiscum 
hispanum  tueatur. 

Patri  Salmeroni.— 18  die  Aprilis. — Ago  gratias  Petronio,  qui  tandem 
a  te  responsum  extcrsit.  Videtur  is  in  arte  persuadendi  foelidus  esse 

^  Vide  epist.  3il,  annot.  3;  et  319.  Ad  rem  etìam  facit  epistola  Borgiae 
Salmeroni  data,  quae  ita  habet:  «Napoli.  P.  Salmerón.— Pax  X.i-etc.  Il 
P.  Boncuore  mi  ha  scritto  del  desiderio  che  ha  di  uisitar  la  Madonna  dì  Lo- 
reto, et  di  passar  anche  per  Roma:  et  parendomi  dopo  le  fatiche  di  quaresi- 
ma  douerii  concedere  questo  uiaggio  per  sua  consulatione  spirituale  et  cor* 
persie  essercitio,  li  scriuo  che  se  ne  uenga  a  suo  piacere,  fatta  la  pasqua. 
V.  R.  adunque  li  dia  anche  della  banda  di  là  bona  licenza  et  amoreuole.  Et 
perchè  questa  arriuarà  già  in  su  le  feste  di  pasqua,  prego  Iddio  N.  S.  la  dia 
molto  bona  a  V.  R.,  nelle  cui  orazioni  et  sacrifìcii  etc.  ci  raccomandiamo. 
Di  Roma  li  19  di  Marzo  1570.»  Ex  iisdem  regest.,  foK  lo  ir. 

«    Vide  epist.  317  et  319. 

*  Ex  responsione  cardinal  is  Hosii,  quam  infra  damus. 

*  Ex  archivo  episcopali,  Frauenburgi,  cod.  24,  pagg.  46-49.  Hoc  mo- 
numentum  ad  nos  transmissum  est  a  D.  D.  Francisco  Liedtke  22  Aprilis 
1906. 
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TcnatnSy  quam  ego.  Nam  statim  ut  anas  ille  dedit  ad  te  litteras,  nuilam 
ìd  respondendo  monun  mterponendam  esse  putasti.  De  gente  tua  quid 
scrìbam  nescio.  Videor  illius  mores  aliqua  ex  parte,  cum  in  concilio 
fnissemos,  cognovisse.  Nihil  alind  illa,  qaam  vincere  semper,  vnlt  Uti« 
nam  antem  vincat  mundum  et  concupiscentias  eins:  nulla  potest  esse 
Tictoria,  quam  sit  haec,  gloriosion  et  certe  vestrì  foret  hoc  muneris, 
qui  spirituale  regnum  isthioc  exercetìs,  ut  ad  hanc  victQrìam  compa- 
randam  vestris  eam  sermonibus  inñammetis.  <Nam  quae  caduca  sunt, 
ea  cum  ininria  proximi  velie  sibi  vendicare,  qnae  vero  sempiterna,  per- 
dere, qualis  haec  sit  victoria,  et  quam  expetenda,  tuum  ea  de  re  iudi- 
cium  facio  \  Non  ovem  isti  rapiunt  alienam  ',  verum  haereditates 


*  Quod  ait  Hositts  ccum  injuria  proximi»  voluisse  regis  Hispaniae 
fiscum  sibi  vindicasse  barensem  ducatum  et  reliqua  bona  illi  annexa,  de 
quibus  in  hac  aliisque  Hosii  litteris  sermo  incidit,  non  recte  scriptum  fútase 
ostendunt  quae  ait  Ratti,  Della  famiglia  Sforza j  part.  II,  pagg.  79-84,  ex 
quibus  haec  excerpenda  videntur:  «In  Bari  mori  ta  Reclina  Bona,  siccome 
abbiam  detto,  1'  anno  1557.  tnstituendo  erede  Filippo  II.  successore  di  Car- 
lo V.  Fini  allora  affatto  i)  dominio  di  quel  Dacato,  e  principato  nella  Fami- 
glia Sforza,  ma  non  finirono  le  dispute  per  fissarne  il  vero  possessore.  11  re 
Sigismondo  Augusto  di  Polonia,  figliuolo  di  Bona,  si  credette  pregiudicato 
dal  testamento  di  sua  madre  in  favore  di  Filippo  IL,  ed  incaricò  Giovanni 
Visoczskt  suo  ambasciatore  a  Paolo  IV.  di  immediatamente  portarsi  in  Na- 
poli a  flclamare  quei  Stati  come  a  lui  spettanti  per  eredità  materna:  Incalo- 
rendosi la  disputa  senza  veruna  conclusione,  convennero  i  due  Re  litiganti 
di  deporre  le  loro  ragioni  in  mano  dell'  Imperator  Ferdinando  dichiarandolo 
arbitro  delle  medesime.  Fattasi  maturamente  esaminare  la  questione  dai 
più  rinomati  Giureconsulti  di  quel  tempo,  fu  finalmente  decisa  in  favore  del 
Re  Filippo,  che  perciò  rimase  al  pacifico  possesso  del  Ducato  di  Bari,  e  del 
Principato  dj  Rossano.  Sembra  bensì,  che  un  qualche  compenso  in  denaro 
si  assegnasse  al  Re  Sigismondo,  bastantemente  ciò  ricavandosi  dalle  lettere 
del  Cardinal  Truchses  tra  quelle  del  Foggiani,  ed  in  specie  dalla  xix.  dell' 
an.  1569.  (Tom.  Ili,  pag.  237\..  Quando  questi  pagamenti  fossero  fatti, 
come  sembra,  per  i  pretesi  diritti  del  Re  di  Polonia  su  i  Stati  posseduti  da 
sua  madre  in  Regno  di  Napoli,  bisogna  dire,  che  i  medesimi  non  fossero 
imposti  al  Re  Filippo  per  obbligo,  giacché  in  tal  caso  non  sverebbero  avuto 
luogo  ulteriori  contrasti,  e  maneggi;  ma  che  vi  si  inducesse  per  una  più 
compiuta  e  finale  quietanza  del  suo  avversario;  Dal  che  sempre  più  appari- 
sce, che  Bona  possedette  quei  Stati  a  sua  vita  secondo  la  testimonianza  del 
Beatillo,  e  d^li  Storici  Napolitani  fondata  su  i  documenti  originali  degli 
Archivi,  e  non  ereditari  anche  né  di  lei  figli,  come  falsamente  anno  preteso 
i  Storici  Polacchi.» 

'  Haec  ad  parabolam  ovis  referuntur,  de  qua  sermo  est  in  a  Kb.  Rx- 
GUic,  Xll,  3,  4. 
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alienas,  ducatus  Íntegros  ad  se  transferunt,  sub  nescio  quo  praetextu; 
quin  etiam  ubi  praetextum  nullum  habent,  et  eos  nihil  habere  inris 
indubitatum  est,  alienam  sibi  pecuniam  usurpant;  et  eius  bonam  partem 
invito  domino  totos  fere  1 3  annos  retinent,  atque  hoc  nomine  deberi 
sibi  quoque  nonnihil  exístimant,  ut  interim  illud  [missum]  faciam,  quod 
alus  idem  facientibus  patrocinantur,  et  frustra  inris  praesidium  ab  illis 
imploratur.  Quo  magis  opus  isthinc  foret  Nathan  aliquo  prophaeta, 
quem  quod  propterea  tu  deesse  scríbis,  quod  nunc  regis  Davidis  simi* 
les  non  reperíantur.  Quid  de  rege  tuo,  quidque  de  vicario  *  isthinc  eius 
Índices,  nescio.  Non  essent  illi  proculdubio  dissimiles  Davidis  futuri, 
si  Nathan  illis  aliquis  non  deesset.  Cum  itaque  vos  Deus  in  ista  civitate 
speculatores  constituisse  spiritualeque  regnum  in  ea  vobis  mandasse 
videatur,  etiam  atque  etiam  cavendum  vobis  esse  censeo,  ne  sanguinem 
eorum,  qui  pereunt,  non  anunciantibus  vobis,  de  vestra  manu  requirat 
Mihi  nihil  est  magis  persuasum,  quam  quod  rex  vester,  quae  pietas  est 
eius  et  religio,  ab  omnibus  eiusmodi  rationibus,  quas  eius  isthinc  mi- 
nistri nonnulli  persequuntur,  vehementer  abhorreat,  quin  idem  et  de 
vicerege  non  dubitaverim  affìrmare,  cuius  et  ipsius  aequitatem  et  pie- 
tatem  a  multis  audio  praedicari.  Sed  non  sine  causa  dixit  ille  sanctus 
rex:  «Ab  alienis  parce  servo  tuo  ^.»  Aliena  sunt  peccata,  quae  faciunt 
utrumque  non  optime  audire,  quin  et  de  sempiterna  sua  salute  in  du- 
bium  venire;  de  quibus  si  per  Natham  aliquem  adm^onerentur,  et  voca- 
las  hominum,  et  animarum  suarum  periculum  effugerent.  Nunc  si  per- 
eunt, vestra  culpa  fit,  quod  nihil  ad  vos  eorum  pertinere  salutem  exi- 
stimatis.  Dehortaris  me  a  litibus,  et  nescio  quem  incutere  mihi  terrorem 
conaris:  ego  vero  non  ignoro  quod  metui  vultis,  sed  magis  laudarem, 
si  potius  amari  cuperetis.  Malus  est  enim  diuturnitatis  custos,  metus. 
Interea  tamen  libenter  tibi  confìtebor,  quod  si  quisque  alius,  ego  vehe> 
menter  a  litibus  abhorreo,  nec  unquam  serenissimo  regi  meo  author 
esse  vellem,  ut  indicio,  neapoiitano  praesertim,  causam  suam  perse- 
quatur.  Nam  quale  nobis  ibi  iudicium  sperandum  est,  ubi  qui  petitores, 
vel  invasores  potius  haereditatis  alienae,  iidem  et  iudices  et  executores 
sunt,  et  prius  executores  quam  iudices  ?  Nam  quo  die  serenissima  regi- 
na Bona  mortua  est,  eodem  fìliùs  haereditate  materna  spoliatur,  et  cum 
vixdum  spiritum  exhalasset,  alienus  in  illius  possesionem  est  missus. 


*    Vicarias  seu  prorex  Neapoli  erat  hoc  tempore  Petrus  Afán  de  Ribe- 
ra, saepissime  in  his  epi^toHs  laudatua. 
»    Ps.  XVIII,  14. 
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iosciente  prorsua  rege  et  insalutato.  Nam  qnìs  scire  poterat,  cum  ita 
procul  abesset?  Ita  nec  filias  et  legittimus  haeres,  prìus  auditus,  et  ali- 
quid  pro  se  dicere  pennisus  est:  nec  ad  regem,  cui  subest  ista  provin- 
cia, quicqaam  est  relatum;  sed  pro  arbitrio,  vei  potius  libidine  sua  mi- 
nistri fecerunt  omnia  quae  potuerunt  ncque  fìlio  suae  matrìs  haeredi, 
legittimoque  successore  vocato,  ncque  suo  saltem  rege  prìus  salutato. 
Sic  ego  verum  esse  comperìo  quod  scribis,  in  ea  re  tuos  valere  pluri- 
mum,  ut  fidos  custodes  regii  fisci  se  praebeant,  et  illum,  si  qua  ratione 
possunt,  adaugeant  et  amplificent.  Ego  vero  laudo,  si  qui  fidos  custodes 
regii  fisci  se  praebent;  sed  si  per  fas  et  nefas,  non  laudo,  ncque  te  pro- 
baturum  existimo.  Dicitur  de  gente  quadam,  quod  carnem  habet,  ani- 
mam  non  habet.  Hoc  de  gente  tua  vere  dici  noUem.  Fertur  etiam,  su- 
perìori  mense  Januarìo,  quemdam  isthìnc  ex  hac  vita  migrasse;  qui 
cum  absolutionem  ab  apostolico  nuncio  petivisset,  palam  sit  confessus, 
quod  dum  regi  suo  serviret,  cuius  fisci  fidus  custos  videri  voluit,  ani- 
mam  suo  diabolo  tradiderit,  votum  etiam  nuncupaverìt,  quod  iam  deih- 
ceps,  si  Deus  illi  vitam  suppeditasset,  non  esset  Neapolì,  verum  Romae 
commoraturus,  proque  suis  peccatis  ibi  paenitentiam  acturus.  Fuit  is 
unus  ex  fidissimis  regii  fisci  custodtbus  et  amplificatoribus,  qui  regis 
mei  causam  prae  coeteris  gravius  oppugnabat.  An  autem  hanc  tu  ra- 
tionem  regi  suo  serviendi  probas?  Glorìemini  quantum  vultis  de  vestra 
erga  regem  vestrum  fide,  quam  esse  magnam  non  dubito:  sed  ego  ta- 
men  de  gente  vestra  concedam  nemini,  magis  ut  fidem  suam  regi  suo, 
quam  ego  meo  meam,  probare  velit  Sed  procul  id  absit  a  me,  ut  sic 
regi  meo  serviam,  sic  illi  fidem  meam  probari  velim,  ut  existimare  pos- 
sit  me  carnem  tantum  et  non  animam  habere.  Scio  quod  sicut  rex  meus 
a  me,  sic  nec  vester  a  vobis  hanc  serviendi  rationem  sit  exacturus:  imo, 
si  recte  rex  vester  de  tota  causa  informaretur,  gratiae  loco  magnam  es- 
setis  indignatipnem  incursurì,  dum  et  illius  imprudentis  et  vestram  ipso- 
rum  salutem,  et  quidem  sempiternam  salutem  in  summum  discrimen 
adducitis.  Non  vult  iile  proculdubio  augeri  fiscum  suum  animarum  in- 
tento. Ad  regem  tuum  bis  de  rebus  referri  vis:  ad  quem  autem  alium 
referamus?  factum  est  hoc,  et  fit  etiam  nunc,  verum  quo  fructu,  vehe- 
menter  nos  poenitet  Referìmus  nos  ad  illum,  refert  ille  vicissim  ad  vos, 
nihil  aliud  quam  in  circuìtu  quodam  ambulatur,  nec  ad  ullum  finem 
causa  perduci  potest.  Nescio  quae  mea  haec  sit  infoelicitas,  quod  non 
solum  in  literariis,  verum  et  in  forensibus  negotiis  cum  gente  vestra 
mihi  perpetuo  disceptandum  est;  quam  ego  tamen  prae  caeteris  colui 
semper  et  observavi,  cum  propter  alia  praeclara  Dei  muñera,  quibus 
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affatim  ab  eo  cumulata  est,  tum  propter  singularem  in  fíde  cathotica 
tuenda  et  conservanda  constantiam.  Sed  non  defuere  tamen  ex  gente 
vestra,  qui,  cum  essemus  in  concilio  tridentino,  meam  potius  in  con- 
gressibus  literariis,  tamquam  eximiorem,  quam  suae  gentis  sententiam 
sequerentùr  \  Inter  quos,  si  principem  fuisse  dtcam  Alfonsum  Salme- 
ronem,  non  mentiar.  Quid  autem  dicam  Salmeronem?  tota  vestra  sancta 
Societas,  ex  qua  non  alii  fere  tum  aderant  quam  hispani,  mecum  una 
saniorem  doctrinam  et  pontificis  autoritatem,  quam  in  dies  isthinc  ma- 
gia atque  magis  imminui  dicitur,  forti  et  invicto  quodam  animo  contra 
gentem  tuam  propugnabat,  et  idem  et  nunc  futurum  spero.  Nam  quod 
nuncium  te  remisisse  regno  tuo  scribis,  fieri  potest  quod  eius  aliqua  in 
parte  cuique  alteri  cesserìs,  sed  ei  tamen  qui  regno  tuo  ^  subest  nihi- 
ìo  minus.  Regnas  itaque  tu  nihilominus,  serviendo  regnas  et  regnando 
servis.  Quod  si  Deo  servire  regnare  est,  quis  magis  Deo  servit,  quis 
maiore  cum  gloria  regnat,  quam  qui  iustitiam  propugnat?  Primum  queri- 
te,  dixit  rex  ille  regum,  regnum  Dei  et  iustitiam  eius  ".  Hoc  est  regnum 
Dei  quaerere,  iustitiam  eius  defendere,  et  oppugnatores  illius  arguere, 
oppressos  pro  virili  sublevare,  et  ut  suum  cuique  tribuatur  laborare. 
Quod  si  quales  vos  praestitistis  in  illa  iustitia  tuenda,  pro  qua  magna 
contentione  contra  gentem  vestram  coniunctis  animis  Tridenti  labora- 
bamus,  tales  vos  etiam  in  hac  ostenderitis,  quae  nunc  adeo  sollicitum 
me  habet,  bona  spe  sum,  quod  erunt  res  nostrae  loco  meliore.  Nam  et 
precibus  apud  Deum,  et  cohortationibus  vestris  hoc  efficietis,  ut  iusti- 
tiam, quam  nos  quaerere  iubet  rex  ille  regum  et  Dominus  dominan- 
tium  *,  apud  regem  vestrum  consequamur. 


®  In  disceptationibos  de  jurisdictione  epìscoporum  magna  hispanorum 
patrum  pars  illam  a  Deo  immediate  episcopio  conferri  suftinebant;  contra 
vero  plurimi  eam  mediate  per  Christi  vicarium  in  episcopos  derivar!  susten- 
tabant,  qoibns  Hosius,  Lainiùs  et  Salmerón  suffiragabanfur.  la  primo  hanim 
Htienuram  volumine  pliira  de  bis  monumenta  reperies. 

'    Vide  Epist.  P.  Sahnerouis,  1,  533-534- 

•    Matth.,  VI,33. 

9    I  Tui.,  VI,  15. 
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PATRI  FRANCISCO  BORGIAE 

NBAPOU  19  MAjl  1570  *. 

Patri  Francifco  Gómn  reeioris  manten  confermtdum^-^P,  PetrmB  Bianca 
in.SiciHam^  nom  miUéndas  cemeiur,  nisi  ejua  loco  P.  Carminata  Nea^ 
polim  accedat.—Lucax  Villani  testimonium  scripto  sibi  dari.poscit,  quo 
legitime  e  Societaie  dimissum  se  fuisse  probare  possit.^DifficuUates, 
quas  in  seribendo  experiiur,  Borgiae  pmndii, 

t 
Jhs. 

Molto  Rdo.  en  X.**  Padre  nuestro. 

Pax  X.K 

Ho  riceuuta  quella  delli  13  del  presente  '  de  V.  P.;  et  quanto 
tocca  a  dar  titulo  de  rettore  al  P.  Francesco  Gomez  ',  me  pare 
bene,  et  cosi  lo  farro. 

Circa  il  mandar  al  P.  Pietro  Bianca  *  per  doi  anni  in  Sicilia, 
questo  non  se  potria  fare  senza  notabile  mancamento  della  chiesa 
nostra,  essendo  lui  predicatore  ordinario;  et  adesso  che  sta  in 
Salerno  per  seruitio  del  Illmo.  cardinale  Colonna,  ni  uno  predica 
in  chiesa  nostra,  et  per  questo  Y  aspettaiho,  acciò  torni  presto 
(come  già  li  tengo  ordinato).  Intendo  che  il  P.  Carminata  *  *  usci- 
ria  anche  uolentieri  da  Sicilia  per  alcun  tempo,  per  essere  stato 
là  molti  anni  a  predicare:  per  tanto,  se  paresse  a  V.  P.,  che  per 
vn  par  d'  anni  il  detto  Padre  venesse  in  Napoli,  et  così  il  P.  Pie- 
tro potria  andare  senza  tanto  incomodo  di  questo  collegio  a  Si- 
cilia. Perchè,  oltre  chel  P.  Pietro  predica  qui,  confessa  molta 
gente,  et  quando  bisognasse,  sempre  potria  supplire  al  cor$o 
della  philosophia,  ammalandosi  il  lettore;  et  se  lui  se  parte,  non 
resta  ninno  che  possa  supplire  in  simile  bisogno;  pure  (come  ho 


Car  menata  ms,  hic  et  infra. 


*  Ex  archetypo,  in  codice  Epist,  Salmer.,  2  fol.,  n.  l36,  prius  246.  Epi- 
stolae  sequenti  reapondet. 

*  Ex  his  apparet  archetypum  exemplar  hujos  Borgiae  epiatolae  die  l3 
datam  fuisse,  quamvis  in  regesto  die  12  inscriptum  fuerit. 

*  Vide  epist.  309',  3lo  etsequentem. 
^    Vide  epist.  288*,  3o9'  et  3io. 

»    Vide  epist.  259'. 
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dettò)  venendo  il  P  Carminata,  potría  andare  a  Sicilia,  se  a 
V.  P.  non  parerà  altrimente. 

S'  è  parlato  a  Donno  Luca  Villani,  di  Salerno,  et  lui  dice  che 
uorria  in  scriptis  una  fede,  come  può  stare  senza  scrupulo  fuori 
della  Compagnia,  perchè  in  Salerno  è  tenuto  come  apostata.  Lui 
scriue  sopra  questo  vna  lettera  a  V.  P.  Se  le  pare,  sarria  bene 
darcela,  perchè  qui  ce  dà  gran  fastidio,  et  me  pare  che  non  lo 
lassano  dire  messa:  et  vorria  la  licentia  da  V.  P.,  essendo  uscito 
dilla  dalla  Compagnia,  et  non  di  qua.  A  quelle  per  Catanzaro  et 
Reggio  se  li  darrà  buon  ricapito  **. 

Quanto  al  escreuir,  yo  no  sé  donde  estoy  *:  al  principio  tenia 
vn  poco  de  heruor,  y  pensava  de  hazer  y  dezir;  con  el  tiempo  e 
conogido  que  sé  menos  de  lo  que  era  menester  para  tal  empresa. 
Agora  me  resueluo  de  no  saber  nada,  y  de  no  tener  parte  nin- 
guna; y  esto  sin  figura  de  hypérbole:  hago,  y  deshago,  y  borro, 
aunque  por  este  conocimiento  no  e  dexado  de  trabajar.  Lo  que 
alcan90  es,  que,  si  supiera  algo  más  ó  menos,  pudiera  tener  más 
contentamiento  del  que  tengo;  pero  sin  él  procederé  adelante  con 
la  gracia  de  nuestro  Señor  y. ayuda  de  oraciones  de  V.  P.,  á  la 
qual  humilmente  me  encomiendo. 

De  Ñapóles  á  19  de  Mayo  de  1570. 

De  V.  muy  Rda.  P.  sieruo  y  hijo  en  Jesu  Xpo., 

Alfonso  Salmerón. 

Inscriptio.  f  Al  molto  Rdo.  Padre  nostro  in  Xpo.,  il 
P.  Francesco  Borgia,  prepósito  generale  della  Compagnia  di 
Giesù  etc.,  a  Roma. 

pm  t 

Sigilli  vestigium. 


b    Hactenus  librarii  manus,  Sequeniia  Salmeronii  ntanu  exaraia 


Vide  epist.  3i7,  annot*  2. 
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P.  FRANCISCUS  BORGIA 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  12  MAJI  1570  *. 

A  Franciscus  Góme»,  vicerector  collegii  nolani,  rector  ejusáem  cóllegii 
nominatur.^P.  Petrus  Bianca  extra  Neapolim  mittiexoptat, — Lucas 
Villani  in  Societatem  iterum  admitti  postulai,— P,  Carolus  Reggio 
Romam  Neapoli  transit,  -  Duo  juvenes  Societatem  in  gradu  coadjuto- 
rum  ingredi  cupiunt. 

Napoli.  P.  Salmerón.  -  Pax  Xpi.  etc. 

Benché  non  ho  lettera  alcuna  di  V.  R.,  alla  quale  si  debba  risposta, 
questa  sarà  per  auisaria  che  il  P.  Francesco  Gómez,  superiore  del  colle- 
gio di  Nola,  non  ha  titolo  di  rettor,  ma  solamente  di  vicerettor;  et  non 
hauendosi  a  metter  altro  in  suo  loco,  perchè  intendo  fa  ben  V  ufficio 
suo,  sarà,  come  mi  pare,  espediente  farlo  rettor,  et  così  lo  potrà  fare 
V.  R«,  se  altro  non  li  pare,  et  in  tal  caso  mi  dia  auiso  delle  ragioni  che 
ha  per  non  farlo  rettor. 

Ho  a  inteso,  benché  non  per  lettere,  del  P.  Pietro  Bianca,  che  lui 
desiderarla  per  un  par  d*  anni  andar  fuori  di  Napoli,  et  che  uolontieri 
andarebbe  a  Sicilia.  A  lui  non  se  li  scrìue  niente;  ma  se  paressi  a  V.  R. 
espediente  mandarlo  fuori  di  Napoli  ad  alcun*  altro  collegio  di  sua  pro- 
uincia,  come  sarebbe  Catanzaro  o  Reggio,  mi  pareria  anco  bene  a  me: 
pur  mi  rimetto. 

Vn  sacerdote,  chiamato  Luca  Villani,  di  Salerno,  il  qual  un  tempo  è 
stato  nella  Compagnia,  et  poi  sta  fuora  con  uolontà  di  esa  Compagnia, 
fa  instantia  di  esser  di  nono  riaccettato.  Se  a  V.  R.  li  parerà  di  ripigliar- 
lo per  sua  prouincia,  io  mi  rimetto  a  lei:  per  andar  in  altra  parte  non 
mi  pare,  et  se  li  può  leuar  ogni  scrupolo,  se  1'  hauessi,  quanto  al  non 
stare  nella  Compagnia,  acciò  si  quieti  et  sema  a  Dio  fuor  di  quella. 

Arrìuò  il  P.  Carlo  Reggio,  l^enchè  non  ci  ha  portata  lettera  alcuna 
di  V.  R.  né  del  rettor,  et  1'  ultimo  giorno  1'  assaltò  la  febre,  la  qual  li 
dura  insino  adesso:  ma  credo  non  sarà  gran  male. 

Il  superior  del  collegio  di  Nola  dice  che  dui  giouani  fanno  instanza 
per  entrare  nella  Compagnia  per  coadiutori,  et  che  non  si  riceuono  di 


«    Hon  ms. 


*    Ex  regest.  Italia  (15^9-^57^),  *»!•  lair.  Huic  epistolae  in  praeceden- 
ti  respondetur. 
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là  per  esser  nobili:  se  li  potrebbe  dar  auiso,  che  anco  di  qua  non  hab- 
biamo  bisogno  di  accettar  coadiutori  per  adesso. 

L' inclusa  per  il  ?•  Giosephet,  altre  per  Reggio»  doue  si  risponde 
air  arciuescovo,  viccario,  et  giurati,  si  potra[nno]  mandar. 

Io  mi  son  purgato  beri  per  non  mi  trouar  troppo  bene.  Desidero  in- 
tender che  V.  R.  habbia  sanità,  et  del  progresso  che  si  fa  sopra  li  euan- 
gelii. 

Né  altro  occorre  dire,  se  non  raccomandarci  tutti  molto  nelle  orazio- 
ni et  sacrifìci!  etc. 
Di  Roma  li  12  Maggio  iS7o. 

324  k 

P.  FRANCISCUS  BORGIA 
PATRI  ALPHONSO  SALMERÓN! 

BOMA  26  MAJI   1570  *. 

Respondei  epistolae  Salineronis  sub  n,  ^24  positae, 

Napoli.  P.  Salmerón.  -Pa:¿  X.i  etc. 

Ho  riceuuto  quella  di  V.  R.  di  19  del  presente  et  uisto  quel  che  mi 
scriue  del  cambio  dei  P.  Carminata  col  P.  Pietro  Bianca,  et  acriuerò  a 
Sicilia  per  uedere  come  l' intendano;  et  quando  non  li  tornasse  commo- 
do mandar  fuor  di  quel  regno  detto  P.  Carminata,  si  potrà  considerare 
se  il  P.  Giovanni  Battista  Uitale  si  potrà  cambiar  con  esso,  perchè  è  sog- 
geto  atto  a  leggere  e  predicare,  et  essercitato  in  tutte  le  due  cosCi  il 
che  dico  ciò  che  V.  R.  scrìue,  che»  amalandosi  il  mastro  del  corssoi  po- 
trebbe detto  P.  Bianca  supplire,  e  non  cosi  il  P.  Carminata. 

Quanto  a  don  Luca  Villani  mando  qui  la  patente,  che  V.  R.  ricer- 
ca, la  quale  se  li  potrà  dare  in  caso  che  V.  R.  non  lo  reputi  atto  pella 
Compagnia  nostra  nella  sua  prouincia,  il  che  lui  ricerca  in  primo  loco. 

Del  scrinere  di  V.  R.,  ben  mi  persuado  che  più  difficilmente  conten- 
tarebbe  a  sé  stesso  che  ad  altri,  anzi  dque  a  sé  stesso  mostra  poco  con- 
tentar: uoglio  pur  sperar  contentará  mo!to  ad  altri,,  et  li  aiuterà  a  gloria 
di  Dio  N.  S.;  et  così  haurò  molto  caro  uada  inanzi,  come  ha  cominciar 
to,  con  bon  animo.  Dio  N.  S.  per  questo  effecto  et  tutti  li  altri,  che  per 
il  suo  seruizio  si  trattano,  ci  dia  copiosa  grazia. 

Hauendo  Dio  chiamato  a  sé  il  P.  Innocentio  ^,  mastro  de  nouitii  in 


«     Ex  regest.  Italia  (isógisjij,  fol.  I28r. 

*  «a  dtcennove  di  Maggio  morì  in  Nola  con  fama  di  bontà  non  ordinaria 
il  P.  Innocenzo  Spadafora,  cosentino,  faaestro  di  que'  novixi.»  SCHIIIOSI, 
loc.  cit.,  part.  I,  lib.  Ili,  cap.  7. 
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Nola,  ben  intendo  esser  necessario  si  proueda  d'  un'  altro;  et  se  la  stia-, 
gion  pennelteoa  c|ie  uenes^  a  Roma  il  P.  Giovanni  Cola  \  che  ha  iktto 
questo  officio  in  Napoli,  per  uedere  un  poco  la  forma  che  qui  si  tiene, 
io  lo  reputarci  bono;  ma  non  si  potendo,  pensaua  che  forsa  il  P.  Suria- 
no \  non  si  riscaldando  troppo  nelle  lettioni  con  la  state,  potrebbe  for* 
sa  far  questo  ufficio,  et  uerso  V  autunno  uederemo  si  de  Roma  si  po- 
trebbe mandar  alcuno. 

Il  cardinale  Colonna  *  fa  instanza  eh'  il  P.  Pietro  Bianca  si  fermi  per 
alcuni  giorni  più  in  Salerno,  già  che  ha  inteso  che  alla  lunga  non  può 
né  deue  fermarsi.  V.  R.  ueda  di  far  questo  piacere  al  detto  cardinale, 
cui  dìuotione  uerso  la  Compagnia  lo  merita. 

Nelle  orazioni  sue  ci  raccomandiamo  etc. 

Di  Roma  li  26  di  Maggio  1 570. 

325 

PATRI  FRANCISCO  BORGIAE 

MBAPOU  9  JUKII   1570  '. 

D«  coUegii*  catactnai  tt  rkegituH  proviuciae  neapolitanaa  reddemdi». 

t 
Jhs. 

Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre  nuestro. 

He  recibido  la  carta  dt  V.  P.  dal  negocio  de  Rijoles  y  Catan- 
zaro, del  qual  primero  por  otras  haufa  declarado  su  voluntad 
para  qua  tornassen  á  star  debaxo  del  gobierno  desta  prouincia 
de  Ñápales,  y  Io  mismo,  passando  por  aquí  el  P.  Gerónimo  Do- 
ménec,  trató  con  nosotros  daste  mismo  negocio  *•  Y  pjrque  la 

*  P.  Joannes  Nicolaus  Pedelongo,  mafj^ister  novitiorum  erat  Neapoli 
anno  1569.  Cf.  Schinosi,  loc.  cit ,  par.  I,  iib.  Ili,  cap.  4. 

*  Vide  epist.  3o9». 

^  Cardìnalis  Marcus  Antonius  Columna  (Colonna),  sacra  purpura  a 
Pio  IV,  12  Martii  1565  decoratus,  archiepiscopus  salernitanus  a  Pio  V  elc- 
ctus  est.  Cf.  CiACONiUM,  loc.  cit.,  II,  1191. 

*  Ex  archetypo,  in  codice  Epist.  Salmer.,  2  fol.,  n.  iSy,  prius  249,  250. 
Sespondet  eptstolae  sequenti«  Videantur  de  hoc  negotio  collegioruin  cata* 
oessis  et  rhegini  epistolae  322,  322*  et  òàzK  Huìc  epistoiae  respondit  Borgia 
die  5  Augusti.  Vide  epist.  327*. 

*  Die  15  Aprilis  1570  Bi>rgia  Salmeroni  haec  referebat:  cEmbiando  al 
P,.  Jeròaimo  Ooménec  para  bisitar  la  prouin^ia  de  Sicilia,  por  acercarse  ya 
el  tiempo  ordinario,  le  e  encomendado  hable  á  V.  R.  acerca  dei  gobierno  de 
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primera  uez  que  V.  P.  scriuió  sobre  este  negocio,  yo  staua  vm 
poco  indispuesto,  yo  di  orden  para  que  se  diesse  respuesta  á 
V-  P.  cómo  se  hobede^ería  quanto  mandaua  y  que  tornaríamos 
á  tener  cuenta  de  aquellos  colegios;  y  al  que  tenía  cargo  desto 
se  le  holuidó,  y  después  nunca  más  en  ello  se  ha  respondido, 
pensando  que  staua  respondido.  De  aquí  es  que  justamente 
V.  P.  nos  podría  con  razón  enbiar  vna  penitencia.  Y  lo  que  más 
me  marauillo  es,  que,  hauiendo  estado  aquí  el  P.  Gerónimo  Do- 
ménec  tantos  días,  y  tratando  desto  con  nosotros,  y  dándolo  ya 
por  aceptado  este  cargo,  y  puesto  á  nuestra  cuenta,  no  dio  auiso 
ninguno  dello  á  V.  P.  Y  esto  es  lo  que  tocca  á  la  negligencia  del 
escríuir  sobre  este  negocio.  Quanto  á  la  cosa  misma,  V.  P.  ten- 
ga entendido  que,  el  hauer  echado  el  gouierno  destos  dos  cole- 
gios en  la  prouincia  de  Qifilia,  no  nagió  de  aquí,  ni  se  pretendió, 
sino  que  el  P.  Benedeto  Palmio,  estando  en  Roma,  nos  escriuió 
que,  por  estar  estos  colegios  más  de  300  millas  lexos  de  aquí,  y 
porque  sería  muy  difigil  la  visitación,  y  mayores  las  espesas  que 
se  harían  en  visitar  aquellos  colegios,  tan  lexos  y  tan  pobres,  que 
era  más  conueniente  que  se  rigiessen  y  gouernassen  por  iajpvo 
uincia  de  Qigilia;  porque  desde  Mefina  á  Ríjoles  ay  doze  millas, 
y  de  Catanzaro  á  Me9Ína  ay  poco  más  de  vna  jornada,  y  assi  pa- 
recía que  con  menos  espesas  y  con  menos  trauajo  del  visitador, 
y  con  mayor  comodidad  de  poderles  dar  sugettos  conuenientes, 
pLies  tienen  tantos  colegios  de  donde  poder  saccar  y  mudar,  se 
podían  gouernar  mejor  por  Qifilia  que  por  Ñapóles;  principal - 
mente  que  los  de  Mefina  muy  frequentemente  se  van  á  recrear 
en  el  colegio  de  Ríjoles,  y  se  siruen  del,  como  de  lugar  muy  sano 
y  ameno  para  recuperar  la  sanidad.  Y  pues  se  siruen  del  y  gozan 
del  frutto  del,  no  era  mucho  que  lo  visitassen  y  proueyesstn  de 
sugetos:  como,  si,  puesto  caso  el  colegio  de  Frascati  fuesse 
de  la  prouincia  de  Ñapóles,  y  se  siruiessen  los  de  Roma  del  para 

los  colegios  de  Catan9aro  y  Regio,  de  los  quale^  se  ha  también  escrìtto  á 
V,  R.  otras  ue9es,  y  quería  se  tornasse  resolución,  y  que  se  biniese  á  ]a 
e^tfcurión;  porque  assi  se  satisfaga  á  la  necesidad  de  aquellos  colegios,  y  á 
la  obligación,  que  V.  R.  por  su  parte,  y  yo  por  la  mia,  tenemos  de  que  se 
dé  buen  recado  á  los  dichos  colegios,  de  los  quaies  nos  hemos  encargado*..» 
Ex  regest.  Italia  (IS^Q-^SJV,  ^ol-  ^o8v. 
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hirse  á  holgar,  ó  para  recuperar  su  sanidad,  pues  está  tan  ^erca, 
no  era  gran  cosa  que  Roma  los  proueyesse  de  visitación  ó  de  su 
getos,  si  los  tuviesse  menester;  pues  de  aqui  á  Frascati  ay  9Ìen 
millas,  y  de  aqui  á  Rfjoles  ay  300  millas.  Desto  nos  escriuió  el 
P.  Benedetto  Palmio  que  V.  P.  se  contentaua,  y  en  esto  la  con- 
ciencia de  V.  P.  quedaua  descargada;  y  con  tanto  la  cosa  se  re- 
mitió á  QÌ9Ìlia;  pero  el  P.  Montoya  luego  replicó  y  contradixo,  y 
con  esto  no  sé  por  qué  causa  al  colegio  de  Rijoles  le  quitó  los 
maestros  que  allí  estañan. 

Agora  que  V.  P.  manda  otra  cosa,  se  hobedegerá  quanto 
manda,  y  para  la  visita  de  aquellos  colegios  á  su  tiempo  se  seña- 
lará vno  que  tenga  cuidado  dello,  pues  que  yo  con  la  edad  car- 
gada y  el  cargo  del  escriuir  que  tengo,  no  me  darían  comodidad 
ó  facilidad  de  poderlo  hazer.  Lo  que  me  pareze  de  asomar  y  pre- 
sentar á  V.  P.  es,  que,  si  en  aquella  prouin9Ía  de  Calabria  se 
hiziesse  y  aceptasse  otro  colegio,  que  se  pusiesse  vn  prouingial 
de  la  prouincia  de  Calabria,  distinto  del  de  Ñapóles,  el  qual  es- 
tuviesse  sobre  essos  colegios,  y  los  visitasse,  pues  en  las  otras 
religiones  ay  distinfión  de  prouinciales  de  Ñapóles  á  los  prouin- 
ciales  de  Calabria.  Aquel  colegio  de  Catanzaro  tiene  vnos  su- 
gettos  muy  tentables,  y  no  sé  de  dónde  venga  la  falta:  ó  que  de 
Roma  se  enbiaron  tales,  quales  no  conuenfan  á  aquel  colegio,  ó 
por  tentarse  con  ■  el  que  tiene  el  gouierno  dellos;  y  de  aquí  es  que 
han  dado  tanto  fastidio  á  Roma,  y  nos  lo  dan  á  nosotros,  pidien- 
do cada  día  sugeltos,  que  pareze  que  quantos  somos  aquí,  si  pu- 
diéssemos  hazer  sugettos ,  no  bastarían  para  tantas  pidigüeñe  • 
rías  de  Catanzaro,  porque  son  tres,  dos  y  as,  y  nunca  están  quie- 
tos ni  contentos. 

Esto  lo  digo,  porque,  assi  como  V.  P.  suple  las  faltas  de  los 
colegios  en  quanto  puede,  y  no  deshaze  vn  altar  por  cubrir  á 
otro,  el  qual  no  es  de  tanta  importa[n]cia;  assi  nosotros  pensamos 
de  hazer  con  ellos,  y  en  lo  que  no  pudiéremos,  recurrir  á  V.  P. 

Esta  semana  passada  he  estado  en  Nola  y  visitado  aquel  co- 
legio, y  tienen  la  mitad  de  su  yglesia  casi  acabada,  la  qual  viene 


a    con  con  ms. 
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muy  bien  y  muy  á  propósito,  con  vna  proporción  de  capillas  y 
capacidad,  que  pareze  que  basta  para  aquella  ciudad:  y  el  novi* 
ciado  está  vm  poco  desamparado  por  falta  del  P«  Inocencio,  el 
qual  era  vna  perla  y  vn  benditto  hombre  '.  Hemos  enbiado  en  su 
lugar  al  P.  Soriano  por  este  verano,  hasta  que  V.  P.  nos  prouea 
de  algán  buen  maestro  de  nouicios,  como  nos  a  prometido.  Y 
porque  en  las  otras  cosas  se  scriue  por  otra  parte,  en  esta  no  digo 
más,  sino  que  con  todos  estos  Padres  y  hermanos  de  Ñapóles  y 
de  Nola  humilmente  nos  encomiende  en  sus  santas  oraciones  y 
sacrificios,  y  pido  nos  enbie  su  santa  bendición  para  todos. 

De  Ñapóles  á  9  de  Junio  1570. 

De  Vuestra  muy  R.  P.  sieruo  y  hijo  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón. 

Inscriptio.  Jhs.  Al  muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre  nuestro,  el 
P.  Francisco  de  Borgia,  prepósito  general  de  la  Compañía  de 
Jesús,  y  para  él  solo.  Roma. 

t  p.  m. 

Sigilli  vesiigium. 

325* 

P.  FRANCISCUS  BORGIA 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

romaBjunu  1570  *. 

De  collegiis  catacensi  et  rkegino  provincias  neapoliianae  resHiuendis, 

P.  Salmerón.*— Pax  Xpi.  etc. 

Yo  hanía  comitído  al  P.  Gerónimo  Doménech  hablasse  á  V.  R. 
quando  passaua  por  Ñápeles  de  lo. que  toca  al  gobierno  de  Catanzaro 
y  Regio  '.  Y  porque  no  tengo  carta  del  ni  de  V.  R.  sobre  esto;  y  pares- 
ciéndome  que  la  co[n]sc¡encia  mía  no  se  descarga  ni  se  satisfaze  á  lo  que 
requieren  los  dichos  colegios  de  la  manera  que  ahora  stan,  me  he  de- 


*  Hujus  egregi!  viri  laudes  vide  apud  Schinosi,  loe.  cit.  supra,  epist. 
324*>,  annot.  2. 

*  Ex  regest.  Italia  (j^ógisyi),  fol.  i3iv,  Huic  epistolae  responsio  ín 
praecedenti  data  est. 

*  Vide  epist.  praecedentem,  annot.  2. 
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tennioado  de  esciiuir  resolutamente  á  V.  R.  lo  que  después  «  de  hauer- 
io  eucomendado  á  Dios  N.  S.  y  pensar  en  elio  me  paresce  espediente 
y  casi  necessario,  y  es  que,  no  podiendo  V.  R.  por  sí  mesmo  attender 
al  gobierno  y  uisitación  de  aquellos  colegios  remotos  de  su  prouinda, 
escoja  uno,  qual  le  paresgerá  más  á  propósito  en  dicha  su  prouincia, 
con  quien  V.  R.  y  yo  podamos  descargar,  y  que  con  auctoridad  nues- 
tra gubieme  la  prouincia  con  nombre  de  viceprouincial,  y  á  su  tiempo, 
quando  es  menester,  uisite  aquellos  dos  colegios,  y  quando  V.  R.  por 
sí  meamo  podrá  aplicarse  alias  cosas  de  su  officio,  harálas  por  sí;  quan- 
do  no  pudiese  buenamente,  descansará  con  el  viceprouinciale,  y  podrá 
atender  al  assunto  ya  comentado  del  scriuir.  Y  la  execución  desto  en- 
comiendo mucho  á  V.  R.  que  sea  luego.  Y  porque  de  algunos  otros 
particulares  se  escriue  al  P.  Gaspar  *  quanto  á  lo  de  Cathanzaro,  Mtro. 
de  nouicios  de  Nola,  no  diré  más  en  esta,  sino  que  me  encomiendo  mu- 
cho en  las  ^  oraciones  y  sacrificios  de  V.  R.  etc. 
De  Roma  á  los  3  de  Junio  1570. 

326 

CARD.   STANISLAO  HOSIO 

NBAPOLI  ANTB  l6  JUNII  I570  K 

Sibi,  ui  r§ligioso,  non  licere  negoiio  temporali  haerediiatia  reginae  Bonae 

se  immiacere, 

326* 

CARD.  STANISLAUS  HOSIUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONÍ 

16  JUNII  1570  *. 

Eum  rogai  ut  operam  euam  conferai  ad  obtinendam  restitutionem  baren- 

9is  ducatus  regi  Poloniae, 

Alfonso  Salmerono*  i6  Junii  1570. 

Petronium  ',  quandoqutdem  reliquit  nos,  missum  iam  faciamus.  No- 
lim  autem  existimes  me  certare  tecum  velie  contencione  scribendi',  11- 


*    desupes  me,    — 1>  nela  me. 
>    Sic, 


'    P.  Gaspar  Hernández,  rector  collegti  neapolitani. 

*  Ex  epistola  sequenti,  qua  huic  respondetur. 

*  Ex  adversariis  vel  apographo  coaevo,  Cracoviae  in  bibliotheca  acade- 
miae  asservato  «CM.  ms.JagelLn  162,  n.  34. 

*  De  eo  mentio  facta  est  in  epist.  37^". 

BPIST.  F.   tALMIKOfflS,  TOM.  U.  ]4 
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bens  enim  tibi  cessero,  nec  hoc  abs  te  requiro,  meam  ut  scnbendi  facul- 
tatem  laudes,  quam  aut  nullam  aut  perexigaam  esse  fateor.  Quod  si  quid 
mea  te  ñexisset  oratio,  si  quam  apud  te  persuadendi  vim  haberet,  ut 
earum  rerum  studio,  de  quibus  hortari  te  et  orare  non  intermitto,  men- 
tem  tuam  inñammaret,  ut  ardentius  ageres  negotium,  de  quo  semel  et 
iterum  ad  te  scrìpsi,  tum  vero  non  verbo  sed  rebus  ipsis  vehementer 
abs  te  laudata  probataque  mea  scribendi  facultas  et  persuadendi  vis  vi- 
deretur;  quamdiu  vero  mecum  disputare,  quam  ea  quae  peto  praestare 
mavis,  non  obscure  significare  videris,  quod  minus  in  arte  persuadendi 
mihi  quam  Petronio  nostro  tribuas,  cum  quo  non  disputasti,  sed,  simul 
ut  litteras  eius  acceperas,  e  vestigio  paruisti. 

Scribis  ante  multos  annos  tibi  persuasum  esse  de  haereditate  ad 
alium,  ad  quem  minime  pertinebat  \  devoluta,  heredeque  legitimo  con- 
tra omnem  iuris  ordinem  spoliato,  nec  vel  minimum  ea  de  re  te  dubi- 
tare; verum  illud  persuaden  tibi  non  posse,  quod  pauper  religiosus,  et 
is  theologus,  possit  aut  debeat  oppressae  iusticiae  pro  virili  sua  patro- 
cinan. Num  hoc  est  laudare  meam  in  scribendo  vim  sive  facultatem: 
«Quod  ab  aliis  dictum,  facile  mihi  persuasum  est;  quod  a  te,  non.» 
ítem:  «Scio  quod  iustam  causam  habet  serenisstmus  rextuus;  quodau- 
tem  iustae  causae  huic  pro  modulo  meo  succurrere  debeam,  hoc  mihi 
dubium  est  adhuc.»  Quid  autem  prohibet,  quominusid  facias?  «Pauper 
sum  et  religiosus.  Causarum  forensium  peritia  nihil  ad  me  spectat.  Ca- 
chinis  et  risibus  exciperer,  si  faceré  tale  quid  aggrederer.»  Scilicet,  ita 
responderunt  Nathan  ^  et  Elias  '\  cum  unus  de  uxore,  alter  de  vinea 

'  erepta  reges  arguerent.  An  minus  illi  pauperes  minus  religiosi  fuerunt, 
aut  non  magis  etiam  solitarìam  vitam  s^ebant,  quam  tu,  neque  tamen 
vel  a  cachinis  sibi  metuebant,  vel  se  rerum  forensium  imperitos  esse 
causabantur,  cum  de  facinoribus  regum  ad  eos  delatum  fuisset,  sed  in- 
trepide reges  arguebant  et  sub  oculos  eorum,  quae  patrassent  crimina, 
subiciebant;  nisi  forte,  quoniam  hispanus  es,  quod  sanctos  illos  prophe- 
tas  fecisse  legis,  id  minime  te  debere  putas,  ne  parum  regi  tuo  fidelis 
habearis.  At  ego  nulios  esse  minus  fìdeles  regibus  suis  persuasum  habeo, 
quam  qui  sic  in  rebus,  ad  animarum  salutem  pertinentibus,  illis  blan- 
diuntur,  nihil  ut  interesse  sua  putent  Sathanas  eos  rapiat,  an,  cuius  re- 

demptae  sanguine  ^  sunt,  in  Dei  potestate  permaneant,  aut  si  non  blan- 

b    sanguinis  apogr.  nosir. 


'    Vide  annotata  in  epist.  325*,  annot.  2. 

♦    2  Reo.,  XII,  7  et  seqq.  *    3  Rbg.,  XXI. 
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diuntur,  saltem  silentío  suo  eas  perire  patíoDtur.  Non  ita  nos  docuit  pro- 
pheta.  Si  non  annunciavens,  inqnit,  sanguinem  eius  de  manu  tua  re- 
quìram,  etiamsi  non  sis,  inquit,  procurator,  aut  rabula,  tamen  cum  dica- 
tnm  prophetam  agas,  cum  spirituale  sit  ^  quoddam  regnum  a  Deo  tibi 
sit  concessum,  si,  quod  ipse  fateris,  certo  tibi  persuasum  est  hanc  ad 
a]ium,  ad  quem  minimum  pertinebat,  devolutam  esse,  haerede  legitimo 
contra  omnem  iuris  ordinem  spoliato,  exemplo  Nathan  et  Heliae,  vel 
alterìus  Heliae,  Joannis  Baptistae,  debes  in  medium  prodire  et  dicere: 
«Non  licet  tibi  haereditatem  alienam  possidere  \  restitue  eam  primo 
quoque  tempore,  si  non  vis  perpetuas  et  eas  gravissimas  gehennae  poe- 
pas  sustinere.»  Sic  illi  faciebant,  cum  et  ipsi  magis  etiam  quam  tu  soli- 
tariam  vìtam  agerent,  neque  dìcebant:  «Num  ego  procurator  aut  rabula 
esse  debeo?»  sed  peccata  sua  regibus  exprobrabant,  et  eis  iram  Dei  de- 
nunciabant,  nisi,  quod  ablatum  per  illos  fuerat,  restituissent,  nihil  ven- 
ti quo  tandem  animo  reges  hoc  illorum  factum  suscepturi  vel  quas  de 
ìUis  poenas  fuerint  sumpturì.  Non  fuerunt  illi  quidem  hìspani,  sed  ego 
tamen  certo  persuasum  habeo,  quod  fuerunt  illis  ipsis  regibus,  cum  qui- 
bus  ad  hunc  modum  intrepide  agebant,  multo  fìdeliores,  quam  sint 
omnes  hìspani,  qui  peccata  suorum  regum  vel  approbanda  vel  silentio 
dissimulanda  censent,  nec  quid  eorum  animabus  ñat,  vel  minimum  ad  se 
pertinere  putant  Nulla  potest  esse  maior,  quam  haec  infidelitas.  Quam 
autem  cuperem  ut  Nathanisares  vel  Eliasares  potìus  quam  hispanisares, 
quod  prius  ego  tamen  te  facturum  esse,  quin  et  fecisse  iam  ex  parte 
non  dubito.  Nam  ex  quo  tempore  meìs  litteris  admonitus  fuisti,  coepe- 
runt  esse  res  Neapoli  meliore  loco,  ut  ego  non  defuisse  Nathan  aliquem 
existimem;  quodque  scribis  de  admirabili  quadam  fìde  hispanorum  erga 
suos  reges,  magis  id  ioco  quam  serio  scriptum  esse  puto.  Aliud  enim 
de  gente  hac  mihi  persuadeo;  quae  sicut  fìdei  catholicae  retinendae 
constancia  caeteras  fere  omnes  tocius  orbis  christiani  natìones  longo 
post  se  intervallo  reliquit,  ita  caeteris  etiam  in  rebus  malore  proculdu- 
bio  studio  pietatem  colit,  quam  est  quorundam  opinio,  qui,  cum  pluri- 
mis  earum  praeclare  gestis  invideant,  nec  facile  ferre  possint  longius  in 
dies  eos  imperium  suum  propagare,  nescio  quod  illis  peccatum  tribuunt, 
a  quo  tamen  eos  quam  longissime  remotos  esse  mihi  persuadeo. 

Quod  autem  asseris,  ubi  causa  religìonis  agitur,  pro  aris  et  focis  glo- 
riosum  esse  dimicare,  non  autem  ubi  per  iniuriam  alieni  fortunae  suae 

e    Sic;  sed  superfluum  hoc  vero,  videtur. 


•    Marc,  VI,  i8. 
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erípiuntur,  cum  temporaria  et  mundi  huius  tantum  bona  non  perinde 
curae  nobis  esse  debeant:  queso  te,  num  de  religione  tum  agebatur,  cum 
et  Davidem,  Nathan  et  Herodem  Joannes  Baptista  reprehendit?  An  res 
temporaria  quaedam  non  fuit  vinea,  de  qua  redarguit  Achab  regem 
Elias,  nisi  forte  propterea  dissimilem  hanc  esse  regis  mei  causam  exi- 
stimas, quod  non  possit  cum  Elia  dicere:  «Occidisti  insuper  et  possedi- 
sti  ''.)»  Ego  vero  catholicum  regem  non  solum  a  cordis  verum  et  a  pos- 
sessionis  illius  nomine  captae  crimine  libero.  Certum  est  enim,  quod 
non  solum  non  iusserit  catholicus  rex  alienam  hereditatem  possidere, 
verum  et  qui  vices  eius  tum  Neapoli  gerebat,  ab  ea  culpa  liber  fuit 
Nam  et  is  non  praeceperat,  ut  possessio  alienae  hereditatis  nomine  ca* 
tholici  regis  adiretur,  verum  in  sequestrum  eam  tantum  accipi  volnit; 
sed,  cuius  opera  factum  est,  ut  possideretur  hereditas  aliena  praeter  vo- 
luntatem  et  regis  et  viceregis,  illi  vere  dici  potuit:  «Occidisti  et  insuper 
possedisti  ^.»  Prius  enim  occiderat  reginam  dominam  suam,  quam  ve- 
neno sustulisse  non  obscuris  authoribus  didtur  *,  et  postea  bonorum 
possessionem  adire  curaverat  Sed  miran  satis  non  possum,  quod  cum 
duas  esse  iusticiae  partes  non  ignores,  unam  qua  Deo  suum,  altera[m] 
quae  próximo  suum  ius  tribuitur,  priorem  illam,  quae  religto  vocatur, 
ad  te  pertinere  putas,  alteram  nequáquam.  At  longe  nos  aliter  Paulus 
docuit:  «Qui  diligit,  inquit,  proximum,  legem  implevit  ^^>  Impletionem 
legis  in  eo  positam  esse  dixit,  si  quis  próximo,  quod  suum  est,  tribue-- 
rit  vel  trìbuendum  curaret.  Et  ille  dilectus  Dei  discìpulus:  «Qui  non  di- 
ligit firatrem  suum,  quem  videt,  Deum,  quem  non  videt,  quo  modo  pot- 
est  diligere  ^'?»  Ego  vero  qualis  ea  sit  religio  non  intelligo,  qua  quis, 


'    3  Rbg.,  XXI,  19.  »    3  Reo.,  XXI.  19. 

*  Ratti  superius  allegatus  haec,  Ice.  cit.,  ad  rem  hanc  declarandam 
scripsit:  «Non  fu  dunque  ne  disccusto  o  avversione  dal  figlio  che  persuase  la 
Regina  Bona  a  lasciare  erede  Filippo  IL,  come  il  Tuano,  il  Bayle,  ed  altri 
anno  malignamente  preteso;  non  fu  insinuazione  del  suo  famigliare  Papa- 
coda,  come  han  detto  fra  gli  altri  il  Giannone  (T.  IV,  pag.  173.),  ed  il  Neu- 
gebaver  (lib.  Vili.  p.  601.),  il  quale  di  più  aggiunge  contro  ogni  verità,  che 
il  Papacoda  avvelenò  la  Regina,  perchè  meditava  ritornarsene  in  Polonia,  e 
che  ^li  stesso  fialsifìcò,  o  formò  di  pianta  il  di  lei  testamento.  Fu  bensì  la 
sola  giustizia,  che  persuase  Bona  Sforza  a  così  disporre  del  suo  Ducato  di 
Bari,  e  principato  di  Rossano,  unitamente  al  prudente  e  savio  riflesso,  che 
lasciandone  erede  il  figlio,  avrebbe  esposto  a  manifesta  nullità  la  sua  dispo- 
sizione, e  dato  motivi  ad  infiniti  litigi.» 

«•    Rom.,  XIII,  8. 

"    I.' Joan.,  IV,  20. 
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quid  proximo  fiat,  nutn  ei  fortanae  per  vim  eripiantur,  nam  aliis  iniuriis 
affidatur,  nihil  sua  referre  putat,  dum  Deo,  quod  suum  est,  tribnatur,  et 
qui  debetur  ei  cultos  praestetur.  Mihi  quidem  videtur  non  multum  ab  ea 
Lutheri  sentencia  diferre,  qui  soiam  fidem  suffìcere  dlcit,  opera  vero 
vel  ad  iusticiam  vel  ad  salutem  non  requirere.  Sed  ego  non  possum  ad- 
duci, ut  credam  eìusmodi  fidem  et  religionem  abs  te  probairi,  et  quod 
solius  huius  rationem  habendam  esse  putes. 

Qoam  ob  rem,  quod  antea  feci,  nunc  quoque  te  diligenter  hortor  et 
moneo,  quandoquidem  in  isto  regno  te  Deus  Nathan  quendam  aut 
Eliam  prophetam  constituit,  ut  quam  Ole  tibi  personam  imposuit,  eam 
agas  intrepide,  nec  solam  illam  iusticiam,  qua  quod  suum  est  Deo  tri- 
buìtur,  tuendam  ac  defendendam  suscipias,  verum  et  illam,  qua  proxi- 
mo quoque,  quod  est  ipsius  proprium,  assignatur,  quam  qui  servat,  eum 
totam  legem  implevìsse  Paulus  docet;  nec  prior  illa  pondus  aut  meri- 
tum  uUum  apud  eum  habet,  si  fuent  hac  altera  destituta.  Seis  tu  procul- 
dubio,  qui  sint  illi,  qui  contra  secundam  tabulam  graviter  delinquunt; 
eos  officii  sui  admoneas,  ac  illud  evangelicum  eis  subinde  o[ggeras:] 
«Quid  proderit  homini,  si  totum  mundum  lucretur  et  detrimentum  ani- 
mae  suae  faciat,  aul  quid  dabit  homo  commutacionis  pro  anima  sua  ^'i» 
Quod  si  non  omnes  aeque  tibi  sunt  familiares,  nec  ad  omnes,  quemad- 
modum  scribis,  aditus  tibi  patet,  saltem  per  eos,  quós  habes  tibi  fami- 
liarìtate  coniunctos,  admonendos  alios  cures,  ut  maiorem  animae  suae 
salutis,  quam  nescio  cuius  temporarii  commodi  rationem,  ducant,etpot- 
ens  illis  certo  poUiceri,  si  primum  iusticiam  quesiverint,  quod  eis  etiam 
caetera  adicientur  ^\  ut  eum  de  coelestis  regis  gratia  concilianda  solli- 
citi  fuerint,  etiam  hoc  illos  consecuturos,  ut  apud  terrestrem  quoque  sint 
in  gratia.  Cuius  hanc  esse  novimus  iusticiam,  non  solum  In  his,  quae  ad 
Deum,  verum  etiam  quae  ad  proximum  pertinent,  ut  nihil  minus  quam 
alienam  hereditatem  sibi  vendicare  cupiat;  quae,  quod  nihilominus 
ipsius  nomine  possidetur,  certo  scimus  non  modo  non  iubente  verum 
nesciente  quidem  ipso  factum,  ut  eo  ipso  die  hereditatis  alienae  posses- 
sìo  nomine  maiestatis  eius  adiretur,  quo  ^  serenissimi  regis  mater  extre- 
mum  spiritum  exhalavit.  Prius  erepta  sunt  bona  legitimo  filio,  quam 
ullum  nuncium  de  morte  serenissimae  reginae  matris  catholicus  rex  ha- 
bere  potuerit.  Sed  ego  nolo  pluribus.  Hoc  tantum  brevibus  tibi  denun- 
ciandum  esse  duxi:  si  tantum  eam  iusticiae  partem,  quae  ad  fidem  et 

d    quod  fffs. 


••    Marc,  Vili,  37.  «»    Matth.,  VI,  33. 
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religionem  pertínet,  tíbi  tuendam  esse,  quae  vero  spectat  ad  proximom 
Bíve  ad  secundam  tabulam,  eam  negligendam  putaverís,  quod  eatn  apud 
me  suspicionem  non  effugies  ab  eorum  herética  sentencia  te  minime 
alienmn  esse,  qui  solam  fìdem  ad  iosticiam  et  ad  salutem  snfficere  do- 
cent,  quidqoid  tandem  sit  de  operibus.  Etiam  atque  etiam  vide  ne  quid 
cum  sacra  inquisitione  tibi  sit  negotii. 

327 

PATRI  FRANCISCO   BORGIAE 

NBAPOLI  21   JULII  570   *. 

Nosirates  vesiibus  albis  indutos  capite  pieciendis  adesse^  Minime 
expediré  censet, 

327  • 

P.  FRANCISCUS  BORGIA 
PATRI    ALPHONSO    SALMERONI 

ROMA  5  AUGUSTI  I570  ». 

An  nosirates,  dum  capite  plectendis  assistunt,  veste  alba  induti  incedere 
possint,  Salmeronis  judicio  relinquitur.^Collegia  catacense  et  rhegi' 
num,  quo  pacto  regenda  cum  debita  erga  provinciarum  praesides  sub- 
ordinatione,  —  Calabriam  nondum  suffidentem  domiciliorum  nume- 
rum  habere,  ut  provinciam  separatam  constituat.^Cardinalis  Ursini 
et  consentinorum  vota,  ut  collegium  Societatis  Consentiae  instituatur. 

P.  Salmerón.— Risponderò  per  questa  a  due  lettere  di  9  di  Giugno 

^  Ex  epistola  sequenti,  quae  huic  respondet.  Die  9  Julii  scripserat  Po- 
la ne  us  ex  comm.  Patri  Salmeroni  haec,  quae  sequuntur:  a...  V  Illmo.  cardi- 
nale di  Sta.  Seuerina  fece  questi  giorni  instantia  che  alcuno  delli  nostri,  et 
s  fistiai  mente  il  P  Buoncore,  potessi  trouarsi  alle  uolte  uestito  di  bianco, 
come  si  uestono  quelli  della  compagnia  de  Bianchi  per  agiutare  a  qualch' 
uno^  ch&si  han  a  giustitiare,  dicendo  che  religiosi,  et  etiam  prelati,  1'  usa- 
no fare,  non  si  potendo  con  altro  habito  assistere  all'  agiuto  de  giusti tiati. 
N.  P.  air  hora  giudicò  douersi  rimetter  questo  a  V.  R.  in  modo  che,  se  non 
trouaua  inconueniente,  lo  potessi  metter  in  pratica.  Questo  pensaua  già  io 
fos^i  scritto;  ma  dimandandomi  heri  il  cardinale  s'  haueuamo  risposta  di  tal 
lettera,  non  trono  copia  di  tal  lettera  per  V.  R.  nel  nostro  registro,  e  cosi 
non  poteua  uenir  risposta:  però  mando  questa  per  estraordinario,  perchè  so 
che  il  detto  cardinale  ha  scritto  si  faccia  riccorso  a  V.  R.  per  hauer  inteso 
da  me,  che  N.  P.  li  haueua  rimesso  questo.  D'  altre  cose  si  scriue,  quando 
occorrono,  al  Padre  rettor  per  dar  manco  fastidio  a  V.  R.  Nostro  Padre  ge- 
nerale sta  in  Sto.  Andrea,  et  al  presente  non  con  troppo  sanità...»  Ex  re- 
gesti Italia  (isog^lSJi),  fol.  I45r. 

*  Ex  regest.  Italia  (j^óg-isjij,  fol.  154.  Vide»epist.  325,  cui  haec  re- 
spondet. 
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e  21  di  Loglio.  Et  quanto  all'  ultima,  si  son  aiste  le  difficoltà,  che  V.  R. 
rìtrooa  se  qualch'  uno  dei  nostri  uestito  di  bianco  farà  quel  ufficio  de 
charità  con  quei  che  s'  hanno  a  giustitiar,  che  V  Illmo.  cardinal  de 
Sta.  Seuerìna  ha  ricreato  ^  et  come  ^  prima  mi  era  b  rimesso  al  parer 
de  V.  R.,  così  adesso  de  nono  mi  rimetto;  perchè,  trouandosi  inconue- 
nienti  per  il  maggior  seniitio  diuino,  non  è  1'  intentíon  mia  che  questo 
si  faccia,  né  anco  queHa  *^  del  cardinale,  il  qua!  solamente  pretende 
quel  che  è  il  meglio. 

Intorno  alli  coUegii  di  Catanzaro  et  Reggio  non  occorre  dir  altro  se 
non  che  qualche  accordo  potranno  far  fra  loro  quelli  di  Messina  e  Reg- 
gio, acciò  r  uno  collegio  si  aiuti  dell'  altro,  salua  la  subordinatione  del 
gouemo  di  ogn'  uno  di  quei  collegii  uerso  '1  suo  prouinciale. 

Del  far  prouincia  separata  quella  di  Calabria  da  quella  di  Napoli 
col  tempo  si  potrebbe  pensare;  ma,  essendoui  tanto  pochi  colegii,  e 
quelli  poueri,  non  è  maturo  per  insino  adesso  tal  dissegno. 

L' Illmo.  cardinal  Orsino  *,  vescovo  di  Cosenza,  ci  ha  solecitato  as- 
sai a  pigliar  un  collegio  in  quella  città,  la  qual  ha  offerto  insino  a  400  V 
d'  entrata,  et  il  cardinal  uuol  supplire  quel  che  mancará  per  la  fondatio- 
ne  de  un  collegio  de  20  persone  o  poco  più.  Li  fu  risposto  che  haueua- 
mo  carestia  di  gente  per  pigliar  noni  assonti.  Ha  replicato,  che  si  con- 
tentarebbe  si  accettassi  il  collegio  in  Cosenza  con  conditione  espreùa 
che  si  differessi  tre,  4,  5  anni,  et  quanto  bisognassi  più  per  hauer  gente; 
et  che  desideraua  subito  si  facessi  la  accettatione,  perchè  in  questo 
mezzo,  oltre  il  preparar  la  casa,  si  metterebbono  in  ordine  le  cose  ne- 

a    coma  ms,    —  ^  ero  ms,    — e  di  quella  tns. 


^  Vide  epist.  praecedentem,  annot.  i .  Cardinalis  Stae.  Severinae  erat  Ju- 
lius Antonius  Sanctorius,  nobilis  casertanus,  S.  Severinae  archiepiscopus, 
sacra  purpora  a  Pio  V,  mense  Majo  anni  1570,  decora  tus,  et  Stae.  Severinae 
cardinalis  nuncnpatus. 

'  Flavius  Ursitttts  (Orsini),  cardinalis  a  Pio  IV  anno  1565  creatus,  po- 
stea archiepiscopus  consentinus  (i  569' 1573).  De  eodero  haec  Borgia  Salme- 
ronidie  25  Augusti  1570  scribebat:  «...  L' Illmo.  cardinale  Orsino  ha  fatto 
ìnstanza  acciò  si  dia  confessore  alle  monache  del  monasterio  chiamato  di 
Sta.  Maria  di  donna  Reina  et  ha  inteso  che  la  Compagnia  non  può  pigliar  tal 
assonto;  ma  si  contenta  che  senza  pregiudizio  del  nostro  instituto  qualche 
uolta  siano  consolate  alcune  di  quelle  relifi^iose,  et  cosi  H  ho  offerto  di  racco- 
mandare a  V.  R.,  come  lo  faccio,  che,  in  quello  che  si  può  senza  contraue- 
nire  a  nostre  constìtutioni,  qualche  volta  se  li  dia  questa  spirituale  consola- 
tione.  Et  non  essendo  questa  per  altro  effetto,  non  dirò  altro  senon  che  etc...)> 
Ex  iìsdem  regest.,  fol.  i6ir. 
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cessane,  et  la  città  restarebbe  ubligata  a  dar  questi  400  v;  perchè  si 
può  temer,  non  Io  facendo  adesso,  si  rafifredi.  Mi  è  parso,  prima  di  farli 
risposta  risoluta,  auisar  V.  R.  acciò  lei  dica  quel  che  gliene  pare. 

La  città  è  ben  prencipale,  ma  poco  sana,  per  quel  eh'  intendiamo, 
del  che  però  conuiene  tener  conto. 

Ha  fatto  ben  V.  R.  di  uisitar  il  collegio  di  Nola,  et  ci  lo  ralegramo 
che  la  chiesa  uadi  in  buoni  termini.  Et  quanto  al  nouitiato  è  stata  buo- 
na la  prouisione  che  sì  è  fatta  del  P.  Suriano,  insino  tanto  che  di  Roma 
si  proueda  d'  un  altro,  il  che  sera,  piacendo  a  Dio,  per  questo  autunno. 

Nelle  orazioni  etc. 

Di  Roma  li  5  d' Agosto  1570. 

328 

CARD.  ANTONIO  CARAFFAE 

NBAPOU  14  OCTOBRI.S  I570   *. 

Locum  S.  Pauli  in  epistola  ad  Romanos  exponit. 

lUme.  ac  Rme.  domine*. 

Ante  paucos  dies  litteras  ad  me  dedisti,  quibus  significas  te 
lectìoni  ac  studio  epistolarum  B.  Pauli  serio  incumbere,  illoque 
mirifice  òblectari,  quod  mihi  quidem  iocundum,  et  pergratum 
fuit  intelligere;  nam  quid  non  doceat  Paulas?  quos  affectus  vir- 
tutum  ab  eius  lectora  non  exprimat?  quem  in  divina  et  admiran- 
da novi  testamenti  ihysteria  non  rapìat  eius  lectio? 

Indicasti  tamen  in  loco  quodam  dubium  tibi  occurrisse,  quod 
in  eius  expositione  veteres  patres  non  nihil  inter  se  dissidere 
uiderentur  '.  Verba  Pauli  ad  Romanos,  cap.  Vili  [v.  25],  haec 
sunt:  aSimiliter  autem,  etspìritus  adiuvat  infirmitatem  nostram: 
nam  quid  oremus  sicut  oportet,  nescimus:  sed  ipse  spiritus  po- 
stulat  pro  nobis  gemitibus  inenarrabilibus.  Qui  autem  scrutatur 
corda,  scit  quid  desideret  spiritus:  quia  secundum  Deum  postu- 


*  Ex  apographo  coaevo,  in  Bibliotheca  Brancacciana,  NeapoH,  V.,  D. 
16.  2  fol. 

'  De  cardinali  Antonio  Caraffa,  Salmeronis  amico,  diximus  in  epist. 
258,  annot.  2. 

'  Hae  variae  expositiones  erudite  a  Salmerone  explanantur  in  tomo 
XIII  Commehtariorum,  lib.  Ili,  disput.  XVIII,  pagg.  563-564.  (edit.  Colo- 
niae,  1602-1604). 
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lat  pro  sanctis»;  et  quae  sequntur.  D.  Chrysostomus  ^  enim  cum 
aliis,  qui  eum  sectantur,  spiritum  accipit  pro  anima  spirituali 
stve  secundum  spiritum  Dei  vivente^  ob  id  maxime,  quod  postu- 
lare dicatur  pro  nobis  gemitibus  inenarrabilibus;  qui  autem  scru- 
tatur  corda  scit  quid  desideret  Spiritus^  quia  secundum  Deum 
postulat  pro  sanctis;  quae  verba  sine  tropo,  aut  sine  glossa  deSpi- 
ritu  sancto  intelligi  non  possunt.  Augustinus  autem  non  uno  in 
loco  de  Spiritu  sancto  intellìgénda  esse  existimat,  ut  Tractatu  6.^ 
in  Evangelium  Joannis,et  super  canonicam  Joannis,  et  in  epistola 
121,  cap.  6,  ad  Probam  •,  quae  inscribitur:  «De  orando  Deum». 

Sunt  praeter  hos  etiam  alii,  qui  per  spiritum,  ncque  Spiritum 
sanctum,  heque  animan:  nostram  spiritualem,  sed  donum  aliquod 
sancti  Spiritus,  a  Dao  infusum,  spiritum  nominari  ab  apostolo 
existimant:  quales  fuere  ex  latinis  quidem  SeduUus,  ex  graecis 
vero  Oecumenius,  qui  precandi  dotem  interpretatur  èsse  spiri- 
tum. Olim  enim,  inquit,  varia  dona,  varii  accipiébant:  prophae- 
tiae,  interpretationis  linguarum,  quae  omnia  spiritum  appella- 
bant,  tamqùam  a  Spiritu  donata.  Hae  autem  expositiones  tres, 
etsi  in  verbis  dissidere  videantur,  mihi  tamen  re  ipsa  invicem 
consentire,  ac  convenire  videntur.  Ut  paulo  post  perspicuum  et 
dilucidum  reddam. 

Si  quis  tamen  urgeat,  et  a  me  quaerat  quae  sit  sincerior  ex- 
positio,  paulinisque  verbis  congruentior  atqiie  suavior,  ingenue 
fatebor  Augustini  interpretationem  mihi  magis  arridere.  Quod 
ut  ostendam,  assumo  mihi  in  primis  regulam  duobus  a  magnis 
vìris,  iisdemque  ecclesiae  luminibus,  Hieronimo,  et  Angustino, 
traditam:  quod  ubicumque  spiritus  absolute  in  sacris  religionis 
libris  ponitur,  pro  Spiritu  sancto  tantum  accipiendum  est.  Huius 
regulae  meminit  Hieronimus  in  caput  Micheae  II. °,  tractans  illa 
verba:  tUtinam  essem  vir  non  habens  spiritum  et  mendatium  po- 
tius  loquerer  •»;  Augustinus  vero  libro  2.®  ad  Simplicianum, 


*    Serm.  14. 

"  Ita  habet  nostrum  apographum.  In  editione  veneta  operum  S.  Augu- 
stini, anno  l836  vulgata,  hic  loèus  reperìtur  in  voi.  Ili,  pag.  43l.  Numerus 
autem  hujus  epistolae,  ad  Probam  datae,  non  est  12  i,  sed  l3o. 

^     MlCH.,  II,  il. 
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questione  prima.  Nam  et  si  aliquando  pro  spirita  humano  suma- 
tur,  iliud,  ex  circumstantiis  coUigitur  sic  esse  accipiendum,  ut 
cumMathaeus  de  Domino  ait:  a  Inclinato  capite  emisitspiritum  ^» 
et  Ecclesiasticus,  12:  «Revertatur,  inquit,  pulvis  in  terram  suam, 
unde  erat  (hoc  est  corpus  in  pulverem  terrae,  unde  sumptum  est), 
et  spiritus  redeat  ad  Deum,  qui  dedit  illum  *»;  ac  rursus:  crSpi- 
ritus  quidem  promptus  est,  caro  autem  infirma  '»;  et  ad  Thessa- 
lonicenses:  <rlpse  autem  Deus  pacis  sanctificet  vos  per  omnia  ut 
integer  spiritus  vester,  et  anima  et  corpus  sine  querela  in  adven - 
tu  domini  nostri  Jesu  Christi  conservetur  '**.»  In  his  enim  locis, 
quia  caro  opponitur  spiritui,  certum  est,  spiritum  pro  humano 
accipi  debere;  et  in  psal.  102.®,  cum  dixisset  Propheta:  «Recor- 
datus  est  quoniam  pulvis  sumus.  Homo  sicut  foenum  dies  eius» 
(quod  de  corpore  constlat  esse  dictum),  subdit:  «Quoniam  spiritus 
pertransibit  in  ilio  et  non  subsistet  "»;  ubi,  etsi  spiritus  ponatur 
absolute,  tamen,  quoniam  opponitur  corpori  diciturque  in  ilio 
pertransire,  constat  de  humano  esse  sermonem.  Quemadmodum 
quod  dicitur  Genes.  8.®:  «  Adduxit  spiritum  super  terram,  et  im- 
minutae  sunt  aquae  ^*»;  quia  ad  imminuendas  aquas  missus  est 
hic  spiritus,  cogimur  accipere  spiritum  pro  vento,  ad  desiccandas 
aquas  creato;  sicut  etiam  in  hymno  trium  puerorum,cum  dicitur: 
«Benedicite  imber  et  ros  Domino:  Benedicite  omnes  spiritus  Dei 
Domino  *'»;  quo  loco  spiritus  Dei  dicuntur  venti  ut  precedentia 
de  imbre  et  rore,  et  sequéntia  de  igne  et  aestu  testantur.  In  psal- 
mo  etiam- 103.^,  in  quo  dicitur:  «Qui  facit  angelos  suos  spiritus, 
et  ministros  suos  ignem  urentem  **»,  ad  litteram  videtur  compa-* 
rare  angelos  ventis  velocissimis  et  igni  urenti,  ob  eorum  prom- 
ptitudinem  et  velocitatem  in  adimplendis  divinis  mandatis,  et 
quod  instar  ignis  urentis  divinae  iusticiae  peccata  vindicantis 
ministri  existant  (quamquam  hic  non  loquimur  de  voce  spiritus, 
in  numero  multitudinis:  nam  tum  vel  pro  ventis,  vel  pro  angelis, 
vel  pro  anima  hominum,  vel  pro  immundis  spiri tibus  usurpatur). 

^     JOANN.,  XIX,  3.  «     ECCLB.,XII,7. 

•    Matth.,  XXVI,  41.  »0    I  Tbssal.,  V,  23. 

••    Ps.  CU,  1416.  '«    Gen.,  Vili,  I. 

*»    Dan.,  Ili,  65.  t4    Ps.CIII,  4. 
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Hinc  in  praedicto  trìumpuerorum  hymno  dictum  est:  cr Benedicite 
spiritus  et  animae  iustorum  Domino  '*»  ut  illuc  «animae  iu- 
storum  Domino»  expositio  quedam  sit  verbi  precedentis,  nempe 
«spirìtusA,  et  Heb.  12,  ad  differentiam  patnim  nostrorum  secun 
dam  carnem,  dicitur  Deus  «pater  spirituum  **»;  et  paulo  post  in 
eodem  capite:  beatos  vocat  «spiritus  iustorum  perfectorum  *''». 
R^ula  ergo  ab  Augustino  Hieronimoque  proposita  de  nomine 
spiritus  in  singulari  intelligitur. 

Usurpatur  interdum  hec  vox  pro  spiri  tu  *  malo,  vel  nequam. 
Hinc,  Lue.  9,  dicitur:  «Ecce  spiritus  apprehendit  eum  '•!>;  ac  rur 
sus:  «Spiritus  carnem  et  ossa  non  habet  '*»;  itertimque  Act.  23: 
Saducaei  negaban t  resurectionem,  et  angelum,  et  spiritum  *^. 
At  in  huiusmodi  locis  semper  supplendum  est  immundum,  vel 
nequam   vel  impurum,   nam  ita   perpetuo  evangelistae   icveO|Aa 

àxiOopxov  sive  ^ncO}Mtta  dix¿6oí(>Ta  VOCant 

Deinde  assumo  et  aliam  regulam,  quam  B.  Didimus  in  libris 
de  Spiritu  sancto,  quos  Hieronimus  eius  discipulus  in  latinum 
convertit,  in  hunc  modum  tradidit  *':  «Ubicumque  in  sacrislite- 
ris  grece  spiritus  cum  articulo  poni  tur,  semj)er  pro  Spiritu  san- 
cto, qui  j)er  excellentiam  et  essentiam  est  spiritus,  venit  accipien- 
dus.0  Qua  quidem  ex  regula  deducitur,  quod  cum  Dominus 
inquit:  «Spiritus  ubi  vult  spirat,  sed  nescis  unde  veniat,  aut  quo 
vadat  *•»,  de  Spiritu  sancto  prorsus  (de  quo  paulo  ante  erat  Do- 
mini cum  Nicodemo  sermo,  cum  diceret:  «Nisi  quis  renatus  fue- 
rit  ex  aqua  et  Spiritu  sancto,  non  potest  introire  in  regnum 
Dei  *')  interpretandum  videri,  nam  et  cum  autem  ^  tota  Trinitas 
(cuius  actiones  externae  sunt  indivisae)  operari  consuevit,  per 
appropriationem  quandam,  ut  loquuntur,  Spiritui  sancto  tribui 
solet;  proinde  ille  dicitur  in  nobis  vivere,  per  nos  loqui,  et  ope- 

»    j6  verba  aeqq,  omissa  sunt  a  librario  in  hoc  apographo.    — b  Sic; 
superflua  verum  haec particula  videiur. 


«•    Dan.,  Ili,  86.  ••    Hebr.,  XII,  9.  •'    Hbbr.,XII,  23. 

<»    Lue,  IX,  39.  ••    Lue,  XXIV,  39. 

*^    dSadducaei  enim  dicunt,  non  esse  resurrectionem,  neque  Angelum 
ncque  Spiritum.»  Act.  Apost.,  XXIII,  8. 

*»    Lib.  Ili  de  Spiritu  sancto.       »«    Joan.,  III,  8.       ••    Joan.,  Ili,  5. 
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rari,  ac  postulare,  quoniam  nobis  ad  haec  divina  muñera  pre- 
standa  donatus  est,  et  a  dono  caritatis  creatae  nobisque  infusae 
sive  gratiae  iustificantis  abest  nunquam;  ita  ut  quicquid  bonae 
actionis  a  gratia  caritateve  oriatur,  verissime  quoque  a  Spirito 
sancto  profícisci  afíirmandum  sit. 

Quod  igitur  B.  Chrysostomus  spiri tum  interpretatus  est  ani- 
mam  spiritualem,  verum  dixit;  nam  liberum  arbitrium,  divina 
Spiritus  gratia  informatum,  animus  est  vere  spiritualis,  et  sine 
Spiritu  sancto  peculiariter  ad  deprecationem  movente  esse  ne- 
quit.  Porro  quod  Oecumenius  interpretatur  per  spiritum  donum 
Dei  spirituale,  quo  perfunditur  anima  atque  illustratur  ad  recte 
precandum  Deum,  vera  quoque  est  expositio,  nec  ab  ilio  dono 
abest  Spiritus  sanctus,  doni  auctor,  et  per  illud  suaviter  movet 
ad  agendum.  Ac  quod  etiam  Augustinus  interpretatus  est  de 
persona  Spiritus  sancti  postulantis  pro  nobis,  minime  excludit 
vel  aniraum  nostrum  vel  liberam  voluritatem  arbitriumve:  nam 
per  illud  in  nobis  postulai  iuxta  tropum  dictum.  Neque  rursus 
excludit  donum  Spiritus  sancti  creatum,  quo  tamquam  instru- 
mento quodam  Spiritus  sanctus  docet  nos,  consolatur  et  quo- 
cumque  velit  agit.  Augustinus  igitur  ad  Spiritum  sanctum,  tam- 
quam potissimum  auctorem  causamque  omnium  donorum  et  uni- 
versorum  bonorum  operum,  vocem  spiritus  docuit  esse  Ireferen- 
dam;  Oecumenius  ad  donum,  quod  medium  est  Spiritum  sanctum 
inter  et  animum  nostrum.  Chrysostomus  vero  ad  animum  no- 
strum et  donum  Dei,  quo  perfunditur;  sed  neque  hic  sensus, 
neque  secundus  potest  excludere  Spiritum  sanctum,  ceu  extrin- 
secum  motorem  ad  opera,  quae  supra  naturam  sunt,  adiuvan- 
tem;  cui  propterea  hoc  loco  magis  convenit  spiritus  nomen, 
quam  vel  animae  spirituali,  vel  dono  spiritali:  quia  magis  illi 
quadrat  nomen  spiritus  absolute,  maxime  cum  articulo,  et  quia 
ipse  magis  per  dona  sua  in  nobis  opera  tur,  quam  bona  ipsa  ope- 
rentur.  Nam  si  in  actionibus  naturae  vera  est  sententia,  primam 
causam  in  efFectis  secundura  magis  efficere  quam  secundas, 
quanto  magis  id  locum  habebit  in  actionibus,  quas  supra  naturae 
vires  facultatesque  operamur. 

Atque  hic  pedem  sisto,  nec  ultra  progredior,  quoniam  fortas- 
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sis  plusquam  erat  par  prolixior  fui,  et  dum  locum  unum  Pauli 
esplicare  in  animo  habebam,  plures  alios  simul  locos  attigi  pò- 
tius,  quam  esplicavi,  an  vero  ad  rem,  tu  ipse,  pro  sapientia  tua, 
Dime.  Domine,  iudicabis. 

Deliberaveram  modum  aliquem  scrìbendi  tenere,  et  succintis 
brevìbus  rem  explicare  verbis,  et  sententiis;  verum,  cum  arri- 
puissem  calamum,  propositi  mei  imme[mor]  plurima  coactus  sum 
verba  profundere,  nescio  an  potius  vitio  meo  an  studio  gratifi- 
candi  amplitudini  tuae.  Ethnicus  quidam  (ut  ipse  probe  nosti) 
poeta  cecinit:  a  Amphora  cepit  instituí;  cúrrente  rota,  cur  urceus 
exit  •*?»  Ego  vero,  instar  figuli,  cum  urceum  ex  amphora  efììcere 
deberem,  nescio  quomodo  urceus  conversus  est  in  amphoram. 

Bene  vale,  Hlme.  Domine,  et  laborem  nostrum  tui  gratia  sus- 
ceptum  aequi  bonique  consul[as].  Iterum  vale  ac  pro  me  Deo 
supplica. 

Neapoli  14  die  Octobris  1570. 

Dime,  ac  Rme.  dominationis  tuae  humilis  in  Domino  servus, 

Alponsus  Salmerón. 

329 

PATRI  FRANCISCO  BORGIAE 

NBAPOLI  20  OCTOBSIS  I570  *. 

Patris  Dionysii  VúMqueM  adventu  gaudet^P.  Peirum  Bianca  Neapoli 
non  edueendum  cénsei. 

329  • 

P.  FRANCISCUS  BORGIA 
PATRI  ALPHONSO   SALMERONI 

SOMA  28  OCTOBSIS  I570  K 

P.  Petrus  Bianca  Neapoli  relinquitur.^Cum  hic  Neapolim  destinetur, 
P.Joannee  Viialie  in  Siciliani  remittendus.^P.  Gaspar  non  bene  va- 
lsi,— Quid,  de  Antonio  Ruino  statuendum  sit, 

P.  Salmerón.— Receui  la  de  V.  R.  de  20  del  presente  ',  y  me  con- 
**    QuiNTUS  HoSATlus  Flaccus,  De  arte  poetica^  vers.  21,  22. 

*  Ex  epistola  sequenti,  qua  huic  respondetur. 

*  Ex  regest.  Italia  (is6g-JS7iJ,  Ibi.  185V. 

*  Desideratur  haec  epistola  in  nostra  collectione. 
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solé  en  el  Señor  del  consuelo  que  V.  R.  muestra  con  la  yda  del  P.  Dio- 
nisio ^  y  spero  que  la  buena  ayuda  que  dará  á  V.  R.  aumentará  la  con- 
solación de  entrambos. 

Pues  el  F*  Pedro  Blanca  parece  ser  necesario  en  Ñapóles,  quede  en 
buen  hora  ^, 

No  querría  fuesse  uenido  el  P.  Joan  Battista  Vitale,  porque  stana  ya 
de  partida.  Si  uiniesse,  podríase  hazer  predicar,  para  que  V.  R.  uiesse 
si  todaufa  el  cambio  ha  de  yr  adelante.  Y  quando  quisiesse  retener  to- 
daufa  al  P,  Pedro  Blanca,  se  hauía  de  restituir  á  Sicilia  el  P.  Jo.  Bat- 
tista. 

Quanto  al  P.  Gasparo,  por  la  indisposición  suya  con  que  se  halla, 
ni  está  para  acabar  la  peregrinación  de  Loreto,  ni  tanpoco  tornar  á 
Ñapóles  por  aora  ^  Cobrará  salud,  plaziendo  á  Dios  N.  S.,  y  entonces 
se  aera  quál  camino  haya  de  hazer. 

De  Antonio  Ruyz  •  me  escribe  el  P.  Dionisio,  y  tanbién  un  su  pa- 
riente, al  qual  se  hará  respuesta  otra  uez,  porque  aora  no  da  lugar  la 
pariida  del  procacio.  V.  R.  le  hable,  y  entienda  sus  cosas;  y  si  le  pare- 
ciere todaufa  de  consinnarle  á  sus  parientes,  lo  podrá  embiar  á  Nola, 
no  como  recebido  en  la  Compañía,  sino  como  quien  ha  de  star  en  pre- 
uia  probación  hasta  la  tomada  del  P.  Dionisio;  y  entonces,  según  él  se 
ubi  ere  bau  i  do,  se  podrá  determinar  lo  que  más  conuiene. 

En  las  etc. 

De  Roma  los  28  de  Ottubre  1 570. 


<  Vide  epistolam  sequen tem,  quam  P.  Dionysius  Vázquez,  Roma  Nea- 
polim  miss  US,  Salmeroni  tradendam  suscepit. 

*    Vide  epíst.  324  et  duaa  eidem  subnexas. 

^  De  hac  P.  Gasparis  Hernández  peregrinatione  haec  Borgia  Salmeroni 
die  II  Au^u^tí  1570  referebat:  c...  Et  perche  ho  inteso  che  '1  P.  Gasparo 
rettor  ha  deuotion  particolar  de  uisitar  la  santa  casa  di  Loreto,  e  de  tomar 
per  Roma,  insUme  con  '1  P.  Buoncore;  io  uorrei  darli  questa  consolatione: 
et  haueiìdo  ad  essere  V  absentia  de  Napoli  per  pochi  giorni  in  tutti  doi,  non 
credo  $^erà  ìnconueniente  se  li  conceda  questa  pia  dimanda;  et  hauerò  caro 
che  V.  R/  li  mostri  hauerlo  per  bene.  Del  tempo  mi  rimetto  a  quello  che  di 
là  parerà  più  espediente:  credo  bene  conuerrà  che  pioua,  o  uerg  refreschi 
più  il  tempo.,.»)  Ex  iisd.  regest.,  fol.  157V. 

^    Vide  epist.  sequentem. 
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P.  FRANCISCUS  BORGIA 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

BOMA  l3  OCTOBRIS  I570  «. 

P.  Dionysius  Vázquez  Neapolim  ad  provinciam  inspiciendam  miititur, — 
P.  Bonocorde  mia  functus. — Antonius  Rmsiiud^  P.  Dionysio  comes  iiù 
neris  adjungitur, 

P.  Salmerón.— Il  portator  di  questa  sarà  il  P.  Dionisio  Vasquez,  il 
qual  mando  per  uisitar  la  prouincia  de  Napoli,  per  la  qual  solamente 
mancana  questa  diligenza,  che  in  tutte  le  altre  prouincie  si  è  fatta,  et 
era  tanto  più  necessaria,  per  non  poter  V.  R.  uisitar,  massime  li  doi  coi- 
legii  remoti  ^.  Del  resto  mi  rimetto  all'  instmttione  che  lui  porta,  et  a 
quel  che  de  parola  dirà  a  V.  R. 

Credo  scrinerà  il  P.  Gasparo  '  come  ha  piacciuto  a  Dio  N.  S.  chia- 
mar a  sé  il  P.  Giovanni  Battista  Buoncore,  non  si  sapendo  la  causa  del  suo 
male;  perchè  di  un  calzo  che  hebbe  nella  strada,  molto  poco  si  resentì, 
e  li  medici  chirurgi  hanno  giudicato  non  poter  esser  quella  la  causa  di 
sua  morte.  L'  hauemo  tutti  sentita  estraordinariamente,  benché  il  ueder 
che  senza  causa  che  s' intenda,  et  in  tanto  pochi  dì  habbia  passato  di 
questa  ulta  alla  altra,  ci  fa  conoscere  la  uolontà  di  Dio  N.  S.,  che,  uo- 
lendolo  chiamar  a  sé,  uolse  fossi  in  Roma,  per  sminuire  il  dispiacer,  che 
molti  haueriano  hauuto  in  Napoli,  oltre  la  moltiplicatione  delli  suffragii. 
Sia  lodata  la  sua  divina  bontà,  e  sia  semita  nella  morte  e  uita  de  tutti  *, 


«  Ex  regest.  Italia  (isóg-isji),  ff.  i8iv-i8ar.  Vide  epístolas  praece- 
den  tes. 

*  Vide  epist.  325  et  325*. 

*  Romam  cum  sociis  ante  diem  6  Octobris  attigerat,  prout  ex  epistola 
hac  die  Salmeroni  ex  Urbe  bisce  verbis  nuntiabatur:  «Arriuorno  il  P.  Gas- 
paro col  P.  Buoncore  et  gV  altri  doi  compagni,  benché  il  P.  Buoncore  con 
un  poco  di  male  in  una  gamba,  che  non  sarà  niente,  piacendo  a  Dio;  ma 
ben  potria  essere  lo  facessi  tardare  il  uiaggio  qualche  di.  D^  altre  cose,  come 
haueremo  ragionato  più  alla  longa,  si  potrà  scriuere. 

Ci  siamo  molto  ralegrati  in  Domino  d'  intendere  quanto  inanzi  uadino, 
et  quanto  prosperamente  le  fatiche  di  V.  R.  nel  scriuere.  Dio  N.  S.  dia  gra- 
zia di  finirle  per  molto  seruitio  suo. 

Qui  uanno  lettere  per  il  P.  GiosefFo,  per  il  P.  Pietro  Bianca.  Il  P,  Gia- 
como Abbate  pare  desideri  impregare  il  talento  di  predicare  in  qualche  par* 
te,  doue  sia  più  accetto.  V.  R.  uederà  nella  sua  prouincia  doue  si  potrà  me- 
glio colocare...  Di  Roma  H  6  de  Ottobre  1570. •  Ex  iisd.  regest.,  fbl.  178V. 

*  Huius  egregii  viri  laudes  et  pia  mors  a  Sacchino,  loc.  cit.,  part.  Ili, 
lib.  VI,  nn.  3'j-39,  enarrantur. 
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Credo  andará  con  il  P.  Dionisio  Antonio  Ruiz.  Conuerrá  che  V.  R. 
parli  o  facci  parlar  alli  suoi  parenti,  e  glielo  consegni,  perchè  la  proba- 
tione  di  questo  tempo,  che  è  stato  nella  Compagnia,  ha  mostrato  che 
non  è  atto  air  instituto  di  quella,  benché  fora  si  debba  sperar  seniirà  a 
Dio  N.  S... 

Di  Roma  li  13  di  Ottobre  1570. 
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De  aliettae  haerediiatis  usurpatione  sibi  piene  exploratum  esse  inficiatur. 
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CARD.    STANISLAUS   HOSIUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

II   NOVBMBRIS   1570   *. 

Bum  ad  haeredUatis  reginas  Bonae  putaio  domino  restitutionem 
urgendam  adhortaiur. 

Alfonso  Salmerono  ii  Novembris  1570. 

Per  adversam  valetudinem,  qua  menses  aliquot  graviter  laborabam, 
hactenus  mihi  tuis  litteris  ^  responderé  non  licuit.  A  qua  posteaquam 
piorum  precibus  et  sacrifìciis  recreatus  sum,  dubitabam  ego  quoque, 
num  tuis  litteris  responderé  deberem.  Nam  nescio  quam  immanitatem 
tribuere  mihi  videris,  quasi  et  existimationem  et  vitam  tuam  in  sum- 
mum discrimen  adductam  voluerim,  cum  tamen  a  me  tale  quid  esse 
factum,  quemadmodum  ex  iis  litteris,  quas  ad  te  dedi,  '  colligi  possit, 
non  videam.  Neque  enim  haereseos  tibi  notam  unquam  impegi;  sed  cum 
scripsisses  in  prìoribus  ad  me  tuis  litteris,  ubi  fidei  negotium  agitur, 
iliius  asserendae  causa  nullam  te  dimicationem  nec  periculum  ullum 
recusare,  etiam  si  foret  occumbendupi,  caeterum,  ubi  per  iniuriam  pró- 
ximo suum  eripitur,  ibi  maiore  ut  aliqua  libértate  utaris  in  eo,  qui  pec- 
cat,  reprehendendo,  a  te  requiri  non  debere.  Hic  ego  metuebam,  ne 

*  Ex  epistola  sequenti,  huic  respondente. 

'  Ex  adversariis  ve]  apographo  coaevo;  Cracoviae  in  bibliotheca  aca- 
demiae  asservatis  ((Cod.  Jagell.»  162,  n.  35.  Vide  epístolas  323*  et  326*,  cum 
annotationibus  de  haereditate  duca  tus  barensis  ibi  appositis. 

*  Hae  litterae  i>eriÌ88e  videntur. 

'  Litteras  significata  die  16  Junii  1570  Saltneroni  datas,  quas  sub  n.  326* 
habes. 
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quis  ita  verba  tua  acciperet,  quasi  nihil  ad  te  pertinere  putares,  rectene 
bcerent  homines,  dummodo  recte  crederent,  quod  fides  etiam  absque 
operibos  abunde  sit  illis  ad  salutem  sufTectura,  ac  mox  subieci,  quod 
adduci  non  possim,  ut  credam,  eam  tibi  sententiam  probari.  Sub  [finem] 
etiam  litterarum,  ut  aliquid  eiusmodi  susjHcandi  de  te  causam  ne  pre- 
beres,  ne  quid  cum  sacra  inquisitìone  tibi  foret  negocii,  trateme  sum 
hortatus.  Estne  hoc  notam  hereseos  innrere,  si  quis  eum,  cui  regnum 
a  Deo  spirituale  traditnm  est,  in  charitate  fraterna  moneat,  ut  non  so- 
Inm  ad  recte  credendum,  verum  etiam  ad  bene  operandum  eos  hortetur, 
qui  regno  sunt  subiecti  et  si  quem  peccantem  viderit,  Nathan»  Heliae 
et  Joannis  Baptistae  exemplo  redarguat,  atque  ad  alienae  rei  restitutio- 
nem  impella!?  Elquidem  ad  sacram  inquisitionem  adhuc  nomen  tuum 
non  detuli,  sed  si  perrexeris  hanc  sententiam  tueri,  neminem  in  te  li- 
bertatem  desideraturum,  ubi  de  doctrina  fídei  agitur;  sicubi  vero  eripit 
aUquis  próximo  bona  fortunae,  etiamsi  publicum  id  sit  et  omnibus  ma- 
nifestom,  nolle  te  cuiquam  eo  nomine  molestum  esse,  et  in  hoc  vel 
pnorem  vel  posteriorem  Heliam  imitari,  quid  mihi  faciendum  sit,  de- 
liberabo.  Fortassis  iustiorem  habebis  tum  de  me  querendi  causam, 
qoam  hactenus  habuisse  videris.  Quod  si  quid  suae  colerae  ^  quidam 
amicus  noster  mihi  fuisset  impertitus,  tam  longa  deiiberatione  non  ute- 
rer.  Sed  ne  repente  tibi  mutatus  videar,  nihil  ea  de  re  statuam,  nisi 
num  perstare  velis  in  sententia  prìus  cognovero  post  hanc  meam  alte- 
rara admonitionem.  Sed  iam  videamus  quemadmodum  infìrmitatem 
ostendas  rationis  nostrae,  tua  fìrmiore,  sicut  tibi  videtur,  proposita.  Ne- 
gas  te  esse  prophetam:  nonne  cum  praeclarum  aliquod  facinus  non 
sine  perìcnlo  nec  sine  quadam  hominum  ofifensione  nobis  aggredien- 
dum  est,  prophetas  nos  esse  negabimus?  Sed  in  hoc  Joannem  Baptistam 
imitari  fortasse  voluisti,  qui  et  ipse  se  prophetam  esse  negabat,  fortas- 
sis autem  ut  audires:  «Hic  est  plus  quam  (H-opheta  ^»,  quod  ex  me  ta- 
men  adhuc  non  audies.  Vellem  autem  in  altero  quoque  Joannem  Bap- 
tistam imitareris,  qui,  quamvis  esse  prophetam  se  negaverit,  nihil  ta- 
men  est  veritus  in  faciem  regi  dicere:  «Non  licet  tibi  alienam  uxorem  "> 
et  eadem  ratione  alienas  térras  possidere.  Sed  ubi  cum  Joanne  pericu- 
lum  nobis  est  aliquod  adeundum,  prophetae  esse  nolumus  et  causam 


*  Vide  EfnsL  P.  Salmeronis,  I,  209,  annot.  3. 

'    ciSed  quid  existis  videre?  prophetam?  Etiam  dico  vobis  et  plus  quam 
prophetam.»  Matth.,  XI,  9. 

•  JOAN.,XIV,4. 

■PISI.  P.  SALMSROVIS,  TOM.  II.  16 
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hanc  praeteximus,  ne  manifestam  superbiae  et  arrogantiae  notam  su- 
beamus.  Ego  vero,  si  tu  prophetam  esse  te  diceres,  pcophetam  esse  te 
negarem.  Sic  enim  quidam  ex  Patríbus  iocum  illum  evangelii:  «Cum 
omnia  fecerítís,  dicite  servi  inútiles  sumus  ^»  interpretatum  esse  legi. 
Die,  ne  metuas;  non  ex  tuo  indicio  fero  sententiam;  nam  si  tu  te  ipsum 
dixerís  inutilem,  ego  te  ut  utilem  coronabo;  si  te  laudandum  esse  du» 
xeris,  reprobus  eñectus  es,  etiamsi  fueras  ante  laudabilis.  Si  vero  inuti- 
lem  te  esse  fatearis,  factus  es  utilis,  etiamsi  fueras  ante  culpabilis.  Quam* 
obrem  facile  patior,  ut  cum  Joanne  prophetam  esse  te  neges,  ac  erís 
apud  me  tanto  maior  propheta,  modo  cum  Joanne  liberam  etiam  vo- 
cem  contra  eos,  qui  alienas  hereditates  invadunt,  cedas  [nunquam]  \ 
Posterius  hoc  magis  a  te,  quam  príus  illud,  exigo.  Sed  si  tibi,  quemad- 
modum  scríbis,  donum  prophetiae  concessum  non  est,  cur  scripturam 
interpretaris,  cur  de  superiore  loco  populum  doces  et  exhortaris?  An 
hoc  non  est  prophetam  esse?  Cur  igitur  fungeris  muñere  prophetae,  si 
propheta  non  es?  Nimis  autem  superbus  fueris  propheta,  si  noluerís  a 
quoquam  admoneri,  cum  non  ignores,  etiam  prophetís  non  semper 
praesto  adesse  Spirítum  sanctum,  quem  et  ipsi.  Nathan,  cum  a  David 
interrogaretur,  num  aedifícare  sibi  templum  liceret  initio  praesto  non 
adfuisse  legimus  *.  ídem  et  Heliseo  et  alus  nonnullis  accidisse  historia 
Regum  testatur.  Sed  nec  illud  nesds,  quod  episcopi  quoque  non  sunt 
omnino  spiritu  prophetico  destituti,  quem  etiam  ignorantes  habere  non- 
nunquam  videntur,  etiamsi  vitae  non  sint  prorsus  inculpatae.  Nisi  forte 
non  tibi  fuisse  propheta  Caiphas  videtur,  cum  diceret:  «Expedit,  ut  unus 
moriatur  pro  populo  ^»,  cum  tamen  ipse  vim  huius  prophetiae  suae  non 
intelligeret.  Sed  quod  ultro  fateris  ipse,  de  eo  pluríbus  agere  necesse 
non  est.  Vis  ut  ipse  praestem,  quod  abs  te  fìeri  postulo;  sed,  praeter- 
quam  quod  pars  esse  videor,  minorem  ut  fìdem  habitura  sit  oratio  mea, 
quo  modo  praestabo,  cum  sim  absens,  cum  vicina  ^  vox  magis  afficiat 
Deinde  vero  non  perinde  grata  solent  hispanis  esse,  quae  profìciscun- 
tur  ab  aliarum  gentium  hominibus;  et  esse  dicitür  apud  vos  in  more  po- 
situm,  ut  si  qui  veniant  itali  episcopi,  minores;  si  hispani,  maiores  illis 
sellas,  in  quibus  recumbant,  detis,  ponderosiora  ut  sint  omnia,  quae  a 
vestrae  gentis  hominibus  profìciscuntur.  Fortassis  autem  et  mihi  mino* 
rem  sellam  apponeretis,  quod  non  possem  aequissimo  animo  ferré.  Sed 

*     Unum  verbum  desideratur  in  nostro  apographo,  quod  hoc  negativa 
particula  supplendum  videtur.     — b  vitia  apogr.  nostr. 

'    Lue,  XVII,  10.  •    II  Reo.,  Vil,  »    Joan.,  XI;  50. 
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bene  est,  quod  prophetam  aliquando  te  fuisse  tandem  faterìs;  iam  au- 
temesse  desiìsse,  ut  iam  dici  tibi  non  possit:  «Clama  ne  cesses,  et  quasi 
tuba  exalta  vocem  tuam  '^>  etc.  Dicis  praeterea  metis  quibusdam  pro^ 
phetandi  munus  hoc  esse  circumscriptam.  Sed  quaenam  sunt  ìstae  me- 
tae?  nom  illae,  de  quibus  poeta  quidam  scrìpsit:  «Sed  quid  opus  teñeras 
mordaci  radere  vero  aurículas?  Obsequium  amicos,  veritas  odium  pa- 
nt  ^^»  Siene  tu  canceilis  circumscriptum  esse  vis  prophetiae  munus,  ne 
cuìus  aures  offendantur?  Non  ita  Nathan,  non  sic  Helias,  non  Joannes 
Baptista,  quorum  exemplum  te  sequi,  quam  poetas,  audire  maliem.  Nec 
hoc  exìgimus  a  te,  ut  publice  notes  aliquem  et  eius  peccatum  arguas, 
sed  illud  potius  facias,  quod  Chrìstus  mandavit:  «corripe  eum  inter  te  et 
ipsum  '*>;  ncque  videmus,  quid  prohibeat  quominus  huic  praecepto 
Chnsti  satisfacías,  et  vel  hunc  vel  illum  adeas,  quorum  opera  factum 
esse  seis,  ut  heredìtas  aliena  possideatur,  et  illa  evangelii  verba  proferas: 
•  Quid  prodest  homini,  si»  non  soium  statum  barensem  aut rossanensem, 
vemm  etiam  «totum  mundum  lucrifaciat,  animae  vero  suae  detrímen-* 
tum  patiatur?  Aut  quam  dabit  homo  commutationem  pro  anima  sua  "?» 
Si  talia  verba  proferres  vel  prìmo  vel  secundo  Helia  digna,  certe  si  quis 
esset  non  prórsus  ab  omni  pietate  remotus  non  modo  non  offenderetur 
verum  etiam  gratias  tibi  ageret,  quod  animae  suae  salutis  tantam  curam 
gereres.  Verum  haec  hactenus. 

Negas  tibi  piene  persuasum  et  exploratum  esse,  de  hereditate  ab. 
alieno  usurpata,  vero  herede  spoliato  **.  Atqui  prioris  epistolae  tuae 
verba  sunt  haec:  «Contendis  litteris  tuis  illud  mihi  persuadere,  quod 
mibi  ante  multos  annos  longe  est  persuasum,  de  nescio  qua  hereditate 
expilata  et  ad  alium,  ad  quem  minime  pertinebat,  devoluta,  herede  legi- 
timo contra  onmem  iurís  ordinem  spoliato.  Utinam  aliis  tam  esset  hoc 
persuasum,  quam  mihi  est.  Res  enim  serenissimi  tui  regis  meliori  essent 
loco,  quam  sunt.»  Quid  iis  verbis  clanus  atque  dilucidius  esse  potest? 
cum  praesertim  non  exigatur  a  te,  ut  dicas,  «occidisti  et  possedisti  *'». 
Nam  ut  hoc  tibi  revelatum  non  sit,  quod  vulgo  iactatur,  occisam  a  quo- 
dam  esse  serenissimi  regis  mei  matrem  **,  de  quo  quandoquidem  nemo 
vult  mortalium,  debitas  aliquando  Deus  ipse  poenas  exiget,  certe  quod 
occupata  sit  et  possessa  hereditas  aliena,  certius  est  et  nianifestius. 


*^  ISAi.,  LVIII,  I.  *«  Pkrsius,  I,  107. 

'•  Matth.,  XVUI,  15.  "  Matth.,  XVI,  26. 

•*  Vide  cpist.  323%  annot.  2.  »*  111  Rkg.,  XXI,  19. 

••  Vide'epist.  326*,  annot.  9. 
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quam  ut  de  eo  dubitare  possis,  cum  oculis  ipse  tuis  videas,  nec  revela 
tionis  illius  indigeas.  Unum  ego,  doctas  a  te,  metuendum  esse  mihi 
video,  ne  cancellos,  quibus  circunoscríptum  esse  vis  munus  propheti- 
cum,  transgressus  esse  videar. 

Itaque  non  dicam  hispanisare  te  quoque  cum  alus,  ne  quid  aures 
tuas  oífendam;  quin  contendendi  tecum  hic  finem  faciam.  Nam  quod 
nos  ad  iudicium  neapolitanum  remittis,  ante  onmia  restitutum  spolia- 
tum  oporteret,  cum  ne  citatus  quidem  unquam  fuerit,  quam  ad  iudi- 
cium aliquod  veniretur.  Sed  nec  de  haeresi  tecum  disputare  volo,  quan- 
doquidem  induciae  tibi  sunt  a  me  datae.  Quantum  autem  in  arte  per- 
suadendi  profecerim,  praesertim  quod  ad  te  attinet,  vehementer  me 
poenitet.  £t  oleum  et  operam  perdidisse  mihi  videor,  cum  praesertim 
ex  litteris  tuis  intellexerim,  quod  ante  multos  annos  tam  tibi  fuit  per- 
suasum,  quam  quod  persuasissimum,  simul  ut  idem  ego  quoque  tibi 
persuadere  sum  conatus,  persuasum  tibi  esse  desiisse.  Tu  autem  hic 
non  es  admirabilis  quidam  meus  in  arte  persuadendi  profectus<^?  Quam- 
quam adduci  vix  possum,  ut  credam,  non  esse  tibi  persuasum  a  nobis 
aliquid.  Nam  si  nihii  apud  te  vis  nostra  persuadendi  valeret,  quae  nulla 
est  vel  perexigua,  saltem  amori  tuo  in  nos  tribueres  aliquid.  Sed  illud 
potius  existimo,  cum  omnia  facias  quaecunque  vel  a  Nathan  vel  ab 
Helia  vel  ab  Joanne  Baptista,  quod  ad  arguendì  libertatem  attinet, 
facta  iegimus,  nolle  te  tamen  fecisse  videri  ne  laudem  potius  et  gra- 
tiam  hominum  consectaria  quam  religioni  tuae  satisiacere  voluisse  vi« 
dearis.  Id  si  factum  ita  esse  cognovero  et  fructum  nos  aliquen  huius  ad- 
monitionis  tuae  clandestinae  consecutos  videro,  iam  non  est  quod  me- 
tuas,  ne  quid  apud  sacram  inquisitionem  tibi  negotii  facessere  velim. 
Omni  te  cura  hac  libero.  In  utramque  aurem  dormias  licebit. 
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CARD.  ANTONIO  CARAFFAE 

NEAPOU  9  NOVEMBRIS   I570  *. 

CotnmeniarioB  in  locum  quemdam  evangelii  S.Joannis  et  miiiit,  rogatqae 
eum,  ut,  qiuie  ipsi  non  arrideant,  significet. 

lUmo.  e  Rmo.  signor. 

Ho  hauuto  a  caro  che  la  nostra  risposta  a  quello  dubbio  di 


e    Sic;  sed  aìiquis  in  apogr,  nostro  error  esse  videiur. 


'    Ex  archetypo,  Roroae,  in  Biblioteca  Barberiniana,  codice  LXI,  37, 
duplici  fol.  148,  149,  prius  258,  259.  Subscriptio  est  autographa. 
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San  Paulo  •,  habbia  tanto  et  a  V.  Sria.  lUma.  et  all'  Illmo.  cardi- 
nale Sirleto  '  satisfatto;  però  per  dire  quello  che  sento,  molto  più 
mi  piacque  che  né  air  vno  né  all'  altro  habbi  sodisfatto  in  quella 
espositione  di  quel  luogo  di  san  Giouanni:  «Spiritus  vbi  vult 
spirat:  et  uocem  eìus  audis,  sed  nescis  unde  ueniat  et  quo  uadat: 
sic  et  oinnis,  qui  natus  est  ex  spiritu  *»;  perché  m'  è  stato  vn 
sprone  et  occasione  di  pensare  et  meditare  molte  cose  delle  sacre 
lettere  non  senza  grande  gusto  mio,  et  occasione  di  occupare 
V.  Sria.  vn  pezzo  di  tempo  nel  leggerla.  Sì  che,  allargatomi  al- 
quanto nel  profondo  mare  delle  sacre  et  diuine  9cripture,  ho 
scripto  vna  selua  incondita  di  cose  et  di  parole,  vna  farragine  di 
cosaccie  indigeste;  ma,  tali  quali  si  siano,  mi  persuado  che  reca- 
ranno  alcun  contento  et  spasso  spirituale  a  V.  Sria.  lUma.  Io  la 
chiego  per  1'  amore  che  mi  porta,  la  voglia  attentamente  leggere 
e  minutamente  ponderare  ogni  ragione,  perchè  cosi  più  ageuol- 
mente  potrà  formare  il  giuditio  per  dar  meglio  Ifi  sententia.  Et 
per  pagamento  di  questa  poca  fatica  non  ricerco  altro  che  V  es- 
sere auuisato  di  quello  che  iui  non  contentasse:  perciò  che  più 
guadagnarà  V.  Sria.  lUma.  in  auuisarmi  delli  difetti,  che  in  dar- 
mi lode,  et  aggrandire  le  cose  mie,  che  sono  basse  et  minute.  Né 
si  conturbi  di  tanta  mole,  perché  sa  la  mia  mala  vsanza.  Et  ben- 
ché prima  facie  gli  possa  dire:  «Parturiunt  montes,  nascetur  ri- 
diculus  mus  *»,  tuttavia  si  può  rispondere:  «Nolite  indicare  se- 
cundum  fàciem,  sed  iustum  iudicium  indicate  *.» 

Lo  signor  auditore  mi  è  uenuto  a  visitare  da  parte  di 
V.  Sria.  lUma.  et  da  sé  stesso  spontaneamente  egli  é  venuto  a 
far  carità  con  esso  meco.  Credo  habbia  voluto  sodisfare  per  il 


*  Vide  hoc  responsum  in  epist.  328. 

'  «Golielmus  Sirletus  (Sirleto),  Stili  in  Calabria  natus...  claro  natus  ge- 
nere, sed  multo  magia  sapientia,  virtutisque  splendore  conspicuus,  trìum 
linguarum  et  Theologiae  peritissimus...  sub  Pio  IV  Protonot.  Apost.  ac  un- 
dem  Diaconus  Cardinalis  et  mox  presbyter...  post  Episcopus  S.  Marci,  dein- 
de Esquilacens.  in  Calabria,  Sedis  Apostolicae  Bibliothecanus,  obiit  Ro- 
mae  anno  D.  1585...»  Ciaconius,  loc.  cit.,  II,  1197. 

*  JOAN.,  Ili,  8. 

*  Quintos  Horatius  Flaccus,  De  arie  poetica,  vers.  i39. 

*  Joan..  VII,  24. 
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mancamento  di  qualche  di'  un  altro,  però  in  ogni  modo  mi  è  sta- 
,  to  carissimo,  perchè  è  letterato  et  pieno  di  molte  buone  qualità, 
et  degno  di  esser  con  ragione  seruitore  di  V.  Sria.  Illma.,  m'  è 
stato  molto  grato  di  conoscerlo  in  particolare.  ^E  con  tanto  a 
V.  Srìa.  nima.  bascio  la  mano,  et  alle  sante  sue  orationi  con 
ogni  riuerénza  mi  raccomando. 

Di  Napoli  alli  9  di  Nouembre  1570. 

Di  V.  Sria.  Illma.  et  Rma.  humile  seruo  suo  in  Jesù  Xpo. 

Alfonso  Salmerón.- 

Inscripiio.  AH'  lUmo.  et  Rmo.  signore  il  cardenal  Carafa, 
signor  mio  in  Christo  osser."®,  a  Roma. 

332 

PATRI  FRANCISCO  BORGIAE 

NRAPOLI  23  DBCBMBRIS  I570  *. 

Ds  suii  commentar iis, — Collegium  neapolUanum  rectorem  non  hahere; 
ideoque  ut  prior  rector  eidem  restituatur,  vel  ejus  loco  P,  Váeque» 
suhstttuatur,  proponiti 

.      t 
Ihs. 

Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre  nuestro. 

Pax  Xpi. 

Esta  es  para  dar  las  buenas  fiestas  y  pascuas  á  V.  P.  Yo  es- 
toy bueno,  á  Dios  graciafs],  trabajando  con  mucha  assiduidad  y 
gusto  que  el  Señor  da.  Este  colleggio  a  ya  tres  meses  que  está 
sin  rector  ",  y  parece  que  convendría  que  lo  tuuiesse,  pues  es 
tan  grande  y  tiene  tanta  necessidad  del.  Yo  e  trattado  con  el  Pa- 
dre visitador  '  sobre  este  puncto,  y  si  V.  P.  nos  le  dexasse  por 
rector,  este  colleggio  estaría  bien,  y  si  no,  creo  que,  anisado  y 
amonestado  el  que  primero  lo  era  en  algunas  cosas  que  le  pue- 
dan ayudar,  se  podría  boluer  á  restituir,  por  ser  muy  amado  de 


^  Ex  autographo,  in  codice  Epist,  Salmer.,  2  fo].,  n.  t38,  prius  25S. 
Huic  epistolae  respondent  duo  sequen  tes. 

■  Rector  collegíi  neapolitani,  P.  Gaspar  Hernández, .  aberat  a  mense 
Octobri.  Vide  epist.  3^9'. 

*    P.  Díonysius  Vázquez. 
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machos  amigqs  y  benefactores:  y  en  esto  yo. quedarla  consolado 
de  V.  P.,  y  estaría  bien  descargado  para  yr  adelante  en  la  inpre- 
sa comentada;  y  creo  que  se  tomaría  corte  cómo,  assi  á  los  de 
casa  como  de  faera,  se  diesse  satisfactión.  Si  esto  no  diere  satis- 
factióná  V.  P.,  yo  me  remitto  y  resigno  en  quanto  mandare  y 
ordenare.  Y  nuestro  Señor  á  V.  P.  conserue  y  augmente  en  su 
sanctisima  gracia,  como  Conviene  á  su  sancto  servicio  y  á  toda 
la  Conpañía. 

De  Ñapóles  á  veynte  y  tres  de  Dezieiíibre  dé  1570. 

De  V.  R.  P.  hijo  y  sieruo  en  Jesu  Xpo,, 

Salmerón. 

Inscripüo.  Ihs.  Al  muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre  nuestro,  solo, 
el  P.  Francisco  de  Borja,  prepósito  general  de  la  Conpañía  de 
Jesús,  en  Roma. 

Sigilli  vestigium, 

332« 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  3o  DBCSMBRIS  I570  \ 

Ut  Patrem  Didacum  in  ministerio  doctrinam  christianam  docendi  foveat, 
Salmeronem  hortatur,  -  Eidem  de  progressu  in  suis  luctubrationibuu 
graiulatur,^ Documenta  a  Marco  Antonio  Sardo  Romam  per f erenda 
expeclantur,  ^Novem  vtilturina  pectora  Borgiae  ex  Sardinia  transmis' 
sa,  ut  iisdem  pro  medicamentp  utatur, 

P.  Salmerón. — ^La  de  V.  R.,  que  uenía  para  N.  P.  sólo  *,  hB^  recebido 
stando  en  la  cama  con  su  podagra,  la  qual  le  ha  saltado  de  un  pie  en  el 
otro,  y  en  estas  fiesta?  le  ha  dado  ocasión  de  oífrécer  á  Dios  N.  S.  un 
buen  exercicio  de  paciencia,  y  por  esta  causa  podrá  ser  nò  responda  á 
y.  Rf,  aunque  desde  la  cama  le  dessea  buen  principio  de  año  nueuo,  y 
encomienda  particularmente  á  V.  R.  que  anime  al  buen  Padre  D.  Die- 
go '  eñ  su  exercicio  de  enseñar  la  doctrina  x."«;  y  si  sermón  no  pare- 
ciese tan  á  propósito  para  la  ciudad  de  Ñapóles,  serlo  ha  por  otras  par- 


'    Ex  regest.  Italia  (i  $691  $71),  fol.  2oor. 
*    Haec  est  epistola  praecedens.  Vide  epistolam  sequentem. 
'    P.  Didacus  de  Guzínán.  Cf.  Schinosi,  loe.  cit.,  part.  I,  lib.  lì, 
cap.  7, 
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tes,  donde  la  gente  tiene  menos  copia  del  nerbo  dìnino  y  es  más  sim- 
ple. £1  cardenal  de  Sta.  Sellerina  ^  lo  ha  desseado  por  Caserta  y  sus  ca- 
sales;  y,  passado  el  imbiemo,  para  su  argobispado:  y  podrá  ser  que  en 
aquellas  y  otras  partes  dése  reynose  sima:  mucho  Dios  N.  S.  de  la  cha- 
ridad  y  industria  del  dicho  Padre. 

Mucho  nos  alegramos  todos  en  Domino  de  las  buenas  nueuas  que 
nos  escriue  el  P.  Dionisio  ^  de  la  obra  comentada  per  V.  R^  y  llenada, 
tan  adelante  *,  porque  speramos  se  sentirá  mucho  della  Dios  ^.  S.;  y 
tanto  más  presto^  quanto  más  priesa  se  diere  V.  R.  de  sacar  á  luz  parte 
de  sus  lucubraciones,  si  todas  juntas  no  pudieren  tan  presto  sacarse. 
N.  P.  etc. 

De  Roma  los  30  di  X.*»«  1570. 

De  Sicilia  escriuen  que  con  M.  Antonio  Sardo  ^,  médico,  embían 

,  ciertos  contractos,  que  se  han  de  ratificar  en  Roma  por  N.  P.  Héselos 

demandado  al  dicho  M.  Antonio,  y  díxome  los  dio  á  V,  R.;  y  siendo 

así,  paréceme  abrá  sido  error.  V.  R.  por  charidad  los  haga  buscar  y,  ha* 

liándose,  embiarlos  á  Roma. 

De  Cerdeña  escriue  M.  Bartolomeo  Fores,  nuestro  amigo,  que  em- 
bía  á  nuestro  Padre  9  pechos  de  buitres,  que  son  muy  al  propósito  para 
los  que  tienen  >  endisposidón  de  estómago,  y  que  ios  enderegaría  á 
Ñapóles  al  P.  Gauino  Casasia.  Holgará  N.  P.  de  entender  si  llegaron. 
V.  R.  le  mandará  dar  aniso  de  lo  que  en  esto  supiere. 


«    tienes  ms. 


*  Vide  epist.  327*,  annot.  2. 

*  P:  Dionysíus  Vázquez,  provinciae  Inspector.  Vide^pist.  329^^ 

*  Haec  de  commentariís  in  sacram  scripturam  a  Salmerone  scriptis  in- 
tellige.  Vide  epístolas  Boi|riae  praecedentes  passim. 

^  De  Marco  Antonio  Sardo  haec  Roma  Salmeroni  4  Novembris  1570  refe- 
rebantur:  c...  Perché  intendiamo  esser  uenuto  nostro  fratello  Marc'  Antonio 
Sardo  con  un'  altro  sao  fratello  della  Compagnia,  in  compagnia  di  suo  padre 
e  altri  dui  fratelli  secolari,  solamente  dirò  per  questo  che  potrà  uenir  Marc' 
Anto^io  a  Roma  con  li  altri  suoi  fratelli,  già  che  non  é  tempo  di  aiutarsi 
delli  bagni  di  Puzzuol...»  Ex  iisd.  regest,,  fol.  l87r. 
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P.  FRANCISCUS  BORGIA 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

BOkA  12  JANUASJI  I57I  ^ 

5!a/ifMrofiefff  scribendo  incufkbere  gaudei,— Redor em  collegii  neapoliiani 
Ramirum  et  vice-firovinciaUm  Dionysium  VáaquéM  constituere  cogitai, 
idquB  SeUmeroni  proponit,  ui  suum  ea  dé  refttdicium  proferai, 

P.  Salmerón.— Por  mi  indisposición  no  he  respondido  hasta  aora  á 
la  de  V.  R.  de  23  *  del  passado;  y  aunque  no  ttoy  del  todo  libre,  ha- 
llándome yab  mejor,  Dios  loado,  no  he  querido  diferir  más  la  res- 
puesta. 

De  que  V.  R.  atienda  con  mudia  assiduidad  y  gusto  á  la  obra  co- 
mentada, me  consuelo  yo  mucho,  porque  así  spero  que  tanto  más  pres- 
to se  acabará,  y  que  los  trabajos  de  V.  R.  serán  muy  prouechosos  para 
el  dinino  seruicio  y  bien  común  \ 

Bien  ueo  quanta  razón  tiene  V.  R.  de  acordar  el  tiempo  que  ha  es- 
tado esse  collegio  sin  rector',  y  que  para  cumplir  con  lo  que  yo  deuo  y 
también  V.  R.,  que  conuiene  proueer  de  quien  lo  sea  y  atienda  al  go- 
uiemo  del.  Ma[s]  porque  el  P.  Gaspar  está  cansado  de  llenar  esa  carga, 
y  porque  auiéndome  yo  príuado  de  la  ayuda  del  P.  Dionisio  ^  por  ayu- 
dar esa  prouincia  le  he  menester  acerca  de  mí,  no  tornará  él  para  tener 
cargo  de  rector,  mas  parégeme  lo  deua  ser  el  P.  Ramiro  *,  cuyas  quali- 
dades  V.  R.  bien  conoce.  Y  así  como  acá  nos  parece  sea  al  propósito 
para  ese  cargo,  así  creo  le  parecerá  á  V.  R. 

Y  porque  veo  que  la  edad  y  cansancio  de  V.  R.,  y  la  ocupación  que 
yo  le  he  encargado  de  escreuir  en  sugeto  tan  graue  y  tan  importante 
requieren  ayuda,  para  que  se  pueda  satisfazer,  así  á  la  obligación  de 


•      Tn  ms.  3;  sed  error  est  manifestus;  nam  autograpkae^Salmeronis 
litterae  die  2$  daiae  tunt,    —b  yo  ms . 


*  Ex  regest.  Italia  (isàg-l^i),  fol.  2o3r.  Vide  epístolas  praece- 
dentes. 

*  Vide  epist.  praecedentem;  3i7,  annot.  2;  et  3l9,  annot.  3, 

'  P.  Gaspar  Hernández  profectus  fuerat  Romam  et  Lauretum.  Vide 
epist.  329a  et  329b. 

^  Vázquez,  qui  ad  inspiciendam  provinciam  neapolitanam  mandatus 
fuerat.  Vide  epist.  329b. 

*  De  P.  Antonio  Ramiro  vide  epist,  276«,  annot.  3;  et  passim  in  prae- 
cedentibus  litteris  de  eodem  mentio  redit. 
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V>  R.  corno  á  la  mia  en  el  gubiemo  de  esa  prouincia,  me  he  detennina- 
do  de  dexar  en  ella  al  P.  Dionisio  por  viceprovincial,  para  que  pueda 
en  lugar  de  V^  R.  uisitar  los  coUegios  de  esa  projoincia,  y  assistir  al  gu- 
biemo della  debaxo  de  V.  R.,  que  podrá  siempre  hazer  por  sí  lo  que  le 
pareciere,  y  en  lo  demás  descargarse  sobre  él;  y  así,  no  se  faltando  á 
las  necessidades  de  la  prouincia,  podrá  V.  R.  tanto  más  libremente  aten- 
der á  la  obra  que  tiene  entre  manos* 

Esto  es  en  lo  que  me  he  determinado,  aunque  no  scríuiré  nada  dello 
á  otro  ninguno  hasta  que  de  esta  tenga  respuesta  de  lo  que  á  V.  R.  le 
parece.  En  cuyas  etc. 

De  Roma  12  de  Enero  1571  <=. 

»  333 

PATRI  FRANCISCO  BORGIAE 

NBAPOU  2  FKBRUARII   I57I   *. 

Diffictdtaies  nonnullas  óbjicit,  quae  P.  Ramirum  rector em  collegii 
neapolitani  non  eligendum  suatUnU 

333« 

P.  FRANCISCUS  BORGIA 
PÀTRI    ALPHONSO    SALMERONI 

ROMA  10  FEBRUARII  I57I  '. 

Difficidiatibus,  quas  Salmerón  exposuii,  perpensis,  Ramirum  nihilo 
secius  reciorem  collegii  nominandum  arbitratur, 

P,  Salmerón.— Recebi  la  de  V.  R.  de  dos  del  presente  •,  y  tanbién 
las  del  P.  Dionisio  ',  á  las  quales  se  remite;  y  todauía  me  parece  en  Do- 
mino que  el  P.  Ramiro  sea  rector  ^;  porque  los  inconuenientes  que  se 
.alegan  es  de  creer  cessarán  con  estar  ay  la  mayor  parte  del  año  el 
P.  Dionisio,  que  le  quitará  mucho  trabajo  y  ocupación;  y  así  podrá 
atender  á  las  lectiones  de  la  Escríptura  y  al  gouiemo:  y  quando  el  tiem- 
*po  y  experiencia  enseñase,  se  podrá  entonces  hazer  mudan9a« 

Quanto  al  P.  Dionisio,  me  parece  que  se  esté  con  el  nombre  de  vi- 


^  1570  ins.  Alias  in  praecedentibus  regestor um  litteris  idem  error 
emendatus  réperitur. 

*  Ex  epistola  sequenti,  quae  huic  respondet. 

<  Ex  regesti  Italia  (T^óg-i^jlJ,  fol.  2rir. 

*  Hae  litterae  periisse  videntur. 

"  P«  Dionysius  Vázquez,  provinciae  neapolítanae  inspector. 

*  Vide  epist.  332b. 
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sttador,  con  el  qual  podrá  ayudar  á  V.  R.,  hazíendo  lo  que  haría  si  fuese 
viceprovincial;  en  manera  que  V.  R.  siempre  quedará  aliuiado  para  po- 
der atender  á  su  obra,  que  todos  esperamos  con  desseo  se  acabe  á  glo- 
ría de  Dios  N.  S.  y  bien  común.;. 
De  Roma  X  de  Hebrero  1571. 

334 

PATRI  FRANCISCO  BORGIAE 

NBAPOLI  2  If  AHTII  I57I  '. 

De  Pairibus  Morone,  Mario  et  Joanne  de  Rosis, 

334« 

P.  FRANCISCUS  BORGIA 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

BOMA  lOMAKTII  I57I  *. 

Quae  de  Patribus  Morone,  Mario  et  Rom  proponuntur ,  tnajori  considera* 
tione  digna  videntur, 

P.  Salmerón.-— Ho  uisto  quel  che  scríue  V.  R.  per  le  sue  di  2  del 
presente  et  insieme  il  ^.  Dionisio  *  per  conto  delH  Padri  •  Morone,  Ma- 
no, et  Gio.  de  Rossis  '.  Et  perchè  la  cosa  pare  degna  di  più  considera- 
tione  acciò  che  si  faccia  quel  tanto  che  sia  maggior  gloria  di  Dio;  per 
hora  non  dirò  altro,  se  non  che  la  penserò;  et  raccomandato  a  nostro 
Signor  che  inspiri  il  meglio,  poi  scriuerò  a  VV.  RR.  ciò  che  sentirò  in 
Domino. 

Di  Roma  li  X  di  Marzo  1571 . 

335 

CARD.  GULIELMO  SIRLETO 

NBAPOLI  IfARTIO  (?)  I57I  *. 

Locum  quemdam  evangelii  S,  Matthaei  exponit, 
»    Hoc  verb,  atramento  obliteratum  est  in  codice. 


Ex  sequenti  Borgiae  respopsione. 


I 


Ex  regest.  itcUia  (JsÓQ-isji),  fol.  2l7r. 

*.  Hae  Htterae  amissae  fuisse  videntur. 

*  In  catalogo  provinciae  neapolitanae,  anno  1574  exarato,  Inter  profes- 
SO8  3  votorum,  hi  tres  Patres  recensentur:  cP.  Petrus  Moronus,  P.  Marina 
de  Fabritiis  (vel  forte  sermo  est  de  P.  Mario  Florido  ibidem  inscripto), 
P.  Joañnes  de  Rosis.» 

.;    '    Ex  epistola  Salmeronis,  eidem  Sirleto  die  l3  Aprilis  data,  quam  sub 
n.  336  damus,  ubi  de  hac  sermo  fit,  non  autem  qua  die  data  fuerit  notatur. 
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336 

CARD.  GULIELMO  SIRLETO 

NBAPOLI  f3  APBIUS  I57I  '. 
Epistola  officiosa. 

IlIiDo.  e  Rmo.  signore  *. 

La  settimana  passata  mi  fu  capitata  nelle  mani  vna  di 
V.  Sria.  lUma.,  e  perchè  quello  chela  portò  mi  promese  tornar 
per  la  risposta,  et  non  tornò,  per  questo  non  ho  risposto  più  per 
tempo:  benché  sendo  risposta  della  mia  ',  non  era  tanto  necessa- 
rio questo  rescriuer  mio.  Tuttavia  m'  è  stata  cara  questa  tardan- 
za di  rispondere,  per  poter  meglio  metter  in  essecutione  quello 
che  V.  Sria.  Illma.  mi  comanda,  perchè,  doppo  la  uenuta  del 
cardinal  a  Pozzol  *,  T  ho  uisitato  personalmente  alcune  uoUe,  et 
altre  per  lettere;  e,  doppo  che  è  tornato  in  Napoli,  appena  passa 
giorno  che  non  siamo  insieme,  vbi  de  te  perhononficus  senno 
semper  est  habitus.  Io  ho  pigliato,  per  scudo  del  spesso  visitarlo, 
la  essortation'  e  cura  che  V.  Sria,  Illma.  m'  impone;  et  conosco 
quanto  sia  gran  seruo  d' Iddio  questo  lUmo.  signore,  et  quam  uè- 
rus  israelita,  in  quo  dolus  non  est  ':  e  conosco  quanto  V.  Sria. 
mi  scriue  della  sincerità  et  bontà  di  questo  signore  esser  l' istes- 
sa  verità.  Lui,  Dio  gratia,  sta  meglio  et  uà  aquistando  ogni  dì 
più  uigore  et  forze,  ma  non  è  ancora  al  tutto  netto  d' alcune  re- 
liquie et  segni  di  quella,  con  un  poco  de  tremorcello  nelle  mani 
e  giallezza  di  faccia;  ma  continoando  ^  V  aria  sua  natiua  e  le 
commodità  e  delicatezze  napolitane,  è  da  credere  che  presto  si 
restituirà  alle  pristine  forze  sue  et  sanità.  Solamente  ho  paura  d' 
vna  cosa,  che  essendo  S.  Sria.  desiderosissima  del  ritornar  in 
Roma,  non  preuenga  il  tempo,  et  perda  facilmente  quel  poco  d' 
acquisto  eh'  ha  fatto,  e  come  disse  Quintiliano:  «Multi  sunt,  qui 

*    Sic. 


■    Ex  archetypo,  Salmeronis  manu  subscripto,  Romae  in  Bibliotheca 
Vaticana,  Lat.,  6185,  2  fol.,  n.  18. 

*  Vide  epist.  33l,  annot.  3,  ubi  de  cardinali  Sirleto  eat  sermo, 
'    Hanc  epistolam  non  vidimus. 

*  Haec  de  cardinali  Antonio  Caraffa  intellige.  Vide  epist.  338  et  339. 
»    JOAN.,1,47. 
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ad  ueram  sapientiam  peruenirent,  nisi  iam  se  peruenisse  arbitra - 
rentur  •.»  Però  a  V.  Sria.  lUma.  tocca,  con  il  cui  parer  fu  spin- 
to a  uenir  a  Napoli,  doue  ha  cominciato  migliorar',  a  persuader- 
gli con  le  sue  lettere  che  non  si  parta  di  qua,  finché  non  habbia 
racquistato  vn  habito  forte  di  sanità,  con  il  qual  possi  resistere 
air  aria  romana,  se  forse  lo  uolesse  vn'  altra  uolta  offendere.  E 
questo  tocca  all'  honor  di  V.  Sria.  Illma.,  perchè  ha  uinto  con  il 
suo  parere  le  opinioni  degl'  altri;  e  V.  Sria.  sa  che  «Non  minor 
est  uirtus,  quam  quaerere,  parta  tueri  '.»  Io  insin'  hora  non  gV  ho 
detto  altro  se  non  che,  stando  bene  et  gagliardo,  che  subbito  se 
ne  ritomi  in  Roma;  ma  che,  si  sono  alcune  reliquie  e  indicii  del 
male,  che  non  si  parta  così  presto,  acciò  che  poi  non  si  habbia  a 
pentire. 

Quanto  alle  laudi  che  V.  Sria.  dona  alla  espositione  di  quel 
luogo  di  S.  Mattheo  anchorchè  io  V  attribuisca  alla  sua  gran- 
de et  antica  beneuolenza  uerso  di  me,  et  come  si  sia,  et  laudabi- 
le sit  a  viro  laudato  laudari;  nondimeno  io  ho  dessiderato  più 
presto  d'  esser  vituperato  e  ripreso  da  lei,  perchè  mi  presumeua 
et  ancora  presumo  che  non  siano  senza  alcune  imperfettioni  e 
mancamenti  quelle  cose  che  escrissi,  et  così  pensauo  di  guada- 
gnar et  imparar  qualche  cosa.  Però  poiché  a  V.  Sria.  lUma.  gli 
piace  così  d'  esser  cortese  et  liberale  agi'  altri,  et  a  me  solo  mi 
si  mostra  arido  et  asciuto,  a  me  conuiene  pigliarlo  in  bene,  e  con- 
tentarmi di  qualsiuoglia  maniera  che  si  degnare  trattar  con  meco. 
Né  per  questo  sarò  manco  osseruatore  e  riueritore  delle  sue  gran- 
di et  singolari  uirtù,  et  amoreuole  et  humil  seruitore.  Et  la  sup- 
plico con  tutto  '1  cuore  eh',  almanco  nelle  sue  sante  orationi  et 
sacrificii,  mi  uoglia  tener  per  raccomandato,  come  huomo  uera- 
mente  bisognoso  e  necessitato  di  sussidio  et  fauore  appresso  il 
gran  signor  Iddio,  il  qual  V.  Sria.  Illma.  tenga  in  suo  particolar 
patrocinio  et  prottettione. 


'  Hanc  apud  Quintilianum  sententiam  reperire  non  licuit.  Fortassìs, 
memoriter  Salmerón  scribens,  Quintiliano  adcripsit  quae  Sknkca,  De  tran- 
qtiilitate  animi,  cap.  1,  in  hunc  tenorem  effatus  est:  «Puto,  multos  potuisse 
ad  sapientiam  pervenire,  nisi  putassent  se  pervenisse.» 

"*    OvjDius,  De  arte  amatoria,  II,  14. 
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Di  Napoli  allí  13  di  Aprile  1571. 

Di  V.  Sria.  Illma.  et  Rma.  humile  suo  seruo  in  lesu  Xpo., 

Alfonso  Salmerón  . 

Inscripiio.  f  Air  Illmo.  e  Rmo.  signore,  il  cardinal  Sirleto> 
signor  mio  in  Christo  osser."**,  in  Roma. 
Sigilli  vesiigium. 

337 

PATRES  REMIRO  ET  SALMERÓN 
PATRI   FRANCISCO  BORGIAE 

NEAPOLl  20  APRILIS   I57I  *. 

Cum  sodcUiias  Alborum^  non  solum  Sodetatts  operam  sibi  conferri,  sed 
aliquoa  e  Societate  eorum  sodalitio  inscribi  posiulei,  quidnam  et  sii  re- 
spondendum  exquiriiur, 

t 
Ihs. 

Muy  Rdo.  Padre  nuestro  en  Christo. 

Gratia  et  pax  Christi  etc. 

Aquí  ay  una  congregatión,  que  llaman  de  los  blancos  ',  cuyo 
instituto  es  acompañar  los  justitiados,  y  confortarlos,  y  hazerles 
dar  el  sacramento  á  su  tiempo,  y  acompañarlos  hasta  que  dan  e 
espíritu,  mas  uan  cubiertos,  y  también  sacar  algunos  presos  de 
la  cárcel  con  limosnas,  y  hazer  otras  obras  pías.  Las  personas 
que  en  ella  están  y  se  reciben,  es  de  la  gepte  más  noble,  qualifi- 
cada  y  uirtuosa  que  se  halla  en  Ñapóles,  assi  en  la  ecclesiàstica, 
como  en  la  seglar.  Lo  que  la  Compañía  deue  á  estos  señores  es, 
que  ellos  llamaron  aquí  la  Compañía,  y  algunos  dellos  tuuieron 
el  cargo  de  sustentarla  por  algunos  años;  y  también  que  cada 
semana  dan  seis  ó  siete  ducados,  según  lo  que  allegan  de  limos- 
na, á  la  Compañía.  Y  si  esto  lo  diesen  de  limosna  de  sus  bolsas, 
no  sería  tanto;  mas  se  diuiden  diez  dellos  de  dos  en  dos  cada 
sábado  por  la  ciudad,  y  uan  á  pie  con  sus  hábitos  blancos  y  ca- 
retas, y  la  mitad  de  lo  que  allegan  es  para  nuestro  collegio;  y 


*     Ex  originali,  in  codice  Epist,  Salmer.,  2  fol.,  n.  iSq,  prius  333. 
>    De  hac  sodalitate  saepius  in  his  Monumbntis  dictum  est.  Ct  POLAN- 
CUM,  Chron.,  III,  181,  187;  VI,  257;  et  Epist,  P,  Salmeronis,  I,  106. 
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después,  lo  que  más  importa,  nos  tienen  grande  amor  los  más 
ddlos,  y  quando  uen  la  ocasión,  nos  ayudan. 

Lo  que  piden  de  nosotros  es,  que  el  Padre  visitador  les  uaya 
á  hazer  exhortaciones  quando  le  será  cómmodo,  y  cuando  él  no 
pudiesse,  yo,  si  me  fuesse  cómmodo.  Y  esto  de  muy  buena  gana 
se  acceptó,  uiendo  la  obligatión  que  á  ellos  tenemos;  mas  el  que 
uino  con  la  embaxada,  entendió  que  nosotros  acceptáuamos  de 
entrar  por  confradres,  presupponiendo  que  aquí  sabíamos  que 
ninguno  puede  entrar  adonde  se  ayuntan,  si  no  se  escriuen  por 
de  su  compañía,  mayormente  que  él  sabía  que  de  los  nuestros 
auian  sido  algunos  desta  congregatión,  los  quales  agora  no  están 
aquí,  ó  no  pueden  attender  á  esto;  y  assi  refirió  que  nosotros  en- 
traríamos como  los  otros  Padres  passados,  y  ellos  se  holgaron 
mucho.  Pero  al  tiempo  que  el  Padre  visitador  estaua  para  yr  á 
hazerles  una  exhortatión,  entendió  que  le  hauían  de  hazer  de  la 
compania  dellos,  y  assi  embió  á  dezir  con  el  que  le  aufa  de  lic- 
uar, que  para  hazer  exhortatión  él  yría;  mas  para  confadre,  que 
ni  él  ni  yo  no  podíamos  yr,  según  nuestro  instituto  *.  De  lo  qual 
han  quedado,  según  hemos  entendido,  muy  turbados,  pensando 
que  nosotros  hazemos  burla  ó  despreciamos  una  congregatión 
tan  principal,  y  que  estamos  en  peligro  de  ganar  muchos  enemi- 
gos, y  muy  principales,  y  perder  muchos  amigos.  Y  assi  lo  que 
agora  se  pretende  es,  que  ellos  no  nos  escriuirán  en  su  libro, 
para  que  nosotros  seamos  obligados  á  alguna  de  sus  reglas  ni 
á  cosa  alguna,  mas  solamente  porque,  según  sus  statutos,  no 
puede  entrar  á  sus  congregaciones  sino  el  que  estuuiere  allí  es- 
crito; y  assi  ellos  nos  escriuen  quanto  á  sí  por  su  obligatión,  mas 
que  nosotros,  quanto  á  nosotros,  no  quedemos  por  confrades,  y 
que  solamente  nos  escriuen  y  acceptan  para  que  podamos  entrar 
allá  sin  hazer  contra  sus  statutos;  y  que  esto  del  entrar  á  exhor- 
tarlos ó  á  darles  qualche  consejo,  que  sea  sin  obligatión,  sino 
que,  si  queremos  yr  de  año  en  año,  uamos,  ó  quando  nos  pares- 
ciere,  y  que  solamente  se  haze  esta  acceptatión  para  que  quede 
la  puerta  abierta  para  que  nosotros  podamos  entrar  á  ayudarlos 


Cf.  POLANCUM,  Chron,,  III,  181. 
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cuando  quisiéremos.  Lo  qual  hecho  con  estas  conditíones,  pa- 
resce  al  P.  Salmerón,  y  al  Padre  visitador,  y  á  mí,  que  no  sería 
contra  el  intento  del  cap.**  3.**  de  la  6.*  parte  [§  4]  de  las  constitu- 
ciones, que  es  el  que  á  esta  cosa  podría  parescer  algo  contrario; 
y  que  quando  fuesse  contra  este  ó  contra  otro,  sería  bien  dispen- 
sar esta  uez,  porque  no  passe  adelante  esta  turbatión  y  daño;  y  si 
después  no  paresciesse  conuenir,  que  se  podría  dexar  con  algún 
achaque  de  occupationes,  con  menos  daño  del  que  agora  se  es- 
pera no  condescendiendo  con  estos  señores.  Y  aun  paresce  que 
esto  sería  ocasión  de  ganar  por  deuotos  muy  íntimos  de  la  Com- 
pañía personas  de  mucha  qualidad,  las  quales  son  instrumentos 
de  las  obi  as  pías  más  principales  que  se  hazen  en  toda  Ñapóles. 
Y  aun  añade  el  P.  Salmerón,  que  hauiéndose  hecho  esto  aquí  en 
tiempo  de  nuestros  Padres  Ignatio  y  Laynez,  y  sabiéndolo,  no 
lo  han  reprobado* 

Esto  es  lo  que  acá  paresce  en  este  caso;  mas  en  todo  nos  re- 
mittimos  al  juizio  de  V.  P.,  y  lo  he  escrito  tan  menudamente, 
para  que  no  haya  ocasión  de  que  se  pida  nueua  informatión  de 
Roma,  y  V.  P.  pueda  con  breuedad  determinar  lo  que  en  esto 
haremos,  porque  según  entiendo  ay  peligro  que  con  la  tardan9a 
no  uaya  adelante  mucho  la  indignatión  de  la  gente;  y  también 
creo  que  V.  P.  se  holgará  de  saber  que  la  persona  que  Ueuó  la 
embaxada,  la  qual  se  halla  en  muy  grande  afflictión  por  esta  cau- 
sa, es  sin  exceptión  la  persona  á  quien  más  deue  la  Compañía 
en  Ñapóles.  Confío  en  el  Señor  que  él  y  los  demás  quedarán 
muy  consolados  con  lo  que  V.  P.  determinará,  mayormente  con 
la  ayuda  que  en  esto  y  lo  demás  esperamos  de  los  santos  sacri- 
ficios y  oraciones  de  V.  P. 

De  Ñapóles  20  de  Abril  1571. 

De  V.  P.  indigníssimo  hijo  y  sieruo  en  el  Señor, 

Antonio  Remiro. 

Manu  propria.  Padre  nuestro,  digo  lo  mismo  que  aquí  el 
Padre  rector  escriue,  y  pienso  que  convenga  en  todas  maneras 
no  dexar  escandalizada  esta  gente  tan  benemérita. 

Salmerón. 


Digitized  by 


Google 


EPiST.  338.-8  jUNii  1571  241 

Inscripiio.  f  Al  muy  Rdo.  Padre  nuestro  en  Christo,  el 
P.  Francisco  de  Borja,  general  de  la  [Compañía  de  Jesú]s  en 
Roma.  Soli. 

Sigilli  vesiigium, 

338 

CARD.  GÜLIELMO  SIRLETO 

NEAPOLl  8  JÜNII  I57I   ». 

Pro  henevolentiae  testimonio  recenter  sihi  exhibito  et  pro  libri  Jansenii 
muñere  gratias  agii, 

t 
Illmo.  e  Rmo.  signore  *. 

Lasettimana  passata  il  cardinal  Carafa'  hebbe  vna  da  V.  Sria. 
lUma.,  nella  quale  perchè  ui  era  vn  capitolo  particolare  per  me, 
S.  Sria.  lUma.  me  ne  fece  gratia  di  leggerlo:  e  riconoscendo  per 
esso  la  tanta  carità  e  amoreuolezza  di  V.  Sria.  Illma.,  et  la  me- 
moria che  si  degna  tenere  d'  vn  suo  si  picciolo  seruitore,  mi 
fanno  conoscere  quanto  di  nuouo  sia  più  ubligato  a  riueren te- 
mente amarla  et  osseruarla  con  ogni  debito  rispetto:  e  questo  fa- 
uore  che  nella  sudetta  m'  ha  fatto,  ra'  è  stato  più  grato  e  ac- 
cetto che  se  con  molte  lettere  a  me  indrizzate  visitato  mi  ha- 
uesse. 

Era  ancora  accompagnata  quella  lettera  col  presente  del  Cor- 
nelio Jansenio  sopra  Y  Ecclesiastico  *,  il  qual  certo  a  me  è  stato 
per  do:  rispetti  carissimo,  sì  perchè  quello  libro  è  molto  oscuro 
e  difficile  et  la  uersion  da  greco  in  latino  molto  scorretta  e  vitia- 
ta;  et  haueua  di  bisogno  di  luce,  colla  quale  fosse  alquanto  illu- 
strata: et  in  nero  questo  autore  è  vn  grand'  huomo  da  bene,  e 
dice  con  giuditio  e  cattolicamente:  V  altro  era  per  essermi  man- 
dato questo  libro  per  mano  di  V.  Sria.  Illma.,  perchè  mi  dà  vn 


*  Ex  archetypo,  Saìroeronis  manu  subscripto,  Romae,  in  Bibliotheca 
Vaticana,  Lat.,  6185,  unico  foL,  n.  25. 

*  De  cardinali  Gulielmo  Sirleto  vide  epist.  33l,  annot.  3. 

^    Cardinalis  Antonius  Carafia,  de  quo  vide  epist.  258,  annot.  2. 

*  De  Cornelio  Jansenio,  seniore,  cf.  Hurtbr,  Nomenclátor  literarius 
recentioris  theologiae  catholicae,  1,  23-25.  Opus,  a  Salmerone  heic  lauda- 
tum,  prodiit  Antuerpiae  anno  1569. 

IPI8T.  P.  SALXBRONIt,  TOM.  II.  16 
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nuouo  gusto  e  contento  quando  lo  piglio  nelle  mani,  e  mi  riccor- 
do  di  quello  che  me  V  ha  mandato.  Intendo  eh'  ancor'  habbi 
scritto  certe  annotationi  sopra  i  salmi  *;  ma  in  questa  benedet- 
ta Napoli  non  ui  stanno  altri  libri  che  de  liti  et  de  pane  lucran- 
do. Mi  farebbe  gran  gratia  se  si  ricorda  hauer  letto  tra  questi 
moderni  scrittori  alcuno  eh'  hauessi  fatto  diligente  et  isquisita 
descrittione  della  Syria,  o  della  Palestina,  farmelo  intendere  •, 
perchè  per  vn  certo  proposito  lo  leggerei  volentieri. 

L'  Illmo.  cardinal  Carafa  (per  Dio  gratia)  sta  assai  meglio,  et 
in  fine  V  aria  natiua  è  vn  grande  restauratore  della  sanità  è  con- 
seruatorè  della  vita.  Hieri  S.  Sria.  ¡lima,  si  degnò  di  uenire  in 
questo  nostro  collegio,  et  starni  quasi  tutto  il  giorno  per  via  di 
ricreatione,  vbi  plurimus,  et  ille  quidem  perquam  honorificus, 
de  te  sermo,  vt  alias  saepe,  habitus  est.  Et  perchè  questi  noui  e 
sengolari  benefitii  sono  più  che  qualsiuoglia  lettera,  ho  giudica- 
to che  per  fuggire  la  macchia  della  ingratitudine  ero  vbligato  a 
dargli  none  e  maggiori  gratie  con  questa,  con  predar  il  Signore 
conserui  sempre  e  aumenti  V.  Sria.  lUma.  in  sua  santissima  gra- 
tia et  prottettione. 

Di  Napoli  alli  8  di  Giugno  IS7I- 

Di  V.  Sria.  lUma.  et  Rma.  humile  suo  seruo  in  lesù  Xpo., 

Alfonso  Salmerón. 

Inscriptio.  Illmo.  ac  Rmo.  S.  R.  E.  cardinali  Sirleto,  domino 
meo  obser."*»  Romam. 
Sigilli  vesiigium. 


»    intere  ms. 


'  De  hoc  opere  haec  citatus  auctor:  aParaphrasis  et  annotationes  (pia- 
ne egregiae)  in  omnes  psalmos,  iS^^i  qui  commentarius  admodum  com- 
mendatur.»  Ibid.,  pag.  24. 


Digitized  by 


Google 


BPIST.   339.-26  JüLIl    157 1  243 

339 

CARD.  ANTONIO  CARAFFAE 

NBAPOLI  26  JÜLII   1571    *. 

Epistola  officiosa, — Pauca  de  Joanne  de  Austria  et  de  itinere  Borgiae  in 
Hispaniam  attinguntur , 

t 

lUmo.  et  Rmo.  signore  *. 

Di  Roma  è  uenuta  la  inchiusa  lettera  per  V.  S.  lUtna.,  e  con 
questa  occasione  ho  preso  cagione  per  salutar  V.  Sria.  Illma.  et 
dirgli  come  cosi  del  signore  Vincenzo  ',  come  de  questi  altri  si- 
gnori ho  hauuto  noue  della  sanità  et  ben  star  di  V.  Sria.  Illma., 
et  quanto  fresco  sia  questo  luogo  doue  habita;  dil  che  sempre  mi 
sono  consolato. 

Io,  non  ostante  il  sol  in  lione,  ho  fatto  vn  buon  progresso 
nella  historia  della  passione.  Qua  stanno  tutti  aspettando  la  ue- 
nuta del  signor  Giovanni  d'  Austria,  il  qual  hormai  tiene  tutto  il 
mondo  stracco,  e  gabbate  tutte  le  spie,  et  come  diceria  vn  giu- 
deo in  Roma,  parlando  del  suo  Messia  che  aspettaua:  se.  questo 
Messia  douesse  uenir  a  passo  de  formica,  ormai  sarria  arriuato; 
idem  dici  posset  de  ilio  *. 

Del  nostro  Padre  generale  et  P.  Polanco  habbiamo  noue  de 
Bologna,  come  andauano  sani  e  salui  (Dio  gratie)  nel  suo  uiag- 
gio  *,  et  il  P.  Toledo  parti  con  il  cardinale  Commendone  a  te- 
nirgli  compagnia  nella  sua  legatione-". 

Io  con  il  Padre  rettore  e  tutti  li  Padri  di  questo  collegio  ba- 
sciamo  humilmente  la  mano  di  V.  Sria.  Illma.,  qual  nostro  Si- 


'  Ex  archetypo,  Romae,  in  Bibliotheca  Barberiniana,  cod.  LXI,  n.  37, 
2  fo].,  150,  151^  prius  806. 

»    Cf.  epist.  258,  annot.  2. 

'    Vide  epist.  287,  annot.  3. 

*  Quando  haec  Salmerón  scribebat,  ignotae  ipsi  fuisse  videntur  diffìcul- 
tates,  quas  Joannes  de  Austria  superare  debuit,  ut  tam  diversarum  natio- 
num  classes,  milites,  ducesque  ad  tam  arduum  bellum  conjungeret,  ordina- 
ret  et  ad  TÌctoriam  ducerei.  Vide  epist.  sequentem^  annot.  3. 

^  De  itinere  S.  Francisci  Borgiae  in  Hispaniam  cum  cardinali  legato, 
cf.  AsTRAiN,  loc.  cit.,  II,  328  et  seqq. 

«    Cf.  Sacchinum,  loc.  cit.,  part.  Ili,  lib.  VII,  nn.  4  et  5. 


Digitized  by 


Google 


244  EPISTOLAE  P.   SALMERONIS 

gnore  per  sua  immensa  bontà  sempre  conserui  e  aumenti  in  sua 
santissima  gratia. 

Air  Illmo.  signor  marchese  di  Montebello  chiego  che  siano 
humilmenie  date  le  mie  raccomandationi  et  le  bascio  le  mani. 

Di  Napoli  alli  26  di  Luglio  1571. 

Di  V.  Sria.  lUma,  et  Rma.  humile  suo  seruo  in  Jesù  Xpo., 

Alfonso  Salmerón. 

Incriptio,  f  Air  Illmo.  et  Rmo.  signor,  il  cardinal  Carafa, 
signor  mio  in  Christo  osser."*®  a  sant'  Angelo. 
Sigilli  vestigium. 

340 

CARD.  ANTONIO  CARAFFAE 

NBAPOLI    l3   AUGUSTI    I57I    '. 

Joannis  de  Austria  in  urbem  neapolitanam  adventus.^Exposiiio  cuJHS- 
dam  loci  sancii  Pauli  apostoli  ad  Corinthios,  ubi  distinctio  fit  inter 
donum  linguarum  et  interpretationem  sermonis, 

t 

Illmo.  e  Rmo.  signore. 

Et  con  la  lettera  di  V.  Sria.  lUma.,  et  con  la  presenza  del 
signor  D.  Consalvo,  et  con  le  nove  che  mi  ha  dato  del  ben  stare 
di  V.  Sria.  lUma.,  et  del  bel  fresco  che  possiede,  et  delle  carez- 
ze che  le  fa  il  signor  marchese  *,  mi  sono  grandemente  rallegra- 
to, et  principalmente  del  contento  e  sodisfazione  che  V.  Sria. 
lUma.  in  questa  sua  assenza  ha  preso. 

Qua,  Dio  grazia,  tutti  stiam  sani,  e  Napoli  piena  di  grandez- 
ze, e  di  livree  e  di  galere,  e  questa  gente  non-si  sa  satiare  della 
•  vista  di  questo  signore  D.  Giovanni,  per  essere  vn  molto  ben 
disposto  et  aggraziato,  e  par  che  tenga  vna  virtù  attrattiva  di 
farsi  amare'. 

'  Ex  transumpto,  in  codice  Epist,  Salmer,,  i  foL,  n.  142.  Cardinalis 
Carafìfae  responsìo,  bisce  litteris  data,  infra  ezhibetur. 

*  Marchio  de  Monte  Bello,  Antonias  Carafla,  de  quo  vide  Aldim ABI, 
Historia  genealogica  della  famiglia  Carafa,  li,  145  et  seqq.;  et  Polan- 
CUM,  Chron,,  VI,  106. 

^  Vide  epistolam  praecedentem.  De  adventu  Joannis  de  Austria  Nea- 
polim  haec  juvat  afferre  ex  Histoire  du  cardinal  de  Granvelle,  pag.^òy. 
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Io  sono  sempre  stato  ben  disposto:  da  due  o  tre  di  in  qua  mi 
sento  vna  discesa  *  nelle  reni,  che  mi  ha  dato  vn  poco  di  fastidio; 
peto  spero  che  presto  sì  mitigará;  né  però  hamme  impedito  a  non 
fare  qualche  progresso  nella  impressa  cominciata  *, 

Nel  negozio  particiilare,  che  il  signor  D.  Consalo  **  mi  ha  rag- 
gionato,  servato  quella  moderazione  e  temperamento  che  con  il 
signor  D.  Consalo  ho  appuntato, et  a  sua  bocca  referirà  a  V.  Sria. 

Proposuit  locum  ex  Paulo  2^.  Cor.,  14  [vers.  13,  14]:  «Qui 
loquitur  lingua,  oret,  ut  in  ter  prete  tur.  Nam  si  orem  lingua,  spi- 
ritus  meus  orat,  at  mens  mea  sine  fructu  est  *.  t  Quomodo  potest 
spiritus  orare,  et  tamen  mens  esse  sine  vUo  fructu,  cum  ipsa  ora- 
tio  spiritus  maximus  sit  fructus?  Respondeo,  Paulum  hic  non 
loqui  simpliciter  de  fructu,  quem  quisque  in  se  ipso  edit,  sed  de 
fructu,  quem  in  proximis  operamur;  quod  praecedentia  satis  in- 
dìcant,  cum  ait:  <»Sic  et  vos,  quoniam  simulatores  estis  spiritus, 
ad  aediñcationem  ecclesiae  quaerite,  ut  abundetis.  »  Ecce  fru- 
ctum:  ita  loqui,  ut  aedifices  ecclesiam.  Inferiora  etiam  idem  de- 
raonstrant;  nam  cum  subjunxit:  «Caeterum,  si  benedixeris  spi- 
ritu,  qui  supplet  locum  idiotae,  quomodo  dicet.  Amen,  super  be- 
nedictionem  tuam,  quandoquidem  ^  quod  dicas  nasci t?  Nam  tu 


*    discesHa  fns,    —  b  Qbscure  notai um.    — e  Sic  ms.,  sed  lege  i.     — 
'i  quoniam  Vulgata  editto. 


foDans  cette  circonstaace  fàcheuse,  le  Due  d'Alcala,  Viceroi  de  Naples,  y 
mourut  au  mois  d'Avril.  Philippe  nomma  le  Cardinal  de  Granvèlle  à  cette 
Viceroyauté;  il  lui  ordonna  de  s'y  rendre  promptement,  pour  presser  Tar- 
mement  de  la  flotte,  et  pour  veiller  à  la  sùreté  des  cotes;  en  méme  temps 
le  Pape  le  nomma  Légat  Apostolique  »  pour  conférer  solemnellement  le 
báton  de  Grénéralissime  à  Dom  Jean  d'Autriche,  et  pour  l'installer  dans 
ses  fonctions.  Don  Jean  ne  partit  de  Barcelonne  qu'au  mois  de  Juillet,  et  il 
arriva  a  Naples  le  8  du  mois  d'Aoùt.  Granvèlle  qui  aimoit  toutes  les  actions 
d'éclat,  le  re^ut  avec  la  plus  grande  magniñcence.  Le  cérémonie  de  l'ins- 
tallation  se  fit  dans  TEglise  Métropolitaine.  Granvèlle  harangua  en  Prélat 
zélé  pour  la  Religión,  et  en  homme  qui  se  piquoit  d'avoir  l'ame  martiale; 
les  troupes  donnèrent  les  plus  grandes  marques  de  bonne  volonté,  et  tonte 
la  ville  implorale  secoursdu  Dieu  des  armées  d'une  manière  édiñante.» 

*  In  opere  scilicet  suorum  commentar iorum  in  sacram  scripturam. 

*  Conferantur   ejusdem    Salmeronis  coramentarii   in    epistolam   1.«» 
S.  Paul!  ad  Corinthios,  disp.  XXII,  in  volumine  XIV  operum  ejusdem. 
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quidem  gratias  •  agis,  sed  alter  non  aedificatur«,  hoc  est,  ex  hu- 
jusmodi  dono  linguarum  auditor  nullum  reportat  lucrum,  nihil- 
que  a  te  juvatur,  etsi  ipse  maximum  fructum  ih  se  ipso  faciat, 
et  intelligat  quae  loq^uitur.  Hinc  Oecumenius,  hunc  ipsum  locum 
interpretans,  ait:  «At  mens  mea  sine  fructu  est,  hoc  est,  nonac- 
cepit  fructum  ab  auditoribus  coUectum,  vel  tanquam  ex  vinde- 
mia  congregatum.  Hunc  non  sibi  lucrifecit  mens  ejus,  qui  lo- 
quitur,  non  fruita  est  tali  fructu,  desolata  apparuit  fructu,  sine 
fructu  est.»  Hoc  ille.  Quod  autem  in  principio  cap.  Apostolus 
ait:  tfuam  qui  ^loquitur  lingua,  non  hominibus  loquitur,  sed  Deo: 
nuUus  enim  audit^:  illud  «nullus  audit»  perinde  est  ac  si  dixisset, 
nullus  intelligit:  nam  alioqui,  altero  loquente,  necesse  est  ut  alter 
audiat,  sed  non  est  necesse  ut  intelligat.  Quod  vero  illud  sit  au* 
dire,  subjuncta  demonstrant,  cum  de  prophetante  scribit:  «Qui 
autem  Kprophetat,  hominibus  loquitur  ad  edificationem,  et  ex- 
hortationem,  et  consolationem.»  Nemo  autem  potest  aut  edifica- 
re, aut  exhortan,  aut  consolari j  nisi  intelligat  quae  ab  eo  au- 
dierit. 

Et  haec  raptim  ad  loci  propositi  expositionem* 

Non  occorre  altro  da  scrivere  a  V.  Sria.  lUma.,  la  quale  con 
tutta  la  sua  famiglia  Iddio  conservi  et  aumenti  in  sua  santa  gra- 
zia. Il  signore  D.  Consalo  refìnrà  il  tutto  a  S.  Sria.  Illma. 

Da  Napoli  alli  13  di  Agosto  1571. 

Di  V.  Sria.  lUma.  et  Rma.  humile  servo  in  Jesù  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

340« 

CARD.  ANTONIUS  CARAFFA 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

EX   OPPIDO   S.    ANGELI   21    AUGUSTI    I57I    '. 

Gratias.  agii  pro  officio^  et  oboriam  sibi  difficultaiem  circa  interpretati^' 
nem  Salmeronis,  in  praecedenti  epistola  traditami  exponit, 

Admodum  Reverendo  Patri  Alfonso  Salmeroni.— Antonias  cardina- 
lis  Carrafa  S.  D. 


e    bene  gratias  Vulg»    —  f  Qui  enim  Vulg,    — g  Nam  qui  Vulg. 


*    Ex  apographo  non  coaevo,  in  codice  Epist,  Salmer,,  2  fol.,  n.  I43. 
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Litterae  tuae  summam  mihi  jucunditatem  attulerunt,  ex  quibus  te 
ab  illa  renani  molestia  liberatum  esse  comperi,  nec  coeptum  laborem 
tnterruptom;  óptima  valetudine  te  posthac  fniitunim  confido;  Deus  nam- 
que  opus  suum  fouebit. 

Gratam  etiam  admodum  mihi  fuit  omnium  %  quae  superìoribus  die- 
bus  isthic  acciderunt,  certiorem  esse  factum,  simui  ac  elegantia  et  sua- 
vissimis  moribus  illius  principis  magnopere  gavisus  sum. 

Quod  iUius  nostri  negotii  tractationem  in  commodius  tempus  distu- 
leris,  sicut  D.  Consalvus  mihi  retulit,  vehementer  consilium  tuum  probo, 
ne  ilHos  inurbanitatem  et  intemperiem  illustrem  facerem,  et  aliquid  sa- 
tisfactio  levitatìs  habere  videretur. 

Quae  super  decimumquartum  caput  prioris  ^  Epist.  ad  Corint.  seri- 
psisti,  ob  acceptum  mea  causa  laborem  humanitati  tuae,  ^ei  in  primis 
gratias  ago.  Tu  me  sacrarum  literarum  cognttione  tua  vbertateditescere 
nunquam  desinis,  quas  utinam  tibi,  ut  debeo,  referre  aliquando  possim. 
Sed  jam  profecto  laborum  tuorum  omnium  cumulatissimum  fructum  a 
Deo  omnium  bonorum  largitore  percipere  incipis,  cum  divinarum  rerum 
cognitione  ad  Creatoris  contemplationem,  sicuti  est,  jamdudum  afiectes 
viam,  semper  enim  secus  pedes  Domini  stas,  verbumque  illius  audis 
dulctssimum  '.  Vnde  mundi  hujus  fìgurae  contemptus  mirifìcam  tibi 
tianquillitatem  parit,  quod  vnum  tibi  in  tantis  spiritus  pignoribus  vel 
maxime  invideo. 

Locum  illum  a  te  doctissime,  ut  tua  sunt  omnia,  enucleatum  video. 
Sed  bue  vsque  scrupulus  mihi  restat,  quem  ex  mente  mea  ab  humani- 
tate  tua  removeri  cupio.  Nam  quomodo  fìerì  potest,  ut,  qui  donum  lin- 


«    Omnium  oStn.  ms.    — b  secundae  ms. 


Respondet  praecedenti  Salmeronis  epistolae.  Cum  exemplo  in  Salmeronis 
operum  tomo  XVI,  470,  edito,  paucisdemptis,  concordat.  Non  idem  dicen- 
dum  est  de  nonnullis  aliis  litteris  infra  exhibendis,  in  quibus  aliqua  inter- 
dumin  nostro  apographo  apparent,  quae  in  exemplo  typis  edito  vel  desunt, 
vel  ab  editore  operum  Salmeronis  omissa  sunt,  prout  videre  est  in  post 
scripto  epistolae  343.  Paucas  igttur,  quae  inter  nostrum  apographum  et 
exemplum  editum  habentur,  discrepantias  suo  loco  notabimus.  Editor  autem 
harum  litterarum  haec  in  praefatione  iisdem  praefìxa,  pag.  469,  ait:  «Inter 
Salmeronis  scripta  p¿rmultas  inventmus,  vel  illustrium  virorum  ad  illum 
epistolasgravissimis  de  rebus  ipsum  interroganti um,  vel  ipsius  ad  illos  pro- 
pósitos nodos  dissolventis,  atque  implexas  quaestiones  explicantis.  Ex  bisce 
epistolis  paucas  ia  lucem  damus,  quas  tibi  et  gratas  et  non  inútiles  fore  exi- 
stimamus...»  Vide  insuper  dieta  in  hujus  volumtnis  praefatione. 
«    Luc.,Vn,  38;X,  39. 
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guarum  adsequutus  sit,  illas  auditoribus  nequeat  explicare?  Te  enim 
prefecto  graeca  et  hebraica  lingua  praeditum  esse  nemo  credet,  nisi 
quibus  voluerís  valeas  exponere,  ñeque  dici  arbitror  posse  eum,  qui  tam 
inanem  vocem  profert,  Unguarum  donum  possidere:  tamen  eum,  qui 
donum  Unguarum  sine  auditoris  profectu  habet,  tibiae,  inanem  ^  soni- 
tum  danti,  Apostoius  comparat,  subdens:  <Si  ego  nesciero  virtutem  vo- 
cis, ero  ei,  cui  loquor,  barbarus  '»,  et  reliqua.  Vnde  donum  Unguarum 
ab  illarum  cognitione  separan  non  posse  judtco.  Quod  si  ita  est,  hujus- 
modi  locus  qua  ratione  consistat  eum  sequen tibus:  cEt  ideo,  qui  loqui- 
tur  Ungua,  oret  ut  interpretetur  *»,  adhuc  non  video:  hac  me  soIUcitudi- 
ne,  quae  tua  est  humanitas,  obsecro  Uberes.  Quod  si  baec  mea  epistola 
minus  elegans  aut  incultior  visa  fuerít  illa,  quam  ex  Gal  lia  tibi  missa,  mihi 
superioribus  diebus  demostrasti,  erít  saltem  candidiorí  papyro,  et  me- 
Uusculis,  ut  credo,  characteribus  exarata. 

Nos  in  bisce  partibus.  Dei  benefìcio,  adhuc  vaìemus.  Itaque  horum 
dierum  assidua  pluvia  non  modo  aestivum  calorem  amissimus,  sed  in 
hyemis  frigus  incidimus. 

Vale,  et  me  tuis  fratrumque  omnium  collegii  tui  precibus  commendo, 
quos  meo  nomine  humanissime  salutes  veUm. 

Ex  oppido  S.  Angeli,  12  kalendas  Septembris  15  71. 

341 
CARD.  ANTONIO  CARAFFAE 

ÑEAPOLI  24  AUGUSTI  IS7I  *. 

De  quodam  negotio  sibi  commendiUo.—Joannis  de  Austria  in  Siciliani 
profeciio,—Difficultaiem  in  superiori  epistola  sibi  objectam  solvit, 

lUme.  ac  Rme.  domine. 

Elegantes  sane  humanitatisque  tuae  ac  benevolentiae  plenas, 
atque  adeo  perelegantibus  characteribus  scriptas,  mundaque  ac 
nitida  exaratas  papyro,  Illmae.  Dominationis  Tuae  litteras  accepi; 
ut  piane  nihil  sit  opus  in  re  tam  manifesta  amplissimum  illum 


e    innanem  ms. 


*    I  Cor,  XIV,  II.  *    i  Cor.,X1V,  i3. 

^  Ex  transumpto,  in  codice  Epist,  Salmer.,  3  fol.,  n.  144.  Vide  annot.  i 
epistolae  praecedentis.  Idem  heic  animadvertendum  habemus,  edita  qaippe 
est  etiam  haec  epistola  in  tomo  XVI  operum  Salmeronis,  pag.  471.  In  exem- 
pio  typis  edito  desiderantur  dies,  raensis  et  annus,  quae  quidem  in  codice 
Salmeronis  habentur. 
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ac  opulentissimum  cardinalem  cum  harum  scriptor  e  decer  tare.! 
Omnia  enim  taixi  eulta  erant,  elaborata  atqiie  perpolita»  mihi  ut  ad 
respondendum  multum  facesserint  negotii,  serìoque  aliquid  co- 
gitandum  esse  necessario  duxerim.  Verum  vtcunque  rescedat, 
me  abs  te  vinci,  non  solum  non  molestum,  sed  gratum  etiam  et 
jucundum,  adde  etiam  gloriosum  duco. 

Nudius  tertius  occurri  illi  bono  viro,  cumque  coepissem  cum 
eoinire  sermonem,  novo  adventu  cujusdam  proceris,  ac  prima- 
rii  viri  interpellatus  sum.  Coepi  apud  me  cogitare  Consilio  Dei 
id  evenisse,  ne  sermo  cum  eo  vltra  progrederetur  meus,  quod 
aliis  viis  ac  rationibus,  nobis  non  satis  cognitis  aut  praemedita- 
tis,  noverit  Deus  falsos,  qui  malitiose  aut  imprudenter  a  quibus- 
dam  sparguntur,  rumores  extinguere.  Quare  divinae  providen- 
tiae  impedimentum  illud  non  dubitavi  adscribere.  Quia  mendacia 
atque  obtrectationes  ejus  suntingenii,  ut  per  se  facile  ruant,  ac 
concidant  nulla  nostra  opera  aut  diligentia.  Haec  Moses  filiis  Is- 
rael, de  Aegypto  eductis,  recte  suadebat.  «Vos  tacebitis,  inquit, 
et  Deus  pugnabit  pro  vobis  *>  quo  minus  enim  nos  ipsos  tue- 
mur,  eo  magis  a  Deò  protegimur;  atque  ita  fit,  ut  sagittae  par- 
vulorum  fiant  plagae  adversariorum  '. 

Ego,  etsi  nonnihil  sim,  Dei  beneficio,  a  renum  dolore,  quo 
bis  diebus  laborabam,  sublevatus,  adhuc  tamen  cum  reliquiis 
efus  aliquantulum  conflictor.  lUae  tamen  a  consueto  et  justo  á- 
bore,  in  quo  versor,  me  avocare  nequáquam  possunt.  Semper 
mihi  negotium  est  in  explicanda  acerbissima  ac  foedissima  serva* 
toris  nostri  Christi  domini  nece,  quam  fortasis,  cum  fueris  re- 
versus, si  non  piane,  at  prope  expeditam  invenies.  Magnus  ille 
romanus  Gr^orius,  ut  tute  probe  nosti,  dum  libros  Job  expla- 
nandos  susciperet,  magno  se  sthomachi  dolore  ac  corporis  totius 
debilitate  afflictum  testatur,  quo  (ut  ejus  verbis  vtar)  flagellati 
Jobis  mentem  melius  per  flagella  sentiret  *.  Utinam  tale  aliquid 

•  cDominus  pugnabit  pro  vobis,  et.  vos  tacebitis.»  £xoo.,  XIV,  14. 
'    aSagittae  parvuìorum  factae  sunt  plagae  eorum.»  Ps.  LXIII,  8. 

*  a  Et  forcasse  hoc  diuinae  prouidentiae  consilium  fuit,  vt  percussuir. 
iob  percussus  ezponerem:  et  flagellati  mentem  melius  per  flagella  senti- 
rem.»  Ad  Leandrum  episcopum,  in  expositione  libri  beati  Job,  epùitola, 
cap.  IV,  apud  Divi  Gregoriipapae.  .  opera,  voi.  I.  Parisiis,  MDLI. 
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mihi  sentire  liceret,  ut  Christi  flagellati  virique  dolorum ,  ac 
scientis  infirmitatem  ^  verba  acsententias  tantillo  hcx:  dolore  cor- 
poris  afflictus  persentiscerera. 

Caeterum  vehementer  gratulor  Illmae.  Dominationi  tuae, 
quod  locum  ad  arcendos  aliquo  modo  ac  declinatidos  hujusce 
temporis  aestus  aptutn  appositumque  invenerit.  Nos  certe,  etsi 
nónnihil  de  aestu  ¡sto  per  pluvias  hisce  diebus  crebriores  sit  re- 
missum,  adhuc  tamen  cum  solis  ardoribus,  matutino  exceptts  et 
vespertino  tempore,  decertamus. 

Dominus  Joannes  austriacus  ante  triduum  navigatíonem  Mes- 
sanam  versus  instituit  ^,  a  nobisque  discessit,  magno  sui  apud 
omnes  desiderio  relicto,  atque  hactenus  quidem  prospero  vento 
vsus  est,  putamusque  illum  jam  eo  pervenisse,  quo  cogitabat. 
Proxime  consequentur  tríremes  neapoütanae  numero  30,  et  na- 
vium  multarum  apparatus,  quae  milites  bellicaque  instrumenta 
instructissimamque  armorum  supellectilem  secum  advehunt. 
Quo  tendat  tanti  belli  significatio  et  apparatio,  non  satis  omni- 
bus est  compertum.  Res  ista  brevi  se  prodet,  aq  nos  divinandi 
soUicitudine  liberabit.  Sed  ridebis  fortasse  quod  hoc  ad  te,  de  bis 
per  multos  magnos  viros  certiorem  factum,  ego  scribam,  qui  vix 
cubiculi  mei  angustias,  ut  seis,  eg^edi  soleo. 

Venio  ad  locum  Pauli  ad  corinthios,  quem  a  me  exponi  po- 
stulas, et  qui  magis  in  cella  cogitando,  quam  in  plateis  versando 
intelligi  potest.  Scrìbis  reliqua  omnia  tibi  esse  indubitata;  tamen 
te  vnum  scrupulum  versare,  qua  scilicet  ratione  fiat,  ut  is  dicatùr 
consequtus  donum  linguarum,  illas  tamen  aliis  explicare  non 
valeat,  cum  apud  nos  ille  dicatur  aut  hebraeam,  aut  graecam  et 
latinam  linguas  caliere,  qui  eas  aliis  tradere  noverit. 

Hic  scrupulus  facile  eximitur,  si  accipiamus  ex  Paulo,  non 
eodem  modo  dici  aliquem  habere  donum  linguarum,  qua  ratione 
apud  nos  dicitur  aliquìs  nosse  linguas.  Non  dubium  est  enim 

•    IsAi.,  LUI,  3. 

'  Die  20  Augusti  e  neapolitano  portu  solvit  classis,  qua  Joannes  de 
Austria  vehebatur,  et  24  ejusdem  mensis  Messanam  attigit,  ubi  foederato- 
rum  naves  illuni  ezspectabant.  Giannonk,  Ioc.  cit.,  X,  234;  Histoire  dm 
cardinal  de  Granvelle,  pag.  468. 
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Paolum  constituere  tamquam  duo  dona  distinta  donùm  lingua- 
ram  et  ìnterpretationem  sermonum.  Ait  siquidem  i.  Cor.   12, 
[vers.  28],  «Et  quosdam  possuit  in  Ecclesia,  prìmum  apostólos, 
2/  prophetas»,  et  infra  «gubernationes»  genera  linguarum,  in- 
terpretationes  sermonum»,  et  infra:  «numquid  omnes  linguis  lo- 
quntur?  numquid  omnes  interpretan  tur?»  Et   i.*  ad  Cor.,   14, 
[vers.  13]:  «Qui  loquitur  lingua,  oret  ut  interpretetur»;  nam,  etsi 
simul  esse  possint,  non  tamen  necessario  sunt  conjuncta.  Nam 
potest  quis  donum  linguarum  potiri  absque  interpretatione  ser- 
monum, ut  docet  Apostolus,  potest  et  aliquis  interpretari  sermo- 
nes divinos,  qui  tamen  liguarum,  quibus  scripti  sunt,  penitus  sit 
ignarus.  Nam  cum  eunuchus  ille  Candacis  reginae  aethiopum  le- 
geret  Isaiam  in  curru,  noverat  quidem  linguam,  et  Ìnterpretatio- 
nem ignorabat,  ac,  in  quem  illa  verba  quadrarent,  minime  intel- 
ligebat:  ut  dixit  Philippo  '.  Ita  etiam  multi  ex  nostris  noverunt 
quidem  linguam  latinam,  in  qua  sacra  scripta  sunt  Biblia;  verum 
earum  sensus  et  interpretationes  neque  sibi,  neque  aliis  valent 
porrigere,  quod  aliud  sit  nosse  linguam,  aliud  interpretari  mi- 
steria  in  verbis  illius  linguae  inclusa.  Multos  praeterea  linguarum 
trium  peritissimos  nostro  saeculo  uidimus,  qui  in  scriptura  expo- 
nenda  falsos  haereticosque  sensus  protulerunt,  quod  destituii  es- 
sent  ilio  dono,  qui  dicitur  interpretatio  sermonum,  siue  prophe- 
tia.  Vnde  pro  eodem  accipitur  interpretari  sermones,  et  prophe- 
tare:  nec  enim  quaevis  interpretatio  sermonum  facit  prophetam, 
aut  habere  interpretationis  donum,  secundum  illud:  «Major  est 
qui  prophetat,  quam  qui  loquitur  lingua  *,  nisi  forte  interpretare- 
tur  ^,  vt  Ecclesia  aedificationem  accipiat  '.«Et  superi  us:  «Nam 
qui  prophetat,  hominibus  loquitur  ad  aedificationem,  et  exhorta - 
tionem,  et  consolationem  ^»;hì  autem  sunt  qui  obscuros  ac  dif- 
Sci  les  scripturae  locos  ad  aedificationem  fidei,  vel  consolationem 
futurorum,  vel  exhortationem  morum  edisserunt  atque  expli- 
cant.  Similiter,  qui  loquitur  lingua  non  est  omnino  rudis  et  igna- 
rus linguae,  in  qua  loquitur:  alioquin  quomodo  diceret  Aposto- 

a    linguis  Vulg.  hic  et  infra,    —b  interpretetur  Vulg, 


'     ACT.,  Vili,  27  et  seq-i.      "     i  CoR.,  XIV,  5.      •    Ibid.,  vers.  3. 
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lus:  «Qui  loquitur  lingua  semetipsum  aedificat;  qui  autem  pro- 
pbetat,  ecclesiam  aediñcat  *^.  Et  rursus:  «major  est  qui  prophe- 
tat,  quacn  qui  loquitur  lingua,  nisi  forte  interpretetur,  ut  ecle- 
sia  aedificationem  accipiat  *'.i>  Et  ut  exemplo  aliquo  rem  illu- 
strem  ac  persptcuam  reddatn;  magnum  ecclesiae  lumen,  Hierony- 
mus,  videtur  vtroque  dono  cumulatus  fuisse;  nam  et  iinguarum 
multarum  peritiam  possidebat,  et  eas  scienter  ac  docte  enucleare, 
et  ad  aedificationem  explicare  noverat:  ut  constat  ex  ejus  in 
prophetas  comsnentariis.  Quare  si  diligenter  attendamus,  vtrum- 
que  donum  in  scripturis  explicandis  necessarìum  est;  sed  illud 
linguarum,  quod  in  sonitu  verborum  consistit,  et  propria  tantum 
intelligentia,  mìnus  est  interpretatione  sermonum,  quae  eccle- 
siam aedifìcat,  et  consolatur. 

Haec  mihi  occurrebant.  An  apte  dieta  sint,  tuae  prudentiae 
judicandum  relinquo:  meque  cum  toto  hoc  collegio,  quod  tibi,  et 
merito  quidem,  est  devinctissimum,  Illmae.  Dominationis  tuae 
precationibus  raajorem  in  modum  commendo.  Illmum.  marchio- 
nem  meis  verbis  salutatum  vehementer  cupio.  Vale,  Illme.  Do- 
mine. 

Neapoli,  die  glorioso  apostolo  Bartholomaeo  dicato  anno  1571 . 

Illmae.  ac  Rmae.  Dominationis  tuae  humilimus  in  X.^®  ser- 
vus,  tibi  addictissimus, 

Alfonsus  Salmerón. 

341- 

CARD.  ANTONIOS  CARAFFA 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

EX    OPPIDO    S.    ANGBLI    2    SBPTBIfBRiS    1 57 1    *. 

Gratum  se  de  officio  praestito  exhibet.—  Ul  valetudini  consulat,eum  rogai. 
Difficìdtatem  in  superiori  epistola  proposüam  urgei, 

Admodnm  Reverende  Pater. 

*^    Ibid.,  vers.  4. 
*'     Ibid.,  vers.  5. 

*  Ex  transumpto,  in  codice  Epist.  Salmer.,  2  fol.,  n;  145.  Edita  est  in 
tomo  XVI  operum  Salmeronis,  pag.  473.  Vide  epist.  340',  annot.  1. 
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£0  me  tiiarum  Htterarum  ^  suavitas  et  elegantia  redigit,  ut  tibi  hoc 
maxime  tempore,  gravissimi»  studiorum  occupationibus  distento,  mini- 
me parendam  putem.  Quo  saepius  eas  perlego,  eo  semper  doctior  hila- 
rk^nque  discedo:  quorum  alterum  sibi  totum  prudentia  tua  et  doctrina 
vendicat,  perfìctt  alterum  vrbauitate  atque  lepore,  cujus  si  particulam 
amori  in  te  nostro  condonare  voluerìs,  accipiam  equidem  libentissime, 
in  quo  me  abs  te  vinci  nunquam  patiar;  in  reliquis  erit  non  difficile  me 
ipsnm,  qui  praestantissimos  quosque  longe  antecellis. 

De  impostore  ilio  quod  scribis,  te  non  longius  procesisse,  mihi  gra- 
tam  vehementer  fuit,  tibique  assentior  maxime,  qui  Dei  hoc  benignità- 
te  acceptum  iri  vis.  Sed  nos»  in  Dei  militia  tirunculi,  levibus  illis  in  nos 
jactatis  telis  paululum  commoti  ioitio  fnimus;  neque  in  illa  Apostoli  do- 
ctrina adhuc  confìrnìati  eramus,  qui  nos  «per  iniamiam  et  bonam  famam, 
ut  seductores,  et  veraces  "»,  exemplo  suo  militare  jubet. 

De  prope  jam  confirmata  valetudine  tua  tibi  magnopere  gratulor,  ne 
tameti  ejus  assiduis  tuia  laboribus  vigiliisque  periculum  saepius  (acias, 
sunune  tibi  cavendum  erit;  sed  tibi  aliquantulum  parce,  diutumosque 
susceptos  labores  réspice;  magnum  enim  opus  et  grane  complexus  es  \ 
quod  tu  prefecto  citius  absolves  atque  commodius,  si  brevi  tibi  aliqua 
intermissiuncula  vtendum  censebis.  Cum  vero  nullum  remittas  tempus, 
inde  fatigatus  hujusmodi  cursus  majorem,  quod  minime  vellem,  inter- 
ruptionem  minitatur,  Licet  enim  animi  vires  tui  ab  ipsa,  quam  tractas, 
re  novum  quotìdie  incrementum  sumant,  vixtamen  fractum  corpus  adeo 
^rrave  ooos  suatinere  posse  video,  nam  thesaurum  quidem  habes,  sed 
illum  vase  iìctili  contineri  memineris  K  Nec  vero  te  hiace  renum  dolori- 
bus  arbitror  indiguisse,  quo  fadlius,  ut  asseria,  Christi  Salvatoris  no- 
stri crucem  sentires,  cum  jam  inde  ab  ineunte  aetate  animo  tuo  illara 
conceperis,  postquam  religionis  suavissimo  jugo  alacri  animo  cervicem 
submisisti,  Christo  confixus  cruci,  non  amplius  tibi  vivens,  sed  ei,  qui 
pro  nobis  mortuus  est  et  reaurrexit  ^. 

Novis  rebus,  quas  ad  me  scripsisti,  magnopere  delectatus  sum:  nec 
tam  ipsis,  quam  a  le  scriptis;  erant  enim  valde  stylo  perpolitae,  et  elo- 


*  Vide  epistolam  praecedentem,  ad  quam  haec  referuntur. 
»     2COR.,VI,  8. 

*  Haec  de  opere  commentariorum  sacrae  scripturae,  quibus  operam 
Salmerón  navabac,  intellige. 

*  2  Cor.,  IV,  7. 

*  Galat.,II,  19,  20. 
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quentíae  sapore  conditae:  auget  praeterea  jucunditatem  solitudo  haec  et 
quies,  xal  6tcò  qxìx^  icuxv9¡c  àxoDrae  4^xáSo^  e¿ooúa|^  cppcví  ^   «• 

Locum  Pauli  mira  eruditione  et  piena  manu  explanatum  accepi,  non 
equidem  praeter  opinionem  meam.  Sed  adhac  me  vrget  scrapulus, 
quem  mihì  non  doctrinae  tuae  obscurìtas,  sunt  enim  omnia  tua  perpla- 
na  et  expedita,  sed  ingenii  mei  niditas  injecit.  Caput  enim  totius  tuae 
explicationis  est,  eum,  qui  donum  linguarum  habet,  nosse  quidem  Un- 
guam  illam,  verum  mysteria  in  ea  contenta  non  caliere,  exemplo  illomm, 
qui  linguae  latinae  peritissimi  sunt,  nec  tamen  Bibliae  mysteria  nomnt, 
quos  semetipsos,  non  ecclesiam  aedifìcare  asseris.  Cupio  igitur  ab  huma- 
nitate  tua  scire,  qua  ratione  fìeri  potest,  ut,  qui  linguam  novit  et  mysteria 
nescit,  se  ipsum  possit  aedifìcare,  nam  Bibliae  lectione,  qui  ejus  mysteria 
non  noverit,  non  modo  non  alios,  sed  nec  se  ipsum  aediñcabit;  si  vero 
noverit,  et  se  ipsum  et  alios  aedtfìcabit.  Inanes  linguae  voces  non  aedi- 
ficant,  nec  dici  poterit,  quod  tu  etiam  attingis,  eum,  qui  donum  linguae 
habet,  aliquid  pro  aedifìcatione  ipsius  tantum  scire,  et  non  ecclesiae, 
illud  ipsum,  quod  sibi  scierit,  linguam  callens,  imo  aliorum  aedifìcatio- 
ne profecto  explicare  poterit  Haec  ad  te  scripsi,  non  ignarus  tibi  jam- 
diu  comperta  esse  ista  omnia,  earumque  explicatione  delectan,  qui 
tuus  est  in  me  amor  singularis. 

De  reditu  jam  cogitamus,  nec  nos  tam  tempus  ipsum  allicit,  quan- 
tum ad  quem  eum  suavissima  consuetudo,  tum  doctrinae  fructus  vberri- 
mus  jam  dudum  vocat.  Accedit  etiam  desiderium  incredibile  operis  tui 
incrementum  videndi,  necem  potissimum  Salvatoris  nostri  eum  tractes, 
ex  qua  in  nos  aliqua  non  mediocris  redundabit  vtilitas. 

Marchio  noster  salutem  tibi  cumulate  impertit.  Deus  tuum  deside- 
rium totiusque  collegii  tui  secundum  divitias  suas  adimpleat.  Vale,  no- 
strique  semper  in  precationi  bus  tuis  memineris. 

Ex  oppido  S.  Angeli,  postridie  Kal.  Septembris  1 571. 

Admodum  R.  P.  V.  uti  fìlius  obsequentissimus. 


a     Per(}eram  a  librario  hoc  proverbium  transcriptum  est  in  hunc  ma- 
dum:  xác  uicui  oreys  icuxvac  axouaae  «('sxai^oc  £v8ouot)  cfevc. 

^    Hoc  proverbium  depromptum  est  ex  Sophocle,  fìragm.  563. 
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Cardinalis  dubia  in  sacram  scripturam  Salntéronent  ad  eam  peniitus 
fierscruiandam  permovent,^  Virum  quemdam  de  quodam  cardinali 
non  rede  sentientem  admotiet,—  Valeiudinis  curatn  ex  Larajffae  const- 
lio  habere  niiitur;  laboris  tamen  amor  eum  ad  sua  commeniaria  seri' 
benda  urget.  —  Locum  divi  Pauli  exponit,  et  difficuliatem  sibi  objeciam 
dissolva, 

nime.  et  Rme.  domine. 

Quamprimum  litteras  tuas  suavissimas  accepì,  illa  subiit 
aDimum  cogitatio,  meam  dominum  Jesum  in  tenella  illa  ac  pue- 
rili aetate  inventum  fuisse  a  parentibus  in  tempio  in  medio  docto- 
rum,  audientem  illos,  atque  interrogantem,  suoque  ^  eos  auditu 
atque  interrogationibus,  eruditionis  ac  succi  plenissimis,  mode- 
ste, summaque  cum  eorum  voluptate  instituentem  apte,  atque 
erudientem  •.  Profecto,  amplissime  cardinalis,  tuae  modestissi- 
mae  ihterrogationes  acutae,  solidae  existunt  ac  graves,  ut  me  ad 
"majoresin  dies  progressus  in  sacris  scripturis  plenius  ac  lucu- 
lentius  intelligendis  faciendos  vehementer  permoveant,  mihique 
stimulos  addant  acriores. 

Missam  interim  facio  mundam,  latinam  ac  tersam  dictionem 
orationemque  splendidam,  omnisque  fuci  expertem  atque  signi- 
ficantem,  quam  mihi  adhibere  tuis  interrogationibus  visus  es. 
Haec  sane  me  tacite  admonere  vidèntur,  ut  in  respondendo,  non 
tantum  rationem  habeam  ejus,  quam  debeo  tuo  amplissimo  gra- 
dui, cum  summa  prudentia  atque  spectata  virtute  conjuncto, 
observantiae;  sed  etiam  perspicacis  tuae  doctrinae,  quam  per- 
cunctando  prodis,  cultusque  atque  candoris  sermonis,  quo  me 
affini  voluisti. 

a    suosque  ms.;  sed  error  est  manifesius,  et  in  exemplo  typis  edito 
emendaius. 


*  Ex  transumpto,  in  codice  Epist.  Salmer.,  4  fol.;  n.  146.  Edita  est 
etiam  in  volumioe  XVI  operum  Salmeronis,  pagg.  474-477;  sed  ibi  post- 
scriptum desideratur.  Vide  epist.  340^,  annot.  l. 

*  Lue,  11,46. 
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Paulo  antequam  tuas  acciperem,  honestissima  mihi  sese  obtu- 
lit  occasio  virum  illum  conveniendi,  quem  a  me  volebas  superio- 
ribus  litteris  blande  et  amice  admoneri,  quod  liberius  for tasse, 
ac  minus  quam  debebat,  honorifice  de  amplissimo  ilio  cardinali, 
quem  tu  probe  nosti,  locutus  fuisset  '.  Caeterum  non  poterat 
major  aut  temporis  autloci  opportunitas  desiderar!.  Venerat  ille 
in  cubiculum  meum  mei  gratia  invisendi;  ibi,  captata  per  me 
ansa,  locus  datus  est  libere  inter  nos  coUoquendi,  atque,  ut  pau- 
cis  multa  complectar,  plurimus,  et  is  quidem  perquam  honorifi- 
cus,  de  ilio  magno  viro  sermo  habitus  est,  illeque  non  nisi  prae- 
clare  ac  raagnifice  de  ejus  amplitudine  sentire  visus  est,  tametsi 
nonnihil  mussitare  videretur,  ìUum  minus  gratia  et  auctoritate 
valere  apud  pontificem  maximum.  Caetera  omnia  cum  honorifi- 
centia  ejus,  bonique  nominis  opinione,  cohaerebant.  Ego,  nactus 
opportunitatem,  quam  expectabam,  ad  id,  quod  objiciebat,  non 
putavi  magnopere  referre,  ut  responderem;  tantum  contentus 
causas  discessus  ejus  ab  hac  vrbe  atque  Consilia  aperii'e,  nec  ille 
quicquam  reluctari  visus  est. 

Quod  autem  me  serio  de  studiorum  meorum  intermissione 
atque  moderatione  admonendum  duxisti,  quoniam  ex  charitate 
erga  me  tua  singularique  benevolentia  profectum  est,  quas  pos- 
sum  cumulatissimas  tibi  gratias  ago.  Certe  ea  ipsa  die,  qua  has 
ad  te  dedi,  ab  omni  alio  graviori  studio  feriatus  sum;  ut  intelli- 
gas 'quanti  sint  ponderis  atque  momenti  apud  me  saluberrima 
mónita  tua  atque  praecepta.  Quamquam»  ne  quid  dissimulem, 
agnosco  vtm  aliquam  mihi  ipsi  esse  inferendam,  ut  hoc  praestare 
valeam;  tanto  enim  ardore  ad  suscepti  muneris  metam  perve- 
niendi  incender,  ut  omnis,  vel  minimi  temporis,  jactura  nego- 
tium  mihi  facessat,  scrupulumque  non  mediocrem  mihi  ingerat, 
quoniam,  ut  ille  inquit:  ('Sed  fugit  interea,  fugit  irreparabile 
tempus  *.» 

Patres,  qui  penes  me  sunt,  idem  pro  sua  caritate  vrgent,  mo- 
derationemque  aliquam  ac  remissionem  meis  studiorum  labori- 


^    Vide  epístolas  superiores. 

*    ViRGiLll  Georg,,  Hb.  Ili,  vers.  284. 
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bas  interponi  vellent;  nec  tam  rudis  atque  ignarus  sum  ego,  ut 
non  intelligam  illos  prudenter  me  exhortan.  Sed  hoc  ita  natura 
comparatum  est,  ut  qui  alii3  recta  Consilia  dare  valemus,  nobis 
tamen  ipsis  consulere,  aut  nesciamus,  aut  aegre  patiamur. 

Ante  paucos  dies  rumor  sparsus  est  dominum  abbatem  Por 
tium  ad  munus  latine  conscribendi  litteras  apostólicas,  quae 
«brevia»  nuncupantur,  a  pontifico  designatum  fuisse  at-^ue  as- 
aumptum  *.  Gavisus  sum  communem  amicum  ad  illum  gradum 
evectum,  ne  Romae  semper  nihil  agere^  aut  otiari  videretur. 
Etsi  autem  plurimam  in  eo  agnoverim  erudi tionìs  suppellectilem, 
litterarumque  tam  humanarum  quam  divinar um  cognitionem, 
mihi  tamen  satis  exploratum  non  est,  quantum  ille  aut  dicendi, 
aut  scribendi  facúltate  valeat.  Munus  quippe  hujusmodi  susce- 
ptum  exercitationem  magnam  in  hac  arte  exìgere  videtur.  Verum 
dubitare  non  possum,  quin  ille,  si  minus  forte  exercitatus  existat, 
fSiu:illimo  negotio  hujusmodi  orationis  facultatem  brevi  sit  com  • 
paraturus,  cum  et  praeclaro  praeditus  ingenio,  et  linguarum 
cognitione  cumulatus  existat. 

Num  lUmus.  cardinalis  Sirletus  ^  ad  te  aliquid  scripseritf  ex 
quo  abesse  coepisti  a  nobis,  et  an  aliquid  responsi  dederit  ad 
propositam  ex  libro  Judith  quàestionem,  magnopere  cupio  intel- 
ligere. 

Sed  jam  ad  Pauli  locum  revertor.  Illud  tantum  a  me  explica- 
ri  postulas,  qua  ratione  is,  qui  donum  linguarum  habet,  atque 
illa  mysteria,  quae  ilio  continentur,  minime  intelligat,  se  ipsum 
valeat  aedificare.  Si  vero  mysteria,  quae  delitescunt,  assequatur, 
ac  se  ipsum  aedificare  possit,  quid  impedit  quominus  ecclesiam 
aedificare  valeat:  nec  enim,  ut  recte  ais,  inanes  linguae  voces 
quemquam  aedificare  possunt,  nisi  adsit  vis  intelligendi. 

Huic  acutae  sane  dubitationi  puto  me  prioribus  iis  aliquid  re- 
spondisse.  Sed  idnunc,postquam  ita  vis,  vberius  praestabo.  Pos 
9et  fortasse  aliquis  existimare  hanc  loquendi  rationem,  nimirum 


^    De  officio  «Abbreviatoris»  cf.  Moroni,  Dizionario  di  erudiaion^t  ec- 
cletiasitca,  I,  l6-l8.  De  abbate  Portio  vide  epist.  349. 
*    De  cardinali  Sirleto  vide  epist.  33l,  annot.  3. 
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aediñcandi  se  ipsum,  non  esse  ¡Hi  absimilem,  qua  Paulus  utitur 
ad  philippenses:  «Omnes,  quae  sua  sunt,  quaerunt  %,  ut  perinde 
sit  aedificare  se  ipsum,  ac  quaerere  quod  suum  est:  at  quaerere 
quod  suum  est,  nihil  aliud  est,  quam  in  suum  compendium  ac 
lucrum,  vel  in  gloriam  ac  praeclaram  sui  nominis  famam  incum- 
bere.  Nam  qui  linguarum  dono,  sine  ecclesiae  aedificatione  ad 
ostentationem  vtebantur,  se  ipsos  praedicare,  et  non  Christum, 
suamque  potius  gloriam,  quam  aliorum  aedificationem  ac  con30 
lationem  quaerere  videbantur.  Quod  si  hoc  sit  aedificare  se 
ipsum,  planus  erit  sensus.  Qui  loquitur  lingua,  seipsum  aedificat 
(id  est)  suae  tantum  gloriae  atque  vtilitati  studet;  qui  vero  inter- 
pretatur,  ecclesiam  aedificat,  quam  prophetandi  **  muñere  in  fide 
¡llustrat,  mysteriorumque  explicatione  consolatur,  et  exhorta t io - 
ne  ad  studium  honorum  operum  incendit.  Verum  hic  sensus  meo 
judicio  nequit  consistere.  Nam  quae  sua  sunt  quaerentes,  quo- 
niam  ab  Apostolo  distinguntur  contra  eos,  qui  quaerunt  quae 
sunt  Jesu  Christi,  necessario  in  malam  partem  accipiendi  sunt: 
at  hlc  aedificare  se  ipsum  non  opponitur,  tanquam  extremum  ali- 
quod  vitiosum,  studio  aedifìcandae  ecclesiae;  sed  haec  duo  tan- 
quam majus  bonum  et  minus  bonum  opponuntur,  donum  siqui- 
dem  linguarum,  cum  ex  Deo  sit,  et  ex  suo  genere  non  inhone- 
stum,  sed  officiosum  potius  atque  studiosum,  si  quis  eo  legitime 
vtatur,  inter  bona  Dei  dona  computandum  venit.  At  prophetia, 
sive  donum  interpretationis  sermonum,  majus  est  bonum  et  prio- 
ri praestantius;  ut  Apostoius  hoc  loco,  illa  inter  se  componens, 
aperte  testatur.  Nam  hoc  secundum  prius  continet,  et  adjungit 
praeterea  gratiam  interpretandi  ea,  quae  latitant  in  linguis,  my- 
sterìa  ad  audientes  aedificandos. 

Cum  igitur  haec  solutio  minus  ad  rem  faciat,  et  constare  non 
po-^it,  dicendum  est:  Eum,  qui  donum  habeat  linguarum,  pro- 
pterea  dicitur  se  ipsum  aedificare,  quod  vim  verborum,  et  my- 
steria,  quae  loquitur,  omnino  intellectu  assequatur;  at  vero  quod 
ea,  quae  ipse  intelligit,  nequeat  aliis  communicare,  et  ad  eorum 

b    profetandi  ms. 


^    Philip.,  II,  21. 
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aedificaiionem  proponere,  non  aliunde  oritur,  quam  quod  inter- 
pretandi  dono  sit  destitutus.  NonnuUos  quippe  reperire  licet, 
qui  et  acute  quaedam  excogitante  et  sapienter  multa  intelligunt, 
qui  tamen  animi  sui  sensus  et  cogitationes  nequeant  expromere, 
sive  quod  linguae  impedimentum  habeant  aliquod,  sive  quod  in 
dicendi  facúltate  minime  sintexerci  tati,  ut  perinde  sit  illos  dice- 
re, quoniam  dure  admodum,  et  inconcinne  loquuntur,  ac  si 
prorsus  linguae  vsu  essent  destituti.  Hoc  autem  ita  se  habere  ex 
ipsis  Pauli  verbis  elicimus,  qui  distinctam  piane  esse  vult  inter- 
pretandi  gratiam  a  dono  linguarum,  atque  hoc  habentem  tantum 
posse  se  ipsum  aedificare,  non  alios;  ilio  vero  exornatos  posse  et 
se  ipsQs  et  alios  aedificare.  Quare  recte  exhortatus  est,  ut,  qui 
loquitur  lingua,  oret,  ut  interpretetur.  Ex  quo  coUigimus  eum, 
qui  quovis  modo  explicare  noscit,  illaque  tradere,  atque  in  alio- 
rum  mentes  transfundere,  non  jam  simplici  linguarum  gratia,  sed 
etiara  interpretandi  instructum  existere.  Et  confirmatur  hic  sen- 
sus: nam  linguas  habens,  se  ipsum  aedifìcare  in  eo  ostendit, 
quod  ait,  vtentem  linguis  Deo  loqui,  quod  est  orare,  ac  Deo  in 
spiritu  benedicere  illique  pro  acceptis  beneficiis  gratias  agere; 
at  preces  fundere  ad  Deum,  illique  benedicere,  ac  gratias  agere, 
neque  sine  intellectu,  neque  sine  fructu  fieri  contingit,  si,  uti 
decet,  fiat.  Atque  ip  hunc  modum,  qui  loquitur  lingua,  semet- 
ipsum  aedificat,  quamquam  mysteria,  quae  per  linguas  novìt, 
interpretan  ad  alios  aedificandos  minime  noverit. 

Hoc  ipsum  etiam  veteres  Pauli  interpretes  mihi  non  obscure 
indicare  videntur,  praesertim  vero  ex  nostris  Ambrosius,  ex 
graecis  Oecumenius.  Prior  quidem  in  praedicta  Apostoli  verba  . 
in  hunc  modum  scribit:  «Qui  loquitur  lingua  se  ipsum  aedificat. 
Qui  autem  prophetat,  ecclesiam  aedificat.  Per  id  enim,  quod 
forte  solus  scit  quod  loquitur,  se  solum  aedificat;  nam,  qui  pro- 
phetat, omnem  plebem  aedificat,  dum  intelligitur  ab  omnibus 
quid  loquatur.  i>  Posterior  vero,  Oecumenius,  in  eadem  verba  ita 
habet:  «De  his  loquitur,  qui  noverunt  quidem  ea,  quae  loquun- 
tur, sed  aliis  interpretan  non  noverunt.  Qui  vero  prophetat, 
ecclesiam  aedificat.  Quantum  ergo  discrimen  est  ejus,  quod  est 
vni  adferre  vtilitatem,  ab  eo,  quod  est  ecclesiae  illam  afferre 
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tantum  discrimen  est  linguarum  a  prophetia.>>  Haec  ille,  quae 
ex  Chrysostomi  officina  deprompsisse  videtur,  illud  idem  asse- 
rentis.  Ex  quibus  perspicuum  redditur  linguarum  cognitìone 
conspicuum  aliquem  esse  posse,  atque  eorum,  quae  dicit,  mini- 
me ignarum,  explicandi  tamen  atque  interpretandi  facultatem 
nequáquam  esse  consecutum.  Haec  si  tuae  prudentiae  loco  pro- 
posito explanando  apta  appositaque  videbuntur,  magna  volupta* 
te  me  afficient;  sin  minus,  aut  rei  ipsius  diffìcultati,  aut  potìus 
nostrae  imbecillitati  adscribere,  ne  dubita. 

Si  tam  cito  ad  nos,  ut  tuis  indicas,  rediturus  es,  coram  fu- 
sius  ^  ac  plenius  de  his  atque  aliis,  si  videbitur,  licebit  inter  nos 
agitare.  Nani  ut  ex  mutua  ferri  cum  silice  collisione  ^  ignis  scin- 
tilla prodire  solet,  ita  ex  mutua  disceptatione,  ac  veluti  dimica- 
tione,  consuevit  veritas  splendescere. 

Vale  Illme.  domine,  meque  tuae  salutis  in  Christo,  et  nomi 
nis  quam  maxime  studiosum,  ut  in  sanctissimis  precibus  com- 
mendatum  assiduo  babeas,  etiam  atque  etiam  rogo. 

Neapoli,  die  B.  Mariae  virginis  nativitati  [sacro],  anno  1571. 

Vererer  sane  inurbani,  et  parum  civilis  hominis  notam  subi- 
re, qui  tantillus  ad  te  tantum  in  ecclesia  Dei  vinim  et  ad  me 
propria  manu  scribentem,  non  nisi  aliena  respondeam,  nisi  me 
formandi  elegantes  ac  pulchros  caracteres  beneficio  destitutum 
prorsus  agnoscerem,  et  ego  hujusmodi  scriptione  mea  magis  te 
offendere,  quam  amanuensis  opera  existimarem. 

342- 

CARD.    ANTONIUS    CARAFFA 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

BX  oppino  S.  ANGELI  I4  SEPTBMBRIS  I57I  '. 

Grates  pro  suae  difficìdtatis  soltUione  Salmeroni  agii,  eumqué  propediem 
se  invisurum  sperai. 

Admodum  R.  P.  Alfonso  Salmerón,  Ant.  Card.*  Carrafa  S. 
Lttterae  tuae  tardius,  incuria  meorum,  mthi  quam  spectabam  reddi- 


e    iiissius  ffi$.    — <i  collissione  ms. 


*    Ex  transumpto,  in  codice  Epist.  Saltner,,  unico  ibi.,  n.  147.  Edita 
non  fiiit  haec  epistola  in  volumine  XVI  opemm  Sahneroms. 
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tae,  su^rna  me  sollicitudine  levanint,  qua  ex  co  angebar,qttod  tibi  non 
perbelie  esse  sospicabar.  Videbam  enim  te  alia  occvpatíone  distineri 
vix  posse.  Nunc  vero,  lecta  tua  epistola,  gaudio  exulto,  quod  et  ita. 
Dei  benignitate,  ut  volo,  es^  et  Pauli  loco  cumulatissime  meum  explesti 
animum.  Tu  profecto  nostrum  in  te  amorem  novis  quotidie  accessioni- 
bus  auges,  propter  quas  nullas  a  me  tibi  alias  referre  gratias  posse  exi- 
stimo, quam  quod  res  tuae  omnes  tanto  apud  me  in  honore  et  dignitate 
sont,  quantum  singularis  sapientia  tua  jure  postulai. 

Breviores  ad  te  litteras  mitto,  quod  propediem  te  revisam:  erit  id 
muli  in  maximis  meis  optatissìmlsque  rebus. 

Vale,  meque  ita  tuis  collegiique  praecationibus  cupio  esse  praesen- 
tem,  atque  *  os  tunm  totiusque  Societatis  veslrae  mihi  ante  aculos  ver- 
sari  solet,  cum  de  aliquo  officio  ac  laude  cogito. 

Ex  oppklo  S.  Angeli,  die  Exaltationi  nobiiiuimi  nostrae  salutts  Li- 
gni  [sacro],  anno  1571. 

343 
CARD.   GULIELMO   SIRLETO 

NSAPOLI  II  OCTOBRIS  I57I  '. 

Cardinaìem  Caraj^atn,  Romam  redeunUm,  commendai. 

t 
Illmo.  e  Rmo.  signore  *. 
Partendosi  Y  lUma  cardinal  Carafa  sano  già  et  ben  rìhauu- 
to  '  per  la  Iddio  gratia,  non  ho  uoluto  mancar  di  visitar  V.  Sria. 
Illma.  con  questa  mia  per  fargli  la  debita  reuerenza  in  segno  e 
testimonio  del  sengolar  amor  e  osseruanza  che  debbo  portar  alle 
rarissime  uirtCì  sue.  Io  son  stato  vbbidiente  a  quanto  per  la  sua 
V.  Sria.  Illmà.  mi  comandò  in  seruir  e  trattener  V  Illmo.  cardi- 
nal Carafa;  perchè  tutto  '1  tempo  che  è  stato  in  Naf)oli,  quasi 
ogni  giorno  semo  stati  insieme,  e  dolcemente  habbiam  raggio- 
nato  de  cose  spirituali  e  diletteuoli,  vbi  plurimus,  et  ille  quidem 
perquam  honcMÌficus,  de  te  semper  sermo  habitus  est. 


«    Supra  hoc  verb.  alia  manu  scriptum  est:  uti. 


*  Ex  arcbetypo,  Romae.  in  Bibliotheca  Vaticana,  Lat.  Reg.,  2023,  2  fol., 
nn.  3l2,  315.  Subscriptio  tantum  Salmeronis  manu  ezarata  est. 

*  De  cardinali  Gulielmo  Sirleto  vide  epist.  3il,  annot.  3. 
^    Vide  epístolas  superiores. 
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Hora  che  '1  cardinal  ritorna  in  Roma,  voglio  strettissima- 
mente raccomandar  la  istessa  persona  ¡lima,  del  cardinale  a 
V,  Stia.  Illma.,  perchè,  pensando  io  bene  e  considerandolo,  non 
ueg^o  persona  che  più  lo  possa  trattener  e  consolar,  e  preuenire 
qualsiuoglia  altra  specie  d'  infermità,  si  per  la  grandezza  dell' 
amor  iscambieuole,  come  per  la  vicinanza,  non  solamente  di 
stanze»  ma  etiandio  di  cuori  e  di  studii.  Né  si  marauigli  V.  Sria. 
Illma.  di  questo  mio  vffitio  con  lei,  perchè  ancoraché  non  sian 
neoessarii  11  miei  sproni,  essendo  per  mezo  il  stimolo  di  tanta 
carità,  nondimeno  non  ho  uoluto  mancar  a  me  stesso  in  far  tal 
racconimandatione,  perchè  mi  persuado  che  gustará  V.  Sria. 
nima.  di  questa  mia  libertà  e  persuasione,  risguardando  all' 
amor  grande  che  a  me  e  al  detto  cardinal  porta,  perchè  così  io 
gustai  quando  con  la  sua  mi  essortò  a  far'  il  medesimo  vffitio,  et 
addidìsti  calcaría  sponte  currenti,  atque,  vt  dici  solet,  igni  oleum 
appossuisti. 

In  scriuo  questa,  non  per  dar  alcun  fastidio,  né  mettergli 
obligation  a  rispondermi,  perchè  so  che  sta  in  cose  grandi  e  d' 
importanza  assai  occupato;  ma  per  mantenermi  nella  sua  uiua 
memoria  e  buona  gratia,  perché  mi  persuado  della  sua  gran  bon- 
tade  che  nelle  sue  sante  orationi  m'  offerirà  al  Signor,  dil  che  io 
ne  fu  più  conto  che  di  qualsivoglia  altra  cosa. 

E  con  tanto  humilissima[me]nte  basciandoli  la  mano,  et  offe- 
rendomi in  tutto  per  suo  seruitor  fidelissimo,  in  quésta  fo  fine 
'con  ]ìregar  il  Signor  conserui  e  aumenti  V.  Sria.  Illma.  nella  sua 
santissima  gratia,  e  diuini  doni. 

Di  Napi^li  alli  xi  d'  Ottobre  1571. 

Di  V.  Sria.  Illma.  et  Rma..humillissimosuoseruoin  Xpo., 

Alfonso  Salmerón. 

Tn^crìpiio,  f  All'  Illmo.  e  Rmo.  signor,  il  cardinal  Sirleto, 
signor  mio  in  Christo  osser.™^,  a  Roma. 
Sigilli  vcsiigium. 
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344 

CARD.   STANISLAO    HOSIO 

nbapoli  mensb  octobri  1571  *. 

Bidem  de  collata  a  summo  pontífice  provincia  gratulatur,  et  litis 

pristinae  inier  utrumque  agitatae  vidoriam  Hosio  stetisee  ait, 

344* 

CARD.  STANISLAUS  HOSIUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

CIRCA  DlEìl  6  NOVEMBRI^  I57I  *. 

Posi  insignent  indoriam  de  turáis  refiortatam  Salmerottem  ad  litterarum 
cotnmercium  rediisse  gaudet.--  Gratulationis  ob  provindam  a  sumnto 
pontifice  sibi  demaudatam  indignum  se  modeste  fatetur.  ^De  existima' 
ta  inJMStitia  ab  hispanis  in  reginam  Poloniae  admissam  denuo  couque^ 
riiur. 

Patri  SalmeroDO  «  Alfonso. 

Si  tardius  lìtteris  tuts  respondeo,  eam  esse  causam  scito,  quod  bae 
mihi  tardius  redditae  sunt,  nimirum  8  idus  Novembris,  quas  simul  ut 
legi  statim  iliis  respondendum  curavi.    « 

Quo  tempore  tuas  ad  me  misisti  non  deerat  iucundum  et  plausibile 
argumentum  de  insigni  victoria,  quam  contra  sui  nominis  hostes .  sem- 
piternos ex  mira  sua  ^  gratia  non  autem  aliquibus  meritis  meis,  quibus 
gravissima  debentur  infortunia,  pater  ille  misericordiarum  et  Deus  to- 
tjus  consolationis  ^  nobis  concedere  dignatus  est,  nisi  quod  eius  fama 
nondum  vel  ad  vestras  vel  ad  meas  etiam  aures  pervenerat;  sed  iam  ta- 
men  confecta  res  fuerat  '.  Et  videbatur  id  animus  tuus  quodam  modo 
praesagire. 

»    Sic.     — *>  tua  apogr»  ad  nos  fftissum. 


'  Ex  sequenti  epistola  scimus  Salmeronem  Hosio  scripsisse  post  dfem 
7  Octobrìs,  qua  die  victoria  de  turéis  reportata  fuit,  sed  antequam  ad  illum 
notitia  tam  fausti  eventus  pervenisset,  Hosio  litteras  dedit,  quibus  in  se- 
quenti monumento  respondetur.  Salmeronis  autem  epistola  periisse  vi- 
de tur. 

*  Ex  adversariis  vel  apographo  coaevo,  Cracoviae  in  bibliotheca  univer- 
sitatis  asservatis  nCod.  ms.Jagell.  n.  i6o,  fase.  32^  fol.  27». 

*  2  Cor.,  1,3. 

'  Loquitur  de  insigni  victoria  contra  turcas  a  classi  christianorum  die  7 
Octobris  anni  1571  reportata,  quam  inter  alios  testis  oculatus  et  summi  du- 
cis  Joannis  de  Austria  confessarius  P.  Michael  Servia,  O.  S.  F.,  lìtteris  con- 
signa vit.  Cf.  Salva  et  Sainz  de  Baranda,  Colección  de  documentos  iné- 
ditos para  la  historia  de  España,  XI.  359  et  seqq. 
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Quam  ob  rem  ad  intermissum  3crìbendi  munus  post  banc  tantam 
victorìam,  quantam  vjx  edam  optare  nedum  sperare  fuimus  ausi,  tan- 
dem rediisti.  Fuerunt  autem  litterae  tuae  Qiihi  multo  gratissimae,  quibus, 
quod  mibi  mandatam  a  Saactìssimo  Domino  Nostro  provindam,  gratu- 
laris;*  causa  gratulandi  foit  ntilla,  quin  consolatioiiis  indigere  potius  vi- 
deor,  cum  bumeri  mei  tanto  ferendo  oneri  non  sint.  Utinam  autem  pro- 
fectum  aliquid  videre  possimus.  Sed  nec  de  ratione  tractandi  satis  ad- 
bue  inter  nos  convenit  Interea  tamen,  quibus  ea  provincia  mandata 
non  fuit,  et  qui  longius  absunt:  Petrus  Canissius  \  Nicolaus  Sanderus, 
Franciscus  [Turrianus]  praeclare  provinciam  banc  obierunt,  quarum 
scrìpta  cum  legeris,  non  dubito,  quin  ea  ais  vehementer  probatums. 
Nos  interea  cum  seduto  moveamus,  nihil  promovemus,  VosDeum  prae- 
cemini  ut  incremeutum  det  '^.  Quamvis  cur  ipse  quoque  non  descende- 
ris  in  banc  arenam,  mibi  quidem  dubium  non  est,  quin  magnum  esses 
operae  precium  facturus. 

Quod  autem  litis,  quae  fuit  aliquandiu  inter  nos  agitata  \  victoriam 
a  parte  mea  stetisse  scribis,  toto  coelo,  quod  aiunt,  errare  mibi  videris. 
A  tuis  illa  stetit  partibus,  non  a  mels.  Nam,  ut  mibi  prope  modum  iam 
est  persuasum,  aut  certe  persuadere  nonnulli  conantur,  non  debet  pro- 
pbeta  ^  loqui  liberius.  «Theologus  —  aiunt  —  es.  Est  aliqua  de  te  ^  pie- 
tatis  opinio,  quam  ob  rem  abstineas  ab  ista,  qua  uteris  dicendi  libérta- 
te, nec  teñeras  aurea  mordaci  radito  vero  ^,  ne  voces  rapinam  rapinam, 
malum  malum,  tenebras  tenebras,  sed  rapinam  esse  die  elemosinam, 
malum  bon'um,  tenebras  lucem.»  Atqui  talibus  sempitemum  vae  propbe- 
ta  comminatur  ".  Admirabilis  quaedam  est  baec  bumana  sapientia: 
«Theologus  es:  cave  ne  te  reddas  exosum  bominibus  libere  diceiida  ve- 
ntate.» Atqui  tbeologo  dictum  est:  «Argue,  obsecra,  increpa.  Insta  op- 
[pjortune  importune  '.»  Tbeologo  dictum  est:  «Clama,  ne  cesses.  Exalta, 


e    debeas  profetam  apogr,  ad  nosmissum.    •-*-<>  dubia  leetio. 


•  Cardinales  Hosius  et  Sirletus  cum  doctore  Fontidonio  (Fuentidueñas) 
apud  summum  pontiñcem  librum  Canisii  contra  centuriatores  mafrnis  lau- 
dibus  extulerunt,  prout  Borgia  Canisio  12  JuHi  1571  referebat.  Michel, 
Vie  du  Bienheureux  Pierre  Canisius,  pag.  367,  annot.  3. 

»    1  Coa.,  Ili,  7. 

•  Vide  epístolas  323,  323»,  3a6,  326*.  3io,  33o\ 

^    Vide  epist.  33o*,  annot.  io,  ubi  hic  versus  Persii  allegatur. 
»    ISAI.,  V,  20. 

•  2  TiM.,  IV,  2. 
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stcat  tuba,  vocem  taam.  Annuncia  populo  scelera  eorum  ^^»  Num  isti 
tacere  iubent^  Namnihil^aiunt,  clamando  profeceris.  Interea  tamen  Amy- 
clase  tacendo  periisae  legimus  ^K  Mirabilis est hic mundus; quamlibet 
gravem  iDiurìam  patiarìs,  aiunt,  quamlibet  gravia  scelera  patrari  videas, 
etiainsi  cernas  ea  in  cintate  legibus  constìtuta  fieri,  quae  nec  in  silvb 
impane  latrones  desiguant,  age  tamen  gratias  et  taceas.  Quoad  penes  te 
regnom  fuit  in  ista  civitate  ^\  non  audiebantur  talia;  nunc,  penes  quem 
regnum  sit,  nescio.  Sed  hoc  scio,  quod  in  silva  sibi  degere  vtdentur 
homìnes,  non  in  civitate  legibus  constituta. 

Quidam  frater  dominicanus  post  meum  e  secessu  reditum  praecla- 
ram  habuìsse  conctonem  dicitur  de  restitutione;  multorum  etiam  ánimos 
penuovisBe.  VeUem  tales  ápud  vos  quoque  conciones  haberentur,  for- 
taasis  fimctum  aliquem  adferre  posaent.  Mihi  cum  hispanis  non  nihil 
antem  fiiit  oegociit  nec  omnia  eorum  facta  probare  poteram,  nunc  san- 
ctos  iiloa  esse  indico  cum  iis  comparatos,  qui  nunc  rerum  potiuntur,  nec 
quoque  opto  magis,  quam  ut  ad  hispanos  primo  quoque  tempore  re- 
gnum redeat  Perpetua  mihi  cum  illis  est  amicitia  futura.  Sed  ego  for- 
tassis  parum  esse  theologus  videbor»  qui  cum  aufertur  pallium,  tunicam 
insuper  nou  coucedam  *\  ncque  post  acceptas  iniurias  taceo  et  gratias 
ago,  nec  me  contineo,  quin  suum  cuique  rei  proprium  nomen  tribuam. 
Victus  tgitur  sum,  non  Victor,  ut  vides;  tacere  namque  iubeor.  Tu  Deum 
praecare,  qui  tantopere  gaudent  alieuis  rapiendis,  ut  iis  mentem  hanc 
inspiret  ^,  quo  tandem  aliquando  de  restitutione  cogitare  incipiant 

Mei  quoque  in  tuis  precibus  ac  sacrifidis  ne  sis  immemor.  Utinam 
autem  adduci  possetis,  ut  frequentes  de  restitutione  conciones  habere- 
tis.  Verum  dici  de  quibusdam  potest,  quod  non  est  timor  Dei  ante  ocu- 
los  eorum  '^  Bene  vale. 


e    Amidas  ms,    -^i  inspirai  ms. 


••    Ì8AK,LVm,l. 

"    «Amiclab,  arum,  f.  Nomen  duarum  urbium,  quarum  prima  in  Laco- 
nia,  ita  ab  AmyclaìUe  vel  Amycla,  Lacaedemonis  ñlio...  ejus  conditore,  uti 
ferunt,  appellata»*.  Vulgo  narrantur  silentto  periisse...  cum  temere  aliquan*  • 
do,  nuntiato  hostium  adventu,  lege  cautum  esset,  ne  quis  unquam  hostium 
adventum  narraret,  et  sic,  vere  adveniente  hoste,  captae  sunt.w  Db*Vit 
Totitis  laUniiatis  onomasiicon,  1.  276. 

••    Vide  Bpist  P,  SalmeroniSj  ì,  533,  annot,  3. 

•*    Matth.,  V,  40. 

•*  Ps.  xm,  3. 
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PATRI  HIERONYMO  NATALI 

NBAPOLl  23  NOVBMBRIS  I57I  *. 

Decium  Brancaleonem,  Romam  proficiscenient ,  commendai, 

t 
Jhs.      ' 

Molto  Rdo.  in  Xpo.  Padre  V 

PaxX.» 

Il  latore  di  questa  sarà  il  signor  Detio  Brancalione,  figliolo 
del  sig:nor  Pietro  Jacomo  Brancalione,  molto  nostro  diuoto  et 
amico,  il  quale  desidera  studiare  theologia  nel  nostro  collegio,  et 
desidera  essere  racomandato  alla  R.  V.  Pei*  tanto  non  ho  uolu- 
to  mancare  con  queste  poche  parole  pregare  quanto  posso  alla 
K.  V*,  che  in  tutto  quello  che  lo  potrà  aggiutare,  et  fauorire,  et 
racomandarlo  alli  Padri  del  collegio,  lo  uoglia  fare;  perchè  desi- 
dero che  questo  gentilhuomo  sia  aggiutato,  per  essere  giouane 
molto  uirtuoso  et  dotto.  Lui  ha  studiato  molto  tempo  legge,  et 
e  già  dottore,  et  adesso  uol  sequitare  lo  studio  della  theologia. 

Et  perchè  in  questa  non  me  occorre  altra  cosa,  fo  fine,  et  hu- 
milmente  alle  orationi  di  V.  R.  me  raccomando. 

Di  Napoli  li  23  di  Nouembre  1571. 

Di  V.  R.  seruo  in  Jesù  Xpo., 

Salmerón. 

Inscripiio,  f  Al  molto  Rdo.  in  Xpo.  Padre,  il  P.  Gerolamo 
Natale,  vicario  generale  della  Compagnia  di  Giesù,  in  Roma. 
Sigilli  vesiigium. 

'  Ex  archetypo,  in  codice  Episi.  Salmer,,  2  foJ.,  n.  140,  prius  351, 354. 
A  tergo  hujus  epistolae  habentur  responsionis  adversaria,  quae,  cum  huic 
et  sequenti  epistolae  respondeant,  post  utrasque  cotnmodius  ezhibebuntur. 

*  Cum  praepositus  generalis  Societatis  Jesu,  Franciscus  Borgia,  hoc 
tempore  Roma  abesset,  eo  quod  cum  legato  apostolico  cardinali  Alezandri- 
no  in  Hispaniam  profectus  fuisset,  ejus  vices  Romae  gerebat  vicarias 
P,  Hìeronymus  Natalis.  Hac  de  causa  has  ei  epistolas  dedit  Salmerón. 
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PATRI  HIERONYMO  NATALI 

NBAPOLI  3o  NOVBÌIBRIS  I57I   *. 

Claudium  Milanum,  Rotnam  cum  Octaviano  Morelli  adeunietn, 
commendai, 

t 

Mollo  Rdo.  in  Christo  Padre. 

Pax  Christi,  etc. 

Questa  scribo  a  V.  R.  per  raccomandargli  questo  giouane, 
detto  Claudio  Milano,  del  qual  V.  R.  mi  scrisse  si  contentaua 
uenisse  a  studiar  nel  coUegiogermanico.  Tien  vn  beli'  ingegno 
et  inclination  alle  lettere;  e  per  meritarlo  molto  la  sua  madre,  ho 
voluto  raccomandarlo  alla  carità  della  R.  V.  Lo  mena  di  qua  in 
compagnia  sua  lo  signor  Ottauiano  Morelli,  il  qual  è  grande 
amico  di  questo  collegio,  e  di  quello  di  Roma;  et  in  particolar 
desidera  di  conoscere  la  R.  V.  et  offerirsegli ;  e  cosi  la  R.  V.  lo 
terrà  per  raccomandato,  in  quello  che  gì'  occorresse,  secondo  il 
nòstro  instituto,  fargli  piacere,  perchè  esso  molti  ce  ne  fa  air 
anno. 

Già  hauerà  inteso  la  gran  molestia  e  trauaglio  che  m'  ha 
dato  il  catarro  quasi  per  spatio  di  doi  mesi,  et  hora  mi  truouo 
tanto  pieno  dì  flemme,  che  né  di  giorno,  né  di  notte  lascio  di 
tussire,  con  grandissimo  fastidio  e  trauaglio  del  petto,  il  qual  mi 
marauiglio  che  non  sia  spezzato  in  cento  pezzi ,  ancoraché  m' 
habbi  purgato  due  uolte,  e  pigliati  tanti  siropi  e  medicine,  con 
le  qual  non  è  manco  fastidio  che  con  il  catarro  istesso.  Et  è  mol- 
to tempo  che  non  ho  studiato  niente;  et  se  alcuna  volta  ho  in- 
tentato di  ritornar  a  esso,  il  catarro  è  tornato  a  dar  molestia. 

Questo  ho  uoluto  contar  tanto  minutamente,  parte  perchè  mi 
raccomandi  da  douero  al  Signore,  e  mi  faccia  raccomandar,  par- 
te ancora  perchè  intenda  quanta  difficoltà  tenga  in  passar  àuanti 
nella  impresa  cominciata  *. 


*  Ex  archetypo,  in  codice  Epist.  Salwer.,  2  fol.,  n.  141,  prius  355.  Vide 
epistoJam  praecedeatem»  annot.  I,  et  responsionem  Natalìs  huicsubjectam. 

^  De  suorum  in  sacram  scripturam  commentariorum  lucubratione  lo- 
quitur. 
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E  con  tanto  pongo  fine  a  questa  lettera ,  pregando  il  Signor 
a  tutti  ci  dia  la  sua  gratia  dì  seruirlo,  e  con  infermità  et  con  sa- 
nità,.e  far  in  tutto  la  sua  volontà. 

AUi  Padri  assistenti  molto  mi  raccomando  nel  Signor. 

Di  Napoli  r  vi  timo  di  Nouembre  1571. 

Di  V.  R.  seruo  in  Jesù  Xpo., 

Salmerón. 

Inscriptio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre,  il  P.  Gironimo 
Natale,  vicario  generale  della  Compagnia  di  Giesù,  in  Roma. 

Sigilli  vestigium, 

346  • 

P.  HIERONYMUS  NATALIS 
PATRI    ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  CIRCA  I  DBCBMBRIS  I57I    *. 

Duabus  praecedentibus  epistolis  respontUt, 
t  He  hauido  dos  cartas  de  V.  R.,  esta  y  la  otra  en  recomendación 
del  Claudio  Milano.  Este  se  recibirá,  aunque  el  colegio  está  tan  lleno» 
que  á  dos  cardenales  se  ha  negado  lugar  hasta  que  aya  vacancia  del: 
al  otro  y  á  Ottauiano  Morelli,  hemos  ofrescido  y  haremos  todo  el  semi- 
CIO  possible. 

Tengo  pena  del  catarro  de  V.  R.:  hemos  dicho  ^gunas  missas  y  di- 
remos más.  V.  R.  tenga  buen  ánimo,  que  espero  en  el  Señor  que  será 
con  V.  R. 

347 

CARD.  ANTONIO  CARAFFAE 

NBAt>OU  7  DKCEMBRIS  I57I    *. 

£k  officio  sibi  proBMtito  gratias  agii. — Üe  studiis,  quibus  cardinalis  indul- 
gei  et  de  variorum  librorum  editionibus  scisciiatur, 

t 

lUmo.  et  Rmo.  signore  *. 

'  Ex  adversarits,  librarii  manu  ezaratis,  in  codice  Epist,  Salmer.,  in 
quarta  pagina  monumenti  sopra,  sub  n.  345,  prolati.  Vide  annot.  l  eidem 
monumento  appositam. 

*  Ex  archetypo,  Salmeronis  manu  subscripto,  Romae,  in  Bibliolheca 
fiarberiniana,  LXI,  37,  2  fol  ,  nn.  152,  153,  prius  386,  387. 

*  De  cardinali  Antonio  Caraffa  vide  epist.  258,  annot.  2. 
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Due  di  V.  Srìa.  Illma.  mi  sono  capitate  nelle  mani  questa  set 
timana:  vna  latina  e  molto  bella,  nella  qual  deploraua  la  santa 
morte  di  quel  religioso  e  perfetto  huomo,  cardinal  clareuallen - 
se  ^y  e  ueramente  ogni  cosa  che  V.  Sria.  Illma.  gì'  attribuisce, 
con  ogni  raggion  gU  conueniua,  et  hora  si  gode  il  premio  delle 
sue  lunghe  et  Christiane  fatiche. 

ÌJ  altra  littera  era  italiana  et  brieue,  di  certi  negotii  per 
V.  Sria.  Illma.  trattati:  e  gli  rendo  gratie  inñnite  per  V  vffitii  con 
tanta  carità  fatti,  e  non  posso  se  non  sperar  qualche  buon  suc- 
cesso, si  come  in  essa  se  mi  accenna.  Nostro  Signor  paghi  a 
V.  Sria.  Illma.  questi  tanti  christiani  vffitii  che  m' ha  fatto,  e  spe  • 
ro  in  Dio^  che  qua  non  si  metteranno  in  oblio. 

Del  mio  catarro  so  dire  a  V.  Sria.  Illma.  che  à  stato  di  tal 
modo  viscoso  e  tenace,  che  quando  ho  pensato  esserne  libero,  m' 
ho  ritrouato  più  pieno,  a  tal  che  passano  due  mesi  e  più,  che  da 
me  non  si  parte:  e  benché  hora  non  V  habbia  con  quella  furia  e 
molestia  di  prima,  perchè  mi  concede  tempo  di  alzarmi  di  letto, 
dir  messa  e  caminar  con  il  buon  tempo  a  piede  et  a  cauallo  per  far 
essercitio;  tamen  per  le  fatiche  intellettuali  non  sono  anchora  ri- 
storato, e  cosi  sono  obligato  a  vbidire  alli  consegli  che  V.  Sria. 
IHma.  con  tanta  carità  mi  manda:  et  sappia  che  per  respetto  del- 
la sua  autorità  et  amoreuolezza  gli  abbraccio  più  uolentieri,  e  mi 
sono  più  gusteuoli. 

Desidero  sengolarmente  sapere  qualche  cosa  delli  studii  di 
V.  Sria.  Illma.,  si  è  comparso  qualche  bel  libro  di  nuouo:  se  la 
bìbliotbeca  del  Photio  è  finita  di  stampar  ^,  se  il  Basilio  che  si 


'  Hìeronymus  Socherus  (Souchière),  gallas,  ordinis  cisterciensis,  ab* 
bas  cburavallensis  et  postea  maglster  generalis  suae  religionis,  tandem  car- 
dinalisa  Pio  V  creatus,  Romae  die  23  Octobris  1571  beatam  mortem  obiit. 
Cf.  ClACONiUM,  loc,  cit..  Il,  1207;  et  POLANCUM,  Chron.,  Ili,  291. 

*'  Ex  bisce  Saltneronis  verbis  suspicari  licet  primam  hujus  Celebris  Pho- 
tianae  bibliothecae  editionem  ante  annum  1572  inceptam  fuisse,  quae  ta* 
men  non  ante  annum  1601  produsse  videtur,  quam  editionem  commemorat 
HoSFftR,  Sommile  biograpkie  universelle,  XL,  22,  ubi  haec  babentur:  «La 
première  et  la  plus  belle  édition  du  texte  grec  de  la  Bibliothèque  de  Pho- 
liiis  a  ¿té  donnée  par  David  Hoeschel  (Augsburg,  1601,  in  fol.)  André 
Schott  en  publia  une  versión  latine  très  negligée  (Augsburg,  1606,  in  fol.). 
De  hac  P.  Sbotti  editione  ci.  Sommervogbl,  Bibliothèque  de  la  C.  de  J. 
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stampaua  in  Milano  è  finito  *:  se  il  Piantino  ha  espedito  la  bibbia 
trilingue  °:  se  monsignor  lllmo.  Sirleto  attende  all'  impresa  inco- 
minciata ":  perchè  con  grande  aspettatione  è  da  molti  letterati 
desiderata,  né  penso  che  dalle  mani  sue  possa  vscir  se  non  cosa 
molto  perfetta  et  omnibus  numeris  absoluta,  al  quale  con  la  pri- 
ma commodità  V.  Sria.  Illma.  darà  le  mie  humillime  raccoman- 
dationi  e  saluti. 

E  stano  per  pregar  V.  Sria.  Illma.  che  questa  mia  lettera  non 
la  mostrasse  a  nessun  corteggiano,  perchè  non  si  rida  della  mia 
semplicità  e  sciocchezza,  poiché  scriuendosi  questa  littera  ad  vn 
tamo  prencipe  della  chiesa  romana,  nulla  prorsus  mentio  de  be- 
neficiis,  aut  de  episcopatibus  uacantibus,  aut  de  pinguibus  abba- 
tiìs,  auteiusmodi  aliis  similibus;  sed  tolum  negotium  est  de  re 
Iliteraria,  aut  de  libris  sacris  editìs,  aut  proxime  edendis;  non 
deest  tamen  legitima  excusatio,  nempe  illa:  ex  abundantia  cor- 
dis  OS  loquitur  *. 

A  V.  Sria.  Illma.  bascio  humilissi mámente  la  mano,  e  la  pre- 
go uogli  hauer  uiua  memoria  di  me  nelle  sue  sante  orattioni. 

Di  Napoli  alli  7  di  X.**"  1571. 


VII,  881.  De  Photiana  bibliotheca  erudite  etiam  disserit  PosSBvmus,  Ap^ 
paraius  sacer,  II,  288,  ubi  haec  ait:  «Ceterum  non  multos  ante  annos  Pa- 
tavii  Biblìothecam  hanc  Graece  m.  s.  assecuti  a  V.  C.  Vincentio  Pinello, 
deinde  Romae,  quam  Antonius  Carrafa  Card,  et  alteram,  quae  extat  auctior 
in  Vaticano,  postea  et  illius  in  Latinam  versionem  a  Federico  Metio  Epi- 
scopo Termularum  factam,  sed  non  evulgatam,  denique  et  aliam  a  viro  nobi- 
lissimo et  eruditissimo  Marco  Velsero  Augustanae  Reip.  Duumuiro,  eius 
cura  emendatam  et  pulcherrimis  typis  Graecis  Augustae  Vindelicorum  ex- 
cusam,  relegentes,  id  excerpsimus,  quod  in  variis  locis  huius  Apparatus  no- 
stri ita  locauimus,  vt.»  etc.  Recentiores  editiones  Photianae  bibliothecae  re- 
censentur  ab  Hurtbr,  loc.  cit.,  aetas prima,  I,  784;aGLAiRB,  Dictionnaù 
te  itniversel  des  sciences  ecclesiastiques,  11,  1777;  et  ab  Hoefbr,  loc.  cit. 

"  Hujus  editionis  operum  S.  Basilii  mentionem  nullam  facit  PossEVi- 
NUS,  loc.  cit.,  quam  vis  diligenter  et  fuse  de  praecipuis  hujus  Patris  ante 
suum  tempus  prolatis  editionibus  disquisierit. 

<*  Sermo  esse  videtur  de  editioni  polyglotta  Antverpiensi  seu  Regia, 
anoifl  1569-1572  in  typographia  Plantiniana  excusa.  Cf.  Cornbly,  Cursus 
Scripturae  Sacrae,  1,  507, 

^  Praecipua  opera,  a  Pio  V  Sirleto  commendata  recenset  HURTBR,  loc. 
cìt,,I,  96. 

"*    Matth.,  Xll,  34. 
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Di  V.  Sria.  Illma.  et  Rma.  humillimo  seruo  suo  in  Jesù  Xpo., 

Alfonso  Salmerón. 

Inscriptio.  f  All'  Illmo.  et  Rmo.  signor,  il  cardinale  Carafa, 
signor  mio  in  Christo  osser.*"**,  in  Roma. 
Sigilli  vesiigium . 

348 

PATRI  HIERONYMO  NATALI 

NEAPOU  5  JANUARII  I572  '. 

Filium  baronit  de  Vervicaro  commendai. 

t 

Molto  Rdo,  in  Christo  Padre. 

Pax  Christi  etc. 

Mi  rallegro  d'  hauer  occasione  per  hauer  da  scriuere  alla 
R.  V.  Li  giorni  passati  fu  scritto  alla  R.  V.  per  impetrare  la  in- 
trata d'  vn  figliuolo  del  signor  barone  Castigliaro  •  nel  collegio 
germanico,  al  quale  tiene  tanto  obligo  questo  collegio,  quanto  a 
nesun'  altro  huomo  che  sia  in  Napoli ,  perchè  sempre  ci  è  stato 
protettore  e  preggiatore  de  tutte  le  case  eh'  hauemo  comprato; 
la  qual  gratia  in  altro  non  habbiamo  ritrouato;  et  hora  lo  tene- 
ra© in  preggio  de  non  so  che  migliaia  de  ducati  che  siamo  debi- 
tori. Per  tanto,  hauendo  dato  la  R.  V.  per  risposta  che  fusse 
mandato  in  buon'  hora,  e  che  saria  riceuuto,  benché  si  sia  trat- 
tenuto un  poco  per  la  malattia  della  sua  madre >  la  quale  è  mor- 
ta, adesso  si  manda  alla  R.  V.  con  una  grande  confidenza  che 
non  mancará  della  sua  parola,  e  che  a  noi  altri  tutti  ci  consolará 
in  non  mancar  di  far  riceuere  questo  giouane  nobile ,  et  de  farlo 
accommodar  in  qualche  buona  camera  con  gì'  altri. 

Io  sto  vn  poco  meglio  del  mio  catarro,  Dio  gratia,  et  deside- 
ro intendere  il  medesimo  della  R.  V.;  perchè  a  tutti  due,  come 
uecchiotti,  ci  comincia  a  visitar  il  catarro.  Ho  cominciato  a  tor- 
nar al  studio  incomincialo,  e  caminar  auanti,  finché  a  Dio  piace- 


*  Ex  archetypo,  in  codice  Epist.  Salmer,,  2  fol.,  n.  15 1,  prius  23o. 

*  Petrus  Antonius  Castellar,  baro  de  Vervìcaro,  de  quo  diximus  in  ha> 
rum  epistolarum  primo  voluraine,  pag.  24Q. 
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rá  per  finir  questo  vltimo  libro,  il  che  lo  desidero  grandemente, 
per  dar  principio  a  riueder  vna  farragg^ne  di  tante  cosaccie  in 
cui  te  et  rozze  '. 

Desidero  grandemente  hauer  noue  particolare  di  N.  P.  gene- 
rale »  doue  stia,  e  che  speranza  hauiamo  d'  hauerlo  presto  *. 

Alle  orationi  della  R.  V.  con  quelle  delli  Padri  assistenti  hu- 
milmentemi  raccomando  con  tutto  questo  collegio. 

Di  Naix)li  alli  cinque  di  Gennaro  1572. 

Di  V.  R.  seruo  in  Jesù  Xpo., 

Salmerón. 
Inscriptio.  \  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre,  il  P.  Girolimo 
Nàtalj  vicario  general  della  Compagnia  di  Giesù,  in  Roma. 
Sigilli  vesiigium. 

348* 

P.  HIERONYMUS  NATALIS 
PATRI    ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  12  JANUARH  I572  *. 

De  filio  baronis  de  Vervicaro  in  colUgium  germanicum  cooptalo. 

P.  Salmerón.— Ho  hauuta  quella  di  V,  R.  di  s  del  presente  in  racco- 
mandatione  di  don  Joane,  fígliol  del  varon  *  del  Castellar.  Lo  ho  rice- 
uuto  m:[V  collegio  germanico  puramente  per  scriuermelo  V.  R.,  perchè 
il  tempo  era  già  passato,  nel  qual  se  li  promesse  luogho,  et  così  era  spi- 
rata la  promesa:  et  è  tanta  streteza  nell*  collegio  germanico,  che  non  si 
può  rìceuer  nesuno,  et  diamo  la  negatiua  etiam  a  cardinali. 

A  tira  causa  ci  era,  che  mi  an  detto  questi  Padri  ^,  i  quali  han  infor- 
mation  di  questo  giouen,  che  Io  conoscen,  né  Io  nega  su  padre  in  quella 
che  mi  scriue,  che  è  un  poco  mal  acostumado  ^  et  scorretto. 

Noi  stiamo  in  questo  tempo  zelossissimi  di  questo  collegio,  perchè 
essendo  più  che  mai  in  gran  numero,  sta  nondimeno  quietissimo,  et  hab- 

*    Sic,    —  b  Padre  ms,     —e  Sic. 


^    Haec  de  commentariis  in  sacram  scripturam,  quos  hoc  tempore  scri- 
ba bat,  intellige.  Vide  epist.  3i7,  annot.  2;  et  319,  annot.  3. 
'    Vide  epist.  339. 

*    Ex  regest.  Italia  fiS7^'^S7ì)>  ^.  42v-43r.  Epislolae  praecedenti  re- 
spondt^t. 
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btamo  grandìssiina  pama  che  non  ci  uenga  qualche  turbacione:  perciò 
oKciamo  a  tutti  quelli  che  entrano  molto  risolutamente,  et  anche  a  padri 
loro,  o  quelli  che  li  meteno,  che,  si  non  se  portano  bene,  senza  alcun 
remedio  li  manderemo  via.  Questo  medessimo  habbiamo  detto  a  don 
Ju.^  molto  chiaramente;  et  se  V.  R.  le  parecerá  d  lo  significará  al  signor 
varon  «,  et  farà  mia  scusa  che  non  risposi  f  alla  sua  lettera,  ma  sì  ben  re- 
spondo  con  r  opera.  Io  V  ho  raccomandato  alli  nostri,  che  ne  habbino 
cura  particular  et  sia  accomodatto  in  buona  cámara. 

Mi  è  gran  piacer  di  saper  che  V.  R.  stia  meglio  del  catharro,  et  sia 
tornata  alla  sua  opera.  Il  Signor  li  di[a]  longa  vita  acciò  che  possi  semir 
molto  aUa  diuina  magestà  et  al  ben  comune. 

Io  sto  sempre  acatharrato;  ma  sto  meglio  adesso  che  sia  stato  mai 
doppo  che  nostro  Padre  partì:  ma  dessidero  sommamente  il  ritorno  di 
sua  paternità,  et  ogni  giorno  mi  pare  un  anno. 

Non  sappiamo  cosa  alcuna  di  sua  paternità  doppo  che  partì  di  Ma- 
drid, uè  del  cardinal  se  sa  altro  se  non  che  era  giunto  a  Lisbona.  Non 
dirò  altro  etc. 

EH  Roma  li  12  di  Genaro  di  1572. 

349 

CARD.  ANTONIO  CARAFFAE  (?) 

NEAPOLI   18  JANUARII   I572  *. 

Rjids  99  quaesiionibus  et  interrogaiionibus  semper  proficere  faietur,  Hin- 
que BccUnastici  verbm:  uPo9t  concupiscentias  tua»  ne  eot.»,  expUcaá.  ~ 
Domimam  Ìsabsllam  99  invisurum  promitiit  et  ubbaUm  Portium  Mal* 
verejubei, 

Acceptis  laconicis  literis  tuis  (nam  votis  mais  omnia,  quae  tu 
scrìbis,  laconica  sunt)  mirifice  sum  exhilaratus:  vellemque,  si  fie- 
ri posset,  totidem  perstringere  verbis,  quae  ad  tuarum  spectant 
re^xxisum.  Equidem  tuis  semper  proficio  iaterrogationibus,  mul- 
taque  pulsando,  et  quaerendo  doces,  quae  pro  tua  modestia  inter- 
rogas; pro  tua  sapientia  et  chántate  dissoluis  et  expUcas:  quid 
potest  cuiquam,  a'ut  suauius,  aut  gratius  contingere,  quam  tu 

d    Sic.    —  •  Sic,    — ^  rìsposso  wf . 


*  Ex  Salmeronis  commentariorum  tomo  XVI,  pagg.  492-494.  Haec  epi- 
stola in  codice  Epist,  Salmer,  desideratur.  Cum  autem  jam  edita  fuerit, 
pattern  tantum  illius  heic  dare  visum  est.  Vide  quae  de  his  et  aliis  similibus 
Htterìs  in  hujus  voluminis  praefatione  dieta  sunt. 

■PIST.  P.  SALKBROirXS,  TOM.  II.  18 
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acerrimus  percontator  mihi?  Qui  in  profundis,  obscurisque  Scri- 
pturarum  sensibus  eruendis,  et  pulsando  aperis:  et  percontando, 
quod  inueniri  potest,  detegis:  et  petendo,  illa  quae  accepisti 
communia  mihi  facis. 

Scribis  D.  Abbatem  Portium  *  magno  in  pretio,  et  existima- 
tione  haberi  apud  omnes,  adeo  vt  nonnihil  timeas,  ne  tantis  vir- 
tutum  suarum  praemiis,  mercedem  hic  suam  videatur  accipere; 
aut  saltem  partem  eius,  quae  in  alio  seculo  futura  est,  sibi  prae- 
ripere:  nae  tu  mihi  angustus  rerum  ponderator,  parcusque  vir- 
tutis  remunerator  videris:  an  ignoras  eos,  qui  bene  praesunt,  pre- 
sby teros,  duplici  honore  dignos  existere  '  Apostoli  testimonio?  et 
pietatem,  promissionem  habere  vitae,  quae  nunc  est,  et  futu- 
rae  *?  Hoc  proprium  eminentis  virtutis  est  munus,  vt  praeter 
ineffabilem  in  futura  vita  remunerationem,  sua  quoque  apud 
óptimos  quosque  non  careat  in  praesenti  insta  laude,  ac  retri - 
butione. 

Venio  ad  locum  Ecclesiastici;  quem  magis  mihi  exponere, 
quam  a  me  exponi  voluisti:  qua  in  re  magnam  apud  me  gratiam 
iniuisti... 

Tuae  erit  prudentiae,  quae  hic  superflua  sunt,  resecare,  aut 
emendare  aut  obelisco  iugulare:  non  enim  minus  te  timeo,  quam 
ille  olim  vnguiculos,  et  miniatulas  ceras  Bruti.  Egregio  sane  et 
aureo  xenio  me  donasti,  dum  me  ad  huius  loci  meditationem 
scriptis  incendisti  tuis,  quod  ego  omnium  antiquorum  xeniis  fa- 
cile praefero;  pro  quo  ego  dominam  Isabellam  inuisere  tuo  no- 
mine non  grauabor.  Et  vbi  primum  occurret  communis  ille  ami- 
cus,  dominus  Abbas  Portius,  mearum  salutationum  facies  par- 
ticipem,  aut  potius  integrum  possessorem,  cui  ego  ante  paucos 
dies  respondi:  sed  facilius  ab  Hercule  clauam,  quam  ab  ilio  lite- 
ras  extorseris:  tantus  est  in  magnorum  principum,  et  praesertim 
purpuratorura  animis  demerendis,  vt  nos  tenues  et  pauperculos 
contemnere  videatur,  cumque  tam  acer  sit,  et  eg^egius  virtutis 
cultor,  quantum  tu  tuis  literis  signifìcasti;  fieri  nequit,  quin 

*  De  hoc  abbate  dictum  est  in  epist.  342. 
»    ITiM.,V,  17. 

*  ITiM.,  IV,8. 
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omnes.  quibuscum  illi  arcta  est  amicitia,  non  possint  recti  atque 
honesti,  quod  in  ilio  est,  specie  capti,  virtutem  amplecti. 

Quod  scribis  nostros  labores  iam  prope  ad  metam  peruenis- 
se;  vtinam  id  tam  verum  esset,  quam  fuit  pro  tua  erga  me  sin- 
gulari  beneuolentia  abs  te  profectum;  longiores  enim  sumus, 
quam  tu  possis  existimare,  deque  illis  ita  sentio,  vt  putem  di- 
gnos illos  esse,  qui  in  spongiam  incumbant.  Tu  fortassis,  etiamsi 
maxime  teipsum  mihi  tegas  (quanquam  aliquando  nonnihil  mihi 
communicaueris)  et  solidiora  et  pleniora  cudis,  et  ad  finem  per- 
fectionemque  adducis,  si  tamen  non  adduxisti.  Fac  vt  ego,  qui 
nunc  horum  laborum  odore  recreor,  sapiendi  quoque  sensu  de 
gustem,  vnde  meas  ineptias  corrigere  valeam,  teque  celebrari 
ab  optimis  et  eraditis  viris  magna  cum  animi  mei  voluptate  per- 
cipiam.  Vale  plurimum,  et  tuis  me  precibus  atque  sacrificiis 
apud  Deum  iuuare  non  desine. 

Neapoli  iSJanuarii  1572. 

350 

CARD.  ANTONIO  CARAFFAE 

NEAPOLI  16  FEBRUARII  I572   *. 

Epistola  officiosa, 

t 

lUmo.  et  Rmo.  signor. 

Con  grande  sentimento  e  cordoglio  ho  inteso  li  acerbi  do- 
lori et  infermità,  da  quali  V.  Sria.  lUma.  è  stata  trauagliata;  et 
non  trouando  con  che  cosa  la  potessi  meglio  seruire,  sonomi  vol- 
tato al  Signore,  et  vltimamente  inuocatolo,  acciò  che  esso,  come 
sopremo  medico,  nelle  cui  mani  sta  e  la  infermità  et  la  sanità  e 
la  uita  e  la  morte  nostra,  porgessi  quel  rimedio  che  fussi  per 
illustrar  la  gloria  sua,  e  per  beneficio  e  salute  dell'anima  di  V. 
Sria.  Rma.,  e  così  1'  ho  fatto  raccomandare  a  tutti  li  Padri  e  fra- 
telli di  questo  collegio,  quali  gli  tengono  special  obligo  di  osser- 
uanza  et  amore.  Sono  stato  auisato  da  Roma  con  quanta  fortezza 


*    Ex  archetypo,  Salmeronis  manu  subscripto,  Romae,  in  Bibliotheca 
Barberiniana,  LXI,  37,  2  fol.,  nn.  154, 155,  prius  33,  34. 
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d'  animo  et  patìenza  V.  Sria.  si  sia  diportata  in  questi  trauaglii: 
donde  uengo  a  consolarme,  uedendo  il  detto  di  san  Paolo  uerifì  - 
cato:  «Diligentibus  Deum  omnia  cooperantur  in  bonum,  bis  qui 
secundum  propositum  •  uocati  sunt  sancti  •.»  Hoggi  sono  stato 
informato  dalla  signora  Gioanella  ',  carissima  madre  sua.  come 
V.  Sria,  lUma.  la  passaua  meglio,  et  era  tora  delli  dolori,  del  che 
ne  sia  il  signore  Dio  ringratiato,  al  qual  piaccia  di  dargli  aumen- 
to e  corroboratione  nella  sanità,  poiché  tanto  ben  lo  sa  spendere 
in  essercitii  tanto  honorati  et  christiani .  Et  se  ben  per  parecchi 
giorni  non  gì'  ho  altrimenti  scritto,  non  è  stato  perchè  V.  Sria. 
lUma.  mi  sia  fuggita  dalla  memoria,  ma  solamente  per  quel  pro- 
uerbio  che  dice:  «Musica  in  luctu,  importuna  narratio  *.  » 

Con  questa  altrimenti  non  la  intratterrò  **  più  per  non  recargli 
tedio  COR  prolissità  di  lettere;  solamente  gli  dirò,  che  l' aria  di 
Roma  r  o  tenuto  sempre  per  sospetto  e  contrario  a  lei,  et  ho  desi- 
derato che  almanco  in  Roma  tenessi  casa  in  luogo  di  buona  e  sa- 
lutifera aria,  e  non  si  curasse  di  quelle  stanze  di  palazzo.  Dice 
san  Paolo  scriuendo  a  Timotheo:  vNoli..  aquam  bibere..  ptopter 
stomachum  tuum  et  frequentes  infirmitates  tuas  *.  »  Nota  sant' 
Anselmo,  hoc  dixisse  apostolum,  non  ut  apostolum,  sed  ut  me- 
dicum.  Io  posso  dire  che  in  questo  caso,  non  come  apostolo,  né 
medico,  ma  come  seruitor  suo  affettionatissimo,  che  grandemente 
desidera  la  sua  uita  e  sanità  per  benetìtio  e  seruitio  della  chiesa 
cattolica  "".  E  con  tanto  basciandoli  h umilissimamente  la  mano  e 
raccomandandomi  alla  sua  buona  gratia,  impongo  fine  a  queste 
poche  righe. 

Di  Napoli  alli  i6  di  Febraio  1572. 

Di  V.  Sria.  illma.  et  Rma.  humilissimo  suo  seruo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 


<^    Deum  m^.    — ^  intarterrò  ms.     —e  ^c^  settieniia  incompUta. 

*  Rom.,  Vili,  28.  »    Vide  epist.  258,  annot.  2. 

*  EccLi.,  XXII,  6. 

'     I  TiM.,  V,  2i.  (cNoli  adhuc  aquam  bibere,  sed  modico  vino  utere, 
propter  stomachum  tuum,  et  frequentes  tqas  inñrmítates.» 
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Inscriptio.  f  Air  lUmo.  et  Rmo.  signor  cardinale  Carafa,  si- 
gnor mio  in  Christo  osaer."**  Roma. 
JUantí  sigittum  iniegrum. 

351 

DOCTORI  FRANCISCO  ASTUDILLO 

NE\POLI  16  PBBRUARII  I572  *. 

Ad  tria  iwUrroiiaia  respondet:  primum,  an  siKrificium  pro  peccato  esaet 
in  praecepto:  secundum,  num  quis  posset  prius  off  erre  sacrificium  pa- 
cificum  guam  pro  peccato:  tertium  de  nomine  Eucharistiae, 

D.  Doctori  Astudillo  Alfonsus  Salmerón  e  Societate  lesu 
S.  D. 

Si  serios,  quam  vellem,  literis  tuis  videor  responderé,  mirum 
tihi  viro  prudentissimo,  aut  nouum  id  esse  minime  debet;  non 
enim  ignoras,  aliis  sane  grauibus  ac  molestis  occupationibus  ita 
nos  esse  districtos  ac  praepeditos,  vt  non  mediocri  ter  sit  nobis 
laborandum,  quo  ab  studiis  nostris  animum  auocemus,  et  in  alias 
nouasque  cogitationes  distrahere  valeamus. 

Accedit  quoque  tua  diligentia,  ac  sedulitas  in  perobscuris  ac 
tntrincatis  Scripturarum  quaestionibus  mihi  proponendis;  prae- 
sertim  vbi  tu  asymbolus,  accedis,  et  tantum  interrogas,  tuum- 
que  de  propositis  quaestionibus  iudicium,  aut  consulto  celas,  aut 
tanquam  ex  academiae  schola  profectus  suspendis.  Tantus  prae- 
terea  tuus  in  interrogando  Laconismus  interdum  nos  moratur, 
et  cunctabundos  reddit,  vt  cogamur  transformari  ex  Dauis  in 
Oedipos  *»  et  moram  aliquam  temporis  ad  cogitandum  nobis  as- 
sumere,  quo  melius  et  tua  penetrare,  et  commodius  tibi  possimus 
responderé.  Erat  in  animo  tibi  Laconice  interroganti,  concisum 
quoque  ac  Laconicum  responsum  mittere:  quanquam  olim  secun- 


*  Ex  Salmeronis  commentariorum  tomo  XVI,  pagg.  502-507.  De  eacha- 
ristiae  nomine  praeclafe  disserit  Salmerón  in  eju^dem  operum  volumìne  IX, 
tractatu  XXVIII. 

*  aTransIate  Davus  sum,  non  Oedipus,  proverbium  est  apad  Tereu' 
tium,  Andr.,  I,  2,  23,  quo  significamus,  nos  homines  rudes  esse  simplices- 
qtte  et  ad  intelligenda  obscuriora  aenigmata  minime  idóneos.  Tractum  est 
a  callido  acutoque  Oedipi  ingenio,  qui  ad  portam  Thebarum  Sphyngis  aeni- 
gma  dissolvit.»  Db-Vit,  Totius  latinitaiis  onomasticon,  tit.  «Oedipus»). 


Digitized  by 


Google 


278  EPISTOLAR  P.   SALMBRONIS 

dum  leges  Atheniensium  duplex  reo  clepsydra  ad  obiecta  crimina 
abluenda  merito  concederetur  ^.  Verum  ego,  qui  rei  partes  su- 
stineo,  iuri  huic,  quod  in  fauorem  meum  cederet,  prudens,  ac 
lubens  renuntiarem,  si  id  tibi  gratum  esse  intelligerem,et  id  me 
magis  posse  assequi,  quam  polliceri  sperarem.  Ero  igitur  tibi  di- 
ligenti tardus,  Laconico  Asiaticus,  Académico  Physicus,  qui 
omnia  aenigmata  dissoluere  me  posse  profiteor;  denique  tibi  pru- 
denti in  dubitando,  stultus  ego  in  respondendo:  ad  id  enim  me 
cogunt  eruditissimae  literae  tuae. 

Ex  tribus  igitur  interrogationibus,  quibus  meadoriris,  prima 
erat:  An  in  Lege  sacrificium  pro  peccato  esset  in  praecepto,  an 
in  cuiusque  volúntate situm?...  Quaeris  secundo,  num  quis  possit 
prius  offerre  sacrificium  pacificum,  quam  victimam  pro  pecca- 
to?...-Tertio  loco  percunctaris,  an  Eucharistia  nomen  sit  sacrifi- 
ini,  vel  in  antiquo  vel  in  nouo  Testamento;  et  si  in  neutro,  vnde 
ergo  haec  vox  vim  habuit,  vt  sacrificium  altaris  significaret?... 

Cum  primum  occurres  D.  Abbati  Portio  *,  fac  vt  illum  salu- 
tando meo  nomine,  me  illi  quam  commendatissimum  reddas.  His 
diebus  diuerterunt  ad  nos  duo  Sacerdotes,  et  morum  sanctitate, 
et  doctrina  praestantes,  quorum  alloquio  et  praesentia  mirifice 
sum  exhilaratus,  qui  cum  mihi  aliis  de  causis  commendabiles 
extiterint,  hoc  etiam  nomine,  quod  tui  sint  compatriotae,  et  a 
te  pro  eorum  meritis  maxime  diligantur,  mihi  quoque  fuerunt 
charissimi;  quamprimum  illos  inuisere  tibi  dabitur;  plurimam  eis 
ex  me  imperties  salutem.  Ridebis  fortasse  Laconismum  meum; 
varum  pro  tua  prudentia  per-picito,  quid  Poeta  quidam  dixerit: 
A^on  sunt  longa,  quibus  nihil  est,  quod  demere  ponsis  *.  Bene 
vale  in  Christo. 

Neapoli  16  Februarii,  Anno  1572. 


'    {{Dare  clepsydras,  hoc  est  spatiüm  ad  dicendum,  judicum  erat;  pete 
re,  actoris  et  rei.»)  Forcbllini,  Totius  Intinitatis  lexicon,  tit.  «Clepsydra». 
Fx  lege  enim  romana  his  horologiis  tempus  dicendi  oratoribus  praeñnie* 
batur. 

*  De  hoc  abbate  dictum  est  in  epist.  342  et  349. 

•  Marci  Valbrii   Martialis  Epi^rrammata,  lib.   11,  epigr.  Lxxvii, 
Viìrs.  7. 
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352 

PATRI  STEPHANO  TUCCIO 

NEAPOLI  6  APRILIS  I572  '. 

'De  historia  libri  Judith,  de  hebdomadibus  Danielis  et  de  Petri  Romani 
adventu  erudite  disserit, 

Admodum  R.  D.  Stephano  Tuccio  *  e  Societate  Jesu  Alfon- 
sus  Salmerón  S.  D. 

Pax  Christi  etc. 

Qvoniam  magna  cum  animi  mei  voluptate  accepi,  te  hoc  sa- 
cro quadragesimae  tempore  praedicationis  apostoHcae  muñere 
fungi,  non  putaui  te  ineptis  meis  cogitationibus  interpellandum: 
sed  iam,  vt  spero,  liberum  te  ab  illis  laboribus,  et  a  sanctis  illis 
occupationibus  solutum  ac  feriantem,  nostrae  inuenient  literae; 
quibus  et  tarditatis  nostrae  in  responso  dando  rationem  reddi- 
mus,  et  quid  nobis  de  scriptis  tuis  circa  historiam  libri  ludith, 
quid  denique  de  ratione  septuaginta  hebdómadas  Danielis  enu- 
merandi  a  te  inuenta,  videatur,  breuiter  aperiemus;  vt  si  coram 
non  datur  verbo  congredi,  vt  ego  expetebam,.saltem  scriptis  me 
tibi  praesentem  exhibeam,  vt  tu  te  exoptare  professus  es:  quan- 

•  Ex  Salmeronis  commentariorum  tomo  XVI,  pagg.  523-532.  De  Danie- 
lis autem  hebdomadibus  videantur  ejusdem  Salmeronis  commentaria  in 
tomo  I,  Prolegom.  XLIII.  De  Petti  adventu  ad  Urbera  disserit  in  voi.  XV, 
disput.  XXII  in  epistolam  S.  Fault  ad  Calatas. 

*  Stephanus  Tuccius,  anno  1540  Monfcrte,  quod  est  oppidum  Messanae 
vtcinum,  ortus,  et  ibidem  Societati  adlectus,  rhetoricam  in  collegio  mamer- 
tino  hoc  tempore  docebat.  Romam  demde  ad  sacram  theologiam  addiscen- 
dam  evocatus,  biennio  ibi  consumpto,  sacerdotio  potitus,  ad  theologicam 
disciplinam  profitendam  Patavium  missus  est;  inde  Lauretum  ire  jussus, 
morum  ibi  quaestiones  enucleandas  suscepit.  ((Romam  inde  accersitus,  ut 
studiis  omnibus  praeesset,  et  theologicam  disciplinam  praelegeret^  collegam 
nactus  est  P.  Franciscum  Suarez,  Doctorem  Eximium,  postThomam  Aqui- 
natem,  Theologorum  facile  Principem,  neque  tamen  in  publicis  discepta- 
tionum  periculis  imparem  sese  ostendit,  sed  cum  eo,  aequo  semper  marte, 
de  ingenti  et  eruditionis  gloria  certavit.»  Haec  Aguilera,  loe.  cit.,  1,  352- 
353.  Et  paulo  inferius,  pag.  354,  alt  «Stephanum  Tuccium  in  eo  Seviratu 
primas  tulisse,  quem  Aquaviva  coegit,  ut  Gymnasiorum  Societatis  jura  di- 
gereret,  et  in  unum  relata  codicem,  qui  Ratio  Studiorum  inscriberetur, 
evulgaret.n  De  hoc  egregio  viro  ejusque  operibus  cf.  Soumbrvogel,  loc. 
cit.,  Vili,  263-265. 
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quam  nondum  spem  omnem  abieci,  quin  aliquando,  si  non  aqui- 
lone flante,  qui  contranus  est  nauìgantibus  a  Sicilia  in  Italiani, 
saltem  austro  aliquo  Spiritus  sancti  impellente,  nos  sis  inuisurus, 
si  non  vt  apud  nos  haereas^  saltem  vt  per  nos  deducaris  in 
Vrbem. 

In  primis  igitur,  nolo  te  ignorare^  quamprimum  accepi  po- 
steriores literas  tuas,  quibus  nostras  dubitationes  circa  tempora 
historiae  ludithae  explicabas,  in  animo  habuisse  responderé  tibi. 
Verum  illis  diebùs,. quibus  ad  hoc  accingebar,  granissimo  ac 
diuturno  pituitae  morbo  inuasus,  qui  me  per  nonnullos  menses 
ineptum  ad  omnia  bona  studia  reddidit,  praepeditus  fui:  vbi 
vero  ab  illa  molestia  emergere  coepi,  vrgentibus  quibusdam,  vt 
quae  prae  manibus  habebam,  inchoata  studia  absoluerera,  non 
ita  vacauit,  voto  meo,  perinde  atque  tuo  satisfacere:  iam  vero 
onere  ilio,  quo  premebar,  ex  parte  leuatus,  praestiti  quod  in  vo- 
tis  habebam:  nam  quo  tibi  responderem,  totum  prius  tuum  opu- 
sculum  de  Hebdomadibus  relegendum  mihi  esse  putaui:  quod  at- 
tentiori,  et  liberiori  animo  feci,  nec  me  huius,  vt  puto,  relectio- 
nis  vnquam  poenitebit:  assecutus  enim  mihi  esse  videor  animi 
tui  sensa,  et  quo  tendat  illius  tuae  tractationis  scopus:  de  quo 
tamen  quid  mihi  videatur,  inferius  declarabo... 

Bene  vale,  meque  vt  in  precibus  tuis  commendatum  habeas, 
et  sacrificiis,  etiam  atque  etiam  rogo.  Salutabis  meo  nomine  re- 
uerendos  in  Christo  Patres,  Bobadillam,  Hieronymum  Domeñe- 
chitim,  P.  Carminatam,  Paulum  et  Elpidium,  reliquosque  in 
Christo  Patres  ac  fratres. 

Neapoli,  die  Resurrectionis  Domìni,  anno  1572. 
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363 

DOCTORI  FRANCISCO  ASTUDILLO 

NBAPOLI  3  MAJl   1573  *. 

De  saerificiis,  quae  in  U¿e  veteri  pro  peccatis  offerebantur. 

Non  minus  eleganter,  quam  vere,  dictum  est  a  Salomone: 
«Femim  ferro  [exjacuitur,  et  homo  exacuìt  faciem  amici  sui  •; 
et  Eurípides  pulchre  dixit:  ¿fJuXU  ltt«  xi^^ .  Tuis  acutis  et  suocu- 
lentìs  literis  excitatus  sum ,  vt  scrìpta  mea  diligenter  relegens, 
vd  corrigam  vel,  ut  tu  modeste  signifícas,  limatiora  et  fírmiora 
reddara:  quamobrem  vbi  opus  esse  videro,  haud  grauate  id  faceré 
conabor,  et  si  quid  mihi  imprudenti  in  scribendo  excidit,  et  in- 
genue agnoscam,  et  candide  profitebor:  non  enim  ignoro  mutuae 
huius  nostrae  scriptionis  fructum  alium  non  esse,  quam  suauem 
quandam  sacrorum  studiorum  communicationem.  Et  quoniara 
de  posterioribus  duabus  quaestionibus  concors  est  atque  vna  Ín- 
ter nos  sententia:  accedam  ad  primum  caput  disputationis ,  in 
quo  ego,  quam  dissererem,  nonnihil  aliud  tu  desiderare  videris... 
Haec  pauca  breuiter  tibi  responderé  volui  :  non  puto  esse  ma- 
gnam  aliquam  inter  nostrassententiasdifferentiam.  Quamobrem 
plurimum  vale  in  Domino,  et  me  vt  in  tuis  precibus  commenda- 
tum  babeas,  etiam  atque  etiam  rogo. 

Neapoli  2.  die  Maii  1572. 


Ex  SalmerODÌs  commentariorum  tomo  XVI,  pag.  512-515. 
Provbbb.,  XXVII,  17. 
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PATRI  HIERONYMO  NATALI 

NBAPOLI   20  JUNII    1572  *, 

Facúltate  legendi  libros  vetitos  a  pontífice  impetrata,  aliquos  ex  Urbe  sihi 
mita  poscit, —  Toletum  ex  Polonia  reducem,  salutat. 

t 

Jhs. 

Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre. 

Pax  Xpi. 

E  pedido  á  S.  S.  •  por  via  del  cardenal  Caraffa  '  licenzia  de 
leer  y  tener  libros  heréticos ,  para  mejor  correggir  y  acabar  lo 
que  tengo  en  las  manos ,  como  creo  que  antes  de  agora  lo  ten- 
drá entendido.  Su  Sanctidad  benignamente  la  [ha]  concedido, 
etiam  con  facultad  de  hazérmelos  veiiir  de  Roma  ó  de  otra  par  - 
te,  como  lo  verá  por  la  copia  de  la  carta  del  cardenal  que  aquí 

'     Ex  autographo,  in  codice  Rpist,  Salmer,,  2  fol.,  n.  152,  prius  246. 

^  Summo  pontifìce  Pio  V  kalendis  Maji  vita  functo,  ei  successit  die  i3 
ejusdem  mensis  cardinalis  Hugo  Boncoinpagnus ,  qui  Gregorius  XIII  nun- 
cupatus  est.  Hac  occasione  Polancus,  ex  Hispania  redux,  ad  novum  pontí- 
fice m  a  Borgia  missus  est,  prout  Salmeroni  die  3o  Maji  a  Polanco  hisce  ver- 
bís  Quntíabatur:  c Intendendo  nostro  Padre  general  la  electione  del  sumo 
pontífice,  mi  ha  mandato  a  basciarli  H  piedi  in  suo  nome  et  a  offerirli  la 
obedieiitia  nostra  iuxta  institutum,  et  per  alcuni  altri  negotii  che  con  sua 
S.^^  si  huueano  a  tratare.  Si  è  mostrato  molto  amoreuole,  et  nominatim  mi 
ha  domandato  di  V.  R.,  et  si  predicaua.  Gli  ho  detto  che  per  respetto  dei 
denti  già  V.  R.  lasciaua  far  ad  altri  questo  officio;  ma  che  sì  occupaua  in 
Bcriuere,  et  che  si  speraua  che  le  sue  fatiche  sariano  fructuose  per  il  ben 
comune.  Risposse,  che  non  poteua  esser  altrimenti,  mostrando  sentir  molto 
bene  della  persona  et  doctrina  di  V.  R. 

Adesso  andiamo  sopra  la  conñrmatione  de  nostre  cose:  V.  R.  sarà  auisa- 
to  del  siiccesso. 

lo  pe^nso  con  1'  aiuto  del  Sie;nore  tornar  presso  da  nostro  Padre,  il  qual 
lasciai  in  Ferrara  tuttauia  amalato;  ma  sta  meglio,  Dio  lodato,  come  per  let- 
tere doppo  mea  partita  hauemo  intesso. 

Et  perchè  ne  ho  molta  carestia  de  tempo,  non  solamente  sarò  breue  in 
que<$ta,  ina  anche  preg[h]erò  V.  R.  la  faccia  comun  al  F.  Dionysio,  al  qual 
ringratjo  molto  del  libro  che  mi  ha  mandato  de  la  vita  di  nostro  Padre  Igna- 
tìo,  il  cjuale  mi  è  stato  compagno  della  strada  et  lo  sarà  anche  al  ritorno...» 
Ex  regest.  Italia  flsyi-i^J^),  fol.  78r. 

'  Antonius  Caraffa,  saepius  in  superioribus  epistolis  laudatus,  qui  die  6 
ejusdem  mensis  Salmeroni  S.  Pii  V  obitum  et  Gregorii  XIII  electionem 
nunììavit.  Vide  infra  ejus  epistolam. 
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ìmbio,  y  con  la  copia  del  priuilegìo  de  los  tres  cardenales  inquir 
sidores  que  me  an  imbiado  ^.  Spero  que  esto  será  puerta  {>ara 
que  á  otros  de  la  Com|>añia  se  pueda  alcanzar  esta  facultad. 

Toda  esta  licentia  principalmente  e  pedido  para  que  de  Roma 
se  me  irabíen  las  adnotationes  ó  scholios*  del  Beza  sobre  el  nuevo 
Testamento,  y  los  commentarios  de  los  herejes  sobre  los  quatro 
euangelistas,  y  el  libro  de  los  Actos  de  los  Apóstoles.  Gratia  me 
hará  de  que  con  prestezza  embueltos  »  ó  en  tablas,  6  en  vn  ar- 
quilla pequeña  se  me  imbíen  estos  libros  con  el  parcachio  ^,  con- 
certando allá  el  pretio  del  portazgo.  Y  páreseme  que  para  ma- 
yor seguridad  será  bien  esto  imbiarlo  enderegado  al  arzobispo,  al 
qual  yo  tendré  dado  auiso  dello,  y  de  la  causa  porque  vienen  por 
su  mano.  Y  si  esto  hiziere  V.  R.  con  diligentia,  mostrará  volun- 
tad de  querer  ayudar  esta  mi  obra ,  y  consolarme:  y  que  la  otra 
vez,  el  no  auérmelos  imbiado,  no  procedió  por  alguna  causa  ó 
culpa  suya  *.  Esto  por  esta:  de  lo  demás  será  auisado  por  otras. 

No  más,  sino  que  en  sus  oraciones  me  enCi)miendo.  Voy  tra- 
bajando en  releer  y  emendar  lo  hecho:  es  harto  trabajo;  ayúde- 
me con  sus  sanctas  oraciones  y  sacrificios,  y  nuestro  Señor  guar- 
de y  conserue  á  V.  R.  en  su  sancta  gracia. 

De  Ñapóles  y  de  Junio  á  veynte  días  de  1572. 

De  V.  R.  sieruo  en  Jesu  Xpo., 

Salmerón. 
Entiendo  que  el  P.  Toledo  sea  buelto  de  su  peregrinatión  *. 


*  scholias  wsr.     —  b  Sic  pro  italico  procaccio  hispanice  correo. 

*  Has  litteras  infra  damus. 

'  Vide  epist.  319,  annot  3;  et  366.  Ex  his  certo  affìrmari  posse  videtur 
Natalem  a  pontífice;  Pio  V  facultatem  petiisse  ut  tales  libri  Salmeroni  per- 
initterentur,  sanctum  vero  pontifìcem  id  minime  concedendum  existimasse. 
Die  autem  5  Julii  hujus  anni  1572  haec  Roma  eidem  Salmeroni  refere ban- 
tur:  «Mando  li  libri,  che  V.  R.  ha  domandati  quali  mando  per  questo  per- 
chacio  [sic,  pro  procaccio]  ben  accomodati  in  una  casetta,  indrizata  a  mon- 
signor V  arciuescouo  di  Napoli.  Là,  [?]  auisato  V.  R.,  mandi  per  essi  et  fac- 
cia pagar  il  porto.  Non  dubito  che  si  seruirà  bene  di  questi  libri  a  confus- 
sioni  della  bugia...»  Ex  regest.  Italia  fl$7i'iS7S/>  ^ol.  93v. 

*  Anno  1571  summus  pontifex  Pius  V  cardinalem  Joannem  Franciscum 
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Mucha  charidad  me  hará  en  darle  mis  humildeá  enoofoiendas  y 
salutationes,  pues  [viene]  de  vna  tierra  donde  también  yo  e  es* 
tado  mi  peda9o  \ 

InsQripiio.  \  Al  molto  Rdo.  in  Chrísto  Padre,  il  P.  Girolamo 
Natale,  vicario  generale  della  Compagnia  di  Giesù.  Roma. 

Sigilli  vestigium. 

364* 

CARDINALES  S.  R.  E.  FIDEI  QUAESITORES 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONl 

ROMA  13  JUNII  1572  \ 
Facultas  libros  haereticorum  legendi  Salmeroni  concediiur, 

t 

Scipio  Rebiba  «  Stae.  Mariae  in  Transtiberim,  Franciscus  Pachecus 
Stae.  Crucis  in  Hierusalem,  et  Joannes  Franciscus  de  Gambara  Stae. 
Priscae  titulorum,  miseratione  diuina  sanctae  romanae  ecclesiae  presby- 
teri  cardinales  in  vniuersa  república  Christiana,  ac  tote  orbi  terrarum 
contra  haereticam  prauitatem  inquisitores  generales  a  sancta  sede  apo- 
stolica specialiter  deputati.  Congregati  et  unanimi  consensu,  audita  pe- 
titione  et  supplicatione  pro  parte  Rdi.  Patris  Alphonsi  Salmerone,  So- 
cietatis  Jesu,  nobis  oblata,  considerata  eius  doctrina  et  professione,  ac 
feruenti  erga  cathoHcam  fìdem  zelo,  vigore  facultatis  nobis  conceasae  ^ 
licentiam  concedimus  et  impertimur  eidem  kdo.  Patri  Alphonso,  ut 
quoscunque  libros  haereticos,  etiam  in  Indice  prohibitos,  clam  tamen, 
et  sìne  aliorum  scandalo,  ac  ad  usum  suum  et  nostrum  benéplacitum 
tantum  tenere  et  legere,  haereticorumque  fallaciis,  erroribus  et  haere- 
sibus,  si  sibi  uidebitur,  responderé  possit  et  ualeat.  In  contrarium  fa- 
cientibus  non  obstantibus.  Hortantes  tamen  ipsum  ut,  quantum  poterit, 
ab  illomm  lectione  abstineat.v 

In  quorum  omnium  et  singulorum  ñdem  praesentes  Htteras,  manibus 


ft    Rebeba  ms.    ~b  concessa  nts. 


Commendonum  ad  Maximilianum  caesarem  et  ad  Slgismundum  Augustum, 
Polonìae  regem,  legavit,  eique  socium  adjunzit  P.  Franciscum  Toletum.  Cf. 
Sacchinum,  loc.  cit.,  part«  III,  lib.  VII,  nn.  4  et  5. 
^     Vide  Epist  P,  Salmeronis,  I,  i3o-l38. 

*     Ex  apographo  coaevo,  in  codice  Brevia  et  rescr.  antiq,,  fol.  l32, 
n.  LXXXIV,  prius  200.  Vide  epistola m  praecedentem. 
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nostiis  proprits  subscriptas  exinde  fieri,  et  per  nostrum  dictique  sancti 
ofücM  notarium  subscribi,  sigillique  eiusdem  officii,  quo  in  talibus  uti- 
mxir,  iossimus  et  fecimus  impressione  muniri. 

Datixm  Romae  in  palatio  Sti.  Marci  in  piena  congregatione  sub  anno 
a  natitiitate  Domini  millesimo  quingentésimo  septuagésimo  secundo, 
indictione  decima  quinta,  die  nero  jouis,  XII  mensis  Junii,  pontifìcatus 
SSmi.  in  Christo  Patrìs,  et  Dni.  nostri  Dni.  Gregorii  diuina  prouidentia 
papae  decimi  tertii  anno  primo. 

S.  GUIDINAUS  PlSARUM. 

F.  Cardinaus  Pachbco. 

J.  Framciscus  Cardinalis  db  Cambara. 

Claudius  db  Vallb,  Stae.  inquisitionis  notarius. 

354  k 

CARD.    ANTONIUS   CARAFFA 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONl 

ROMA  6  JUNII  1572  >. 

Beaiam  S,  Pii  V  martem  et  Gregorii  XUl  eUctionem  enarrai, 

Admodum  R.  P.  Alfonso  Salmeroni. 
Antonius  Caiaia  S.  R.  E.  Cardinalis  S.  D. 

Admodvm  Reuerende  Pater.  Et  si  meus  in  te  amor  singülaris  non 
extaiet^  qui  quicquid  egìssem,  improbatum  apud  te  esse  non  sineret, 
res  tamen  ipsa  me  tibi  satis  excusatum  redderet,  quod  nihii  de  bis  no- 
uitatibus  adhuc  literarum  dederim.  Nec  enim  vacante  Sede  ',  iis  qui  in 
hoc  dignitatis  gradu  constituti  sumus,  a  publicis  muneribus  vacandum 
fiiit,  nec  electo  Pontífice,  aut  priuatis  amicorum  studiis,  aut  publicae 
vtilitati,  non  omni  cura  et  diligentia  inseruiendum.  Quanuis  autem,  cum 
rumore  ipso,  tum  amicorum  literis,  quae  hic  gesta  sunt,  ad  te  aliata 
esse  intelligo,  tamen  ex  me  ipso  puto  te  ea  velie  cognescere,  quae  bre- 
uiter  exponam. 

Pius  V.  P.  M.  qui  aeterna  quadam  et  prope  diuina  sui  nominis  re- 
lieta memoria,  superioribus  diebus,  corporis  emissus  carceribus,  in  eoe- 
lum  recta  migrauit,  quadraginta  primo  totos  dies,  assiduis  acerbissimis- 
que  vrinae  doloribus  vexatus  est.  Qui  cum  morbi  sui  initiis,  iam  iam 
diem  suum  aduentare  prospexisset,  ab  omnibus  se  negociis  prorsus 
abstinuit.  Die  Jouis  \n  coena  Domini  (vigésima  séptima  ante  eius  di- 

'    Ex  Salmeronis  commentariorum  volumine  XVI,  pagg.  477-478. 
•    Die  I  Maji  e  vivis  excesserat  Pius  V,  ut  paulo  inferius  dicìtur. 


Digitized  by 


Google 


286  KPISTOLAE  P.   SALBIBRONIS 

scessum  die)  sanctissimo  Christi  corpore,  vt  breui  morituri  viatico 
sumpto,  mortem  intrepido  animo,  et  in  acerbo  dolore  patientissimo  ex- 
pectauit:  quae  omnia  ex  Marci  Aatonii  Mureti  '  oratione  in  eius  funere 
habita,  fusius  et  dilucidius  multo  cognoscere  poteris,  in  qua  (mihi  crede) 
nulla  ei  viro  tributa  laus  est,  quam  non  eius  virtus  longe  superaret.  De- 
noti autem  sui  Deo  animi,  tum  vel  maxime  manifestum  edidit  signum, 
cum  septem  praecipuas  Romae  sacras  aedes  iam  grauiter  affectus  visere 
instituit,  a  quo  nullis  vnquam  suorum  precibus  aut  lacrymis  potuit  di* 
moueri.  In  harum  singulis  adeo  prolixe  intenteque  orabat,  adeo  lacry- 
mas  ex  intimo  erutas  corde  fundebat,  ita  humiliter  et  demisse  terram 
osculabatur,  vt  perfacile  esset  iis  qui  aderant  intueri,  bis  locis,  quae  dum 
viueret,  omni  pietate  coluerat,  in  coelestem  patriam  euolaturus,  sempi- 
ternum  vale  dixisse.  Auxit  non  mediocriter  acerbitatem  morbi,  die  ilio 
animi,  corporisque  suscepta  contentit),  nam  decimo  post  die,  ipsis  Ca- 
lendis  Maii,  duobus  ante  Solis  occasum  horis,  non  sine  ingenti  nostro- 
rum  omnium  moerore  decessit,  cum  tamen  quinqué  fere  dies,  agens 
animam,  antequam  vltimum  efflaret  spiritum,  perstitisset:  tantum  in 
eius  animo  roboris  erat  et  neruorum.  Cuneta  in  tempore  Ecclesiae 
Sacramenta  percepit,  quin  et  illud  Extremae  Vnctionis  sua  sponte 
biduum  ante  petiuit;  fiiit  eius  omni  tranquil! itate,  et  felicitate  piena  mi- 
gratio. 

Contigit  enim  ei  (quod  et  ipsum  felicissimum  est,  et  raro  Pontifici- 
bus  euenire  solet)  inter  sui  amantissimos,  sci'ens  ipse  prudensque  mor- 
tem obire.  Toto  hoc  tempore  Pontifici  praesto  fui,  tum  vero  et  Genc- 
ralis  ordinis  Praedicatorum  *,  Boschi  Prior,  pater  Serafinus  *,  Cardinalis 


^  «Marcus  Àntonius  Franciscus  Muretus  (Muret),  Gallus,  patria  Lemo- 
vicensis,  Illustris  Criticus  Grammaticus...  Eioquentiae  Professor  Parisiis, 
Romae  quoque  Rhetoricam,  Philosophiam  et  Jus  Civile  docuit,  Grego- 
rio XIII  et  Purpuratis  Patribus  ob  dicendi  gratiam  et  eruditionis  copiam 
acceptissimus.  Huic  lucem  plurimam  debent  Veterum  Scriptores,  praeser- 
tim  Terentius,  Horatius,  Catullus,  Tibullus,  Propertius,  Aristóteles,  Xeno- 
phon,  Salustius  et  alii,  quos  Notis  et  Emendaiionibtds  illustriores  reddidit... 
Obiit  Muretus  4  Junii  an.  1585.»  Michael  a  S.  Joseph,  Bibliographia 
critica.  III,  260. 

*•    Seraphinus  Cavallius  (Cavalli),  natione  longobardus,  patria  brizien 
sis,  anno  1571,  magister  generalis  creatus.  Piò,  Delle  tnte  de  gii  huomini 
illustri  di  S,  Domenico,  II  parte,  lib.  IV,  pag.  265, 

<^  Inter  scriptores  ordinis  praedicatorum  eo  tempore  ñorentes  recense- 
tur  P.  Seraphinus  da  Merodio.  An  autem  idem  ille  fuerit,  qui  hic  nomina- 
tur,  non  satis  compertum  habemus.  Cf.  Piò,  loc.  cit.,  pag.  285. 
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Alexaodrinus  *,  Rusticuccius  "^,  Aquauiua  *,  Cubicularii  eias  intimi, 
Capellán  ique  duo,  simul  lacry mantés  aderant,  circumque  illius  lectum 
astantes,  precibus,  iamentis,  et  gemitu  sumus  abeuntem  prosecuti.  Venit 
eo,  animam  emittente  Pontífice,  Cardinalis  Placentinus  ",  qui  demortui 
ocales  clausit.  Deinde  cadauer  in  secretius  quoddam  ab  ipso  nuper  ex* 
tructum  cubiculum,  tuUmus.  Fuere  de  exsecti  corporis  vesica  tres  elati 
ea  gtaaditate  calcoli,  vt  mirum  sane  videretur,  tam  diu  male  aifectum 
corpus  vitam  ducere  potuisse.  Adeo  tranquille  et  placide  haec  gesta 
sunt  omnia,  vt  ne  minima  quidem  populi  motibus  tumultuose  quicquam 
addendi  (vt  assolet)  facultas  data  sit,  atque  adeo,  quod  caput  est,  Fon- 
tìfex  ille  vere  Pius,  eam  quam  pene  afñictam,  et  in  deterius  labantem 
accepit  Ecclesiam,  fìrmissimis  aduersus  immanes  Turcas,  et  Haereticos 
Catholtcae  fidei  impugnatores,  perditeque  et  scelerate  viuentes,  munì- 
tam  praesidiis,  religione,  sanctitate,  diuitiis,  et  omni  ornamentorum  ge- 
nere auctam,  recreatamque  reliquit. 

Consecuta  est  Sedes  vacans,  nonnullis  a  plebeis  tantum  hominibus, 
interque  se  ipsos  rumoribus  concitatis,  quo  tempore  illud  vere  dicam, 
tum  Cardinalium,  tum  vero  meorum  familiarium  plurimos,  mihi  testi- 
monio esse  posse,'quibus  piane  totius  euenti  rationem  praedixerim:  sic 
enim  existimabam,  spe  quantumuis  minima  reliqua  illi,  quem  homines 
multum  semper  dignitatis,  et  in  hoc  ordine  autoritatis  habere  intellexe- 
rant,  Pontifìcem  creari  non  posse,  eo  sublato,  hunc  continuo  sententiis 
omnium  creatum  iri.  Neque  ^nim  diffìcile  erat  Cardinalium  ánimos  in 
hanc  procliues  partem,  in  reiìquas  longe  dissidentes  cernere;  iam  vero 
Conciane  ingressi,  in  ipso  primo  scrutinio,  quem  Spiritus  sanctus  elege- 
rat,  aperte  ostendebat.  Vix  itaque  duarum  horarum  spatio  Pontifìcem 
M.  eligimus,  cuios  quidem  bene  gestae  rei  gloriam,  non  iniuria  Cardina  - 
lis  Alexandrìnus,  caeterique  omnes,  qui  a  Pio  V.  huic  sumus  ordini  ag- 
gregati, nobis  possumus  vindicare.  Quibus  sic  a  principio  constitutum 


*  Michael  Bonellus  (BonelH),  Pii  V  pronepos,  et  ab  eodem  cardinalis 
creatus. 

^    Hieronymus  Rusticuccius  (Rustìcucci),  italus,  intimus  et  supremus 
,  Pii  V  secretarius,  et,  ab  eodem  ad  carclinalitiam  dignitatem  evectus,  Sixto 
etíam  V  a  secretis  fuit,  Urbisque  vicarias  generalis. 

"  Julius  Aquaviva,  fìlius  Joannis  Hieronymi,  ducis  Atriae,  et  nostri 
P.  Claudi!  Aquaevivae  nepos,  cardinalis  a  Pio  V  creatus. 

*  P.  Paulus  Aretius  (Burali),  piacentino  sacerdotio  insignitus,  cardina- 
lium senatui  ab  eodem  pontifìce  Pio  V  aggregatus,  et  a  Gregorio  XIII  ar- 
chiepiscopus  neapolitanus  nominatus.  Vide  Epist.  P,  Salmeronis,  I,  6o3. 
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futt,  Dei  Ecclesiam,  eius  redemptam  sanguine,  non  cuìuis  temen^  com- 
mittendam,  sed  ei  demum,  qui  insigni  pietate,  sapientia  et  integritate» 
praeter  caeteros  eluceret;  quem  si  nactì  essemus,  propria  vtilitate  ae- 
glecta,  in  eam  pedibus  manibusqae  esse  enndum.  Ecce  autem  voluntas 
Dei  ñiit,  vt  is  nobis  occurreret,  quem  tota  haec  vrbs  multis  abbine  aa- 
nis  virum  integerrimum,  iuns  vtriusque  doctrina  excellentem,  rerum 
omnium  peritia  insignem  esse  cognouit.  Nos  igitur  nostra  praestitimus, 
de  reliquo  ipse  viderit,  in  quem  tota  Christiani  nominis  machina  inclina- 
ta recumbit. 

Nos  sane  sic  existimare  debemus,  cui  septuagesimum  primum  aeta- 
tis  annum  agenti^  tot  uirtutes  strenue  famulatae  sunt,  nunc  cum  vel  ma- 
xime opus  estf  eum  minime  defecturas.  Nec  incerta  quidem  adhuc 
huius  rei  nobis  pignora  dedit,  nam  et  bis  orbis  terrarum  partibua,  vbi 
Catholica  religio  oppressa  iacet,  omne  suum  praesidium,  opemque  latai- 
rum,  et  sacrosancti  Concilii  Tridentini  decreta  ad  vnguem  executurum, 
et  sanctissimum  a  Pio  Quinto  coactum  foedus  opportuno  auxilio  fotn* 
rum,  et  mores  tam  priuatim  quam  publice,  tam  domi  quam  forìs,  ad 
exemi^r  verae  solidaeque  religionis  efficturum  esse  promisit,  in  primo 
consistorio  se  obseruationi  Pii  Quinti  bullae  de  non  alienandis  ^  etc. 
solenni  iureiurando  deuinxit.  Posteaque  vt  nos  semper  in  <^cio  oootí- 
neremus,  et  in  primis  vt  libere  et  sincere  interrogati  sententias  dioere- 
mus,  cobortatus  est.  Reliquum  est  vt  cum  Ekiuide  petamus  «Confirma 
hoc  Deus  quod  operatus  es  in  nobis  *  ^» 

In  proxime  habito  Consistorio,  postridie  Calendas  Junti,  fratris  sai 
filium  in  Cardinalium  Collegium  Pontifex  asciuit  '*,  qui  galero  bkUio 
post  insignitus  est,  assueto  prius  iureiurando  praestito  (nec  enim  anous 
experiendi  regulam  ad  banc  religionem  nomen  dantibus  tribuí  consoe- 
uit.)  Sed  de  bis  rerum  mutationibus  crebris  perbella  certe  illa  est  (quam 
nosti)  Ecclesiastici  sententia:  «Omnis  caro  sicut  vestìmentum  •  veteca* 
scet,  et  sicut  folium  fructifìcans  in  arbore  viridi;  alia  generantiur,  et  alia 

»    fòenum  edii.  Vulg, 


^  Sermo  esse  videtur  de  Htteris  apostolicis  Admonei  nos,  99  Martìi 
15Ò6  datis,  quibus  «decernit  quod  Ciuitates  et  loca  Sed.  Apost.  alienata, 
vel  infeudata,  tam  deuoluta,  quam  deuolueada  ipso  facto  cenaeantur  Sèdi 
Àpostolicae  incorporata.»  Castellanos,  Comp^ndium  Constituiionum 
Summorum  Pontificum,  fol.  I23v. 

"     PS.  LXVII,  29. 

"  «Philippus  Boncompagnus,  Bononiensis,  Gregorii  Papae  XIII  ex  èra- 
tre  Boncompagno  Senatore  nepos.i  Ciaconius,  loc.  cit.,  II,  iaa3. 
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deücinntiir,  sic  generatio  camis  et,saaguinis,  alia  fìnitor  et  alia  nasci- 
tur  *\>  Nosttae  vero  nunc  partes  eront,  vt  summis  precitos  a  Deo  con- 
teadamus,  vt  ei  qciem  ouibus  suis  praefectum  constituit,  vestigiis  suis 
ixìsistere  sua  benignitate  concedat,  vitaeque  eius  cursum  ad  sui  nomi- 
nis  gloriam  protrahat,  cuius  rei  vel  praecipua  quidem  Cardinalibus  cura 
debet  incumbere;  nam  et  quot  mutationes,  tot  casus  esse  solent,  et  dif- 
ficile ac  laboriosum  praefecto  est,  tam  debitum  conscientiae  ofñcium 
exequi  conantìbus,  quam  prophìs  aifectibus  inseruire  cupientibus,  in  re 
simili,  sibi  ipsis  piene  cumulateque  satisfacere.  Vale,  meque  tuis,  fca- 
tnuiiqne  toorum  precibus  maiorem  in  modum  commenda. 

Romae,  die  primo  post  festum  Christi  corpori  dicatum.  1572, 
Adraodum:  R.  P.  V.  vtt  filius  in  Domino  obsequentiasimus,  A.  Card. 
Caracú 

355 

CARD.  ANTONIO  CARAFFAE 

NBAPOLI  ANNO  1572  (?)  ». 

Locum  difficile m  coneùmis  S.  Stephani  protomartyris,  in  aciibus 
ap&siolarum  corntentum,  declorai. 

Illustrissimo  ac  Reuerendissimo  Domino  Antonio  Carafae, 

S.  R.  E.  Cardinali 

Alfonsus  Salmerón  e  Societate  lesa  S.  D. 

Illustrissime  ac  Reaeréndissime  Domine. 

Ervdìtissimis  sane  ac  pientissimis  lìteris  tais  maiorem  in  mo^ 

dum  me  oblectasti:  tui  namque  perpetui  et  inexhausti  conatos  et 

labores  in  porganda  et  emaculanda  lectione  72  Interpretum, 

quos  in  dies  subire  cogeris  *,  in  causa  sunt,  vt  Epistola  tua  nihil 


*  •    EccLj.,  XIV,  18,  19. 

*  Ex  Salmeronts  commentariorum  tomo  XVI,  pagg.  482-492.  Argumen- 
tan hv^us  epistolae  uberius  tractatum  reperies  in  tomo  XII  commentario- 
rum  ejusdem  Salmeronis,  tractatu  XXIV. 

*  Baronius  in  apparata  ad  annales  ecclesiasticos  ita  Antonii  Caraffae 
]aades  compfectitun  eQuis  unquam  complaribus  retro  dee arsis  seculis  adeo 
de  diristianis  Iheris  bene  meritus  reperitar  atque  Antonias  cardinalis  Ca- 
raffa? cnjus  industria  intermortua  editio  Septuaginta  duorum  rediviva  inex- 
pectata  comparuit  ..?»  aProdiit  Romae  1587,  quae  editio  est  rara  multamque 
expetita  a  viris  eruditis,  bine  eam  recudit  Joannes  Morinas  1628...  Ceterum 
de  laborìbus  meritisque  hujus  cardinalis  in  hac  e^itione  cf.  plura  in  ci.  Le 
Long,  Bibliotheca  s.,  cap.  3,  p.  187  ss.  .»  Hurtbr,  Nomenclátor,  I,  97. 

EPMT.  P.  8ALMBSOIVX8,  TOM.  II.  19 
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aliud  mihi,  quam  eraditam  quandam  pietatem,  siue  piam  erudi- 
tionem  spirare  videatur.  Quod  vero  nostra  de  72  Interpretara 
autoritate  sententía  tibi  quoque  perinde,  atque  mihi  probata  fue- 
rít,  libentissime  legi:  nouì  enim  quanto  et  quam  acri  iudicio  sis 
praedìtus;  vt  proinde  mihi  gratular!  queam,  cum  video  abs  te 
confírmari,  quae  mihi  non  sine  aliqua  formidine,  quasi  magis  pro- 
babilia,  et  ventati  consentanea  videbantur. 

Dum  vero  in  Epistolae  tuae  corónide,  ad  obscurissìmum  lo- 
cum  ac  densissimis  tenebrìs  obsitam  explicandum  inuitas,  qui  in 
Protomartyris  Stephani  concione  continetur,  vehementer  admi- 
ratus  sum.  Video  enim  in  primis  in  te  inexplebile  quoddam  di- 
scendi desiderium,  et  incredibile  Sacrar um  literarum  studiam, 
vt  Isocratis  sententiam  commode  tibi  adaptare  possim:  «'fiivfc 
ifO^uAi^  loXi  ito^ujioOiic  ' .  »  Vt  enim  alimenti  appetitio  certum  si 
gnum  est  bonae  corporis  temperaturae;  at  cibi  et  potus  abomina- 
tio  infírmum  corporis  habitum  ostendit;  ad  eum  piane  modum, 
apertum  est  sani  animi  argumentum,  cibum  spiritualem  verbi 
Dei  et  esurire  et  sitire.  Et  dum  tanto  desiderio,  accenderis  sacra 
Dei  eloquia  scrutandi,  in  te  impleri  video  illud  Spiritus  sancti  per 
Salomonem  dictum:  Quoniam  dignos  se,  ipsa  (scilicet  Sapientia) 
circuii  quaerens,  et  in  viis  ostendet  se  illis  hilariier,  et  in  omni 
prouidentia  occurrei  illis.  Iniiium  enim  illitis  verissima  est  disci- 
plinae  concupiscentia  *. 

Deinde  maiorem  mihi  attulit  admirationem,  quod  mea  oratio- 
ne  posse  illum  locum  illustrari  atque  elucidari  existimaueris,  in 
quo  video  magnos  ac  doctissimos  viros  aut  certamen  detrectando 
siluisse;  aut  post  promissa,  deterritos  loci  difficultate,  periculum 
sui  faceré  non  voluisse.  Possem  itaque  magnorum  virorum  exem- 
pio,  a  Gordiano  isto  nodo  dissoluendo  me  excusare,  et  imperi - 
tiam  meam  profiteri;  et  rogare,  vt  in  alios  valentiores  humeros 
tantam  sarcinam  reiiceres.  Sed  quid  faciam?  Cum  te  id  impense 
postulantem  et  expetentem  intueor,  compellor  a  mea  sententia 
discedere;  et  profecto  tibi  tanto  in  Ecclesia  Dei  viro,  sacrarum 


'    IsocRATis  orationes  omnes  (Francofurti  1540),  Oratio  cui  Demoni- 
cuni,  fol.  sr. 

<    Sapientiae,  vi,  17,  18. 
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lìteraram  studiosissimo,  ac  tot  modis  de  me  benemerito,  negare 
quicquam  non  audeo,  etiamsì  non  ignorem,  vbi  multa  insulse  de 
hoc  loco  dixerim,  meam  me  nihilominus  proditurum  imperitiam: 
zxialuique  abs  te  desiderar!  prudentiam  ac  scientiam  meam,  dum 
tuae  obseqaor  voluntati,  quam  si  id  faceré  detrectem,  beneuolen- 
tiam.  Dicam  igitur  quid  sentiam;  sed  ita,  vt  aliis,  qui  plus  inge  - 
ni!  viribus,  et  doctrinae  opibus  poUent,  locum  relinquam,  et  mo- 
destiam  Christiano  viro  dignam  adferre  conabor:  nihil  hic  per 
contentionem,  nihil  per  inanem  gloriam,  nihil  denique  per  con- 
tradictíonis  spiritum,  quo,  vt  dici  solet,  altercando  veritas  amit  • 
ti  solet,  dictum  inuenietur.  Sed  iam  mihi  verba  attexenda  sunt, 
super  quorum  intellectu  erit  disceptandum.  Ait  ergo  magnus 
Stephanus:  Et  descendit  Jacob  in  Aegyptum;  et  defunctus  est  ipse 
et  paires  nostri;  et  translati  sunt  in  Sicltem,  et  positi  sunt  in  se- 
pulchro  quod  emit  Abraham,..  ^. 

Haec  sunt,  illustrissime  dominé,  quae  in  bis  paucis  Stephani 
verbis  se  mihi  dicenda  obtulerunt:  patienter,  vt  soles,  quaeso, 
legito,  et  nostrum  de  te  bene  merendi  studium  boni  consulito. 
Gratìssimis  autem  auribus  exciperem,  si  quis  aliud  probabilius, 
aut  praedicto  loco  explicando  consentientius  proferret,  quodque 
orones  eius  nodos  dissolueret:  et  magna  me  gratia  abs  te  cumu  • 
latum  existimauero,  si  ex  Doctore,  quem  tua  autoritate  coactus 
egi,  me  discìpulum  reddiderìs.  Vale. 

356 

IGNOTO  VIRO 

NBAPOLI    ANNO   I57Ì2  (?)   ». 

De  vocis  a  Musa»  etymologia  et  si^nifi  catione» 
Vidi  Locos  illos  Cassiani,  quos  D.  Petrus  Chiaconius  *  com- 


*  AcT.,  VII,  16. 

*  Ex  Salmeronis  commentarìorum  tomo  XVI,  pagg..  498-502.  Vide  in- 
saper  quae  de  hoc  argumento  affert  Salmerón  in  commentarìorum  volumi- 
ne  Vili,  tractatu  xxvui. 

*  Petrus  Cìaconius  (Chacón),  toletanus,  «grammaticus  insignia,  erudi- 
t»stmu8  Philologtts,  Philosophus  ac  Theologus:  denique  totius  antiquitatis 
Emendator  sagacissimua  pariter  ac  foelicissimua,  quem  exteri  summi  Virum 
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munis  amicus  ad  te  ex  Vrbe  miserat,  vt  ex  illis  plañe  coniectare 
valeres,  Missae  vocem  apud  illum  autorem  vsurpari  solitain  pro 
Diuini  officii  celebratione,  quod  olim  Monachi  die  et  nocte  reci- 
tare solebant,  quemadmodum  et  a  nostri  secali  Monachìs  horae 
Matutinae  et  Vespertinae  cum  Prima,  Tertia,  Sexta  et  Nona,  et 
altis  horis  solenniter  decantari  consueuerunt.  Sane  a  principio  in 
eandem  suam  sententiam  adducebat  me  acerrimum  doctissimi 
illius  viri  iudicium,  cui  ego  multum,  vt  nosti,  tribuere  soleo. 
Nam  putabam  Missam  recte  accipi  iuxta  morem  Hebraeum  pro 
sacrifìcio  spontaneo;  at  preces  et  orationes,  quae  Deo  exsoluun- 
tur,  per  metaphoram  apte  sacrificia  et  oUatìones  vocarì  posunt, 
itixta  illud:  Eleuatio  manuum  mearum  sacrifidum  vesperii- 
num  *. 

Tu  vero,  qui  proprie  Missam  accipi  pro  sacrosanta  Euchari  - 
stiae  sacrificio  contendebas,  quod  non  minus  noctu,  quàm  luce 
olim  oiferri  consueuerit,  rogasti  vt  nonnihil  velLem  super  ea  re 
serio  cogitare,  et  propósitos  Cassiani  locos  discutere,  vtrum  ma- 
gis  tuae,  an  D.  Petri  sententiae  quadrarent,  et  cuiusnam  opinio- 
ni illi  loci  magis  patrocinarentur.  Cum  igitur  animum  ad  has  co- 
gitatìones  intenderem,  incidi  intertiam  quandam  vocis  illius  si- 
gnificationem,  cui  omnes  illi  loci  facilius  et  venus  mea  sententia 
accommodarentur,  quam  tibi  examinandam,  et  nisi  fallor,  etiam 
tuo  judicio  comprobandam  ofFerre  consti tui...  Si  tu  tamen  pro 
tua  insigni  sapientia  ac  prudentia  aliud  solidius  et  accommoda- 
tius  inueneris,  et  admoneri  me  perlubenter  patiar,  et  discere  abs 
te  firmiora  non  grauabor.  Vale. 


ingenii  et  industriae  appeUant,  et  omni  laude  majorem  vociferan  tur...  Roma 
quasi  novura  Hesperiae  lumen  Ciaconium  mirata  est;  hominem  nempe  ve- 
lut  ex  aureo  saeculoredivivum,  et  Veterum  Doctioribus  non  injuria  praefe- 
rendum,  si  ve  ob  vitae  morumque  inte|2^ritatem,  si  ve  ob  sermonis  elegantiam 
ac  nitorem,  sive  propter  modestissimam,  abomnique  fastu  al  iena  m  gravi  ta- 
te m...  Joannis  Cassiani  opera  ferme  ab  omnibus  tune  neglecta,  propter 
errata  frequentissima;  ita  correxit,  restituii,  emaculavit,  ut  potius  curae 
ejus  debeantur,  quam  Auctoris  ingenio  ac  labori...»  Michael  a  S.Joseph, 
Bihliographia  critica,  HI,  444-445.  Cf.  etiam  Hurter,  loc.  cit.,  I,  104  105. 
Cave  ne  hunc  cum  alio  Ciaconio  (Alphonso;,  a  nobis  saepius  allegato,  con- 
fundas. 

•'    Ps.  CXL,  2. 
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357 

DOCTORI  FRANCISCO  ASTUDILLO 

NKAPOLI  18  JULll  1572  *. 

Quodnam  in  lei^é  diceretur  peccatum  ex  ignoranfia,  et  quodnam  ex  con^ 
ietnptu;  quaenam  peccala  essent  sacrificiis  expiabilia,  et  quaenam  non, 
erudite  exponii,  dubicique  occurrentia  dissolvit. 

Domino  Doctori  Astudillo  Alfonsus  Salmerón  e  Societate 
lesu  S.  D. 

Fateor  peccatum  meum,  quod  literas  tuas  priores  in  latebras 
quasdam  se  abdere  permisi,  ex  negligentia,  vel,  si  velis,  ex  obli- 
uione  seu  inconsideratione  fuisse  profectum;  iam  si  posteriores  si- 
mili errore  perire,  vel  se  subducere  paterer,  deliquisse  me  per 
superbiam,  siue  ex  contemptu  existimarem,  neque  dignus  essem 
tuas  in  posterum  amplius  accipere.  Quoniam  igitur  tuis  interro- 
gationibus  modum  vllum  non  ponis,  sed  adhuc  vrges,  vt  meam 
explicem  sententiam,  quae  sint  peccata  ex  ignorantia,  et  quae  ex 
superbia  vel  contemptu,  non  grauabor  iterum  de  bis  latius  disse - 
rere,  et  ea,  quae  mihi  nunc  occurrebant  ad  nodi  propositi  disso- 
lutionem,  tibi  communicare:  fortassis  enim  cum  in  hanc  quaestio - 
nem  serias  animi  cogitationes  impendimus,  illud  posset  nobis 
contingere,  quod  dici  solet:  Guita  cattai  lapidem,  non  vi,  sed  sae- 
pe  cadendo,  Dicam  igitur  primum  quid  sit  peccatum  ex  ignorantia, 
et  quid  ex  contemptu  vel  superbia;  deinde,  quae  peccata  legis 
sacrifíciis  expiabilia  essent,  et  quae  non,  quantum  possum  con- 
iectura  assequi,  declarabo;  postremo  ad  propositas  dubitationes 
tuas  breuiter  respondebo... 

Iam  libet  tecum  expostulare,  quod  leges  amicitiae  violasse 
mihi  videaris:  cum  enim  proximis  diebus,  granissimo  praeceden- 
te  examine,  amplissimum  canonicatum  Hispalensis  Ecclesiae 
magna  cum  tua  laude  sis  consecutus;  debebas  profecto,  si  me 
amabas,  huius  tanti  tui  honoris,  et  ad  altiorem  gradum  promo 
tionis  participem  efficere,  acerbum  enim  mihi  visum  est,  vt  cum 
haec  omnia  ad  multorum  communium  amicorum  aures  peruene- 
rint,  qui  non  ignorant  frequentes  me  abs  te  literas  recipere, 


Ex  Salmeronis  commentariorum  volumint:  XVI,  pagg.  508-512. 
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huius  rei  ne  verbum  quidem  abs  te  accepisse.  Sed  vtcunque  te 
expurgare  volueris,  diluta  prorsus  et  euanida  erit  apud  me  omnis 
satisfactio  tua.  Interim  vale;  et  pro  me  ad  Deum  preces  funde- 
re,  si  vis  mihi  piene  esse  jatisfactum,  ne  dubita. 
Neapoli  rSJulii. 

358 

DOCTORI  FRANCISCO  ASTUDILLO 

NEAPOLI  29  AUGUSTI  1572  *. 

Depeccatù  ex  ignoraniia  vel  ex  superbia  in  lege  commissis,  et  de  ratione» 
qua  expiabaniur,  ad  varias  inierrogationes  respóndete 

Tandem  tuae  illae  literae,  quae  se  in  latebras,  abdiderant, 
casu  quodam  dum  aliud  ago  non  sine  vehementi  mea  adniiratio- 
ne  in  lucem  prodìerunt,  et  sese  in  manus  obtulerunt  nostras,  et 
quoniam  illae  eodem  videntur  spectare,  quo  et  posteriores,  dum 
vltìmìs  respondeo,  vtrìsque  vna  opera  respondisse  videbor... 

Haec  pauca  breuiter  censui  tuis  literìs  esse  respondenda. 
Equidem  sententiam  tuam,  vt  certis  rationibus  nixam  et  proba- 
büem  exosculor  et  amplector,  etsi  vt  a  mea  discedam,  nihil  hac- 
tenus  quod  me  ad  id  cogat  videam,  et  nonnulla  rursus  in  hac  di- 
sputatione  perspexi,  quae  me  ad  eam  retinendam  commonefa- 
ciant:  quanquam  autem  nonnulli  in  tuam  scrupuli  sese  mihi  ob- 
iicerent  ac  me  vrgerent  ad  disceptandum,  cónsul tius  tamen  duxi 
comprimere  me  ipsum,  ne  nosirae  istae  literariae  disputationes 
in  infìnitum  abeant,  et  exitum  vllum  non  inueniant,  et  ne  nimis 
altercando  veritatem  quam  quaerimus,  vt  dici  solet,  amittamus: 
quod  si  adhuc  vltra  progredi  in  animo  babeas,  facies  id  quidem 
pro  tua  volúntate  et  arbitrio:  non  impedio:  quod  me  responden- 
tem  non  habeas,  boni  aequique,  vt  consulas,  obsecro;  nam  inte- 
ger  pene  nobis  annus  elapsus  est  in  re  sane  satis  impedita  et  mo- 
lesta, sed  in  qua  nec  tu  mihi,  nec  ego  tibi,  quicquam  persuadere 
hactenus  potui,  quin  potius  vnusquisque  in  suo  sensu  abundet, 
et  in  alias  res  iucundiores  et  magis  frugíferas,  cogitationum 
nostrarum  aciem  intendamus:  vt  hac  variarum  vicissitudine  re- 
rum, tantisper  recreemur,  atque  reficiamur.  Vale,  vir  doctissime, 

'     Ex  Salmeronis  commentariorum  tomo  XVI,  pagg.  515-518. 
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et  me,  vt  in  tuis  iugibus  apud  Deura  precibus  commendatum 
habeas,  vebementer  etiam  atque  etiam  rogo. 

Neapoli  die  DecoUationi  praecursoris  Domini  sacro  '. 

359 

DOCTORI  FRANCISCO  ASTUDILLO 

NBAPOLI  ANNO  I572  (?)   *. 

De  septenario  numero,  prout  in  sacris  liHeris  usurpatur;  de  ilio  haiae 
loco:  uSuscepit  de  manu  Domini  dupliciapro  omnibus  peccaiis  suis,yy, 
etcur  apud  Jeremiam,  cap,  ij?  populus  propter  re^is  peccatum  punir  i 
videaiur. 

Domino  Doctori  Astudillo  Alfonsus  Salmerón  e  Societate 
lesu  S.  D. 

Non  mediocriter  rairatus  sum,  quod  eorum  a  me  rationem 
exigas,  quae  tibi  sunt  compertissima  et  exploratissima,  et  quae 
potius  mihi  abs  te  erant  requirenda:  possum  itaque  tibi  obiicere 
illud: 

Exigís  kumorem,  vt  dicunt,  a  pumice  sicco, 
Humorem  quo  tu  spongia  sola  mades. 

Postquam  igitur  ita  voluisti,  dicam  libere  quicquid  in  buc- 
cam  venerit,  vt  tu  pro  tua  sapientia  possis  illa  liberius  corrigere. 
Primo  loco  per  septenarium  numerum  non  ignofas  more  He- 
braeorum,  et  aliarum  nationum  perfectionem  et  integritatem 
designari... 

Quod  secundo  loco  petis,  quid  sit  apud  Esai.  e.  40,  [vers.  2], 
Suscepii  de  manu  Domini  duplicia  pro  omnibus  peccaiis  suis: 
profecto  multos  interpretes  legi,  et  nihil  adhuc  inueni,  quod 
possit  aures  meas  implere:  dicam  tamen  postquam  ita  vis  me  de 
tantis  rebus  philosophari... 

Petis  tertio  loco,  quomodo  populus  luda  apud  leremiam 
cap.  15,  fvers.  4],  in  feruorem,  siue  in  commotionem  detur  vni- 
uersis  regnis  terrae  propter  Regem  Manassen  filium  Ezechiae 
super  omnibus  quae  fecit  in  lerusalem... 

Dum  haec  ad  te  scriberem,  voluebam  ingens  saxum,  nimi- 


*  Die  nempe  29  Augusti. 

*  Ex  SaJmeronis  commentariorum  tomo  XVI,  pagg.  518-523. 
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rum  illum  locum  Matthaei  19,  [vers.  9],  Ego  autetn  dico  vobiss 
Quicunque  dimiserit  vxorem  suam,  excepta  fomicationis  caussa, 
facit  eam  moechari:  et  qui  dimissam  duxerii,  moechatur.  Nosti 
quanti  tumultus  et  tragoediae  excitatae  sint  nostro  seculo  in  hu- 
lus  loci  intdligentia... 

De  bis  tu  serio  cogìtabis,  et  dignam  te  ipso  et  eruditione  tua 
solutionem  dabis:  quae  mihi  tot  alioqui  ambagibus,  et  difficulta- 
tum  anfractìbus  agitato,  non  p)oterit  non  esse  gratìssima,  t|uae 
septies  lecta  et  repeti ta  placebit:  nec  enim  septuplicem,  imo  ne 
duplicem  quidem  quaestionem  tibipropono,  sedsiraplicem.  Non 
audeo  praesentibus  literis  de  pluribus  aliis  interrogare,  ne  te 
multitudine  obruam.  Quare  ne  sis  asyrabolus,  quaeso,  vt  ad 
hanc  tantum  quaestionem  pro  tribus,  quas  ad  me  misisti,  re- 
sponderé non  pigeat.  Bene  vale. 

360 

CARD.  STANISLAO  HOSIO 

NSAPOLl   29  AUGUSTI  1572  *. 

Nicolai  Sanderi  ejusque  libri  ade  visibili  Ecclesiae  monarchian  lems.—  Ec 
clesiae  catholicae  ipsique  Sandero  gratuUUur.—Regis  Poloniche  obiius 
pervulgatus.-^Cnrdinali  Hosio,  ut  animum  suum  comparet  etpedus 
muniat,  quo  patriae  alterum  parentem  se  praebere  queat,  exoptat. 

Illustrissime  ac  reuerendissime  Domine. 

Avido  sane  et  sitibundo  animo  totum  Domini  Sanderi  de  vi- 
sibili Ecclesiae  Monarchia  volumen  *,  tanquam  alter  librorum 
helluo  '  deuoraui,  ac  festinanter  percurri,  quo  fidem  tuam  quam- 

'     Ex  Salmeronts  com mentar iorum  tomo  XVI,  pagg,  536-537.  Haec  epi- 
stola in  codice  Epist,  Salmer.  non  habetur. 

*  De  hoc  Nicolai  Sanderi  opere  ejusque  auctore  haec  habet  PosSEVi- 
NUS,  Apparatus  sacer,  II,  T57:  «Nicolaus  Sanderus,  Angelus,  Sacerdos, 
Theologus,  qui  ut  scriptìs,  sic  integri  tate  vitae,  laboribttsque  usque  ad  raor- 
texn  ñdem  CathoHcam  propugnavit,  ac  denique .  a  Sancta  Apostolica  Sede 
missus  in  Hyberniam  Apostolicus  Nuntius,  ibidem  nostra  aetate  obiit,  scri- 
psit....  De  visibili  Monarchia  Bcclesia(^  lib.  8.  commendatiss.,  quibus  insti- 
tuitur  disputatio  de  certa  et  perpetua  Ecclesiae  successione,  et  gabematio- 
ne  Monarchica...  Herbipoli...  anno  1591.  qui  antea  Lovanii  ann.  1571.  et 
Antuerpiae  ann.  1580.  prodierant.»  ' 

'•  His  verbis  alludit  P.  Francisco  Turriano  (de  Torres),  qui  «helluo  libro- 
rum»  passim  nuncupabatar,  quia  «celebérrimas  totius  Italiae  atque  maxime 
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prìmum,  vt  in  me  receperam,  liberarem.  Illud  nunc  in  Vrbem 
vna  Cam  bis  literìs  ad  te  remìtto.  Immortales  ago  gratias  Damino 
meo  reueiendissimo  Epìscopo  Asaphenst  ^,  qui  ^h-o  sua  aduensus 
me  chántate,  fructu  lectionis  tanti  libri  ad  tempus  prìoarì  susti- 
nuit,  quo  magis  de  te  ac  de  me  bene  mereri  posset.  Ab  amplitu- 
^ne  tua  maioreiti  in  modum  peto,  vt  hunc  meum  animutn  nec 
ingratum,  nec  accepti  benefkni  imraemorem,  celatum  aut  igno- 
tttm  ìUi  esse  non  permittas,  caeteru*n  me  huius  lectionis,  etsi 
perfanctoriae  et  festinatae  poenitebit  nunquam,  est  enim  is  Do- 
minus  Sanderus  (si  quicquam  est  in  me  iudicii)  et  in  inueniendo 
diues  et  copiosus  et  in  diiudicando  acerrimus  ac  perspicacissi- 
mas,  in  ponderandis  vero  siue  Scripturarum,  stue  Patrum  sen- 
tentiis  acutus,  sucoi  ac  neruorum  refertissimus.  Multa  praeclara 
in  haereticorum  dogmatis  conuellendis  atque  expugnandis,  pro 
sua  sapientia  producit,  illos  egregie  flagellat,  viuumque  eorum 
plerunque  tangit. 

At  in  proposito  Ecclesiasticae  Monarchiae  demonstrando  alios 
scrìptores,  qui  de  bis  bactenus  commentati  sunt,  longo interuallo 
post  se  reliquit,  et  ita  rem  confecit,  nibil  vt  plenius,  nihil  vt  for-  . 
tius,  atqoe  luculentius,  scribi  potuisse  videatur.  Profecto  de 
Ecclesia  Romana  illum  optime  meritum  esse  (si  quis  vnquam 
alius)  quis  nisi  ingratus  et  iniquus  scriptorum  arbiter  inficiari 
valeat?  Ecclesiam  illam  super  petram  structam  solidis  Scriptura- 
rum fìrmamentis  apertisque  Sanctorum  Patr[u]m  testimoniis,  fir- 
misque  rationum  momentis  non  tantum  celebrauit,  et  illustrauit, 
verum  ab  omnibus  Haereticorum  (qui  pene  innumerabiles,  vt 
nosti,  extiterunt)  machinis,  fraudibus,  atque  impressionibus  vin- 
dicasse  videtur. 

Gratulor  itaque  Dei  Ecclesiae,  quod  tam  strenuum  sortita  sit 
mìlitem,  hostium  quidem  suorum  impugnatorem  acerrimum,  at 
dignitatis  et  maiestatis  suae  inuictum  propugnatorera:  gratulor 

insignes  bibliothecas  pene  omnes  pervolutaverat,  et  quasi  belino  librorum 
devoraverat,  praecipue  j^raecorum  et  vulgo  ignotòrnm  auctorum».  Hurter, 
Nomenclátor  literarius,  1,  105. 

*  Thomas  Goldwell,  qui  anno  1556  episcopus  creatus,  anno  1559  a  sua 
dioecesi  expulsus,  in  exilium  secessit,  et  Romae  anno  1581  e  vivís  subía  tus 
est.  Gasis,  Series  episcoporum ,  pag.  180. 
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quoque  ipsi  tibi,  non  solum  quod  tuo  hortatu  et  impulsu  (vt  mihi 
promptum  est  credere)  rem  tam  praeclaram,  et  Ecclesiae  Dei  sa- 
lutarem  absoluerit,  et  in  lucem  emiserit,  sed  etiam  quod  talem 
ac  tantum  virum  penes  te  babeas,  et  omnibus  charitatis  ofHciis 
pro  tua  beneuolentia  prosequaris. 

Denique  et  ipsi  Domino  Sandero  congratulor,  non  solum  ea 
ratione  quod  pro  fide  catholica  et  Christi  Ecclesia  extorris  a  pa- 
tria sua  per  tot  annos  vitam  agat,  quod  certe  omnibus  fidei  ocu* 
los  habentibus  piane  est  gloriosum,  et  cum  multis,  et  iliis  qui- 
dem  illustribus  in  Ecclesia  Dei  Patribus  commune,  verum  et  iUa 
quoque  quae  magni  est  apud  me  momenti,  quod  vt  Joanni  dilecto 
discipulo  in  Pathmos  insulam  relegato,  abdita  Ecclesiae  Christi 
mysteria  datum  est  multo  ante  prospicere  atque  describere,  ita 
illi  desuper  largitum  fuerit,  eandem  Domini  sponsaip  ab  eius  ca* 
pitalissimis  hostibus  (quod  attinet  ad  praecipuam,  et  digniorem 
eius  partem)  accusatam,  dehonestatam,  et  omnium  criminum 
sordibus  respersam,  mirifice  propugnare  atque  delendere,  eius- 
que  innocentiam,  splendorem  et  gloriam,  vel  ipsis  haereticorum 
oculis,  si  illos  aperire  velint,  intuendam  proponere.  Qua  in  re 
egregiam  ac  salubrem  oi>eram  ille  suis  Angelis  '  ad  fidem  ortho- 
doxam  reuocandis,  et  ad  Ecclesiam  Catholicam  tandem  agno- 
scendam,  amplectendamque  reducendis  operam  mihi  videtur  im- 
pendisse.  Quod  si  illi,  obsistente  tenebrarum  principe,  et  mentes 
eorum  occupante,  eam  Ecclesiae  gloriam  nunc  non  videant,  ve: 
niet  tamen  dies  aliquandp,  quo  Dei  gratuita  munificentia,  abs- 
tersa  omni  haereseos  caligine  illam  ipsam  agnoscant,  et  cum 
fructu  sui  quondam  exulis  tandem  libros  perlibenter  legant,  in- 
terim cum  nullum  sit  maius  conscientia  theatrum  virtuti,  vt  ille 
dixit  ^,  ilio  contentus  e3se  debebis,  et  quod  eius  scripta  in  pretio 
apud  Catholicos  merito  habeantur.  Sed  ne  forte,  illustrissime 
Antistes,  existimare  valeas,  me  quicquam  aut  tuis  aut  èius  auri- 


^  Sic,  pro  Aofi^lts.  Àliudtt  hac  vocabuli  mutatìone  ad  Gregorii  Magni 
appellationem  pueris  angits  sibi  Romae  exhibitis  datam.  Cf.  Acta  Sancto^ 
rum,  Martii  tom.  II,  140  (Parisiis-Romae,  1S65). 

^  Marcus  Tullius  Cicero,  Quaest,  TuscuL,  II,  26.  En  Cìceronis  ver- 
ba: «Nullum  theatrum  virtuti  conscientia  majus  est.» 
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bus  dare  voluisse,  modum  orationi  meae  ponendum  esse  putaui. 
Candidi  viri  est  ingenue  quod  sentiat  proiìteri,  et  illum  qui  di- 
gnos existat,  suis  laudibus  minime  defraudare. 

Noli  quaeso  cogitare  me  hoc  testimonium  mei  ipsius  gratia 
reddidisse:  nam  scribis  me  hic  regnare  %  et  a  regno  meo  diuelli 
non  posse,  et  male  me  haberi  hic  primum,  quam  Romae  secun- 
dum,  atque  ob  hanc  causam  Dominum  Sanderum  sententiam  de 
Monarchia  siue  regno  suam  facile  mihi  comprobasse,  tales  enim 
te  cogitationes  de  me  habiturum  in  animum  induxi  meum,  cum 
esses  haec  ipsa  lecturus:  verum  cum  regnum  meum  commune 
sit  omnibus  sacro  initiatis  baptìsmo,  de  quìbus  scripsit  Dilectus: 
Fedsti  nos  Dea  nostro  Reges,  et  Sacerdotes  •:  et  talis  sit  haec 
mea  Monarchia,  vt  Philippo  Regi,  et  eìus  vel  minimis  ministris 
sit  subiecta,  profecto  non  minus  pro  aliis,  atque  adeo  pro  am- 
plitudine tua,  quam  pro  me  ipso  Monarchiae  sententiam  ample- 
ctendam,  ac  retinendam  merito  arbitratus  sum. 

Parum  falsus  rumor  his  diebus  ad  nos  perlatus  est,  de  morte 
serenissimi  vestri  Regis,  et  plurimum  soliciti  sumus  de  eo,  qui 
in  eius  locum  cooptandus  sit  *.  Neapoli  quotidie  per  omnia  tem- 
pia et  aras  preces  fiunt  pro  fidelis,  et  orthodoxi  principis  electio- 
ne,  ita  enim  Pontiiìcem  summum  pro  suo  muñere  pastorali  man- 
dasse credimus.  Nos  certe,  quod  in  nobis  est,  Deo  nobis  bene 
fauente,  praestabimus  vt  debemus.  Deus  clementissimus  pro  sua 
incomparabili  bonitate  Ecclesiae  suae  preces  audire  dignetur,  et 
tanti  regni  saluti  prospicere.  De  tuo  in  Vrbem  reditu  cogitare 
coepi,  postquam  regnum  Neapolitanum  inuisere  dedignaris:  iam 
pluuiis  istis  quas  habuimus  coepit  tempus  ab  illis  aestatis  ardori- 
bus  nonnihil  mitescere,  veru-n  tu  dabis  operam  vt  valetudinem 
tuam  Ecclesiae  Catholicae,  et  peculìariter  tuae  Poloniae  nunc 
laboranti  diligenter  serues,  quo  eius  commodis,  et  incolumitati 
inseruire  melius  valeas:  vt  enim  parentum  vita  filiis,  dum  adhuc 
par  aetatem  vel  fari,  vel  ratiocinari  nequeunt,  necessaria  iudica- 


'    Vide  Epist.  P.  Salmeronis,  I,  $33,  annot.  2;  et  supra,  epist.  255*,  323' 
et  326*. 

•  Apocal.,  V,  IO. 

*  Si|2:Ì8inuiidus  Augustus  obiit  7  Juliì  157J. 
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tur,  ita,  vt  animum  tuum  compares,  et  pectus  tuum  muñías,  per- 
cupio,  quo  patriae  tuae,  et  amplissimo  Poloniae  regno,  te  tan- 
quam  alterum  parentem  et  agnoscas,  et  praebeas.  Bene  vale. 
Illustrissime  Domine,  tuique  seruuli  Alfonsi  memoriam,  ab  omni 
specie  regni  audatam,  et  drcumscriptam  in  iugibus  tuis  apad 
Deum  precibus,  pro  tua  pietate  ne  facile  excidere  patiaris.  Doctis  - 
simos  viros,  qui  tibi  assistunt,  Dóminos  Sanderum  et  Alanum, 
nomine  meo  plurimum  saluere,  a  tua  benignitate  impense  effla- 
gito. 

Neapoli  die  sacro  DecoUationis  Ioannis  Baptistae  **. 

361 

PATRI  JOANNI    DE   POLANCO 

NEAPOLI  14  NOVEAIBBIS   /572  '. 

Neapolim  se  felici  itinere  pervenisse. 

361  • 

P.  JOANNES  DE  POLANCO 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

SOMA  22  NOVUMBfilS  I572  *. 

Gaudet  Salmeronetn  Neapolim  felicUer  advenisse.  —  Comitia  provincia^ 
lia  Neapoli  maturius  celebrata  fuisse  probat.^De  instituto  Sodetatis 
pristinae  integritati  restituendo  afiud  pontiftcem  agitur. 

Napoli.  P.  Salmerón. — Hémonos  alegrado  mucho,  entendiendo  por  la 
de  V.  R.  de  14  del  presente  ^  el  buen  tiempo  y  uiaje  que  Dios  N.  S.  le 
dio  hasta  Ñapóles  ':  él  mesmo  dé  á  V.  R.  en  ella  la  salud  que  para  su 


*®    Die  videlicet  29  Augusti. 

^  Ex  sequenti  epistola,  huic  respondente.  Cum  suo  praeposìto  genera* 
h',  Francisco  Borgia,  Societas  Jesu  die  l  Octobris  anni  1572  orbata  fiiisset, 
die  sequenti,  Polancus  vicarius  generalis  a  conventu  professorum  Romae 
commorantium  creatus  est.  Cf.  Epist.  P.  Nadal,  III,  662. 

»    Ex  regest.  ftalia  (isji-i^^),  fol.  144'. 

*    Haec  epistola  periisse  videtur. 

'  Romam  Salmeronem  hoc  autumno  se  contulisse,  ex  sequenti  ad  car- 
dinalem  CarafìFam  epistola  novimus.  Hujus  itineris  non  meminit  Boero  in 
vita  P.  Alphonsi  Salmeronis. 
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seruicio  le  deseamos,  y  al  P.  Benedicto  Sardo  *  asimesmo,  aunque  por 
entender  que  no  estará  para  leer,  scriuo  al  P.  Dionisio  *  de  otro  que 
pienso  ynbiarle  de  aquí  á  8  días»  harto  buen  subjeto,  á  lo  menos  el  me- 
jor que  de  aquí  podemos  ynbiar. 

La  anticipación  de  la  congregación  que  allá  se  abrá  hecho  no  se 
jusgó  aqui  inconueniente,  antes  (como  V.  R.  creo  se  acuerda)  se  prati- 
cò, siendo  uentaja  el  anticipar,  sin  perjuicio  de  nadie  ^. 

En  lo  de  la  professión  ad  ordines  speramos  esta  mañana  respuesta 
última  (y  ansí  en  lo  del  choro  etc.)  del  cardenal  Aldobrandino,  como 
uenga  á  dezir  missa,  porque  ayer  auía  de  hablar  dello  '^.  Y  si  no  fuesen 
ynbiadas  las  letras  lo  diré  abaxo. 

Algunos  días  ha  que  comengó  á  trattar  con  S.  S.^,  y  comentando 
por  las  raxones  de  la  parte  negativa,  el  papa,  que  pensó  nos  la  dauan 
en  contra  los  de  la  reforma,  tomó  la  mano  en  nuestro  fauor.  Entonzes 
el  Aldobrandino  le  dixo  que  todos  los  de  ia  dicha  reforma  sentían  no 
se  debiese  alterar  nada  de  nuestro  instituto:  y  el  papa  tentatine  dixo 
que  por  uentura  sería  bien  que  no  se  hiziesen  sacerdotes  hasta  que 
ubiesen  estado  5  años  ó  6  en  la  Compañía.  Y  sobre  esto  es  la  dilación 
que  ha  anido,  que  no  querríamos  se  pusiese  en  la  conñrmacíón  tampo- 
co esta  restrictión  de  tiempo;  y  speramos  no  se  pondrá,  sino  que  se 
confirmará  llanamente  nuestro  instituto  como  se  estaba. 
Del  succeso  será  V.  R.  anisado. 
En  cuyas  oraciones  y  sacrificios  etc. 
De  Roma  22  de  Nou¡«nbre  1572. 


*  In  catalogo  provinciae  neapoUtanae,  mense  Septembri  1574  exarato, 
ínter  professos  trium  votorum  rec^nsetur  P.  Benedictus  Sardus. 

*  P.  Dionysius  Vázquez,  provincialis  vices  gerebat  pro  P.  Salmerone, 
qui  totas  in  scribendo  erat.  Vide  epist.  332b. 

*  Borgia  die  i  Octobris  vita  functo,  comitia  piovinciarum  indicta  fue- 
rant,  ut  in  iis  elígerentur,  qui  Romam  ad  generalem  conventum  cum  pro- 
vincialibus  profccturi  erant. 

'    De  his  cf.  ASTHAiN,  loe.  cit.,  voi.  Il,  jib.  Il,  cap.  VIH. 


Digitized  by 


Google 


3o2  BPISTOLAB  P.   SALMBRONIS 

362 

CARD.  ANTONIO  CARAFFAE 

NKAPOLl  21   NOVKMBHIS   I572  «. 

Prospero  itinere  se  Neapolim  advenisse  nuntiat, — Gratias  pro  libello  sibi 
dato  a¡iit,  alterumque  sibi  commodari  poscit.^Joannes  de  Austria 
Neapoli  versatur. 

t 

Illmo.  et  Rmo.  signore  *. 

Nel  uiaggio  mio  hebbi  un  tempo  molto  propitio  e  fauoreuole 
del  Signor,  perchè  né  fu  caldo  grande,  né  freddo,  né  pioggia, 
ma  un  tempo  mezzo  e  soaue  e  coperto  dal  sole,  tale  che  il  mi- 
gliore non  poteuo  desiderare;  et  il  giorno  seguente  dopo  la  mia 
uenuta  in  Napoli,  cominciò  a  piouere  dirottamente.  E  così  io 
gìonsi  sano.  Dio  gratia,  e  trouai  similmente  tutti  questi  nostri 
fratelli  e  seruitori  di  V.  Sria.  Illma.  allegri  et  sani. 

La  signora  Gioanella  *  subito  mi  fece  uisitare,  et  io  son'  an- 
dato a  uisitarla.  Sta  contenta  delle  buone  nuoue  che  gì'  ho  dato 
del  miglioramento  e  sanità  di  V.  Sria.  Illma.  *,  dalla  qual  questa 
settimana  ho  hauuto  le  littere  sue,  accompagnate  con  quel  li- 
bretto, di)  che  ne  resto  obligatissimo  a  V.  Sria.  Illma.,  et  desi- 
dero dar  vn  occhiata  a  quello  libro,  che  parla  della  uenuta  di 
san  Pietro  a  Roma,  se  a  V.  Sria.  Illma.  parerà,  e  quando  gli  pa- 
rerà, per  euacuare  alcun  *  dubio  che  tengo  circa  questa  materia: 
e  uistolo,  procurare  di  rimandarlo  quanto  prima,  se  pur  parerà 
a  V.  Sria.  Illma.  che  tal  lettione  sia  operae  pretium  '• 

Ho  hauuto  molto  a  caro  hauer  ritrouato  qua  vna  bibia  an- 


<*    alcuni  ms» 


*  Ex  archetypo/ Roniae,  in  Bibliotheca  Barberiniana,  LXI,  37,  2  ibi., 
nn.  156,  157,  priua  254,  255. 

*  Cardinalem  Caraffam  cum  Salmerone  intima  amicitia  conjuctum  fùis- 
se,  passim  ostendunt  superiores  epistolae. 

'    Joannella  Caraffa  mater  erat  cardinalis  Antonti  Caraffae.  Vide  epist. 
258,  annot.  2. 

*•    Ex  bis  apparet  Salmeronem  Romae  cardinalem  Caraffam,  amicuro 
suum,  invisisse. 

Vide  epistolam  sequentem. 
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tuerpiense,  come  quella  di  V.  Sria.  lUma.,  se  ben  non  è  ligata; 
ma  procuraremo  di  farla  ligare  il  meglio  che  si  sapera  fare,  alla 
oapcriitana. 

Né  per  hora  altro  mi  occorre  di  che  poter  dar'  auiso  a  V.  Sria. 
lllma.,  se  non  che  qua  habbiamo  il  signor  don  Giouanni  di  Au- 
stria *y  delicias  urbis  et  orbis,  et  con  la  sua  presentia  la  nobilissi- 
ma città  di  Napoli  è  illustrata,  e  supra  modum  exhilara ta. 

Nostro  Signor  gli  dia  gratia  che  con  le  opere  simili  a  quelle 
deir  anno  passato  ci  possa  un'  altra  uolta  rendere  allegri  et 
contenti. 

Et  nostro  Signore  la  lUma.  et  Rma.  persona  di  V.  Sria.  con- 
serui  et  aumenti  in  sua  santissima  gratia  in  beneficio  della  chie- 
sa sua  santa.  Amen. 

Di  Napoli  a  21  Nouembre  1572  **. 

Allo  Rmo.  monsignor  archiepiscopo  nostro  et  allo  lUmo.  si- 
gnor marchese,  si  anchora  stanno  in  Roma,  bascio  humilmente 
le  mani. 

•  Di  V.  Sria.  ¡lima,  et  Rma.  humillimo  suo  seruo  in  Jesù 
Christo, 

Alfonso  di  Salmerón. 

Inscripiig,  f  All'  Illmo.  et  Rmo.  í:ignor  cardinal  Carafa,  si- 
gnor mio  in  X.**  osser."*. 

f  Alia  manu.  1572.  2i  di  Nouembre.  Il  P.  Salmerone,  R[ice- 
vut]a  a  26. 

Sigilli  vestigium,  ' 


b    Quae  sequuntur  usque  ad  finem  epistolae  sunt  Salmeronis  manu 
éxarata. 

■  •    Vide  epist.  340,  341  et  344'. 
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CARD.  ANTONIO  CARAFFAE 

NEAPOLl  POST  26  NOVKMBRIS    I572   *. 

Gratias  agii  pro  libro  graeco  ad  se  iransmisao;  et  quaestionea  de  Petri  pe* 
regrinatione  et  ckronologia  proponit,  quas  cardinalis  Sirleti  opera  et 
Consilio  solvendas  f ore  sperai, 

Illustrissimo  ac  Reuerendissimo  D.  Antonio  Caraiae,  S..  R«  E* 

Cardinali  Alfonsus  Salmerón  S.  D. 

Illustrissime  ac  Reuerendissime  Domine. 

Perbreves  quidem,  atque  Lacónicas  Amplitudinis  tuae  lite- 
ras,  insigni,  ilio  munúsculo  Graece  conscripto,  quod  Apostolo- 
rum  Petri  et  Pauli  agones  continebat,  ornatas  ante  paucos  dies 
accepi  *.  Quibus  maiorem  in  modum  exhilaratus  sum,  quod  pu- 
tabam,  ilio  scripto  meos  omnes  scrupulos  ac  dubitationes,  qui- 
bus saepe  agitatus  sum^  in  eo  quod  ad  beatorum  Petri  et  Pauli 
consummationem  attineret,  euacuandas  penitus,  atque  amonen- 
das.  Etsi  vero,  quantum  possis  autori  tate  et  gratia  apud  Illu» 
strissimum  Cardinalem  Sirletum  ',  satis  hoc  ipso  declaraueris, 
meamque  prorsus  fidem  confirmaueris  (nihil  enim  putaui,  tibi^ 
tali  ac  tanto  viro,  ac  de  ilio  tam  bene  merito  ab  eo  denegandum) 
in  bis  tamen  quae  ad  dubitationes  meas  spectabant,  omnino  fal- 
sus  sum,  speque  mea  atque  expectatione  frustratus... 

Caeterum,  ne  virum  doctissimum,  et  historiae  Ecclesiasticae 
peritissimum,  tot  simul  difficultatibus  propositis  obruas;  magno- 
pere  cuperem,  vt  tuo  quasi  nomine  magis  quam  meo  (ne  forte 
reluctetur,  vt  solet)  sensim  ac  pauUatim  cum  ilio  conferas,  cum 
locus,  et  tempus  opportunum  dabitur.  Dabisque  operam,  vt  quid 
in  quaque  ex  propositis  quaestione  vel  statim,  vel  praemeditatus 
responderit  (cum  harum  quaedam,  pro  sua  grauitate,  maturius 


*  Ex  Salmeronis  commentariorum  tomo  XVI,  page:.  479*481.  Ex  prae 
cedenti  epistola  novimus  hunc  libellum,  die  2(  Novembrís  a  Salmeronepo» 
stulatum,  non  ante  diem  26  Novembrts,  qua  die  cardinalis  epistola m  Salme- 
ronis accepit,  ad  hunc  transmissum  faisse.  Hinc  mense  Decembris  1572  has 
litteras  conscriptas  fuisse  conjicimus. 

•  Vide  epistolam  praecedentem. 

^    De  hoc  amplissimo  ac  sapientissimo  viro  aliquid  attigimus  in  epist» 
33i,  annot.  3. 
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ad  respondendum  tempus  exigere  vìdeantur)  diligenter  annotare 
velis,  mihique  suo  tempore  per  literas  significare.  Quod  si  ille 
forte  tantum  laborera  detrectet,  et  otio  suo,  et  quieti  (cuius  est 
araantissimus)  consulere  volens,  nihii  responderit;  tuae  pruden- 
tiae cogitandum  relinquo,  an  cum  alio  viro  doclissimo,  et  in  hi- 
storia Ecclesiastica  exercitato  (quorum  plures  Romae  versari  so- 
lenti hasce  nostras  dubitatiunculas  conferre  velis,  et  earum  solu- 
tionem  excipere. 

Vide  quantum  amor  erga  te  meus  audeat,  qui  tantam  tibi  sar- 
cinara  imponete  non  reformidet.  Verum  cum  te  mei  amantis- 
simum  pro  tua  benignitate  non  vulgaribus  argumentis  intellexe  - 
rim;  ac  te  harum  rerum  cupidum  ^on  minus  quam  me  esse  co- 
gnouerira;  putaui  huiusmodi  laborera  fructu  et  praemio  suo  apud 
tuam  Amplitudinem  non  cariturum.  Et  nisi  me  mea  fallit  opinio, 
haec  bene  cognita  ac  comprehensa,  ad  multa  vtilia  esse  possunt. 
Proinde  excusatus  esse  apud  te  cupio,  si  plusquam  par  sit,  au- 
daxesse  videar.  Remitto  tibi  opusculum  illud  Graecum,  vt  ius- 
sisti,  quod  cum  incerti  sit  autoris,  minus  firmara  reddit  Lectori- 
bus  fidem.  Videtur  autem  prae  se  ferre  speciem  cuiusdam  home- 
liae,  vt  finis  eius  ìndicat,  et  ab  aliquo  Latino  scriptore,  aut 
Graeco  Latinas  voces  libenter  vsurpante,  conscriptum.  Eo  porro 
animo  a  me  mittitur,  vt  illi  cuius  est,  cum  amplissima  gratiarum 
actione,  et  officiosissima  salutatione,  restituatur:  meque  eius 
gratiae  ac  benevolentiae,  quam  quidem  ego  scraper  maximi  feci, 
coramendatissimum  reddere  cures:  ad  quera  ego  literas  interdum 
darem  libentissime,  eumque  in  nonnullis  arduis  Scripturarum 
quaestionibus  consulendum  putarem,  nisi  meliora  eius  studia,  et 
serias  cogitationes  meis  ineptis  et  fortasse  curiosis  interrogatio- 
nibus  interpellare  vererer.  Mitto  ad  te,  quas  accepi  a  primario  or- 
dinis  Principe  et  Collega,  literas  prioribus  non  dissimiles,  ita  ta- 
men  vt  lectas,  quo  coraraodius  illis  responderé  valeam,  quara 
primum  ad  me  remitías.  Vale  ampliss.  Cardinalis,  tuumque  per 
omnia  Alfonsum  consueta  humanitate  prosequere. 


BPI8T.  P.  «ALMBRONIS,  TOM.  II.  20 
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PATRI  JOANNI  DE  POLANCO 

NEAPOLI  6  DKCBUBRIS  I572  '. 

De  Udore  ad  collegium  neapolitanum  mittendo. 

364* 

P.  JOANNES  DE  POLANCO 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROUA  l3  QBCEláBRlS  I572  '. 

Stephanus  Paez  Neapolim  cum  duobus  sodalibus  mitiitur,  et  bonus  lector 
evasurus  speratur,  "^ 

Napoli.  P.  Salmerón.— Vedendo  quel  che  V.  R.  per  la  sua  di  6  *,  et 
il  P.  Dionisio  '  scriuono  intorno  al  lettore,  non  è  parso  né  a  me,  né  a 
nessuno  di  questi  Padri  che  si  douesse  mandar  quel  che  qui  haueuamo 
disegnato:  con  tutto  che  tuttauia  ci  pareua  che  nella  sufficientia  haue- 
rebbe  benissimo  sodisfatto,  etiam  più  che  non  si  potria  sperar  d'  altri; 
et  che  quanto  ai  costumi  et  portamenti  si  sia  non  poco  rinouato;  et  così 
si  é  pigliata  altra  risolutione  per  non  dar  disgusto  a  nessuno. 

Si  manda  dunque  il  fratello  Stephano  Paez  *,  il  quale  non  dubito 
che,  quanto  alla  bontà  et  uirtù  non  habbijEi  da  sodisfare,  et  quanto  alia 
dottrina  ancora,  per  hauer  udito  theologia  4  anni.  Con  lui  uengono  li 
fratelli  Giovanni  Battista  falegnam[e],  et  Giouanni  sacristano,  de  quali 
perchè  si  scriue  al  P.  Dionisio  più  in  particolare,  non  dirò  altro  in 
questa. 

Il  fratello  Giovanni  Andrea  si  manderà  a  Loreto,  come  V.  R.  scriue. 

Ho  hauuto  a  caro  saper  quel  che  V.  R.  dice  di  Monserrato:  niente- 
dimeno penso  che  non  accaderà  altro  in  questo.  Tutti  ci  raccomandia- 
mo etc. 

Di  Roma  li  13  di  Decembre  1572. 


*  Ex  sequenti  epistola,  qua  huic  respondetur. 

»     Ex  regest.  Italia  (JS1I-^S73)»  fol.  150V. 

*  Has  Salmeronis  litteras  interiisse  existimamus. 
'    Dionysius  Vázquez.  Vide  epist.  332b,  et  36l«. 

*  In  catalogo  collegii  neapolitani  anni  1574  inter  collegii  sacerdotes 
Stephanus  Paez  recensetur. 
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JOANNI  ANTONIO  LATINO  LATINIO 

NBAPOLI    f3  DBCBMBRIS   I572   *. 

Excusai  se,  quod  eum  Neapoli  non  inviserit. — Ejus  scientiam  laudai,  eum* 
que,  ut  difficultaits  quasdam  de  ceiisu  Caesari»  Augusti,  a  S,  Luca  in 
evangelica  historia  enarrato,  dissolvere  velit,  modeste  rogai. 

t 

Cum  ex  vrbe  Neapolim  appulisses,  eoderaque  tempore  idem 
et  ego  quoque  iter  emensus  fuissem,  non  tantam  adhibui  diligen* 
tiam,  quantam  par  erat.  ut  te  quamprimum  inuiserem,  et  officia 
atque  studia  mea  erga  te  declararem  ';  nam  et  ego  tune  saepe  a 
multis  inuisebar  et  uisitandi  ipse  alios  studio  detinebar:  tantum 
autem  effeci,  ut  illustrissimum  cardinalem  meum  et  tuum  *  ac- 
cedere quidem  et  salutare  potuerim,  vbi  de  te  nonnullus  interim 
habitus  est,  et  ille  quidem  honorificus,  sermo.  Cum  igitur  tui  sa* 
lutandi  cupidus  essem  >  nec  tamen  uerbis  et  praesentia  assequi 
potuerim,  decreui  negligentiam  meam  bis  litteris  apud  te  excu- 
sare atque  resarciré;  vt  si  primum,  quod  periocundum  arbitra- 
bar,  minus  obtinuerim,  litteris  saltem  mutuis  et  amicis  ultro  ci- 
troque  datis,  consequi  ualeam. 


'  Ex  archetypo,  Romae,  in  Bibliotheca  Vaticana,  Lat.,  620 1,  part.  I^  4 
fol.,  nn.  28,  29,  3o,  3l.  Conferantur  quae  de  censu  caesarìs  habet  idem  Sai* 
meron  in  suorum  commentariorum  tomo  III,  tractatu  XXXIII.  Edita  est 
haec  epistola  Inter  Salmeronis  opera,  voi.  XVI,  pagg.  532-535.  Disquisitio- 
nesde  sacra  scriptura  hic  et  alibi  praetermittimus,  prout  in  hujus  volumi'* 
nis  prooemio  diximus.  Hujus  epistolae  alterum  exemplum  apographum  est 
in  Bibliotheca  Vaticana»  Lat.  6^01,  part.  II,  ff.  287-290V  ;  et  alterum  apo< 
Kraphum  habetur  ibid.,  n.  6210,  ñ.  I42r-I47r.  Ambo  exempla  sunt  coaeva 
originalis  et  ex  ipso  transumpta.  In  ilio  priori  apographo  haec  annotatio  in 
fol.  287r  pro  titulo  epistolae  posita  est:  «Exemplum;  nam  autographa  epi* 
stola  missa  fuit  ad  Stanislaum  Hosium  cardinalem  24  Feb.»  Responsio  ad 
hanc  epìstolam  Salmeronis  habetur  in  Bibl.  Vat.,  Lat.,  6201,  part.  II,  ff.  366, 
•%7;  quae  quidem  edita  est  cum  caeteris  Latini  Latini!  epistolis.  Incipit: 
flExcusari  ego  apud  te,  Salmeroni  eruditissime,  iam  pridem...»  Des.  f ...  ho- 
nestius  esse  omnino  statuis.  Vale  plurimum  uir  sanctissime  atque  doctissi* 
me,  et  me  tuis  precibus...  Salerni,  viii  cai.  Mart.  M.D.L.xxiii.»  Sine  sub- 
scriptione;  unde  apographum  hoc  exemplum  existimamus. 

*    De  Latino  Latinio  diximus  in  Epist,  P.  Salmeronis,  I,  146,  annot.  4. 

'    Marcus  Antonius  Columna,  archiepiscopus  salernitanus. 
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Nam  ex  quo  apud  illustrissimum  atque  leclissimum  cardina- 
lem  warmiensem  *  tui  cognoscendi  copia  mihi  data  est,  te  pri- 
mum  peculiari  amore  merito  complectendum  esse  duxi.  Etsi  au- 
tem  in  aliena  república  peregrinum  minime  curiosum  esse  opor- 
teat;  ab  eo  tamen  tempore,  quo  me  fortis  Christi  amor  tibi 
coniunxit,  nequáquam  me  quasi  alienum  aut  peregrinum  habe- 
re  coepi;  quare  cogitare  serio  coepi  de  te,  quibus  potissimum  di- 
stinerere  studiis  atque  occupationibus  Salemi  agens;  id  uero  mihi 
coniectura,  potius  quam  certa  scientia,  assequi,  neque  difficile, 
neque  obscurum  uisum  est.  Existimo  enim  te  in  primis  omnes 
animi  tui  serias  cogìtationes  et  graues  curas  eo  maxime  intende- 
re, vt  crediti  cardinali  tuo  amplissimo  gregis  onera  et  labores, 
tua  prudentia,  Consilio,  ac  industria  subleues,  teque  in  eo  prae- 
sertim  laborare,  ut  auxiliarem  et  administram  operam  tuam,  quae 
certe  et  magna  et  salutaris  non  esse  nequit,  ad  arbitrium  eius  et 
uoluntatem  accommodes;  deinde  uero,  quod  superest  temporìs, 
id  totum  alendi  pascendique  animi  tui  gratia  libenter  sacris  stu- 
diis, pro  tua  consuetudine,  impendere:  nam  huius  rei  gratia,  cum 
in  vrbe  una  essemus,  significasti  magnàm  librorum  sacroruro 
sarcinam  inde  tecum  asportare  deliberasse,  quibus  salernitanam 
habitationem  ita  condires,  ut  utrumque  ea  ratione  facile  conse- 
qui  ualeres.  Quis  enim  ignoret  sacrarum  litterarum ,  quae  diui- 
nitus  inspiratae  sunt,  lectionem  utilem  esse  «ad  docendum,  ad 
arguendum,  ad  corripiendum,  ad  erudiendum  in  iustitia;  vt  per- 
fectus  sit  homo  Dei  ad  omne  opus  bonum  instructus  '?»  Cum  igi- 
tur,  uir  doctissime,  nocturna  diurnaque  manu  libros  sacros  uer* 
sare  non  cesses,  et  nihil  tibi  sit  magis  procliue,  quam  de  illorum 
nera  et  germana  intelligentia  cum  aliis  disserere  ;  en  ego ,  ilio- 
rum  quoque  studiosus,  et  tui  imitator,  in  lucem  prodeo,  teque  de 
quibusdam  eius  obscurioribus  locis  percontandum  esse  existima* 
ui.  Non  solum  ut  mihi  òonsulam ,  dum  prudenti  et  maturo  tuo 
ìudicio  expeditas  accipio  dubitationum  mearum  solutiones;  uerum 
etiam  ut  tibi  occasionem  praebeam  ea,  quae  optime  nosti,  in 
alios  ignaros  et  indigentes  pro  tua  caritate  effundendi:  «Da,  in- 

*    Stanislaus  Hosius. 

3     IITlMOTH.,111,  I6,  17. 


Digitized  by 


Google 


BPIST.   365*.— 35  DBCBMBRIS    I572  Sóg 

quit,  sapienti  occasionem,  et  addetur  ei  sapientia  *.»  Caeterum, 
si  hanc  meam  de  scripturis  interrogandi  audaciam  boni  te  con- 
sulere  intellexero,  neque  illud  graue  et  molestum  sit  òmni  te  pe- 
tenti tribuere;  profecto  tibi  non  parca!n,  sed  grauioribus  te 
quaesrionibus  pulsabo,  ut  doctrinae  singulares  thesauri ,  qui  in 
te  delitescunt,  ad  aliorum  commoditatem  et  utilitatem  foras 
erurapant.  Legebam  bis  diebus  euangelica  Lucae  uerba  de  ortu 
Saluatoris:  «  Exiit  edictum  a  Caesare  Augusto  ut  describeretur 
unìuersus  orbis.  Haec  descriptio  prima  facta  est  a  praeside  Sy- 
riae  Cyrino  ^.»  ...  quare  maiorem  in  modum  te  rogo  atque  obse- 
cro, ut  de  bis  omnibus  serio  cogites,  et  quid  lucis  ex  tantis  tene- 
bris  erui  queat  declares  ;  denique  quid  solidius  àut  probabilius 
statui  possit  ad  me  perscribere  non  graueris. 

Vale  igitur  in  Christo ,  tiir  sapientissime ,  et  me  in  precibus 
tuisapudDeum  commendatum  habere  posthac  memineris.  De- 
nique ut  lUustrisimo  D.  amplissimam  salutem  meis  uerbis  dìcas 
etiam  atque  etiam  rogo. 

Neapoli  die  B.  Luciae  sacra  *,  1572.  Tui  obseruantissimus  et 
amantissimus, 

Alfonsus  Salmerón. 

365  • 

JOANNES  ANTONIOS  LATINUS  LATINIUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

SALERNO  25  DECEMBRIS   1572  ^ 

Quaniumvis  libris  destiiutus,  se  responsurum  spondei,  suattique  scientiam 
summa  modestui  deprimit. 

Molto  R.do  Padre  mio  osservandissimo. 

Questa  mia  lettera  non  ha  da  seruir*  in  alcun  modo  per  risposta  a 
la  lettera  di  V.  P.  R.<i«,  ma  solamente  per  farle  sapere  che  mi  trouo  in 


«  Phov.,  IX,  9. 
'  Lue,  II,  I,  2. 
■    Id  est,  die  l3  Decembris. 

•     Ex  apographo,  Romae,  in  Biblioteca  Vaticana,  Lat.,  6201,  part.  1, 
unico  foK,  n.  25.  Vide  epistolam  praecedentem,  annoi.  l. 
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Salerno  con  quattro  libretti,  in  ottaua  e  xvi.^  forma:  né  posso  sodisfare 
né  a  lei  né  a  me  in  un  pelago  di  questioni  così  profondo.  Ricordomi 
hauer  intorno  a  ciò  cominciato  vna  uolta  a  cercarme  qualche  chiarezza 
con  la  guida  sola  di  Giosefo,  non  hauendo  aitroue  trouato  alcun'  aiuto; 
ma  con  tutto  che  in  esso  notasse  et  conferisse  alcuni  lochi,  nondimeno 
restai  quasi  nelle  medesime  tenebre:  non  mi  parendo  che  consonasse 
per  tutto  con  se  stesso.  Quel  eh*  io  potrò  fare  qui  senza  aiuto  de  libri, 
lo  uedrà  la  R,^  V.  subito  eh'  io  mi  possa  mettere  a  faticare,  il  che  pos- 
so far  poco  e  di  rado,  non  dico  per  sodisfare,  o  a  lei,  o  a  me,  in  così 
intricate  et  oscure  questioni  (che  con  ogni  ben  ferma  sanità  e  vigor  di 
corpo  non  potrei  mai),  ma  perchè  desidero  eh'  ella  si  chiarisca  che  non 
fu  mai  in  me  eruditione  di  cosa  soda:  ma  qualche  leggera,  superfi- 
ciale, e  debol  tintura  di  poche  cose,  e  volgari.  Né  se  V  111.»*»  e  dot- 
tissimo cardinal  varmiense  si  lascia,  in  giudicar  tal'  hora  di  me,  tra- 
sportar' dalla  grandezza  e  tenerezza  del  amore,  che  già  sopra  ogni  mio 
merito  molti  anni  mi  porta,  non  è  però  uero  eh'  io  sia  tale,  quale  mi 
crede,  e  mi  predica.  Il  non  hauer  io  fatta  prona  con  scritti,  o  con  paro- 
la, di  cosa  doue  possa  scoprirsi  la  mia  ignoranza,  può  ben  forse  far  cor- 
rer' alcuno  a  credere  eh'  io  non  sia  stolto,  e  che  conosca  in  qualche 
parte  me  stesso:  e  1'  hauer  seruito  signori  di  qualche  importanza,  ha 
edificato  opinione  in  molti,  che  sì  come  essi  ualeuano  assai;  così  ancor 
io  sia  stato  partecipe  del  loro  valore:  ma  si  ingannano  molto,  se  bene 
io  non  niego  però  d'  hauer  imparato  da  loro  buona  parte  di  quel  poco 
che  so.  In  somma  sarà  giudice  V.  P.  R.<**  del  tutto,  e  crederà,  come  i 
samaritani  più  a  quel  eh'  ella  vedrà  e  toccarà  con  mani,  che  a  quel  che 
senza  fondamento  si  dice. 

Il  Ill.°>o  cardinal  mio  la  risaluta;  e  con  esso  me  la  prega  ad  impe- 
trargli fauor  dal  S/  Iddio  di  pascere  e  gouemare  queste  sue  pecorelle, 
conforme  all'  obligo  che  tiene,  per  honor  di  Dio,  e  salute  di  tutti,  e  Dio 
per  sua  pietà,  esaudisca  i  preghi  di  V.  P.  R.^'^  e  la  conserui  molti  anni 
a  benefitio  e  consolatione  vniuersale. 

Di  Salerno,  il  giorno  del  Natale  di  N.  S/^  m.d.lxxii. 

L[atino]  L[atini]. 

A  terge,  1572.  25  Xmbris.  Copia  de  la  lettera  scritta  al  Padre  Sal- 
merone. 
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PATRI  PETRO  CANISIO 

NSAPOU  1573-1573  (?)  >. 

Laudes  sibi  a  Canisio  collatas  calcaría  stín  fore  ad  opus  inceptum  per  fi" 
ciendum.—Optis  Canisii  aDecorrupteiis  verbi  Deh}  laudUms  exornai. 
— Ad  librum  de  Virgine  Deipara  ferficiendum  solidùs  eum  argumentis 
inflammatisque  verbis  adhortatur,  --Bjus  christianam  modeetiam  col- 
laudai^  eumque  verum  germanum,  ex  ipsa  hujus  verbi  significatione, 
demonstrat. — Canisio,  desideranti  ut  arma  nostri  scriptores  pro  Gallia 
et  Germania  ab  hostibus  fidei  catholicae  defendeiidis  arripiant,  respon- 
det  dìfficuliates  exponens,  quae  hoc  negotium  difficile  reddunt;  non  la- 
men deesse  praeclaros  scriptores,  qui  huic  rei  strenuam  operam  navent, 
affirmaìis, 

Adraodum  reuerende  et  charissime  Pater. 

Si  serius,  quam  par  est  et  studiura  atque  obseruantia  erga  te 
mea  postulat,  tibi  responderé  videor,  id  mihi  adscribendum  non 
esse,  vel  ex  eo  facile  intelligere  potes,  quod  literae  tuae  octauo 
Octobris  die  conscriptae,  nonnisi  appetente  iam  Natalis  Domini 
festo,  magna  tabellariorum  negligentia,  mihi  redditae  sunt;  in 
quibus  sane,  ne  quicquam  dissimulem,  plurima  sunt,  quae  me 
maiorem  in  modum  oblectarunt.  Nam,  vt  illa  praetermittam,  quae 
nonnihil  animum  meum  offendere  posse  non  ignorabas,  quod 
videlicet  ab  initio  literarum  tuarum,  celata  nonnihil  arte,  in  mea- 


'  Ex  Salmeronis  openim,  t.  XVI,  pagg.  495-498.  Quonam  anno  haec 
epistola  data  fuerit,  non  ccnstat.  Probabiliter  vel  anno  1572  ad  finem  ver- 
gente, vel  1573  ineunte  scrìpta  fuit.  Primo,  quia  cum  Salmerón  et  Cani- 
sius  Romae  tertiae  congregationi  generali  mense  Aprili  anni  I573  interfue- 
rim,  vix  fieri  potuit  quin  liber  Canisii,  qui  jam  ab  uno  anno  et  amplius  pro- 
dierat,  ad  manus  Salmeronis  non  venisset.  Aliunde,  cum  Salmerón  difiìcul- 
tatem  impetrandi  licentiam  ad  libros  haereticorum  legendos  in  hac  epistola 
tamquam  recentem  allegete  et  anno  1572,  viz  mortuo  S.  Pio  V,  facilius  ea 
facultas  impetrar!  potuerit,  ut  patet  ex  epistolis  354  et  354*;  haud  probabile 
videtur  talem  rationem  allegaturum  fuisse  Salmeronem  post  aliquot  annos, 
praesertim  cum  de  his  rebus  facile  Canisius  cum  Salmerone  colloqui  potue- 
rint,  dum  Romaè  anno  1573  simul  versarentur.  Haud  tamen  improbabile 
censemus  annis  sequentibus  hanc  epistolam  scribi  potuisse,  praesertim  si 
epistola  Canisii,  die  10  Octobris  Salmeroni  data  et  in  his  litteris  laudata, 
esset  illa,  quam  SCHINOSI,  loc.  cit.,  part.  1,  lib.  IV,  cap.  2,  commemorat, 
quae  quidem  anno  1574  data  fuisse  videtur.  Sed  id  parum  nobis  probabile 
redditur;  ideoque  hanc  Salmeronis  epistolam  ad  fìnem  anni  1572  vel  ad  inse- 
quentis  anni  initium  assignandam  censemus. 
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rum  laudum  praeconia  excurreris  ac  profusis  eloquentiae  tuae 
viribus  (quae  neque  prefecto  vulgaris  est,  nec  prudentia,  aut  mo- 
destia Christiana  destituía)  in  me  exornando  vsus  fueris,  eaqi^e 
mihi  tribuere  volueris,  quae  nonnisi  maximis,  et  clarissimis  viris, 
doctrinaeque  arcem  tenentibus  concedi  solent:  ista  tamen  omnia 
nobis  deuoranda,  ac  boni  consulenda  esse  ob  eam  potissimum 
causam  duximus,  quod  videlicet  a  Patre  Canisio,  id  est,  a  viro 
.  candidissimi  ac  syncerissimi  pectoris  essent  profecía.  Fortassis 
etiam  eo  tuus  spectauit  animus,  vt  non  tam  qualis  ego  reipsa 
essem;  sed  qualem  me  per  aetatem  ac  studiorum  meorum  ratio- 
nem  esse  oporteret,  describeres:  aut  illud  cogitabas,  virtutem 
laudatam  crescere;  et  ita  me  ampliores  progressus  facturum  tibi 
polUcebaris.  Adde,  quod  bis  laudibus  veluti  quibusdam  calcari- 
bus  promptum  tibi  fuerit  eo  respicere,  vt  me  ad  operis  coepti, 
quod  prae  manibus  habeo,  molitionem,  perfectionemque  tacitis 
ac  modestis  incitares  vocibus,  atque  inflammares  '.  Sed  vtcunque 
haec  se  habeant,  omnia  tuae  epistolae  verba  officii,  beneuolen- 
tiae,  singularisque  tui  erga  me  amoris  certissima  sunt  argumen- 
ta, nec  in  bis  quicquam  est  ab  ingenii  tui  candore,  lenitate,  atque 
modestia  alienum;  vt  omneá  proinde  rationes  quouis  modo  tibi 
iure  succensendi,  mihi  visus  fueris  amputasse. 

In  tuum  illum,  «De  corruptelis  verbi  Dei»,  librum  *,  qu^m, 
cum  prius  tibi  literas  darem,  nondum  attigeram;  tandem  mihi 
inuestiganti  incidere  contigit;  quem  magna  cum  animi  mei  vo- 
luptate  ad  calcem  vsque  perlegi,  et  si  quid  est  in  me  iudicii  (quod 
sentio  quam  sit  exiguum)  aliud  profecto  mihi  nihil  spirare  vide- 
tur,  quara  meum  Petrum  Canisium,  idest,  singularem  et  mirara 


'  Haec  de  commentariis  in  sacram  scripturam,  quos  eo  tempore  Salme- 
rón scribebat,  intelligenda. 

*  Hujus  operis  tune  primo  editi  titulum  habet  Souhervogbl,  Biblio» 
thèque  de  la  Comp.  de  Jesus,  II,  [673  674:  «Commentariorvm  de  Verbi  Dei 
corrvptelis  liber  primus.  In  quo  de  Sanctissimi  Praecursoris  Domini,  loan- 
nis  Baptistae,  Historia  Evangelica,  cvm  aduersus  alios  huiua  temporis  se* 
otarios,  tum  contra  nouos  Ecclesiasticae  historiae  constarci natores  siueCen* 
turiatores  pertraCtatur.  Avthore  D.  Petro  Canisio  Societatis  lesu  Theologo 
nunc  primum  editus.  Dilingae,  Excudebat  Sebaldus  Mayer  M.D.LXXr,  4.**, 
fF  364...Ì 
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pietatem,  reconditam  eruditíonem,  Patrum  diligentem  lectionem, 
spectabiles  cum  haereticis  congressiones,  germanam  et  orthodo 
xam  verborum  Dei  interpretationem:  quae  omnia  ita  tu  eleganti 
stylo,  perspicua  atque  polita  oratione  persequeris,  lectores  vt 
moreris,  afficìas,  mirificeque  oblectare  videaris.  Et  vt  ingenue, 
quid  sentio,  fatear,  cum  hactenus  multorum  Catholicorum  non 
contemnendae  elucubrationes  contra  Centuriatores  in  lucem 
prodierint;  nullae  meo  iudicio,  tuis,  aut  iucundiores,  aut  vtilio- 
res,  aut,  quod  maximum  est,  nullae  ad  aduersariis  persuadendum 
magis  appositae,  atque  accommodatae  hactenus  extitisse  visae 
sint.  Tarn  blanda  enim  dictione  illorum  plagas  contrectas,  mol- 
liaque  adhibes  medicamenta,  ab  omnique  conuitii  specie,  et 
asperiori  verbo  ita  abstìnes,  piane  vt  docere  magis  praeteferas, 
quam  reuincere,  sanareque  potius,  quam  vulnera  refricare  vi- 
dearis. Cum  enim  Ioannem  Baptistam  tuendum  susceperis,  ita 
eius  virtutes  detegis,  detectas  commendas,  et  commendatas  le- 
ctorum  cordibus  infigis,  vna  vt  opera,  et  Ioannem  in  coelum 
vsque  efferas,  et  haereticum  confíelas,  et  verbum  Dei  a  praua, 
et  detorta  Nouatorum  intelligentia  vindices,  et  ad  amplectenda 
virtutum  officia,  cultu  sermonis,  perspicuitate,  atque  breuitate 
Lectorem  cohortari  coneris.  Multa  sane  te  beato  Ioanni  Bapti- 
stae  propterea  debere  intelligo,  qui  tibi  talem  (vt  mihi  pium  est 
credere)  inspirauit  scribendi  rationem:  quo  bene  fauente,  tam 
gratam  Deo,  et  Ecclesiae  eius  salutarem  operam  impendisti. 

Sed  iam  malora  moliris,  et  pro  beatae  Deiparae  gloria  calamo 
decer  tare  forti  ter  contendis,  et  gloriose  *.  Macte  virtute  esto,  et 
macte  ingentibus  ausis.  Spem  magnam  concipio,  qua  interim 
quodammodo  laetor,  et  exulto,  te,  qui  priori  libro  caeteros 
omnes  vicisti;  hoc  posteriori  facile  teipsum  superaturum.  Nam 


'  EgregiuRi  de  Beata  Virgine  Deipara  opus  a  Canisio  anno  1577  typis 
commissum  est.  En  titulus  operis  ex  Soumervogel.  loc.  cìt.,  II,  674:  uDe 
Maria  Virgine  incomparabili,  et  Dei  Genitrice  Sacrosancta  libri  qvinqve: 
Atque  hic  Secvndva  Líber  est  Commentariorum  de  Verbi  Dei  corruptelis 
adaersos  nouoa  et  veteres  sectariorum  errores  nunc  primum  editus.  Avtore 
D.  Petro  Canisio  SocieUtis  lesv  Theologo...  M.D.LXXVII,  IngolsUdii,  £x- 
cudebat  David  Sartorius,  fol.,  18  ff.  pp.  780...»  Cf.  Hukter,  Nomenclátor 
¡iierariuM,  1,67. 
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si  pro  Christi  senio,  etsi  magno,  tam  feliciter  dimicare  tibi  datam 
est:  quid  pro  eius  sanctissima,  atque  integerrima  Genitrice,  quae 
sua  salutatione  Ioannem  in  vtero  sanctifìcauit,  et  prae  gaudio 
exilire  fecit,  te  non  producturum  sperare,  ac  poUiceri  debeamus? 
Nec  enim  illa  pudicissima  lesu  Christi  mater,  nostrique  omnium 
pientissima  parens,  tibi  eam  deprecanti,  atque  virili  ter  propu- 
gnanti, cui  peculiari  pietate  es  affectus,  deesse  poterit;  quae 
omnibus  fìdelibus,  etiam  de  se  minime  cogitantibus,  se  solet 
propitiam  aduocatam,  proteotricemque  praestare?  Certe  quanto 
acriori  in  proelio  cum  hostibus  versaris,  ac  pro  ampliori  re  inis 
certamen,  et  contemptius  Haeretici,  atque  abiectius  de  Diua 
Virgine,  vel  sentiunt,  vel  praedicant,  vel  scribunt,  tanto  tu  prae- 
sentiorem  eius  opem,  et  patrocinium  experieris,  quo  eam  ab 
omnibus  contumeliosis  Haereticorum  cogitati onibus  vindices, 
eiusque  dignitatem,  gloriam,  illustres  denique,  atque  splendidos 
titulos  in  lucem  eruas,  atque  tueare.  Ingens,  crede  mihi,  exinde 
mentis  tuis  fiet  accessio,  magnumque  propterea  ex  tam  glorioso 
certamine  laudum  cumulum  reportabis. 

Quod  si  veteres  Patres,  qui  simpliciter  pro  virginitate  inter 
fideles  seruanda  laborarunt,  tantam  sunt  laudem  apud  posteros 
consecuti,  eorumque  scripta,  tanta  cum  autorum  gloria  lectitan- 
tur:  quos  putas  edituros  fructus,  et  promerituros  laudum  titu- 
los, et  triumphos,  qui  non  tantum  pro  Genitricis  Dei  virginitate, 
sed  etiam  proaliis  eius  amplissimis  dotibus,  et  piane  diuinis  mu- 
neribus  dimicant?  Beatus  Ildephonsus,  Ecclesiae  Toletanae  An- 
tistes,  cum  pro  tuenda  Diuae  Mariae  virginitate,  contra  quòsdam 
sui  temporis  haereticos  librum  edidisset,  hoc  ille  dignum  suorum 
laborum  praemium  consecutus  est,  vt  Beata  Deipara  magno  An- 
gelorum  comitatu  stipata,  illi  apparuisse  feratur:  et  sacra  veste, 
quae  in  Missae  mysterio  peragendo  reliquis  omnibus  de  more  su- 
perponi  solet,  illum  induisse:  quae  vestis  in  hodiernum  vsque 
diem  magna  religione  in  Tempio  Ouetensi  asseruatur  ^.  Vides  in 


^  Ita  testantur  historiae  ecclesìasticae  hispani  scriptores,  quos  allegat 
Risco,  España  sagrada,  XXXVII,  289.  Et  confìrmatur  ex  quadam  relatione 
ms.,  quam  se  vidisse  testatur  P.  Uriarte,  ubi  asseritur:  seculo  XVI,  esplo- 
rata capsa,  quae  in  ovetensi  ecclesia  thesaurum  illum  caeleste  continebat, 
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hoc  exemplo  quam  mercedem  tuis  elucubrationibus  polliceri  pos- 
sis.  Donantur  enim  immortalitate  libri  pro  Virginis  matrìs  glo- 
ria conscripti:  igni  exuruntur  Haereticorum  opera,  si  quae  forsi- 
tan  contra  illos  prodierìnt:  tu  vero  illud  poteris  de  tuo  melius 
dicere,  quod  iactabundus  quidam  Poèta  de  suo  cecinit  opere  ^: 

lainque  opus  exegi,  quod  nec  louis  ira,  nec  ignis, 
Nec  poterit  ferrum,  nec  edax  abolere  vetustas. 

Gratissimum,  crede  mihi,  et  commendatum  reddes,  et  Matrì  et 
Filio  tuum  Sacerdotium;  suscipiet  de  manu  tua,  quas  illi  obtu- 
leris  in  sancto  Altari  hostias,  tuumque  proìnde  nomen,  vel  no- 
lens,  et  inuitus  immortalitati  consecrabis.  Est  enim  honestissi- 
mum,  laudisque  et  gloriae  plenum  munus,  illos  propugnare,  qui 
nos  propugnant;  illorum  patrocinium  sumere,  qui  semper  nobis 
patrocinantur;  eorum  iustissimam  causam  apud  homines  agere, 
qui  nostram  plerumque  minus  iustam  (tantum  illi  gratia  valent) 
apud  Deum  agunt.  Denique  vt  Euangelice  loquar,  illos  conñteri 
coram  hominibus,  qui  voi  un  t,  et  possunt  in  postremo  ilio  et  con- 
tremiscendo  iudicio  nos  confiteri  coram  Angelis  Dei  *. 

Quare  non  erat,  cur  apud  me,  te  tantopere  abiiceres,  et  ho- 
minem crassum,  rudem,  tardum,  denique  Germanum,  et  humi 
reptantem  apf)ellares;  res  enim  ipsa  aliud  longe  indicat;  te  vide- 
licet  acutum  virum  esse,  acrem,  promptum,  et  coelestia  diuina- 
que  mysteria  penetrantem:  nec  tamen  per  Tapinosis  fìguram 
Rhetoribus  notam,  te  loqui,  quam  per  summam  animi  tui  sub- 
missionem,  Christìanamque  modestiam:  in  qua  nihil  est  fictum, 
nihil  callidum,  nihil  fucatum.  Agnosco  tepraeterea  verum  Ger- 
manum, probeque  germanizantem ,  siue  illa  vox  Latina  sit  a 
Germano,  quo  caeteros  quasi  fratres  complectuntur  amore,  siue 
propria  illa,  ac  gentilitia,  et  a  vestris  maioribus  excogitata,  atque 

repertam  fuisse  vestem  illam,  tamque  subtili  textura  fuisse  dicitur,  ut 
quarovis  forraam  albae,  a  sacerdotibu«i  nunc  in  sacris  adhibitae,  haberet,  ta- 
men pugno  tota  capi  et  contrahi  posset.  At  postea,  casu  prorsus  ignoto, 
èrepta  ex  illa  capsa  fuisse  dicitur,  nec  ampHus  de  ea  quidquam  resciri  pò- 
tQÌt.  Ita  nobis,  ex  supra  dicto  monumento,  a  P.  Uriarte  relatum  est. 

'    P.  OviDlus  Naso,  Afetamorph.  Hb.  XV,  vers.  871. 

•    Lue,  XII,  8. 
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vsurpata  vos  ipsos  compellandi  ratio  exìstat,  vt  admonuit  Taci- 
tas ^:  nam  vel  sic,  quid  est  Germanus,  nisi  integer,  siue  totus 
homo,  hoc  est,  integra  humanitate  praeditus,  siue  omnimoda 
fortitudine  cumulatus,  in  qua  nihil  est  debile,  aut  infirmum,  nìr 
hìl  puerile  aut  muliebre:  vnde  quo  magis  te  deprimere  conaris, 
eo  te  altiorem,  ac  proinde  commendabiliorem  cunctis  efficis;  qui 
de  te  tam  submisse  sentias,  tam  modeste  loquaris,  teque  in  ocu- 
lis  tuis  extenúes,  prorsusque  vilipendas,  Benedictus  Deus,  qui 
te,  pro  sua  incomparabili  bonitate,  et  Beatae  Deiparae,  et  magni 
Domini  praecursoris  rara  quadam  et  admirabili  humilitate  prae- 
stantium,  imitatorem  prius  reddidit,  quam  eorum  verbo  et  oratio- 
ne  propugnatorem. 

Postremo  videris  me  impellere  ad  excitandos  eos,  qui  ex  no- 
stris  fratribus,  vel  dicendi  stylo  valent,  vel  doctrinae  opibus  flo- 
rent,  vt  arma  pro  Dei  Ecclesia  in  Gallia  et  Germania  vehemen- 
ter  laborante  capiant,  calamoque  districto  contra  tot  saeuientes 
haeresum  pestes  dimicent.  Quod  sane  consilium  zelo  gloriae 
Christi,  atque  eius  doctrinae  vindicandae  a  te  praestitum  esse 
non  dubito.  Verum  non  ignoras,  vir  prudentissime,  quanta  sit 
inter  nps  et  illos  locorum  intercapedo,  vt  quae  apud  illos  geran- 
tur,  vix  nostri  cognoscere  possint,  aut  serius  quam  opus  esset, 
et  opportuna  pugnandi  ratio  postularet:  quae  haereses  potissi- 
mum  serpant,  quae  sectariorum  opiniones  regnent,  qui  libri  in 
vulgus  seducendum  spargantur,  nemo  nouit.  His  enim,  aut  pror- 
sus  ignoratis,  aut  tardius  cognitis  atque  perspectis,  quid  solidum, 
aut  quid  egregium  et  laudabile  scribi  possit,  tibi  cogitandum  re- 
linquo.  A  paucis  retro  annis,  quam  arctis  legibus  in  Italia  viuar 
mus,  ignorare  non  potes:  quam  diffìcilis  haereticorum  aditus  in 


^  En  Taciti  Iqcus,  ad  quem  haec  verba  referuntur:  «Quidam  autem, 
licentia  vetustatis,  plures  Deo  ortos  pluresque  gentis  appellationes,  Marsos, 
Gambrivios,  Suevos,  Vandalios  aífirmant:  eaque  vera  et  antiqua  nomina. 
Ceterum  Germaniae  vocabulum  recens,  et  nuper  additum;  quoniam  qui 
primi  Rhenum  transgressi  Gallos  expulerint,  ac  nunc  Tungri,  tune  Germa- 
ni vocati  sint:  ita  nationis  nomen  in  nomen  gentis  evaluisse  paullatim,  ut 
omnes  primum  a  victore  ob  metum,  mox  a  seipsis  invento  nomine,  Gerwa- 
ni  vocareotur.f  C.  CORNBLIUS  TaCITUS,  De  siiu,  moribus,  ef  populis  Gtr 
maniae,  cap.  II. 
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has  Prouintías  existat;  quam  interdicta  noaorum  librorum  in  eas 
importatio;  quanta  difficultate  legendi  haereticorum  libros  facul- 
tas impetretur,  etiam  ab  eis,  qui  cum  Cbristi  gloria  et  Ecclesiae 
fructu  illos  legere  possunt,  ambigere  non  vales  *•*.  In  causa  igi- 
tur  haec  esse  possunt,  vt  paucissimi  existant,  qui  eius  rei  solici- 
tudine  et  cura  tangantur;  et  in  id  magis  studiosi  oranes  propen- 
dente quod  legibus  quodammodo  caueri  et  vetari  perspiciunt.  Quo 
fit  vt  paucos  Italia  haeresum  expugnatores  habeat.  Vt  autem  ad 
fortem  militem  spectat,  dum  in  acie  versa  tur,  manus  cum  hoste 
conserere,  illique  minime  parcere,  sed  caesim  et  punctim  dimi- 
care:  ita  ad  eum  extra  aciem  positura  pertinet  otiosum  esse,  et 
quae  pacis  sunt  tantum  meditaría  consectarique.  Vos  igitur,  qui 
in  Germania,  id  est,  in  omnium  haeresum  colluuione  agitis,  in 
acie  positi  estis,  hostes  ceruicibus  vestris  impendent,  vestrum 
est  impigre  decertare,  et  nouas  quotidie  pugnas  suscipere,  et  su- 
perbum  et  ferocientem  haereticum,  et  instar  Golia th  ad  pugnam 
prouocantem,  mucrone  suo,  hoc  est,  verbo  Dei,  quod  ab  ilio  pro 
tuenda  sua  falsa  opinione  producitur,  eum  confodere  atque  iu- 
gulare. Nostrum  vero  est,  qui.  in  pace  degimus,  Catholicos  in 
auita  fide,  et  Patrum  doctrina  conseruare,  et  vobis  belligeranti- 
bus  fausta  omnia  atque  prospera  comprecari,  quo  victoria  parta, 
solidum  trìumphum  de  domitis  hostibus,  et  de  Christo  pastori 
recuperatis  ouibus  agere  possitis. 

Non  desunt  tamen  in  Italia  quidam,  quos  Deus  peculiari  ter 
ad  hoc  raunus  scribendi  contra  haereticos  euocauit,  etiamsi  ilH 
ex  nostris  non  sint:  certe  inter  fratres  Franciscus  Turrianus  '*  (vt 
optime  nosti)  veteranus  miles,  numquam  cessat  aut  dormit,  nona 
in  dies  opera  meditatur.  Ego  vero,  vt  ingenue  loquar,  nouus 
tyro  adhuc  existo,  ad  hanc  scribendi  prouintiam  (quae  excelsa 
piane  est,  atque  ardua,  ac  proinde  perpaucorum)  nonnisi  vt  serus 
hospes,  ac  peregrinus  accessi;  quam  exiguum  in  illa  praestare 
valeam,  quantumcunque  tu  mihi  blandiaris,  et,  pro  tua  in  me 
pietate,  lumina,  praesidia, et  ornamenta  nescio  quae  mihi  tribuas, 
ipsa  experientia,  cum  calamum  ad  scribendum  arripio,  aperte 
edoceor:  quicquid  tamen  ego  in  oculis  tuis  aut  meis  sim,  in  me 
io    Vide  epist.  354,  annoi.  5.  *'    Vide  epist.  36o,  annot.  3. 
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recipio  laborem  vllum  me  non  recusaturum,  quoad  postremam 
manum  nostro  operi  imposuero  (quod  piane  incultura  est,  impo- 
litum,  et  rudis  instar  materiae,  informe)  vt  tibi,  efflagitanti,  et 
tam  anxie  exi^enti,  et  peramanter  me  excitanti,  morem  geratn. 
In  te  enim  promerendo,  amando,  atque  etiam  colendo,  profecto 
cedo  nemini.  lUud  vnum  te  admonitum  volo,  nostra  haec  scri- 
pta tam  multa  esse  et  tam  rudia,  vt  non  breui  aliquo  temporis 
interuallo,  neque  leui  aliqua  opera,  sed  seria  et  grani,  ac  veluti 
vrsorum  more  foetum  lamben tium,  indigere  videatur. 

Quamobrem  a  te  magnopere  contendendum  esse  existimaui, 
vt  huius  rei  melius,  facìliusque  praestandae  gratia,  vota  tua 
atque  pias  preces,  et  eorum,  qui  tecum  sunt  fratrum  ac  patrum» 
pro  tua  erga  me  charitate,  apud  Deum  interponere  minime  gra- 
ueris:  spero  enim,  quod  expeto,  facile  hac  ratione  a  Deo  me  con- 
secuturum,  ac  te,  tua  sponte  in  hoc  satis  propensum,  benigne 
meis  postulatis  assensurum.  Bene  vale,  diarissime  pater;  meque, 
si  molestum  non  erit,  certiorem  reddas,  an  opus,  quod  de  tuenda 
Virgine  conscribis,  ad  vmbilicum  perduxeris,  et  quando  putas 
illud  in  lucem  proditurum.  Cane  autem,  ne  posthac  patiaris,  me 
tanto  tempore  tuorum,  quos  edis,  librorum  lectione  et  fructu  pri- 
uari  ^':  sed  vbi  primum  editi  fuerint,  cura,  vt  ad  Vrbem  vnum 
aut  alterum  exemplum  nostris  mittatur  impensis,"-  nam  inde  fa- 
cili negotio  ad  me,  vbicunque  ego  fuero,  statim  transmittetur. 

367 

PATRI   STEPHANO   TUCCIO 

NEAPOLl    l6  JANUARII    157^    *. 

De  universi  orbis  descriptiotte  per  Augustum  facia  dubia  quaedam  pro- 
ponit,et  de  Christi  et  apostolorum  annis  lucubr aitones  a  Tuccia  f actas 
sibi  commodari  posctt,— Quod  romanas  bibliothecas  lustrare  coeperit, 
eidem  gratulatur, 

Qvotìes  aut  de  tua  valetudine,  aut  de  tuorum  ratione  studio- 

'*  Salmeroni  morem  gerere  hac  in  re  Canisius  haud  praetermisit.  Vide 
epistolam  hujus  ad  illum,  die  io  Octobris  I578datam,  qua  eidem  lìbrumde 
Virgine  Deipara  a  se  conscriptum  se  misisse  nuntiat,  ejusque  judicium  de 
eodem  poscit.  Edita  est  haec  epistola  in  tomo  XVI  operum  Salmeronis, 

'     Ex  Salmeronis  commentariorum   tomo  XVI,  pagg.    536 -s37.    De 


Digitized  by 


Google 


EPIST.  367.— 16  JANUARll   1573  3l9 

rum  per  literas  me  admones  (quanquam  id  rarius  pro  meis  votis 
contingat)  facis  equidem  rem  mihi  gratissimam,  nostraque  .ar- 
ctiori  amicitia  dignam:  non  enim  tu  vir  prudens  de  lana  caprina, 
aut  de  asini  (quod  aiunt)  vmbra,  sed  de  seriis  et  grauibus  quae- 
stionibus,  et  quae  ad  Script urarum  sacrar um  obscuriores  locos 
intellìgendos  faciunt,  ediquid  semper  vel  meditaris,  vel  scribis: 
itaque  epistola  haec  postrema  ab  aliis  priorìbus  non  dissidet, 
piena  est  eruditionis  illius  tuae,  ac  diligentis  Curae,  et  studii 
circa  veterum  historicorum  euoluendos  libros  positi,  quo  illu- 
strare valeas  Euangelicam  de  vniuersi  orbis  descriptione  per  Au- 
gustum  facta historiara. 

Quia  vero  id  tui  fuit  consilii,  mecum  has  tuas  nouas  com- 
manicare  cogitationes,  quo  meam  de  illis  acciperes  sententiam; 
non  grauabor  morem  gerere  tibi,  cum  non  ignorem  te  mei  ipsius 
gratia  hos  magna  ex  parte  exantlasse  labores;  quanquam  iam 
cum  Romae  degcis,  et  inter  tot  ingenii  doctrinarumque  opibus 
et  sanctitate  praestantes  viros,  non  putabam  vllam  meam  admo* 
nitionem  necessariam:  quid  enim  hoc  esset  aliud,  quam  noctuas 
Athenas  *,  et  ligna  in  syluam?  Quid  enim  supra  chorum  omnium 
bonarum  disciplìnarum,  a  Graecis  ¿YxvxXoiratfitlav  dictum,  etquem 
inter  priuatos  parietes  domi  amplecti  et  possidere  vales,  ad  desi- 
derandum  tibi  supersit,  pfane  non  video.  Dicam  igitur,  quae 
mihi  pro  temporis  ratione  occurrere  potuerunt,  et  quid  in  tuis 
placuerit  literis,  et  quid  atìhuc  amplius  desiderem  non  dissimu- 
labo... 

Quod  scribis  in  Christi  et  Apostolorum  annis  explicandis, 
nouam  diligentiam  te  adhibuisse,  quo  autorum  etiam  Sanctoruni 
dissensiones  de  illis  or  tas  tolleres,  libanti  animo  legi;  et  grati  us 
feceris,  si,  quod  commode  abs  te  fieri  queat,  communicaueris, 


StephaDo  Tuccio,  cui  hae  litterae  inscriptae  sunt,  dixìmus  in  epist.  352, 
annot.  2. 

*  a  Noctuas  Athenas  mittere  fXafiY,'  ú^  "AOtivac,  proverbium  de  iis,  qui 
ep  quippiam  afferunt,  cuius  ibi  maxima  est  copia;  portar  acqua  al  mare, 
Cum  enim  noctua  sacra  sit  Palladi  Athenarum  praesidi  ob  vigilantiam  in 
litterarum  studiis...;  noctuarum  in  ea  urbe  mira  copia  erat,  tum  vivarum, 
tum  pictarum,  fíctarumque  et  in  Nummis  insculptarum.»  Porcellini,  To^ 
iius  laiinitatis  lexicon,  tit.  «Noctua». 
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vt  soles.  Ita  enim  ego  in  his  laboraui,  vt  non  grauate  legam  alio- 
rum  sententías,  quibus,  aut  meam  emendare,  aut  certe  expolire 
valeam.  Ante  paucos  dies  illustrissimus  quidam  Cardinalis  spon 
te  sua  polUcitus  est  se  ad  me  misáurum  cuiusdam  doctíssimi  Epi- 
scopi meditationes  circa  annos  Apostolorum  principis  beati  Petri 
constituendos,  et  ea^  quae  controuertuntur  in  illa  enumeratione': 
et  hactenus  quidem  nondum  misit,  animo  tamen  meo  constitue- 
ram  '  ad  te  eiusmodi  commentationem  destinare,  quo  liberius  de 
illa  ferré  posses  iudicium,  atque  ita  me  facturum  in  me  recipio; 
nisi  id  intelligam  tibi  aliquid  molestiae  allaturum. 

Audio  te  Bibliothecas  romanas  diligentius  lustrare  coepisse: 
id  sane  nonnisi  ad  singularem  eruditionem  comparandam  ac- 
cidet:  tibique  propterea  gratulandura  esse  duxi,  Quaeris  postre- 
mo solutionem  illorum  duorum  locorum,  qui  inuicem  dissidere 
videntur  in  libris  Regum,  quosque  mihi  scripto  reliquisti.  Equi- 
dem  tot)  ac  tantis  occupationibus  praepeditus  hactenus  fui,  vt 
ne  in  mentem  quidem  venerint;  quare  tu  boni  cónsules,  et  inge- 
nii  mei  et  temporis  tarditatem.  Bene  vale,  ac  mei,  vt  in  tuis  pre- 
cibus  et  sacrificiis  memoriam  serues,  etiam  atque  etiam  rogo, 
tuosque  praeceptores  meo  nomine  in  Domino  salutabis. 

Neapoli  lójanuarii  1573. 

368 

JOANNI  ANTONIO  LATINO  LATINIO 

NBAPOLI  7  MARTII  1573  '. 

Gratiíts  agit  pro  difficultatum  suarum  solutione. — De  dissidiis  ínter  ec- 
clesiasticam  ei  laicam  poiestatem,  Neapoli  grassaníibus^  dolet, 

t 

Molto  Rdo.  signor  mio  oss."»° 

Con  gran  contento  e  gusto  rtio  ho  letto  V  eruditissima  lette- 


^    constituerant  ediiiones  tnatritensis  et  coloniensis;  legendum  tamen 
consti  tueram  putamus. 


"^    Vide  epístolas  362  et  363. 

*     Ex  archetypo,  Romae,  in 
plici  fol.  26,  27.  ResponsiOy-hu 
archetypi  scripta  habetur.  Eam  huic  subjícímus. 


*     Ex  archetypo,  Romae,  in  Bibliotheca  Vaticana,  Lat.,  6201,  part.  I; 
duplici  fol.  26,  27.  ResponsiOy-huic  epistolae  data,  in  secunda  pagina  hujus 
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ra  dì  V.  Sria.  in  risposta  di  quelle  mie  dubitationi  ^,  alli  quali 
ii^go  esser  data  tanta  luce,  che  ogni  prudente  ingegno  con 
quelle  si  debba  acquietare.  E  tanto  più  io  le  stimo,  quanto  che 
V.  Sria.  è  stata  disarmata  de'  libri  necessarii,  e  pur  mi  ha  dato 
così  dotta  risolutione:  perchè  1'  hauermi  risposto  non  così  presto, 
mi  ha  insegnato  la  maturità  et  prudenza  che  si  deue  adoperar  in 
rissoluer  simili  quesiti.  Et  auengachè  io  ancora  potessi  più  oltra 
dubitare;  però  tengo  per  maggior  sobrietà  e  prudenza  il  fermarsi 
e  quietarsi.  Perchè  come  disse  un  poeta  ':  «Est  quodam  •  prodire 
tenus,  si  ^  non  datur  ultra»;  et  il  nostro  Salomone:  «Qui  nimis 
emungit,  elicit  sanguinem*.»  Però  con  tutto  il  cuore  ringratìo 
V.  Sria.  della  fatica  presa  per  causa  mia. 

Qua,  come  intenderà  dal  P.  Don  Theodosio,  si  sta  in  gran 
trauaglio  di  giurisdittioni  *,  come  anche  là.  Nostro  Signore  per 
sua  misericordia  ci  dia  vnion  di  giudicii  et  pace,  figliuola  della 
carità,  per  la  quale  uolse  il  Signor  fussero  conosciuti  li  discepo- 
li suoi,  quando  disse:  «In  hoc  cognoscent  homines  ^  quia  disci- 
puli  mei  estis,  si  dilectionem  habueritis  [ad]  inuicera®.»  Et  in- 
tendo per  dilettion  li  fruii  et  opere  esterne,  per  le  quali  peculiar- 
mente si  possono  conoscere  li  discej)oli  di  Christo. 

Air  Illmo.  e  Rmo.  cardinal  '  signor  mio  bascio  le  mani,  et 

a    quoddam  ms.        *>  quo /«s.     —e  omnes  edit,  Vulg. 


*  Has  dubítationes  exposuit  Salmerón  in  epistola  die  l3  Decembris 
1572  data,  quam  sub  n.  365  dedimus. 

'    Q.  HoRATius  Flaccus,  Epistolarum  lib.  I,  epist.  l.',  vers.  32. 

*  «Qui  vehementer  emungit,  elicit  sanguinem.»  PROV.,  XXX,  33. 

^  Haec  dissidia  exacerbata  sunt  occasione  cujusdam  furti,  in  tempio 
cathedrali  et  postea  in  sacra  aede  S.  Laurentii  patrati,  ubi  latro,  captus  a 
noonachis,  ecclesiasticae  potestati  trad4tus  est,  et  in  carcerem  archiepiscopi 
neapQlitani  conjectus.  Inde  aprorfge  ereptus,  brevi  intervallo  judicatus  et 
capite  plexus  fuit;  quod  graviter  ferens  archiepiscopus,  poenas  ecclesiasti- 
cas  in  regis  ministros  ñilminavit  et  publice  afììgi  jussit.  Res  ad  summum 
pontificem  et  ad  regem  Hispaniae  delata  est,  et  tandem  per  nuntios  et  lega- 
tos altro  citroque  ab  atraque  potestate  missos  composita  est.  Cf.  Hinojosa, 
La  diplomacia  pontificia  en  España,  pag.  265  et  seqq.;  et  Giannone,  loc. 
cit.,  X,  343-245.  Notandum  tamen  hoc  opus  ab  ecclesia  damnatum  fuissc. 
Vide  epist.  378. 

«    Joan.,  XIII,  35. 

^    Marcus  Antonius  Columna. 

EPIST.  P.  ilALlfBKOifJS,  TOH.   II.  21 
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alie  sante  orationi  di  V.  Sria.  humilmente  e  di  cuore  mi  racco- 
mando. 

Di  Napoli  li  7  di  Marzo  1573. 

Di  V.  Sria.  molto  Rda.  seruo  suo  deditissimo  et  affectionatis- 
simo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscriptio.  f  Al  molto  Rdo.  signor  mio  osseruandissimo,  il 
signor  Latino  de  Latinis,  in  casa  dell'  Illmo.  cardinal  Colonna, 
in  Salerno. 

Alia  manu.  1573.  8  Martii.  Il  P.  Salraerone. — Rcv.  li  io.  Co- 
pia dentro. 

Manet  sigillum  integrum  ss,  Nominis  Jesu. 

368  « 

JOANNES  ANTONIUS  LATINUS  LATINIUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

SALERNO  22  FEBRUARII  1573  *. 

Salmeronis  quaesitis  de  censu  Caesaris  Augusti  respondet. 

Latinus  Latinius  Alphonso  Salmeroni,  S.  J.,  S. 
Excusaui  ego  apud  te,  Salmeroni  eruditissime,  iam  pridem  '  pau- 
cis  verbis  tarditatem  responsi,  mei,  partim  praepositanim  mihi  a  te 
quaestionum  summa  dificúltate  deterritus,  partim  aliorum  negotìorum 
necessaria  curatione,  et  non  satis  ad  huiusmodi  labores  tolerandos  pa- 
rata corporis  imbecillitate  impeditus.  Quibus  omnibus,  etsi  non  omnino 
liberatus,  cum  aliqua  tamen  ex  parte  aliquando  tandem  leuatus  videri 
possem,  nolui  committere,  vt  in  eo  genere  a  me  quicquam  diutius  desi- 
derares.  Malo  enim  et  tarditatem  ingenii  mei,  et  ignorantìam  a  me  pa- 
Iam  proditam  piane  intelligas,  quam  vt  voluntati  tuae  parere  me  parom 
voluisse  vUo  modo  suspicari  possis.  Vt  praetermittam  igitur  primum 
epistolae  tuae  caput,  in  quo  me  tam  honorifice  laudasti  ',  vt  ne  millesi- 
mam  quidem  earum  laudum  partem  aut  agnoscam,  aut  sperem  me  vn- 
quam  consequi  posse;  illud  tamen  vnum  silentio  praetereundum  minime 


*  Ex  opere,  cui  titulus:  Latini  Latinii  Viterbiensis  Lucubrationes, 
voi.  II,pagg.  155-161. 

^  Haec  ad  epistolam  Latinii  die  25  Decembris  1572  referenda  videntur, 
quam  sub  n.  365»  exhibuimus. 

'    Vide  epist.  365,  cui  haec  respondet. 
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censui,  quod  te  quìdem  magno  auctore,  id  est  amplissimo  viro  Stanislao 
Hosio  Cardinale  Vanniense  adductum  sentio,  vt  me  aliquem  esse  exi- 
stimares. Sed  proferto  vere  dicitur,  amantium  indicia,  facillìme  plerum- 
qne  in  eo  falli,  quod  in  iis,  quos  vehementins  amant,  omnia  vìrtutum 
ornamenta,  omnem  eniditionis  praestantiam  inesse  crednnt,  quoque  ra 
rissimis,  praecipuo  Dei  muñere,  summis  laboribus,  assiduisque  vigiliis, 
inquietissimo  otio,  datum  quandoque  est  peruenire,  ad  supremum  pro- 
bitatis  scientiaeque  fastigium  adscendisse  eos  vel  nullo,  vel  minimo  cer- 
te negotìo,  etiam  in  summa  rei  familiarìs  angustia,  piane  confìdunt,  at- 
que  ita  de  ipsis  honorifice  praedicant,  vt  incredibilem  ex  ea  praedica- 
tìone  voluptatis  fructum  capere  se  dissimulare  nullo  modo  possint.  Do 
igitur  tibi  libenter  veniam  tam  amanter  erranti ,  quin  potius  eo  nomine 
plnrìmum  tibi,  et  Illustrissimo  Hosio  debere  me  profiteor,  quamquam 
non  omari  me,  sed  onerari  magis  aiienis  laudibus  piane  intelligo.  Sed 
venio  ad  quaestiones,  quarum  summum  caput,  quam  poterò,  breuissime 
repetam.  Quaeris  ex  me,  vel  verius  dubitas,  vt  scribis,  an  ex  antiquis 
historiéis  reperiatur  aliquis,  qui  descriptionis  èius,  de  qua  S.  Lucas 
Euangelista  diligentissime  tractauit,  vsquam  meminerit,  addisque  veri- 
simile non  videri,  vt  qui  minima  quaeque  Imperatorum  gesta  dictaque, 
etiam  inania  et  ridicula,  persecuti  sunt,  ab  iis  universi  orbis  censio,  res 
tanti  et  moltmints,  et  momenti,  tanto  silentio  praeterita  fuerit>  Ego,  etsi 
neminem  legisse  me  adhuc  memini,  qui  vel  leuissime  eam  rem  attigerit, 
minime  tamen  probabile  esse  existimo,  in  tam  arduo  negotio  silentio 
obscurando,  scriptorum  omne  genus,  quasi  conspiratione  facta,  consen- 
sìsse.  Sed  quod  vero  proprius  est,  multa  ex  historiéis  fuisse  detracta, 
quae  ad  veterem  religionis  Gentium  cultum  abolendum  minuendumque 
spectare  posse  suspicarentur  ii,  quorum  maxime  intererat  nouarum  re- 
rum occasiones  praecidi  prius,  quam  vllas  radices  agere  possent...  Haec 
ego  ad  te  omni  librorum  praesidio ,  praeter  vnum  Josephum ,  eumque 
latine  vtcunque  loquentem,  destitutus,  longissìmo  post  interuallo  ali- 
quando  tandem  scripsi,  vt  tibi  parerem  ^  potius,  quam  vt  aliquid  exi- 
stimarem  a  me  afferri  in  tam  impedìtis  quaestionibus  posse ,  quod  tibi 
praesertim  homini  eruditissimo  vlla  ex  parte  satisfaceret.  Accipe  igi- 
tur, quod  do  libenter,  et  pro  tua  singulari  aequitate  ignorantiam  meam 
amice  et  nosce,  et  excusa,  cauetoque  posthac,  si  sapis,  vllius  fidei  teme- 
re sine  pignore  credere,  nisi  si  in  hoc  crediti  genere,  vt  in  omnes  be 
nignus  es,  et  liberalis,  decipi  interdum,  quam  Christiani  hominis  fìdem 


«    pararem  liber  cit.;  sed  error  typographi  esse  videtur. 
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non  sequi,  honestius  esse  omnino  statuis.  Vale  plurímum,  vir  suaaissí- 
me  atque  doctissime,  et  me  tuia  precibus  interdum  Chrísto  pie  com- 
mendato. 

Salerni  VIH  Kal.  Martii  1573. 

368  k 

JÜANNES  ANTONIUS  LATINUS  LATINIUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

SALERNO   lo  MABTII  1573  \ 

Epistolae  ^68  respondet, 

Ringratio  infinitamente  la  benignità  di  V.  P.  molto  Rda.,  che,  co- 
noscendo la  debitezza  mia,  habbia  accettato  da  me  gratamente  quel  che 
non  può  sodisfare  al  suo  dotto  giuditio;  et  habbia  interpretato  per  atto 
prudente  la  mia  tarda  risposta,  e  di  più  scusata  la  mancanza  de  libri, 
de  quali  se  ben  io  hauesse  hauuto  maggior  copia,  non  so  imagi&«mt  in 
che  cosa  hauesse  possuto  preualermi  d'  essi,  non  essendo  io  migliore 
instrumento  che  tanto,  per  cauar  le  mani  di  questioni  difficili.  Haurei 
ben  possuto  con  Giosepho  chiarirmi  meglio  del  tempo  di  Quintilio 
Varo;  ma  non  hebbi  copia  di  esso  se  non  quattro  dì:  e  quando  mi  auidi 
del  bisogno,  V  huomo  che  me  V  haueua  già  accommodato  era  uenuto  in 
Napoli,  doue  ancora  si  sta.  La  somma  è  che,  non  deuendosi  né  poten- 
dosi metter  in  dubio  la  fede  del  euangelista,  hauran  patientia  Giosepho 
e  tutti;  e  mi  par  che  in  queste  cose  (per  più  probatione  de  la  nostra 
fede)  habbiamo  ancora  lo  scandalo  de  la  croce  (per  dir  co[^]  a)  più  la- 
tente e  nascoso,  che  non  è,  nel  legno  e  morte  ignominiosa,  proposto  ^ 
al  giudeo  et  al  gentile.  Ne  è  solo  questo  loco  d'  historia  appresso  lo 
euangelista  medesimo;  ma  duoi  altri  ancora,  al  parer  mio;  1'  uno  è  del 
sangue  che  mescolò  Pilato  coi  sacrìfìcii  de  giudei,  e  V  altro  è  de  la  tor- 
re in  Siloe,  che  uccisse  con  la  rouina  sua  li  xviii  huomini  *;  e  forse 
molti  altri  lochi  simili,  che ,  come  senza  concordanza  d'  altri  scrittori 
sonno  difficili  ad  intendersi,  così  sono  non  meno  certi  che  se  fussero 
stati  scritti  da  tutti  gì'  historici.  Onde  ancor  qui,  secondo  la  nostra  uol- 
gata  editìone,  potiamo  conoscere  che  si  uerìfica  il  detto  del  profeta  re- 

'  Charta  consumpia,  duae  litterae  perierunt.  —^  Non  clare  apparet 
an  proposto  vel  proposta  scriptum  fuerii. 

*  Ex  adversarìis,  in  Salmeronis  epistolae  archetipo,  secunda  pagina, 
exaratis.  Vide  dieta  in  epistolae  368  annotatione  prima.  In  margine  notat 
Latinius  capita  sacrae  scripturae  infra  annotata;  non  autem  versículos. 

*  Lue,  XIII,  1,2. 


Digitized  by 


Google 


EPiST.  368c,— 16  jANUARii  1573  335 

^o:  «Numqoìd  adhaeret  tibi  sedes  iniquitatís,  qui  fingís  laborem  in 
praecepto  '?>  M'  è  poi  souuenuto  il  loco  del  Apostolo  a  li  hebrei  ^  e 
del  Saoio  '  et  Apocalipse  *  per  confinnatìone  de  la  ragione,  che  Dauid 
fa  castigato  e  non  Angusto  ^;  ¿v  yép  à-^nf  *<{ptn^  i:sioBÚtt]  ^  etc. 

Ho  fatto  con  V  lU.^^  mio  Sj^  ^  le  raccommandationi  sue;  et  a  1'  in* 
contro  ia  saluta  con  tutta  1'  affettione  che  può,  sì  come  ancora  faccio 
io;  pregandola  che  mi  ami;  e  si  ricordi  di  me  talhora  ne  le  sue  orationi. 

Di  Salerno,  a  li  x.  di  Marzo,  m.d.lxxììì. 

368« 

JOANNES  ANTONIUS  LATINUS  LATINIUS 
CARDINALI  STANISLAO  HOSIO 

SALBBNO   I6  JANUARII    1573  *. 

Suam  erudiiionem  honorífico  judicio  ac  laudibus  cardinalis,  apud  Salme- 
ronem  sibi  collatis,  non  responderé  summa  modeatia  profitetur. 

Stanislao  Hosio  episcopo  varmiensi  S.  R.  E.  cardinali  amplissimo 
L».  Latinius  S.  D. 

Alphonsus  Salmeronius,  cuios  uitae  sanctitatem  cum  singularì  rerum, 
linguarumque  cognirione  atque  prudentia  coniunctam  et  ùos  iam  pridem 
nonimus,  et  ipse  maxime  in  rerum  grauissimarum  tractatione  perspe- 
ctam  habes,  quaesiuit  nuper  ex  me  quaedam,  ad  quae  explicanda  et  illu- 
stranda,  neqne  ex  nostris,  id  est  doctissimis,  summoque  indicio  atque 
ingenio  praestantibus  uiris,  adhuc  quisquam,  neque  ex  aduersariis  quic- 
qnam  attnlit,  quod  illi  satisfacere  omnino  posse  nideatur  *. 

Existimaoit  autem  uir  bonus  honorífica  illa  quidem  de  me,  sed,  quod 
mihi  pace  tua  dicere  liceat,  non  nera  praedicatìone  tua  inductus,  unum 
esse  me  hoc  tempore,  qui,  cum  nihil  paene  didicerim,  uixque  primis, 


e    Agusto  ms,     —  <i  Ckarta  nitrita,  haec  desidera 91  tur,  ex  epist.  ad 
Hebr,,  toc.  cit. 


*  Ps.  xeni,  20.  *    Hbbr  ,  XII,  68 

*  Prov.,  ut,  12.  "    Apoc.,  Ili,  19. 

*  Archiepisc.  salernitanus,  Marcus  Antonius  Columna.  Vide  epist.  365. 

*  Ex  apogr.  Biblioth.  Vatic,  Lat.  6201,  part.  I,  n,  89'.  Concordat  fere 
cum  esemplo  edito  apud  Latini  Latinii  lucubrationes,  II,  152  153.  Nota 
suntamicitiae  vincula,  quibus  et  Latinii  et  Salmeronis  animi  cum  cardinali 
Hosio  coDJungebantur.  Cumque  utriusque  egregti  viri  scientia  et  virtus 
Hosio  notissimae  essent,inde  utriusque  lucubra  tienes  sibi  commodari  posce- 
bat,  earumque  lectione  miriñce  recreabatur. 

?     Vide  epist.  365,  ad  quam  haec  Latinii  verba  referuntur. 
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quod  aiunt,  labrís  sacras  Htteras  attigerim;  ad  difíicilUmos  tamen  díssol- 
uendos  nodos  idoneum  esse.  Qua  in  re  quantum  errarit,  te  ducem  atque 
auctorem  secntus,  ipsi  uideritis;  mihi  certe  ea  res  moleste  accidit,  quod 
uno  tempore  cogor  homini,  cuius  uoluntati  ptrcre  maxime  cupio,  nulla 
ex  parte  satisfacere,  et  tibi,  cui  plurimum  debeo,  in  eo  non  admoduxn 
grato  animo  responderé,  in  quo  fìdem  tuam  quodammodo  laborare,  quin 
sane  intelligam,  piane  dissimulare  non  possum. 

Solatur  me  tamen  in  ea  molestia  non  parum,  quod  aequa  lance  omnia 
expendenti,  maturoque  indicio  consideranti,  non  fìdei  tuae  culpa  aliqua 
uel  leuissima  factum  uideri  poterit,  quod  ab  egregiae  tuae  erga  me  be- 
neuolentiae  amorisque  magnitudine  commissum,  quiuis  facile  ìnterpre- 
tabitur. 

Quare  rogo  te  uehementer,  atque  obsecro,  ut  semel  utrumque  a  tan- 
to incommodo  liberes;  potes  autem  id  nullo  negotio  consequi,  si  quod 
verum  est  de  me  ita  sentías  itaque  praedices,  ut  de  homine  nullius  eru- 
ditionis,  mediocrisque  iudicii.  Erit  id  mihi  maxime  et  iucundum  et  gra- 
tum,  et  eo  nomine  me  tibi  in  perpetuum  plurimum  pbligabis.  Opto  te 
bene  in  Domino  ualere,  et  mei  amice,  ut  soles,  meminisse. 
'    Salerni  xvii  Kal.  Februarii  1573. 

369 

CARD.  STANISLAO  HOSIO 

NEAPOLI  8  AUGUSTI  1573  «. 

Suam  sententiam  circa  praefationem  in  Hosii  libros  de  confessione  fidei 
catholÙMe  proferì;  <idmonitionemque,  regi  Poloniae  ibidem  exkibitam, 
potius  per  privatam  episiolam,  quam  per  praefationem  typis  ediiam, 
praebetidam  censet. 

Illustrissime  ac  reuerendissime  Domine. 

Dominvs  Georgias  hanc  in  libros  tuos  de  Confessione  Fidei 
Catholicae  praefationem  bis  ad  me  legendam  tuo  nomine  trans- 
misit.  Quam  ego  sane  non  solum  inoffenso  pede  percurri,  verum 
etiam  magna  cum  animi  mei  voluptate  et  doctrinae  tuae  admira- 
tione  semel  atque  iterum  perlegi.  Spirant  autem  omnia  tua  scri- 
pta (si  quod  est  in  me  iudicium,  quod  sentio  quam  sit  tenue  at 
que  exiguum)  nihil  aliud  quam  singularem  quandam  pietatem 
cum  magnis  et  eruditionis  viribus  et  eloquentiae  Christianae  or- 
namentis  coniunctam. 

*     Ex  commentariorum  Salmeronis  volumine  XVI,  pagg.  540  541. 
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Caeterum  quoniam  dominas  Georgias  signifìcabat,  tuam  Am- 
plitudinem  summopere  ca(>ere,  vt  censoriis  potius  quam  amicis 
oculis  haec  ipsa  scrìpta  tua  expenderem,  et  quid  quoquotnodo 
lectores  offendere  posset,  indicarem;  etsi  moleste  tulerim,  tan- 
tum mihi  abs  te  tribuí,  quem  loco  praeceptoris  colui  semper,  et 
cuius  libros  exosculor,  et  omnibus  Theologiae  studiosis  ample- 
ctendos,  et  admoneo,  et  commendo:  tamen  vt  libi  morem  geram, 
dicam  quid  mihi  occurrerit  tibi  esse  suggerendum,  vt  de  eo  ma- 
turius  deliberare  valeas.  Hac  tua  Epistola  videris  mihi  multa 
sane,acpraeclara,teque  ipso,  tanto  in  Ecclesia  Dei  viro,  et  Regiis 
auribus  consentanea,  conuenientiaque  dare  Consilia.  Quis  enim 
tam  caecus  existat,  qui  id  non  aperte  perspiciat?  Verun tamen  vbi 
de  primo  Regis  Christianissimi  ingressu  in  Poloniam  *  sermonem 
habes,  cohortaris  eum  vt  cum  haereticis  virum  se  ostendat,  hoc 
est  liberum  et  expeditum  Principem,  ab  omni  fuco  et  simulatio- 
ne  abhorrentem,  et  auitae  religionis  strenuum  vindicem,  quo  fa- 
cilius  queat  eorum  fraudes,  et  insidias  eludere,  et  omnes  eorum 
Ímpetus  et  conatus  frangere.  Honestum  piane  et  sanum  est  con- 
silium;  nihil  enim  m£igis  in  Principe  Regium,  quam  religionis  et 
Fidei  Catholicae  aperta  et  syncera  professi©,  vt  suo  exemplo 
quod  magnas  vires  habere  solet,  omnes  sibi  subditos,  siue  nobi- 
les,  siue  populares  permoueat,  et  vt  refractarii  ac  contumaces 
intelligant  quid  sibi  a  suo  Rege  sit  sperandum,  vel  quid  ti- 
mendum. 

Etsi  vero  haec  admonitio  sancta  sit,  et  a  religioso  et  Catho- 
lico  pectore  profecta,  perspiciendum  tamen  mihi  visum  est,  vt 
prius  expendas  quam  grata  et  plausibilis  futura  ipsi,  ad  quem  de- 
stinatur,  Regi:  deinde  quantum  tuae  conueniat  Amplitudini:  po- 
stremo an  tuis  Polonis,  quos  in  Christo  diligis,  profutura.  Et  quod 
ad  primum  attinet,  poterai  hoc  tam  salutare  consilium  commode 

'  Sigismundo  Augusto,  Poloniae  rege,  7  Julii  1572  e  vivis  sublato,  in 
comrtiìs  generalibus  regni,  5  Aprilis  1573  inceptis.  electus  fuit  die  9  Majì  in 
regem  Poloniae  Henricus,  Caroli  IX,  regis  Galliae,  frater;  qui  21  Februarii 
anni  1574  Cracoviae  regali  diademate  coronatus  est.  Brevissimum  sane  fuit 
ejusregnum,  nam  Carolo,  Galliae  rege,  vita  functo,  Henricus,  hospite  insa- 
lutato e  Polonia  discedens,  iSJunii  ejusdem  anni  in  Galliam  profugit,  ubi 
rex,  die  3o  Maji,  antequam  e  Polonia  discederet,  proclamatus  fuerat. 
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satis  priuatis  Hteris  ad  Regem  perferri:  quo  ille  imbutus  et  per- 
suasus,  illud  quasi  ex  se  natum,  et  ex  suo  sensu  deproroptum, 
cum  magna  populi  sui  vtilitate  exercere  posset:  at  in  publicis 
literis  et  praelo  aeternitati  comraendatis,  videris  iam  teipsum  pro 
magistro  Regis  gerere.  Quod  etsi  iure  pro  magno  dignità tisgra- 
du,  quo  in  Ecclesia  Christi  fungeris,  agere  valeas,  Principes  ta- 
men,  vt  probe  nosti,  secreta  magis,  quam  publica  et  araplectun- 
tur  et  consectantur  Consilia,  vt  ipsi  magis  agere,  quam^agì,  et 
regere  quam  regi  videantur.  Dubitabam  etiam,  num  eiusmodi 
suggestione,  tua  penes  tuos,  quos  saluos  esse  cupis,  periclitare- 
tur  autoritas.  Cam  enim  tantum  tibi  nomen  et  vitae  innocentia 
et  singularis  doctrinae  monimentis  merito  comparaueris,  cauere 
debes,  ne  illos,  qui  in  Polonia  de  fide  male  sentiunt,  concitare 
magis  tuis  consiliis,  atque  irritare,  quam  sanare  aut  docere  vi - 
dearis.  Demum  si  editam  a  te  epistolam  illi  legan  t,  nonne  peri- 
culum  est,  ne  efferaciores  reddantur,  et  in  te  magis  maledici,  et 
in  tua  scripta  magis  contumeliosi?  nam  vel  ea  legere  contemnent, 
ac  proinde  fructu  lectionis  priuabuntur,  aut  si  legerint,  rabido- 
rum  instar  canum,  in  tua  scripta,  quasi  in  lapidem  contra  se  pro- 
iectum,  insurgent.  Haec  erant,  illustrissime  domine,  quaeme  in 
aliam  sententiam  trahebant,  vt  cogitarem  magis  expediré,  si  pri- 
uatis potius  literis,  qùam  publìce  editis  tam  salubre  consilium  in 
aures  Regis  Henrici  Christianissimi  instillares.  Sed  stultus  ego 
et  imprudens,  qui  prudantissimo  et  emunctissimae  naris  viro 
praescribere  volui.  Tu  igitur  pro  tuo  stngulari  et  acerrimo  iudi- 
cio  quo  polles,  cogita,  vtrum  magis  expediat,  et  pro  tua  erga  me 
summa  beneuolentia,  audacem  meam  censuram,  et  aD.  Georgio 
fere  extortam,  boni  consulere,  et  me  in  tuorum  numero  habere 
(vt  quidem  facis)  dignabere.  Bene  vale.  Dominum  Nicolaum  San- 
derum  meo  nomine  salutatum  esse  percupio. 

Romae  octauo  Augusti,  1573. 

Illustrissimae  ac  rv^.uerendissimae  tuae  Dominationis  humilli- 
mus  seruus  et  filius  in  Domino 

Alfonsus  Salmerón. 
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370 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOLI  2  OCTOBBIS  1573  '. 

De  varita  negotiis,  iti  MqmnH  «pistola  commemorati». 

370* 

P.   EVERARDUS  MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONl 

BOMA  9  OCTOBRIS  1573  *. 

Dionysius  \^á9que9  colle^ioìis  duobus  claudendis  dai  operam.-Hispani 
electores  ad  saos  protnndas  reveriuniur .— Hispaniae  provinciis  novi 
praepositi  a  Mercuriano  assignapitur, 

P.  SaImerone.--Con  questa  si  risponde  alla  lettera  di  V.  R.  delli  2  *, 
et  a  quella  del  P.  Gasparo  '  delli  3  del  presente.  Lodo  Dio  S.  N.  che 
V.  R.  si  porti  bene  et  così  desidero  che  si  habbia  cura  per  maggiore 
gloria  di  sua  D.  M.^^ 

L'  ufficio  efficace  che  ha  fatto  con  Mons.  Itlmo.  Granuela  ^  molto  ci 
ha  consolato,  et  può  esser*  che  con  V  auttorìtà  di  V.  R.  si  ne  uenga  al 
fine.  Noi,  certo,  ne  resteremmo  obligatissimi  a  S.  S.  Illma. 

Il  P.  Dionisio  ^  è  tuttauia  á  Teramo;  et  hauendo  esso  mandato  qua 
un  hoomo  espresso  per  la  risolutione  delle  cose  di  quel  collegio,  gli  si 
è  risposto  che  uegga  di  lieuarlo  a  fatto  con  quella  maggiore  edificazio- 
ne che  sia  possibile,  conforme  a\r  instruttione  datagli,  et  che  non  si  par- 
ta di  là  finché  il  tutto  sia  conchiuso.  Dapoi  si  attenderà  alla  cosa  di 
Sto.  Angelo  ^:  et  lieuandoct  questi  carichi  dalle  spalle,  spero  in  Dio 


'     Ex  Mercuriani  responsione,  quam  infra  damus. 

*  Ex  regest.  iWeapolifisJS'iSJàJ»  ff  3v-4r. 

*  Haec  epistola  periisse  videtur. 
'    P.  Gaspar  Hernández. 

*  Proregis.  munns  obibat  Neapoli  Antonias  Perrenot  de  Gran  velie. 
Videepist.  340,  annot.  3. 

*  P.  Dionysius  Vázquez,  provincialis  vices  gerebat. 

*  «Extremo  Autumno  Collegiola  in  Samnio  Interamnae,  atqoe  in  San- 
cti  Angeli  Vrbe  soluta  sunt.  In  Vrbe  Sanati  Angeli  sine  certo  periculo  do- 
mus  (adeo  erat  ruinosa)  non  poterat  incoli.  Census  annuus  ex  collatione  po- 
puli,  cum  omnium  querelis,  vt  inopi  in  Oppido  conficiebatur,  nec  tamen  ad 
vitae  suppetebant  necessitates.  Eaedero  Interamnae  angustiae  et  queri- 
moniae.  Eas  ob  res  ab  Congregatione  generali  semestri  praefinito  tollendis 
incommodis,  cum  ea  non  tollerentur,  Dionysius  Vasquius...  Socios  vti  ha- 
bebatin  mandatis,  vtrinque  abduxit.»  Sacchinus,  loe.  cit.,  part.  IV,  lib.  I, 
n.  58. 
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S.  N.  che  si  potrà  attender'  a  corroborare  cotesta  sua  prouincia  con 
molta  consolazione  di  V.  R. 

Rieri  et  hoggi  finiscono  di  partire  questi  Padri  di  Spagna  ". 

Ho  finalmente  dopo  molte  orazioni  dichiarato  prouinciale  dell'  An- 
daluzia  il  P.  Bernal,  di  Castiglia  il  P.  Suarez,  di  Toledo  il  P.  Cordeses, 
et  di  Aragona  il  P.  Villalua  ",  i  quali  essendosi  rìtrouati  qui  tutti  alla 
congregazione  generale,  hanno  potuto  intendere  in  che  possiamo  aiu- 
tare alla  Compagnia,  et  hanno  anco  hauuto  particolari  auisi  di  quelle 
prouincie:  si  che  uanno  con  grande  animo,  et  ne  spero  speciale  conso* 
lazione  a  tutti  i  Padri  et  fratelli  di  Spagna.  V.  R.  per  charità  farà  pre- 
gare per  loro. 

Quanto  al  fratello  di  Catanzaro,  eh'  è  in  Sicilia,  poiché  siamo  già  sì 
sotto  la  renouazione  degli  studii,  né  il  P.  Domenech  ci  n'  ha  scritto 
punto,  pare  sarà  bene  di  aspettare  il  buon  tempo,  et  fin  tanto  mi  infor- 
merò di  quel  che  si  potrà  et  dourà  fare.  Così  il  P.  Gasparo  potrà  conso- 
lare quel  gentilhuomo  di  Catanzaro.  All'  orazioni  et  santi  sacrificii  di 
V.  R.  et  del  P.  Gasparo  molto  ci  raccomandiamo. 

Di  Roma  il  dì  9  di  Ottobre  1573. 

370  »• 

P.  EVERARDUS  MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

•     ROMA  12  OCTOBRIS  1573  '. 

De  duobus  collegiolis  supprimendis.—P,  Petrus  Bianca  Neapoh 
educendus  videtur. 

Napoli.  P.  Salmerone.— Sì  come  io  scrissi  a  V.  R.  per  1'  ultimo  pro- 
caccio «  che  il  P.  Dionisio  andana  per  ordine  mio  disponendo  le  cose 
per  disfar  i  due  collegii  di  Teramo  et  di  Santo  Angelo,  conforme  a  la 
determinatione  della  congregatione  *,  così  adesso,  hauendone  pensato 
in  quali  collegii  si  distribuiranno  quei  Padri  et  fratelli;  et  hauendone 

a    proccacio  ms.  iabellio. 


"*  Comitiis  generalibus,  quibus  Mercurianus  creatus  fuerat  praepositus 
Societatis,  absolutis,  Patres  electores  ad  suas  provincias  revertebantur. 

**  «Everardus...  Longobardiae  Franciscum  Adurnium  praeposuit,  Bae* 
ticae  Petrum  Bernardum,  Castellaa  Ioannem  Suarium,  Toleto  Antonium 
Cordesium,  Aragoniae  Petrum  Villalbam.»  Sacchinus,  loc.  cit.,  n.  52. 

*    Ex  regest.  NeapoL  (i$7^  1576)^  fol.sr.  Vide  epistolam  praecedentem. 
-     Vide  coDgregationis  tertiae  decretum  43 ,  apud  Instituium  Società- 
¿¿«/««(Florentiae,  1892-1893),  II,  228. 
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scritto  al  P.  Dionisio,  è  paruto  bene  di  dir  a  V.  R.  con  questa  mia  che 
io  inclinareì  che  il  P.  Pietro  Bianca  \  per  aiuto  suo  et  per  contentezza 
che  esso  ne  mostxa,  uenisse  in  questa  prouincia  a  stare  un'  anno,  o  due 
a  Loreto,  o  in  qualche  altro  collegio.  V.  R.  potrà  uedere  dall'  inclusa 
ciò  che  mi  scriue  il  P.  Dionisio,  oltre  alcune  altre  lettere  molto  più  par- 
ticulare,  et  nelle  quali  sono  cose  degne  di  molta  consideratione;  il  che 
mi  fa  credere  che  per  ouiar  a  molti  inconuenienti,  et  acciò  che  quei  di 
Teramo,  i  quali  frequentano  cotesta  città  di  Napoli,  non  dessero  qual- 
che nota  al  detto  P.  Pietro,  et  come  ho  detto  il  suo  desiderio  si  done- 
rebbe in  ogni  modo  alun tañarlo  per  un  pezzo  da  coteste  bande,  et  più 
tosto  mandarci  a  V.  R.  Mtro.  Mansone,  il  quale  con  molta  edifficatione 
ha  finito  di  legger  il  corso  di  fìlosophia  in  Milano;  et  ancorché  non  hab- 
bia  finito  del  tutto  di  udire  i  tre  anni  di  theologia,  nondimeno  è  già 
tanto  inanti,  che  può  caminar  sicuro  in  quei  studii,  et  oltre  a  ciò  ^ 
mostra  di  douer  riuscire  raro  predicatore,  a  Dio  piacendo.  Io  V  ho  fatto 
uenir  a  Roma  pensando  di  promouerlo  più  innanti;  ma  se  V.  R.  giudica 
il  medesimo  che  io  scrino  a  V.  R.,  io  glielo  manderò,  confidandomi  che 
essa,  oltre  il  seruirsene  in  cotesto  collegio,  darà  ordine  che  habbia  occa- 
sione di  impiegarsi  in  ogni  uirtù  et  perfettione. 

Quanto  alla  lettera  qui  inclusa  del  P.  Dionisio,  si  contentará  riman- 
darlami. 

Et  non  essendo  questa  per  altro  etc. 

Di  Roma  12  d'  Ottobre  1573. 

371 

CARD.   CAESARI  GONZAGAE 

NEAPOLI  ANTE  DIBM  I5  OCTOBRIS  1573  *. 
De  collegio  a  cardinali  pro  mantuana  urbe  postulato. 


b    acciò  ms. 


''    De  co  saepe  in  superioribus  litteris  dizimus. 

'  Ex  epistola  Mercuriani  ad  Salmeronem  die  29  Octobris  1573  data,  ubi 
haec  inter  alia  habentur:  «V.  R.  ha  risposto  bene  al  Illmo.  Sr.  Cesare  Gon- 
zaga intorno  la  proposta  del  collegio  per  Mantua.  Al  resto  uedremo  quello 
a'  ordinerà  nostro  Signore.»  Ex  regest.  NeapoL  (IST3-IS1^)>  ^-  5v-6r. 
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372 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NEAPOLl  15  OCTOBSIS  1573  *. 

De  bono  officio  erga  domum  professorutn  mediolanensem  apud  prore ftem 
a  Salmerone  praestito, 

373 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOLI  23  (?)  OCTOBSIS  1573  '. 

De  rebus  colUgii  et  pravinciae  neapolitanae. 

373  • 

P.   EVERARDUS   MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  3l    OCTOBRIS   I573   >. 

P.  Dueñtís  iheologiam  Neapoliprofitetur.^ Rector  collegii  catacensis  An- 
gelopoli  próxima  qutídragesima  concionaturus.  -De  P.  Soldedla  in 
Hispaniam  mittendo  Salmerón  consulUur.—Salmeronis  ad  nolanos 
invisendoe  expeditio  Mercuriano  probatur. 

Al  P.  Salmerone.  -  Con  questo  procaccio  a  si  sono  riceuute  le  lettere 
di  V.  R.  scritte  a  me  il  23  ^  de  presente  ^,  et  ci  siamo  molto  consolati  in 
Domino  che  il  P.  Daegnas'  con  tanto  buono  animo  habbia  preso  V 

a    proccacio  m$,    —  b  Non  dare  apparet  an'jvelS  scriptum  fuerit. 


*  Ex  regest.  Seapol.  (iS13'i$76),  ff.  5v  6r,  ubi  epistola  Mercuriani  ad 
Salmeronem  die  29  Octobris  data  reperitur ,  ,ex  qua  haec  proraere  sufficit: 
«La  settimana  passata  non  rispuosi  alla  lettera  di  V.  R.  scritta  alli  15  di 
questo,  per  non  esserui  necessità.  Credo  che  la  casa  professa  di  Milano  re- 
starà molto  sodisfatta  del  buono  ufficio  che  V.  R.  ha  fitto  per  lei  col  Sr.  vi- 
ceré.» 

*  Ex  sequenti  responsione  huic  epistolae  data. 

*  Ex  regest.  Neapol.  (iSlì'^Sl^)*  ^ol.  ór. 

*  Hae  Sairaeronis  litterae  amissae  fuisse  videntur. 

'  P.  Matthaeus  Dueñas  e  Societate  anno  1561  dimissus,  paulo  post  in 
eam  denuo  cooptatus  ^isse  et  Romam  venisse  videtur.  Cf.  Epist.  P.  Na- 
dal, 1, 389,  391,  43o  et  508.  De  eodem  haec  habet  Schinosi,  loc.  cit.,  part.  I, 
lib.  Ili,  cap.  7:  «Ci  mandò  [Franciscus  Borgia]  qua...  i  Padri  Matteo  d' 
Ognes  [lege  Dueñas],  spagnuolo,  e  Giandomenico  Bonaccorsi.  siciliano:  il 
primo  ad  occupare  in  quest'  Ottobre  quella  cattedra  di  teologia  cui  lascereb- 
be Pietro  Bianca;  il  secondo  a  ricominciar  la  lettura  del  corso  filosofico  ter- 
minata da  Girolamo  Urtado.  > 
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assunto  di  leggere  la  theologia.  Espenamo  in  Domino  che  gli  darà  for- 
ze per  continuare,  et  fra  tanto  Mtro.  Manjsone,  poiché  non  è  costì  ne- 
cessario, finirà  i  suoi  studii  a  talché  per  mezo  di  lui  o  di  altri  con  un 
poco  di  tempo  hauremo  modo  di  aiutare  meglio  la  sua  prouincia.  Fra 
tanto  il  P.  Bianca,  come  spero,  potrà  con9olarsi,  et  riceuere  maggiore 
aiuto,  come  si  pretende. 

Ho  sentito  grande  consolatione  di  quel  che  V.  R.  ha  risoluto,  di  dare 
il  rettore  di  Catanzaro  *  per  predicatore  della  quaresima  e  próxima  al 
^.  duca  di  Nocera  \  poiché  sarà  buon  mezzo  di  trattenere  con  la  de- 
bita charità  quei  signori,  anchorchè  si  disfaccia  il  collegio  di  Sto.  An- 
gelo. 

Io  ho  ueduto  la  lettera,  che  V.  R.  ha  scritta  al  P.  B'enedetto  •  sopra 
al  fatto  del  P.  Soldeuila  ^,  et  habbiamo  pensato  di  scriuere  al  P.  Rodri- 
gues, acciò  che  possa,  bisognando,  informare  V  Illmo.  Sr.  don  Joanne 
et  i  suoi  segretarii,  acciò  che  da  quella  banda  non  ci  uenga  impedimen- 
to; et  come  tutto  quello  che  V.  R.  scriue  mi  pare  molto  buono,  così  de- 
sidero che  ancora  pensi  et  mi  scriua  il  modo,  col  quale  penserebbe  che 
potesse  lieuarsi  di  Napoli  il  detto  P.  Soldeuilla  senza  fare  strepito,  per- 
ciò che  qui  si  andaua  pensando  che  sarebbe  bene  quel  che  V.  R.  pro- 
pone di  mandarlo  a  Barcelona,  con  animo  di  farlo  poi  entrare  più  aden- 
tro nella  prouincia,  o  di  Toledo  o  di  Castiglia;  ma  ho  qualche  dubbio 
del  modo  che  si  deue  tenere  di  leuarlo  di  costì,  et  però  ne  desidero 
alcuno  consiglio  da  V.  R.,  si  come  anco  potrà  scriuermi  se  intorno  ciò 
le  occorresse  altro. 

Prego  la  R.  V.  che  ordini  che  sieno  mandate  le  alligate  a  sicuro  ri- 
capito, rallegrandomi  seco,  et  lodando  Dio  N.  S.  delle  gratie  che  ci  fa 
neir  Affrica,  prosperando  le  cose  dell'  armata  católica  ^. 

Di  Roma  r  ultimo  di  Ottobre  1573. 

Certo,  R.  P.,  mi  sono  rallegrato  grandemente  che  V.  R.  si  sia  riso- 

c    quareisma  ms. 


*  P.  Joseph  Blondus  (Biondi). 

•  Alphonsus  Caraffe,  dux  III  Nuceriae.  Vide  epist.  257,  annot.  8. 
^    P.  Benedictus  Palmius,  assistens  Italiae. 

''  Hanc  Salmeronis  epistolam  non  habemus,  nec  proinde  constat  de 
quonam  facto  hic  agatur.  Vide  tamen,  quae  de  P.  Antonio  Soldevila  narrat 
Sacchinus,  loc.  cit.,  part.  IV,  lib.  II,  n.  17. 

"  Hoc  anno  urbs  Tunetí  a  classe  hispánica,  duce  Joanne  de  Austria, 
subacta  est.  Gesta  a  nostratibus  in  hac  expeditione  Sacchinus,  loc.  cit., 
no.  18, 19,  breviter  enarrat.  Paulo  fusius  eadem  ab  Aguilbra,  loc.  cit.,  I, 
200,  memoriae  prodita  fuere. 
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luta  di  andare  a  Nola,  poiché  spero  che  i  nostri  fratelli  se  ne  saranno 
molto  consolati,  et  che  insieme  haurà  dato  grande  aumento  della  Com- 
pagnia in  quel  luogo. 

V.  R.  deue  hauere  molta  fatica  scriuendo  di  sua  mano,  si  come  ha 
fatto  la  lettera  a  me.  Io  la  prego  che  si  sema  di  alcun  fratello,  acciò  che 
più  conserui  sua  sanità.  La  data  ut  supra. 

374 

PATRI  BENEDICTO  PALMIO 

NBA.POLI   CIRCA   DIEM   23  OCTOBRIS   1573  ', 

De  P.  Antonio  Soldevila. 

375 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOU  6  NOVEllBRIS  1573  '. 

De  collega  nolani  lustratione  fructuque  ex  eadem  percepto, 

375  • 

P.  EVERARDUS  MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONl 

ROMA   19  NOV£MBRIS   I573  *. 

De  Nolani  collegii  tnspectione  n€in  sinefructu  a  Salmerone  perada  et  de 
valetudine  a  P,  Gaspare  Sánchez  recuperata  laetatur,— Patrie  Gra- 
tiani  aegritudo  curando. ^Aedituis  vasa  sacra  tangere  permittitur, — 
Fratres,  qui  non  recte  procedunt,  ad  mentem  nostrarum  constitutio^ 
num  juvandi,  prius  in  spiritu  lenitati^,  deinde  per  correptiones, 

P.  Salmerone. — Doppo  che  il  procaccio  partì  ultimamente,  mi  furo- 
no rese  le  lettere  di  V.  R,  delli  6  di  questo  *,  le  quali  si  dubitaua  che 
fossero  perdutte.  Da  esse  ho  riceuuto  molto  particolare  consolatione: 
prima  pella  sua  uisita  di  Nola,  et  dell'  ordine  che  ui  ha  dato,  et  della 
contentezza  che  n'  hanno  riceuuto  quei  fratelli,  sì  come  da  altra  parte 
anchora  ho  inteso,  et  come  io  speraua  che  con  la  divina  grazia  tutto 
questo  riuscirebbe  a  gloria  sua;  dapoi  per  la  conualescenza  del  P.  Gas- 


'     Ex  epistola  praecedenti,  ubi  praepositus  generalis  epistolam  Salme- 
ronis  de  P.  Soldevila  ad  P.  Palmium  datam,  legisse  dicitur. 

'     Ex  epistola  sequenti. 


I 


Ex  regest.  Neapol,  (iS7S'^S7^)>  fo\,  7v. 


»    Haec  epistola  periisse  videtur. 
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paro  Sánchez  ',  della  quale  rendo  grazie  con  tutto  1'  animo  a  Dio  S.  N., 
et  prego  V.  R.  di  salutarlo  in  mio  nome,  et  dirgli  che  io  confido  nella 
divina  bontà,  che  cauerà  da  questa  nisitatione  più  ahondante  frutto  di 
quel  che  al  presente  possiamo  uedere.  Vada  pure  destramente  ricon- 
ualendosi,  et  usando  di  quei  consegli,  che  mi  assicuro  che  con  V.  R.  il 
•  Padre  rettore  *  gli  daranno. 

Quanto  al  P.  Gratiano  Perugino  *,  sento  molto  dolore  della  sua  in- 
dispositione.  Nondimeno,  perchè  non  pare,  che  possa  seguirgli  "  notabil 
danno  dalla  sua  dimora  in  Napoli  nel  tempo  del  verno,  essendo  che 
simili  infermità  si  fanno  maggiori  nel  caldo,  ci  pare  che  possa  restare 
costi  sino  alla  primauera,  nel  qual  tempo,  se  Dio  S.  N.  non  gli  restituis- 
se la  sanità,  si  penserà  in  qual  collegio  più  salubre  potrà  mandarsi,  an- 
chorchè  quel  di  Perugia  sia  molto  carico,  et  habbia  le  sue  straordinarie 
grauezze,  sì  come  ha  tutta  questa  prouincia. 

V.  R.  potrà  usare  di  tutta  quella  auttorità,  la  quale  io  ho,  per  dare 
licenza  ai  sagristani  per  toccare  i  nasi  sacri. 

Quanto  al  cacciare  dalla  Compagnia  alcuni  coadgiutori  incorriggi- 
bili,  et  specialmente  due,  i  quali  ha  mandato  in  peregrinatione,  mi  è 
piacciuto  molto  che  V.  R.  me  ne  scrina;  nondimeno,  perchè  si  intende 
da  molte  parti  che  si  è  usato  con  tali  piutosto  un  spirito  di  rigore  che 
paterno;  et  che  non  si  è  dato  ad  essi  queir  accesso  et  adito  che  ricer- 
cano le  nostre  constitutioni  et  la  fragilità  humana,  massime  dai  ministri 
immediati;  si  prona  che  molti  si  sono  perturbati,  i  quali  però,  usandosi 
poi  la  debita  carità,  si  sono  riguadagnati;  il  che  fa  che  io  preghi  V.  R. 
(benché  io  non  dubiti  che  V  hauerà  a  core)  che  gli  sieno  raccomandati, 
facendo  che  i  ministri  et  rettori  dei  collegii  ragionino  spesso  con  i  fra- 
telli, et  dimandino  delle  loro  necessità,  et  procurino  di  solleuargli,  et 
mettendo  altri  mezzi,  i  quali  occorreranno  a  V.  R.  Et  con  tutto  ciò,  se 
doppo  essersi  usata  questa  solecitudine  paterna  et  caritateuole,  non  si 
facesse  frutto,  essendone  auuertito,  io  me  ne  rimetterò  alla  R.  V.,  sa- 


a    seruirgli  ms. 


'  P.  Gaspar  Sánchez  a  Polanco,  Chron.,  IV,  218,  et  V,  207,  laudatus, 
ex  Sicilia  valetudinis  recuperandae  gratia  Neapolim  missus  fuerat.  De  hoc 
egregio  viro,  qui  primus  panormitanae  professoruro  domus  praepositus  fuit, 
plura  babet  Aguilera,  loe.  cit.,  II,  40-41;  et  Boero,  Menologio,  II,  344. 

^    P.  Gaspar  Hernández,  saepissime  in  superioribus  epistolis  laudatus. 

*    Vide  epist.  384. 
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pendo  molto  bene  che  la  prattica  della  ^^  parte  delle  constitutioni  non 
è  poco  necessaria  alla  conseruatione  della  Compagnia  ^ 

Quapto  al  P.  Soldeuilla,  mi  è  stata  gratissima  la  diligenza  di  V.  R. 
con  la  consideratione  di  quei  modi,  i  quali  mi  propone  per  llenarlo  di 
Napoli,  et  anco  ci  pare  più  riuscibile  il  primo,  che  tocca,  di  fare  che 
frate  Gregorio  mi  scrina,  il  che  se  farà,  mi  reggerò  segondo  qnel  eh' 
essa  mi  propone,  uendendogli  cara  la  mercantia  ^.  Né  etc. 

Di  Roma  i  19  di  9.^'«  1573- 

376 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NEAPOLI  l3  ET  14  NOVEMBRIS  1573  *. 

De  P,  Soldevilaetde  eleemosyna  medioldnensibus  Patribus  procurata, 

376  • 

P.  EVERARDUS  MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA   21    NOVEMBRIS   1573  ^ 

De  P.  Antonio  SoldeviIa,—De  eleemosyna  a  P.  Salmerone  pro  templi  do- 
mus  professor  uni  mediolanensis  erectione  procurata,—  Archiepiscopus 
consentinus  et  P,  Victoria, 

P.  Salmerone.— Doppo  hauere  scritto  l'  alligata  a  V.  R.,  io  ho  rice- 
uuto  le  sue  dei  13  et  14  del  presente  '  con  quella  del  P.  Vittoria. 

Quanto  al  P.  Soldeuilla  molto  mi  è  piaciuto  il  modo  tenuto  da  lei 
col  Padre  frate  Gregorio  et  con  V  istesso  P.  Soldeuilla,  del  quale  non 
uediamo  come  rìsoiuersi,  atteso  che  habbiamo  probabile  dubbio  eh' 
esso  farebbe  qualche  romore  in  Napoli,  se,  o  con  arte,  o  nero  per  forza 
con  espressa  ubidienza  uolessimo  licuarlo;  et  già  eh'  esso  non  ha  hauu- 
to  rispetto  di  trattare  delle  cose  passate,  da  se,  senza  ricorrere  a  suoi 
superiori,  ben  può  dubitarsi  che  hora  il  farebbe,  onde  seguirebbe  forse 
alcuna  nimicitia  contro  la  Compagnia  o  alteratione,  la  quale  spero  che 
col  tempo  potrà  schiuarsi,  et  con  tutto  ciò  eifettuarsi  il  negozio  che 


*  Secunda  pars  constitutioDum  Societatis  Jesu  circa  dimittendos  ver- 
sa tur  . 

'     Vide  epist.  173*. 

*  £z  sequenti  responsione  his  epistolis  data. 

*  Ex  regest.  Neapol,  (iSl^'^Sl^)»  fol.  8r. 

*  Desiderantur  hae  litterae  in  nostra  collectione. 
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desideriamo.  Per  tanto  V.  R.  si  contenterà  di  considerare  anchora  qual- 
che altro  mezzo  et  auisarmene,  il  che  anco  si  farà  qui,  et  ne  sarà  aui- 
sala'. 

Qaei  Padri  di  Milano  saranno  molto  ubligati  a  V.  R.  della  diligenza 
che  ha  usato  et  usa  nella  limosina  che  desiderano  riscuotere  per  mezzo 
suo  costì,  sì  come  io  anchora  ne  sento  grande  consolatione:  et  uerrà 
bene  quel  denaro  a  proposito,  poiché  i  poueri  Padri  hanno  ultimamente 
rìceunto  notabil  danno  di  una  rouina  accadutta  nella  fabrica  della  loro 
chiesa  ^;  pello  quale  mi  scriuono  che  io  le  raccomandi  questo  negozio 
dì  nuouo;  ma  ueggo  che  la  carità  et  diligenza  di  V.  R.  non  ha  bisogno 
di  raccomandazione. 

'  Mando  a  V.  R.  la  lettera  che  scrino  al  P.  Vittoria,  et  quel  che 
Mons.  di  Cosenza  ^  mi  ha  fatto  rispondere,  hauendogli  fatto  intendere 
ciò  che  passaua.  Le  piacerà  di  mandare  il  tutto  al  detto  Padre  per  sua 
consolatione. 

Ci  siamo  rallegrati  in  Domino  che  il  P.  Jiménez  ^  et  il  suo  compagno 
siano  giunti  sani  costà.  Se  fossero  anchora  costà,  gli  ¿aiuterà  in  mio 
nome. 

Desidero  che  V.  R.  saluti  anco  il  P.  Gasparo  Sánchez  la  cui  lettera 
ho  riceuuto,  che  mi  è  stata  gratissima. 

Né  essendo  etc. 

Di  Roma  il  21  di  9.*>«  1 573. 

377 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOLl  ANTB  28  NOVBMBSIS   T573  *. 

LUteras  Neapoli  Romam  missas  citius  ex  tabellione  requirendas, 
ut  maturius  r espansa  dati  queant. 


"    Vide  epistolas  praecedentes. 

*  De  initiis  domus  professorum  mediolanensis  cf.  Sacchinum,  loc.  cit., 
part.  Ili,  lìb.  Vili,  n.  i88;  et  Bartoli,  Memorie  istariche,  lib.  Ili,  cap.  37. 

'  Andreas  Matthaeus  Acquaviva  (1573,  16  Sept.— 1576).  Gams,  Series 
episcoporum,  pag.  878. 

*  P.  Jacobus  Jiménez,  qui  fuit  P.  Natalis  socius,  et  postea  rector  pee- 
nitentiaríae,  secretarias  Societatis,  et  tandem  procurator  generalis.  Cf.  /n- 
ítitutum  Societatis  Jesu  (Florentiae,  1892-1893),  II,  247. 

'  Ex  epistola  Mercuriani  28  Novembris  Salmeroni  data,  quae  primo 
disserit  de  quodam  juvene  medico,  qui  ad  Indiam  mitti  cupiebat,  exploran- 
do an  apttts  ilii  missioni  censendus  foret.  Deinde  ita  prosequìtur:  e  Ho  rice- 

KPI8T.   P.  SALMEKOJIIS,  TOM.  II.  22 
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378 

ANTONIO  SAULI  NUNTIO  APOSTOLICO 

NBAPOLI  4  DECBMBRIS  1573  *. 
Francisci  Antonii  Villani  poeniientiam  et  piam  moriem  enarrai. 

Racconto  della  morte  del  reggente  Villano,  il  quale 
fu  contrario  alla  jurisdittione  ecclesiastica  *. 


uuto  una  sua  breue  del  P.  Xìmenez,  nella  quale  mi  auisa  circa  il  pigliare  a 
tempo  dal  procaccio  di  Napoli,  il  che  si  farà  con  1'  aidto  di  Dio  quanto  sì 
potrà;  ma  come  non  si  paga  qui  il  porto  di  quelle  lettere,  et  anco  spesso 
sono  occupati  i  scrittori  in  altri  spazzi  che  si  fanno  nel  medesimo  giorno  che 
uiene  il  procaccio,  non  si  può  cossi  assignatamente  hauer  le  dette  lettere. 
Et  essendose  fatta  qui  deliberatamente  di  pigliare  una  y.na  in  mezzo  per  po- 
tere consultare  le  cose,  le  quali  ci  uengono  scritte;  però  V.  R.  non  si  mara- 
uiglierà  se  tal'  hora  quando  non  ui  sono  cose  urgenti,  non  si  risponderà  im- 
mediatamente; anchorchè,  specialmente  con  lei,  non  si  mancherà  di  fsrlo 
ogni  uolta  che  conuerrà...  Di  Roma  a  dì  28  di  Nouembre  1573.»  Ex  regest. 
Neapoli  (IS7)'JS7^),  fol.  8v. 

*  Ex  apographo  in  codice,  cui  titulus:  «Analecta  politica  et  jurisdìctio- 
nalia»,  Romae,  in  Bibliotheca  Barberiniana,  XKXIII,  168,  duplici  fol., 
nn.  160,  162. 

*  Hic  Franciscus  Antonius  Villanus  a  Giannonb,  acerrimo  jurisdictio- 
nis  ecclesiasticae  impugnatore,  saepius  laudatur  in  opere  istoria  civile  del 
regno  di  Napoli,  quod  jure  ínter  libros  veti  tos  a  Sacra  Indicis  Congregatìo- 
ne  relatum  est;  cum  enim  Villani  gesta  contra  potestatem  ecclesiasticam 
enarrat,  eum  laudibus  extollit,  prout  videre  est  in  citato  opere,  X,  79  et  Too; 
cum  autem  illius  poenitentiam  et  reconciliationem  cum  ecclesia  litteris 
mandat,  en  quo  pacto  rem  lectoribus  venditat:  (di  duca  accertato  di  questi 
passi  dati  da  Roma,  e  dì  quanto  accadeva  nel  regno,  ne  fece  piena  consulta 
al  re  sotto  li  io  giugno  di  quest'  anno  1569,  pregandolo  istantemente  a  dar 
pronto  riparo,  ponendogli  ancora  sotto  gli  occhi  eh*  egli  era  già  di  62  anni, 
il  reggente  Villano  ne  avea  finiti  70,  ed  il  reggente  Reverterá  poco  meno;  e 
potrebbe  facilmente  ad  alcuni  d'  essi  sopravvenire  la  morte  con  tali  timori 
e  scrupoli  che  gli  ecclesiastici  esageravano,  i  quali  finalmente  turbano  la 
pace  dell'  anima,  e  maggiormente  a'  vecchi  che  sono  nell'  estremo  di  lor 
vita.  Non  passò  guari  che  il  reggente  Villano  cadde  infermo,  ed  i  confessori 
non  lo  volevano  assolvere:  venne  all'  estremo  di  sua  vita,  ma  non  perciò 
trovava  da'  confessori  pietà;  finalmente  il  nunzio,  essendosi  prima  con  usar 
molte  diligenze  accertato  che  veramente  era  quasi  in  agonia,  siccome  in 
effetto  poco  da  poi  se  ne  mori,  diede  il  permesso  che  si  potesse  confessare 
ed  assolvere,  ma  con  condizione  che  se  fosse  vivuto,  non  andasse  più  dal 
viceré  quando  si  trattassero  cose  di  giurisdizione,  né  s' intromettesse  in 
quelle.  Cosi  fu  assoluto,  e  cosi  morì  il  cotanto  fra  noi  celebre  r^^ente  Vi- 
llano, ministro  non  men  dotto  che  zelante  della  giurisdizione  e  preminenze  ' 
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Rido,  signor  mio  in  Christo  osservandissimo  '. 

Per  bocca  di  V.  Sria.  Rma.  ho  inteso  qualmente  la  santità  di 
nostro  signore  Gregorio  XIIL**,  hauendo  inteso  che  io  mi  fussi 
trouato  presente  alla  malatia  et  morte  del  quondam  Veignore  An- 
tonio Villano,  regente  della  cancellaria  in  questo  regno  di  Na- 
poli, per  uisitarlo  et  consolarlo  in  quello  estremo  passo,  come  a 
persona  molto  da  me  conosciuta  et  familiarmente  conuersata,  e 
trattato  ancora  d'  uno  scrupolo  che  lo  cruciaua  grandemente  per 
hauer  consultato  et  impedito  la  giurisdittione  ecclesiastica  del 
papa  et  delli  vescoui  di  questo  regno,  ha  dato  ordine  a  V.  Sria. 
Rma.  che  ricercasse  da  me  in  scriptis  la  verità  di  quanto  in  que- 
sto punto  air  hora  con  esso  passai.  Et  però  non  mi  parendo  offi- 
cio a  sacerdote  religioso  disdiceuole  di  testificare  la  verità  adi- 
mandata^  né  manco  ingerendomi  da  me  stesso,  ma  per  la  obe- 
dienza  che  per  ogni  raggione  si  deue  al  sommo  vicario  di  Christo 
in  terra,  dirò  breuemente  quel  tanto  che  per  hora  mi  posso  ri- 
cordare, rimettendomi  sempre  ad  altri,  che  se  rilrouorno  presenti 
con  me,  quali  di  questa  cosa  haueranno  più  h-esca  et  viua  me- 
moria. 

Essendo  adunque  detto  regente  Villano  chiarito  per  li  medici 
della  sua  inminente  morte,  et  intrando  per  uisitarlo  in  compa- 
gnia del  M.  Giovanni  Geronimo  Vignes,  lo  trouammo  che  sedeua 
alio  letto  un  poco,  con  grande  dolore  di  cuore  et  affanno,  suspi- 
rando bene  sp)esso;  et  correndoli  le  uiue  lacrime  dagli  occhi,  mi 
pigliò  per  la  mano,  et  confessò  apertamente  che  esso  staua  molto 
trauagliato  della  conscienza,  per  hauer  fatto  gran  resistenza  alla 
giurisdittione  ecclesiastica,  e  specialmente  a  quella  del  papa,  et 
questo  per  pura  ambitione  et  per  mantenerse  nella  gratia  del  re  * 
et  del  signor  viceré  ',  et  che  in  questo  pretendeua  hauer  errato 


del  suo  re,  il  cui  tumulo  oggi  s'  addita  nella  chiesa  di  S.  Lorenzo  Maggiore 
di  questa  città.»  Giannonb,  loc.  cit.,  X,  117-118. 

*  Autonius  Saulius,  nuntiut  apostolicus  Neapolim  a  Gregorio  XIII  mis- 
sus,  postea  archiepiscopus  genuensis  et  sanctae  ecclesiae  cardinalis  a  Six- 
to V  creatusest.  Cf.  Ughbllum,  Italia  sacra,  IV,  901. 

*  Philippus  II,  rez  Hispaniae  et  Neapolis. 

*  Petrus  Afán  de  Ribera. 
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per  ignoranza,  sapendo  esso  essere  falso,  et  conoscendo  V  auto- 
rità di  quella  santa  sedia,  onde  per  questa  càusa  lui  temeua  in 
gran  maniera  la  condennatione  dell'  anima  sua,  se  non  sapesse 
che  Dio  era  ñ'  infinita  bontà  et  misericordia,  et  che  esso  si  prò- 
testaua  dinanzi  a  noi  come  moriua  pentito  di  questo  ^ande 
errore,  et  che,  si  Dio  N.  S.  li  desse  la  sanità  et  vita,  proponeua 
di  più  presto  lasciare  V  officio  di  regente,  che  implicar  altra  uol- 
ta  in  tanto  risico  la  sua  conscienza;  et  che  più  presto  uoleua  es- 
sere Portinaro  del  nostro  collegio,  et  viuere  come  un  pouero  re- 
ligioso della  Compagnia  nostra,  che  tornare  a  fare  tale  errore;  et 
replicaua  non  so  che  uolte:  «Padre  Salmerón,  pigliatemi  per 
uostro  Portinaro  in  uostra  casa.» 

Io  air  hora  mi  sforzai  di  consolarlo  con  alcune  buone  parole 
che  il  Signore  mi  messe  in  bocca,  essortandolo  a  fare  di  buon  ani  • 
mo,  et  ad  alzare  gli  occhi  al  Signore,  et  mettere  ogni  confidenza 
et  speranza  in  esso,  perchè  a  nessuno,  che  neramente  fusse  pen- 
tito di  cuore  et  che  battessi  alla  porta  della  sua  gran  misericor- 
dia, con  la  quale  vince  et  assorbisce  tutti  li  nostri  peccati,  non 
mancò  mai,  ne  può  mancare. 

Et  cosi  stando  in  questo  raggionamento ,  venne  all'  hora  il 
Sr.  Cesare  Brumano,  nuntio  di  Sua  Santità  in  quello  regno, 
chiamato,  come  mi  persuado,  dal  detto  regente,  con  il  quale  pa- 
rimente tornò  a  replicare  (piangendo)  quanto  mi  haueua  detto 
prima.  Lui  poi  lo  confortò  con  buone  parole,  et  V  offerse  da  par- 
te di  Pio  V.^  r  assolutione;  per  essere  quelle  cose  papali  riser- 
uate  da  Sua  Santità  in  bulla  Coenae  Domìni,  et  questa  cosa  fu 
publica  per  Napoli. 

Di  più  mi  pregò  a  parte  che  io  uolessi  per  parte  sua  andar  dal 
signor  viceré,  che  all'  hora  era  il  duca  d'  Alcalá,  acciò  che  io  li 
riferissi  come  lui  s'  era  reconciliato  con  la  chiesa,  et  presa  V  as- 
solutione, supplicandolo  che  lo  uolesse  tenere  a  bene,  il  che, 
ancoraché  io,  molto  ricercato  dal  detto  regente,  non  uolsi  pro- 
mettere, perché  temería  che  non  li  fusse  grata  cosa,  tuttaaia 
dopo,  mutato  V  animo,  non  tomai  a  casa,  che  non  feci  il  detto 
officio  con  r  Exc."  del  signor  viceré,  et  poi,  tornato  in  casa,  per 
una  mia  póliza  glielo  feci  intendere  al  detto  regente,  il  quale  mi 
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nngratiò  assai  dell'  officio;  et  lui  a  tre  giorni  dopoi  passò  da 
questa  vita  all'  altra. 

Questo  è  quel  tanto  che  per  hora  mi  occorre  in  memoria;  et  di 
quanto  ho  detto  per  scarrico  della  mia  conscienza,  et  per  la  pura 
obedienza  che  sono  obligato  a  rendere  al  vicario  di  Christo  in 
confirmatione  et  attestatione  della  verità,  ho  dettato  et  sottoscrit» 
to  di  propria  mano  la  presente.  Hoggi,  giorno  di  santa  Barbara, 
a  4  di  Decembre  1573. 

Ita  est  ut  supra  scribitur, 

Alphonsus  Salmerón^ 
Inscripiio  buie  monumento  praefixa.  Al  Rmo.  signor  mio  in 
Chrìsto  osservandissimo,  il  Sr.  Antonio  Sauli,  nuntio  di  Sua 
S.**  nel  regno  di  Napoli. 

379 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NEAPOU  ANTE  DIBM  l3  DBCEllBRlS  1573  '. 

De  P.  Roder  idi  valetudine, — De  P,  Victoria,  — De  Patris  Nunii  cum 
P.  Abbate  expeditione.^  Ne  filiunt  Salmeronis  se  profiteaiur ,  modeste 
eum  rogai, 

379  • 

P.  EVERARDUS  MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

SOMA  17  DKCBMBRIS  I573  '. 

Rodericii  convalesceniia  laeiatur, — P,  Victoria  Caiaciurt  mitiendus  vi- 
detur.—Ejus  loco  P.  Blondus  sufficiendus. — P.  Abhas  Tropaeam  a 
P.  Domenecco  mittitur,  ejusque  socius  P,  Nunitts  desi^natur .  —  Tem» 
pesias  in  collegia  Fuldae  et  Spirae  oborta,—  Vaxquezius  in  claudendis 
dìiobus  colUgiis  summam  adhibet  dexteritatem^^Mercurianus  Sal- 
meronis filium  et  primorutn  Societatis  parentum  amantissimum  se 
Profiietur, 

P.  Salmerone.  —Non  risposi  la  /.«a  passata  alle  letttire  di  V.  R.  *  per 

*  Ex  epistola  sequenti,  qua  huìc  respondetur,  in  qua  supponitur  heb- 
dómada, quae  diem  17  Decembris  praece^sit,  Htteras  Salmeronis  Romae 
acceptas  fuisse.  Cum  autem  illa  hebdómada  die  i3,  quae  fuit  dominica,  ñni- 
retur,  ante  hunc  diem  Salmeronem  scripsisse  liquet. 

*  Ex  regest.  Neapol.  (lS7S'^S7^)>  ^.  9v-ior.  Vide  epist,  praecedentem, 
«mot.  1. 

*  Hae  litterae  Salmeronis  ad  nos  non  pervenerunt. 
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essere  molto  occupato  nella  speditione  delle  lettere  per  V  Indie;  non- 
dimeno io  mi  consolai  molto  con  quello  che  mi  scrisse,  massime  circa 
la  conualescenza  del  P.  Rodríguez  ',  del  quale  hoggi  habbiamo  più  si  • 
curi  auisi  per  lettere  di  Palermo  del  24  del  passato.  Sia  sempre  laudata 
la  divina  bontà. 

Io  ho  uisto  quello  che  V.  R.  mi  scriue  circa  il  modo  del  predicare 
del  P.  Vittoria  \  et  si  uede  che  è  necessario  di  licuarlo  di  là  et  man- 
darlo a  Catanzaro,  acciò  che  quella  città,  con  hauerlo  presente,  non  si 
essacerbi  d'  auantaggio,  et  V.  R.  potrà  mandare  in  suo  luogo  il  P.  Giu- 
seppe Biondo,  et  forse  con  luì  potrà  stare  il  P.  Giovanni  Domenico 
Candela,  il  quale  1*  aiuterà  nelle  confessioni,  et  doppo  pasqua  potrà  an- 
dare in  Sicilia  col  fratello  Antonio  Madrid.  Nondimeno  mi  rimetto  a 
quel  che  V.  R.  risoluerà.  Neil'  inclusa  uedrà  quel  che  mi  è  stato  scritto 
di  Catanzaro. 

Quanto  al  P.  Luis  Nugnes  ^  intendo  per  lettere  di  Sicilia  che  il 
P.  Domenech  haueua  designato  di  mandarlo  col  P.  Giacomo  Abbate  *, 
il  quale  anderà  questa  quaresima  a  predicare  a  Tropea;  però,  se  deurà 
uenir'  a  Napoli,  mi  piace  quel  che  V.  R.  scriue,  che  la  Compagnia  non 
accia  le  spese  dei  uiatici,  né  del  sostentarlo;  et  forse  sarebbe  bene, 
per  prouedere  a  questo,  fare  che  V  istesso  P.  Luigi  scriuesse  ai  suoi 
fratelli  che  li  mandassero  il  modo  '  per  uenire,  se  la  sua  uenuta  è  ne- 
cessaria a  essi. 

Qui  con  la  divina  grazia  stiamo  assai  bene,  ancorché  questi  dì  io 
habbia  hauuto  un  poco  di  catarro,  del  quale  però  spero  in  brieue  esse- 
re libero. 

Di  Germania  io  sono  auisato  che  alcuni  principi  heretici  fanno  ogni 
sforzo  per  turbare  et  scacciare  i  nostri  di  Fulda  et  di  Spira,  et  forze  di 
alcuno  altro  luogo.  Prego  la  R.  V.  che  raccomandi  et  faccia  raccoman- 


»    m.o  tns, 

*  P.  Christophorus  Rodericius,  qui  anno  1572  ad  classem  christianaro 
contra  turcas  destinatus  fuerat.  Cf.  Sacchinum,  lue.  cit.,  part.  Ili,  lib.  Vili, 
n.  25;  et  part.  IV,  lib.  I,  n.  62. 

*  P.  Joannes  Victoria.  Vide  epist.  376'. 

^  De  P.  Ludovico  Ñoñez,  hispano,  ejusque  mira  ad  Societatem  voca- 
tiene,  cf.  Aguilbrau,  loc.  cit.,  I,  212. 

'  P.  Jacobus  Abbas  (Abbate),  inter  egregios  Societatis  lesu  operarios 
laudatur  a  P.  GuiLHKfikv,  Ménologe,  Assisiance  d'Italie,  I,  1Ò5,  ex  Litte' 
ris  annuis  anni  161 7. 
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dare  a  tutti  della  sua  prouincia  questo  negozio,  acciò  che  ne  pre[g]hino 
Dio^. 

Mi  sono  molto  consolato  della  destrezza,  con  la  quale  il  P.  Dionisio 
ha  disfatto  quei  due  collegi,  lasciando  in  ciascuna  di  quelle  città  buono 
odore  della  maniera  che  ha  tenuto  *.  Laus  Deo. 

Qui,  se  bisognerà,  si  farà  V  ufficio  col  Sr.  cardinale  Caraffa,  in  caso 
che  1  Sr.  duca  di  Nocera  *  facesse  qualche  mouimento.  £t  benché  spe- 
ro che  non  seguirà  altro  romore,  nondimeno  credo  che  V.  R.  haurà  già 
preaenuto  gli  animi  di  alcuni  di  cotesti  signori  di  Napoli,  i  quali  per 
essergli  parenti  potessero  hauere  occasione  di  dolersL 

Con  che  fo  fìne,  raccomandandomi  etc. 

Di  Roma  il  dì  17  di  X.»»»«  1573. 
'  Padre  mio.  Quanto  al  dirmi  figliolo  di  V.  R.,  pregola  per  amor  d' 
Iddio  che  mi  permetta  la  consolatione  di  potere  sprimere,  et  per  paro- 
le et  per  lettere,  quello  che  '1  cuor  mio'sente  al  modo  che  di  quelli  che, 
come  sono,  così  lo  sento,  sono  padri  di  questa  minima  Compagnia,  et 
ter  quaterque  miei  Padri. 

380 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOU  ANTB  DIEU  9  JANUASII  I574  *. 

De  variis  négoiiis  in  sequenii  epistola  consignatis. 


"*  De  tempestate  hoc  tempore  contra  collegia  fuldense  et  spirense  obor- 
ta  cf.  Sacx:hinuii,  Ice.  cit.,  part.  IV,  lib.  I,  n.  85  et  seqq.;  et  Rbifpbnbbr- 
GJUH,  Historia  Societatis  Jesu  ad  Rhenum  inferiorem,  1,  l32-l35,  ubi  lit* 
teme  gratulatoriae  Meicuriani  ad  P.  Hermannum  Tyraeum ,  hac  occasione 
datae,  reperiuntur. 

"    Vide  epist.  370«  et  370b. 

'    Alphonsus  Caraffa.  Vide  epist.  257,  annot.  8. 

*     Ex  litteris  Mercuriani,  quae  sequuntur. 
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380  « 

P.    EVERARDUS  ¡  MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  9  JANUARIJ    I574  '\ 

De  legitimis  quorumdam  sociornm  éarumqueinstrumtntis, — Candidaius 
quidam  oh  essentiale  impedimenium  rejiciendu$,  —  Marcus  eboUnsis  ad- 
mittendus  videtur.-^P,  Joseph  Blondus  Angelopolim;  P.  Victoria  Rot- 
sanum;  et  P.  Candela  in  Siciliam  mittendi^^Salmeronis  erga  varios 
charitas  laudatur, 

P.  Salmerone. — Io  pensaua  di  potere  mandara  V.  R.  la ratìfìcatione. 
degr  instrumenti  mandati  da  V.  R.  per  conto  di  alcune  legitime;  ma  ci 
occorse  alcun  dubbio,  del  quale  scriue  minutamente  il  P.  Leono  ',  pro- 
curatore; per  conto  di  alcune  clausule,  le  quali  conuiene  mutare.  Con 
la  risposta  sua  si  uedrà  di  mandargli  il  tutto  quanto  prima. 

Quanto  a  quel  gìouene  che  uorrebbe  entrar  nella  Compagnia,  non 
pare  che  debba  accettarsi,  hauendo  quello  impedimento  essentiale*di 
essere  stato  nell'  ordine  di  Sto.  Benedetto,  et  questo  per  doi  rispetti;  V 
uno  è  perchè  non  si  sa  che  habbia  tanto  rare  parti,  che  bastino  per  che 
si  dimandi  la  dispensa;  1'  altra  perchè  ai  tempo  de  V  ultima  congrega- 
zione si  sono  sentiti  lamenti  per  questo  conto,  parendo  che  si  fosse 
proceduto  con  alcuni  simili  troppo  facilmente.  Et  questo  a  fatto  che, 
essendosi  poco  tempo  fa  offerti  alcuni  buoni  theologi  fatti  et  di  molto 
rare  qualità,  nondimeno  per  giusti  rispetti  è  stato  giudicato  che  non  si 
douesse  dispensar  con  loro.  Et  così  mi  assicuro  che  V.  R.  stimerà  esse- 
re molto  spediente  che  non  consentiamo  a  tali  cose,  se  non  fossero  cau- 
se tanto  rileua[n]te,  che  dalla  admìssione  di  esse  non  solo  non  si  sean- 
dalisassero  i  nostri,  ma  anco  i  forastieri  et  la  Compagnia  si  edificassero 
del  fatto. 

Qua  è  uenuto  un  giouene  calsolaio,  chiamato  Marco  d'  Euoli  *,  il 
quale  è  stato  1 5  mesi  nella  Compagnia,  et  dice  che  per  qualche  indi- 
spositione  fu  mandato  fuori.  Piacerà  a  V.  R.  di  considerare  se  si  dourà 
riaccettare,  perchè  mi  sarebbe  cosa  grata  che  fosse  consolato,  quando 
non  ci  fosse  notabile  causa  di  non  farlo. 

Mi  par  bene  quanto  V.  R.  scriue  neir  ultima  sua  circa  il  mantener 

*    hieuoli  ms.  Vide  epist,  ^81*,  ubi  Euoli  scribitur. 


«     Ex  regest.  Neapol.  fiS73'^S7^),  ^oì,  io. 

*    P,  Franciscus  de  León,  procurator  generalis  Societatis  ab  anno  1570 
ad  1576. 
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la  parolla  al  signor  duca  di  Nocera  '  per  le  prediche  del  P.  Giosepho 
Biondo  et  qu'  il  P.  Vittoria  vada  a  Rosano  *y  et  il  r.  Giovanni  Domeni- 
co Candela  a  Sicilia. 

E  stato  bono  1'  ufficio,  che  V.  R.  a  fatto  co'  il  fratello  del  P.  Luys 
Nngnes  '  et  la  charità  che  usa  col  P.  Gaspar  Sánchez  ^  con  la  diligenza 
che  mette  in  aiutar'  la  casa  di  Milano  per  riscuotere  quel  credito,  che  è 
stato  assignato  a  quella  chiesa  ^. 

Qui  tutti  con  la  Dio  grazia  stiamo  sani,  et  preghiamo  Dio  che  dia  a 
V.  R.  et  a  tutti  i  suoi  il  buono  anno  nuouo  et  la  buona  pasqua. 

Con  che  mi  raccomando  etc. 

Di  Roma  a  li  9  di  Genaio  1 574. 

381 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPbLI   15  JANUARII    I574  '. 

De  rebus  provincia^  neapolitanae  in  tequenti  epistola  contentis. 

381« 

P.  EVERARDUS  MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  20  JANUARU  I574  *. 

Instrumenta  quarumdam  legitimarum  Neapolim  remitiuntur  ,^Marcum 
eboUnsem  non  admissum  fuisse  in  Societatetn  probat, — Plures  e  nostra- 
tibus  Romae  catarrho  laborant .  —  Tristannus  Pro  templi  panormitani 
Societatis  reparatione  a  Domenecco  postulai ur; sed  ejus  loco  P.  de  Ros- 
sis  mitiendus  videtur, 

P.  Salmerone.  -  Con  la  uenuta  del  P.  Rodríguez  *  ho  rìceuuto  la  let- 
tera di  V.  R.  dei  15  del  presente,  et  si  manderà  la  ratifìcatione  col 
procaccio  circa  quelle  legitime  ':  et  V.  R.  ha  fatto  bene  a  non  riceuere 


'  Alphonsus  Caraffa.  Vide  epist.  257,  annot.  8. 

*  Vide  epist.  379'. 

■  Vide  epist.  379'.  • 

*  De  eo  dizimus  in  epist.  375*. 
^  Vide  epist.  372,  376  et  376'. 

'  Ex  sequen  tibus  litteris,  quae  buie  Salmeronis  epistolae  respondent. 

*  Ex  r^est.  Neapol.  fiS73''S7^)>  ^1«  '^v. 

*  P.  Christophorus  Rodericius,  saepissime  in  his  litteris  commemo- 
ratus. 

■  Vide  epist.  38o'. 
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quel  Marco  da  Euoli,  perchè,  come  scriue,  non  era  atto  per  la  Com- 
pagnia *, 

Ci  [rjincresce  del  catarro  di  V.  R.»  et  desidero  che  si  habbia  molta 
cura  per  maggior  seruitio  di  Dio  S.  N. 

Già  il  P.  Federico  >  è  risanato,  Dio  grazia,  et  Gioan  barbiero  sta  me- 
glio. Vero  è  che  altri  uanno  cadendo  enfermi  per  conto  di  questi  catar* 
ri,  che  corrono  ancor  qui,  i  quali  saranno  raccomandati  alle  orazioni  di 
V.  R.  et  dei  suoi. 

Di  Sicilia  il  prouinciale  ^  già  alcune  uolte  mi  ha  dimandato  eh'  io 
gli  mandassi  quanto  prima  Mtro.  Giouanni,  nostro  muratore  ^  o  nero  il 
P.  Gioan  Roses.  Io  già  per  due  uolte  ho  cercato  di  scusare  quest'  anda- 
ta, et  ultimamente,  intendendo  anco  per  rilatione  del  P.  Rodríguez  che 
periculum  est  in  mora,  perchè  la  chiesa  di  Palermo  minadaua  notabile 
rouina;  però  non  potendo  partire  Mtro.  Giouanni,  il  quale  è  necessaris- 
simo, massime  adesso  alla  facciata  della  fabrica  nostra,  desidero  che 
y.  R.  consoli  quei  Padri  di  Sicilia,  mandando  a  loro  spese,  per  doi 
mesi  solamente,  il  P.  Giovanni  Roses  *,  et  col  diuino  aiuto  procurerò 
che  non  stia  absenté  più  di  quel  tempo  et  di  quei  pochi  giorni,  che  met- . 
terà  in  uiaggio,  et  V.  R.  mi  farà  cosa  molta  grata. 

Air  orazioni  etc. 
-     Di  Roma  a  dì  20  di  Genaio  1574. 

382 

PATRI  JOANNI   VICTORIAE 

NBAPOLI   18  JANUABII  1574  '. 

Nonnuliae  mutationes,  in  collegio  catacensi  a  P,  Victoria  inductae, 
Salmeroni  non  probaniur. 


t 
Jhs. 


Molto  Rdo.  in  X."*  Padre. 


*  Vide  epist.  38oV 

«  P.  Fridericus  Manrique,  de  quo  Polancus,  Chron,,  IV,  36  et  l63;  et 
Epist.  P.  Nadal,  III,  198. 

"    P.  Hieronymus  Domeneccus. 

^    Joannes  Tristannus,  frequenter  in  his  litteris  laudàtus. 

*  In  catalogo  provinciae  neapolitanae,  anno  1574  conscripto,  inter  pro- 
fesaos trium  votorum  recensetur  «P.  Joannes  de  Roses».  Alias  «de  Rossist 
idem  Pater  scribitur. 

*  Ex  archetypo,  in  codice  Epist,  Salmer,,  2  fol.,  n.  153,  prius  3.  Haec 


Digitized  by 


Google 


BPIST.  582.^18  JANUARII    I574  347 

Pax  Xpi.  etc. 

Per  lettere  della  R.  V.  ho  inteso  che  sia  venuto  in  Catanzaro 
per  recrearsi  et  consolarsi  vn  poco  delle  sue  fatiche,  et  al  Padre 
rettore  scriuo  che  li  feccia  tutte  quelle  careze  che  la  R.  V.  me- 
rita. 

Ho  letto  ancora  quella  lettera  che  scriue  a  N.  P.  generale, 
nella  quale,  per  dire  quello  che  mi  pare,  la  R.  V.  fa  vna  diuisio- 
ne  delli  coadiutori  di  quel  collegio  di  Catanzaro,  senza  conside- 
rare che  quello  puouero  collegio  ha  pur  bisogno  di  coadiutori  *, 
et  senza  di  quelli  non  pò  stare  in  piedi,  et  cosi  ci  pare  è  stato  a 
fare  il  conto  senza  ^  —  V  hoste,  perchè  la  prima  cosa  si  ha  da 
prouedere  il  collegio,  dipoi  di  quello  che  auanza  prouedere  a 
quelli  che  vano  intomo. 

Preterea  della  lettera  sua  et  dell'  altri  che  mi  scriueno  in* 
tendo  che  la  R.  V.  fa  disegno  di  lassare  in  Catanzaro  il  suo  com- 
pagno, et  pigliarsene  vn'  altro  delli  megliorì  eh'  hanno  ^:  se  la 
R.  V.  tiene  lettere  et  authorità  di  fare  questo  da  N.  P.  genera- 
le, sarebbe  puro  honesto  che  V.  R.  ne  lo  significasse  da  parte 
sua,  o  che  il  Padre  generale  ne  1'  hauesse  scrìtto  a  me;  ma  non 
essendo  questo,  V.  R.  non  farà  niuna  muttatione,  ma  si  partirà 
da  Catanzaro  con  il  suo  compagno:  perchè  si  tanto  tempo  1'  ha 
sopórtalo,  per  questi  pochi  giorni  della  quaresima  lo  potrà  anco- 
ra soportare;  dopo  li  quali  intendo  che  andaranno  a  Roma,  doue 
il  fratello  Alfonso  Brauo  '  sarà  meglio  governato  di  quello  che 


>    In  margine  nianu  P.  Victoriae:  Li  stessi  coadiutori,  nominati  nella 

lettera  di  V.  P.,  vanno uno  col  P.  Pa altri  doi  con  altri,  et 

restano  altri  quatro  o  cinco,  che  credo  vastauano.  —b  Post  hoc  verb.  aite- 
rum  periit,  —e  fn  marg,  manu  P,  Victoriae:  Non  e'  è  tal  cosa;  ma  aspet- 
tana  ordine  di  V.  P.,  odil  detto  P.  Salmerone,  benché  dessideraua  hauer 
altro  mei^lioreche  Jo.  Antonio,  cioè  Jo.  Domenico. 


epistola,  ab  amanuensi  P.  Salmeronis  scripta  et  ab  hoc  subscripta,  exhibet 
in  margine  varia  responsa  manu,  ni  fallimur,  P.  Victoriae  scripta,  et  Patri 
Mercariano  transmissa,  prouti  ex  ipsarum  responsionum  contextu  eruitur. 
Sed  dolendum  est  quod  aliqua  verba  partim  in  codicia  compositione  sublata 
faerint,  partim,  consumpta  charta,  perierint. 

*    De  Alphonso  Bravo  cf.  Sacchinum,  loc.  cit.,  part.  Ili,  lib.  V,  n.  174; 
et  AsTRAiN,  loc.  cit.,  II,  549-551;  et  infra,  epist.  412,  415,  419,  etc. 
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potría  esser  da  noi  altri  "^,  alli  quali  daria  peso  et  graueza,  et 
adesso  farìa  poca  utilità  spirituale,  et  hauendo  il  Padre  genera- 
le mandato  per  penitentia  che  serua  a  V.  R.  et  che  li  tenga  com- 
pagnia, non  so  come  contra  questo  ordine  lo  possa  applicare  allo 
studio,  o  come  io  lo  possa  permettere;  et  penso  che  la  R.  V,  et  io 
haueriamo  ®,  buona  penitentia,  et  però  [chiedo]  al  Padre  rettore 
che  non  li  dia  altrimente  studio  adesso.  [Frattanto]  nostro  Padre 
mi  pare  che  anda  per  medicarlo,  et  che  vincha  la  sua  tentatione, 
et  V.  R.  lo  uà  aiutando  et  sustentando  in  quello  ^  Però  cumple 
bene  che  la  R.  V.  lo  consideri  et  miri;  per  quanto  a  me  non  mi 
pare  checonuenga:  del  resto  mi  remetto  a  nostro  Padre  generale, 
il  quale  sa  quello  che  conuenga  fare,  con  che  fo  fine  humilmente 
raccomandandomi  air  orationi  della  R.  V.,  desiderandola  uedere 
di  qua,  se  Iddio  sarà  seruito. 

Di  Napoli  alli  18  di  Gennaro  1574. 

Di  V.  R.  seruo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscripíio,  f  Al  molto  Rdo.  in  X.**  Padre,  il  P.  Dottor  Gio- 
uanni  de  Vittoria,  della  Compagnia  di  Giesù,  a  Catanzaro. 
Sigilli  vesiigium. 

383 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOLI  5  FEBRUARII   1574  *. 

D^.  P.  Joanne  de  Rosis, 


à  In  marg,  tnanu  P,  Victoriae:  Donche  malamente  lo  poso  io  gouer- 
nare,  andando  (?)  lui  a  torno  tentato  con  sua  vocatione  et  studii.  — «  haua- 
riamo  ms.  ^i  In  marg.  manu  P,  Victoriae:  Io  niun  fauore  1'  ho  dato  in 
questo  né  spinto,  anzi  il  contrario. 


Ex  responsione  buie  epistolae  data,  quam  infra  exhibemus. 
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383  • 

P.  EVERARDUS  MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONl 

ROMA   12  FRBRUARD  I574  *. 

P^Joannetn  de  Rossis  Néapoli  remanere  statuii, — Patres  Emerius  et  Pare' 
ja  ad  sua  ministeria  obetinda  sese  accingunt, — P.  Gaaparem  Hernán» 
den  quamprimum  in  Hispaniam  navigare  jubet.^Litteras  annuas  ro- 
manas Salmeroni  transmittit, 

P.  Salmerone.  —Io  ho  riceuuto  la  lettera  di  V.  R.  delli  5  del  presen- 
te *,  et  le  ragioni,  le  quali  allega  per  conto  del  P.  Giovanni  de  Rossis  ' 
mi  paiono  molto  digne  di  consideratione,  sì  che  lo  riterrà  fin  tanto  che 
altro  non  si  scriue. 

Ho  anco  hauuto  la  lettera  che  mi  manda  del  P.  Vittoria,  et  con  mia 
consoiatione  inteso  che  il  P.  Emerio  *  et  il  P.  Pareggia  •  si  metteuano 
all'  ordine  per  andarsene  ai  loro  ministeri!. 

Quando  il  P.  Rodrighez  ^  uenne  ultimamente  di  Napoli  mi  commu- 
nicò  il  disiderio  che  haueua  il  P.  Gasparo  Fernandez  *  di  ritornare  in 
Ispida  per  rispetto  della  sua  sanità;  et  benché  il  P.  Gii  González  mi 
rendesse  testimonio  conforme  a  quel  che  il  detto  P.  Rodrighez  mi  ra- 
gionnò,  allegándome  che  il  P.  Gasparo  fece  ogni  sforzo  col  P.  Francesco 
dì  santa  memoria  per  restare  in  Ispagna  pella  medesima  causa;  nondi- 
meno non  mi  panie  di  fare  alcuna  deliberatione  prima  che  io  intendessi 
più  particolarmente  dall'  estesso  P.  Gasparo  le  ragioni  che  lo  muoue- 
uano;  le  quali  hauendomi  esso  scritto  la  settimana  passata  molto  a  lun- 
go, et  essendo  state  considerate  da  tutti  questi  Padri,  al  fìne  mi  han 
fatto  risoluere  di  lasciarlo  ritornare  in  Ispagna  con  la  prima  migliore 
commodità  che  si  presenterà,  poiché  io  sentirei  carico  di  mia  conscien- 
za potendo  rimediare  alle  sue  infìrmità  et  non  facendolo,  massime  ha- 
uendosi  tentato  ogn'  altro  mezzo  di  medicine,  bagni,  et  simili  altre  cose; 
et  nondimeno,  non  essendosi  uisto  profitto  notabile,  anzi  andando  esso 
ogni  giorno  perdendo  delle  sue  forze,  si  come  appieno  mi  scriue. 


*  Ex  r^est.  NeapoL  (IS7S'^S7^)»  ^'  Iiv-I2r. 
>  Desiderantur  hae  litterae. 

*  Vide  epist.  38i',  ubi  «de  Roses»  idem  nuncupatur. 

*  P.  Emerius  de  Bonis. 

»  De  P.  Joanne  Pareja  cf.  ASTRAiN  loc.  cit.,  II,  549-551- 

®  P.  Chrìstophorus  Rodericius,  saepe  in  his  litteris  laudatus. 

'  P.  Gaspar  Hernández,  etiam  Fernández  cognominatus,  rector  collegii 
neapoHtani. 
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Per  tanto  V.  R.,  all'  amor  paterno  che  le  porta,  aggitt[n]gerà  quest' 
altro  uffìzio  dì  carità,  di  uedere  che  con  le  prime  galere,  o  altra  nani- 
gatione  sicura  possa  con  la  benedictìone  di  Dio  nauigare  in  Ispagna, 
poiché  mi  scrìue  che  gli  sarebbe  impossibile  di  andare  a  cauallo:  et  io 
dapoi  non  mancherò  di  auisare  i  Padri  di  Spagna  che  lo  pongano  nel 
luogo  che  sarà  più  salubre  pella  sua  infermità. 

Qui  con  la  grazia  di  Dio  S.  N.  stiamo  assai  bene;  et  dalle  annue  ro- 
mane, le  quali  riceuerà  con  questa,  V.  R.  si  consolerà  d*  intendere 
molti  particolari  dell'  Indie  et  d'  altre  parti  della  Compagnia,  le  quali 
ho  fatto  raccogliere,  acciò  che,  oltre  la  cognitione  dello  stato  delle  cose 
di  questa  prouincia,  ciascuno  possa  intendere  in  qual  essere  et  pro- 
gresso si  troua  tutta  la  Compagnia  nostra. 

All'  orazioni  etc. 

Di  Roma  il  dì  12  di  Febraro  [15]  74. 

384 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOU   19  PBBRUASII   I574  <. 

P»  Joanném  de  Rossi»  Neapoli  relidum  fuisse  gaudei  eigratias  Mercuria-' 
no  habeU^ Patentes  litteras  pro  P.  Hernández  ejusque  sociis  in  Hi- 
spantani  profecturis  postulai,^ P,  Gratianum  Nola  educendum  exi' 
stimat, 

t 
Ihs. 

Molto  Rdo.  en  Christo  Padre  nostro. 

Pax  Christi. 

Hauiamo  tutti  molto  da  ringratiar  la  P.  V.  per  la  gratia  che 
ci  mostra  di  fare  in  lassare  qua  per  li  bisogni  di  questi  collegii  al 
P.  Gioan  di  Rosses  '. 

Quanto  al  P.  Gaspar  Hernández,  che  è  al  presente  rectore 
di  questo  colleggio,  si  farà  tanto  quanto  V.  P.  commanda.Io  li  ho 
letto  la  risolutione  presa  dalla  P.  V.  in  Roma,  et  ancora  li  ho 
detto  che  si  prepari  a  quanto  prima  mettersi  in  viaggio  con  que- 
sta commodità  presente  di  galere,  che  si  crede  partiranno  molto 
presto. 

'    Ex  autographo,  in  codice  Bpist,  Salmer,,  2  fol.,  n.  154,  prius  258. 
Respondet  epistolae  praecedenti. 
•    Videepist.  38i»et383*. 
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Il  detto  Padre  menò  di  Spagna  vn  suo  nipote,  figliolo  di  vna 
sua  sorella,  chiamato  Gioan  di  Luxan,  et  per  ordine  della  buo- 
na memoria  del  Padre  general  passato  venne  qui,  et  ha  studia- 
to per  alguni  anni,  et  riuscito  mediocre  humanista  et  casista;  et 
cossi  si  fece  prete,  et  ha  letto  per  duoi  anni  la  2.*  classe  di  hu- 
manità.  Di  sette  o  vero  otto  mesi  in  qua  anda  trauagliatissimo 
della  testa,  et  patisce  grandi  vertigine,  et  sono  molti  mesi  che 
non  può  leggere;  et  come  si  mette  a  pensare  qualche  cosa  fer- 
mamente, suole  patire  deliquio  o  vertigine,  et  cossi  esso  P.  Ga- 
spare lo  menaria  con  seco  in  Spagna,  perchè  crede  che  questa 
terra  le  è  contrariissima  alla  sua  salute,  benché  realmente  sia 
huomo  da  bene  et  uirtuoso.  Lui  ancora  lo  desidera,  et  a  noi  ci 
fa  poco  mancamento,  et  gle  lo  daremo,  si  altrimente  la  P.  V. 
non  comandassi  *.  Desidera  anchora  vno  coadgiutore,  che  lo 
possa  agiutare  et  seruire  per  la  strada.  Qua  habbiamo  vno  spa- 
gnuolo,  chiamato  Antonio  Perez  ^,  il  quale  andaria  volentieri 
con  esso,  et  a  noi  non  ci  faria  gran  mancamento;  si  alla  P.  V. 
parerà,  li  potrà  mandare  la  patente  per  tutti  tre,  acciò  in  Spa- 
gna conoscano  essere  mandati  della  obediencia  ^. 

Li  messi  passati  scrissi  alla  P,  V.  del  P.  Gratiano  perusino  •, 
che  sta  a  Nola  molto  trauagliato,  et  se  il  aria  natiuo  non  lo  aiuta, 
come  li  medici  dicono  che  lo  potria  aiutare,  non  ci  è  speranza 
della  sua  vita.  La  P.  V.  mi  rispuose  che  lo  contentaría  a  tempo 
suo,  ma  che  il  tempo  alhora  non  era  buono,  per  essere  principio 


*  Vide  epist  praecedentem. 

*  In  catalogno  provinciae  neapolitanae  anni  1574  Antonius  Pérez  Inter 
sodales  coadjutores  non  formatos  recensetur. 

'  £n  responsum  Mercuriani  die  27  Februarii  hac  de  re  Salmeroni  da- 
tum;  quod  exstat  in  regest.  Neapol.  (1573-1^6),  fol.  12  v.:  «Dalla  lettera, 
la  quale  io  scriuo  al  P.  Gasparo  Fernandez,  uedrà  V.  R.  il  desiderio  che 
Dio  S.  N.  mi  dà,  non  solo  di  consolarlo  perchè  ricoueri  le  forze,  ma  anco 
che  si  cani  quel  frutto  dalla  su[a]  presentía  in  Spagna  per  commune  benefi- 
cio della  Compagnia,  il  quale  ragioneuol mente  può  aspettarsi  dalla  buona 
uolontà  et  fedeltà,  che  sempre  si  è  riconosciuta  in  lui.  So  che  V.  R.  non 
mancherà  di  essortarlo  al  medesimo  et  di  incaminarlo  con  la  compagnia  di 
quei  duoi  fratelli,  i  quali  V.  R.  mi  propone  in  questa  sua  ultima  con  quel 
modo  che  conuiene  al  debito  di  charità  et  alle  sue  necessità...» 

*  Vide  epist.  375'. 
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del  inverno.  Adesso  di  Nola  mi  vienne  scritto  che  cumple  pre- 
stissimo farli  fare  questa  mutatione  di  aria,  et  che  li  medici  af- 
firmano  non  essere  espediente  più  tardare  in  conto  alguno,  lo 
gli  lo  ripresento  alla  P.  [V.]  acciò  vegga  et  giudichi  si  conuen- 
ga  mandarlo  quanto  prima  senza  aspettare  altro,  perchè  dicano 
che  periculum  est  in  mora. 

Né  occorre  che  dire  altro  per  questa,  si  non  che  con  la  let- 
tera annuale  romana  ci  hauemo  consolato  nel  Signore,  il  quale 
a  tutti  ci  conserui  et  augmenti  in  sua  sanctissima  gratia.  Ricerco 
la  benedictione  di  V.  P.  per  tutti  questi  suoi  fìgluoli  in  Christo- 

A  19  di  Febraro  di  1574, 

Di  V.  R.  P.  seruo  et  ñgluolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscripiio.  f  Al  molto  Rdo..  Padre  nostro  in  Christo,  il 
P.  Euerardo  Mercurìano,  prepósito  generale  della  Compagnia 
di  Giesù.  Roma. 

Alia  manu.  Tutte  del  74  del  P.  Salmerone  et  P.   Dionisio  ''. 

Sigilli  vestí gium. 

385 
PATRI  EVERARDO  MERCURÌANO 

NBAPOLI  26  PBBSUARII  I574  V 

Ah  cani  US  gregorianas  in  tempio  nostro  conservandus 
vel  tollendus  sit,  consulti, 

t 
Ihs. 

Molto  Rdo.  en  Xpo.  Padre  nostro. 

Pax  Christi. 

Io  venni  di  Roma  a  Napoli  con  intentione  di  scriuere  alla 
P.  V.  quello  che  ci  occorreua  circa  il  canto  gregoriano,  che  si 
desideraua  per  algune  giuste  cause  fussi  ritenuto  in  questo  col- 
leggio con  la  dispensatione  della  R.  P.  V.  Volendo  fare  questo 
officio,  algune  volte  mi  sono  tratenuto  considerando  le  raggioni 
del  pro  et  del  contra,  et  air  ultimo  mi  sono  risoluto  di  lasciar 

^    Ex  hac  annotatione  novimus  cum  bisce  Salmeronis  litteris  alias  a 
P*  Dionysio  Vázquez  datas  fuisse. 

*    Ex  autographo,  in  codice  Episi*  Salmer.,  2  fol.,  n.  155,  prius  259. 
Vide  Mercurìani  responsionem  in  sequenti  monumento. 
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Ogni  cosa  in  arbitrio  et  parere  della  P.  V.,  et  non  domandare  più 
dispensa,  perchè  chi  non  la  uoole,  chi  la  uuole,  chi  dice  che 
offenderà  V  altro  tono  simpUce,  chi  che  agraddarà.  Io  ho  preso 
per  ottima  rìsolutione  il  avisarla^  che,  se  li  pare,  subito  mutare- 
mo  il  moltisono  in  vnisono,  et  saremo  tutti  di  vn  medesimo 
colore;  et  la  prego  a  volere  con  vna  righa  dire  il  suo  parere, 
perchè  subito  sarà  vbedito  et  posto  in  exequutione,  con  la  gratia 
del  l^gnor,  il  quale  a  tutti  ci  conserui  et  augmenti  in  sua  sancta 
gratia,  et  per  mezzo  della  P.  V.  e  del  suffragia  delle  oratìoni  et 
sacrifici!  suoi  mandi  vna  ampia  benedictione  a  questa  sua  pro- 
vincia di  Napoli 

Di  Napoli  a  26  di  Febraro  di  1574. 

Di  V.  R.  P.  senio  humile  et  figluolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

InscripÜo.  f  Al  molto  Rdo.  Padre  nostro  in  Christo,  il 
P.  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  generale  [della  Compagnia  di] 
Gièsù  etc.  Roma. 

Sigilli  vestigium. 

385« 

P.    EVERARDUS    MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMASMASTIl  1574*. 

Ad  quaestionem  de  cantu  gregoriano  respondet. 

Napoli.  P.  Salmerón. — Io  ho  rìcenuto  V  ultima  di  V.  R.  ■;  et  perchè 
non  contiene  se  non  un  punto  pertinente  al  canto  di  cotesta  sua  chiesa; 
però  io  non  posso  dirli  altro  in  risposta  se  non  che,  se  V.  R.  noie  usare 
de  la  dispensatione  che  li  fu  conceduta,  potrà  farlo  con  la  bendittione 
del  Signore;  ma  se  dimanda,  senza  hauer  risguardo  alla  detta  dispensa- 
tione, quel  che  io  deuo  scriuere,  io  non  posso  dir  altro  se  non  quello 
che  portano  le  constitutioni  ^,  et  ultimamente  è  stato  determinato. 


*  Ex  r^est.  Neapol.  (iS7S''S7^)»  ^L  i^r. 

*  Haec  est  epistola  praecedens. 

*  Quando  et  quo  pacto  can  tus,  si  ve  in  sacro,  sive  in  vesperis,  vel  in 
aliis  oflicüs,  a  nostratibus  sit  usurpandus,  praescribitur  in  Constitutionibus 
Societatis,  part.  6.',  cap.  3,  litt.  B;  prout  videre  est  apud  Jnstiitsium  Socie- 
taiisjeeu  (Florentìae  1892-1893),  II,  100;  item  in  congregatione  generali  i/, 

BPIST.  P.  SALMBSONII,  TOM.  IX.  23 
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Piacerà  a  V.  R.  dir  al  P.  Dionisio  ^  che  ho  ríceuuto  la  sua,  alla  quale 
risponderò  con  V  aiuto  divino  la  7,^  seguente. 
Et  con  questo  molto  mi  raccomando. 
Di  Roma  li  cinque  di  Marzo  1574. 

386 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOLI  5  MABTH  I574  *. 

Circa  P.  Gratiani  e  collegio  nolano  disceasianem,  a  SaImeron§  propom- 
tam,  responsio  exspectatur . — Hispánica  classis  iter  suum  procrastinata 
unde  P.  liernandez  Neapoli  expectare  cogitur. 

t 
Ihs 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro, 

Pax  Christi. 

Ho  riceuuta  la  lettera  della  P.  V.  '.  Et  circa  il  negocio  che 
mi  raccomanda ,  de  mandare  questi  Padri  et  prouedere  allt  loro 
bisogni,  si  farà  con  ogni  charìtà  et  obediencia  di  V.  P. 

La  settimana  passata  scrissi  del  P.  Gratiano,  et  della  instan- 
tia  che  fanno  li  medici  in  mutarlo  di  questo  aria  al  suo  natiuo  ': 
credo  che  per  scordo  non  mi  sia  data  risposta.  V,  P.  per  charità 
ordini  quello  si  a  da  fare,  perchè,  per  quanto  a  me  tocca,  io  ne 
resterò  contento  di  qualsiuoglia  risolutione.  Lui ,  il  povero  Pa« 
dre,  sta  desideroso  di  viuere  et  guardar  la  vita  per  seruicio  del 
Signore,  et  è  molto  virtuoso  giovane  et  da  bene;  né  mai  ha  dat- 
to  rumore,  per  le  buone  parti  et  qualità  sue. 

Al  presente  non  mi  occorre  altro,  saluo  che  la  partita  delle 
galere  per  Spagna  si  va  procrastinando ,  et  mettendo  in  dubio  la 
partita  del  Sr.  D.  Gioanni  di  Austria  *.  Il  Signore  faccia  quello 
sarà  maggior  gloria  et  seruicio  suo.  Amen. 

decr.  39  et  40;  ibid.,  II,  165;  congr.  gen.  2.*,  decr.  17;  ibìd.,  II,  198;  et  in 
congr.  gen.  3.',  decn  36:  ibid.,  II,  227. 
^    P.  Dionysius  Vázquez. 

'    Ex  autographo,  in  codice  Epist.  Salnter,,  2  fòl.,  n.  156,  prius  260. 
'    Vide  hanc  Mercuriani  responsionem  in  epist.  384,  annot.  5. 

*  Vide  epist.  384. 

*  Ob  classis  tUFcicae  timotes,  quae  hoc  tempore  Constantinopoli  com- 
parabatttr  ad  arces  hispánicas  Afrlcae  impugnandas,  Joannit  de  Austria  clas- 
sis q^ressum  suum  procrastinasse  videtur.  Cf.  Histoire  du  Cardinal  de 
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Per  me  et  per  tutti  questi  Padri  chieddo  humilmente  la  be- 
nedìctione  della  P.  V.,  et  lo  aiuto  delti  suoi  sancti  sacrificii  et 
orationi  appresso  alla  diuina  maestà ,  la  quale  per  sua  immensa 
bontà .  a  tutti  ci  conserui  et  augmenti  in  sua  sanctissima  gratia. 

Di  Napoli  a  5  di  Marzo  de  1574. 

Di  V.  R.  P.  seruo  humile  et  figliuolo  in  Chrislo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscriptio,  f  Al  molto  Rdo.  Padre  nostro  in  X.®,  il  P.  Eue- 
rardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia  di  Gie- 
su  etc.,  a  Roma. 

Sigilli  vestigium, 

386« 

P.  EVERARDUS  MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA   l3  MARTU   I574   ^ 

Epistolae  praecedenii  respondet,  promittens  se  P.  Hernández  provinciali 
toletano  commendaiurum. — Defructu  laborum  P.  Victor iae  gaudet, 
iociumque  sacerdotem  eidem  mitii  exoptat,— Simon  et  Raphael  ad  in- 
doemafidari  desiderant,— Patri  Joanni  de  Pareja  litteras  consolato- 
rias  suo  nomine  dari  jubet,-^De  P.  Grattano  nondum  responderé 
potest. 

P.  Salmerone.— Ho  riceuató  la  lettera  di  V.  R.,  scritta  alli  5  del  pre- 
sente *y  et  consolatomi  molto  in  Domino  uedendo  la  charità,  con  la 
qnale  accompagna  il  P.  Gasparo  ',  al  quale  desidero  che  dica,  che  io 
ho  rìceuuto  la  sua,  né  mancherò  di  anisare  il  P.  Cordeses  *  che  habbia 
ogni  debito  risguardo  alla  sua  consolatione,  assicurandomi  molto  bene 
eh'  il  detto  P.  Gasparo  con  la  fìdeltà  et  essempi  aiutarà  molto  le  cose 
della  Compagnia  in  qualunque  luogo  si  trouerà. 

Piacerà  a  V.  R.  di  far'  scriuere  al  P.  Vittoria  eh'  io  ho  rìceuuto  Sa 
sua  della  vigilia  di  san  Mathia  edificandomi  del  frutto  che  Dio  S.  N.  co- 

Granvelle,  pagg.  502-507,  ubi  plura  de  Joanne  de  Austria  Neapoli  commo- 
rante  attinguntur. 

*  Ex  regest.  Neapol,  (iS73'iS7^J,  fol.  i3. 

*  £am  ante  hanc  dedimus. 
'    P.  Gaspar  Hernández. 

*  P.  Antonius  Cordeses  erat  provinciae  toletanae  praepositus.  Vide 
epist.  370*,  annot.  8, 
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glie  del  suo  ministerio.  Già  gli  ho  scrìtto  che  dopo  pasqua  potrebbe  an- 
dare a  Monsignore  di  Potenza  ^  per  alcuni  giorni,  col  quale  però  non 
farà  cose,  le  quali  eccedano  la  natura  del  nostro  instituto.  Esso  deside- 
rarebbe  molto  hauere  un  sacerdote  per  compagno,  et  mi  pare  molto 
ragioneuole;  però  si  V.  R.  potesse  in  alcun  modo,  o  di  costi  o  di  Catan- 
zaro darglielo  con  quella  instruttione  che  conuenisse,  sì  per  se,  A  anco 
per  ritenere  il  P.  Vittoria  da  quelle  cose,  alle  quali  inclina  nel  modo  del 
suo  trattare  et  procedere,  mi  sarebbe  molto  grato. 

Simon  Piemontese  et  Raphaele  Michelo  mostrano  desiderio  di  an- 
dare all'  Indie.  Io  prego  V.  R.  di  fai^li  dire  eh'  io  ho  riceuùto  le  loro 
[lettere],  et  che  mi  son  consolato  con  la  loro  buona  uolontà,  la  quale  io 
crederò  più  facilmente  che  sia  mossa  da  Dio  S.  N.,  quando  intenderò 
che,  senza  particolare  affettione  più  di  una  cosa  che  di  un*  altra,  faran- 
no con  pieno  desiderio  1'  obedienza  in  ogni  luogo,  doue  si  trouano. 

Piacerà  anco  a  V.  R.  scriuere  al  P.  Paregia,  o  più  tosto  far'  scriuere, 
eh'  io  ho  riceuùto  la  sua  delli  i6  del  passato,  per  la  quale,  se  ben  ho 
sentito  dolore  dei  trauagli,  che  ha  hauuto  nel  viaggio,  nondimeno  spe- 
ro questo  poco  di  croce  seruirà  molto  per  fruttificare  più  uiuamente 
neir  anime  di  quel  popolo,  al  quale  è  mandato. 

Quanto  al  P.  Gratiano,  per  essere  stati  occupati  questa  settimana, 
non  posso  per  hora  rispondere:  si  farà  con  la  divina  grazia  la  7.^  se- 
guente etc. 

Di  Roma  il  dì  13  di  Marzo  1574. 

386  >» 

P.    EVERARDUS   MERCURIAN.US 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  21  M ARTII  I574  *. 

P.  Crratianui  Romam  et  inde  Perusium  tnittendus.^  Soror  Lucas  Pinslli 
P,  Bmerio  de  Bonis  commendatur, 

Napoli.  P.  Salmerón.— V.  R.  ci  ha  rimandato  una  lettera,  la  quale 
io  li  scriueua,  ma  si  errò  nel  far  il  soprascritto,  et  però  adesso  si  ri- 
manda. 

Quanto  al  P.  Gratiano  Perugino  ',  se  così  stimano  i  medici  necessa- 
rio, potrà  mandarsi  qua,  perchè  uada  ali*  aere  natiuo. 


*  Tiberius  Caraffia  (1566-1579).  Ughbllus,  Italia  sacra,  VII,  l^ 

«    Ex  regest.  Neapol,  (ts73'ìS7^)>  ^ol.  i3v.  Epistolae  386  respondet. 

•  Vide  epist.  375',  384  et  386. 
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Si  mandarono  alle  proointìe  alcuni  anisi,  acciò  che  si  mandassero  qua 
i  catalogi  con  gì'  altri  separati,  con  le  uirtù  et  inclinationi  di  ciascuno, 
respondentì  ai  numeri;  et  anco  che  i  consultori,  secondo  1*  ordine  anti- 
co, acriuessero  di  ciascun  collegio.  Non  si  sa  se  fumo  mandati  detti  auisi 
costà. 

Prego  V.  R.  che  scrina  al  P.  Emerio  ^  che  uegga  doppo  pasqua  di 
passar  per  Melfi,  et  far,  secondo  V  inclusa  di  Mtro.  Luca  Pinello  \  qual- 
che uffizio  con  sua  sorella.  Mi  sarà  grato  che  se  informi  con  la  debita 
ilarità. 

Et  con  questo  mi  raccomando  etc. 

Di  Roma  li  21  di  Mano  1574. 

387 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOLl  19  MARTII  I574  *. 

Sociis  caiae0n$ibus  de  sacerdote,  Patri  Victoriae  mitUndo,  scriptum  est 
P.  Victoria  capsellam  mannae.  Patri  Mercuriano  transmiitendam, 
Salmeronitnandat,'--'De  cantu  gregoriano  responsumexspectat.-^Joan' 
nes  de  Austria  brevi  Neapoli profecturus  dicitur, 

t 
Jhs. 

Molto  Rdo.  Padre  nostro  in  X.*" 

Pax  Xpi.  etc. 

Secondo  1'  ordine  della  P.  V.,  s'  è  scritto  a  Catanzaro  se  li 
dia  vn  sacerdotte  al  P.  Vittoria,  che  V  agìutia  nelle  confessione. 
Ben  nero  è  eh'  essendo  già  passata  la  mità  della  quadragesima, 
quando  lo  uerrà  ad  auere,  quasi  sarà  al  fín.  Dubbi taua  anchora, 
eh'  essendo  tanto  estreti  quelli  di  Cosenza,  come  lo  monstromo 
al  principio,  che  non  uogliano  mantenere  tante  bocche,  ma  esso 
là  se  lo  uederà,  eh'  ha  fatto  la  stantia  per  hauerlo. 

Il  detto  P.  Vittoria  ha  mandato  vna  scattola  di  manna,  la 
quale  ho  receuuto  in  mio  potere,  per  inuiare  alla  P.  V.  Aspetta- 
re qualche  securo  uiaggio  d'  alcuno  di  nostri,  con  che  fidatamen- 


'    P.  Emertus  de  Bonis.  Vide  epist  383*. 

*  De  Luca  Pinello  dictum  est  in  epist.  354i>,  annot.  5. 

*  Ex  archetypo,  in  codice  Epist,  Salmer.,  2  fol.,  n.  157,  prius  263, 
Epistolae  586*  respondet. 
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te  si  possa  mandare,  o  uero,  si  più  li  piacerà,  la  mandarÒ  con  Ü 
procacio;  però  aspettare  la  resposta. 

Al  P.  Paregia  s'  è  scritto  quello  che  V.  P.  ordinò,  et  alli  fra- 
telli Simone  et  Rafaele  se  V  ha  detto  da  parte  di  V.  P.  quanto 
ordinaua. 

In  quello  del  canto,  la  P.  V.  non  ha  datto  risposta  *,  et  puro 
la  spetto,  se  si  degnarà  di  uolerla  dare,  come  V  ho  strettamente 
per  vna  mia  pregato  et  supplicato,  perchè  inporta  a  farlo  con  la 
sua  authorità. 

Le  galere  del  signor  don  Giovanni  stano  in  procinto  di  par- 
tire, et  si  crede  che  per  tutta  la  settimana  che  venne  incomincia- 
rànno  il  suo  viaggio  per  quanto  se  dice  publicamente  '.  Il  P.  Ga- 
sparo Hernández  tene  già  negotiato  il  suo  passagio  per  se  et  per 
li  suoi  compagni. 

Del  resto  tutti  stiamo  sani,  per  Iddio  [gratia]  et  io  per  tutti 
questi  suoi  figlioli  et  per  me  ricerco  la  sua  beneditione  et  il  suf- 
fragio delle  sue  oratione  et  santi  sacrificii. 

Di  Napoli  alli  19  di  Marzo  1574. 

Di  V.  R.  P.  seruo  et  figlio  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscripiio,  f  Al  molto  Rdo.  Padre  nostro  in  Christo,  il 
P.  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia  di 
Giesù,  etc.  Roma. 

Sigilli  vestigium. 


*  Responsum  quidem  Mercurianus  die  5  Martii  dederat,  prout  ridere 
est  in  epìst.  385*;  sed  errore  librariorum,  qui  perperam  inscriptionem  exa- 
rarunt,  Neapoli  Romam  tlla  epistola  reversa  est.  Vide  epist.  3S6b. 

»    Vide  epist.  386. 
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388 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NEAPOLI  26  MASTII  I574  '. 

P.  Gerardus  Panormo  Romam  missus.^Cum  eo  P,  Gratianus  irejtthe- 
tur.—Litierae  romanae,  de  ratione  catálogos  sociorum  conficiendi, 
^Jèapolitn  non  psrvenerunt. — Joannes  de  Austria  nondum  Neapoli 
solvU. 

t 
Jhs. 

Molto  Rdo.  Padre  nostro  in  X.** 

Pax  Xpì.  etc. 

Al  P.  Geraldo,  eh'  è  venuto  de  Palermo  questi  giorni  in  Na- 
poli, è  parso  necessario,  per  V  ordine  eh'  haueua  dal  suo  prouin- 
ciale  *,  arriuare  insino  a  Roma  per  trattare  alcune  cose  con  la 
P.  V.,  eh'  apartengano  al  seruitio  d'  Iddio  et  al  bènefitio  di 
quella  prouincia:  esso  a  boca  esplicarà  il  [tutto]  alla  P.  V.  Man- 
do con  esso  la  seattola  de  manna  '  che  il  P.  Vittoria  questi  gior- 
ni passati  mi  mandò  da  Cosenza,  perchè  V  inuìasi  securamente 
alla  P.  V.  Mando  anchora  la  lettera  che  mi  mandò,  per  la  quale 
intenderà  V  occasione  che  s'  offersi  di  acce[tta]re  la  detta  seat- 
tola, [)ìpu[oi]  con  la  commodità  del  detto  Padre  et  dil  suo  com- 
pagno ci  semo  ri[soluti]  di  mandare  il  P.  Gratiano,  perchè  il  me- 
dico faceua  grande  instan[ria]  de  che  mutasse  aera  auanti  eh' 
intrasi  in  eticca,  et  cossi  parte,  et  porta  ricapito  con  che  possa 
da  Roma  arriuare  a  Per  uggia,  doue  quanto  prima  la  P.  V.  T  in- 
drìzarà  al  suo  aere  ■  natiuo. 

Quella  littera  che  la  P.  V.  acusa,  per  la  quale  si  dà  1'  ordine 
che  s'  ha  da  seruare  in  scriuere  li  catologi  delli  Padri  et  fratelli 
della  prouincia  per  V  aduenire,  qua  a  me  non  è  uenuto,  né  man- 


a    aero  ms. 


*  Ex  archetypOi  in  codice  Epist,  Salmer.,  2  fol.,  n.  158,  prius  263. 
Cbarta  hujus  epistolae  aliquantum  atramento  consumpta  est;  unde  aliqua 
verba  partim  evanuerunt.  Facile  autem  ea,  quae  desunt,  supplentur. 

'    P.  Hieronymus  Domeneccus. 
•'•    Vide  epist.  387. 

*  De  P.  Gratiano  vide  epístolas  superiores. 
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co  al  P.  Dionisio  *,  né  Padre  rettore  •,  perchè  non  si  riccordano 
di  tal  cosa  mandata  qua;  però  la  P.  V.  ci  farà  gratia  di  mandar- 
la, acciò  per  essa  e'  habbiamo  a  gouemare. 

Anchora  il  signor  don  Giovanne  d'  Austria  non  è  partito  ^: 
s'  aspetta  la  prima  commodità  di  tempo  oportuno,  benché  ho  in- 
teso hoggì  che  S.  A.  teneua  vn  pocco  di  febre* 

Al  presente  non  ho  altro  che  scriuere  alla  P.  V.,  si  non  che, 
tanto  per  parte  mia,  quanto  de  tutti  questi  Padri  et  fratellii  ri- 
cercamo la  sua  beneditione  et  Tadgiuto  et  suffragio  delle  sue 
sante  oratione  et  sacrifici!. 

Di  Napoli  a  26  di  Marzo  1574. 

Di  V.  R.  P.  seruo  et  figluolo  suo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscripiio.  f  Al  molto  Rdo.  Padre  nostro  in  Christo,  ü 
P.  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia 
di  Giesù.  Roma. 

Sigilli  vestigium. 

389 

CARD.  ANTONIO  CARAFFAE 

NBAPOLI  27  ICARTII  I574  '. 

N$gotium  quoddam  apud  summum  pantificém  gerendum  ei  cnmmendat. 
De  scripto  quodam  sibi  cùmmodaio  graiias  agit, 

t 
limo,  e  Rmo.  signore. 
Molti  giorni  sono  che  non  ho  reso  conto  a  V.  Sria.  Illma.  di 


*  P.  Dionysius  Vázquez. 

*  P.  Gas|>ar  Hernández. 
^    Vide  epift.  386. 

*  Ex  archetypo,  Romae,  in  Bibliotheca  Barberiniana,  codice  LXI,  57, 
duplici  fol.  158,  159,  prius  106,  107. 

Ad  hujus  epistolae  et  aliarum  Salmeronis  de  eodem  negotío  cardinali 
Caraffae  scriptarum  intelligentiam  juyant  quae  aflFert  ScmNOSi,  loc.  dt., 
part.  I,  lib.  IV,  cap.  i:  «Si  eran  qui  nel  tempo  addietro  convenuti  i  mini* 
stri  della  chiesa  con  quei  del  re,  che  in  mano  de'  primi  si  mettesse  da'  gra- 
belliert  del  grano ,  anno  per  anno ,  tutu  intiera  una  diterminata  somma  di 
danaro,  onde  si  compensasse  quella  franchigia  che  sul  detto  dazio  del  gra- 
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me,  sperando  di  concludere  vn  certo  negotio  per  poter  faxlo 
meglio. 

V.  Sria.  lUroa.  saperi,  come  V  lUmo.  cardinal  Granvela  %  e 
questi  signori  reggenti,  hanno  dato  V  «eequatur  a  quel  breue 
apostolico  mdto  volentieri.  Però  nel  liquidar  quanto  sia  quello 
che  ci  tocca  per  raggion  di  quel  tómese  ',  ci  è  stato  molto  da 
fare;  perchè  la  quantità  che  si  pagaua  per  prete  e  diacono  di 
questo  nostro  tómese,  era  tassata  in  19  carlini:  ma  non  so  con 
che  autorità  era  ritassata  a  dodici,  e  cosi  pagauano.  Hora  noi, 
oon  il  fiiuor  che  Dio  ci  ha  donato,  hauemo  pretenduto  di  esser 
lesi  et  granati,  e  la  cosa  uà  cosi  ben'  incaminata,  che  pensamo 
che  si  ridurrà  ad  vn  certo  mezzo  tra  19  et  12.  Et  ancoraché  non 
sia  del  tutto  concluso,  è  però  apuntato  di  sorte,  che  presto  si 
farà  la  real  essecution.  Io  aspettaua  di  dar  auuiso  a  V.  Sria.  Illma. 
di  questo  quando  fosse  spedito:  ma  mi  è  parso  di  preuenire,  per 
non  parer  tanto  tempo  mal  creato,  e  perchè  con  le  sue  orationi 
ci  possa  aiutare.  E  per  Ikrli  intendere  come,  ancorché  questa 
cosa  sia  sparsa  fra  li  canonici,  e  preti,  e  religiosi;  non  è  però  le- 


ño spettava  al  clero*  Di  questa  somma,  dopo  fatta  la  compensasioae  al  cle- 
ro, sopravanzava  una  grossa  porzione,  la  quale,  secondo  il  beneplacito  pon- 
tificio, s'impiegava  in  alcuna  opera  divota.  Or  la  concessione  di  una  tal  so- 
pravanzante porzione ,  per  qualche  anno  a  beneficio  del  collegio  sudettò,  si 
propose  e  si  richiese  dal  Salmerone  al  papa  ;  il  quale ,  oltrepassando  la  pro- 
posta, e  vincendo  il  desiderio,  ordinò  che  si  spedisse  un  breve  favorevole, 
contenente  la  concessione  per  tre  anni  di  quel  danaro  al  nostro  provinciale, 
a  cui  di  più  significò,  che,  passato  quel  triennio,  haurebbe  ampliata  la  gra- 
zia, e  disteso  per  altri  anni  il  fovore. 

Non  si  tosto,  con  la  venuta  del  P.  Salmerone ,  ciò  si  riseppe  in  Napoli, 
che  più  monisteri  di  monache  ascesero  in  pretensione  su  l' appoggio  di  vari 
personaggi,  massimamente  cardinali,  di  conseguire  il  triennio  susseguente. 
Furon  tutti,  V  un  dopo  1'  altro,  esclusi  dal  papa,  e  fra  gli  altri,  il  monistero 
della  Sapienza,  del  quale  il  cardinale  Antonio  Carafa  ne  havea  portato  le 
suppliche,  e  rappresentati  i  bisogni.»  Haec  Schinosi ,  qui  paulo  inferius  ait 
moniales  Sapientiae  tantum  per  summos  viros  et  per  ipsum  Salmeronem 
apnd  summum  pontificem  institisse,  ut  tandem  praedictam  gratiam  per  alios 
6  annos  simul  cum  Societate  sibi  concedi  obtinuerint. 

*  Cardinalis  Antonins  Perrenot  de  Granvelle  proregis  muñere  Nespoli 
ftingebatur. 

'  '  Tómese  erat  moneta  quaedam  sic  dieta  ex  oppido  gallico  Turonii, 
ubi  quondam  illa  cudebatur. 
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uato  rumor,  né  contraddittion  di  alcuna  parte.  Il  Sr.  Gironymo 
Vignes  *,  seruitor  grandissimo  di  V.  Sria.  Illma.,  mi  ha  detto 
eh'  haueriamo  bisogno  di  una  declaratìon  del  papa,  che  dichiari 
che  per  spatio  di  tre  anni  intieri  fruttuosi  ci  fa  questa  gratia, 
j)erchè  questo  non  fu  espresso  nel  breue,  e  dalla  data  del  breue 
fin'  air  entrare  in  possessione  saran  passato  alguni  mesi:  6  per 
questo  bastarebbe,  che,  hauendo  V.  Sria.  Dima,  detto  una  paro- 
la a  S.  S.,  ci  mandasse  vn  viuae  uocis  oráculo  in  testimonianza 
della  volontà  sua. 

Né  per  hora  mi  occorre  altro,  se  non  con  ogni  riuerenza,  et 
debita  humiltà  da  parte  mia  e  di  tutto  questo  collegio  basciar  la 
man  de  V.  Sria.  Illma. ,  qual  nostro  Signore  per  sua  immensa 
bontà  si  degni  conseruar  et  aumentar  in  sua  santissima  gratia* 

Di  Napoli  alli  27  di  Marzo  1574  '. 

Innanzi  di  serrar  questa  lettera  mi  è  venuta  nelle  mani  la  let- 
tera di  V.  Sria.  Illma.  con  il  martyrio  in  greco  di  sant  Pietro  et 
sant  Paulo,  et  sonomi  grandemente  consolato,  perchè  nelle  opere 
apertamente  conosco  quanto  mi  desidera  far  gratia  et  piacere;  io 
non  dubitano  che,  per  mezzo  di  V.  Sria .  Illma.  sola,  questa  et 
ogni  altra  cosa  si  potria  decapare.  Extorsisti  clauam  de  manu 
Herculis  *.  Lo  vederò  et  copiarò,  et  lo  rimandare  quanto  prima. 

Di  V.  Sria,  nima.  et  Rma.  humilimo  suo  seruo  nel  Signore 
nostro, 

Alfonso  di  Salmerón. 

Inscriptio.  f  Air  Illmo.  e  Rmo.  signor,  il  cardinal  Carafe, 
signor  mio  in  X.**  osser."** 
Sigilli  vesiigium. 


a  Quae  stquuntur  usqtie  ad  finem  epistolae  suni  Salmeronis  manu 
exarata, 

*  Oe  hoc  egregio  viro  saepissime  in  primo  harum  epistolar um  volumi- 
ne  dixìmus.  Vide  etiam  in  hoc  volumine  epist..245. 

'  Haec  ad  Gulielmum  Sirletum  cardinalem,  de  quo  in  epistola  33i,  an- 
not.  3,  diximus,  referenda  sunt.  Vide  epist.  393. 
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390 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NEAPOLl   10  APRILIS   1 574  <. 

De  P,Joanne  Pareja,^ P.  Matthaeus  de  Dueñas,  aeger,  coelo  natali  ju- 
vaudus  videtnr.-^  Ludovicus  Mansone  aptus  cathedrae  iheologiae  non- 
dum  videtur.-^P,  Victoria  an  Potentiam  vel  Bisinianum  adire  de* 
beat,  Mciscitatur,  —  P.  Hernández  pejus  in  dies  habet. 

t 

Moho  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 

Al  P.  Pareggia  *  scriuerò  quanto  V.  P.  mi  comanda,  benché 
per  Catanzaro  questi  dì  passati  gr  hauemo  mandato  vn'  altro 
Padre  predicatore,  che  potesse  andar  in  quelli  contorni  per  pre- 
dicar, il  qual  fu  cauato  del  collegio  di  Teramo,  quando  si  leuò 
di  là  '.  Al  P.  Mattheo  di  Duegnas  si  è  sempre  tenuto  e  si  tiene 
conto  di  dargli  ogni  contento  e  consolation ,  tanto  nel  non  leg- 
ger, quando  non  ha  voluto  per  le  sue  indispositioni ,  quanto  nel 
gouerno  della  persona  sua  *.  È  ben  uero  che  è  molto  indisposto 
e  de  molte  infirmità ,  e  credo  che  quest'  aria  gli  sia  molto  noci- 
uo,  e  credo  eh'  il  remedio  sarebbe  mandarlo  air  aria  natiuo,  il 
che  credo  egli  faria  volentieri,  se  la  P.  V.  glie  1'  ordinasse;  et 
esso  per  li  mesi  adietro,  quando  noi  stauamo  in  Roma,  lo  cerca- 
ua  con  grande  instanza.  La  P.  V.  potrà  far  qualche  pensiero  so- 
pra, et  auuisar  della  sua  resolution. 

Il  Mtro.  Ludouico  Mansone,  che  la  P.  V.  rappresenta  che 
sarebbe  più  che  mediocre,  per  dir  liberamente  quello  che  sento, 
sotto  ccrrectione,  non  credo  che  sarria  conueniente  per  Napoli. 
Perchè  essendo  V  altro  lettor  de  theologia,  che  qua  habbiamo, 
gìouane  e  principiante  nel  leggere,  e  che  a  pena  haueua  finito  il 
studio  di  sua  theologfia,  metter  in  vna  città  de  Napoli  per  lettori 
di  questa  profession,  vn  altro  simile,  pareria  che  tutti  siano  prin- 


'  Ex  archetypo,  in  codice  Epist.  Salmer.,  2  fol.,  n.  i6o,  prius  264. 
Respondet  epiatolis  Mercuriani,  diebus  2  et  3  Aprilis  ad  Salmeronem  datis, 
quas  huìc  subjicimus. 

•  De  P.  Joanne  Pareja  vide  epist.  383«  et  386^. 

'    Clausum  fuit  illud  collegium  anno  superiori.  Vide  epist.  370b  et  379«. 

♦  Vide  epist.  373*,  annot.  3. 


Digitized  by 


Google 


364  SPI8TOLA.B  P.  SALMBBOülS 

cípianti,  e  che  non  habbino  letto  altroue  mai:  mi  par  grand'  in- 
conueniente  e  poca  riputation  della  Compagnia,  e  gì'  auditori 
non  gli  darano  tanto  credito.  Mi  par  sarria  meglio  lasciarlo  quest' 
anno  compir  il  suo  studio  al  detto  Mtro.  Ludouico,  acciò  che  im- 
pari vn  poco  più;  e  per  V  anno  che  viene,  se  biso^narà  qua,  la 
P.  V.  ce  lo  potrà  donar,  mi  pareria  più  al  proponto,  se  non  ci 
uolesse  dar  qualch'  altro  più  tempato  et  essercitato. 

Il  P.  Vittoria  m'  ha  scritto  che  non  intende  quello  che  la 
P.  V.  gr  ha  scritto,  che,  passata  la  pasqua,  potrà  andar  a  star 
con  il  vescouo  di  Potenza ,  e  che  pensa  fu  error  della  memoriai 
e  che  per  dir  di  Bisignano,  disse  di  Potenza.  Si  è  cos\ ,  la  P.  V. 
sarà  seruita  di  auuisar  quanto  prima,  perchè  glie  lo  possiamo  far' 
intendere. 

Il  P.  Gaspar  Hernández  e  stato  *  malissimo  tratto  de  la  sua 
infermità  *,  e  comminciò  a  star  meglio,  et  a  tornato  a  ricascar, 
et  sta  molto  trauagliato.  La  P.  V.  il  tenga  per  raccomandato 
nelle  sue  orationi  a  lui  e  tutti  questi  Padri  et  fratelli,  per  li  quali 
tutti  cerco  la  sua  benedittidne,  et  in  nome  di  tutti  gli  mando  la 
buona  pasqua  e  feste  di. nostro  Signore,  il  qual  a  tutti  ci  dia  il 
gusto  e  frutto  della  sua  santa  resurrettion. 

Di  Napoli  a  io  d'  Aprile  1574. 

Di  V.  P.  molto  Rda.  seruo  et  figlio  nel  Signore  nostro, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscriptio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro,  il  P.  Eue- 
rardo  Mercuriano,  prepósito  general  della  Compagnia  di  Giesù, 
a  Roma. 

SigiUi  vestìgium. 


«    star  ms. 


Vide  epist.  383,  384  et  386. 
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390  • 

P.    EVERARDUS   MERCURIANUS 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

BOMA  a-  3  APSiLis  1574  *. 

P.  GraUanu»  Romam  atHgit.-^Manna,  a  P.  Victoria  mi$9»m,  acc^tum 
ett.—P.  Gerardi  negctio  expedito,  Ntapolim  ule  propedigm  redibit.^ 
P.  Dtmñae  in  sua  aegritudine  eoneolandue.-^Ejue  loco  Ludovicue  Man- 
some  mUUndus  videiur,  — P.  Pareja  Catodi  permaneat. 

Napoli.  P.  Salmerón. — ^E  arríaato  con  la  gratia  de  Dio  il  P.  Gratia- 
no  \  il  qnale  si  mandará  a  Perugia;  et  V.  R.  ha  fatto  bene  di  usar  la 
charìtà  di  leñarlo  dal  pericolo  di  cotesto  aere  di  Napoli. 

Ho  anco  riceuuto  la  scatola  di  manna,  che  manda  il  P.  Vittoria;  di 
che  tutto  rìngratio  V.  R.  '. 

Il  P.  Gieraldo  arriuò  con  la  gratia  de  Dio:  et  perchè  il  P.  Rodríguez^ 
spedi  quasi  tutto  quello  che  desideraua,  credo  che  ritomarà  presto. 

Prego  la  R.  V.  consoli  il  P.  Matheo  de  Dueñas,  il  quale  intendo 
esser  indisposto;  et  forsa  sarà  bene  di  soleuarlo  della  fatica  de  la  lettura. 
Et  se  V.  R.  uorrà  alcun  altro,  mi  ingegnerò  di  darglielo,  che  è  Mtro.  Lu- 
douico  Mansoni  ',  che  ha  assai  buon  talento,  et  conseruandosi  con  la 
disciplina  religiosa,  si  può  sperare  che  et  in  leggere  et  in  altro  riuscirà 
più  che  mediocre.  Se  essa  giudicarà  di  uolerlo,  uedrò  se  potrà  man- 
darsi *. 

Né  essendo  questa  per  altro,  mi  raccomando. 

Di  Roma  li  2  d'  Aprile  1574. 

Aggiunta  alla  lettera  del  P.  Salmerone  •.— Intendo  che  per  la  neces- 
sità che  intendo  essere  in  Cata[n]zaro  et  in  quel  contomo  di  persona 
che  predichi  et  aiuti  negli  altri  simili  ministerii,  V.  R.  darà  ordine  al 
P.  Paregia  che  resti  in  quelle  parti  et  collegio,  o  doue  potrà  giudicare 
essere  più  conueniente  in  Domino. 

Li  3  di  Aprile  1574. 


a    Sic;  alias  Mansone  scribitur. 


*  Ex  regest.  Neapol,  (iS7S'^S7^)i  fol.  I4r.  Huic  epistolae  praecedens 
respondet. 

«  De  P.  Gratiano  vide  epist.  375',  384,  386,  386b  et  388. 

«  Vide  epist.  387. 

*  P.  Christophorus  Rodericius. 
'  Vide  epist.  praecedentem. 

*  Ex  eodem  codice,  fol.  14  v. 
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390  >» 

P.    EVERARDUS   MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  17  APBILIS  1574  '. 

P.  Gerardus  in  Siciliam  reveriitur.^SalmerùnU  de  Ludovico  Mansone 
animadverúo  probatur.-^P,  Matihaem  Dueñas  denuo  Salmétoni»  cha- 
ritati  coinmendaiur,^Sodales,  qui  Romam  ire  exoptant^  cum  ibi  locus 
non  sufipetat,  alibi  in  provinciae  neapoliianae  colUgiisfoveafUur.-^Pa» 
treni  Hernández  aegrotantem  salutat, 

AI  P.  Salmerone.  — Il  P.  Guiraldo  ""  rìtorna  in  Sicilia;  et  perchè  esso 
potrà  dire  a  bocca  lo  stato  delle  cose  nostre  che  sono  qui,  non  sarò 
longo  in  scriuer'gliene.  Ma  quanto  alla  risposta  della  sua  delli  dieci  del 
presente,  dico  che  mi  par'  buona  la  consideratione  che  mi  scritte  sopra 
Mtro.  Lodouico  Mansone  ^. 

Quanto  al  P.  Matheo  Dnegnas  io  non  dubito  punto  che  V.  R.  non 
gli  habbia  usato  ogni  carità;  et  se  si  uedesse  che  realmente  questo  aere 
di  Napoli  gli  nuocesse,  et  che  le  altre  indispositioni  sue  ricercassero  che 
neir  aere  natiuo  stesse  per  ricuperar  le  forze  per  maggior  seruizio  di 
Dio,  io  non  potrei  né  debbo  uoler  se  non  quello  che  conuiene  alla  cha- 
rità  et  al  debito  dell'  uiì&zio  mio,  oltre  i  meriti  di  quel  buon  Padre.  Et 
così  V.  R.  uedrà  se  tale  dispositione  sarà  in  lui  di  andar  in  Hispagna  et 
glielo  manderà  con  la  migliore  commodità.  £t  essendo  poi  io  auisato  di 
tale  risolutione,  non  mancherò  di  scriuere  in  Spagna  che  si  habbì  ogni 
debito  risguardo  alla  sua  indispositione  '. 

Quanto  al  fratello  Macellano  ^  et  Ruiz  '*  et  simile  altri,  io  uorrei, 
certo,  potergli  consolare  con  tutti  i  modi  possibile:  ma  perchè  questa 
casa  non  fu  mai  sì  carica  di  persone  né  con  tanta  grauezza  et  senza  mi- 
nor aiuto,  et  concorrono  ogni  giorno  nuoue  persone;  et  anco  il  collegio 
romano  è  presso  di  debiti,  et  tutta  la  prouincia  ha  le  sue  grauezze;  .per 
questo  io  prego  V.  R.  che  consideri  il  miglior  modo,  col  quale  possa 


Sic  ms.  Alias  Geraldo  et  Gieraldo  dicitur.  Vide  episi,  ^88  et  jgo^. 


*  Ex  regesto  Neapol.  (i57S-iSlà)^  fol»  14V.    Respondet  epistolae  Sai- 
meronis,  die  lo  Aprilis  datae,  quam  supra  protulimus. 

*  Vide  epist.  390. 

'    De  P.  Matthaeo  Dueñas  vide  epist.  373'  et  390. 
^    In  catalogo  provinciae  neapolitanae  anni  1574  Bartholomaeus  Ifacei- 
larius  inter  scholasticos  litteris  consignatur. 

^    Ibidem  etiam  scholasticus  scribitur  Simon  Ruizius. 
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sodisfarsi  alla  charità  coi  detti  fratelli,  o  mandandogli  in  uno  degli  altri 
coUegii  della  sua  prouincia,  o  nero  trattandone  col  prouinciale  di  Sici- 
lia con  qualche  permuta;  et  di  quel  che  essa  giudicherà  poi  di  scriuermi, 
potrà  farlo. 

Scrino  al  P.  Vittoria  et  al  P.  Giacomo  Abbate  ®  le  incluse,  le  quali 
V.  R.  si  contentará  di  far  serrare  et  mandarle  quanto  prima. 

Mi  dolgo  molto  dell'  infermità  del  P.  Gaspare  Hernández  \  et  non 
si  mancherà  di  pregar  per  luy;  et  così  desidero  che  V.  R.  Io  saluti  in 
mio  nome;  et  il  P.  Dionisio. 

Et  air  orazioni  etc.  pregandogli  la  bona  pasqua. 

Di  Roma  a  17  di  Aprile  1574. 

Poscritta. —Martino  Portughese  mi  ha  fatto  scriuere  una  lettera  per 
essere  riacettato  nella  Compagnia.  Piacerà  a  V.  R.  di  uedere  quel  che 
conuiene,  et  darmene  aniso,  facendogli  intendere  che  ho  riceuuto  la 
sua.  n  fratello  Carlo  Mastrìllo  *  ne  darà  qualche  nuoua  a  V.  R. 

391 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOLI  16  APRILIS  1574  *. 

P.  Marius  Fabritius  Aleiii  magno  fructu  concionatur,  civen  domum 
professorum  ibidem  institui  postulante 

t 

Molto  Rdo.  Padre  nostro  in  Christo. 

Pax  Christi  etc. 

Vn  Padre  di  questo  collegio  ",  che  solo  è  predicatore  tolle- 
rabile in  questa  prouincia,  mandassimo  V  anno  passato  a  Lecce, 
città  principale  di  questo  regno  nella  Puglia.  Ha  fatto  tanto  ben 


^    De  hoc  egregio  Societatis  operarlo  vide  epist.  379'. 
^    Rector  collegii  neapolitani.  Cf,  epist.  386,  386'  et  390. 

*  F.  Carolus  Mastrilli,  nolanus,  anno  1574  Inter  scholasticos  provinciae 
neapolitanae  in  catalogo  supra  citato  numeratur.  Ejusdem  egregia  focinora 
enarrai  Patrionani,  Menologio,  III,  l36. 

*  Ex  archetypo,  in  codice  Epist.  Salmer.,  2  fol.,  n.  161,  prius  265. 
Edita  est  ex  eodem  archetypo  a  P.  Boero,  loc.  cit.,  pagg.  127-128. 

*  P.  Marius  de  Fabritiis  scribitur  in  catalogo  provinciae  neapolitanae 
anni  1574»  et  inter  profesaos  trium  votorum  recensetur.  Idem  in  catalejo 
romano  professorum  trium  votorum  ab  an.  1542  ad  1582  dicitur  vota  sua 
Neapoli  in  manibus  P.  Dionysii  Vázquez,  17  Decembris  1570,  nuncupasse. 
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SUO  officio  in  questa  missionef  cosi  con  T  essempio  come  con  la 
dottrina,  che  quella  città,  o  gran  parte  d'  essa,  domanda  vna 
cassa  professa,  et  scriuono  a  V.  P.  sopra  questo  negotio,  et  mi 
domandano  ancora  che  io  scriua.  Quello  che  posso  dire  in  que- 
sto negotio  è,  che  adesso  ritornare  qua  il  P.  Mario,  che  già  sarà 
nel  camino,  et  potrà  informarci  meglio  che  non  si  farà  con  le 
lettere,  di  quanto  in  Lecce  si  può  sperare:  dico  sperare,  perchè 
quello  che  di  presente  si  vede,  è  poco  et  non  assai  maturo.  Cre- 
do che  V.  P.  giudicarà  che  si  mature  più,  et  si  mostri  col  tem- 
po che  cosa  sia  per  farsi,  che  potria  essere,  in  città  tanto  princi- 
pale, che  non  stesse  male  vna  casa,  doue  il  bisogno  delle  anime 
si  dice  essere  grande,  come  in  vna  India.  D'  altro  canto  sono  le 
sue  et  non  piccole  difficoltà,  che  con  il  tempo  si  diranno,  quan- 
do caldamente  se  tratasse  del  negotio  '.  Et  con  questo  ini  rac- 
comando humilmente  nelli  santi  sacrificii  et  orationi  di  V.  P. 

Di  Napoli  i6  di  Aprile  1574. 

De  V.  R.  P.  seruo  et  figliuolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscripiio.  f  Al  molto  Rdo.  Padre  nostro  in  Christo,  il 
P.  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia  di 
Giesù.  Roma. 

Sigilli  vestigium. 

392 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOLI    16  APBIUS  I574  '. 

P.  Victoria  ab  episcopo  PoUntÌ4ie  ¿xspectaius.^P»  Pareja  in  Calabria 
manerejubetur,^ Aleta  incolae  domum  Societatie  postulant.^Joannee 
de  Austria  Neapoli  in  Hispaniam  solvit. 

t 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 

Pax  Christi  etc. 

Poco  occorre  che  scriuere  questa  settimana.  Il  vescouo  di 

>    Cf.  SACcmNUM,  loc.  cit.,  pan.  IV,  lib.  II,  14-16. 

«  Ex  archetypo,  in  codice  Epist.  Salmer.,  2  fòL,  n.  162,  priusaòi. 
Epistolae  subscríptío,  et  epìstoliam  ad  calcem  addjtum,  tunt  Salmeronis 
manu  exarata. 
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Potentia  *  non  s'  haueua  fatto  ad  intendere  altrimente,  che  la 
volontà  di  V.  P.  ftisse  ch^il  P.  Vittoria  andasse  a  star  con  essa 
quest'  està  fin'  a  hoggidi;  il  che  come  fu  da  me  inteso,  subito 
scrissi  al  detto  P.  Vittoria  che  uada  subito  in  Potenza,  doue  il 
vescouo  r  aspetta. 

Al  P.  Pareggia  si  è  dato  ordine  per  parte  della  P.  V.  che 
resti  in  Calabria. 

La  città  di  Lecce  desidera  far  vna  casa  de  professi  della  Com- 
pagnia, et  offerir  non  so  che  cose,  le  quali  non  so  se  bastano  per 
cominciare  *.  Io  aspetto  de  di  in  di  la  venuta  del  P.  Mario  de  Fa- 
britiis,  il  qual  è  stato  là  questa  quadragesima,  et  fi  ha  predicato; 
e  da  questo  Padre  haueremo  piena  informatione,  che  cosa  sia 
quello  che  offeriscono,  e  air  hora  potremo  dar  meglior  raggua- 
glio alla  V.  P.,  alla  qual  hoggi  per  altra  strada  ho  scritto  vn  altra 
mia  sopra  questo  medesimo  soggetto,  per  accompagnar  le  lettere 
che  sopra  di  ciò  di  Lecce  si  mandano,  li  quali  credo  che  multa 
promittunt,  e  con  la  mità  che  complissero,  di  quello  che  con  belle 
parole  promettono,  si  potria  forsi  pigliar  detta  casa;  ma  co  'l  tem- 
po si  chiariremo  del  tutto,  e  d'  ogni  cosa  daremo  auuiso  alla 
P.  V.,  alle  cui  sante  orationi  et  sacrificii  humilmente  mi  racco- 
mando, chiedendo  per  tutti  li  suoi  figliuoli  la  sua  benedittione. 

Di  Napoli  alli  16  di  Aprile  1574. 

Di  V.  R.  P.  seruo  et  figliuolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Questa  mattina  è  partito  il  Sr.  D.  Giovanni  di  Austria  con 
vinti  galere  j^er  Spagna.  Il  Padre  rectore  con  li  suoi  compagni  è 
rimasto  in  Napoli,  perchè  la  infirmità  V  [ha]  agrauato  questi  gior- 
ni tanto  gagliardamente,  che  non  sta  per  mettersi  in  viaggio  per 
alcune  settimane  o  forsi  mesi. 

In  schedula  ad  calcem  episiolae  agglutinata,  f  Questa  mat- 
tina partirne  per  Sicilia  il  P.  Clauio  *  et  il  P.  Geronimo  Gema 
con  le  galere  etc. 

«    Tibcrius  Carafia.  Vide  epist.  386%  annot.  5;  et  390. 
'    Vide  epist.  praecedentero . 

*    P.  Christophorus  Clavius  (?),  de  quo  plura  protuHmus  in  Monum^ 
paedagog,,  pagg.  471 ,  472,  474  et  478. 

KPIST.  P.  SALKBSONIS,  TOM.  II.  24 
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Inscripiio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre,  il  Padre  na- 
stro Euerardo  Mercuriano,  prepósito 'generale  dslla  Compagnia 
di  Giesù.  Roma. 

Sigilli  vesti frium, 

393 

CARD.  ANTONIO  CARAFFAE 

NBAPOLI  23  APRILIS  I574  ^ 

Gratiama  summo  ponti  fice  impetrandam  posttdat.  —  Versionem  latinafn 
graeci  manuscripti,  /domain  inconsiderate  fnissam,  sibireddipouit, 

t 

lUmo.  e  Rmo,  signor. 

La  settimana  passata  scrissi  di  altre  cose  a  V.  Sria.  lUma.  *; 
in  questa  non  ho  che  scriuer  altro,  se  non  per  auuisare  che  an- 
cora non  è  finita  di  far  quella  tassa,  che  dalla  parte  nostra  che  ci 
tocca  del  tórnese  si  ha  da  fare,  perchè  ógni  dì  occorrono  noue 
difficoltà,  et  noui  trauagli,  ancoraché  speriamo  che  un  giorno  si 
finiranno.  Però  in  omne  euentum  ci  bisognarà  hauer  quel  uiuae 
uocis  oráculo  di  V.  Sria.  lUma.,  del  quale  scrissi  vn'  altra  ',  che 
il  Sr.  Gironymo  *  disse  esser  omnino  necessario,  perchè  non  ue- 
niamo  a  esser  defraudati  de  quasi  vn  mezzano,  che  passarà  dal 
dì  della  concession  fin'  al  dì  che  s'  intrarà  in  la  possession,  che 
sarà  quasi  questo  termine  poco  manco.  Però  la  supplico  humil- 
mente  a  uolerci  far  questa  gratia  con  la  prima  buon'  occasione 
che  potrà. 

Con  quello  greco  scritto  di  monsignor  Illmo.  Sirleto  *,  dub- 
bito  che  senza  accorgermi  io,  o  il  mio  scrittore,  ci  fussi  dentro 
vna  uersion  latina,  che  di  presto  et  corrente  calamo  era  fatto: 
perchè  depoi,  cercandola  di  qua,  non  si  è  mai  ritrouata.  E  però 


*  Ex  archetypo,  Romae,  in  Bibliutheca  Barberiniana,  codice  LXI,  37, 
duplici  fol.  160,  lòi,  prìus  150,  151.  Subscriptio,  ab  ilHs  verbis  «Di  V.»  ad 
finem  epistolae,  Salraeronis  manu  sunt  exarata. 

*  Has  litteras  non  habemus. 

^  Haec  de  epistola  eidem  cardinali  data  intellige,  quam  sub  n.  389  ex- 
hibuimus. 

*  Hieronymus  Vignes.  Vide  epist.  389. 

*  Vide  epist.  389. 
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se  tal  cosa  fassì  stata 'da  V.  Sria.  scoperta  e  conosciuta,  ci  farà 
gratia  di  rimandarla. 

Né  per  hora  occorrendome  altro  che  possa  scriuergli ,  farò 
fine,  basciando  la  mano  di  V.  Sria.  lllma.,  et  alle  sue  sante  ora- 
zioni humilmente  con  tutto  questo  collegio  raccomandandomi. 

Di  Napoli  li  23  di  Aprile  1574. 

Di  V.  Sria.  lUma.  et  Rma.  humilimo  suo  seruo  in  Christo. 

La  lettera  de  V.  Sria.  lUma.,  venuta  questa  settimana,  mi 
venne  in  mano  doppo  avere  scritto  la  presente.  Hola  comunica- 
to col  Sr.  Hieronymo  Vignes,  il  quale  basciala  mano  a  V.  Sria. 
Ulma.,  et  dice  che,  si  bastará  il  breue  hauuto,  bene  quidem; 
quando  no,  daremo  al  suo  tempo  auiso. 

Alfonso  Salmerón. 

Inscripiio.  f  All'  lUmo.  e  Rmo.  signor,  il  cardinal  Carafa, 
signor  mio  in  Christo  osser."*** 

Sigilli  vestigium. 

394 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NEAPOLl  23  APSILIS    I574  *. 

De  sodalibus  et  Pairibus  in  sequentibus  litieria  laudatis, 

394* 

P.   EVERARDUS  MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

BOMA  I  MAJI  1574  ^ 

Quae  a  Salmerone  de  sodalibus  Macellaro,  Ruizio  et  Martino  statutafue- 
runt,  a  Mercuriano  probantur. — De  Patribus  autem  Victoria,  Abbate 
et  Pareja  commendata  in  superioribus  Mercutiani  litteris  confirman- 
tur, — Salmeronis  informationes  exspectantur  ut  aletiensium  epistolis 
respondeaiur, — De  hispanorutn  in  Flandria  contra  haereticos  victoria, 
— Rex  Hispaniae  operarios  et  magistros  e  Societate  ad  Novam  Hispa- 
niam  mittendos  postulai,  et  negotta  Hispaniae,  ex  quibus  commune  re- 
ligionis  bonum  maxime  pendei,  per  nostrates  Deo  commendari  instan- 
ter  petit, 

P.  Salmerón.— Ho  riceuato  la  lettera  di  V.  R.  dalli  23  del  passato  ', 

*  Ex  sequentì  responsione. 

*  Ex  regest.  NeapoL  Os73'JS7^)»  ^ol.  I5v. 

*  Has  litteras  non  habemus. 
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et  mi  è  stato  grato  di  hauer  inteso  ciò  che  V:  R.  a  disposto  intorno  i 
fratelli  Bartholomeo  Macellaro  et  Simon  Ruiz;  et  che  anco  quel  Mar- 
tino Portnghese  ^  sia  andato  con  le  galere  del  Sr.  don  Giooanni.  Dio 
N.  S.  1'  aiuti.  Amen. 

Quanto  al  P.  Vittoria,  P.  Giacomo  Abbate  et  il  P.  Paregia  *  desidero 
che  la  R.  V.  rinuoui  loro  le  commissioni  date,  cioè  che  seguano  i  mini- 
sterii  loro  in  quei  luoghi,  nei  quali  son  stati  ricercati  che  stiano  per  al* 
cun  tempo,  poiché  et  fanno  frutto  et  non  può  mancarsi  a  cosi  principa- 
li persone.  Piacerà  anco  a  V.  R.  di  scriuere  al  P.  Giacomo  Abbate  eh* 
io  ho  riceuuto  tutte  le  sue  con  le  ultime  delli  5  del  passato  ^  et  perchè 
doueua  essere  còl  vescovo  di  Potenza  \  sarà  bene  che  non  si  muoua 
se  non  haurà  dato  prima  auiso  al  suo  prouinciale  doue  debbe  andare, 
al  quale  si  scriue  di  qui  acciò  che  ne  disponga  come  è  più  conueniente 
in  Domino.  Et  così  desidero  che  anco  questo  sappia. 

V.  R.  uedrà  dall'  inclusa  senza  sottoscrittione  di  particolari  ciò  che 
m'  è  stato  scritto  da  Leccia,  conforme  alla  quale  potrà  andare  conside- 
rando o  informandosi  di  quanto  sarà  necessario;  et  riceuuto  eh'  io  ha- 
urò  il  suo  parere,  risponderò  a  quei  signori  di  Leccia  •. 

V.  R.  haurà  già  inteso  la  felice  vittoria  di  Fiandra,  talmente  che 
dobbiamo  sperare  che  con  altri  apparechi  che  si  fanno  di  guerra  dalia 
maestà  catholica,  che  quel  pannerò  paese  si  remeterá  intieramente  nel- 
la religione  catholica  "*, 

Ci  ha  ancora  scritto  S.  M.^^  due  lettere:  1'  una  dimandando  persone 
et  maestri  per  la  Nuoua  Spagna,  li  quali  ho  ordinato  che  uadano  subi- 
to; r  altra  dimandando  con  instantia  che  si  preghi  per  lui,  poiché  le 
cose  toccano  tanto  al  bene  uniuersale;  et  cosi  prego  V.  R.  che  ordini 
per  la  sua  prouincia  che  si  habbia  memoria  di  questo. 

Ancora  l' imperatrice  mi  ha  scritto  conforme  all'  inclusa  sedula. 

So  che  V.  R.  non  mancherà  di  fare  esseguire  ancora  questo. 

Quanto  al  P.  Matheo  Duegnas  non  occorre  altro,  se  non,  giudicando 


a    Sic;  nomen  autem  hujus  Patris  erat  Pareja. 


'    De  bis  sodalibus  vide  epist.  386«  et  390b. 

*    Vide  epist.  390b. 

5    Tiberius  Caraffa.  Vide  epist.  257,  annot.  8;  et  386»,  annot.  5. 

«     Vide  epist.  391  et  392. 

"*  Victoria  hispanorum,  hic  commemorata,  mense  Aprili  hujus  anni  1574 
ad  Moukum,  clivensis  ditiopis  oppiduno,  contra  tres  novatorum  duces  repor- 
tata, fuse  describitur  a  Cabrera,  Historia  de  Felipe  segundo,  lib.  X, 
cap.  XVI. 
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V.  R.  et  esso  conueniente  che  uenga  a  Roma,  potrà  uenir  con  la  bene- 
dittíone  del  Signore  ®  etc. 

Di  Roma  il  primo  di  Maggio  1574. 

394«» 

P.   EVERARDUS  MERCURI ANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONl 

ROMA  8  MAJI  1574  *• 

Julium  Afonachum,  nobilem  virum,  Salmerotti  commendai, — P,  Pareja 
episcopo  bisinianensi  non  ultra  tres  menses  concedendus, — Patentes  Ut- 
terae  Patribus  Vidoriae  et  Parejae  praebeantur. 

Al  P.  Salmerone.— Il  Sr.  Giulio  Monaco,  gentilhuomo  di  Mons. 
Illmo.  Alexandrino  *  et  molto  benemerito  della  Compagnia  nostra,  uie- 
ne  a  Napoli,  doue  et  a  Salerno  starà  questa  istade  «,  a  Dio  piacendo.  Io 
desidero  che  V.  R.  con  la  solita  charità  lo  riceua,  et  ordini  che,  quan- 
do nerrà  in  cotesto  collegio  a  tratenersi  coi  nostri,  sia  ricevuto  et  aiutato 
secondo  il  fine  del  nostro  instituto. 

Mando  a  V.  R.  V  inclusa,  che  mi  manda  il  Sr.  vescovo  di  Bisigna* 
no  ^,  a  cui  desidero  che  V.  R.  dica  che  il  P.  Paregia  gli  è  stato  da  me 
conceduto  per  i  due  o  3  mesi  che  lo  dimandò,  et  non  per  più.  Se  il 
P.  Vittoria  o  il  P.  Paregia  hauran  bisogno  di  patente,  V.  R.  gliele  potrà 
fare  fare  etc. 

Di  Roma  a  dì  8  di  Maggio  1 5  74. 


a    Sicuro  estate. 


*  Vide  epístolas  superiores. 

'  Ex  regest.  NeapoL  (isJS-'S?^)»  ^ol»  ^^^^ 

*  Michael  Bonellus  (Bonelli  t. 

'  Bisinianensis  episcopus  erat  Prosper  Vitellianus  (1568- 1575). 
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395 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOLI  7  MAJI   1574  *• 

P.  Dueñas  Romam  mittiiur,  inde  in  HUspaniam  tranaiturus,^ De  Patri-' 
bus  Pareja,  Victoria  et  Abbate. —P,  Fabritius  Neapolim  pervenite — 
P.  Blondus  et  ducissa  Nuceriae.—Episcopus  fieocastrensis  colUgiunt 
Societatis  Neocastri  erigi  cupit,^  Quorumdam  lydensium  luti  rae  Sal^ 
meroni  datae  contra  eos,  qui  domum  Societatis  in  eorum  urbe  instiiui 
postulante 

t 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre. 

Pax  Christi  etc. 

Alla  lettera  della  P.  V.  del  primo  del  presente  rispondo, 
quanto  tocca  al  P.  Mattheo  di  Duegnas,  che,  considerando  la 
sua  poca  sanità  in  questa  terra,  a  me  m^  è  parso  conueniente 
che  esso  uada  altroue,  doue  parrà  alla  P.  V.,  doue  meglio  si 
possa  ritrouar,  et  adesso  gli  è  parso  conuenientissimo  e  giustis- 
simo; e  però  parte  a  Roma,  doue  parlará  con  la  P.  V.  de  tutti  li 
suoi  negocii.  Lui  desideraria,  tornando  in  Spagna,  di  esser  pri- 
ma professo,  se  cosi  parrà  alla  P.  V.,  alla  quale  darà  le  raggioni 
che  a  questo  lo  moueno.  Io  in  tutto  mi  rimetto  al  miglior  e  più 
prudente  giuditio  della  P.  V. 

Al  P.  Pareggia  io  feci  V  officio  che  mi  comanda.  Con  il 
P.  Vittoria  ancora  non  ho  mancato  di  far  il  simile;  ma  come  io 
haueua  ordine  di  mandarlo  al  monsignor  Rmo.  di  Potenza,  scris- 
si conforme  a  quest'  ordine,  ma  lui  fu  preuenuto  d'  vn'  altro  or- 
dine, con  che  si  andò  in  Rossano,  doue  intendo  che  stia  al  pre- 
sente, benché  a  me  non  m'  habbi  scritto.  U  altr'  ordine  che  la 
P.  V.  ha  dato,  perchè  il  P.  Giacomo  Abbate  si  partisse  da  Tro- 
pea, per  andar  a  star  con  monsignor  Rmo.  di  Potenza,  a  me  è 
uenuto  tanto  tarde,  che  io  ho  saputo  più  presto  la  partita  sua  da 
Tropea  in  Messina,  che  non  il  tal'  ordine;  et  però,  stando  in  al- 
tra prouincia,  a  me  non  conuiene  comandargli  niente,  ma  sarria 
più  presto  officio  della  P.  V.,  che  tiene  1'  auttorità,  et  stende  il 
bracchio  sopra  tutta  la  Compagnia.  Praeterea  dubbito  eh'  il  ve- 

*  Ex  archetypo,  in  codice  Epist.  Salmer.,  2  fol.,  n.  205,  prius  268,  269. 
Respondet  epistolae  394',  die  l  Maji  datae.  Huic  vero  respondet  epi9t.  397*. 
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scouo  di  Potenza  uogiia  far  le  spese  in  farlo  uenir  di  Sicilia,  e  ri- 
mandarlo, per  conto  di  tenerlo  con  seco  20  o  30  giorni.  Praeter- 
ea  dubito,  che,  passato  questo  mese,  mouersi  di  Sicilia  per  an- 
dar in  Potenza,  che  sia  pericolo  della  mutation  dell'  aria;  però 
in  tutto  mi  rimetto  alla  P.  V. 

n  P.  GioseiTo  de  Fabritiis  è  arriuato  hoggi  a  Napoli  *  alquan- 
to meglio  della  gamba,  però  non  del  tutto  sano:  et  penso  che  per 
alcuni  giorni  si  fermerà  qua  per  prender  un  poco  di  riposo  di  sì 
lungo  uiaggio. 

Il  P.  Gioseffo  Biondo  mi  scriue  hauer  parlato  con  il  duca  e 
la  duchessa  di  Nocera,  che  stanno  risentitissimi  della  cosa  del 
collegio  di  sant'  Angelo,  e  che  han  di  litigar,  e  de  dir,  e  de  far  *, 
ítem  mi  scriue  de  un  collegio,  che  vuol  far  monsignor  il  vescouo 
di  Nicastro  *.  Qual  sia  la  terra,  e  quanto  idonea  per  far  collegio, 
e  quanta  V  intrata  che  promette,  lo  intenderà  meglio  per  la  let 
tera  stessa  che  mi  scriue  il  detto  Padre,  la  qual  mando  a  posta 
alla  P.  V.,  acciò  stia  auisata  di  quello  che  passa,  e  di  quel  che 
potran  domandar. 

La  littera  senza  sottoscrittion  di  particolari  di  Lecce,  ho  let- 
to, e  per  quanto  m'  occorre,  tengo  per  regola  general  la  senten- 
za di  Christo:  «Omnis  qui  male  agit,  odit  lucem  *.»  Questi  che 
scriuono  simili  lettere,  a  me  mi  sono  sempre  sospetti  et  appassio- 
nati, che  per  reclamar  e  contradir  agi-  altri  gentiirhuomini,  che 
uorrebon  la  Compagnia  lì,  spargon  simili  lettere  senza  sotto- 
scrittione,  come  faceuano  quelli  de  Catanzaro  al  P.  Gioseffo 
Biondo.  Noi  stiamo  aspettando  il  P.  Mario  Fabritii  di  Leccie  ®, 
et  da  esso  meglio  e'  informaremo  di  questa  turbulenza,  e  si  pre- 

*  P.  Josephus  Fabritius  in  catalogo  romano  professorum  4  votorum  ab 
anno  1542  ad  1582  recensetur  inter  eos,  qui  die  8  Septembris  1575  profes- 
sionem  nuncupaiunt. 

»    Vide  epist.  370*,  370b,  379'  et  38o'. 

*  Episcopus  neocastrensis  erat  hoc  tempore  Joannes  Antonius  Facchi- 
netti, qui  post  Gregorium  XIV  ad  supremum  pontifìcatum  evectus  fiiit,  et 
Clementis  Vili  nomen  suscepit.  Hic  antistes  Societatìs  nostrae  ac  nomina- 
tìm  Patrum  Lainii  et  Salmeronis  amantissimus  fuit.  Vide  epist.  405. 

*  JüANN.,111,  20. 

*  Marius  Pabritius  Aletii  concionatus  fuerat  et  Neapolim  inde  reverte- 
batur.  Vide  epist.  391,  annot.  2. 
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ualeremo,  si  bisognarà,  dì  questa  lor  lettera,  e  daremo  del  tutta 
auiso.  La  polizza  delle  cinque  messe  al  mese  per  l' imperatrice» 
si  mandará  per  li  coUegii  di  questa  prouincia. 

Altro  per  la  presente  non  m'  occorre  d'  auisar,  se  non  che  il 
Rdo.  P.  Gaspar  Ernandez  per  Dio  gratia  sta  meglio,  et  a  scapa- 
to d'  vna  buona  stretta.  Io  con  tutti  humilmente  mi  raccomando 
alle  orationi  et  sacrificii  della  P.  V. 

Di  Napoli  li  7  di  Maggio  1574.       % 

Di  V.  P.  R.  seruo  et  figliuolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscriptio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro,  il 
P.  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  [genera]le  della  Compagnia 
di  Giesù  etc.,  a  Roma. 

Alia  manu.  1574.  Napoli»  P.  Salmerone.  7  di  Maggio. 

Sigilli  vestigium, 

396 

CARD,  ANTONIO  CARAFFAE 

NBAPOLl   14  MAJI  1574  ^ 

Librum  cardinalis  Cortesii  se  recepisse;  verum  parum  lucis  ex  eo  pro 
S.  Petti  in  CJrbem  adventu  illustrando  hausisse,^  Alias  de  eodem  ar- 
gumento libros  sil>i  procurari  poscit, 

t 

Illmo.  et  Rmo.  Signore  *. 

La  settimana  passata  hebbi  le  lettere  di  V.  Sria.  Illma.  ac- 
compagnate con  quello  libro  stampato  del  cardinal  Cortese  ',  et 
a  posta  all'  hora  non  diedi  risposta  per  leggere  prima  il  libro,  per 
poter  rendere  miglior  giudicio  di  esso,  e  della  utilità  che  io  ne 
poteuo  cauare  per  li  miei  dubii.  Adesso  che  1^  ho  letto,  dico,  che 
ancorché  questo  autore  ■  con  molto  garbo  et  gratia  di  eloquenza 


«     Obscure  exaratum. 


'  Ex  archetypo,  Romae,  in  Bibliotheca  Vatic,  Lat.,  641 1,  duplici  fòL, 
n.  365,  366,  prìus  1160.  ii63. 

*    De  Antonio  Caraffa  vide  epist.  258,  annot.  2. 

'  Gregorius  Cortesius,  mutinensis,  O.  S.  B.,  abbas  cassinensis,  cardi- 
nalis  a  Paulo  III  creatus. 
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proui  san  Pietro  esser  stato  a  Roma,  dil  che  io  non  hebbi  mai 
dubio  alcuno:  però  il  quando,  e  come,  e  quando  ritornò  a  Roma, 
o  niente,  o  quasi  niente  dice.  E  quello  che  dice,  non  lo  proua 
con  alcun  testimonio,  né  manco  tratta  delli  conflitti  di  Simon 
Mago  con  san  Pietro,  né  sotto  qual  imperator  fumo,  né  delle 
cause  per  le  quali  fu  messo  Nerone  a  martyrìzar  li  apostoli,  forse 
perchè  non  faceuano  al  proposito  suo.  Me  n'  allegro  grandemen- 
te che  V.  Sria.  Hlma.  habbi  cominciato  a  trattar  questa  cosa  con 
l'  lUmo.  signor  mio  il  cardinal  Sirlet  *,  e  che  cosi  liberalmente 
habbia  offerto  di  farmi  fare  vna  coppia  di  quel  Marcello  Greco 
che  dice  stare  nella  libraria:  e  di  questo  ne  desidero  V.  Sria. 
Illma.  per  sollecitatore.  Quanto  a  queir  altro  autore  che  dice 
trattare  con  grande  diligenza  la  dimora  di  san  Pietro  in  Roma 
per  25  anni,  chiamato  Reginone  *,  1'  ho  fatto  cercare  per  queste 
librarie  de  Napoli:  e  la  risposta  che  mi  fu  data  delli  librari  è  si- 
mile a  quella  che  diedero  a  san  Paulo  certi  huomini  in  Epheso, 
li  quali,  addimandati  se  haueano  ricèuuto  lo  Spirito  santo,  rispo- 
sero: «Sed  ñeque  si  Spirítus  sanctus  est  audiuimus  ^»y  e  cosi  par- 
lano  questi  di  questo  histórico  chiamato  Reginone.  Riceuerò  sin- 
goiar gratia  si  S.  Sria.  Illma.  si  degnare  di  accommodarci  per 
alcuni  giorni  questo  libro,  perchè  subbito  fidelmente  gli  sarà  re- 
stituito. Io  desiderarci  posseder  questa  difficoltà  da  poterne  chia- 
rir ad  altri;  et  quanto  più  mi  uo  sforzando,  tanto  densioribus  in 
tenebris  uersari  uideor;  e  però  da  me  io  sono  dal  tutto  disconfi- 
dato. Se  qualche  lume  d'  intelligenza  maggiore  se  mi  rappresen- 
tasse per  uia  dell'  Illmo.  cardinal  Sirleto,  sperarci  poterne  rag- 
gionar.  E  però  batto  alla  porta,  et  fo  deir  importuno  con  tutte 
due  le  Vostre  Srie.  Illme.,  acciò,  se  non  tutti  li  tre  pani  che  rir 
cerco  ',  almanco  alcun  pezzo  mi  sia  dispensato,  co  '1  qual  mi 


*  Vide  epìst.  33o',  annot.  3. 

*  uRegiuo,  Germanas,  Abbas  Monasterii  Prumiensis,  Chronici,  seu 
Historiarum  libros  dúos  edidit  usqae  ad  annum  908...  Hic  Regino  seu  Re- 
ginon,  praenomine  Holandas,  Aathor  dicitur  a  Joanne  Pontas  Chronìcoram 
in  X  Hbroa  divisoram,  et  Alberto  Episc.  Metensi  nuncapatorum  circa 
an.  8^2...»  Michael  A  S.  Joseph,  Bibliographia  critica,  IV,  49. 

«     ACT..  XIX,2. 

*  Lue,  XI,  5. 
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possa  cauar  la  fame.  E  con  tanto  fo  fine  nella  presente,  burnii- 
mente  chiedendogli  perdono  di  questa  mia  pertinace,  però  oppor* 
tuna  importunità;  con  ogni  reuerenza  e  diuotione  bagiandoli  la 
mano. 

Di  Napoli  alli  14  di  Maggio  1574. 

Di  V.  Sria.  Illma.  et  Rma.  humilimo  suo  seruo  nel  Signore 
nostro, 

Alfonso  di  Salmerón. 

Inscripiio.  f  AH'  lUmo.  signor  il  cardinal  Carafa,  signor  mio 
in  Christo  oss.°***. 
Sigilli  vestigium. 

397 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

KBAPOLI   14  UAJI  1574    '. 

De  Patre  Pareja  atiisque  in  sequenti  epistola  annatatis. 

397* 

P.  EVERANDUS  MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  20  MAJI  I574  * . 

P.  Pareja^  ubi  est,  manerò  poter it  ad  finem  ttsque  aestatis^-^P,  Fabriiius 
NBapoli  retineatur,--De  sociis  Patris  Hernànden  resjudicio  Salmero- 
nis  committitur. 

Al  P.  Salmerone.  —La  settimana  passata  riceuei  la  lettera  di  V.  R. 
delli  7,  et  hicri  quella  dei  14  del  presente,  et  mi  è  stato  molto  grato  V 
ufñzio  da  lei  fatto  col  P.  Paregia  et  col  P.  Vittoria  *.  Et  quanto  al  P.  Pa- 
regia  io  mi  conformo  col  parere  V.  R.,  che  resti  doue  è  insino  che  fìnis- 
ca  la  estade,  poiché  si,  come  essa  scriue,  non  conuerrebbe  che  partisse 
in  modo  alcuno  prima  per  il  gran  pericolo  delia  mutation  dell'  aere; 
però  non  si  obligará  al  vescouo,  dandogli  alcuna  promessa  di  restar  in 
quelle  bande  dapoi:  ma  se,  senza  pericolo  della  sanità,  doppo  gli  3  mesi 
promessi,  cioè  al  fìn  di  Luglio,  potrà  ritirarsi  a  Catanzaro,  mi  sarà  più 


Ex  epistola  sequenti. 

Ex  regest.  NeapoL  (iSJS'^Sl^Jy  foi-  ^6« 

De  utroque  saepius  in  epistoHs  praecedentibus. 
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charo,  acciò  che  alquanto  '  riposi,  et  raccogliendo  lo  spirito,  si  ritiri 
dalla  connersatione  dei  secolari,  la  quale  ordinariamente  non  aiuta  mol- 
to i  nostri. 

Circa  le  lettere  che  si  sono  scrìtte  circa  lui  et  gli  altri  Padri  che 
erano  in  missione  nella  Calabria,  le  occasioni  diuerse  et  le  dimande  di 
alcuni  vescoui,  che  mi  sono  state  latte  in  uarii  tempi,  a  causato  diuerse 
risolutione  intorno  a  essi  Padri 

Quanto  al  P.  Mario  de  Fabritiìs  ',  che  V.  R.  desidera  che  resti  in 
Napoli,  per  predicami,  et  che  io  non  lo  prometta  ad  altre  città  del  regno 
che  lo  dimandano,  io  non  lo  prometterò  a  nessuno,  et  V.  R.  potrà  ser- 
nirsi  di  lui  secondo  meglio  gli  parerà  in  Domino. 

V.  R.  sì  contenterà  di  dire  al  P.  Giosepho  Fabritio  che  ho  rìceuuto 
la  sua,  la  quale  mi  è  stata  grata,  et  desidero  molto  che  ritroui  il  rimedio 
che  scriue  per  il  suo  piede,  acciò  che  quanto  prima  possa  seguire  il  suo 
uiaggio. 

Riceuei  una  lettera  del  P.  Gasparo  Fernandez,  nella  quale  mi  scriue 
che,  poiché  andana  seco  un'  altro  compagno,  mi  contentassi  che  il  pri- 
mo che  gli  fu  assignato  restassi  in  Napoli  \  Io  non  ci  trono  alcuna  dif- 
ficoltà, et  così  mi  rimetto  a  quel  che  intieramente  giudicherà  V.  R. 

Nelle  cui  orazioni  etc. 

Di  Roma  a  20  di  Maggio  1574. 

398 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NEAPOLI  21  MAjI  I574  *. 

P.  Marius  FcibriHus  et  domu»  profestorum  lyciensis»  -  P.  Jacobus  Abbas 
Poteniiam  se  contulii.^P,  Bobadilla  Neapoli  versaiur, — P.  Joseph 
Fabritius  Romam  proficisci  decernit, 

t    ■ 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 
Pax  Christi  etc. 

Questa  settimana  non  ho  hauuta  lettera  alcuna  della  P.  V., 
né  manco  io  in  quésta  ho  molte  cose  da  seri  aere.  Solamente  darò 

<L    alquante  ms. 


•    Vide  epist.  391,  392  et  395. 

^    De  Patria  Hernández  in  Hispaniam  reditu  dictum  est  in  epist.  383*, 
384,  386,  386' et  390. 

»    Ex  archetypo,  in  codice  Epist,  Saìmer.,  2  fol.,  n.  l63,  prius  273. 
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auúiso,  come  il  P.  Mario  de  Fabritiis  è  tornato  da  Lecce  *,  et  in- 
sieme con  esso  è  uenuto  vn  gentili' huomo,  il  qual  sarà  il  porta- 
tor  della  presente,  solamente  per  domandar  vna  casa  professa  per 
quella  città,  promettendo  tutto  quello  che  bisfognarà  per  la  chie- 
sa, casa  et  fornimento  di  essa;  et  ancorché  siano  state  scritte 
quelle  lettere  alla  P.  V.,  tuttauia,  come  cosa  fatta  da  certi  pochi 
particolari  appassionati,  instano,  quelli,  che  sono  molti  e  disap- 
passionati, per  la  effettuatipn  di  questa  casa.  Il  P.  Mario  scriue 
largamente  tutta  1'  historia  di  quanto  è  passato,  alla  qual  io  in 
tutto  mi  rimetto.  Questo  gentiirhuomo  desidera  esser  presto  es- 
pedito, per  poter  tornar  con  tempo  a  casa  sua,  auanti  che  uenga 
la  mutation  dell'  aria;  e  cosi  credo  che  sarà  alla  P.  V.  raccoman- 
dato per  fargli  dar  la  risposta  con  quella  breuità  che  si  potrà. 
Quanto  ad  accettar  questa  casa  o  non,  io  mi  rimetto  al  suo  più 
prudente  giudicio;  però  parlando  humanamente,  essendo  la  città 
grande  e  ricca,  e  molto  bisognosa  de  dottrina,  non  mi  par  che 
starla  li  mal  vna  casa,  la  qual  co  '1  tempo  credo  che  la  uorran 
cambiar  in  collegio,  se  noi  uorremo,  perchè  si  risolueranno  di 
darli  compettenti  entrate  per  uiuere,  e  perchè  ancora  ci  possia- 
mo dilatar  uerso  quella  parte  di  Puglia  et  Otranto  •,  doue  stana 
ben  un  seminario  di  studii  per  la  moltitudine  delle  terre  grosse 
uicine.  Nel  resto  mi  rimetto  a  quello  che  scriuono  il  P.  Dionysio  ' 
et  il  P.  Mario. 

Il  P.  Giacomo  Abbate  *,  intesa  la  obedientia  che  la  P.  V.  gli 
mandaua,  si  parti  da  Messina  e  uenne  a  Napoli  la  dominica,  e  si 
partì  il  martedì  in  Potentia.  a  seruir  a  quel  vescouo  *,  come  la 
P.  V.  comandaua.  Finita  che  sarà  la  sua  missione,  la  qual  sarà 
per  pochi  giorni,  desidero  intendere  che  determina  si  faccia  di 
lui:  se  vuol  che  ritomi  in  Sicilia  o  in  Roma,  perchè  di  qua  nis- 
sun  bisogno  habbiamo  di  esso,  perchè  stiamo  pieni  fin  a  gì'  oc- 
chi di  gente. 

*    Otrento  ms.     — *>  Obscure  notatum. 


•  Vide  epist.  391,  392,  395  et  397', 
'    P.  Dionysius  Vázquez. 

*  De  eo  dìximus  in  epist.  379*,  annot.  6. 
Vide  epist.  386*,  annot.  5. 
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II  P.  Bobadilla  sta  qua,  e  s'  ha  medicato  e  uà  medicando,  e 
mostra  di  uoler  restarsene  qua. 

Il  P.  Gioseffo  de  Fabritiis  *,  non  trouando  miglioramento  delle 

medicine  che  cominciò  a  pigliar  per  il  suo  piede,  si  è  risoluto  di 

compir  il  suo  uia^gio,  andando  a  Roma,  per  andar  doue  la  ohe- 

dientìa  lo  tiene  destinato:  è  vn  buon  Padre,  prudènte  et  amore- 

uole. 

E  con  tanto  fo  fine,  humilmente  raccomandandomi  alle  ora- 
tioni  e  s^crificii  della  P.  V.  con  tutto  questo  collegio. 

Di  Napoli  alli  21  ""  di  Maggio  IS74, 

Di  V.  R.  senio  et  figliolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscriptio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre,  il  P.  Euerardo 
Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia  di  Giesù  etc. 
Roma. 

Sigilli  vestigium, 

398* 

P.    EVERARDUS    MERCURIAKUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  27  MAJI  1574*. 

Domus  lyciensis  non  admiitenda  donec  decretum  adversae  partis  iollatur. 
P.  Athos  vet  Lycii  operam  suam  impendat,  vel  in  SietHam  redeat. 

Al  P.  Salmerone. — Io  ho  letto  la  lettera  di  V.  R.  delli  21  del  presen- 
te, et  uisto  ancora  quella  che  mi  scrisse  il  P.  Mario  Fabrìtio  intomo  alla 
casa  professa  che  ricercano  quei  di  Lece  ^;  et  benché  ho  considerato 
la  qualità  di  quella  città  et  gli  altri  particolari,  che  mi  sono  stati  scritti 
dal  detto  Padre,  et  detti  a  bocca  dal  presente  gentilhuomo  latore  di 
questa,  nondimeno  non  ueggo  che  sia  ancora  la  dispositione  di  questo 
negotio  assai  matura,  poiché  al  buon  nome  della  Compagnia  né  per 


e     Lecito  dubia,  sed  ex  sequenti  epistola  pafet  legendum  esse  21. 


«    De  hoc  Patre  dictum  est  in  epistola  395,  annot.  2. 

'     Ex  regest.  Neapol.  (iSl^iSjà),  ff,  iòv-ìjt.  Respondet  epistolae 
praecedentì. 

*    De  hoc  negotio  cf.  epístolas  superiores,  ab  epist.  Sqi. 
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conseguente  all'  honor  di  Dio  pare  che  in  alcun  modo  conuenga  che  se 
entri  dai  nostri  in  quella  città,  al  meno  per  riceuer  lu[o]go  alcuno,  re- 
stando uiuo  il  decreto  della  peggiaria  ',  che  sempre  si  direbbe  che  non 
senza  causa  è  stato  fatto  da  una  tanto  principal  città  contro  l'  honore 
della  Compagnia  et  contra  la  verità,  oltre  che  con  ogni  occasione  che  i 
nostri  riceuessero  alcuna  limosina,  sarebbe  facile  a  qualunque  uolesse 
di  calumniare  la  Compagnia  o  rimprouerar  alla  detta  città  che  si  faces- 
se contra  il  detto  decreto;  et  V.  R.  sa  che  la  Compagnia  non  è  mai  en- 
trata con  simili  fundamenti  in  luogo  alcuno.  Se  però  si  leuarà  quel  de- 
creto, et  che  quei  denoti  restino  nel  buon  proposito  loro,  io  mi  conten- 
to, sì  come  ho  detto  al  presente  latore,  di  admettere  la  detta  casa,  et  di 
mandami  uno  o  due  operarìi  che  promouano  1*  opere  spirituali  com- 
minciate,  et  insieme  diano  qualche  indirizzo  al  xpateriale;  per  tanto  sta- 
remo a  uedere  quel  che  seguirà,  et  spero  in  Dio  che,  si  erit  consiiium 
ex  eo,  non  dissoluetur. 

Quanto  al  P.  Giacomo  Abbate,  se  la  casa  di  Lece  andassi  inanti,  po- 
trebbe essere  che  esso  per  qualche  tempo  non  sarebbe  inutile  operario 
in  quella  città;  et  se  doppo  che  essa  hauerà  riceuuto  queste  lettere  se 
intendesse  che  uolesse  leuar  et  disfar  il  detto  decreto,  forse  sarebbe 
bene  di  scrìuergli,  che  si  trattenessi  in  cotesta  prouincia;  ma  se  non 
ui  sarà  speranza  che  al  presente  si  accommodi  questo  negotio,  V.  R. 
potrà  scrìuergli  che  fìnita  la  missione  di  Potenza,  se  ne  ritomi  in  Sicilia, 
facendolo  auisare  come  io  ho  riceuuto  la  sua  che  mi  scrìue  di  Napoli; 
et  mi  sarebbe  charo,  douendo  egli  restar  alcun  tempo  in  cotesta  prouin- 
cia, V.  R.  gli  facesse  dare  un  compagno  di  solida  uirtù,  più  tosto  sa- 
cerdote, se  si  potesse,  che  altrimenti.  Quando  si  togliesse  il  decreto,  et 
che  gli  denoti  proueggano  intieramente  di  quanto  è  necessario  per  una 
casa  professa,  ali'  hora  si  potrebbe  mandare  alcuni  dei  nostri,  principal- 
mente per  dare  indirizzo  alla  fabrìca,  senza  che  però  si  impacciasse  di 
rìceuere  denarì  et  di  spendere;  et  se  insieme  potesse  aiutare  in  qualche 

*  Hujus  decreti  auctores  quinam  fuerìnt  ita  declarat  Sacchinus,'  loc 
cit.,  part.  IV,  lib.  II,  n.  14:  «Sed  non  carebat  [urbs  lyciensis]  factionibus 
in  quas  iacillime  ingenia  excelsa  degenerant.  Inde  cum  partium  altera  pan 
lo  ante  mentionem  Societatis  advocandae  intulisset,  altera,  quae  tum  g^' 
bernacula  tractabat  Vrbis,  per  studium  áduersandi  Decretum  edidit,  ne 
quando  lesuitis  Domicilium  praeberetur.  Quod  tristissimum  accidit  vulgo, 
Simul  vero  sancto  Marii  Ardore,  assiduisque  laboribus  incensi  sunt;  com 
mune  Concilium  cogunt,Decretumque  illudDiabo]icum,et  hominum  peruer 
sitate  inuentum  appellantes,  antiquandum,  abolendum,  penitus  obruendum 
decemunt  consensu  máximo.» 
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cosa  spirituale,  non  sarebbe  se  non  bene.  Piacerà  a  V.  R.  salutar'  mol- 
to di  core  in  mio  nome  il  Rdo.  P.  Bobadig lia,  dicendogli  che  molto  mi 
doglio  della; sua  indispositìone;  ma  che  spero  che  con  la  charità  che 
V.  R.  gli  hanrà  usato,  haurà  ricuperato  la  sanità,  et  noi  pregheremo  qui 
per  lui.  Et  non  essendo  etc. 

Di  Roma  a  dì  27  di  Maggio  1574. 

399 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOLI  23-29  MAJi  <574  '• 

De  Patris  Hernández  in  Hispaniam  profectione  et  Patris  Bobadillae 

aegriiudine» 

399« 

P.  EVERARDUS  MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  5  JÜNII  1574*. 

De  Patris  Hernànden  in  Hispaniam  profectione  et  P.  Bobadillae  affecta 
valetudine, — Paupertatis  religiosae  detrimenta  plura  recenset  et  reme' 
dium  a  Salmerone  adhiberi  jubet, 

P.  Salmerone.— Con  la  lettera  che  V.  R.  mi  scrisse  la  settimana  pas- 
sata '  ho  inteso  la  partita  del  P.  Gasparo  '  uerso  Spagna,  al  quale  io 
prego  Dio  signor  nostro  felice  uiaggio.  Ho  anco  inteso  V  infermità  del 
P.  Bobadiglìa  con  particolare  dolor  mio  ^;  et  se  non  fosse  eh'  io  son  più 
che  sicuro  che  V.  R.  V  ha  per  recommandato  tanto  quanto  portano  i 
meriti  di  così  buon  Padre,  io  pregherei  V.  R.  di  fargli  hauere  ogni  de- 
bita cura.  Però  desidero  che  lo  saluti  in  mio  nome,  et  gli  dica  che  non 
si  mancherà  di  pregar  Dio  signor  nostro  qui  in  Roma  per  lui. 

S' intende  che  costì  nel  collegio  nostro  di  Napoli  parechi  dei  nostri 
tengono  cose  particolari  et  come  proprie,  et  le  quali  sono  ancora  di  no- 
tabil  pretio  et  valore,  et  che  non  u'  è  quasi  alcuno,  il  quale  non  uoglia 


Ex  epistola  sequenti. 


«     Ex  regest.  Neapol.  (1^73  IS7^),  ff.  I7v-i8r. 
'    Haec  Salmeronis  epistola  periise  videtur. 


'  P.  Gaspar  Hernández  jamdiu  aegrotabat  et  in  Hispaniam  ad  valetu- 
dìnem  recuperandam  mittendus  erat;  sed  navjgationis  opportunitas  et  ipsa 
Patris  aegritudo  ad  hoc  usque  tempus  profectionem  differendam  suaserunt. 
Vide  cpist.  383*  et  Schinosi,  Ice.  cit.,  part.  I,  lib.  Ili,  cap,  IV. 

*    Vide  epist.  398. 
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hauere  il  suo  staccio,  et  che  non  è  mancato  alcuno,  anchorchè  coadiu- 
tore, il  quale  si  ha  fatto  fare  alcuni  stucci,  che  montauano  fìno  a  25  ju- 
lii  r  uno.  £t  oltre  simili  cose,  sono  altri  che  tengono  horologgi,  spec- 
chi, libri  legati  con  oro,  imagini  più  tosto  per  ornamento  che  per  diuo* 
tione,  et  in  maggior  numero  di  quel  che  ricerca  la  simplicttà  religiosa. 
Si  aggiunge  che  da  i  nostri  che  più  uolte  sono  passati  per  Napoli,  si  ha 
assai  concorde  relàtione  che  non  manca  chi  tiene  armario  o  scrinii  et 
casse  con  conserue,  succheri,  forchini  et  cortelieri,  brasieri,  et  simili  al- 
tre particolarità  fìno  hora  inaudite  nella  Compagnia  ^. 

Et  perchè,  come  sa  molto  bene  V.  R.,  la  pouertà  è  il  muro  dell'  ts- 
tessa  nostra  Compagnia,  et  il  demonio  procura  di  impugnarla  con  ogni 
suo  sforzo;  però  noi  dobbiamo  andarui  parimenti  all'  incontro  con  tutte 
le  forze  nostre,  et  non  lasciar  in  alcun  modo  che  il  noto  della  pouertà 
riceua  così  notabil  danno  con  scandalo  di  molte  anime,  le  quali  potreb- 
bono  a  poco  a  poco  perdersi,  oltre  che  lasciandosi  inuechiar'  simili 
abusi  nella  Compagnia,  Dio  signor  nostro  sa  quanto  difficilmente  pò- 
trebbono  poi  diradicarsi.  Et  non  è  dubbio  che  il  frutto  neil'  anime  dei 
prossimi  deue  essere  specialmente  diminuito,  poiché  la  diuina  sapientia 
non  usa  uoluntierì  di  quelli  operarii  all'  edifìcio  suo  spirituale,  i  quali 
sono  immersi  in  simili  proprietà,  atteso  che  queste  tirano  con  seco  una  * 
coda  di  continone  imperfettioni,  et  forse  disubidien2e.  Per  ^  tanto  V.  R. 
mi  farà  cosa  gratissima,  et  conforme  alla  cura  pastorale  che  Dio  ci  ha 
racco;nmandata  a  tutti  doi,  di  porre  la  mano  da  donerò  <^,  et  quanto 
prima,  a  purgare  cotesto  collegio  et  i  altri  suoi,  se  n'  hauranno  bisogno, 
di  tali  inconuenienti,  scriuendomi  poi  o  facendomi  scriuere  l'essecutio- 
ne  che  ne  sarà  seguita. 

Io  confìdo  nella  divina  bontà  che  V.  R.  facilmente  et  soauemente 
con  la  autorità  che  tiene,  et  con  significare,  bisognando,  questo  mio  de- 
siderio et  deliberatione,  verrà  a  conseguire  quel  che  pretendiamo  per 
maggior  gloria  d' Iddio  et  per  special  aiuto  delle  anime  dei  nostri,  alli 
quali  siamo  obligati  di  dare  occasione  di  essercitarsi  in  questa  santa 
vertù  della  pouertà,  acciò  che  possiamo  un  giorno  insieme  con  loro  es. 


a    uno  ms,     —  b  Lecito  dubia.    —e  douere  ms. 


'  Unus  ex  illis,  qui  hic  notantur,  erat  P.  Antonias  Soldevila,  cujns  hac 
in  re  defectus  singillatim  Mercuriano  detulit  P.  Dionysius  Vázquez  in  epi- 
stola die  6  Maji  1574,  et  habetur  in  codice  Epist,  Salmer,,  n.  159.  Eadem  re- 
fert  Sacchinus,  loc.  cit.,  part.  IV,  Hb.  II,  nn.  16-17.  Vide  eadem  in  epist. 
408  et  seqq.  enucleatius  explanata. 
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sere  in  perpetuo  richi  della  gloria  etema.  Sarà  facile  così  questo  a  V.  R. 
(fi  fare  osseruar  poi  essactamente  a  ciascuno  la  subordinazione,  et  che 
nissono  sotto  qualunque  pretesto  di  professione  o  d'  altro,  ecetto  di  in- 
finnità  et  necessità,  però  con  expressa  licenza  dell'  ubidienza,  pretenda 
di  essere  essente  dalla  direttione  dei  suoi  superiori,  tanto  mediati  quan- 
^  immediati. 

Et  con  questo  resto  raccommandandomi  molto  air  orazioni  etc.  et 
del  Rdo.  P.  Bobadiglia  et  di  tutti  etc.  <*. 

Di  Roma  a  dì  5  di  Giugno  1 5  74. 

400 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOLI  4  JUNH   1574  *. 

Afercuriani  decreium  de  domo  lyciensi  laudai,^ P.  Abbas  Barolum  miU 
tendus  videtur,  ut  maximijejunii  canciones  habeat,  et  simitl  de  domo 
Societatis  ibidem  iulmittenda  deliberare  possit.—P,  Bobadilla  melius 
valei. — P.  Gaspar  Hernátidez  in  Hispaniam  tendit  et  litteras  Mercu- 
riano  mittendas  relinquit.  —  Condones  quadragesimales  in  tempio 
S.  Jacobi  ab  uno  Societatis  sacerdote  haberi  poscit  Didacus  de  Men- 
doza. 

t 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 

Pax  Christi. 

Mi  è  parsa  vna  santa  et  conueniente  risolutione  quella  che 
la  P.  V.  ha  fatto  circa  la  casa  professa  di  Lecce,  perchè  sempre 
mi  panie  quella  preggiaria  »  data  esser  cosa  poco  honoreuole  alla 
città  stessa  che  la  ricercò;  ma  a  noi  molto  dishonoreuole  *.  Con 
tutto  questo  hauemo  consolato  questo  gentiirhuomo,  dicendogli 
che  gli  sarà  facile  far  leuar  quella  preggiaria,  et  che  così  ha 
portato  buona  expedi rion  di  Roma. 

Circa  il  P.  Giacomo  Abbate,  mi  era  occorso  che,  hauendo  la 
città  de  Barletta  con  grande  instantia  pregato  che  li  uolessimo 

d    p  verba  praecedentia  in  marg.  addita  sunt, 

a  Sic  pro  pregeria,  pieggeria,  pactum  seti.,  quo  praes  ad  damna  sar- 
cienda  populo  se  obligat. 


•  Ex  archetypo,  in  codice  Epist,  Salmer.,  2  fol.,  n.  164,  prius  274, 275, 
Epistolae  praecedenti  respondet. 

•  De  hoc  decreto  vide  epistolam  praecedentem,  annot.  3. 

IPIST.  P.  SALMBRONIS,  TOM.  II.  25 
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donar  vn  predicator  per  questa  quadragesima  che  uiene,  et  in 
specie  il  P.  Mario  di  Fabritii,  et  se  non  quello,  almanco  vn'  al- 
tro buon  predicatore,  perchè  quella  città  è  molto  grossa  et  ricca, 
et  uà  a  garra  ^  de  Lecce,  et  sta  in  mezzo  della  strada  di  qua  a 
Lecce;  perchè  in  cinque  giornate  di  qua  si  uà  a  Barletta  et  di  là 
m  quattro  a  Lecce  *^,  che  non  sarria  se  non  ben  di  dargli  V  anno 
che  uiene  il  P.  Giacomo  Abbate  a  quella  città,  dandogli  un  buon 
compagno  che  possa  leggere  la  dottrina  Christiana  et  far  vn  san- 
to rumor  in  Barletta,  perchè  saria  vn  gran  trauaglio  in  andar 
none  giornate  senza  riposo,  cioè  di  qua  a  Lecce,  in  caso  che  in 
Lecce  si  pigliasse  casa  professa. 

Quelli  di  Barletta  mi  scriuono  che  tengono  casa  apparecchia- 
ta, e  con  entrata  che  donarci.  Quando  la  uolessimo  accettar,  non 
sarà  se  non  bene  scoprir  che  cose  sian  queste,  et  satisfar  alla  pia 
intentione  di  quella  città,  la  quale  senza  maggior  cognition  della 
Compagnia  s'  offerisce  tante  cose.  Et  così  la  P.  V.  me  ne  renda 
risposta  quanto  prima,  perchè  mi  solicitano  con  le  sue  lettere. 
Il  P.  Giacomo  Abbate  in  questo  mentre  potria  star  in  Potenza, 
perchè  il  vescouo  '  lo  adopera  nella  predica,  et  pretende  di  uo- 
ler  far  con  il  suo  aiuto  la  uisita  del  suo  vescouato. 

Il  P.  Bobadilla  per  la  Iddio  gratia  sta  meglio  ^:  si  ha  purgato 
due  o  tre  uolte,  e  quattro  volte  cauatosi  sangue,  et  sta  gagliar- 
do, e  si  uuol  partire  con  certe  galere  che  uanno  in  Calabria  et  Si- 
cilia. Il  P.  Francesco  Gomez,  il  qual  molti  anni  fu  rettor  di  Nola, 
doppo  una  longa  sua  infirmità  che  V  ha  tenuto  molti  mesi  al  let- 
to, al  presente  si  ritroua  all'  estremo  della  uita  sua,  et  hieri  sera 
prese  V  estrema  vntione:  lo  raccomando  molto  alle  sante  orationi 
della  P.  V.  Il  P.  Gaspar  Ernandez  lasciò  questa  littera  che  uà 
con  questa  per  la  P.  V.,  et  per  scordo  restò  di  mandarci  la  set- 
timana passata  ^. 


*>    Sicpro  SigñnL,  certatim,    — e  Lecci  ins. 


'    Vide  epist.  386',  annot.  5. 

*  Vide  epistola»  superiores,  ubi  de  ejusdem  affecta  valetudine  est 
sermo. 

>  Ad  Hispaniam  se  contulit,  ut  valetudini  labefactatae  prospiceret. 
Cf.  ScHiNOSi,  loc.  cit.,  part.  I,  lib.  Ili,  cap.  IV. 
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Don  Diego  de  Mendoza  con  li  mastri  dell'  hospital  di  san 
Giacomo  di  questa  città,  credo  che  fanno  instanza  per  hauer  vn 
predicator  per  la  quadragesima  che  uiene:  hannomelo  molto  rac- 
comandato detto  signor  D.  Diego  **,  e  cosi  lo  raccomando  alla 
P.  V.  in  quanto  possano  hauer  loco  le  preghiere. 

Né  ho  altro  per  questa  settimana  che  scriuer  alla  P.  V.,  se 
non  che  tutti  humilmente  e  riuerentemente  ci  raccomandiamo 
alle  sue  sante  orationi  et  sacrificii. 

Di  Napoli  a  4  di  Giugno  1574. 

Della  R.  P.  V.  seruo  et  figluolo  in  Christo, 

Alfonsus  Salmerón. 

'  Inscriptio,  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre,  il  P.  Euerar- 
do  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia  di  Giesù. 
Roma. 

Sigilli  vesiigium. 

400* 

P.    EVERARDUS   MERCURIANUS 
PATRI   ALPHOXSO   SALMERONI 

ROMA    l3  JUNH   1574  *. 

P.  Bohadillam  melius  habere  fraudet. — P,  Abbas  Barolum  miiti  poierit, 
si  id  ejus  provinciali  bene  visunt  fuerii.—De  domo  Baroli  admittenda 
nondum  deliberandum,— Domino  Didaco  de  Mendoza  morem  gerere 
non  potest, 

P.  Salmerone. — Ringratio  Dio  S.  N.  della  sanità  data  al  R.  P.  Boba- 
diglia,  et  ringratio  anco  la  charità  della  R.  V.  per  gli  abbarelli  mandati 
col  resto,  di  che  si  è  fatta  giusta  parte  al  P.  Benedetto  Palmio. 

Quanto  al  P.  Giacomo  Abbate,  V.  R.  potrà  trattar  col  suo  prouin- 
dale,  et  se  e^so  si  contenta,  potrà  assignarsi  per  Barletta;  ma  non  uorrei 
già  che  fra  tanto  stesse  sempre  in  missione,  né  col  vescovo  di  Potenza, 
né  senza  un  buon  compagno  sacerdote, con  cui  si  aiutasse;  poiché,  come 
sa  V.  R.,  esso  è  tenero,  et  la  predicatione  senza  hauer'  intorno  la  cu- 


'  Didacus  de  Mendoza,  ni  fallimur,  est  frater  Joannis  de  Mendoza,  qui 
in  Societate  pie  decubuit.  De  utroque  saepius  in  harum  epistolarum  primo 
volumine  mentìonem  fecimus. 

*  Ex  regest.  Neapol.  (isT^-lSl6),  fol.  i8r.  Respondet  epistolae  praece- 
denti. 
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stodia  della  disciplina,  riesce  per  Io  più  in  sole  parole  et  in  aes  tínniens 
si  che  molto  lo  raccomando  per  conto  di  questo  alla  R.  V.>  la  quale 
spero  non  mancherà  di  dargli  buone  instruttionì  acciò  che  non  entri 
troppo  auanti  nella  uisita  con  Mons.  di  Potenza. 

Quanto  alla  cassa  de  professo  per  Barletta,  non  pare  anco  il  tempo 
di  pensarci:  si  uedrà  ciò  che  il  tempo  maturerà;  et  se  la  città  di  Leccia 
lieuarà  la  peggiaria  ^,  poiché  sì  è  data  intentione  che,  lieuandosi,  si  ac* 
cettarebbe  una  casa  in  quella  città,  et  allhora  ci  sarà  più  facile  il  giudi- 
care col  diuino  aiuto  quanto  conuerrà. 

Al  P.  Francesco  Gomez  Dio  S.  N.  uoglia  hauer  dato  salute;  et,  si  è 
già  uscito  di  queste  miserie,  gloria  eterna.  Amen. 

Scrino  al  Sr.  don  Diego  di  Mendoza  che,  essendo  che  S.  S.^^  questo 
anno  del  giubileo  ha  proposto  a  tutti  gli  ordini  de  religiosi  che  proueg- 
gano  per  V  anno  santo  di  molti  et  buoni  predicatori  in  Roma,  io  non 
posso  promettere  a  Sua  Signoria  come  ben  uorrei,  il  P.  Emerio  de  Bo- 
nis,  perciò  che,  essendo  questa  casa  il  rifugio  di  tutti  i  luoghi  di  nostra 
Compagnia,  oltre  la  detta  occasione  siamo  da  diuerse  parti  ricercati,  et 
he  bene  hauer'  alcuno  che  possa  in  caso  di  necessità  supplire  doue  sia- 
mo obligati  più  realmente. 

Il  che  sarà  per  fine  di  questa  raccomandandomi  etc. 

Di  Roma  il  di  XIII  di  Giugno  1574. 

401 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NEAPOLI  II  JUNIl  1574  *. 

P,  Bohadillam  valetudinem  recuperasse  et  brevi  in  Sidliam  traìismissu- 
rum,—  Sodales,  de  amore  paupertatis  religiosae  rite  adtnonitos,  par- 
ticularia  quaeque  huic  virtuti  minus  consentanea  ad  pedes  moderato- 
rum  abjecisse,  — Z>e  P,  Soldeviìa  in  Hispaniam  mittendo. 

Jhs. 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre. 

Pax  X.^  etc. 

Il  P.  Bobadilla  per  la  Iddio  gratia  ha  molto  megliorato,  et  s' 
è  rihauuto  di  sorte,  che  partirà  presto  con  le  galere  che  uanno  a 
Sicilia.  Qua  è  stato  molto  accarezzato  et  seruito,  come  la  P.  V. 

a    Sic  pro  pregeria.  Vide  epist,  praecedentem,  annot.  a. 


Ex  archetypo,  in  codice  Epist,  Salmer.,  2  fol.,  n.  165,  prius  376, 
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r  ha  comandato,  et  come  la  charìtà  et  la  nostra  amicitia  antiqua 
lo  ñcercaua. 

Circa  la  proprietà  d'  alcuni  di  questi  fratelli,  era  già  in  gran 
parte  remediata,  perchè  se  li  sono  fatte  alcune  essortationi  sopra 
di  ciò  dal  P.  Dionisio,  et  già  molti  erano  uenuti  a  consignare 
quanto  haueuano  de  particolarità;  però  con  questa  particolare 
spinta  che  V.  P,  fa  per  la  sua,  la  cosa  uenirà  a  complimento  et 
perfettione  che  si  desidera  et  è  necessaria. 

Circa  quel  Padre  "  che  la  P.  V.  di  mano  sua  me  scriue,  che 
se  potria  mandare  con  queste  galere  che  '1  duche  di.  Sessa  mena 
per  partire  per  Spagna,  me  occorreno  alcune  diftìcultà.  La  pri- 
ma, che  queste  non  sono  se  non  due  galere  molto  cariche,  et 
non  diece,  come  anno  informato  alla  P.  V.  La  seconda,  che 
non  uanno  se  non  insino  a  Genoua,  donde  il  duche  di  Sessa  '  se 
ne  andará  a  stare  col  signor  don  Giouanni  d'  Austria,  et  non  ce 
è  certezza  alcuna  che  da  lì  habbiano  a  partire  per  Spagna.  La 
terza  è,  che,  quando  ben  ui  fussero  galere  assai  et  che  andasse- 
ro in  Spagna,  per  fare  mouere  di  qui  questo  Padre  Soldouilla, 
bìsognaria  che  la  P.  V.  li  scriuesse  una  lettera,  con  obedientia 
d'  andare  in  Spagna,  ordinandoli  che  di  ciò  non  faccia  rumori 
né  lamenti  in  Napoli,  et  mandandoli  la  sua  patente  per  andare 
in  Barzellona  per  certe  cose  che  tiene  ordinate  là,  le  quale  le  sa- 
pera quando  sarà  gionto  iui.  Quando  questo  ordine  uenisse  della 
P.  V.,  se  potria  aspettare  la  essecutione;  ma  adesso  senz'  altro 
sarria  fare  un  grande  rumore  et  bisbiglio  ■  senza  frutto  alcuno, 
come  per  altre  V  habbiamo  più  diffusamente  scritto  alla  P.  V. 
et  per  facilitare  il  negotio  potria  la  P.  V.  d'  adesso  scriuerli  una 
lettera  con  la  obedientia  detta,  .et  mandarli  la  patente  senza 
signalare  né  giorno,  né  mese,  né  anno,  con  la  quale  noi  ce  po- 
triamo  preualere  ogni  uolta  che  uederemo  alcuna  bona  imbarca- 
tione,  et  air  hora  metteremo  la  data,  secondoché  conuerrà;  però 


»    sbisbiglio  ms. 


*    Hic  Pater  erat  Antonius  Soldevila.  Vide  epist.  399',  annot.  5. 

'  Gundisalvus  Fernández  de  Córdoba,  dux  de  Sessa  et  Terranova,  So- 
cietati  addictissimus,  de  quo  cf.  Polancum,  Chron,,  IV,  455,  587;  V,  543; 
et  VI,  650;  et  Burgos,  Blasón  de  España,  VI,  63. 
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in  tutto  questo  me  rimetto  al  più  prudente  giuditio  della  P.  V., 
alla  quale  humilmente  chiedo  la  benedittione  per  tutti  questi  col- 
legii  et  fìgluoli  suoi;  et  nostro  Signore  la  molta  Rda.  persona 
della  P.  V.  conserui  et  augmenti  in  sua  santìssima  gratia. 

Di  Napoli  li  1 1  di  Giugno  74. 

Di  V.  P.  senio  et  figluolo  suo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscriptio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro,  il 
P.  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia  di 
Giesù,  Roma. 

Sigilli  vestigium. 

402 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NEAPOLI    15  JÜNI1   1574  *. 

P.  Bobadilla  in  Siciltam  cum  domino  Didaco  de.  Mendoza  profectus  est. 
An  P.  Abbas  Foientiae  próxima  aesiate  remansurus,  et  an  provinciali 
neapolitano  vel  siculo  ejuedem  cura  demandeiuV,  sdre  avet.-^  Afercu- 
riani  epistola  de  paupertate  publice  lecta,  undefructus  haud  poeniien- 
dus  ferceptus  est, 

I 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 

Pax  Christi  etc. 

Il  P.  Bobadilla,  migliorato  per  la  gratia  d' Iddio  dalle  sue  in- 
fìrmità,  s'  è  prouisto  di  quel  che  gli  bisognaba  per  il  uiaggio:  se 
ne  parti  martedì  passato,  e  andana  con  il  Sr.  Don  Diego  de  Men- 
doza *,  il  qual  è  spedito  per  gouernator  di  Calabria  e  capitan  di 
guerra. 

Quanto  al  P.  Giacomo  Abbate  ',  semo  stati  in  dubio  quanto 
tempo  ha  de  restar  in  Potenza,  perchè,  si  ha  de  star  20  o  30  gior- 
ni, come  fu  promesso  dalla  P.  V.  e  domandato  dal  detto  vesco- 
uo  *,  già  a  quest'  hora  o  sarà  compito  o  mancará  poco.  E  da  ueder 


*  Ex  archetypo,  in  codice  Bpist.  Salmer.,  2  fòl.,  n.  166,  prius  277. 

*  Vide  epist.  400,  annot.  6. 

'*  De  eo  cf.  epístolas  superiores. 

*  Vide  epist.  386',  annot.  5. 
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se  si  fermerà  questa  state  li  con  uolontà  della  P.  V.,  o  non;  et  se 
non  uuol  che  si  fermi,  non  accasca  mandargli  altrimente  compa- 
gnia; ma  in  caso  che  la  P.  V.  si  contentará  che  resti  per  questa 
state,  air  hora  gli  prouederemo  de  alcun  sacerdote  o  d'  alcun 
buon  coadiutore  che  sia  edificatiuo  e  di  authorità,  e  che  lo  possa 
aiutar:  e  scrino  questo,  perchè  la  P.  V.  a  me  non  mi  ha  ordinato 
che,  compito  che  sarà  il  suo  tempo,  lo  riuochi  in  Napoli.  Però 
la  P.  V.  ueda  a  chi  uuol  che  tocchi  questo  negotio,  perchè  V  vno 
pensando  che  Y  altro  lo  farà,  e  non  lo  sapendo  che  a  lui  tocca  or- 
dinarlo, non  si  può  cosi  ben  esseguir  la  uolontà  della  V.  P.  È  da 
ueder  ancora,  se  il  vescouo  uolendolo  tenere  più  tempo  li,  s 
debba  lasciajf  o  non. 

Circa  la  lettera  che  la  settimana  passata  mi  scrisse  '^,  accusan- 
do la  proprietà  di  alcuni  fratelli  di  questo  collegio,  la  P.  V.  in- 
tenderà il  buon  successo  che  ha  hauuto  il  negotio.  Questa  lette- 
ra si  è  letta  a  tutti  li  fratelli  adunati  insieme,  et  essortato  a  tuttj 
e  ad'  ogn'  uno  si  spogliassero  di  queste  proprietà  e  particolari- 
tà; e  per  la  gratia  d'  Iddio  ogn'  uno  che  haueua  qualche  cosa  di 
quelli  r  ha  portato  al  P.  Dionysio,  et  hanno  fatto  come  quelli 
qui  proiiciebant  omnia  ad  pedes  apostolorum  ^,  e  se  uiuerà  per  la 
Iddio  gratia  con  maggior  osseruanza  della  pouertà  per  V  auueni- 
re,  e  saremo  liberi  dalla  gran  molestia,  perchè  e  di  Roma,  e  d^ 
fuora  di  Roma  eramo  trauagliati  ogn'  anno  da  persone  che  do- 
mandauan  stucci,  che  còstaua  molti  ducati  a  questo  collegio; 
perchè  chi  per  amicitia,  chi  per  dir  che  mandaria  li  denarii,  sem- 
pre eramo  battuti.  Io  farò  diligenza  che  e  in  Catanzaro  et  in  Nola 
si  osserui  il  medesimo. 

E  con  questo  fo  fine,  ricercando  la  sua  santa  benedittione  per 
me  et  per  tutti  questi  Padri  et  fratelli  di  questo  collegio. 

Di  Napoli  alli  15  di  Giugno  1574. 

Di  V.  R.  P.  seruo  et  figluolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 
Inscripiio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre,  il  P.  Euerar- 


'    Eam  8ub  numero  399'  dedimus. 
•    AcT.,  IV,  35. 
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do  Mercurìano,  prepósito  generale  della  Compagnia  di  Giesù  etc. , 
a  Roma. 

Sigilli  vesiigium. 

402  • 

P.   EVERARDUS  MERCURIANUS 
PATRI   ALPHONSO   SALMERONI 

ROMA  3o  JÜNII   1574  *. 

De  P,  Soldevila  ad  meìiorem  frugem  suaviter  adducendc—De  fructu  ex 
epistola  pro  pauperiaU  U  se  ecripta  percepto  laetatur.  —  P,  Abbatetn 
Salmeronie  regimini  prorsus  committit;sacerdotem  nihilominus  eidem, 
potius  quam  fratrem  adjutorem,  mitti  exoptat ^--Tribus  Patris  Vieto- 
riae  quaestionibus  per  Salmeronem  respondet,  sociumque  sacerdotetn 
eidem  assignari  desiderata 

P.  Salmerone  alli  30  di  Giugno  1574. — Non  risposi  subito  alle  lettere 
di  V.  R.  degli  11  et  15  del  passato  «  per  essere  assai  occupato  nelli 
spacci  di  Spagna,  et  anco  perchè  non  uì  era  cosa,  la  quale  fosse  molto 
urgente  per  darle  subita  risposta.  Et  quanto  al  P.  Soldeuilla,  mi  pare 
tuttauia  che  il  commandargli  in  uirtute  sanctae  obedientiae  senza  haue- 
re  occasione  più  euidente  di  farlo, 'sarebbe  forse  troppo  uiolento,  et 
anco  di  poca  edifìcatione;  talmente  che  piacerà  a  V.  R.  di  pensare  a 
qualche  altro  modo,  il  quale  spero  che  Dio  signor  nostro  le  mostrerà, 
poiché  né  essa  né  io  desideriamo  ^  altro  che  la  maggior  gloria  di  Dio  *, 

Io  ho  riceuuto  particolare  consolatione  con  intendere  V  effetto  buo- 
no che  ha  fatto  la  lettera  mia  che  io  scrissi  a  V.  R.  intomo  la  pouertà, 
et  la  diligentia  che  essa  ha  usato  in  fare  esseguire  quello  che  è  tanto 
necessario  al  nostro  instituto  in  questa  materia.  Però  mi  sarebbe  stata 
più  compita  consolatione  se  mi  hauesse  scritto  che  il  P.  Soldeuilla  ha- 
uesse  fatto  come  gli  altri,  ponendo  nelle  mani  di  V.  R.  le  cose  '  che  te- 
ncua nella  sua  camera;  et  cosi  la  prego  di  farmene  scriuere  un  poco  più 
particolarmente. 

Quanto  al  P.  Giacomo  Abbate,  mi  rimetto  in  tutto  a  V.  R.  di  dis- 


*    Sic;  at  die  '^O  nondum  tnensis  Junius  poterai  passato  nuncupari. 
Vide  infra,  annoi,  i,     — *>  disideriamo  nts.  et  infra,  diaidero. 


*  Ex  regest.  Neapoli  (i $13-1576),  fol.  l8v,  Respondet  epìstolis  401  et 
402.  Quam  vis  in  regestis  haec  epistola  die  3o  Juniì  data  fuìsse  dìcatur,  tamen 
ex  littens  Salmeronis  9  Julii  sequentis  scriptis  patet  illam  die  3o  Julii  mis* 
sam  fuisse.  Vide  epist.  404,  annot.  2. 

*  Vide  epístolas  superiores. 
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porre  di  lui,  et  di  chiamarlo  a  se,  et,  seruendosene  in  qualche  missione, 
di  dargli  compagno  tale,  quale  giudicherà  più  idoneo,  ancorché  se  si 
potesse,  mi  sarebbe  caro  che  a  simili  si  desse  più  tostoun  sacerdote  per 
compagno  che  un  coadiutore,  per  molte  ragioni  che  V.  R.  può  giudicare* 
Neil'  incluse  che  mi  scriue  il  P.  Vittoria,  sono  specialmente  tre  punti, 
alli  quali  desidero  che  V.  R.  in  mio  nome  risponda,  poiché  esso  è  nella 
sua  prouincia. 

Il  primo  è  circa  la  relassatione  della  scommunica  di  Rossano,  la  qua- 
le rilassatione  con  simili  altre  cose  é  più  conueniente  che  il  signor  ar- 
dueacoYo  di  quella  città  '  la  procuri  da  se,  et  non  che  i  nostri  se  ne 
mescolino,  massime  che  ha  un  fratello  auditore  di  rotta,  per  opera  del 
quale  può  trattare  queste,  cose  *. 

Il  2.^  punto  è  circa  un  teologo  del  collegio  germanico,  o  del  semi- 
nario, o  di  altro  luogo,  che  dimanda  il  P.  Vittoria  per  il  detto  arciue- 
scovo;  et  anco  di  questo  non  conuiene  che  noi  ce  ne  mescoliamo,  ma 
che  r  arciuescovo  per  mezzo  di  suo  fratello  che  é  qui,  o  per  altri  suoi 
procuri  questo,  perciò  che  potrebbe  auuenire  che  il  teologo  che  se  gli 
desse  non  restasse  poi  sodisfatto  se  noi  gli  promettessimo  in  persona 
dell'  arciuescovo  alcuna  cosa.  Et  in  somma  uorrei  che  i  nostri  imparas- 
sero bene  a  discernere  fra  le  cose  del  nostro  instituto,  et  fra  le  altre  che 
non  ci  conuengono,  perchè  così  ci  resterebbe  più  intiera  la  libertà  de  i 
nostri  ministeri,  et  si  taglierebbe  V  occasione  di  scriuere  molte  cose  qua, 
le  quali  ci  rubbano  il  tempo  alle  cose  essentiali  degli  uffìci,  i  quali  ci 
sono  incaricati.  Tutto  questo  desidero  che  V.  R.  significhi  al  P.  Vit- 
toria. 

Il  3.**  punto  è  sopra  quello  che  mi  propone  di  andare  a  Casale,  Mon- 
tepeloso  et  simili  altri  luoghi.  A  me  piace  che  uada  in  tali  luoghi,  trat- 
tenendosi et  impiegandosi  nei  ministeri  euangelici  et  propri  delia  Com- 
pagnia nostra,  sì  come  sono  il  confessare,  insegnare  la  dottrina  xpiana., 
il  predicare,  il  uisitare  gli  spedali,  in  ricordare  ai  curati  che  leggano  et 
insegnino  il  catechismo  del  concilio  di  Trento,  il  pregare  i  maestri  di 
scuola  che  inseghino  ai  loro  scolari  la  dottrina  xpiana.,  et  simili  altre 
cose,  le  quali  communemente  non  possono  se  non  piacere  ai  vescoui;  il 
beneplacito  dei  quali  sarà  facile  che  si  ottenga  se  loro  si  dimanderà;  et 
sarà  anco  facile  di  ottenere  da  loro  che  non  dimandino  al  P.  Vittoria  né 


•    Archiepiscopus  rossanensis  erat  Lancelottus  Lancelotti  (1573.1580). 

^  Rossanensium  excommunicatio,  ni  fallimur,  propter  causas,  quas  su- 
perius  attigimus  de  dissidiis  inter  ministros  regis  Hispanìae  et  ecclesiasticam 
auctoritatem,  lata  est.  Vide  epist.  368,  378,  etc. 
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ad  altri  nostri  che  si  occupino  in  riforme  et  in  altre  cose  odiose;  quando 
loro  [lo  dimandassino],  si  dirà  chiaro  che  non  dobbiamo  occuparci  in 
altri  ministeri,  se  non  nei  sopradetti. 

'  Se  V.  R.  potrà  anchora  dare  un  compagno  che  sia  sacerdote  al 
P.  Vittoria,  mi  sarà  grato;  et  non  dubito  che  quel  buon  Padre  et  altri, 
massime  professi,  alli  quali  appartiene  specialmente  il  porre  in  opera 
simili  ministeri,  trouerà  sofficiente  materia  et  messe  per  essercitarsi  per 
guadagnare  le  anime  a  Dio  secondo  il  nostro  fine,  poiché  cotesto  regno 
è  sì  grande,  et  ne  ha  tanto  bisogno;  et  fra  questo  mezzo  Dio  per  sua 
bontà  ci  farà  forse  conoscere  se  in  alcuna  città,  come  ultimamente  scris- 
si al  P.  Vittoria,  sarà  di  bisogno  dell'  opera  sua. 

403 

CARD,  ANTONIO  CARAFFAE 

NBAPOLI  2  JÜL1I   1574  *. 

Cujusdam  a  vectigalibus  immunitatis  negotium  in  romana  curia  exp»' 
diendum  et  commendai, 

t 

Illmo.  et  Rmo.  signore. 

La  cosa  dell'  immunità  della  gabella  ancora  non  è  finita  di 
spedire  con  questi  signori  reggenti  *,  et  non  so  quando  hauerà 
fine,  tanto  è  lungo  questo  mundo  di  Napoli.  Però  occorre  bene 
una  cosa,  nella  quale  habbiamo  di  bisogno  del  favor  e  prottettio- 
ne  di  V.  Sria.  lUma.  Imperochè  circa  il  diuider  la  portion  di 
questa  immunità  che  tocca  a  noi,  e  di  quella  che  tocca  al  semi- 
nario, si  dubita  di  qualche  controuersia  e  disparere,  acciò  la  uo- 
lontà  di  Sua  Beatitudine,  per  li  suoi  breui  significata,  non  uen- 
ghi  ad  essere  frustrata . 

Desìderamo  grandemente  che  tutte  le  difficoltà  che  occorre- 
ranno in  la  partitione  e  distributione  di  questa  immunità ,  siano 
sommariamente  espedite  dal  Rmo.  nuntio  di  S.  S.,  che  qui  fa  re- 
sidenza '.  Et  essendo  questa  cosa  tanto  giusta  e  conueniente  alla 
essecution  della  gratia  che  S.  S.  ci  ha  fatto,  con  la  presente,  e 


'    Ex  archetypo,  Romae,  in  Bibliotheca  Barberiniana,  LXI,  Sy,  duplici 
fol.  162,  l63,  prius  3i6,  317. 

*    De  hoc  negotio  vide  epist .  389  et  393. 
'    Antonius  SauHus  (Sauli).  Vide  epist.  378. 
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con  la  maggior  instanza  che  humìlmente  posso  fare ,  supplico  a 
V.  Sria.  lUma.  uoglia  dire  una  parola  con  la  prima  commodità, 
che  gli  uerrà,  da  parte  mia  a  S.  S.,  acciò  che  dia  ordine  all' 
Illmo.  cardinale  di  Cerno  ^,  scrina  per  parte  sua  al  nuntio  di  quai 
che  in  tutte  le  differenze  o  difficoltà  che  occorreranno  circa  la  di- 
uision  di  quello  che  tocca  al  seminario,  e  quello  che  tocca  a  noi 
altri ,  possa  sommariamente  espedire  e  decidere  quello  che  sera 
conueniente  alle  gratie  et  priuilegii  da  S.  S.  aV  vn  e  air  altro 
donati,  acciò  che  ogn'  uno  goda  pacificamente  quello  che  gli  toc- 
ca. Con  questa  gratia  potrìa  V.  Sria.  Illma.  aggionger  un'  altra: 
doppo  hauer  parlato  a  S.  S.,  pregar  detto  Illmo.  di  Como,  che 
quanto  prima  voglia  significar  al  nuntio  questa  volunta  di  S.  S., 
perchè  credo  che  qua  presto  sarà  necessario. 

La  gran  confidentia  che  io  tengo  neir  amoreuolezza  di 
V.  Sria.  Illma.  uerso  di  me,  mi  fa  discortese  et  andare  a  chieder 
per  mezzo  suo  queste  gratie ,  et  perchè  la  necessità  mi  stringe, 
non  sapendo  doue  meglio  mi  possa  uoltar,  che  alle  cortesie  e 
gratie  di  V.  Sria.  Illma.,  quale  nostro  Signore  per  sua  immensa 
bontà  conserui  sempre  et  aumenti  in  sua  santissima  gratia  in  glo- 
ria sua,  et  beneficio  uniuersal  della  chiesa. 

Di  Napoli  il  2  di  Luglio  1574. 

Di  V.  Sria.  Illma.  et  Rma.  humilimo  suo  seruo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscripüo.  f  All'  Illmo.  et  Rmo.  signor,  il  cardinal  Carafa, 
signor  mio  in  Christo  oss."** 

Alia  manu.  A  M.  Flaminio  che  ne  parli  con  V  Illmo.  et 
Rmo.  cardinale  di  Como.  Alia.  Fu  scritto  della  lettera  dell' 
nimo.  di  Como  che  si  mandi,  alli  xv. 

Sigilli  vesiigiutn. 


*  Ptolomaeus  Galliuj  (Galli),  novocomensis ,  a  secretis  Pio  IV,  a  quo 
cardinalÌ8  crea  tus  est,  et  Gregorio  XIII.  De  eo  cf.  Ciaconium,  loc.  cit.,  II, 
II92;  et  HÚBNER,  Sixte  quint,  I,  l32  et  seqq. 
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404 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NEAPOLI  9  JULII  1574  *. 

Socium  sacerdotem  P,  Victoriae  dare  difficile  judicatur.'-^P,  Pareja  Bi»' 
niani  permanet:  an  Romam  adire  uMeat,  sciscUatur.^P.  Abbatem  Po* 
tentiae  aestivo  tempore  versari,  ab  episcopo  exoptatur.^Nemini  e  pro- 
vincia neapolitana  Romatn  adire  próximo  anno  sancio  permiiiitur, — 
Frustra  cardinalem  Granvellanum  rogai,  ut  subsidia  sociis  medióla^ 
nensibus  largiaiur. 

t 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 

Pax  Christi  etc. 

Ho  riceuuto  la  littera  di  3  del  presente  *,.  et  per  risposta  non 
ho  altro  che  scriuere  se  no[nj  che  io  scriuerò  una  buona  lettera  al 
P.  Vittoria  circa  quelli  tre  punti,  còme  comanda.  Dargli  un 
sacerdote  compagno,  difficilmente  lo  potriamo  far  qua;  però,  pas- 
sati questi  caldi,  scriuerò  a. Catanzaro  per  ueder  se  hanno  alcu- 
no che  possino  dare.  Ben  uero  è  che  al  P.  Pareggia  *  ho  dato  vn* 
altro ,  ili  luogo  d'  vn  coadiutore  che  haueua ,  et  a  lui  li  dispiac  - 
que  assai,  perchè  uoleua  più  presto  il  coadiutore;  e  dice  che 
questo  prete  non  fa  niente  lì  con  seco ,  e  che  in  Catanzaro  saria 
stato  meglio  per  sentir  alcune  confessione. 

Il  P.  Vittoria  mi  scriue  ben  spesso  che  non  fa  niente,  che  sta 
otioso;  et  il  medesimo  mi  scriue  il  P.  Giacomo  Abbate;  et  io  ho 
a  far  assai  in  consolarli ,  che  faccino  quel  ben  che  ponno ,  e  che 
faccino  r  obedienza,  e  che  s'  acquietino.  Hora  si  questi  hauesse 
ogn'  uno  un  sacerdote,  non  ci  è  dubio  se  non  che  tutti  doi  saria- 
no otiosi;  et  tamen  se  fossero  nelli  collegi ,  sempre  lauorariano  e 
fariano  qualche  cosa.  Questo  lo  dico,  a  fin  che  V.  P.  lo  pensi 
meglio,  perchè,  quando  noi  potremo,  non  mancaremo  di  auitar- 
li  con  qualche  prete,  se  lo  haueremo. 


*  Ex  archetypo,  in  codice  Epist,  Salmer.,  2  fol.,  n.  167,  prius  380, 281. 
Respondet  epistolae  402'. 

*  Epistola  haec,  Salmeroiii  die  3  Julii  data,  in  regestis  ad  diem  3o  Ju- 
nii  assignatur. 

'    De  P.  Joanne  Pareja  saepius  mentionem  fecimus  in  superioribus  h't- 
tetis. 
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Il  P.  Pareggia  mi  scriue  che  per  conseglio  delli  medici,  e  per 
paura  di  mutar  V  aria,  s'  è  fermato  in  Bisignano,  e  non  andará 
altrimenti  per  hora  in  Catanzaro.  Insta  ancora  molto  per  saper 
se,  doppo  questi  caldi,  ha  de  uenir  a  Roma.  Io  la  uolontà  della 
P,  V.  fin'  a  mo  non  la  so:  esso  scriue  alla  P.  V.  per  intender 
questo,  et  essendo  semita,  gli  farà  dar  risposta;  perchè,  quando 
non  se  gli  scriuesse  niente,  dice  che  per  V  Agosto  s'  incaminarà 
uerso  Roma. 

Circa  il  P.  Giacomo  Abbatte  fui  pregato  dal  vescouo  di  Po- 
tenza *  che  lo  lasciasse  li  per  questa  estate.  Gli  rispossi  che',  an- 
corché a  me  non  toccasse  concederlo,  se  non  al  Padre  general, 
che  però  speraua  che  Sua  Paternità  non  glie  lo  denegarebbe.  Io 
haueua  pensato  di  mandarlo  questa  quadragesima  in  Barletta, 
che  è  una  buona  e  grossa  città;  e  rimettendomi  la-P.  V.  al  P.  Gi- 
ronymo  Domenec,  e  non  mostrandomi  che  gli  piaceua  la  cosa  de 
Barletta,  detti  risposta  a  Barletta  che  non  la  poteuo  quest'  anno 
seruir  di  predicatore.  Et  cosi,  tornato  che  sarà  da  Potenza,  pen- 
so di  rimandarlo  in  Sicilia,  poiché  qua  non  sarà  necessario,  se  al- 
tro bisogno  di  nono  non  occorresse. 

Do  auuiso  per  tutta  la  prouincia  che  nissuno  ricerchi  d'  an- 
dar a  Roma  per  quest'  anno  santo:  è  stata  una  prouision  santa  et 
opportuna,  e  là  farò  subito  communicar  per  tutti  li  coUegii  della 
prouincia. 

Questa  settimana  passata  parlai  col  cardenal  Granuela  *  per 
domandarli  un'  altra  uolta  quelli  denari  de  Milano  *,  il  qual  to- 
talmente per  hora  mi  escluse,  mostrándome  la  gran  pouertà  del- 
la reggia  corte ,  et  il  gran  bisogno  che  tiene  de  denari  per  ac- 
commodar  le  galere  e  mandar  soldati  contra  il  turco.  Con  tutto 
questo  però  vna  persona  principale ,  che  può  assai ,  mi  ha  dato 
buona  speranza  di  uolerme  aiutar  in  conseguir  questo  denaro, 
non  ostante  queste  esclusioni  del  cardenal.  Dio  uoglia  che  sia 
uera  questa  mia  speranza.  Solamente  lo  scriuo  acciò  che  la  P.  V. 


*    Vide  epist.  386*,  annot.  5. 

'    Cardìnalis  Antonius  Perrenot  de  Gran  velie  eo  tempore  proregis  mu- 
ñere Neapoli  fungebatur. 

«    Vide  epist.  372,  376  et  376'. 
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et  il  Padre  mio  Benedetto  Palmio  '  intendano  che  non  manco  di 
solecitar  questo  negocio  che  m'  hanno  raccomandato;  con  che  fo 
fine  nella  presente,  humilmente  raccomandandomi  con  tutto 
questo  collegio  alle  sante  orationi  e  sacrificii  della  P.  V,,  chie- 
dendo per  tutti  la  benedittione. 

Di  Napoli  li  9  di  Luglio  1574. 

Di  V.  R.  P.  seruo  et  figluolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscriptio,  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre,  il  P.  Euerardo 
Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia  di  Giesù.  Roma. 
Sigilli  vesiigium. 

404« 

P.    EVERARDUS   MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  17  JULII   1574  *. 

Cutn  frequanter  concionaiores  in  provinciae  neapolitanae  oppidis  decide* 
rentttr,  melius  censetur  aliquos  Paires  ibidem  ad  hoc  munus  députatos 
permanere,  quatn  eos  Roma  illucmitti,-~PP,  Victoria  et  Pareja  in 
eadem  provincia  retineantur. — P,  Ahhas  Salmeronis  arbitrio  relin' 
quitur. 

Al  P.  Salmerone. — Ho  riceuuto  la  lettera  di  V.  R.  delli  9  di  questo; 
et  quanto  alli  3  Padri,  Vittoria,  Paregia  et  Giacomo  Abbate,  deili  qua- 
li mi  scriue,  ci  pare,  generalmente  parlando,  che  poiché  si  è  uisto  alcu- 
ni anni  che  la  Compagaia  è  stata  ricercata  di  hauere  predicatori  in  di- 
uerse  parti  di  cotesto  regno,  et  che  ci  sono  mandati  di  questa  proain- 
da  di  Roma  con  assai  disturbo  et  spesa  di  viaggi,  senza  la  quale  si  po- 
teua  fare  il  medesimo  seruitio,  se  alcuni  simili  fossero  stati  ritenuti  in 
cotesta  prouincia  di  Napoli;  parimenti  adesso,  che  già  ce  ne  sono  alcu- 
ni, si  potrebbono  et  si  debbono  ritenere  uerso  costà  almeno  almeno  il 
P.  Vittoria  et  il  P.  Pareggia,  massime  che,  si  occorre  che  V.  R.  conceda 
il  P.  Giuseppe  Biondo  '  al  vescouo  di  Nicastro  '  per  questa  quaresima 


^    P.  Benedictus  Palmius  erat  assistens  Italiae  et  Siciliae. 

*  Ex  regest.  Neapol,  (iS73-^S7^)>  iol«  '9^.  Respondet  epistolae  praece- 
denti.  Alterutn  exemplum  ejusdem  epistolae  ibidem  reperitur.  Discrepan- 
tiae  inter  utrumque  exemplum  parvi  sunt  momenti. 

*  P.  Joseph  Blondus  (Biondi)  erat  rector  collegii  catacensis. 

*  Vide  epist.  395. 
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fotora,  sarà  conueniente  che  alcuDo  altro  de  nostri,  cioè  il  P.  Pareggia, 
predichi  in  Catanzaro  >;  et  si  non  Io  fiicesse  di  ordinario  la  quaresima, 
benché  il  vescouo  di  Catanzaro  mi  dimandasse  già  un  predicatore,  al- 
meno potrebbe  farlo  le  feste,  et  suegUare  et  conseruare  la  deuotione  nei 
popoli,  alla  cura  dei  quali  più  specialmente  siamo  stati  chiamati. 

Et  quanto  al  P.  Vittoria,  già  si  è  scritto  che  si  aspettassi  quel  che 
succederebbe  a  Lecce  ^,  oltreché  non  mancherà  occasione  di  impiegar- 
lo altroue  in  missioni  conformi  al  proprio  instituto  della  Compagnia,  et 
nelle  quali  può  far  maggiore  seruitio  a  Dio  signor  nostro,  che  stando 
esso  et  altri  professi  simili  separati  a  studii  priuatì. 

Quanto  al  P.  Giacomo  Abbate,  V.  R.  ne  disporrà  come  meglio  giu- 
dicherà; fra  tanto  ci  siamo  molto  edificati  della  charità  che  usa  V.  R. 
nel  procurare  che  si  paghi  quel  debito  di  costì  alla  fabrica  di  Milano. 

Qui  con  la  diuina  gratia  stiamo  sani,  et  mi  truouo  nel  collegio  roma- 
no da  alcuni  giorni  in  qua,  attendendo  particolarmente  a  consolare  cia- 
scuno di  questi  fratelli,  i  quali  con  meco  raccomando  etc. 

Di  Roma  il  dì  i;  di  Luglio  1574. 

405 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NRAPOLI  23  JULII  I574  *. 

P.  Josephus  Blondus  episcopo  neocastrensi  conceditur.~^P,  Pareja  illius 
loco  Catacium  mitiendus, 

t 

Molto  Rdo,  in  Chris to  Padre  nostro. 

Pax  Christi  etc. 

Le  lettere  che  uanno  per  il  P.  Pareggia  si  mandaranno  con 
la  prima  commodità.  Quanto  al  vescouo  di  Nicastro  ",  io  riceuei 
una  lettera  sua,  nella  quale  mi  domandaua  il  P.  Gioseffo  Biondo 

»    Catanzarro  ms. 


*  Expectabat  P.  Mercurianus  ut  lycienses  tollerent  decretum  quoddam 
Societati  contrarium,  quo  domus  professorum  in  ea  urbe  institueretur.  Vide 
epist.  398*,  annot.  3. 

*  Ex  archetypo,  in  codice  Epist.  Salmer.,  2  fol.,  n.  168,  prius  282.  Epi- 
stole praecedenti  haec  respondet.  Subscriptio  et  epistolium  ad  calcem  ad- 
ditum  sunt  autographa. 

I  ^    Joannes  Antonius  Facchinetti,  de  quo  diximus  supra  in  epist.  395, 

annot.  4. 
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per  predicator  la  quadragesima  che  uiene.  Io  non  gli  ho  dato 
così  presto  la  risposta,  per  intender  prima  da  Catanzaro,  se  il 
P.  GiosefFo  haueua  da  predicar  li,  o  non,  e  che  mi  auisassi  del 
suo  parere.  Adesso,  intendendo  più  in  particolar  la  volontà  della 
P.  V.  ',  e  le  circonstanze  che  m'  ha  scritto  il  P.  Gioseffo  di  quel- 
la terra,  mi  sono  diterminato  di  darglielo,  come  etiam  scriue  il 
P.  Benedetto  Palmio;  perchè  quel  vescouo  è  un  gran  prelato,  et 
vn  grande  amico  della  Compagnia,  espetialmente  del  P.  Lainez, 
di  buona  memoria,  et  mio;  e  così  gli  scriuerò  a  detto  P.  Gioseffo 
che  s'  apparecchi  per  andar  là,  benché  io  haueuo  intention  di 
darlo  al  vescouo  di  Cotron  *,  il  qual  è  un  grande  amico  nostro, 
e  sta  vna  giornata  distante  da  Catanzaro.  Però  potrà  esser  che, 
in  luogo  suo,  si  mandi  il  P.  Paregia,  poiché  la  P.  V.  si  risolue 
che  rimanga  in  Catanzaro,  perchè  per  Catanzaro  il  vescouo  for- 
si  tiene  alcun  altro  che  predichi  nel  domo,  e  basterà  che  lui  pre- 
dichi lo  aduento  et  le  domeniche  delK  anno. 

Né  occorrendo  al  presente  altro  che  scriuere,  solamente  mi 
raccomandarò  humilmente  alle  sante  orationi  e  sacrificii  della 
P.  V.,  chiedendogli  la  benedittione  per  me  e  per  tutti  questi 
suoi  figlioli. 

Di  Napoli  li  23  di  Luglio  1574. 

Di  V.  R.  P.  seruo  et  figluqlo  suo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

De  la  armata  turchesca  non  si  sa  anchora  che  sia  arrivata  di 
certo  in  Tunisi.  Dio  li  ha  fatto  certi  tempi  contrariissimi,  che 
in  tanto  tempo  non  *  ha  potutto  passar  auanti.  Il  Sr.  Don  Giovan- 
ni **  di  Austria  si  aspetta  dentro  di  Napoli  fra  octo  giorni. 

Inscripiio.  f  Al  molto  Rdp.  in  Christo  Padre  nostro,  il 
P.  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia  di 
Giesù  etc.  Roma. 

Sigilli  vestigium. 

a    Hciec  partícula  bis  habetur  tu  ms,    —b  Gioa vanni  ms. 


*  Vide  epist.  praecedentem. 

*  Hoc  tempore  jam  electus  fuisse  videtur  episcopus  cutronensis  Chri- 
stophorus  Berrocal,  hispanas,  qui  die  2  Augusti  sequentis  successit  Antonio 
Sebastiano  de  Minturno  vita  functo.  Cf.  Ughblluh,  Italia  sacra,  IX,  388. 
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405« 

P.    EVERARDUS   MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

SOMA  7  AUGUSTI  I574  *. 

P.  Joannes  Dominicut  Traiani  ex  provincia  sicula  ad  neapolitanam  mi- 
grare exopiai, -^ Patri  Josepho  Blando  de  raiione  annedendi  collegio  ca' 
tacensi  {Matiam  illius  urbis  scribitur, 

P.  Salmerón. --La  7."*  passata  io  riceuei  una  lettera  di  V.  R.  delli  23 
di  Luglio:  né  fu  necessaria  altra  risposta,  poiché  non  conteneua  se  non  la 
relatione  dell'  uffizio  che  baueua  fatto,  tanto  circa  il  P.  Pareja,  quanto 
intorno  il  P.  Biondo  per  conto  di  Mons.  il  vescouo  di  Nicastro;  et  V  una 
et  r  altra  cosa  mi  fu  molto  grata. 

Adesso  hauendomi  scritto  il  P.  Giovanni  Domenico  Troiani  &  che  uo- 
luntieri  starebbe  nella  prouincia  di  V.  R.,  con  la  qual  occasione  deside- 
rarebbe  anco  per  15  o  20  giorni  di  estricarsi  de  alcune  cose  sue  uicino 
a  Napoli,  ho  pensato  di  proporre  a  V.  R.  che  consideri  se  lo  uole,  et 
uolendolo  potrà  chiamarlo  a  se;  et  il  Padre  prouinciale  di  Sicilia  spero 
che  non  mancará  di  darlo.  Esso,  come  V.  R.  sa,  é  molto  uersato  nella 
lingua  greca,  et  può  sentire  a  molte  cose;  però  io  lascio  piena  libertà  a 
V.  R.  di  far*  quello  che  uprrà  intorno  a  questo.  Et  per  più  chiarezza 
della  mente  del  isteso  Padre,  mando  la  medesima  lettera  sua,  che  rice- 
oerà  con  questa. 

Scrino  anco  al  P.  Giosepho  Biondo  l' inclusa  aperta,  la  quale,  dopo 
hauer[la]  ietto,  V.  R.  potrà  far  sigillare,  et  insieme  procurar  quel  che  li 
parrà  più  conueniente  circa  il  mezzo  che  il  detto  Padre  propone  di  hauer. 
r  abbadia  di  Catanzaro  per  unirsi  a  quel  collegio. 

Et  non  essendo  questa  per  altro,  molto  ci  raccomandiamo  alle  ora- 
zioni etc. 

Di  Roma  li  7  d'  Agosto  1574. 

Si  manda  a  V.  R.  una  lettera  che  l' arciuescouo  di  Rossano  '  mi  scri- 
ue.  V.  R.  li  risponderà  in  mio  nome  sì  come  gli  parerà  più  spediente. 


Sic,  sed  ex  epistolis  sequentibus  legendum  videtur  Traiani. 


'     Ex  regest.  Neapol,  fi$7S'iS7^),  fol.  2or.  Epistolae  praecedenti  respon- 
sio  datur. 

«    Lancelottus  Lancclotti  (  1 573  -  f  1 580) . 
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406 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NKAPOLI  l3  AUGUSTI  I574  *. 

Negotiutn  abbatiae  catacensis  commodius  per  episcopum  potentinum  quant 
per  nosirates  gerendutn  videtur.—Rossanensi  episcopo  Patrem  Vieta- 
riam  non  denegandutn  censet;  ai  auiem  posi  illum  alias  operarios  po^ 
scat,  se  excusare  statuii. ^P,  Traianum  nulla  raiione  Neapolim  mitten' 
dutn  arbiiratur^ 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 

Pax  Christi  etc. 

Ho  uisto  quanto  la  P.  V.  mi  scriue  per  la  sua  littera  del  7 
del  presente;  et  le  littere  dil  P.  Gioseffo  Biondo,  doppo  hauerle 
lette  et  chiuse,  li  ho  mandate  a  buon  ricapito;  et  la  resolutione 
che  li  dona,  che  il  vescouo  sia  quello  che  appresso  il  papa  solle- 
citi r  application  dell'  abbatia,  mi  par  santissima,  et  molto  a  pro- 
posito, acciò  non  paia  a  S.  S.  che  la  Compagnia  stia  con  tanta 
auidità  di  abbatie  et  beneficiì  ecclesiastici;  et  questo  officio  lo 
potria  far  il  vescouo  di  Poten tia  *,  che  anderà  a  Roma  quest' 
anno  santo,  et  desidera  di  darla. 

Quanto  al  P.  Vittoria,  io  farò  quanto  la  P.  V.  commanda, 
nel  scriuere  al  vescouo;  et  benché*  la  P.  V.  non  mi  mostri  la  sua 
uolontà  di  quello  che  lì  ho  da  dire,  tuttauia,  proponendo  il  ve- 
scouo nella  sua  lettera  che  la  P,  V.  ce  V  haueua  promesso,  non 
mi  pare  eh'  io  debba  tornar  indietro,  benché  in  quello  che  dice, 
che  doppo  quello  uole  domandar  un'  altro,  penso  di  risponderli, 
che  lo  farriamo,  se  V  hauessimo,  ma  che  aliis  ciuitatibus  oportet 
nos  euangelizare  *.  Questo  lo  dico,  perchè  questo  buon  vescouo 
mostra  non  so  che  dominio  in  tener  appresso  di  se  uno  della 
Compagnia. 

Quanto  al  P.  Gioan  Domenico  Traìani,  qua  ho  consultato  il 
negotio  con  quelli  che  lo  conoscono,  et  non  ci  comandando  altri- 
mente  la  P.  V.,  perchè  quello  lo  farriamo  molto  uolentieri,  ma 
proponendolo  simplicemente   che,  si  noi  lo  uolemmo,   sta  in 


*  Ex  archetypo,  in  codice  Episi,  Salmer,,  2  fui.,  n.  169,  prius  286. 
Epistolae  praecedenti  respondetur. 

*  De  eo  diximus  in  epist.  257,  annot.  8;  et  386',  annot.  5. 
'    Lue,  IV,  43. 
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nostra  elettione  di  chiamarlo  di  Sicilia,  qua  finalmente  ci  ha  par- 
so che  questo  soggetto  non  è  buono  per  noi,  perchè  della  lingua 
greca,  la  quale  lui  professa,  in  Napoli  non  si  fa  stima  alcuna. 
Il  che  si  uede,  perchè,  hauendo  alcuni  de  nostri  che  la  leggono, 
non  uengono,  né  fanno  conto  alcuno,  il  che  a  lui  li  daría  fastidio. 
Secondo,  questo  Padre  non  essendo  troppo  sano,  et  essendo 
quest'  aria,  com'è,  puoco  buona  per  indisposti,  non  stana  troppo 
sano.  3.®,  perchè  questo  Padre  è  stato  qui  alcun  tempo,  et  ha 
dato  che  dire  et  che  fare  molto  con  li  suoi  superiori;  et  essendo 
questa  terra  la  sua  patria,  sempre  questi  tali  uiuono  più  pacifichi 
in  altra  terra  che  dentro  della  sua,  come  Y  esperienza  e'  insegna; 
però  quelli  puochi  giorni  che  lui  desidera  di  star  qua  per  rasset 
tar  alcune  cose  sue  con  li  suoi,  potrà  uenir  a  farlo  uolentieri. 

De  altre  cose  della  Goletta  scrino  al  P.  Benedetto,  con  che 
fo  fine,  chiedendo  humilmente  la  benedittione  et  suffragio  delle 
sue  orationi  et  sacrifici!  per  me  et  per  tutti  questi  suoi  figliuoli. 

Di  Napoli  a  dì  13  di  Agosto  1574. 

Di  V.  R.  P.  seruo  et  figluolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscriptio,  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro,  il 
P.  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia  di 
Gìesù  etc.  Roma. 

Sigilli  v^tigium. 

406  • 

P.  EVERARDUS  MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  21   AI/GUSTI   I574  *. 

Quae  Salmerón  proponebat,  approbantur,  et  Michaèlis  beverini  in  Socie- 
taUm  tidmissio  ejusdem  Salmeronis  judicio  relinquitur,—P.  Pareja 
nomine  Mercuriani  de  quibusdam  admonendus, 

P.  Saimerone,— Sta  molto  bene  ciò  che  V.  R.  ha  scritto  al  P.  Giu- 
seppe Biondo  circa  il  modo  del  trattare  il  negozio  della  badia  di  Ca* 

» 

tanzaro;  et  è  molto  bene  quello  che  V.  R.  [doueua  scriuere  all'  arciue- 
scouo  di  Rossano  acciò  che,  se  bene  usasse  anchora  per  alcuni  giorni  il 

*  Ex  regest.  NeapoL  (isi3-iS7^),  fol.  2ir.  Respondet  epistolae  prae • 
cedenti.  Huic  autem  infra,  in  epist.  409,  responsio  praebetur. 
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P.  Vittorìa,  nondimeno  sapesse  che  la  cosa  non  deue  andare  innanzi, 
et  stímo  molto  cpnueniente  che  si  rompa  quello  che  pretende»  di  haue- 
re  sempre  alcuno  de  nostri  seco. 

Mi  paiono  giuste  le  cause,  le  quali  V.  R.  allega  per  non  hauere  il 
P.'Giovanni  Domenico  Traiano.  Michele  Seuerino  mi  scriue  V  inclusa. 
Mi  sarà  molto  grato  che  V.  R.  lo  consoli,  et  parendole  di  riceuerlo,  lo 
faccia  cum  benedictione  Domini,  però  non  è  spediente  per  la  edifica- 
tione  eh*  esso  uenga  a  Roma. 

V.  R.  per  charità  esplichi  bene  al  P.  Pareggia  ciò  che  haurà  a  fare 
in  Catanzaro,  et  animandolo  a  sentire  a  Dio  in  tutto  quello  che  la  ubi- 
dienza  gli  ordina,  et  gli  dia  una  buona  instruttione  da  mia  parte,  di- 
cendogli che  io  o  receuuto  la  sua  delli  7  del  presente,  la  quale  mi  è 
stata  grata. 

Qui  non  habbiamo  altre  nuoue  se  non  che  il  re  dì  Francia  etc. 

Di  Roma  il  dì  21  di  Agosto  1574. 

407 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOLI  20  AUGUSTI  I574  '. 

Publica  supplicano  a  nostraiibus  Neapoli  habita:  Pairis  gen^ralis  iudi^ 
cium  ea  de  re  exquiritur, — Mercuriani  reeponsio. 

t 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 

Pax  Christi  etc. 

In  questa  occorre  da  scriuere  alla  R.  P.  V.  vna  cosa  molto 
noua,  che  ci  è  intrauenuto.  La  P.  V.  intenderà  qualmente,  già 
che  la  Goletta  et  il  forte  di  Túnese  sono  assediati  dall'  annata 
turchesca;  in  questa  città  si  sono  fatte  grandissime  deuotioni, 
orationi  et  publiche  processioni  di  ogni  sorte  di  huomini,  come 
di  figliuoli,  orphanelli,  delle  fanciulle,  degl'  hospitali,  delle  con- 
fraternita di  laici,  et  de  molte  sorte  de  religiosi,  li  quali  sono  vs- 
citi,  non  una  uolta  sola,  ma  più  e  più  uolte,  edificando  molto  la 
città,  e  dando  buon  essempio  di  pregar  in  questo  publico  biso- 
gno. A  tal  che  *",  uedendo  molte  persone  che  noi  non  facessimo 

a    Attalche  ms. 


I 
288. 


Ex  archetypo,  in  codice  Epist.  P.  Salmer.^i  fol.,  n.  170,  priusady. 
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nissuna  publica  dimonstratione,  ci  teneuano  per  mezzo  turchi  o 
giudei,  e  diceuano  altre  parole  inconuenienti  della  Compagnia. 
AUi  quali  rispondendo  le  messe  che  in  casa  si  diceuano,  et  le  le- 
tanie  che  ogni  di  si  recitauano,  e  altre  mortificationi  e  discipline 
che  si  faceuano,  loro  rispondeuano  che  di  queste  cose  non  uè- 
deuan  nulla,  et  che  de  non  appàrentibus  et  non  existentibus 
idem  est  iudicium.  Accascò  che  1'  arciuesco[vo]  •  di  questa  città, 
volendosi  far  vna  procession  di  una  confraternita  principale, 
nella  quale  esso  stesso  uoleua  andar,  ci  mandò  doi  o  tre  signori 
principali  a  pregarci  et  essortarci,  che  volessimo  vscir  in  proces 
sione  insieme  con  esso  il  dì  istesso  dell'  assontion  della  Madon* 
na  al  tardo.  Et  noi,  non  hauendo  tempo  da  poter  consultar  que- 
sta cosa  con  V.  P.,  per  hauerla  intesa  doi  di  auanti,  e  dubitando 
che  le  preghiere  dell'  arciuescouo  non  fussino  comandamento,  et 
che  negandoglielo,  ci  lo  potria  comandar  per  il  decreto  del  con- 
cilio di  Trento,  et  uedendo  che  li  nostri  intimi  amici  ci  conse- 
gliauano  a  vbbidir,  et  principalmente  fra  loro  il  nuncio  apostoli- 
co di  S.  S.,  io  chiamai  tutti  li  sacerdoti  di  casa,  e  consultai  con 
loro,  se  in  questo  caso  sarria  bene  iar  la  volontà  deir  arciuesco- 
uo; e  finalmente  a  tutti,  nemine  reclamante,  parue  ispediente  e 
conueniente,  tanto  per  satisfar  in  parte  al  popolo  che  cosi  par- 
laua  de  noi,  quanto  per  far  la  uolontà  dell'  arciuescouo;  e  che 
facendo  un  publico  comandamento,  non  andassimo  per  forza; 
come  ancora  per  il  parer  delli  nostri  grandi  amici  che  qua  hab- 
biamo;  deliberammo  di  vbbidir  all'  arciuescouo,  e  cosi  a  23  hore 
partimmo  di  casa  con  li  lumi  in  mano,  e  uestiti  con  le  cotte 
bianche,  cantando  le  litanie,  et  andammo  a  quattro  chiese,  cioè 
l' Incurabili,  il  Domo,  1'  Annunciata,  e  san  Domenico;  et  si  fece 
vna  procession  molto  grande,  perchè  eramo  apresso  70,  e  durò 
quasi  4  hore,  con  grandissimo  ordine  et  edification  del  popolo, 
dil  che  n'  è  rimasta  assai  edificata  la  città  et  1'  arciuescouo,  che 
ci  fu  con  noi  molto  contento,  et  addolcito  con  noi.  Et  hauemo 
ottenuto  che  tutti  hanno  detto  eh'  erauamo  più  di  cento  perso- 
ne, dove  apena  credeuano  che  fussemo  40.  Hauemo  ancora  con 
r  habito  delle  cotte  dato  a  intendere  a  tutti  che  semo  preti  o  sa- 
'    Archiepiscopus  neapolitanus  eo  tempore  erat  Marius  Caraffa. 
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cerdoti,  et  non  frati  o  monachi.  Questi  sono  li  beni  seguitati  di 
questa  opera  tanto  pia. 

Ci  è  un  poco  di  paura  che  noi  non  habbiamo  saputo  far  la 
volontà  di  V.  P.,  benché  tenerao  per  fermo  che,  á  fosse  stato  ^ 
presente,  hauerebbe  approuato  e  comandato  questo  fatto,  per 
causa  delle  circonstanze  che  lii  fumo,  essendo  principalmente  la 
piena  autorità  di  conceder  queste  processioni  nelle  mani  della 
P.  V.;  tuttauia,  se  hauemo  fallato,  semo  apparechiati  tutti  a  ùlt 
la  penitenza,  et  all'  emendarci  per  V  auenire.  Alla  qual  piacerà, 
per  sodisfattion  di  tutti  questi  Padri  e  fratelli,  scriuerci  in  due 
pai'ole  quello  che  in  simili  casi  habbiamo  da  far,  mentre  che  da 
S.  S.  non  ottenemo  priuilegio  da  non  esser  forzati  da  gì'  ordina- 
rii  di  andar  in  processione  *:  et  ancoraché  hauessimo  lo  tal  pri- 
uilegio,  quid  agendum  quando  il  non  andar  in  procession  fosse 
publico  scandalo  e  offension  di  molte  persone  *?  Con  che  fo  fine 
alla  presente,  humilmente  dalla  P.  V.  ricercando,  et  per  me,  et 
per  tutti  questi  suoi  figliuoli,  la  sua  santa  benedittione  e  suffra- 
gio de  oratione. 

Di  Napoli  alli  20  di  Agosto  1574. 

Di  V.  R.  P.  serùo  et  figluolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 
Inscripiio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre,  il  P.  Euerardo 


b    state  ms. 


*  Privilegium,  quo  Societas  ab  ohlig^atione  assistendi  publicis  supplica- 
tionibus  eximitur,  concessit  Gregorius  XIII,  P.  M.,  litteris  apostolicis  Quas- 
cumque  sacrarum,  die  16  Julii  1576.  Cf.  Tnstitutum  Societaiis  Jesu  (Fio- 
rentine 1892-1893),  I,  61. 

*  Responsio  Salmeroni  a  Mercuriano  die  4  Septembris  1574  data,  exstat 
in  regest.  Neapol.  (ifH^-^Sl^ly  ^1-  2ir,  et  ita  habet:  «Ho  rìceuuto  quella 
della  R.  V.  delli  20.  Et  quanto  alla  processione  si  uede  bene  che  non  pote* 
uà  fare  di  meno  di  farla,  attento  le  circonstanze  et  ragioni  concorse.  Desi- 
dero che  la  R.  V.  faccia  scriuere  a  Mtro.  Luca  Pinello,  che  quanto  più  pre- 
sto se  ne  ritorni  a  Roma.  Il  P.  Giacomo  Abbate  ritrouandosi  in  Potenza  ap- 
presso il  suo  paese,  desiderarebbe  di  andarci  a  sbrigarsi  una  uolta  per  sem- 
pre, accomodando,  se  potesse,  le  cose  de  suoi  parenti  secundum  carnem.  Mi 
pare  che.  non  essendosi  ancora  partito  di  là  in  Sicilia,  se  gli  potrebbe  con- 
cedere. V.  R.  farà  che  gli  sia  scritto  etc.  Di  Roma  a  di  4  di  y.brc  1574.» 
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Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia  di  Giesù  etc. 
A  Roma. 

Sigilli  vesiigium. 

408 

PATRI   EVERARDO   MERCURIANO 

NBAPOLI  28  AUGUSTI  I574  *. 
De  P,  Soldevila  ad  meliorem  frugetn  reducendo, 

408« 

P.   EVERARDUS   MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  4  SBPTEMBRJS  1574  '• 

P.  Soldevila  ad  regularum  observantiam  ad  normam  instituH  Societaiis 

libere  perducendus. 

P.  Salmerone. — V.  R.  a  fatto  molto  bene  a  scriuerme  nella  sua  let- 
tera dei  28  del  passato  *  le  cose  del  P.  Soldouilla  ',  alle  quali  si  come 
io  ueggo  che  in  ogni  modo  è  necessario  dì  prouederci,  cosi  non  ueggo 
al  presente  miglior  modo  che  di  procedere  seco  liberamente  secondo  V 
instituto  nostro,  riducendolo  con  quei  migliori  mezzi  che  si  potranno 
ali*  osseruatione  delle  regole.  Et  perchè  di  questo  scrinerò  più  partico- 
larmente questa  settimana  seguente,  però  non  le  dirò  altro  nella  presen- 
te, saluo  che  potrà  fra  tai\to  ancora  in  nome  mio  tratar  col  detto  Padre 
se  uorrà  lasciarsi  ridurre  a  quel  che  conuiene.  Et  con  questo  mi  racco- 
mando etc. 

Di  Roma  a  dì  4  (Ji  7>'«  1574. 


'    Ex  sequenti  epistola. 

'     Ex  r^est.  Neapol.  (JS1^''S1^)*  fol.  22r. 
*    Deaideratur  haec  epistola  in  nostra  collectione. 
■•    De  P.  Antonio  Soldevila,  ejusque  in  paupertatem  religiosam  commis- 
sis,  vide  epist.  399*,  annot.  5;  402';  et  duas  huic  subnexas. 
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408^ 

P.    EVERARDUS    MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  4  SBPTEMBRIS  I574  '. 

De  rations  tenenda  in  Pairis  Soldevilaecorreptione.'-Litierae^apraepo' 
sito  generali  datae,  eidem  le^endae,-- Libri  prophani  comburendi, — 
Res  superfluae  eidem  eripiendae.  ~  Quod  sodalis  Briones  ad  dassitn 
missus  fuerit,  a  Mercuriano  probatur. — P,  Soriani  animadversiones 
gratae  Patri  generali  evaserunt, 

P.  Salmeronc— V.  R.  ha  fatto  molto  bene  a  scriuermi  nella  sua  let- 
tera  delli  28  del  passato  delle  cose  del  P.  •,  alle  quali,  si  come  ueggo 
che  è  in  ogni  modo  necessario  di  prouederci,  così  non  ueggo  al  presen- 
te miglior  modo  che  di  proceder  seco  liberamente  secondo  T  instituto 
nostro,  riducendolo  ad  osseruar  quel  che  si  ossenia  da  tutti  gli  altri;  et 
per  far  questo  più  ordinatamente,  io  scrino  a  V.  R«  l' inclusa,  la  qnale 
potrà  legerli  et  mostrarla  anco  ai  suoi  denoti  bisognando,  poiché  è  mol- 
to iusto  che  qui  non  porta  rispetto  alla  sua  congregatione,  più  tosto  pa- 
tisca nel  suo  nome,  hauendolo  assai  ben  meritato,  che  infami  i  suoi  su- 
periori et  gli  altri  che  sono  inocenti;  et  perchè  se  esso  fosse  stato  chia- 
mato a  Roma,  non  per  questo  sarebbono  cessati  i  romori  in  Napoli,  et 
qui  senza  necessità  se  ne  sarebbono  fatti  degli  altri,  oltreché  è  molto 
spediente  che,  doue  le  cose  possono  meglio  chiarirsi,  iui  si  proceda  ali. 
essecutione;  però  V.  R.,  senza  hauer  alcun  timor',  faccia  in  nome  di 
Dio  quel  che  le  scrino  neir  inclusa,  et  confìdi  nella  divina  sapientia  et 
fortezza,  che  essa  le  assisterà,  sì  come  assisterà  parimenti  ai  superiori 
mediati  portandosi  uirilmente  nel  fare  osseruar  al  detto  Padre  le  regole, 
et  non  trepidantes  ubi  non  est  timor  '. 

Et  quanto  alle  nouelle  del  Boccacio  '  et  altre  piggiori,  V.  R.  le  farà 

«    Sic,  omisso  nomine  Pairis  Soldevilae, 


*  Ex  regest.  Neapol,  (lS7S'^S7^)f  ^^^-  22r.  Respondet  epistolae  Salme- 
ronis  die  28  Augusti  Mercuriano  datae.  Quamvis  in  regesto  omittatur  dies, 
qua  haec  epistola  data  est,  cum  sequens  P.  Soldevilae  correptio  simul  cum 
his  litteris  missa  fuerit,  liquet  etiam  hanc  die  4  Septembris  1574  datam  fuis- 
se.  Ut  tota  haec  res  melius  intelligatur,  videantur  epistolae  599',  401  et  402'. 
Sacchinus  etiam  de  hoc  negotìo  disserit,  loc.  cit.,  part.  IV,  Uh.  Il, 
nn.  16-17. 

•  PSALM.  XIII,  5. 

'  Centum  novellas,  quibus  titulas  Decamerone  inscriptus,  scripsit 
JOANNBS  BOCCACIUS,  de  quibus  vel  ipsi  scriptores  catholicae  ecclesiae  ho- 
stiles ita  senserunt:  {{Le  Decameron  est  nialheureusement  un  recueil  d'his- 
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pigliar,  o  le  piglierà  et  le  bnisciarà;  poiché  non  si  possono  tenere,  per 
essere  libri  probibitì,  et  sono  la  nera  peste  per  mostrar  ai  confessori  il 
modo  di  far  mille  cose  inconuenienti.  Così  anco  non  gli  lasci  tener'  al- 
cuna cosa  serrata;  et  se  con  leggerli  V  inclusa  si  uedrà  emendatione  et 
reale  essecntione,  potrà  con  la  beneditione  di  Dio  andarlo  medicando 
con  quei  più  suaui  et  forti  modi  che  1'  untione  del  Spirito  sanctò  le  in- 
segnarà. 

£  stato  bene  che  il  fratello  Briones  si  mandi  neir  armata,  del  quale 
se  al  presente  non  si  manderà  risolutione,  sera  un'  altra  uolta.  Quando 
al  P.  Soriano,  mi  è  stato  molto  grata  la  sincerità  colla  quale  mi  ha  ani- 
sato,  et  spero  in  Dio  che  sua  divina  bontà  ci  aiutarà  a  l' intiero  aiuto  et 
consolatione  di  tutta  cotesta  prouincia. 

408« 

P.    EVERARDUS   MERCUR1ANU§ 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  4  SBPTBMBRJS  I574  '. 

P.  Antonii  Soldevilae  defectus  noiantur,  simulque  Salmeroni,  ut  famae 
Socieiatis  et  hujus  Patris  emendationi  prospiciat,  enixe  commendatur . 

bordine  del  collegio,  et  dando  occasione  non  solo  ai  nostri  di 

turbatione  di  pace,  ma  anco  ai  secolari,  seminando  fra  loro  parole  con* 
tra  ai  suoi  superiori,  et  attribuendo  a  inuidia  et  persecutione  qualun- 
que cosa  gli  si  propone  per  caminar  religiosamente,  et  secondo  i  san- 
ti uoti  che  ha  promesso  et  giurato  nel  cospetto  della  maestà  divina, 
non  accorgendosi  fra  tanto  il  danno  che  fa  a  V  anima  sua,  potendo  in- 
correre, se  non  si  emenda,  in  quel  giusto  sdegno  che  Dio  signor  no- 
stro suole  prendere  contra  qui  uà  seminando  male  parole  contra  il  suo 

toires  Hcencieuses,  un  perpétue!  tableau  de  libertinage.  On  regrette  à  cau- 
se du  mérite  du  style  et  de  la  langue  de  ne  pouvoir  le  mettre  entre  toutes 
les  mains.»  Ita  H.  Vast,  apud  La  grande  encyclopédie,  VII,  lo;  ubi  post 
haec  verba  sensus  aperte  volterianos  de  ecclesia  cathoHca  profert.  Joseph 
A  S.  MiCHAELE  haec  iater  alia  de  hoc  opere  affert.  iiNovellae  juzta  edit. 
an.  1592  jn  Expurg,  Hispan,  permittuntur.»  Bibliographia  critica.  III,  44. 
Cf.  Canto,  Storia  degli  italiani,  lib.  X,  cap.  CIX. 

•  Ex  regest.  Neapol,  (l$T 3-1^16),  fol.  2iv.  Hujus  epistolae  mentio  fit 
in  praecedenti,  quacum  Neapolim  periata  est.  Initium  autem  hujus  monu- 
menti in  regesta  non  relatum  fuit,  sed  locus  vacuus,  ubi  postea  scribere- 
tur,  relictus  est,  prout  alia  manu  ibidem  bisce  verbis  anlmadvertitur:  «Man- 
ca il  principio  che  doueua  essere  registrato  nello  spazio  vacuo,  p.  21.  E 
certo  scritta  al  Salmerone.»  Vide  epistolam  praecedentem. 
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ordine.  Io  non  posso  per  il  debito  dell'  officio  mio  et  ancho  per  la  cha- 
rità  mancar  di  dire  a  V.  R.  eh'  io  resto  molto  marauìgliato  et  di  lei,  et 
del  P.  Dionisio,  et  di  tutti  gli  altri  superiori  che  costì  sono  stato,  che 
habbino  con  s)  longa  toleranza  sopportato  che  un,  che  ha  fatto  inapti . 
Dio  solenne  professione  di  pouertà  et  di  obedienza,  uoglia  essere  il  pri- 
mo ad  aprire  la  porta  a  quelli  abusi,  dalli  quali  fino  a  hora  la  divina 
bontà  ha  preseruato  la  Compagnia,  perciò  che  io  so  di  certo  che  il  det- 
to Padre  tiene  molti  libri  come  proprii,  molte  conserue,spechto,  nasi  di 
cristallo,  camiscie,  sugatori,  fassoletti  et  molte  cose  né  religiose  né  ne- 
cessarie; et  fra  i  detti  libri,  alcuni  di  cose  aliene  dalla  uocatione  nostra: 
che  tiene  un  nasetto  piccolo  d'  argento  per  lauarsi  gli  occhi,  et  denari 
per  comprar  quel  che  uole,  et  per  dame  ai  fratelli  comperandone  cose 
curiose,  et  insegnando  loro  a  tenerle  occulte,  uolendo  usare,  come  ha 
fatto  longo  tempo,  di  un  brasiero  che  portaua  in  refettorio,  et  facendo 
senza  licenza  alcuna  dei  suoi  superiori  portare  diuerse  cose  a  mangia- 
re, secondochè  egli  uuole,  et  che  non  uuol  confessar  se  non  alcuni  par- 
ticolari, et  scacciando  con  segno  di  molto  poca  charità  le  persone  igno- 
te et  pouere,  le  quali  non  sanno  i  commandamenti,  né  il  credo,  spen- 
dendo anco  molto  tempo  in  far  dissegni  di  fabrica  o  d'  altre  cose  non 
pertinenti  a  religioso  della  Compagnia,  oltreché  et  neil*  andar  della 
casa  alla  chiesa  intendo  che,  contra  V  uso  di  tutta  la  Compagnia,  uà  per 
la  strada  publica  in  sottana,  né  come  gli  altri  uuole  descendere  dalla 
sua  camera  a  ragionar  con  forastieri,  sì  come  et  la  quiete  di  persone 
spirituali  et  V  edifìcatione  di  tutte  le  famiglie  ben  regolate  ricercano, 
oltreché  sento  molto  dolor  con  sapere  che  ha  detto  ad  alcuni  de  nostri 
fratelli  coadiutori  che  sono  nostri  seruitori,  et  altre  parole  simili,  usando 
di  sì  grande  libertà,  che  io  meritarci  giustamente  da  Dio  et  dalla  Com- 
pagnia riprensione,  se  io  le  tolerassi.  Per  questo  pare  a  me  et  a  tutti 
questi  Padri  che  V.  R.,  senza  più  differire,  usi  con  lui  dell'  autorità  et 
faculta  che  ha  per  rispetto  del  carico  che  tiene  di  prouinciale,  la  quale 
facoltà  nel  presente  caso  io  le  comunico  anco  pienamente  quanto  posso 
in  quanto  sarà  bisogno.  Ne  V.  R,  dubiti  in  alcun  modo  della  lingua  li- 
bera del  detto  P.  Antonio  Soldouilla,  perché  poiché  esso  dal  tempo  del 
P.  Ignatio,  di  santa  memoria,  fino  air  hora  presente  non  ha  uoluto  co- 
glier frutto  et  emendatione  di  tanti  auertimenti  che  gli  son  stati  dati  con 
molta  charità,  non  dobbiamo  hauer  paura  alcuna  che  esso  faccia  dan- 
no ad  altro  che  a  se  stesso,  se  non  uorrà  neramente  pentirse.  Et  se  esso 
pretenderà  di  far  romori  per  Napoli  sotto  pretexto  di  persecutione  et  d' 
inuidia,  V.  R.  haurà  giusta  occasione  di  diiTendere  la  Compagnia  et 
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di  scaoprire  il  sao  modo  di  procedere  a  coloro,  i  quali  essendo,  come 
io  so,  semi  di  Dio,  si  marauigliaranno  più  tosto  della  longa  patienza 
che  ha  hauuto  la  Compagnia  col  detto  P.  Soldeuilla,  che  del  modo,  il 
quale  siamo  obligati,  per  salate  di  tutto  questo  corpo,  di  tenere  per 
serrar'  a  buona  hora  la  porta  contra  sì  grani  et  perniciosi  inconuenien- 
ti;  et  nel  resto  V.  R.  lo  riduca  al  uiuere  comune  et  alla  osseruatione 
delle  regole,  sì  come  tutti  noi  altri  della  Compagnia  usiamo.  Né  cessi 
ñn  tanto  che  ne  uegga  solida  essecutione;  et  V.  R.  stia  di  buon  animo, 
et  sia  sicura  che  Dio  signor  nostro,  ad  honor  del  quale  simplicemente 
questo  si  fa,  diifenderà  V.  R.  da  tutti  i  nani  romori  che  per  breue  tem- 
po si  spargessero,  oltreché  V.  R.  non  potrebbe  procurare  meglio  la  sa- 
lute di  detto  P.  Soldeuilla,  che  dandogli  questa  medicina,  la  quale  pia- 
da a  Dio  che  con  humiltà  riconosca,  acciò  che  non  cada  in  maggior  ira 
di  Dio,  né  ci  constringa  ad  usar  di  quei  rimedii,  i  quali  si  debbono  usa- 
re contra  incorrigibili.  Così  anco  V.  R.  non  lascierà  uscire  né  lui  né  gli 
altri  fuor  del  collegio  senza  expressa  licentia  dei  superiori,  alli  quali 
raccomando  con  tutto  1'  animo  1'  osseruatione  delle  regole,  ricordando- 
si che  nissima  essentione  deue  esse[re]  nella  Compagnia  da  esse,  se  non 
quando  la  sola  charità  [o]  necessità  ricercano;  et  di  questa  charità  et 
necessità  debbono  essere  interpreti  et  indici  i  superiori  et  non  ì  subdi« 
ti,  si  come  fìn  hora  sono  stati,  et  per  gratia  di  Dio  nella  Compagnia  si 
ha  hauuto  special  rìsguardo  sempre  a  questo.  Et  con  questo  etc. 
Di  Roma  a  dì  4  di  7.*>'«  1574. 

409 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

Ne  APULI  27  AUGUSTI  I574   •. 

Micluxèl  Severinus  Societati  aptus  non  censeiur.—Dax  aupremus  classù 
hispauicae  neapolitanae  duos  e  Societatesibi  concedi  postulai.^ P.  Fa- 
brica etfrater  Briones  eidem  aa$ignantur.^Guleta  a  mauris  obsessa. 
— P.  Hernández  Afatritum  pervenii, 

t 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 
Pax  Christi  etc. 

Alla  sua  di  21  d'  Agosto  non  ho  altro  che  rispondere,  se  no 
che  quello  Michele  Seuerino  hoggi  V  ho  uisto  la  prima  volta,  et 


*     Ex  archetypo,  in  codice  Epist,  Salmer.,  2  fol.,  n.  171,  prius  290. 
Epistolae  406'  respondet.  * 
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ho  interrogato  e  dimandato  delle  cause  della  sua  partita;  e  mol- 
to ho  dubitato  che  uno,  che  non  ha  saputo  obedir  al  suo  Padre 
generale,  che  manco  obedirà  alli  prouinciali  et  altri  ministri  in- 
feriori. Praeterea  non  mi  par  huomo  di  gran  parti,  per  quel  poco 
eh'  ho  potuto  comprendere,  con  che  meritassi  tornarsi  a  riceue- 
re.  3.®,  manco  qua  haueano  bisogno  di  suggetti,  perchè  stiamo 
pieni  fin  agi'  occhi,  e  di  più  aspettriamo  per  questo  principio  del- 
la rinouation  degli  studii,  di  pigliar  otto  o  noue  che  stanno  nel 
nouiciato  perchè  jvenghino  a  sentir  il  corso .  Però  harrei  uoluto 
che  la  P.  V.  me  V  hauessi  comandato,  e  non  lasciato  a  mio  giù- 
ditio;  ma  hauendolo  lasciato,  io  lo  farò  essaminare  da  questi  con- 
sultori; e  se  lui  tornará  a  intrare,  entrará  per  la  porta  stretta  d' 
vna  buona  probatione,  poiché  la  passata  che  fece,  de  iure  et  facto 
r  ha  persa. 

Al  P.  Pareggia  con  la  prima  commodità  darò  auiso  di  quan- 
to mi  comanda . 

Il  marchese  di  santa  Croce  *,  general  delle  galere  di  Napoli, 
mi  ha  domandato  un  Padre  et  un  fratello  per  le  sue  galere;  e  per 
esser  molto  principal  signore,  e  che  sempre  ha  menato  con  seco 
delli  nostri  Padri  nelle  armate;  e  cosi  gì'  ho  dato  il  P.  Raphael 
Fabrica  con  il  fratello  Francesco  Briones  *,  il  qual  nominatim  do- 
mandò. Si  partirà  questa  sera  o  domani  con  30  galere  piene  de 
soldati,  che  uanno  dietro  al  Sr.  D.  Giouanni  d'  Austria,  che  è 
partito  auanti  cinque  o  sei  giorni  con  altre  tante  galere  *. 

Dio  faccia  che  questo  soccorso  che  si  manda  sia  a  tempo  di 
potere  aiutar  quelli  poueri  soldati,  perchè  quelle  due  galere,  che 


*  Alvarus  de  Bazán,  marchio  prìmus  Sanctae  Crucis  de  Múdela,  cujus 
egregia  facinora  Htteris  mandavit  Angelus  de  Altolaguirre  in  opere,  «ui  ti- 
tulus  Don  Alvaro  de  Bazán,  Mattiti ,  MDCCCLXXXViii,  edito. 

'  Franciscus  Briones  est  idem,  qui  navali  ezpeditioni  ad  Lepantum 
affuit,  de  quo  videndus  Astrain,  Ioc.  cit.,  II,  549.  Non  est  confundendus 
cum  alio  fratre  ejusdem  cognominis,  cui  nomen  Joannes,  de  quo  scripsit 
NiBRBMBERG,  Claros  varones,  I,  43l. 

*  Vide  epist.  405.  Cum  classis  turcica  Guletae  praesidium  hoc  tempore 
obsideret,  Joannes  de  Austria  ad  auzilium  hispanis  conferendum  se  accin> 
gebat;  sed  frustra  navìum  apparatus  ad  hanc  expeditionem  ab  eo  coactus 
est;  nam  hoc  eodem  mense  Guleta  a  mauris  capta  et  prorsus  deleta  est. 
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mandò  il  duca  di  Terranova  '  per  aiuto  e  soccorso  con  più  de 
mille  soldati,  per  entrar  di  notte  in  la  Goletta,  non  si  sa  di  certo 
s'  entramo  o  no,  benché  le  conietture  son  bone.  In  quelle  due 
galere  andauano  2  de  nostri  Padri,  mandati  da  Palermo.  Di  modo 
che  in  tutti  li  fatti  d'  arme  questi  signori  trouano  che  sono  buo  • 
ni  li  giesuini  ». 

Di  Sardegna  ho  riceuuto  vna  lettera  del  P.  Gaspar  Ernán- 
dez  *,  nella  qual  auuisa  come  tutti  passauano  bene.  Dio  gratia, 
et  che  di  là  partiriano  presto  a  Spagna.  Di  più  di  Madrid  ho  ui- 
sto  due  lettere  di  un  certo  signor  dottor  Leon,  spagnuolo,  il  qual 
andò  in  compagnia  di  nostri  Padri  nella  medesima  nane,  et  seri- 
uè  che  a  15  ^  di  Luglio  arriuarono  in  Madrid,  e  cosi  ne  do  auiso 
alla  P.  V.,  se  prima  da  esso  non  ha  riceuuto  lettere  per  il  cor- 
riere, perchè  noi  di  esso  non  le  hauemo,  ma  solamente  lettere 
di  quel  dottor,  mandate  alli  suoi  amici  qua.  Con  che  fo  fine,  hu- 
milmente  raccomandandomi  con  tutti  questi  Padri  e  fratelli  alle 
sante  orationi  e  sacrifici  della  P.  V.,  la  quale  nostro  Signor  per  ^ 
sua  immensa  bontà  conserui  et  aumenti  in  sua  santissima  gratia 

Di  Napoli  alli  27  di  Agosto  1574. 

Di  V.  R.  P.  seruo  et  figluolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscriptio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre,  il  P.  Euerardo 
Mercuriaiio,  prepósito  generale  della  Compagnia  di  Giesù  etc. 
Roma. 

Sigilli  vesiigium. 


Sic,      — b    1.5.  ffl«. 


>    Gundisalvus  Fernández  de  Córdoba.  Vide  epist.  401,  annot.  3. 

*  Rectoris  collegii  neapolJtani  muñere  multis  annis  cum  laude  functus, 
jam  a  duobus  inde  mensibus  in  Hispaniam  reversus  fuerat.  Vide  epist. 
399'  et  400. 
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PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NEAPOLI  3  SBPTEMBRIS   1 574  *, 

Collegium  nolanum  quam  primiim  invisere  statuii, — Patri  Pareja  móni- 
ta ad  mentem  Patris  generalis  data.-^Severinus  in  Societatem  non  ad' 
mittendus  existimatur.  -^Rumores  de  Guletae  obsidione  Neapoli  sparsi, 

t 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 

Pax  Christi  etc. 

Ancoraché  questa  settimana  passata  non  ci  babbi  dato  rispo- 
sta nissuna,  tuttauia  mi  è  parso  scrìuere  la  presente,  per  stretta* 
mente  pregarla,  che  a  quella  terza  cosa  che  per  una  di  mano  mia 
gli  scrissi,  che  toccaua  al  collegio  di  Nola,  ci  uoglia  dare  alcuna 
risposta,  perchè  penso  presto  di  esser  in  Nola  a  uisitar  quel  col- 
legio e  consolarlo. 

Quanto  tocca  al  P.  Pareggia,  de  qua  ci  sono  stati  donati  gli 
auuisi  che  la  P.  V.  ha  comandato  ';  ma  come  questi  stanno 
auezzi  a  riceuere  lettere  di  Roma,  forse  non  si  contentano  delli 
ordini  delli  prouinciali  '. 

Quanto  a  quel  fratello,  Michael  Seuerino  *,  io  lo  feci  uedere 
alli  consultori,  perchè  uedesseno  s'  era  buono  per  entrare  nella 
Compagnia;  di  più,  andando  la  cosa  più  auanti,  uolsero  che  fa- 
cesse vna  lettione  di  humanità,  nella  qual  (perchè  io  non  mi  ri- 
trouai)  si  portò  tanto  fiaccamente  e  con  tanta  ignoranza  di  adiet- 
tini  e  sostantiui,  relatiui  et  antecedenti,  et  altri  difFetti,  che  tutti 
giudìcorno  che  non  era  atto  di  esser  riceuuto,  né  degno  d'  entrar 

*  Eh  archetypo,  in  codice  Epist.  Salmer,,  2  fo).,  n.  173,  prius  293. 

*  Vide  epist.  406'. 

^  Alias  Salmerón  de  lìtteris  suorum  subditoruin  ad  praepositos  genera- 
les vel  ad  alios  Patres  Romae  commorantes  datis  conqueritur.  Et  sane 
quamvis  semper  in  Societate  libera  et  expedita  servata  fuerit  via  et  recur- 
sus ad  praepositos  generales,  nec  jure  quisquam  id  improbandum  existima- 
vìt;  attamen  non  abs  re  Salmeronem  conquestum  fuisse  suadent  frequentes 
recursus  sociorum  illius  provinciae,  vel  in  rebus  minimis,  ad  Patrem  gene- 
ralera, vai  ad  alios,  inconsulto  provinciali;  prout  in  multis  illius  temporis 
epistolis  apparet;  unde  diflìcilis  admodum  provinciae  administratìo  Salme- 
roni  reddebatur. 

*  De  Michaéle  Severino  dictum  est  in  epist.  406'  et  409. 
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nella  Compagnia,  non  che  de  rientrar.  Con  tutto  questo  io  gli 
mandai  a  dire,  che  uoleua  scriuere  a  Roma  a  nostro  Padre  gene- 
rale, et  che  in  questo  mentre  hauesse  patientia.  Lui  è  andato  con 
vna  tanto  furia  e  prestezza  di  esser  riceuuto,  che  lui  se  n'  è  tor- 
•nato  a  Roma  con  la  prestezza  con  che  di  là  si  è  partito,  senz' 
aspettar  altra  risolutione,  benché  da  noi  non  è  stato  spinto  né 
mosso  a  tal  ritorno  in  Roma.  Credo  che  queste  fatiche  di  andar 
e  tornare  lo  domaranno  a  esser  un  pocco  più  obediente  e  patien- 
te  per  V  auenire. 

Noue  della  Goletta  non  habbiamo  nissune,  e  sono  i8  giorni 
che  dalla  Goletta  in  qua  non  è  vscito  persona,  et  tengono  posta 
gran  guardia  all'  entrar  e  uscir.  Però  questa  cosa  si  tiene  per 
buona  nuoua,  perchè,  quando  fossero  persi  o  destrutti,  la  fama 
uolaria  per  tutto.  Tuttauia  qui  hanno  stampate  non  so  che  no- 
uelle,  le  quali  le  mando  alla  P.  V.  f>er  quel  che  possan  ualere  \ 
Con  che  fo  fìne,  humilmente  raccomandandomi  alle  sante  oratio- 
ni  e  sacrifícii  della  P.  V.  con  quanti  '  figliuoli  tiene  et  in  Nola  et 
in  Napoli. 

Di  Napoli  alli  3  di  7.*»"  1574. 

Della  molto  R.  P.  V.  figluolo  et  seruo  in  Christo, 

Alonso  Salmerón. 

Inscriptio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro,  il 
P.  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia  di 
Giesù  etc.  Roma. 

Sigilli  vesiigium. 


quanto  tns. 


^  Die  2Ò  Augusti  praecedentis  capta  fuerat  Guleta  a  turcis,  et  statim  in 
eorumdem  potestatem  redacta  est  urbs  Tuneti  cum  arce,  quam  Joannes  de 
Austria  aedi6cari  jusserat,  quae  quidem  die  l3  Septembris  superata  et  sta- 
tini demolita  fuit. 
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P.   EVERARDUS   MERCURIANU.S 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONl 

ROMA  II  SBPTBMBRIS  I574  *. 

De  P.  Soldevila  et  fratte  Br iones,— -P,  Benedictus  Sardus  redoris  vice» 
Nolae  gerere  poterii, — Severinus  in  Societatem  denuo  admissus.—Fra" 
ter  Athanasius  Romam  pervenit. — P.  Raphaèlem  Fabricam  ad  classetn 
maréhionis  Sanctae  Crucis  missum  fuisse  gaudei, — De  Pairibus  Pare- 
ja et  Victoria, — Rumores  de  classe  hispánica  a  regina  Angliae  benevo- 
le excepta,— Episcopus  caputaquensis  P.  Marium  sibi  MUH postulai. 

Al  msdeaimo  [P.  Salmerone].— Tre  lettere  *  mi  trono  di  V.  R.  delli 
27  et  28  del  passato  et  delli  5  del  presente,  le  quali  mi  hanno  dato  spe- 
ciale consolatione  in  Domino,  se  bene  quel  che  mi  scriue  del  P.  Solde- 
uilla  mi  dia  il  medesimo  dispiacere  che  tutti  dobbiamo  sentirne  ';  al 
quale  per  adesso  pare  che  si  tenti  di  dargli  rimedio,  significandogli 
chiaramente  la  mia  uoluntà,  et  leggendoli,  se  così  bisognerà,  V  inclusa  \ 
la  quale  quando  occorresse,  potrà  anco  mostrare,  se  sarà  necessario,  ad 
alcuni  dinoti,  i  quali  si  potessero  edificare  della  Compagnia;  et  nel  re- 
sto V.  R.  et  gli  altri  superiori  immediati  usino  della  auttorità  loro,  secon- 
do il  modo  dell^  Compagnia,  sopra  di  lui,  et  qualunque  altro  ambula- 
ret  inordinate  %  non  temendo  di  alcuna  cosa,  poiché  più  tosto  si  de[vje 
temere  che  Dio  signor  nostro  non  pigliasse  in  buona  parte  la  troppo 
lunga  indulgentia  se  si  dissimulassero  tali  ^  cose. 

Quanto  al  fratello  Briones  \  V.  R.  ha  fatto  molto  bene  di  mandarlo 
doue  l'  ha  mandato,  et  fra  tanto  haurem  tempo  di  pensare  sopra  di  lui. 

Quanto  al  mutare  il  rettore  di  Nola,  le  ragioni  che  V.  R.  scriue  di 
sua  mano  ci  paiono  assai  bastanti  per  douerlo  fare,  et  così  V.  R.  potrà 
farlo  in  nomine  Domini  con  quella  soauità  che  tutti  sappiamo  che  sapia 
molto  bene  usare.  Et  quanto  al  P.  Benedetto  Sardo  ^  potrà  per  hora 


a    inordinarte  ms.    — 1>  tai  ms. 


'     Ex  regest.  Neapol.  (isj^-i^jój,  fo).  22 v.  Respondet  duabus  epistolis 
praecedentibus. 

*  Harum  litterarum  tantum  illas,  quae  diebus  27  Augusti  et  3  Septem* 
bris  datae  fuerunt,  habemu»,  quas  sub  numeris  409  et  4loreperies. 

5    Vide  epist.  408',  4o8i>,  408c. 

*  Hanc  epistolam  die  9  Septembrìs  scriptam  infra  exhibemus. 

*  Vide  epist,  409,  annot.  3. 

*  De  eo  vide  epistolam  Salmeronis  cum  catalogo,  die  20  Augusti  1575 
datam. 
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porsi  con  titolo  di  vicerettor,  poiché  non  essendo  noi  sicuri  come  riu- 
scirà, potrà  con  minore  inconueniente  lieuarsi  quando  si  uedesse  che  le 
sue  indispositionì  o  altro  lo  rendessero  inhabile  al  gouemo,  et  fra  tanto 
piglierà  luce  et  isperienza. 

Per  hauere  Michele  Seuerino  mostrato  segni  di  nera  penitenza,  mi 
sono  contentato  di  riadmetterio  alla  Compagnia,  cioè  al  noaiciato,  et  ri- 
ceoerlo  come  indifferente. 

Giunse  il  fratello  Atanasio  con  sanità,  Dìo  lodato. 

Mi  rallegrai  molto  del  P.  Fabrica  mandato  col  signor  marchese  San- 
ta Croce,  et  Dio  signor  nostro  Io  guidi.  Amen  \ 

V.  R.  mi  ha  fatto  cosa  molto  grata  di  scriuere  al  P.  Pareggia;  et  se 
V^  R.  potesse  dare  alcuno  altro  compagno  al  P.  Vittoria  et  fare  ritorna- 
re quello  che  ha  a  ripigliare  un  poco  di  tempo  costà,  credo  che  sareb- 
be bene,  perchè  il  detto  Padre  lo  desidera.  Pregheremo  Dio  signor  no- 
stro per  la  sua  andata,  et  uisita  del  collegio  di  Nola,  il  quale  spero  che 
tnolto  si  consolerà  con  la  presenza  di  V.  R. 

Qui  pare  che  sieno  assai  certe  nuoue  che  1'  armata  del  re  Filippo, 
pigliando  porto  in  Inghilterra,  fu  talmente  accolta,  et  trattata  con  ogni 
segno  di  amore  da  quella  regina,  che  si  speraua  che  già  sicuramente 
fosse  giunta  in  Fiandra  *. 

Con  questa  si  mandano  le  annue  di  quella  prouincia,  et  le  piacerà 
di  dare  ordine  che  di  Catanzaro  sieno  mandate  con  diligentia  alla  pro- 
uincia di  Sicilia  etc. 

Di  Roma  il  dì  XI  di  Settembre  1574. 

Monsignor  di  Capaccio  '  fa  molta  instanza  di  hauere  il  P.  Mario  *^. 
Io  disidero  sodisfarlo  in  ogni  modo;  et  però  mi  sarà  grato  molto  che  gli 
si  dia;  et  non  potendo,  gli  si  dia  alcuno  altro  che  sia  buono,  anchorchè 
pili  tosto  desidererei  il  primo. 

La  data  ut  supra. 


'*  Vide  neapolitanum  catalogum  anni  1574,  ubi  P.  Raphael  Fabrica  ìi\- 
ter  sacerdotes  recensetur. 

"  Falsi  prorsus  rumores  de  rebus  Angliae  hoc  tempore  divulga  bau  tur. 
Notum  autem  est  inutilia  prorsus  evasisse  varia  regis  Hispaniae  tentamina 
pro  regni  Angliae  ad  fìdem  catholicam  reductione. 

'  Laurentius  Bellus,  romanus,  cfactus  est  hujus  Ecclesiae  Episcopus  die 
36  Maji  1574.  Mortem  oppetitt  ann.  15861.  Ughbllus,  Italia  sacra,  VII,  475. 

*•    P.  Marius  Fabritius.  Vide  epist.  4l3. 


BPWT.  P.  SALMIR0R1S,  TOM.   II.  27 


Digitized  by 


Google 


4l8  EPÍSTOLAS  P.  SALMERONIS 

410* 

P.  EVERARDUS  MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  9  SBPTEMBRIS  I574  <. 

Pairis  Soldevilae  defecim  notantur,  eumque  serio  moneri,  et  ad  ùmnimo- 
dam  erga  suos  moderatores  obtemperantiam  reduci  praecipUur, 

P.  Salmerone.— Jesus  f  M.  Come  V.  R.  sa,  una  delle  più  principali 
cure,  le  quali  dobbiamo  hauere  è,  di  non  lasciare  che  entri  nella  Com- 
pagnia alcun  modo  alieno  dal  nostro  instituto,  et  massime  che  impedi- 
sca r  osseruatione  della  disciplina  religiosa,  o  sia  contrario  alla  pouertà 
nostra.  Et  però  hauendo  inteso  con  molto  dolore  mio  che  costì  nel  col- 
legio di  Napoli  il  P.  Antonio  Soldouilla  procède  di  maniera  nelle  dette 
due  cose,  che  essendo  nere,  si  può  facilmente  dubitare  che  ne  seguano 
altri  inconuenienti,  ho  in  ogni  modo  stimato  necessario  di  anisarla  di 
quel  che  ho  inteso,  acciò  che  quanto  prima  ci  dia  rimedio. 

Quel  che  intendo  è,  che  esso  si  è  come  separato  dall*  ubidientia,  et 
ha  ripreso  la  cura  di  se  stesso,  di  maniera  che  pare  che  ne  disponga 
come  al  piacer  suo,  tanto  circa  il  tratamento  della  sua  persona,  quanto 
circa  il  tenere  denari,  i  quali  ha  da  persone  forastiere,  et  forse  suoi  pe- 
nitenti, disponendone  anco  con  alcuno  de  nostri  per  comperare  cose 
curiose,  et  instruendogli  che  non  ne  dicano  niente  ai  superiori;  et  oltre 
ciò  intendo  eh'  egli  si  è  tanto  impadronito  di  questa  libertà,  che  quando 
si  ammonisse  del  ridursi  alla  disciplina  religiosa  et  all'  osseruatione  di 
questa  pouertà,  mostra  di  sentire  che  gli  si  faccia  ingiuria,  et  che  sia 
perseguitato,  lamentandosi  anco  con  questi  titoli  con  la  gente  di  fuori. 

Io,  Padre  mio,  mi  sono  neramente  molto  marauigliato,  sentendo  che 
nella  Compagnia  siano  simili  cose,  massime  di  Padri  antichi  et  professi, 
douendolo  ragioneuolmente  il  lungo  tempo  che  è  nella  Compagnia,  et 
il  grado  della  professione  ammonirlo  a  dare  agli  altri  essempio  di  tutte  le 
uertù  et  perfettione  religiosa,  più  tosto  che  uolere  sotto  alcun  pretesto 
indire[t]to  introdurre  nella  Compagnia  una  libertà  esente  •  da  ogni  di- 
.  sciplina. 

Però  se  così  è,  V.  R.  procurerà  subito  eh*  esso  Padre  intenda,  che 
in  nessun  modo  è  essente  dall'  ubidientia  de  suoi  superiori,  né  per  esse- 

«    essente  ms,  hic  el  infra. 


*  Ex  regest.  Neapol,  (iS7S'^S7^h  fol.  2av.  Haec  est  epistola,  quam 
P.  Mercurianus  una  cum  praecedenti  ad  Salmeronem  misit,  ut  Patri  Solde- 
vilae, ubi  opus  esset,  ejusque  fáutoribus  legeretur. 
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re  uecchio,  né  per  essere  professo,  et  che  però  si  riduca  all'  immediata 
et  perfetta  dependenza  de  suoi  superiori,  lasciando  loro  la  cura  di  se  et 
del  suo  trattamento,  et  non  ritenendo  cosa  alcuna  in  casa  né  fuori,  la 
quale  non  habbia  per  uia  dell'  vbidienza;  et  così  V.  K.  dalla  sua  parte 
prouederà  che  i  superiori  immediati  gli  proueggano  di  quelle  cose,  le 
quali  i  medici  giudicheranno  essergli  necessarie  secondo  il  modo  di  pro- 
cedere della  Compagnia,  secondo  il  quale  esso  non  deue  essere  giudice, 
ma  lasciarsi  semplicemente  gouemare,  come  fanno  gli  altri. 

Questo  é  quanto  per  adesso  mi  pare  di  scrìnere  a  V.  R.,  non  ueden- 
do  come  altrimente  il  detto  P.  Soldouilla  possa  uiuere  con  buona  con- 
sciencia,  dando  simil  modo  di  procedere  cattino  essempio  et  scandalo, 
non  solo  a  nostri,  ma  anco  a  quei  di  fuori  che  Io  sanno.  Et  aspettando 
d' intendere  V  essecutipne  di  questo,  resto,  raccomandandomi  etc. 

Di  Roma  il  dì  9  di  7.^^«  1574. 

411 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOLI   Io  SEPTBÌIBBIS   I574  '. 

Qìsaede  sodali  Cosma  Tinello  et  P.  Jacobo  Abbate  a  Mercuriatio  cotìtmen- 
data  sunt.  Salmerón  exequitur. — Collegii  nolani  negotium  Patri  gene- 
rali ad  mentem  revocat.—Nuntii  de  Guletae  obsidioné  Neapolim  perfe^ 
ruHtur. 

t 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 

Pax  Christi  etc. 

Per  quanto  comanda  la  P.  V.  circa  il  fratello  Cosmo  Tinello  •, 
et  il  P.  Giacomo  Abbate,  V  ho  esseguito  et  scrittogli  quanto  ri- 
cercaua  là  P.  V. 

Quanto  a  queir  altro  nego tio,  [faremo]  quanto  la  P.  V.  la  setti- 
mana che  uiene  ordinarà;et  io  assai  misento  scaricato  di  conscien- 
za in  hauer  a  lei  dato  auuiso  d^  ogni  cosa  che  passa,  aspettando 
che  dalla  P.  V.  uerrà  alcun  più  conueniente  et  opportuno  rinjedio. 
Tutti  stiamo  bene,  per  la  Iddio  gratia,  e  ci  raccomandiamo  hu- 
milmente  alle  sante  orationi  della  P.  V.,  non  si  scordando  di  quel 


*     Ex  archetypo,  in  codice  Epist,  Salmer.,  2  fol.,  n,  173,  prius  294. 
^    Epistolam  Mercuriani  de  hoc  sodale  nullam  vìdimus. 
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negorio  che  scrissi  di  Nola,  il  qual  tocca  alla  pace  e  quiete  di 
tutti  '. 

Hier  sera  arriuò  vna  naue  in  Napoli,  partita  tre  dì  auanti  di 
Trapani,  la  qual  dà  auiso  come  una  era  partita  dalla  Goletta  a  2 
del  presente,  doue  si  stana  con  grand'  animo  e  resistenza  che  &  - 
cenano  alli  nemici,  e  similmente  il  forte;  et  è  da  sperar  che  no- 
stro Signor  essaudirà  le  tante  orationi  e  preghiere  che  di  conti- 
nuo si  fanno  per  quel  luogo.  Qua  si  è  tenuto  per  buona  noua 
questo;  perchè  molti  sospettauano  che  fosse  perso.  Adesso  il 
Sn  D.  Giouanni  si  troua  con  più  di  100  galere  in  Palermo,  e 
potrà  mandar  qualche  buon  soccorso,  et  a  tempo  *.  E  con  tanto 
fo  fine,  chiedendo  per  tutti  la  santa  sua  benedittione. 

Di  Napoli  a  io  di  7.***  1574- 

Di  V.  R.  P.  seruo  et  figluolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscriptio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro,  il 
P.  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia  di 
Giesù*  Roma. 

Sigilli  vesiigiuffi. 

412 

PATRI  JOANNI  VICTORIAE 

NBAPOLI  17  SEPIBMBRIS  I574  '• 

Fraier  Joannes  Antonius  e  collegio  catacensi  socius  Patri  Victorioé  assi- 
fi  nat  urei  ejus  loco  frater  Alphonsus  Bravo  Catacium  mittendus, 

t 
I 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre. 

Pax  Christi  etc. 

11  Padre  general  mi  scriue,  che,  potendolo  accommodar  di 
qualche  fratello  che  lo  possa  accompagnar  et  aiutar,  lo  debba 
fare.  Io,  considerando  che  qua  non  habbiamo  cosa  alcuna,  et 

'  In  epistola  Mercuriani,  il  Septembris  data,  hoic  negotio  nolano  pro- 
visum  fuit.  Vide  epist.  4io\ 

*  Toto  coelo  errabat  in  his  auguriìs  Salmerón.  Vide  epist.  410,  an- 
noi. 5. 

*  Ex  archetypo,  in  codice  Episi.  Salmer.,  2  fol.,  n.  174,  pnut  296. 
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che  sarria  grande  spesa  mandar  de  qua  in  là,  mi  sono  risoluto  di 
aocommodark)  del  fratello  Giovanni  Antonio,  de  ¡Catanzaro,  il 
qual  intendo  che  è  persona  uirtuosa,  et  V  altra  uolta  fu  compa- 
gno di  Carlo  Regio,  che  predicò  in  Cosenza.  Però  V.  R.  potrà 
il  suo  compagno  Alfonso  Brauo  '  mandarlo  a  Catanzaro,  donde 
potrà  stare:  e  mandi  denari,  acciò  che  quel  altro  predétto  frateU 
Io  possa  uenir  a  seruirlo.  Et  acciò  che  il  rettor  di  Catanzaro  ' 
dia  il  detto  fratello  alla  R.  V.,  uà  con  questo  vna  inclusa  mia,  in* 
dirizzata  al  detto  Padre  rettor,  il  qual  letta  la  mia  lettera,  possa 
mandar  il  detto  fratello. 

Et  non  essendo  questa  per  altro,  testo  humilmente  raccoman- 
dandomi alla  R.  V.  con  tutti  li  Padri  e  fratelli  di  questo  collegio. 

Di  Napoli  li  17  •  di  7.*"*»  1574. 

Di  V.  R.  seruo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscriptio,  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre,  il  P.  Gio.  de 
Vittoria,  della  Compagnia  di  Giesù,  etc.,  in  Rossano. 

Alia  manu:  Jesvs  f  M.  1574.  Napoli.  P.  Salmerone,  16  ^  jJ^ 

Sigilli  vestigium: 

413 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOLI  17  SBPTBMBRIS  I574  *. 

De  P.  Fabritio  Neapoli  reiinendo,  ejusqtse  loco  ad  episcopum  caputaquen- 
sem  altero  Paire  miitendo.  "FraUr  coadjutor  Patri  Victoriaeadjun' 
gendus.—De  collegio  f tolano  ad  mentem  Mercuriani  ordinando, — 
Falsi  nuntii  de  Guletae  obsidione  Neapolim  periati, 

X 

i 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 

»    Con/use  notatum;  sed^ potine  /7  quam  16  U^ndunt  ceneemus.    ^ 
y»  Sic.         ^ 


*  De  fratre  Alphonso  Bravo  mentionem  fecit  Sacchinus,  loc.  cit., 
part.  Ili,  Hb.  V,  n.  174,  ubi  praeclaram  ejusdem  virtutem  laudibus  exto]- 
Ht.  Sed  ex  sequentibus  litteris  ab  iila  virtute  eumdetn  defecisse  vldetur. 
Cf.  etiam  Astrain,  loc.  cit.,  II,  549.  Vide  epist.  415. 

^    P.  Josephua  Blondus  (Biondi). 

*  Ex  archetypo,  ìq  codice  Epist,  Salmer,,  2  (oh,  n.  175,  prius  297.  Re- 
spondet  epistolae  410^. 
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Pax  Christi  etc. 

Ho  riceuuto  le  lettere  di  io  del  presente  *,  e  per  rispondere 
a  quello  che  ultimamente  scriue  di  monsignor  di  Capachìo  ',  il 
qual  fa- instanza  per  hauer  il  P.  Mario  di  Fabritiis,  gli  dico  che 
è  molto  difficile  potergli  dar  questo  Padre.  Prima,  perchè  due 
anni  intieri  non  si  è  predicato  la  quaresima  nella  chiesa  nostra, 
per  dififetto  di  predicatore  che  possa  satisfare,  et  hora  che  questo 
è  ritornato  di  Lecce  *,  la  uoce  si  è  data  che  predicara  la  quadra- 
gesima che  uiene.  2.**,  perchè  sono  4  mesi  che  io  sopra  di  ciò 
scrissi  alla  P.  V.,  instantemente  pregandola  che  per  nissune  pre- 
ghiere di  cardinali  e  di  vescoui  la  P.  V.  lo  concedessi  ad  altro 
luogo,  e  che  era  giusto  satisfar  a  Napoli,  onde  quasi  di  limosina 
uiuemo  da  80  persone,  et  è  giusto  che,  doue  uiuono  tanti,  che 
mostriamo  qualche  gratitudine.  E  la  P.  V.  mi  rispose  che  non  lo 
prometteria  a  nissuno,  e  che  si  contentaua  che  predicasse  in  Na- 
poli; e  gli  mando  V  istessa  lettera  che  all'  hora  mi  scrisse,  acciò 
possa  ueder  la  uerità  di  quanto  gli  scriuo  '.  Gon  tutto  questo 
procuraremo  satisfar  al  vescouo  con  qualch'  vn'  altro  delli  mi- 
gliori che  ci  siano,  perchè  qualsiuoglia  che  gli  diamo  sarà  otti- 
mo per  sodisfar  a  quelle  bande.  Ma  qua,  se  non  hauiamo  qual- 
che cosa  più  che  buona,  ci  piantano  gli  auditori,  et  è  meglio 
non  predicare,  come  hauemo  fatto  li  2  anni  passati. 

Si  farà  quanto  manda  delle  lettere  annuali  de  Fiandra,  per- 
chè, lette  i>er  di  qua,  le  mandaremo  a  Catanzaro,  e  de  li  s'  in- 
uiaranno  a  Sicilia. 

Procuraremo  ancora  che  di  Catanzaro  sia  dato  vn'  altro  fra-  ' 
tello,  che  tenga  compagnia  al  P.  Vittoria,  et  che  il  suo  compa- 
gno uada  star  in  Catanzaro,  perchè  questo  sarà  senza  tanta  fati- 
ca et  spesa;  perchè  di  là  non  sta  se  non  due  giornate  e  di  qua 
sta  sei  o  sette.  Dio  voglia  che  si  contenti.    • 

Il  negotio  di  Nola  si  trattare  con  tutta  quella  soauità  che  la 


'     Ex  bis  verbis  patet  ìllam  epistolam,  die  io  Septembris  Salmeroni  da- 
tano, sequenti  die  in  regesta  relatam  fuisse. 
'    Vide  epist,  4 lo',  annot.  9. 

♦  Vide  epist,  3qi,  392  et  397*. 

*  Vide  epist.  397*. 
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P.  V.  ricerca,  e  come  la  ragion  lo  uuole,  donde  penso  partir  do 
mane»  insieme  con  il  P.  EHonysÌQ. 

In  questa  hora  ho  saputo  vna  buona  noua  de  la  Guleta,  et  è 
che  il  signor  don  Giouanni  ha  scritto  al  cardinale  Granuela, 
come  teneua  auiso  de  5  del  presente  la  Quieta  stana  per  il  re  ca- 
tholico»  et  si  mantineua.  Altri  ho  inteso  eh'  hanno  scritto  che  la 
Guleta  stana  in  piedi,  et  che  non  si  può  più  perdere  per  gratia 
del  Signore;  però  la  prima  noua  la  tengo  per  più  certa,  per  es- 
sere scritta  dal  Sr.  D.  Giouanni  •.  Con  che  nella  presente  fo  fine, 
humilmente  chiedendo  alla  P.  V.  la  sua  santa  benedittione  per 
me  et  per  tutti  questi  suoi  figlioli. 

Di  Napoli  alli  17  de  Settembre  1574. 

Di  V.  R.  P.  seruo  et  figluolo  suo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscripiio.  f  Al  molto  Rdo.  Padre  nostro  in  Christo,  il 
P.  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia  di 
Giesù,  a  Roma. 

Sigilli  vesiigium. 
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O3  concionatore^  episcoffo  caputaquensi  mandando.-^ Dt  P.  Soldevila. 
De  P,  Clemente  Villanova, 

P.  Salmeroa.  — Alla  lettera  di  V.  R.  delli  17  del  presente  due  cose 
mi  occorrono  per  darle  risposta.  La  prima  è  circa  il  predicatore  che  ri- 
cercaua  il  vescouo  di  Capacci  ^,  al  quale  mi  pare  bene  che  V.  R.  prò- 
negga  nel  modo  che  scriae.  L'  altra  è  circa  il  P.  Soldeuilia  *,  col  quale 


*  Faltos  tandem  hos  nuntios  fuisse  compertum  est.  Vide  epist.  i^io, 
annot.  5. 

»     Ex  regest.  NeapoL  (157^  iSl6},  fol.  23r.  Respondet  Mercurianus  Ht- 
teria  Salmeronis,  quae  ante  has  positae  sunt. 

•  Laurentius  Bellus.  Vide  epist.  410',  annot.  9. 

'    De  hoc  Patre  non  in  epistola  die  17  data,  sed  in  alia,  quae  ad  nos  non 
pervenit,  Salmerón  scripsit.  Vide  epist.  416. 
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ancorché  io  non  dubiti  che  il  P.  Dionbio  sia  per  far*  diligentemente  V 
ufficio  impostogli  da  V.  R.,  nondimicno  sto  con  timore  che  il  P.  Soldeoii- 
la  non  ricena  1'  auertimento  con  minor  credito  et  autorità  di  quel  che 
farebbe  parlandogli  V.  R.  con  quella  libertà  patema  che  conuiene  ai 
carrico  che  ne  ha. 

Dair  inclusa  V.  R.  potrà  uedere  ciò  che  scrine  il  P.  Clemente  Villa- 
Qoua  \  Se  V.  R.  giudica  che  conuenga  che  esso  resti  in  Sicilia,  et  che  lo 
stare  apresso  i  parenti  non  possa  essere  di  desedifìcatione  ad  alcnno,  aè 
di  danno  a  lui,  V.  IL  potrà  scriueme  al  prouinciale  di  Sicilia  dandogli 
la  solita  informatione  che  usa  la  Compagnia. 

Et  non  essendo  questa  per  altro,  mi  raccomando  air  orationi  etc. 

Di  Roma  li  29  di  Settembre  1574. 

414 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NOLA  24  SEPTEMBRIS   I574    ^ 

Episcopus  Scylìatii  Patrem  Pareja  concionatorem  seguenti  quadragesima 
stài  concedi  postulai," Qua  ratione  huic  et  duobus  aliis  episcopi»  mo- 
rem  gerere  queat,  sciscitatur, 

t 

Molto  Rdo.  in  Xpo,  Padre  etc. 

Pax  Xpi.  etc. 

Il  vescouo  di  Squillace  %  nepote  dell'  lUmo.  cardinale  Syrle- 
to  ' ,  m'  ha  scritto  una  lettera,  instando  perch'  io  li  desse  per 
predicator  questa  quadragesima  il  P.  Pareggia  *;  et  perchè  il 
P.  Gioseffo  Biondo  *  fu  promeso  a  monsignor  di  Nicastro  •  per 
ordine  della  P.  V.,  et  il  P.  Pareggia  io  1'  hauea  promeso  al  ve- 

^  la  catalogno  provinciae  nèapolitanae  anni  1574  inter  Patres  trium  yo- 
torum  professos  P.  Clemens  Villanova  recensetur. 

'     Ex  archetypo,  in  codice  Epist,  Salmer.,  2  fol.,  n.  176,  prius  3dl. 

*  Marcellus  Sirletus  (Sirleto),  episcopus  Scylìatii  ab  anno  1573  ad  IS94, 
quo  vita  functus  est. 

»    De  cardinali  Sirleto  vide  epist.  33i,  annot.  3. 

^  De  P.  Jeanne  Pareja  frequens  mentio  in  praecedentibus  litteris  ni- 
eta est. 

"    Rector  collegii  catacensis> 

"    Joannes  Antonias  Facchinetti.  Vide  epist.  395  et  405. 
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scouo  di  Coirono  \  cW  è  molto  nostro  amico  et  benefattore,  un 
mese  fa,  però  mi  trono  intricato.  Et  desiderando  seruire  a  tutti, 
ho  pensato  d'  anteponere  alla  P.  V.  il  P.  Giacomo  Abbate,  il 
quale,  andando  per  questi  doi  o  tre  mesi  a  stare  a  casa  sua,  eh' 
è  in  terra  d'  Otranto,  potrìa  con  facilità  al  tempo  della  quadra- 
gesima trouarsi  in  Squillace,  et  sodisfare  a  quel  vescoQo  et  al 
cardinal  Illmo.  Sirleto,  perchè  Giacomo  Abbate  non  è  inferior 
predicator  del  P.  Pareggia,  secondo  cn'  intendo,  et  detta  terra 
sta  appresso  a  Messina  et  Catanssaro,  di  donde  potrà,  finita  la 
quadragesima,  partirsi  alla  sua  prouintia,  et  lui  hauerà  più  di  tre 
mesi  di  tempo  per  sodisfare  alli  negotii  di  casa  sua. 

Se  così  parerà  alla  P.  V.,  bastará  che  mi  scrina  a  me  una  pa- 
rola, acciò  col  nome  et  obedientia  sua  io  lo  renda  auisato  di  que- 
sto. Et  perchè  il  vescouo  di  Squillace  fa  instantia,  et  io  ancora 
non  r  ho  dato  risposta,  prego  la  P.  V.  se  degne  mandarmi  in 
breue  la  resolutione  che  li  piacerà  di  pigliare,  acciò  renda  auui»- 
sato  et  r  uno  et  V  altro.  Et  con  tanto  fo  fine,  humilmente  racco- 
mandandomi alla  P,  V.,  et  chiedendoli  per  me  et  per  tutti  questi 
suoi  figliuoli  la  sua  santa  benedittione. 

Di  Nola  a  dì  24  di  Settembre  del  74. 

Io  scrino  d'  un  negotio  al  P.  Benedetto  Palmio  •,  che  tratti 
con  la  P.  V.  La  supplico  ci  uogli  fauorire  et  aiutare,  come  ha 
fatto  sempre. 

Di  V.  R.  P.  seruo  suo  et  figluolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscriptio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Xpo.  Padre  nostro,  il  P.  Eue- 
rardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia  di  Gie- 
sù  etc.  Roma. 

Sigilli  vestigium. 


^    Chrtstophorus  Berrocal. 

"    P.  Benedicttts  Palmius  erat  assistens  Italiae  et  Siciliae. 
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416 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NEAPOU  l   OCTOBRIS   I574  «. 

De  collega  nolani  inspectione, —  Novus  illius  moderator  contiitutus, — 
Franciscus  perusinus  Romam  mis$u8. — De  sodale  Maneone  et  P,  Ab- 
bate reeponsum  expectatur,—Eleemosyna  domui  ntediolanensi  collata, 
— Alphonsus  Bratto  in  vocatione  sua  vacillai. 

t 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 

Pax  Christi  etc. 

In  Nola  semo  stati  da  io  giorni  il  P.  Dionysio  et  io,  e  con 
grande  suauità  si  fece  quanto  se  desideraua  ",  perchè  quello  ret- 
tore, che  era  li,  desideraua  grandemente  uscire  del  carico,  e 
più  trauaglio  hauemo  hauto  di  che  il  P.  Benedetto'  accettasse 
la  prouincia  di  vicerettore;  però  come  bono  obediente,  s'  ha  la- 
sciato guidar  dalla  volontà  della  P.  V.  e  nostra. 

Hauemo  fatto  alcune  altre  mutationi  de  sacerdoti  e  fratelli, 
che  ci  parue  esser  conueniente  per  la  quiete  e  pace  di  quel  col- 
legio, et  hauemo  mandati  altri  de  di  qua;  sì  che  quel  collegio 
per  la  gratia  del  Signor  resta  molto  quieto  e  consolato. 

Con  questa  si  manda  alla  P.  V.  il  fratello  Francesco,  perusi- 
no  ^,  il  qual  ha  sentito  tre  anni  di  theologia,  et  è  fatto  già,  et 
ordinato  di  euangelio,  et  spero  che  sarà  vn  buon  operario. 

La  settimana  passata  scrissi  alla  P.  V.  sopra  il  fratello  Ludo- 
uico  Mansone,  e  sopra  il  P.  Giacomo  Abbate  '.  Harò  a  caro  ha- 
uer  alcuna  buona  risposta,  e  presto. 

Io  ho  riceuuto  quelle  lettere  che  mi  mandò  il  P^  Benedetto 
Palmio,  sopra  il  fatto  di  quel  pagamento  di  mille  cinquecento 
ducati  per  Milano  •.  Questa  settimana  che  uiene  uederò  quello 

*  Ex  archetypo,  in  codice  Epist.  Salmer.,  2  fol.,  n.  177,  prius  299.  Huic 
epistolae  respondet  ea,  quae  sub  n.  416*  habetur. 

*  Vide  epist.  41o'. 

'  P.  Benedictus  Sardus.  Vide  catalogum  a  Salmerone  die  20  Augusti 
1575  Mercuriano  datum. 

^  In  catalogo  neapolitano  anni  1574  i^ter  scholasticos  numeratur  «Fran- 
ciscus perusinus  Massarellus». 

'    De  eo  passim  dicitur  in  superioribus  epistolis. 

*  Vide  epist.  372,  576  et  376*. 
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che  sì  potrà  fare  con  simil  lettere,  che  non  son  che  copie,  e  pur 
bisc^^arìa  hauer  li  originali  istessi.  Io  darò  auiso  del  successo. 
Vanno  etiani  tre  Padri  venuti  de  Sicilia,  e  chiamati  dalla  P.  V. 

Tutti,  Dio  gratia,  stiamo  bene,  e  desideramo  il  medesimo  in* 
tendere  della  P.  V.  e  della  casa  e  collegio  romano. 

Di  Napoli  il  I  d*  Ottobre  1574  •. 

Ho  riceuuto  vna  lettera  del  compagno  del  P.  Victoria,  chia- 
mato Alfonso  Brano,  molto  sgarbata  et  piena  di  tentatione.  Di- 
manda la  licencia  per  uscire  fuora  dells^  Compagnia,  et  lamen- 
tassi molto.  Io  non  li  ho  datto  altra  resposta,  finché  la  P.  V.  non 
esplicare  più  la  sua  volunta  et  intentione  ^  Mando  con  queste  la 
sua  lettera,  acciò  vegga  quanto  pocco  ceruello  mostri  per  essa. 

Di  V.  R.  P.  seruo  et  figliuolo  suo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscriptio.  \  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre,  il  P.  Euerardo 
Mercuriano,  prejxisito  generale  della  Compagnia  di  Giesù  etc. 
Roma. 

Sigilli  vestigium. 

416 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOLI  8  OCTOBBIS  I574  *. 

Episcopi  caputaqueH9Ìa  y>etifioni  saiisf acere  se  curaiurum,  ^Patrie  Villae- 
novae  expediiionem  ad  Siciliam  expiicat,  illumque  in  ea  provincia  non 
relinquendum  censei.  -Pairem  Abbatem  episcopo  scyllacensi  concessum 
/mese  gaudet;  ai  difficile  admodum  existimat  eidem  alter um  sacerdo- 
iem  adjungi  posse,— Frairem  Mansonem  Scapoli  remanere  optimum 
Salmeroni  videtur,  —  De  ordine  in  litteris  annuis  servando,  —  De 
P.  Soldevila, 

t 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 
Pax  Christi  etc. 


•  Sequeniia,  adfinem  usque,  Salmeronis  manu  exarata  sunt, 

^    fiegpondit  Mercurianus  Salmeroni  ea,  quae  habentur  in  epist.  416*. 

*  Ex  archetypo,  in  codice  Episi.  Salmer.,  7  fol.,  n.  178,  prius  3o3,  304. 
Vide  epist.  413«,  cui  haec  respondet. 
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A  quella  di  29  di  7.^^  non  occorre  altro  che  dire,  se  non  die 
al  vescouo  di  Capaci  se  farà  prouisione  nel  miglior  modo  che  si- 
potrà.  Quanto  al  P.  Clemente  Villanoua,  a  me  m'  haueua  scrit- 
to vn'  altra  simile,  chiedendomi  di  uoler  restar  in  Palermo,  non 
sapendo  che  scriuesse  sopra  di  ciò  allá  P.  V.,  et  che  esso  dimo- 
strassi grande  ingratitudine.  Perchè,  hauendogli  io  dato  licentía 
per  vn  mese,  esso  da  se  stesso  si  era  risoluto  di  rimaner  iui,  sot- 
to pretesto  di  aiutar  la  sua  madre.  Mi  parue  che  esso  dessi  mal 
éssempio  agi'  altri,  et  che  lui  fusse  inhabilissimo  per  far  quelli 
ofncii  che  scriueua  per  li  suoi  parenti,  et  che  fussi  pericolo  della 
sua  persona;  e  cosi  mi  risolsi,  con  il  parer  di  qua,  di  riuocarlo, 
et  dargli  ordine  che  tornassi  subito.  Ma  uedendo  poi  che  scriue- 
ua alla  P.  V.,  ho  tenuto  mano,  finché  la  P.  V.  rescriuessi;  et 
hora,  lasciandolo  al  nostro  giuditio  per  lasciarlo  o  riuocarlo,  an  - 
•corachè  non  sia  soggetto  di  molta  importanza,  né  ci  tiri  molto 
la  vtilità  che  fa  in  questo  collegio,  tuttauia,  perchè  non  restassi 
questo  mal  éssempio  in  la  Compagnia,  ordinaremo  che  ritorni. 
E  questo  tanto  più,  quanto  che  lui  si  mette  a  pericolo,  et  è  mol 
to  inhabile  per  far  quello  che  dice,  d'  aiutar  li  suoi;  et  in  questa 
opinione  son  tanto  più  confirmato,  quanto  che  il  Padre  prouincial 
di  Sicilia  *  con  una  de  20  del  passato  mi  scriue  questo  capitolo: 

«Mi  era  dismendicato  del  P.  Clemente,  il  qual  intendo  che  fa 
instantia  di  restar  qua.  V.  R.  sappia  che  in  uerità  non  é  uolontà 
né  parer  nostro,  come  lo  scrino  a  nostro  Padre,  benché,  si  altro 
si  ordina,  ne  renderemo  conformi  air  vbidienza.  Esso  può  aiu- 
tar poco  a  sua  madre,  come  gì'  ho  detto;  e  volendola  aiutare,  du- 
bito non  sia  con  suo  detrimento:  pure  io  mi  rimetto.» 

Questo  è  quel  che  scriue  il  P.  Domenec,  dil  che  in  parte 
mosso,  procurare  subito  de  riuocarlo. 

Circa  il  P.  Giacomo  Abbate,  me  ne  son  rallegrato  l'  habbi 
concesso  al  vescouo  di  Schilacci  '.  Io  gì'  ho  scritto  che,  quanto 
prima  potrà,  se  sbrighi  del  suo  paese,  e  se  ne  uada  a  Catanzaro 
al  collegio,  doue  starà  finché  uenga  il  tempo  della  quadragesima 
per  predicar  in  Squilacci,  che  dista  da  Catanzaro  per  la  miglia, 

•    P.  Hieronymus  Domeneccua  (Doménech). 
'    Marcellas  Sirletus.  Vide  epist.  4(4. 


Digitized  by 


Google 


EPIST.  4l6.~8  OCTOBBIS   I574  429 

et  ordinarò  gli  sia  dato  vn  sacerdote  che  V  accompagni  questa 
quaresima.  Io  gì'  offersi  de  di  qua  vn  compagno,  et  per  causa 
delle  spese,  non  lo  uolse.  Sacerdote  de  di  qua  a  gran  pena  glie 
r  ho  potemo  dare,  perchè  semo  rimasti  pochi,  essendosi  p)artiti 
doi  per  Spagna,  et  Clemente  Villanoua  per  Palermo,  et  il  P.  Ra- 
fael Fabrica,  con  il  marchese  di  santa  Croce  *,  air  armata,  et  un' 
altro  che  douemo  tener  apparecchiato  per  il  vescouo  di  Capaci, 
et  vn'  altro  che  leneuo  offerto  per  predicator  di  sant'  Andrea  de 
Malsi,  et  cosi  restariamo  pochi  a  tanti  ministerii  quanti  hauemo 
a  far  qua  in  Napoli;  et  a  quest'  hora  o  dentro  di  pochi  di  credo 
che  il  P.  Giacomo  Abbate  sarà  partito  de  doue  sta,  secondochè 
ci  ha  scritto. 

Deir  hauerci  V.  P.  concesso  che  il  fratello  Ludouico  Manson 
rimanga  »  con  noi,  noi  ci  semo  molto  contentato,  perchè  spera- 
mo  che  potrà  seruir,  e  per  leggere,  e  per  predicar,  dil  che  ne 
mostra  haueme  gratia.  Esso,  ancorché  volentieri  andassi  in  Si- 
cilia per  far  V  obedienza  della  P.  V.  con  molta  prontitudin^, 
nondimeno  si  è  contentato  di  questa  2.*  obedientia,  e  resta  mol- 
to volentieri.  Noi  lo  terremo  qua  ben  occupato  con  la  gratia 
d' Iddio. 

Circa  r  ordine  dato  del  scriuer  le  annue,  io  procurare  che  si 
osserui  ad  vnguem. 

Et  non  mi  occorrendo  altro,  fo  fine  in  questa,  raccomandan- 
domi insieme  con  tutto  questo  collegio  **  alle  sante  orationi  et  sa- 
crificii  della  P.  V. 

Di  Napoli  a  8  di  8.^«  1574  ^ 

Padre  mio,  non  pretendeuo  con  quelle  parole  che  scrissi  alla 
P.  V.  leuarmi  del  tutto  fuora  della  correction  et  aiuto  del  P.  Sol- 
douilla  •,  ma  me  pareua  fussi  più  conveniente  che  esso  P.  Dio- 
nysio  pigliassi  questa  impressa,  perchè  sa  meglio  li  defecti,  et 
perchè,  rompendo  con  esso,  ristassi  io  in  piede,  et  manco  mal 
spargessi  fuora  di  casa  di  esso  et  di  me  insieme,  et  mi  pareuo 
che  r  uno  andassi  bisognando  garbo,  et  vn  altro  dolce;  pure, 

•  rìmunga  m«.  — *>  coHegie  m$.  — e  Seqtéentia  usque  ad  finem  sunt 
antographa  Salmeronis.  * 

♦  Vide  cpist.  4I0».  *    Vide  epist.  4i3'. 
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giudicando  V.  P.  che  altro  più  conuenga.  lo  farò  volentieri  et 
vbidirò.  Tengo  paura  che  giouaremo  poco,  et  sono  alguni  arbo- 
ri, che  in  vn  certo  luocho  non  portano  fructo,  et  transpiantati 
in  vn  altro,  li  fanno  optimi  et  saporiti;  et  per  questa  causa  nelle 
religioni  tutte  et  nella  nostra  si  son  vsati  per  il  passato,  et  si 
vsano  le  mutationi,  et  io  per  questa  causa  mi  mossi  a  ricercare 
che  ^  questo  Padre,  che  sono  poco  manco  di  vinti  anni  che  sta 
qui,  et  ha  gittati  tante  radici  di  fauore  humano,  che  si  rende 
tanto  difficile  a  lassarsi  gouernare,  et  resiste  tanto,  et  si  lamen- 
ta de  tutto  con  quelli  amici  comuni  et  che  sono  fuora  di  casa, 
però  si  converrà  andare  destramente  per  fare  manco  rumore  che 
potremo. 

Di  V.  R.  P.  seruo  in  Christo  et  ubediente  figluolo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscriptio,  f  Al  molto  Rdo.  Padre  nostro  in  Christo,  il 
P.  Euerardo  Mercurìano,  generale  della  Compagnia  di  Giesù. 
Roma. 

Sigilli  vestigium. 

416^ 

P.  EVERARDUS  MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  29  OCTOBSIS  I574  *. 

Alphotisus  Bravo  e  Societate  dimitii  poUrit,  si  Salmeroni  bene  visumfue- 
*  rit.'—De  P.  Abbate  et  de  magistro  Monsone  Salmeroni  statuendo  re- 
mittuntur» — Patris  Soriani  et  Mansonii  litterae  Mercurìano  gratae. — 
Rogerius,  qui  studiis  vacare  exopiat,  ad  pacem  et  óbedieniiam  adhor- 
tandus.^An  Aiellum  ad  collegium  catacense  ntittere  expediat,  Salme- 
roni considerandum  relinquitur, 

P.  Salmerón.  —Per  alcune  occupationi  non  si  rispose  alle  lettere  di 
V.  R.  del  primo  et  del  [8]  di  questo  mese ,  alle  quali  bora  rispondendo 
dico,  che  mi  par'  bene  quel'  che  V.  R.  mi  scriue  circa  Alfonso  Brano, 
poiché  non  mostra  spirito  de  la  Compagnia ,  il  quale  è  di  essere  indif- 

^    que  nis. 


*  Ex  regest.  Neapol,  (i97^'(S7^),  fol.  23.  EpiatoHs  Salmeronia  l  et  8 
diebus  Octobris  datis  respondetur.  Ibidem,  fof!  24r,  habetur  epistolium  hit 
lìtteris  adjectum. 


Digitized  by 


Google 


EPIST.  416'.  — 29  OCTOBRIS   I574  43l 

ferente  a  qualunque  stato;  et  però  se  non  può  ridursi  alla  detta  indiñe- 
renza,  io  mi  rimetto  a  V.  R.,  la  quale  potrà  dargli  la  licentia  secondo  il 
modo  che  ci  mostrano  le  constitutioni,  il  che  esso  potrà  pigliare  in  t^n- 
to  miglior  parte,  in  quanto  conoscerà  che  non  ha  perduto  alcuna  cosa 
con  la  Compagnia  hauendoci  imparato. 

Del  P.  Giacomo  '  et  Mtro.  Ludovico  Mansone,  io  mi  son  rimesso,  si 
come  haurei  inteso,  alla  dispositione  di  V.  R.,  la  quale  mi  farà  cosa  gra- 
ta di  dire  a  Mtro.  Ludovico  eh'  io  riceuei  la  sua,  la  quale  mi  fu  di  par- 
ticolare consolatione,  atteso  la  dispositione  et  resignatione  dell'  animo 
suo,  la  quale  in  essa  mostraua,  sì  come  anco  mi  sarà  caro  che  V.  R.  di- 
chi  il  medesimo  al  P.  Geronimo  Soriano  per  risposta  di  una  sua,  la  qua- 
le mi  ha  scritto.  Io  desidero  che  ripigli  molte  forze  per  seruitio  di  Dio. 

Qui  s'  intende  che  Giovanni  Andrea  di  Ruggero  ^  sta  scontento 
perchè  non  gli  si  concede  che  attenda  agli  studii.  Io  non  dubbito  che 
V.  R.  haurà  usato  seco  ogni  debbito  di  carità,  et  che  insieme  haurà  fat- 
to consideratione  sopra  la  fatica  che  ha  per  molti  anni  fatto  nella  Com- 
pagnia; nondimeno  io  desidero  che  ancora  si  contenti  di  uedere  quel 
che  si  potrà  far'  con  lui  per  ridurlo  alla  quiete  dell'  animo,  che  è  ne- 
cessaria ad  un'  religioso,  et  eh'  esso  non  s'  auegga  o  s' imagini  eh'  io 
n'  habbia  scritto  a  V.  R.,  la  quale  potrà  poi  scriuermi  ciò  eh*  essa  giu- 
dica più  spediente  alla  Compagnia  per  maggior  gloria  di  Dio  et  edifìca- 
tione  degr  altri. 

Intendo  anche  che  Bernardino  Ai  elio  ^  ritorna  alle  sue  solite  in- 
quietudini. Io  haueua  pensato,  per  usar'  quanto  si  può  1'  uffìtio  di  cari- 
tà, di  farlo  uenire  in  questa  prouincia;  ma  essa  è  tanto  carica  di  simil 
gente,  et  oltre  ciò  chi  è  inquieto  in  un'  luogo,  si  può  dubbitare  che  sia 
anco  neir  altro;  sì  che  non  mi  si  offerisce  altro  per  adesso  intorno  lui, 
se  non  che  V.  R.  consideri  se  si  deuerà  mandare  a  Catanzaro,  acciò  che 
con  questa  mutatione  si  proni  se  Dio  S.  N.  lo  uorrà  agiutare. 

Qui  con  la  diuina  gratia  stiamo  assai  bene,  et  già  cominciano,  com- 
parire diuersi  per  questo  anno  santo. 

Né  essendo  questa  per  altro,  mi  raccomando  molto  alle  orationi  et 
santi  sacriñcii  suoi. 

Di  Roma  il  dì  29  d'  Ottobre  1574. 


*  P.  Jaco^us  Abbas  (Abbate). 

^    Joannes  Andreas  Rogerius  in  catalogo  neapolitano  anni  1574  in  ter 
coadjutores  temporales  non  formatos  reperìtur. 

*  In  eodem  catalogo,  Inter  eosdem  sodales  recensetur  Joannes  Bernar- 
dinas Alellus. 
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Agiunta  a  quella  del  P.  Salmerohe. — Perchè  ho  »  chiamato  alcuni 
confessori  d'. altre  prouintie  et  ho  inteso  che  il  P.  Rafael  Fabrica  era 
andato  all'  armata  ^,  io  mi  son  risoluto  di  chiamarlo  che  uenga  a  Roma 
con  speranza  che  V.  R.  lo  trouarà  bene;  et  così  mi  sarà  grato  che  gli 
scrina  che  uenga  con  la  prima  occasione  di  buona  nauigatione:  senza 
però  il  compagno  che  menò  seco,  etc. 

Addi  30  di  Ottobre  1574. 

417 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 
NKAPòu  2a  cxrroBRis  1574  K 

Studiar  um  sollemnis  instauratio.  ^Conclusiones  tkeologicas  acphiiosophi- 
cas  lector philosophiae  egregie  sustentat.—Numerus  scholasticorum  col- 
ìegium  frequentantium  maximua. 

Jhs. 

Molto  Rdo.  Padre  nostro  in  X.** 

Pax  Xpi.  etc. 

Questa  sarà  solo  per  dare  raguaglio  alla  P.  V.  del  buon  prin- 
cipio che  per  V  Iddio  gratìa  s'  è  dato  in  questo  anno  ai  nuoui 
studii  del  nostro  collegio.  Et  per  scrìuerli  il  particulare,  saprà 
V.  P.  come,  la  domenica  precedente  il  dì  di  San  Luca,  il  nuouo 
maestro  del  corso  di  filosophia  difiesi  publicamente  in  chiesa 
nostra  le  sue  conclusioni  di  filosophia  et  theologia,  con  assai 
buona  satisfattione,  non  solo  de  nostri,  ma  etiamdio  di  forastieri, 
doue  concorseno  molte  persone  di  qualità  et  lettere,  ai  quali  ui 
fu  buon  numero  di  cauaglieri  et  alcuni  monsignori  vescoui,  nel 
che,  per  la  monstra  che  si  diedi  di  buona  sufficienza  et  mode- 
stia, speriamo  che  Iddio  ne  sarà  stato  seruito,  et  quelli,  che  pre- 
senti ui  si  trouorno,  edificati. 

Il  martedì  poi  si  cominciomo  li  studii,  essendo  uenuti,  mas- 
sime  per  vdire  filosophia,  theologia  et  la  lettione  di  casi  di  con* 
scientia,  tanti  scholari,  quanti  fin'  hora  mai  per  il  passato  siano 


a    \o  ms. 


»    Vide  epist.  410'. 

*    Ex  archetypo,  in  codice  Epist.  Salmer.,  2  161.,  n.  179,  prius  Soy. 
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stati;  nel  che  dan  segno  che  la  diligenza  et  bon  desiderio  de 
nostri  maestri  di  giouarii,  et  insieme  il  modo  che  tengano  nel!' 
insegnare,  li  dia  qualche  buona  satisfattione.  Tutto  sia  a  gloria 
del  Signore,  per  il  cui  maggior  seruitio  si  desidera  V  accresci- 
mento, cosi  nelli  studii,  come  in  tutto  il  resto.  Et  con  ciò  fo  fine, 
humilmente  raccomandandomi  con  tutto  il  collegio  air  orationi 
et  santi  sacrifícii  di  V.  P.,  qual  sua  diuina  buontà  conserui  et 
augmenti  con  suoi  santissimi  doni  et  gratie. 

Di  Napoli  alli  22  di  Sy^  1574. 

Di  V,  R.  P.  seruo  et  figluolo  suo  obediente, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscriptio.  f  Al  molto  Rdo.  Padre,  nostro  in  X.**,  il  P.  Eue- 
rardo  Mercuriano,  prepósito  [generale  della]  Compagnia  di  Gie- 
sù,  a  Roma. 

Sigilli  vestigium. 

418 

CARD.  ANTONIO  CARAFFAE 

NEAPOLI  29  OCTOBRIS  1574  *. 

Pro  remiitione  generali  errantibus  concessa  grafías  agii.^Negotium  cu- 
jusdam  pensionis  ex  veciigalibus  solvendae  denuo  cardinali  commen- 
dai,— De  ejusdem  valetudine,  de  cardinali  Sirleto,  de  libris  aliisque 
eum  percontatnr, 

t 

Illmo.  et  Rmo.  signor  mio  in  Christo  osservandissimo. 

Me  n'  allegro  grandemente  che  V.  Sria.  Illma.  si  sia  cosi 
contentato  della  mia  volontà  in  quello  negotio,  e  la  ringratio  con 
tutto  il  cuor  del  perdón  general  che  ha  mandato  a  quelli  eh'  ha- 
uean  errato  •,  e  mi  contento  di  quella  fatica  di  scriuer  quella  let- 
tera cosi  lunga,  poiché  ha  prodotto  vn  tanto  buono  e  dolce  frut 
to.  Né'  io  mi  sarria  risbassato  a  cose  si  basse  d' interesse  per  me 


•  Ex  archetypo,  Romae,  in  Biblijtheca  Barberiniana,  LXI,  37,  dupìi- 
ci  fol.  De  negotio  cum  archiepiscopo  neapolitano  in  his  litteris  agitato  vide 
epist.  389,  393  et  4o3. 

*  Probabili  conjectura  suspicamur  hanc  absolutionem  illis  concessam 
fuisse,  qai  in  jurisdictionum  disceptationibus  parti  laicae  adversus  eccle- 
siasticam  potestatem  adhaeserant.  Vide  epist.  37S. 

8PIS7.  P.   BALMBBOVIS,  TOM.  II.  28 
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stesso,  se  non  ñissi  perché  io  solo  hauea  trattato  quel  negotio,  e 
perche  m'  immaginauo  di  salir,  non  di  descender,  in  placar  a 
V.  Sria.  lUma.  e  dargli  ogni  contento.  Di  nouo  non  accade  dir- 
gli altro,  se  non  che  le  cose  restaranno  ferme,  còme  sono  appun- 
tate, poiché  sono  confermate  da  V.  Sria.  lUma. 

Di  quello  che  scrissi  dell'  arciuescouo,  la  uerità  è,  che  se  pi- 
glia la  mità  de  tutti  li  preti,  che  son  da  1550  V.**  Et  benché 
realmente  non  gli  conuenisse  tanta  somma,  per  esser  molto  man  - 
co  il  numero  delli  sacerdoti  che  sono  obbligati  a  contribuir  al 
seminario,  di  quelli  se  non  sono  obligati  ';  tuttauia  per  esser 
stracchissimo  de  negotiar;  per  non  dar  che  dir  alle  genti  che  liti  - 
gano  con  V  arciuescovo,  al  qual  per  ogni  raggìon  doniamo  por- 
tar ogni  rispetto  e  riuerenza;  e  perchè  litigando  la  città  farria  ri- 
presaglia  delli  danari,  che  sarria  grande'  inconueniente,  e  Dio  sa 
se  li  pagaria;  e  perchè  ancora  dubito  che  nella  mente  di  S.  S.** 
secondo  che  ha  scritto  V  Illmo.  cardinal  di  Como  *,  si  ha  posto 
questo  pensiero,  che  vn  tórnese  delli  preti  sia  dato  al  seminario, 
e  r  altro  a  noi;  ha  parso,  tanto  al  Rmo.  nuntio  %  come  al  signor 
Gironimo  Vignes  ®,  e  a  me,  di  non  far  motiuo,  né  lite  alcuna, 
ma  con  ogni  quiete  et  amoreuolezza  trattar  con  il  signor  arciue 
scouo  concedendogli  pigliar  la  mità  del  numero  delli  preti ,  e 
questo  tanto  più,  quanto  che  hauendogli  rappresentato  le  nostre 
raggione  il  Sr.  Gironimo  Vignes,  et  esso  vedendo  la  raggion  eh' 
haueuamo,  ha  obbligato  se  stesso  et  il  seminario  a  darci  ogn' 
anno  di  questo  triennio  150  A  .'*  Della  qual  cosa,  se  finito  il  trien- 
nio sarà  conueniente  a  noi  et  a  quelle  signore  monache  della  Sa- 
'pienza  mouergli  qualche  lite,  e  domandar  qualche  maggior 
quantità  in  ricompensa,  il  tempo  stesso  ce  lo  auuisarà,  che  si 
chiariremo  di  quello  che  conuerrà  fare.  E  uenendo  esso  questo 
anno  santo  '  a  Roma,  se  uedrà,  se  sarà  bene  che  \  .  Sria.  lUma. 

*  De  hoc  negotio  vide  epist.  389,  annot.  l. 

*  Ptolomaeus  Galli.  Vide  epist.  4o3.  annot.  4. 

*  Antonius  Saulius  (Sauli).  De  eo  vide  epist.  378. 

"  Hujus  egregii  Societatis  amici  saepissime  in  bis  Htteris  merotnimas. 
Vide  epist.  54,  annot.  2. 

^  Sequens  annus  1575,  annua  sanctus,  ob  jubilaeum  vigésimo  quinto 
quoque  anno  haberi  solitum. 
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gli  parli,  e  moua  a  far  aera  ricompensa  passato  il  triennio,  et 
finalmente  dies  diei  eructabit  uerbum  •.  V.  Sria.  Illma.  mi  ricor- 
dò, che  alla  partita  mi  dette  questo  auuertimento;  che  procuras  • 
si  de  far  quanto  manco  rumor  si  potessi  in  la  essation  di  questi 
denari;  e  però  io  seguitando  questo  conseglio,  non  m'  è  parso  di 
làr  lite  con  V  arciuescouo,  per  non  mettere  in  pericolo  il  tutto. 
Non  mancaranno  in  quel  tempo  rimedii  opportuni,  praesertim 
che  ho  inteso  dipoi  dal  Sr.  Geronimo  Vignes,  che  quanto  ha  ot- 
tenuto r  àrciuescovo  da  S.  S.**è  inualido  e  nullo,  et  ha  di  biso- 
gno di  tornar  a  cauar  di  nono  confermation  di  S.  S.*^  ,  et  air  hora 
si  potria  metter  qualche  rimedio  in  quello  che  ci  trcuassimo  de 
fraudati  per  il  sexennio  futuro.  Et  de  his  satis. 

Desidero  grandemente  intendere  come  ha  passato  V.  Sria. 
Dima,  questa  està  in  Subiaco,  et  in  qual  genere  de  studii.  2.^  De- 
sidero saper  che  fa  V  lUmo.  cardinal  Sirleto  *,  et  a  che  cosa  at- 
tende. 3.**  Mi  sarà  grato  saper  se  de  quelle  mie  cose,  che  lo  sup- 
plicai questa  està  passata,  se  gli  potè  cauar  niente  di  quei  libri, 
che  desiderano  hauer;  perchè  mi  par  eh'  hauessi  promesso  non 
so  che.  E  perchè  qua  non  si  sa  mai  parola  di  libro  nono,  che  sia 
uenuto  a  luce,  ancora  riceuerò  spetialissima  gratia  di  saper  quel- 
lo che  alla  notitia  di  V.  Sria.  lUma.  sarà  uenuto.  E  perchè  alla 
lettera  del  Sr.  Flaminio  non  ho  cosa  particolar  che  rispondere, 
perchè  era  in  tutto  simile  a  quella  di  V.  Sria  Illma.,  per  tanto  in 
questa  altro  non  dirò,  se  non  che  alla  buona  e  uiua  memoria  di 
V,  Sria.  Illma.  da  donerò  mi  raccomando  con  tutto  il  cuore. 

Di  Napoli  a  29  di  8.^«  1574. 

Tutto  questo  collegio  humilissimamente  bascia  la  mano  di 
V.  Sria.  Dima. 

Di  V.  Sria.  Illma.  et  Rma.  humilissimo  suo  seruo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscripiio.  f  All'  lUmo.  e  Rmo.  signor,  il  cardinal  Carafa, 
signor  mio  in  Christo  osser."*** 
Sigilli  vesiigium. 


•  Ps.  XVIII,  3. 

*  Vide  cpìst.  33i,  annot.  3. 
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PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOLI  6  NOVEMBRIS   I574  *. 

Alphonsus  Bravo  Romam  profidsdtur.^De  Patribus  Soriano  et  Abbate 
et  de  sodale  Mansone  jussa  Mercuriani  exsequitur  Salmerón, — P,  Ra* 
phael  Fabrica  postquam  valetudini  nonnihil  labefactatae  cofieuluerit^ 
Romam  mittetur.^Fratrem  Afansonem  a  provincia  sicula  postulari 
miratur. — Franciscus  Br iones,  litteris  addiscendis  ineptas,  facili  ne» 
gotio  in  Hispaniam  remitti  poiest.-^Bernardinus  Aiellus  ad  meliora 
proposita  adducttis,  —Andreas  Rogerius  vel  coadjutoris  gradui  as- 
signandus,  vel  e  Societate  dimittendus  censetur, 

t 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 

Pax  Christi  etc. 

Del  fratello  Alonso  Brauo  non  ho  che  dir  niente  alla  P.  V., 
se  non  che  esso  è  andato  in  Roma,  donde  pigliarà  risolutione  di 
quanto  V.  P.  gr  ordinarà  *. 

Con  il  P.  Girolamo  Soriano,  et  il  P.  Giacomo  Abbate,  et  il 
fratello  Ludouico  Manson  si  è  fatto  V  vffitio  che  la  P.  V.  co- 
manda. Circa  el  P.  Rafael  Fabrica,  gli  do  auiso  come  tre  di  sono 
che  è  tornato  de  Sicilia  con  le  galere'.  Et  benché  hauessimo 
fatto  dissegno  et  promesso  al  P.  Benedetto  Sardi,  vicerettor  di 
Nola  ^,  di  darglielo  per  ministro  di  quel  collegio,  per  mostrar  at- 
titudine alle  cose  dell'  attione,  tuttauia,  per  ordinarlo  così  la 
P.  V.,  glielo  mandaremo  in  Roma;  ma  perchè  uiene  stracco  et 
un  poco  indisposto,  et  si  uuol  purgar  per  conseglio  del  medico, 
non  partirà  questa  settimana  se  non  la  sequente. 

Circa  il  fratello  Ludouico  Manson,  hauendolo  trattenuto  la 
P.  V.  r  anno  passato  con  dissegno  di  darcelo  qua,  hauendocelo 
già  dato,  non  so  che  possan  pretender  lì  siciliani.  Lui  ancoraché 
in  questi  principii  non  faccia  niente,  tuttauia  pensauamo  de  ordi- 
narlo et  farlo  pi'ete,  e  far  che  si  essercitassi  nella  predicatione;  e 
mancando  alcuno  di  questi  lettori  di  teologia  (vno  de'  quali  si 


*  Ex  archetypo,  in  codice  £^¿5/.  Salmer,,  2  fol.,  n.  180,  prius  3l2,  3l3. 
'  De  Alphonso  Bravo  vide  epist.  412  et  415. 

^  Vide  epist.  410'. 

*  Vide  epist.  410*  et  415. 
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sole  tal  uolta  infermare),  teneamo  dissegno  di  metterlo  in  luogo 
di  quello  per  leggere.  Per  il  che  et  essendo  ancor  lui  inclinato 
a  non  andar  in  Sicilia,  molto  mi  son  marauigliato  di  quanto 
V.  P.  mi  scrisse;  nondimeno  saremo  sempre  apparecchiati  a  vbi- 
dir  io  quanto  ci  uerrà  comandato  ^. 

Il  fratello  Francesco  Brìones  è  tornato  con  il  P.  Rafael  •;  è, 
per  quel  che  a  me  mi  pare,  molto  inhabile  per  imparar  la  gra- 
mática, et  per  legger  bene  la  messa;  e  per  le  altre  cause  che 
scrissi  alla  P.  V.,  mi  persuado  che  a  quest'  hora  la  P.  V.  hauerà 
pigliato  risolutione.  E  se  gli  parerà  conueniente,  che  questo  vada 
in  Spagna  alla  prouintia  doue  entrò,  sapia  che  adesso  ci  è  gran- 
de commodità  di  farlo;  perchè  o  il  Sr.  D.  Giouanni  ritomarà 
presto  in  Spagna  \  o  almanco  alcune  galere  andaranno  là,  et  in 
qualsiuoglia  maniera  detto  Briones  tiene  amicitia  et  intelligenza 
con  tutte  queste  galere,  che  lo  menaranno  a  piacer  doue  uorrà. 
Et  perchè  la  commodità  non  si  perdesse,  bisognarla  che  la  P.  V. 
dessi  subito  risposta  del  si  o  del  no. 

Al  fratello  Bernardino  d'  Aiello  •  feci  intendere  la  volontà 
della  P.  V.  che  andasse  in  Catanzaro.  Esso  si  è  molto  humiliato 
e  riconosciuto  delli  suoi  errori,  e  promesso  di  non  dar  più  fasti- 
dio con  uoler  andar  a  Roma  o  ad  altro  luogo;  e  cosi  scriue  vna 
lettera  alla  P.  V.,  riconoscendosi  di  quanto  ha  fatto,  e  dando  la 
colpa  non  ad  altro  che  a  se  stesso  per  hauer  voluto  seguitar  la 
sua  volontà,  et  non  V  obedienza.  Dio  uoglia  che  duri,  perchè 
ogni  dì  fa  di  queste  promésse,  e  torna  poi  a  inturbidarsi  et  a 
tempestar. 

Circa  il  fratello  Andrea  Roggero  •,  non  mi  marauiglio,  che 
stia  scontento,  perchè  ha  molti  anni  che  uiue  in  simil  uita  di  non 

*  De  Ludovico  Mansone  vide  epist.  Sqo,  390'  et  390b. 

*  Vide  epist.  409  et  41o'. 

^  D.  Joannes  de  Austria  hoc  anno  ad  fìnem  vergente  in  Hispaniam  se 
contulit.  Vide  epist.  421  et  423. 

"  In  catalogo  neapolitano  anni  1574  inter  fratres  coadjutores  non  for- 
matos reperitur  «Joannes  Bernardinus  Aietlus». 

"  In  catalogo  collegit  interamnensis  (Teramo),  anno  praecedenti  sup- 
pressi,  haec  de  Rogerio  habentur:  e  Joan  Andrea  Rugiero,  aetatis  anno  32, 
Societatis  il,  coadjutor  temporalis,  procurator.  Habet  talentum  ad  hoc  of- 
ficium.» 
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Star  contento,  né  de  dar  manco  contentezza  allí  superiori.  Que- 
sto, Padre  mio,  entrò  nella  Compagnia  per  coadiutor  temporal,  e 
seruì  alcuni  anni  con  diligenza,  ma  Dio  sa  come .  Volendo  ikr  la 
profession  di  coadiutor  temporal,  reclamò  e  disse  che  uoleua  stu- 
diar, e  passarono  molte  cose  in  quel  tempo;  dipoi  fu  mandato, 
non  so  come,  in  Loreto  a  studiar,  et  il  rettore  con  li  suoi  con- 
sultori giudicò  che  haueua  molti  anni,  e  che  gli  mancaua  la  ui- 
sta  per  studiar,  e  che  faria  poco  o  nissun  profitto  nelle  lettere. 
Auuisato  dì  questo  la  P.  V.,  comandò  gli  fusse  leuato  il  studio;  et 
essendo  vn'  altra  uolta  la  P  V.  ricercato,  non  gli  parue  di  dargli 
piii  il  studio,  ma  mi  scrisse  che  si  rimetteua  al  mio  giuditio  Io 
hauendolo  raccomandato  a  Dio,  non  mi  parue  di  admetterlo  allo 
studio  di  Nola,  sì  perchè  uedeuo  che  la  P.  V.  non  s'  inclinaua, 
sì  perchè  è  huomo  che  passa  de  35  anni,  sì  perchè  tutta  questa 
cosa  del  studiar  non  è  nato  d'  altro,  che  de  una  grande  tentation, 
con  la  qual  ha  uoluto  uincere  e  li  superiori  di  Napoli,  e  li  supe- 
riori di  Roma,  sì  ancora  perchè  allo  studio  bisogna  la  uista,  e  lui 
ne  ha  pochissima,  e  tanto  poca,  che,  se  il  libro  non  lo  tiene  so- 
pra gì'  occhi,  non  può  ueder  niente,  e  con  qualche  spetie  di 
monstrosità  leggeria  nella  messa,  et  V  offitio  diuino  con  grande 
difficoltà.  Finalmente,  considerando  che,  si  doppo  hauergli  leua- 
to il  studio  la  P.  V.,  come  qua  lo  sanno  tutti,  io  glie  lo  tornasi  a 
render,  tentaría  più  de  4  o  5  fratelli  di  questa  prouincia  di  Na- 
poli, li  quali  hanno  meglio  seruito  di  lui,  et  più  tempo,  et  hanno 
habilita  di  acquistar  la  gramática  in  breuissimo  tempo,  et  hanno 
prudenza  et  altre  uirtù  per  esser  buoni  sacerdoti,  se  io  dessi  tal 
licenza  a  esso,  e  non  agi'  altri  benemeriti.  E  così,  considerate 
queste  rationi,  et  che  esso,  o  prete,  o  coadiutor,  può  pochissimo 
seruir  alla  Compagnia;  se  lui  non  può  uiuer  contento,  come  scri- 
ue,  tenerci  per  manco  inconueniente  di  dargli  vn'  amoreuole  e 
amicheuole  licenza,  perchè,  come  spero,  non  ci  saria  rumor  né 
scandalo  nissuno  per  la  sua  partita  della  Compagnia,  et  lui  per 
quello  che  gli  tocca  non  potria  se  non  parlar  bene;  e  quando  al- 
trimenti facessi,  credo  che  haueriamo  più  credito  appresso  a 
qualsiuoglia,  che  non  esso;  e  saria  meglio  tenerlo  quieto  et  ami- 
co di  fora,  che  inquieto  et  inimico  di  dentro,  11  che  però  sia  detto 
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da  me  con  rimettermi  al  miglior  e  più  prudente  giuditio  della 
P.  V.,  la  qual  nostro  Signor  conserui  sempre  et  augmenti  in  sua 
santissima  gratia  per  seruitio  d'  Iddio  et  benefitio  della  Compa- 
gnia. 

Di  Napoli  a  6  di  9.*»"»  del  1574. 

Della  R.  P.  V,  seruo  et  figluolo  suo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

420 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NEAPOLI  8  NOVBMBRIS  1574  *. 

P.  Fabrica  Romam  proficiscitur,  — Frater  Briones  Hispaniam  cogitai. 

t 
•       Jhs. 

Molto  Rdo  in  Christo  Padre  nostro. 

Pax  X.» 

Il  latore  della  presente  sarà  il  P.  Rafaele  Fabrica",  il  quale 
parte  per  mare  con  le  galere  del  papa  che  uanno  a  Ciuità  uec- 
chia.  Il  suo  compagno,  cioè  Francesco  Briones,  teneua  grandis- 
simo desiderio  d'  andare  a  Roma,  et  domandar  licentia  alla  P.  V. 
per  tornarsene  in  Spagna  con  questa  presente  comodità  di  gale- 
re. Io  r  ho  trattenuto  come  la  P.  V.  me  ha  comandato;  ma  pre- 
gò glielo  scriuesse,  come  per  la  presente  fo;  et  essendo  lui  tan 
to  inclinato  a  tornare  al  paese  suo,  non  uedo  inconueniente  che 
la  P.  V.  glielo  conceda,  o  almanco  si  contenti  della  sua  andata 
in  Spagna  ^.  Et  perchè  di  questo  ne  scrissi  auant'  hieri  più  lon- 
gamente,  altro  per  hora  non  dico,  se  non  che  humilmente  me 
raccomando  con  tutti  li  Padri  et  fratelli,  de  questo  collegio  alle 
sue  sante  orationi. 

Di  Napoli  li  8  di  Nouembre  1574. 

Di  y.  R.  P.  seruo  et  figluolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 


*  Ex  archetypo,  in  codice  Epist.  Salmer.,  2  fol.,  n.  181,  prius  319. 

*  De  P.  Raphaele  Fabrica  saepius  in  litteris  superioribus  fit  mentto. 

*  Vide  epist.  409,  410"  et  419. 
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Inscriptio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro,  ¡1 
P.  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia  di 
Giesù.  Roma. 

Sigilli  vesiigium. 

420* 

P.    EVERARDUS   MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  l3  NOVEMBRIS  I574  *. 

Frater  Mansone  ad  sacros  ordines  promoveri  potest,^Sodalis  Briones  ad 
Hispaniam  mittatur.  —Bernardino  de  AUllo  graiulatur,—Rogerii  e 
Socieiate  dimissionem  Salmeronis  judicio  committit.  —  Patri  Villano- 
vae  suadendum  ne  ad  suof  parentes  accedati  quibus  melltts  absens  quam 
praesens  subvenire  poterii. 

P.  Salmerone.— Mi  pare  bene  che  V  età  et  la  dottrìna  del  fratello 
Mansone  siano  giuste  *  cause  di  promouerlo  agi'  ordini  sacri:  però  ha- 
nendosi  a  fare,  sì  come  io  me  ne  rìmeto  a  V.  R.,  desidero  molto  eh'  essa 
gli  dia  una  efficace  instruttione  alla  preparatione,  che  conuiene  hauere 
per  un  sì  grande  ministerio,  al  quale  è  tanto  ^  necessaria,  come  sa,  ona 
grande  et  nera  humiltà  et  resignatione,  et  essercitandolo  in  quelle  cose 
che  a  queste  uirtù  solide  possono  aiutarlo,  potrà  con  la  benedittione  di 
Dio  andarsi  promouendo  pocco  a  poco. 

Mi  pare  anco  il  medesimo  quel  che  V.  R.  mi  propone  del  fratello 
Briones,  circa  il  mandarlo  con  la  prima  commodità  di  gallere  in  Hi- 
spagna. 

Mi  sarà  grato  che  V.  R.,  animando  Bernardino  d'  Ayello  alla  perse- 
uerantia,  gli  dica  che  mi  sono  consolato  <=  molto  con  la  sua  lettera,  uo- 
lendo  fare  da  de  nero  come  scriue. 

Io  concorro  nella  medesima  opinione  di  V.  R.  circa  Giovanni  An- 
drea di  Ruggieri,  et  così -mi  rimetto  <*  ancora  in  questo  a  lei.  Qrca  il 
mandarlo  o  no  fuora  della  Compagnia,  potrà  farlo,  sapendo  che  V.  R. 
non  mancherà  di  far  il  tutto  con  edifìcatione,  et  anco  consolatione  di  det- 
to fratello. 

Desidero  che  V.  R.  dica  al  P.  Clemente  Villanoua  che  io  ho  riceuu- 


•  gioste  ms.    — b  tanta  ms.     —e  Emendatum  ex  ra légrate  et  conso- 
lato.    — d  rimito  ms. 

•  Ex  regest.  NeapoL  (IS7S-^S7^)>  ^l.  35v.  Respondet  epistolis  Salme, 
ronis  diebus  6  et  8  Novembris  datìs,  quas  supra  protulimus. 
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to  la  sua  de  5  del  presente,  et  che  io  spero  che  Dio  S.  N.  consolará  i 
suoi  parenti  molto  meglio  con  la  sua  absentia  che  con  la  sua  presentía, 
perseoerando  di  essere  così  fìdelie  nella  sua  uocatione  et  resignato  come 
mi  scriue. 

10  scrino  al  P.  Vittoria  che  potrà  talhora  ritirarsi  in  Catanzaro  per 
rijùgliar  forze  et  quiete.  Io  desidero  che  V.  R.  I0  raccomandi  a  quel 
rettore. 

Di  Roma  li  13  di  Nouembre  1574. 

421 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOLl  I9NOVBMBRIS  1574  '. 

Fraier  Mansone  próximo  Natali  sacris  ordinibus  inUiandus.—  Bernardi- 
nus  Aiellus  melius  se  gerii  ^Joannes  de  Austria  sodaìem  Briones  siti 
permita  poscit,  ut  eum  in  Hispaniam  secum  per ducat,— Roger  io  volun- 
tas Mercuriani  aignificatur,—P.  Victoria  utiìius  in  Hispania  quam  in 
Italia  operaturus  speratur. 

t 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 

Pax  Christi  etc. 

Risponderò  in  breue  alla  littera  della  P.  V.,  scritta  a  13  del 
presente.  Al  fratello  Ludouico  Mansone  essortarò  a  far  quel  tan  ■ 
to  che  la  P.  V.  mi  raccomanda;  et  adesso  a  questo  natale  co- 
minciarà  a  pigliar  li  ordini  sacri,  e  fra  pjco  lo  cominciaremo  a 
occupar  in  far  alcune  prediche  et  essortationi,  e  credo  che  sem- 
pre s^  aiutarà  con  la  gratia  d*  Iddio. 

11  fratello  Bernardino  Aiello  *  uà  dando  buona  speranza  di 
quiete  e  riposo. 

Il  signor  don  Giovanni  d'  Austria  mi  mandò  il  suo  maggior- 
domo per  pregarmi  uolessi  contentarmi  di  dargli  il  fratello  Fran- 
cesco Briones,  per  menarlo  seco  in  questo  viaggio  e  nauigatione 
di  qua  in  Spagna.  Io  glielo  promessi,  e  dipoi  gli  parlai  a  bocca, 
e  basciai  la  mano  a  S.  A.,  et  gliel'  offersi  per  quanto  toccaua  a 
me,  tenendo  per  fermo  che  la  P.  V.  si  contentaría  d'  ogni  cosa. 


*    Ex  archetypo,  in  codice  Epist,  Salmer.,  2  fol.,  n.  182,  prius  322,  323. 
Litteris  Mercuriani  sub  numero  420'  positis  respondetur. 
»    Vide  epist.  419. 
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Vn  giorno  dipoi  arriuò  la  lettera  della  P.  V.,  e  così  esso  Briones 
uà  ftaolto  contento,  benché  spera  che  la  P.  V.  gli  mandi  la  paten- 
te sua,  con  la  qual  possa  stare  in  Castiglia  la  Noua  o  Vecchia, 
sec<>ndochè  esso  scriue,  la  qual  potrà  mandar  a  Genoua  o  in 
Madrid. 

Al  fratello  Giovanni  Andrea  di  Roggiero  ^  blandissimamente 
ho  significatogli  la  volontà  della  P.  V.,  e  mostratogli  che  non  è 
di  parer  alcuno  che  si  gli  dia  studio;  et  che  si  esso  non  si  con- 
tenta di  remaner  per  coadiutor  temporale,  che  ueda  molto  bene 
quello  che  gli  conuiene,  o  di  restar  della  Compagnia  coadiutor, 
o  d'  andar  fuora,  perchè  la  P.  V.  mi  haueua  dato  ogni  auctorità 
sua  in  questo  negotio. 

Di  più  gì'  offersi  che  ci  uolessi  pensar  sopra,  e  che  di  qua  a 
tre  o  quattro  giorni  mi  dessi  la  risposta,  e  così  ha  fatto.  Io  spero 
in  Dio  che  in  questa  uolta  auanzaremo  assai  con  lui,  et  che  o  lui 
restarà  quieto  per  coadiutor  nella  Compagnia,  o  ci  lasciarà  liberi 
delli  suoi  pesi  et  molestie. 

Quanto  al  P.  Vittoria,  se  la  P.  V.  lo  manda  in  Catanzaro  per 
star  lì,  sappia  che  quel  collegio  sta  molto  granato  de'  suggetti, 
perchè,  oltre  del  P.  Paregia  che  sta  là,  et  altri  doi  eh'  hauemo 
mandato  questi  mesi  adieiro,  si  troua  alquanto  granato,  per  esser 
piccolo  collegio.  Di  più  il  Padre  rettor  *  non  si  confà  molto  co  '1 
P.  Vittoria,  per  esser  una  melancolía  in  abstracto,  e  così  stracca 
molto  doue  sta.  Ma  poiché  ho  cominciato  a  parlar  del  detto  Pa- 
dre, gli  dirò  liberamente  quello  che  mi  occorre,  sommettendolo 
al  suo  migliore  e  più  prudente  giuditio.  Il  P.  GiosefFo  Biondo  mi 
ha  scritto,  non  so  che  uolte,  come  questo  Padre,  ancoraché  lo 
tenga  per  un  santo,  ha  dato  poca  sodisfattion,  et  in  Cosenza,  et 
in  altre  terre  doue  è  andato  peregrinando:  e  questo  credo  che 
sia,  parte  per  la  melancolía,  per  la  durezza  di  ulta  che  tiene, 
parte  per  la  poca  gratia  nel  ministerio  di  predicare.  Il  P.  Diony- 
sio  più  uolte  mi  ha  detto  che  quest'  huomo  è  j>er  far  poco  frutto 
in  Italia,  per  mancargli  le  parti  che  fanno  vn'  huomo  grato  e  ac- 
cetto alle  genti  con  che  tratta,  e  a  chi  predica  insieme;  perchè» 

^    De  eo  dizimus  in  epist.  419. 
*    P.  Joseph  Blondus  (Biondi). 
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come  la  P.  V.  sa,  esso  né  mangia,  né  beue,  né  dorme.  Non  man- 
gia, perché  è  vn  grande  digiunatore;  non  beue  se  non  acqua;  non 
dorme  se  non  uestito:  non  si  rallegra,  perchè  non  piglia  nissuna 
recrearione;  e  per  questa  causa  dice  il  P.  Dionisio  che  questo 
Padre  non  é  per  Italia,  e  che  saria  meglio  mandarlo  in  Spagna, 
alla  patria,  doue  queste  cose  sarian  tenute  in  gran  conto  e  prezzo, 
e  doue,  per  esserli  la  liagua  naturai,  potria  con  manco  dìsgratia 
predicar  la  parola  d^  Iddio.  Voglio  dir  la  uerità,  che  in  gran  parte 
ni'  han  persuaso  queste  ragioni,  e  però  le  rappresento  alla  P.  V.; 
e  se  lui  ancora  le  approuarà,  saria  facii  cosa  in  una  giornata,  che 
le  galere  parteno  in  Spagna,  trouargli  ricapito,  e  mandarlo  ih  là 
con  il  suo  compagno,  o  senza,  come  più  li  piacessi  *. 

Quanto  comanda  che  facciamo  in  mandarli  la  lista  dell'  intra- 
te di  questa  prouincia,  si  farà  al  tempo  suo,  e  gliela  mandaremo. 
Con  che  fo  fine,  raccomandando  me,  e  tutti  questi  coUegii  alla 
benedittione,  e  orationi,  esacrificii  di  V.  P.,  qual  nostro  Signor 
conserui  sempre  e  aumenti  in  sua  santissima  gratia. 

Di  Napoli  alli  19  di  Nouembre  1574. 

Di  V.  molto  R.  P.  seruo  et  figluolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscriptio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro,  il 
P.  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia  di 
Giesù,  a  Roma. 

Sigilli  vestigium. 


■*  £n  Mercuriani  responsum,  die  28  Novembris  1574  Salmeroni  hac  de 
redatum:  «P.  Salmerone. — Per  essere  uenute  tardi  le  lettere  di  V  R.,  nelle 
quali  mi  scriue  del  P.  Vittoria,  non  le  dirò  altro  per  adesso,  se  non  che,  ha- 
uendo  quel  buon  Padre  consumata  la  sua  vita  et  forze  una  buona  parte  in 
Italia,  noiv  paiono  sufficienti  ordinazioni  [ord.e  fns,\  quelle  che  scriue  per 
mandarlo  in  Ispagna,  massime  che  io  spero  che,  per  i  ricordi  et  instruttioni 
di  V.  R.,  di  V.  R.  si  sarà  aiutato,  et  che  non  si  è  inteso  che  la  sua  austerità 
habbia  dtsedificato  ad  altri.  Ho  mandato  la  patente  a  Briones.  Alli  28  di 
9>e  [1574].»  Ex  regest.  Neafiol,  (i^JS-rsJ^),  fol.  26v. 
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421* 

P.    EVERARDUS   MERCÜRIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

BOHA  19  NOVBMBHIS  I574  *. 

Ludovicus  Mansone  in  Siciliam  miitendus  videtur,  ut  Patri  Reggio  im 
theologiae  catìiedra  sufficiatur.-^Patri  Abbati  mónita  utilia  pro  sacris 
expeditionibus  rite  exsequendis  praebenda. — Sodalis  Briones  in  Hispa- 
niam  profectio  denuo  approbatur. 

Napoli.  P.  Salmerone.— Come  può  hauer  inteso  la  R.  V.,  la  prouin- 
eia  di  Sicilia  ancorché  habbia  molti  buoni  soggetti,  nondimeno  per  i 
carichi  che  ha,  et  per  quei  doi  collegii  principali  di  Palermo  et  di  Mes- 
sina, ha  bisogno  di  persone  di  gouerno,  et  che  possano  sostenere  quei 
carrichi,  i  quali  loro  si  daranno.  Et  perchè  il  P.  Carlo  Reggio  ha  molto 
buone  qualità  per  far  questo  *,  et  nondimeno  è  occupato  in  una  cosa  d  i 
minor  importanza,  alla  qual  potrebbe  supplire  Mtro.  Ludouico  Manso- 
ne, però  mi  è  parso  con  quella  confidenza  che  io  ho  in  V.  R.,  atesso  il 
ben  comune  della  Compagnia  et  1'  aiuto  che  T  una  prouintia  de[ve]  dar 
all'  altra,  di  significarle  il  desiderio  che  io  ho  che  il  detto  Mansone  uada 
a  leggere  theologia  in  Sicilia,  perchè  mi  pare  neramente  che  se  legge 
un  corso,  potrà  molto  maturarsi  et  essere  un  soggetto  habtle  ai  ministerii 
della  Compagnia,  poiché  anco  V  età  et  la  presentia  non  lo  renderebbo- 
no  tale  per  alcuni  anni,  che  si  potessi  sperar  quel  frutto  dalla  sua  predi  • 
catione,  il  quale  con  la  diuina  gratia  si  cauarà  al  suo  tempo,  et  così  cre- 
do che  Dio  signor  nostro  ne  sarà  più  seruito,  et  esso  più  contento,  sì 
come  anco  io  neir  animo  mi  pare  che  resterò  più  sodisfatto. 

Piacerà  a  V.  R.  di  far  scriuere  al  P.  Jacobo  Abbate  *,  che  io  ho  rice- 
unto  due  ultime  sue  del  mese  passato,  del  quale,  come  degl'  altri  che 
uanno  in  missione  per  la  Calabria,  mi  sarà  cosa  molto  grata  che  V.  R. 
faccia  tener  cura,  ricordando  a  essi  quel  che  debbono  guardar  in  se  is- 
tessi  per  il  buon  nome  della  Compagnia,  et  per  maggior  seruitio  d' Iddio. 
Et  perchè  l'  altra  settimana  risposse  a  V.  R.  intomo  quel  che  mi  pro- 
posse del  fratello  Briones  ^,  però  in  questa  non  li  dirò  altro,  se  non  che 

*  Ex  regest.  Neapol,  (i$7^iSl6),  fol.  26r. 

*  P.  Carolas  Reggius,  panormitanus,  fuit  egregius  conciooatur,  ejusque 
concionum  fructus  uberrimi  a  SacCHINO,  loc.  cit.,  part.  Ili,  lib.  Vili, 
nn.  193-196  enarrantur.  Deinde,  anno  I579  fuit  rector  collegii  panormitani 
et  anno  1580  inspector  provinciae  neapolitanae.  Vide  Aguilbba,  loc.  cit.,  II, 
222;  et  ScHiNOSi,  loc.  cit.,  part.  I,  lib.  IV,  cap.  14. 

'    De  P.  Jacobo  Abbate  diximus  in  epist.  379*. 

*  Vide  epist.  420  et  421. 
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mi  sarà  caro  che  V.  R.  gli  significhi  che  io  ho  riceùuto  le  due  sue  dì  8 
del  presente,  et  che  prego  Dio  signor  nostro  che  V  accompagni  con  sua 
benedittione. 

Mi  racomando  etc. 

Di  Roma  li  19  di  Nouembre  1574. 

422 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NKAPOLI  21   NOVBMBRIS    I574  *. 

Cives  lycietiies,  sublato  decreto  Societati  adverso,  saltem  duos  ejusdem  So- 
cietatis  sacerdotes  ad  domum  ibidem  inchoandam  sibi  mitti  postulante 
— Quis  eisdem  respondendum  Salmerón  scire  desiderat. 

t 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 
.    Pax  Christi  etc. 

La  città  di  Lecce  con  el  nouo  reggimento  ha  fatto  congrega- 
tion  general,  e  leuato  via  la  pregiaria  che  certi  gentil  huomini 
hauean  dato,  de  che  la  Compagnia  e  casa  nostra  in  Lecce  non 
daría  fastìdio  alla  communità,  né  saria  obligata  a  farci  le  spese 
quando  fussimo  li  ';  et  hauendola  leuata,  corno  uederà  per  la  let- 
tera che  uà,  alla  P.  V.  fanno  grandissima  ìnstanza,  che,  poiché 
è  leuato  quel  impedimento,  voglia  almanco  mandar  vn  par[o]  de 
sacerdoti,  acciò  che  uedano  il  luogo  che  si  ha  de  pigliar,  si  è 
coramodo,  e  che  diano  la  forma  come  la  uolemo  la  casa,  e  chie- 
sa, etc.  Però  la  città  non  mostra  volontà  di  uolerci  dar  niente 
del  commune,  ma  dice  bene  che  li  particolari  stanno  prontissimi 
a  far  quanto  han  promesso. 

Hora  ho  uoluto  comunicar  il  tutto  alla  P.  V.,  acciò  che  inten- 
da quanto  passa,  e  se  sarà  espediente  che  io  mandi  quelli  che  ri- 
cercano, o  uero  se  sarria  meglio  differirlo  al  miglior  tempo  della 
primauera,  per  esser  hora  il  principio  dell'  inuerno.  E  se  paressi 
che  adesso  s'  andassi,  desidero  intendere  il  suo  giuditio,  si  con- 
uenga  mandarli  vn  Padre  con  un  fratello,  acciò  assista  a  ueder 


'    Ex  arche ty pò,  in  codice  Epist,  Salmer.,  2  fol.,  n.  i83,  prius  324.  Re- 
sponsionem  Mercuriani  huic  epistolae  subjicìmus. 

'    Videantur  hac  de  re  epistolae  391,  392,  395  et  398*^,  annot.  3. 
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il  luogo,  e  dia  il  modello  del  coUegicr,  et  che  possa  auuisar  la 
P.  y .  et  a  me  di  tutto  quello  che  passarà,  et  che  a  quest'  effetto 
stessi  li  2  o  3  mesi;  o  uero  se  sarìa  più  espediente  mandar  doi 
sacerdoti  con  un  fratello,  li  quali,  non  solamente  assistesseno  lì, 
e  r  vno  confessassi  e  V  altro  facesse  qualche  lettione  della  sacra 
scrittura  le  feste,  e  tra  la  settimana  leggessi  alcuni  casi  di  con- 
scienza alli  preti,  il  che  saria  vna  spetie  di  missione  in  quella  ter 
ra;  o  uero  eh'  andassero  tre  Padri  per  far  più  frutto,  e  scaldar 
quella  gente  a  fabricar  presto  quella  casa  che  anno  promesso. 

Ogn'  vna  di  queste  cose  tiene  le  sue  raggioni  pro  et  contra 
come  la  P.  V.  facilmente  potrà  da  se  stessa  intender.  Desidero 
grandemente,  hauendo  da  far  qualche  cosa,  che  sia  in  seruitio 
d'  Iddio,  e  conforme  alla  volontà  della  P.  V.,  saper  il  suo  giudi- 
tio,  et  qual  sia  meglio,  o  adesso,  o  dipoi  mandar  questa  gente» 
e  quanto  gli  par  alla  P.  V.  che  stiano  là,  e  se  sarà  vn  sacerdote, 
o  doi,  o  tre.  E  questi  della  città  di  Lecce  a  posta  mandano  vn 
corriere  alla  P.  V.,  per  hauer  più  in  breue  la  resolutione,  perchè 
per  altro  negotio  non  uà  che  per  questo. 

Con  che  fo  fine,  humilmente  raccomandandomi  alle  sue  sante 
orationi  con  tutto  questo  collegio. 

Di  Napoli  a  21  di  Nouembre  1574. 

Di  V.  R.  P.  seruo  et  figluolo  suo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscripiio,  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre,  il  P.  Euerardo 
Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia  di  Giesù  etc., 
Roma. 

Sigilli  vestigium. 
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422* 

P.    EVERARDUS    MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONl 

ROMA  So  NOVfiHBRIS   I574  *. 

Dmo  Socieiatis  sacerdotes  ciim  uno  fruire  adjutore  Aleiium  mittere  Sol* 
tneroni  commendatur,  — De  tempore  ad  hanc  missionetn  opportuno 
aliisque  particularibus  eidem  Salmeroni  statuendum  relinquitur, 

P.  Mtro.  Salmerón. — Col  cornerò  della  cita  di  Lieci,  che  portò  la 
lettera  di  V.  R.  dei  21  del  presente,  mando  la  risposta  alla  detta  città, 
s)  come  uederà  nella  •  inclusa  copia;  et  ancor  che  b  considerato  il 
modo  col  quale  scriuono,  si  a  parso  qualche  probabilità  che  negli  ani- 
mi d'  alcuni  cittadini  restì  ancora  alcuna  amaritudine  o  disensione,  non- 
dimeno atteso  principalmente  al  seruitio  di  Dio,  et  1'  importanza  di 
quella  città,  et  la  uicinanza  de  turchi,  il  pericolo  nel  quale  sta  V  Italia, 
forse  Dio  signor  nostro  uà  disponendo  1'  aiuto  di  quei  paesi,  acciò  che 
non  siano  priui  del  heredità  etema. 

Et  per  questo  io  mi  rimetto  alla  V.  R.  che  li  mandi  dui  sacerdoti 
scelti  con  un  coadiutor  d'  edificatione,  alti  quali  si  dia  instruttione  del 
modo  col  quale  debono  procedere  circa  V  aiuto  dell'  anime,  il  che  ha  «^ 
da  essere  il  principale  loro  intento. 

Dapoi  siano  ben  informati  delle  considerationi  che  deurano  hauere 
circa  il  sito,  V  aere,  il  modo,  le  persone  et  altre  qualità  che  possono 
concorrere  per  fondare  quella  casa  di  professi  con  i  suoi  membri  et 
chiesa  capace  et  proportionata  ai  nostri  ministerii.  Delle  quali  partico- 
larità come  potrano  tratare  insieme  i  detti  Padri,  così  ne  haurano  a 
dare  distincto  auiso,  acciò  che  si  possa  far  il  tutto  maturamente  prima 
che  si  ditermini  altro. 

Et  benché  la  stagione  del  verno  sia  diffìcile  per  far  camino,  nondi- 
meno potrà  V.  R.  considerar  se,  per  essere  propinque  le  feste  di  nata- 
le, sarà  più  spediente  di  mandarli  adesso  che  doppo  il  natale,  atteso  che 
appostando  la  città  altro  predicatore,  non  nasca  occasione  di  disturbo 
dei  citadini,  essendo  che  di  simili  opere  communemente  il  nemico  so- 
scita  sempre  qualche  aduersario. 

Però  anco  circa  questo  del  tempo  io  mi  rimetto  alla  R.  V.,  se  bene 
è  parso  a  questi  Padri,  che,  se  pur  auessi  a  tardar  la  detta  missione,  li 


»    nelle  ms.    —  b  qui  ms.    —  e  animi  il  hafiis. 


'    Ex  regest.  Neapol,  (iS7S''S7^)>  ^ol-  ^7^'  Responsio  praecedentibus 
litteris  da  tur. 
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nostri  nondimeno  fosseno  là  inanti  quaresima  o  la  septuagésima,  acciò 
che  con  occasione  del  detto  tempo,  nostro  signor  Dio  fossi  seniito  del* 
la  opera  loro  per  V  acquisto  et  agiuto  di  quelle  anime.  A  quello  che 
V.  R.  mandará  prego  la  diuina  magestà  che  dia  la  sua  santa  benedi- 
ctione,  et  alle  orationi  etc. 

Di  Roma  30  di  Nouembre  1 574. 

423 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NEAPOLI  27  NOVBICBRIS   I574  *. 

Franciscus  Briones  in  Hispaniam  profecius, — Rogerius  et  Aiellus  ad  mt' 
liorem  frugem  se  recipiunt, — Scholastici,  qui  theologiae  cursum  absol' 
veruni,  variis  occupcUionibus  operam  navant.-^Ludovicum  Afansouem 
sibi  eripi  et  in  Siciliam  destinari  miratur.-^Quid  lyciensibus  deduobus 
sacerdotibus  ab  iisdem  postulatis  sit  respondendutn  interrogai. 

t 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 

Pax  Chrisli  etc. 

n  fratello  Francesco  Briones  si  partì  con  la  galera  del  signor 
marchese  di  santa  Croce  lunedì  passato,  molto  allegro  et  con- 
tento per  la  buona  e  grata  licenza  che  la  P.  V.  gli  mandò. 

Il  fratello  Giovanni  Andrea  de  Roggero  mi  uenne  a  dar  la 
risposta  della  sua  risolutione,  e  s*  è  risoluto  santamente^  perchè 
conosce  che,  quanto  ha  fatto  in  questa  materia  de  studio,  è  sta- 
ta una  mera  tentation  del  dimonio,  et  che  a  lui  non  gli  compe- 
teua  tal  cosa,  e  che  si  marauiglia  come  la  P.  V.  non  lo  babbi  li- 
centiato  in  questo  tempo,  il  ■  che  prima  haueua  molto  ben  me- 
ritato; e  che,  si  fussi  Itcentiato,  saria  stato  perso  et  arrouinato; 
et  che  ringratia  Dio  del  beneficio,  il  qual  gì'  ha  aperto  gV  occhi 
a  conoscer  tanta  cecità  in  che  staua;  e  che  doue  prima  gli  pa- 
reua  esser  inutile  a  qualsiuoglia  ministerio  di  coadiutor  tempo- 
rale, hora  si  ritrova  idoneo  a  tutti,  e  che  seruirà  con  la  gratia 
d' Iddio.  Et  specialmente  mi  ringratia  a  me  de  certe  parole  bru- 

a      lo  fflS. 


*  Ex  archetypo,  in  codice  Epist.  Salmer.,  2  fbl.,  n.  184,  prius  325, 326. 
Temporis  injuria  charta  hujus  monumenti  attrita  est;  undé  aliqua  verba,  ut 
proprio  loco  notamus,  desiderantur. 
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sche  che  gì'  ho  usato,  con  le  quale  afferma  che  gì'  ho  dato  la 
uita.  E  così,  per  gratia  d'  Iddio,  tanto  Bernardino  d'  Aiello, 
quanto  Andrea  de  Roggiero  con  queste  diligenze  usate  dalla 
P.  V.  si  non  mirabilmente  rihauuti  et  quietati  *. 

Di  quello  che  mi  scriue  circa  quelli  fratelli  che  han  finito  il 
corso  della  theologia  *,  et  adesso  chi  si  apparecchia  per  predicar, 
chi  per  legger,  chi  per  ripeter  i  suoi  studii,  et  ogni  dì  far  qual- 
che parte  della  probation  del  4.^  anno  ^  ^,  doi  delli  quali  sono 
mandati  a  Roma  et  vno  a  Catanzaro,  e  tre  a  Nola  et  uno  rimasto 
qui,  et  de  tutti  gli  mando  V  inclusa  póliza,  acciò  cognosca  i 
nomi  e  cognomi,  le  qualità  sue  e  tempo  di  studio;  e  le  altre  cose 

se  pìgliaran  facilmente  del  catalogo  che  poco  più  fa fu 

mandato  alla  P.  V.  ' 

Quanto  a  quelli  che  andano  in  questa  prouincia  in  mission 
alcuna,  non  si  è  mancato  de  scriuergli  quando  ha  bisognato,  et 
auuìsarli  de  quanto  pareua  conueniente,  et  consolarli  con  lettere. 

Quanto  a  quello  che  V.  P.  in  una  lettera  mi  scriue  del  fratel- 
lo Ludouico  Mansone,  che  lo  mandi  in  Sicilia  ',  mi  sono  grande- 
mente maraùigliato,  perchè,  hauendomi  la  settimana  passata 
scritto  che  lo  preuenisse  alli  sacri  ordini,  e  che  lo  auuissassi  de 
sua  total  humilità  et  rassegnatione,  acciò  benignamente  li  pi- 
gliassi; et  hauendogli  già  procurato  da  legger  quest'  aduen- 
to  la  scrittura,  non  posso  dir  altro,  se  non  che  ho  dubitato  che 


t>    .Sic;  sed  legendum  vidétur  del  3*  anno. 


^  Vide  in  epistola  aequenti  quae  a  Mercuriano  die  3  Decembris  inse- 
qnentis  de  bis  duobus  sodalibus  Salmeroni  scripta  sunt. 

'  Haec  respondent  epistolae  Mercuriani,  die  20  Novembris  Salmeroni 
datae,  quam  infra,  sub  n.  423b,  exhibemus. 

*  Haec  de  tertio  probationis  anno  intelligenda  videntur,  de  quo  haec  in 
Examine,  cap.  I,  n.  12,  praescripta  sunt:  «ut  admittantur  Scholastici  ad 
quemvis  ex  prioribus  gradibus  Professorum  vel  Coadjutorum  formatorum 
unum  adhuc  annum  post  absoluta  sua  studia  expectabunto  et  in  cap.  IV, 
n.  16:  «et  in  Scholasticis,  studiis  absolutis,  praeter  tempus,  quo  probantur 
nt  Scholastici  approbati  censeantur,  tertius  alius  annua,  antequam  ad  pro 
fessìonem  vel  in  Coadjutores  formatos  admittantur,  in  variisprobationibus... 
exigetur.»  . 

*  Vide  epist.  421«. 

BPI8T.  P.  tALXBBOlflS,  TOM.   II.  39 
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tal  lettera  sia  uscita  dalla  P.  V.  per  scordo,  essendo  da  tante 
altre  maggiori  occupationi  impedito,  o  che  alcuno  gì'  habbi  pro- 
posto alla  P.  V.  tal  lettera  per  sottoscriuere,  e  per  V  angustia 
del  tempo  non  V  habbi  possuto  [leggere];  e  così  dubitando  di 
qualche  cosa  di  queste,  ho  pensato,  per  chiarirmi  meglio,  di  scri- 
uerlo  alla  P.  V.  con  dirgli  che  questo  andará  di  qua  con  poca 
buona  uoglia,  e  che  il  P.  Girolamo  [Domejnec  •  gì'  haiieua  scritto 
che  }>er  hora  non  era  necessario  in  Sicilia;  che  al  presente  non 
desiderauan  altro  che  uno  che  leggessi  la  sacra  scrittura,  et  vn' 
altro  che  leggesse  il  corso  V  anno  che  uiene.  Io  ancora  rappre- 
sento alla  P.  V.,  che  di  qua  stamo  bisognati  di  alcun  soggetto 
bono,  et  non  V  habbiamo,  e  della  nostra  pouertà  questi  giorni 
hauemo  dato  doi  a  Roma,  vno  per  Francia,  et  un'  altro  per  con- 
fessar; e  cosi  ci  pareua  una  specie  di  giustitia  che  questo  fratel- 
lo, già  donato  dalla  P.  V.  a  questo  luoco,  non  ce  lo  uolesse  leua- 
re.  Però  la  supplico  ci  mandi  auuisar  della  sua  volontà,  perehè 
quella  subito  la  esseguiremo. 

De  Lecce  ci  furono  scritte  lettere  che  mandassimo  un  paro  de 
sacerdoti,  come  scrissi  questi  giorni  a  die[tro]  ^  per  un  messag- 
giero  fatto  a  posta,  consultando  quello  che  gli  pare  alla  P.  V.  sia 
più  espediente  si  faccia.  Il  tempo  è  molto  difficile,  et  il  luogo  lon- 
tano 9  giornate.  Dubitamo  etiam  che  sarria  bene  mandarli  per 
questo  principio  o  vn  Padre,  o  due,  o  aspettar  fin'  alla  primauera, 
e  f)er  questa  causa  ancora  pensa uamo  che  la  R.  V.  ci  lasciarla  il 
fratello  Ludouico  Mansone. 

Né  per  hora  mi  occorre  altro  de  che  poter  dar  auuiso.  Resto 
aspettando  la  risposta  di  questi  negotii.  V.  P.  ci  mandi  la  sua 
santa  benedittione  nel  Signore,  il  qual  a  tutti  ci  conserui  et 
augmenti  in  sua  santissima  gratia. 

Di  Napoli  alli  27  di  9.*»"  1574. 

Della  M.  Rda.  P.  V.  seruo  suo  et  figluolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 


^    P.  Hieronymus  Domeneccus  (Doménech),  provinciae  siculae  praepo- 

8ÌtU9. 

'    Vide  epist.  422. 
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Inscriptio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro,  il 
P.  Euerardo  Mercunano,  prepósito  generale  della  Compagnia  di 
Giesù  etc.,  in  Roma. 

Sigilli  vesiigium. 

423* 

P.    EVERARDUS    MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

I2OMA  3  DBCBUBRIS  1574   *. 

De  Rogerii  et  Aielli  resipiscentialaeiatur. —  Ltidovicunt  Mansonem  sa,  non 
ab  aliis  indudum,  sed  consulto  ac  cotisiderate,  ad  Siciliani  destinasse, 

P.  Salmerone. — Io  mi  sono  consolato  molto  con  la  lettera  di  V.  R. 
delli  27  di  9>'«,  uedendo  V  enetto  che  Dio  signor  nostro  ha  operato  per 
mezzo  suo  con  Bernardino  d'  Aiello  et  con  Giovanni  Andrea  di  Ruggie- 
ri ',  alli  quali  mi  sarà  di  molto  contento  che  V.  R.  significhi  in  mio 
nome  la  allegrezza  che  ho  riceuuto  in  Dio  delia  loro  buona  risolutione, 
la  quale  prego  Dio  che  confermi  pienamente.  Mi  è  anco  stata  grata  la 
lista  di  quei  che  hanno  finito  gli  studi  di  theologia,  dei  quali  scriuerò  poi 
un'  altra  uolta  più  a  lungo  a  V.  R.  Io  mandai  per  il  corriere  di  Lecce  a 
V.  R.  per  se  et  per  quella  città;  sì  che  non  occorre  che  io  dia  altra  ris- 
posta '. 

Quel  che  io  scrissi  a  V.  R.  intorno  a  Mtro.  Ludovico  Mansone,  nac- 
que dalle  stesse  ragioni,  le  quafi  io  le  diceua  in  quella  lettera,  atteso 
anco  la  necessità  di  Sicilia  ^;  et  quelle  ragioni  et  la  lettera  nacquero  dal- 
le considerationi  che  io  feci  come  colui,  il  quale  per  hauere,  ancorché 
indegnamente,  il  carico  vniuersale  della  Compagnia,  non  posso  fare  di 
meno  che  io  non  getti  gli  occhi  sopra  le  altre  prouincie  quando  si  pre- 
sentano nuoue  difficultà  o  necessità  di  operari;  et  così  in  questo  parti- 
colare come  negli  altri  che  le  uengono  scritti  nelle  mie  lettere,  può  as- 
sicurarsi che  io  non  le  sottoscriuo  che  non  procedano  dalla  mia  uo- 
lontà. 

Roma  3  di  X.^"  1574. 


»     Ex  regest.  Neapol,  (JS7^'¡S7^J»  f^l*   271.  Epistolae  praecedenti. re- 
sponde t. 

•  Vide  epist.  419,  420'  et  421 . 
'    Vide  epist.  422  et  422"^. 

*  Vide  epist.  420'  et  421*. 
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423  k 

P.    EVERARDUS    MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROÌTA  20  NOVEMBRIS  I574  '. 

De  executione  duorum  placitorum  congregationis  protnnciae  neapoliia- 
noe,  et  nominatim  de  iis  qui,  theologiae  cursu  emenso,  tertiae probaiio' 
ni  addicuntur, 

P.  Mtro.  Salmerón.— Perchè  noi  habbìamo  cominciato  a  trattar  più 
di  proposito  delle  cose  uniuersali,  le  quali  mi  furono  rimesse  dalla  con- 
gregatione,  ho  pensato  di  dame  auiso  alla  R.  V.,  sì  perchè  si  contenti 
di  raccomandare  a  Dio  signor  nostro  questo  negotio,  sì  perchè  di  mano 
in  mano  possiamo  cominciare  in  queste  vicine  prouincie  a  porre  in  es 
secutione  alcuni  particolari  assai  importanti,  li  quali  V.  R.  ci  lasciò, 
conforme  a  quello  che  fu  trattato  nella  congregatione  della  sua  prouin  - 
eia.  Et  perchè  delle  altre  cose  io  risponderò  al  suo  tempo,  solo  li  dirò 
adesso  quel  tanto  che  par  più  necessario. 

Il  15  et  16  punto  »  dello  scrìtto  della  sua  prouintia  contengono  che 
non  si  leuino  li  scolari  di  theologia  da  essa  finché  habbino  finito  il 
quarto  anno  delli  studii,  et  che  si  dichiari  come  si  de[v]e  spendere  li 
anno  della  probatione  post  emensa  studia.  Si  è  risposto  insieme  con 
questi  Padrì  che  mi  sono  apresso,  che  i  prouinciali  procurino  che  si 
guardi  la  4.*  parte  Constit,  cap.  9  et  15,  in  quanto  pertiene  al  1 5  punto. 
Et  quanto  al  16,  ut  ipsi  scrìbant  de  iis,  qui  4.»  annum  studiorum  abaci - 
uerunt,  prout  in  Const.,  part.  4,  cap.  9,  §  3.^  De  modo  autem  probatio- 
nis  seruetur  quod  cap.  5  ^  Exam.  dicitur  '. 

Hor  quel  che  pare  che  conforme  a  questo  potrà  andarsi  attuando  ò 
assai  facile  ad  intendersi  da  i  detti  luoghi  delle  Constitutioni,  et  cosi 
mi  sarà  molto  grato  che  V.  R«  consideri  diligentemente  i  detti  luogjii 
delle  Constit,  et  quanto  prima  mi  scrìua  delle  qualità  et  tempo  delli 
studii  di  tutte  le  persone  simili  acciò  che  di  qui  possa  scriuersi  quel 
tanto  che  conuerrà.  Et  fra  gli  altri  desidero  che  V.  R.  mi  auisi  di  quelli 
che  hanno  finito  il  curso  della  teologia  quest'  anno,  et  i  quali  sono  o  in 
Napoli,  o  a  Nola,  o  altroue  della  sua  prouincia. 

a  Supra  versum  haec  addita  sunti  Fra  1'  altre  cose  ci  fu  proposto. 
— b  Sic,  pro  cap.  4. 


*    Ex  regest.  NeapoL  (JSJ^'^Sjà),  fol.  26.  Huic  epistolae  respondit  Sal- 
merón die  27  Novembris.  Vide  epist.  423. 
«     Vide  epist.  423,  annot.  4. 
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Et  aspetando  questa  risposta  resto  raccomandandomi  etc. 
Li  2odi9>©  1574. 

424 

CARD.   GULIELMO   SIRLETO 

NBAPOLI  II  DBCBMBRIS  I574  *. 

Gratum  se  pro  libro  sibi  commodaio  exhibei,  et  de  S,  Peiri  in  JJrbem  ad- 
ventu  disserii.^De  concionaiore,  scyllacensi  episcopo  a  sepromisso, 

t 

lllmo.  et  Rmo.  signore,  signor  mio  in  X.*  oss."* 
Il  libro  che  V.  Sria.  Illma.  gratiosamente  mi  mandò,  lo  heb- 
hi  sono  più  de  15  giorni  accompagnato  con  una  lettera  del 
Sr.  Don  Gonzalo  *.  Pochi  dì  sono  che  il  Sr.  Giovanni  Battista 
uenne  da  me,  per  esser  stato  prima  molt'  occupato,  et  mi  donò 
la  lettera  di  V.  Sria.  Illma.,  la  quale  non  mi  fu  manco  cara  che 
il  libro,  per  conoscer  in  essa  il  conto  che  V.  Sria.  Illma.  si  de- 
gna tener  di  un  suo  sì  picciolo  seruitore:  né  ho  altro  da  dir  in 
questa  a  V.  Sria.  Illma.,  se  ■  non  che  de  tutte  due  gratie  gliene 
resto  obligatissimo  et  infinitamente  con  tutto  cuore  la  ringratio,  e 
prego  nostro  Signore  la  conserui  per  molti  anni  in  benefitio  del- 
la sua  santa  chiesa.  Questo  autore,  ancoraché  parli  poco  in  la 
computatione  delli  anni  25  che  S.  Pietro  tenne  la  sua  sedia  in 
Roma,  e  prone  di  questa  cosa  non  le  faccia,  né  gì'  argomenti  che 
fanno  gì'  heretici  in  contrario  non  le  resolua,  perchè  forsi  li  tem- 
pi suoi  furono  più  pacifici  et  all'hora  non  correuano  V  eresie  pre- 
senti: tuttauia  mi  è  parso  una  cosa  buona  che  dice  che  il  primo 
anno  di  quelli  25  lo  enumera  esser  il  4.®  anno  di  Claudio  impe- 
ratore, per  la  qual  enumeration  si  sciogliono  alcuni  argomenti 
che  in  contrario  si  faceuano:  vero  è  che  bisogna  lasciar  la  opi- 
nion di  San  Gironymo  et  Eusebio  Cesariense,  e  di  Dainaso  papa, 
li  quali  uniformemente  **  dicono  S.  Pietro  esser  andato  a  Roma 


a    Confuse  haec  particula  est  exarata,    —  b  uniformamente  ms. 

*  Ex  archetypo,  Romae,  in  Bibliotheca  Vaticana,  6192,  part.  I,  2  fol., 
n.  i6a,  i63;  prius  169.  Tantum  subscriptio  est  autographa. 

*  Vide  epist.  340,  ubi  de  D.  Consalvio  fìt  mentio,  et  idem  esse  videtur 
qui  in  hac  epistola  laadatur. 
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il  2.®  anno  di  Claudio,  il  che  si  fusse  uero,  non  25,  ma  27  anni 
hauerìa  tenuto  la  sedia  in  Roma,  et  a  un  certo  modo  contradi- 
rebbi  a  san  Luca  nelli  Atti,  perchè  riferisce  esser  stato  facto  pri- 
gione da  Herode  Aggrippa  poco  auanti  che  morisse  quello  re 
percosso  dair  angelo,  il  che  fu  il  3.®  anno  di  Claudio  imperatore, 
et  così  S.  Pietro  saria  stato  in  Roma  il  2.**  anno  di  Claudio,  et 
il  3.**  subito  saria  ritornato  in  Jerusalem  acciò  fusse  prigione 
di  quello  re,  il  che  par  grande  assurdo.  Però  questo  scoglio  si 
scapa  dicendo  che,  dopo  la  prigione  di  S.  Pietro  fatta  da  Hero- 
de e  la  morte  di  es^o,  uenne  in  Roma,  doue  stette  alcuni  anni 
euangelizando  sinché  Claudio  fece  quello  editto  che  li  judei  tutti 
andassero  fuora  di  Roma.  Grandemente  desidero  intendere  se 
V.  Sria  Illma.  ha  letto  in  qualche  buono  e  grane  autore  quando 
S.  Pietro  predicò  alla  dispersión  di  Ponto,  Galatia  e  Cappàdocia, 
e  se  fu  auanti  d'  andar  a  Roma  o  dopo,  perchè  le  due  lettere  che 
gli  scriue  di  Roma  accennano  che  già  gì'  hauessi  predicato,  se 
già  non  dicessono  che  scrisse  di  Roma  dopo  il  2.**  suo  ritomo  in 
Roma,  doue  fa  mention  della  sua  morte  instante,  e  delle  epistole 
di  P.  Paolo  le  quali  le  lauda. 

Altro  non  dico  in  questa  se  non  che  questi  dì  monsignor 
Rmo.  di  Squilacci  mi  scrisse  una  lettera  domandandomi  vn  pre- 
dicator  per  questa  quadragesima  **,  et  io  considerando  quanto 
questa  cosa  toccasse  a  V.  Sria.  Illma.,  gratiosamente  gì'  ho  1' 
offersi,  et  al  tempo  suo  glieli  mandare,  piacendo  alla  maestà  del 
Signor,  il  qual  per  la  sua  immensa  bontà  la  persona  di  V.  Sria, 
Illma.  conserui  et  aumenti  in  sua  santissima  gratia. 

Di  Napoli  a  xi  di  X.**'*'  1574. 

Di  V.  Sria.  Illma.  et  Rma.  humilimo  suo  seruo  nel  Signore 
nostro. 

Alfonso  Salmerón. 

Inscripiio.  f  AH'  Illmo.  e  Rmo.  Signore  il  cardinal  Sirleto, 
signor  mio  in  Christo  osseruantissimo.  Roma. 
Sigilli  vesiigium. 


*    Vide  epist.  414,  annot.  2,  ubi  de  Marcello  Sirleto,  episcopo  scylla- 
censi,  nepote  cardinalis  Sirleti,  fit  mentio. 
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PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOLI  II  DBCBMBRIS  I574  *. 

P,  Realinui  Lycium  destinatu^.^P,  Jacobus  Abbas  ejus  socius,  -Ludovi^ 
CU8  Mansone  in  Siciliam  mitietur,  nisi  ejus  loco  P.  Clemens  Villanova 
mandandus  videaiur. 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 

Pax  Christi  etc. 

Questa  settimana  mandaremo  a  Lecce  il  P.  Bernardino  Rea- 
lino *,  per  esser  persona  di  molta  uirtù  et  lettere,  et  per  edifi- 
car molto  con  V  essempio  e  con  i  suoi  trauagli.  Menarà  con  seco 
un  fratello  de  qua  che  1'  accompagni,  et  gì'  assisterà  in  Lec- 
ce, e  uederà  il  luogo  che  ci  uogliono  donar  per  far  la  casa  pro- 
fessa, e  le  altre  cose  tutte  che  son  necessarie,  e  darà  information 
del  tutto  alla  P.  V.,  acciò  ueda  se  sarà  conueniente  di  dar  prin- 
cipio alla  fabrica  '.  Porta  ancora  di  qua  la  instruttione  di  quan- 
to bisognarà  per  gouernarsi  con  quelle  buone  genti;  et  ancora 
hauemo  fatto  fare  una  pianta  della  casa  professa  con  tutte  le  of- 
ficine e  20  camere,  giardino  e  chiesa,  acciò  là  possa  dar  lume  a 
quelle  genti,  perchè  non  ci  domandino  come  la  uolemo,  come 
già  hanno  fatto.  L'  altro  Padre,  che  tenirà  compagnia  al  P.  Ber- 
nardino, sarà  il  P.  Giacomo  Abbate  ^,  il  qual,  essendo  stato  a 
casa  sua,  e  passato  per  Lecce,  li  fecce  una  predica,  e  sodisfece 
tanto,  che  me  u  hanno  pregato  che  lo  lasci  star  là.  Esso  ancora 
mi  ha  scritto,  pregandomi  che  non  lo  uoglia  rimandar  a  Sicilia, 
e  che  in  Lecce  potria  attender  a  seruir  alla  Compagnia;  e  cosi, 
hauendo  d'  andar  a  predicar  a  Squillacci,  come  V  haueua  pro- 
messo al  vescouo,  nipote  del  cardinal  Sirleto,  sarò  forzato  di 


*  Ex  archetypo,  in  codice  Epist.  Salmer.,  2  fol.,  n.  185,  prius  327.  Hu- 
JQS  epistolae  pritnam  parte m,  usque  ad  illa  verba  «con  un  altro  mandato  de 
di  qua.i»  edidit  BOBRO.  Vita  del...  P.  Alfonso  Salmerone,  pagg.  128-129. 
Vide  epist.  sequentem,  qua  buie  respondetur. 

*  F>e  hoc  egregio  viro,  jam  fìeatorum  albo  inscripto,  diximus  in  epist. 
249*,  annot.  5. 

*  Vide  epist.  391,  392,  398'  et  422. 

*  Vide  epist.  379",  annot.  6. 
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supplir  con  il  detto  monsignor  con  un  altro  mandato  de  di  qua; 
e  questo  intendo,  se  la  P.  V.  non  uorrà  altro  dbponere  del  det- 
to P.  Giacomo  Abbate,  del  qual  si  può  dire:  tLapidem  quem  re- 
probauerunt  aedificantes,  hic  factus  est  in  caput  anguli  •».  Per- 
chè, non  lo  uolendo  hauere  quelli  di  Sicilia,  e  noi  mal  uolentieri 
uolendolo  tenir  in  nostra  prouincia,  per  esser  un  poco  duretto 
di  gouernar,  adesso  ha  trouato  in  Lecce,  che  è  quasi  sua  patria, 
luogo,  de  non  solamente  esser  edificato,  ma  d'  edificar  ad  altri. 
£  sarà  molto  a  proposito  il  P.  Bernardino  per  gouemarlo,  per 
esser  huomo  d'  ogni  uirtù,  bontà  e  prudentia  dotato. 

Quanto  al  fratello  Ludouico  Mansone  *,  si  farà  quanto  la 
P.  V.  comanda;  ma  per  esser  adesso  V  inuerno  terribile  e  poco 
accommodato  a  far  uiaggio  ■»  né  per  mar,  né  per  terra,  si  aspet- 
tara  qualche  buona  commodità  di  nauigatione  o  di  galere,  doue 
sicuramente  e  con  commodità  faccia  il  suo  uiaggio,  la  qual  forsi 
fra  poco  non  mancará. 

Mi  occorreua  ancora  di  rappresentar  che,  hauendo  noi  qui  il 
P.  Clemente  \  il  qual  V  anno  ^  passato  ha  letto  qui  in  theologia 
la  materia  De  Incarnatione  con  frutto;  et  essendo  molto  uirtuoso 
e  più  desideroso  di  star  in  Sicilia  che  non  di  star  qua,  et  al  contra- 
rio essendo  il  fratello  Ludouico  Mansone  amico  più  di  restar,  che 
de  andar  a  Sicilia,  mi  occorreua  di  proponerlo  alla  P.  V.,  perchè, 
se  si  contenta,  con  questo  si  potria  supplir  in  luogo  del  lettor 
che  manda  in  Messina,  molto  bene,  et  questo  restarla  qua,  e  da- 
ría contentezza  a  T  vn  e  V  altro.  Però  questo  lo  propongo  in  tal 
modo,  che,  se  non  gli  piacerà  di  risponder,  non  risponda,  per- 
chè per  il  non  risponder  intenderò  quello  che  sarà  più  la  sua  uo- 
lontà,  alla  qual  in  tutto  me  rimetto,  et  richiedo  la  sua  santa  be  • 
nedittione  per  me  e  per  questi  tutti  suoi  figliuoli. 

Di  Napoli  li  II  di  X.^'*  1574. 

Della  R.  P.  V.  seruo  et  figluolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón 


Haec  j  verba  iterantur  in  ms,    —  b  1'  hanno  ms. 


»     Ps  ex  VII,  23. 

*    De  eo  passim  dictum  est  in  epistolis  super ioribus. 

^     P.  Clemens  Villanova.  Vide  epist.  420'. 
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Inscriptio.  t  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  ,nostro,  il 
P,  [Euerardo  Mercuria]no,  prepósito  generale  della  Compagnia 
di  G^esù,  etc.,  a  Roma. 

Sigilli  vestigium. 

425  • 

P.   EVERARDUS  MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

BOMA   18  DECXMBRIS  I574  '. 

P,  Realinum  cum  P,  Abbate  Lycium  mitti  prohaiur. — Ludovicum  MansO' 
nem  in  Siciliam  destinari  et  P.  ViUanovam  in  neapolitana  provincia 
mauere  meline  AÌercurìano  videtur. 

Eidem  [P.  Salmeroni].— Io  resto  molto  consolato  con  la  risolutione 
che  V.  R.  ha  fatto  di  mandare  alcuni  operari  in  Lecce,  et  pregheremo 
Dio  signor  nostro  per  loro,  come  spero  che  non  si  mancherà  da  cotesti 
suoi. 

Del  P.  Giacomo  Abbate  mi  rimetto  intieramente  a  V.  R.,  sapendo 
che  non  mancherà  di  dargli  le  debite  instruttioni  et  aiuti  con  farlo  rac- 
comandare a  Dìo. 

Quanto  al  P.  Lodovico  Mansone,  resto  molto  edificato  della  risolu- 
tione di  V.  R.  di  mandarlo  in  Sicilia,  doue  spero  quando  sarà,  sentirà 
molto  aiuto  dalla  divina  bontà;  et  co  '1  uedere  il  frutto  delle  sue  fatiche, 
piglierà  maggior  animo  per  andare  innanti  con  la  benedittione  del  Si- 
gnore. Et  tanto  più  ci  dobbiamo  muouere  a  questo,  quanto  più  di  una 
uolta  sono  stato  auisato  di  Sicilia,  che  non  conuiene  che  il  P.  Clemente 
Villanoua  ui  stia;  et  così  amendue  si  aiuteranno  con  la  uittoria  di  se  me- 
dessimi,  già  che  questo  è  uno  de'  principali  essercitii  nostri. 

Qui  con  con  la  divina  grazia  stiamo  sani;  però  uedrà  lo  strano  caso 
auuenuto  in  Colonia  *,  et  si  contenterà  pregare  et  far  pregare  per  quei 
di  Germania. 

Roma  i8  X>«  1574. 


'  Ex  regest.  Neapol.  (iSlì'^Sl^)»  ^*°1-  ^?^*  Respondet  epistolae  praece» 
denti. 

*  De  Patrìbus  Leonardo  Kesselio,  Nicolao  Fabro  et  Joanne  Rhetio,  a 
Crerardo  Peschio,  dementia  capto,  occisis  haec  intelligenda.  Cf.  Sacchi- 
NUM,  loc.  cit.,  part.  IV,  lib.  Il,  n.  48. 
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PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

MBAPOU  25   DECBllBBIS  1574  *• 

Ludovicus  Mansone,  in  Siciliam  destinatus,  difficultates,  qua»  in  hoc  che- 
dieniia  experitur,  praepasiio  generali  aperti, 

t 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 

Pax  Christi  etc. 

Questa  settimana,  non  hauendo  che  scrìuere  alla  P.  V.,  sai* 
uo  che  dargli  la  buona  pasqua  e  le  buone  feste,  restiamo  mata- 
uigliati  del  caso  strano  ■  eh'  è  intrauenuto  in  Colonia  ^:  spero  che 
il  Signore  cauarà  la  gloria  sua,  come  la  sua  maestà  lo  può  e  lo 
suol  fare  *. 

Al  fratello  Ludouico  Mansone  *  ho  intimato  la  volontà  della 
P.  V.,  e  gì'  ho  detto  che  s'  apparecchi  per  partirsi,  perchè,  per 
non  perturbarlo  o  inquietarlo  nelle  lettioni  che  hauea  cominciato 
a  fare,  non  gì'  haueuo  detto  niente.  Con  tutto  questo  però  lui 
ha  uoluto  scriuere  alla  P.  V.,  e  dargli  conto  della  sua  consden- 
tia;  il  che  non  glie  V  ho  prohibito  fare,  ne  adderem  afflictionem 
afflicto.  Con  che  al  presente  fo  fine,  humilmente  raccomandan- 
dome  con  tutti  questi  collegii  alla  sua  benedittione  e  santi  sacri- 
fìcii  etorationi. 

Di  Napoli  il  dì  di  Natale  1574. 

Di  V.  m[olto]  R.  P.  seruo  et  figluolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmbron. 

Inscriptio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro,  il 
P.  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia  di 
Giesù  etc.,  in  Roma. 

Sigillum  abcisum  est. 

•    Haec  5  verba  iterantur  in  mt .     — b  Polonio  ms,  errore  manifesio 
librarii. 


*  Ex  archetypo,  in  codice  Epist,  Salmer,,  2  fol.,  n.  186,  prius  339.  Re- 
spondet  epistolae  praecedenti. 

*  Vide  epist.  praecedentem. 

'    Vide  epístolas  superiores,  ubi  saepius  de  Ludovico  Mansone  dictum 
est. 
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427 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOLI  I  JANUA12II  1575  *. 

LycUnses  cives  Socieiaiem  mira  hetievoleniia  amplectuntur. 

t 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 

Pax  Xpi.  etc. 

Benché  non  babbi  molta  materia  de  che  scriuere  questa  set- 
timana, tuttauia,  essendomi  capitate  queste  lettere  che  sono  man* 
date  di  Lecce,  le  quali  parte  sono  delli  signori  sindici  e  reggi- 
mento, per  V.  P.,  parte  del  P.  Bernardino  e  del  suo  compagno, 
le  quali  indirizzano  a  me;  però  ho  uoluto  mandarle  alla  P.  V., 
acciò  per  esse  possa  uedere  la  grande  accoglienza  e  diuotione  di 
tutta  quella  città  uerso  la  Compagnia;  et  stimano  molto  hauergli 
mandato  il  P,  Bernardino,  perchè  è  molto  amabile  e  buon  seruo 
d' Iddio. 

Mi  scriueno  che  in  otto  giorno  raccogliariano  3400  v  .^  da 
certe  poche  persone  che  hauean  promesso  per  sussidio  di  questa 
casa,  e  che  di  più  in  queste  feste  uoleano  fare  un'  altra  cerca  ge- 
nerale, doue  raccoglieranno  altra  buona  quantità  di  V.**  per  il 
medesimo  effetto. 

Hanno  praeterea  doi  bellissimi  luoghi  ne!  centro  della  città, 
doue  ogn'  vno  a  gara  contrasta  de  che  pigliamo  il  luogo  più  ui- 
cino  a  loro;  si  che  si  uede  che  da  douero  pigliano  V  impresa,  e 
che  cercano  di  mantener  la  parola  data. 

Di  mano  in  mano  andaremo  intendendo  il  progresso,  e  dando 
auiso  alla  P.  V.  del  tutto,  et  spero  che  hauemo  d'  hauer  conso- 
lation  et  honore  di  questa  città  di  Lecce  *. 

Il  P.  Benedetto  Palmio  credo  che  volentieri  leggerà  questa 
lettera  per  esser  noi  particularmente  sotto  la  sua  assistentia. 

Tutti  stiamo  bene,  Dio  gratia,  e  domani  celebraremo  la  nostra 

'  Ex  archetypo,  in  codice  Epist,  Salmer.,  2  fol..  n.  188,  prius  255.  Edi- 
ta est  baec  epistola,  quamvis  non  integra,  et  mutatis  nonnullis  verbis,  a 
BOBRO,  Ice.  cit.,  pagg.  i3o-i3i.  Huic  epistolae  et  praecedenti,  die  25  De- 
cembris  datae,  respondet  illa,  quam  infra  exhibemus. 

*    De  domus  lyciensis  initiis  vide  epist.  391,  392,  395,  398^,  422  et  425. 
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festa  con  la  gratia  del  Signore,  e  con  la  benedittìone  de  V.  P., 
che  con  le  sue  sante  orationi  impetrara  dal  Signore;  et  la  pre- 
sente non  è  per  altro. 

Di  Napoli  il  primo  di  Gennaro,  e  dell'  anno  1575. 

Di  V.  molto  R.  P.  seruo  et  figluolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscriptio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro,  il 
P.  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia  di 
Giesù.  Roma. 

Sigilli  vesiigium, 

427* 

P.    EVERARDUS   MERCURIANUS 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  l3jANUARni   1575 '. 

Ludovicus  Mansone  in  Siciliam  irejubetur, — Alphonso  Bravo  significetur 
Hécessum  ipsi  esse  vel  sese  instituto  Societatis  accommodare,  vsl  ab  ea 
dimitti. 

P.  Salmerone.— Queste  feste  di  Natale  ci  hanno  ntenuto  di  non  scri- 
uer  alla  R.  V.  questa  settimana  passata,  ancorché  restassi  ìnoito  conso- 
lato con  gli  auisi  che  mi  mandaua  con  la  sua  circa  la  casa  di  Leccie. 
Dio  S.  N.  uogUa  prosperar'  il  tutto  a  sua  maggiore  gloria.  Amen. 

Scrino  a  Mtro.  Lodouico  Mansone,  sì  come  V.  R.  uedrà;  et  coA  con 
la  benedittione  di  Dio  potrà  incaminarsi,  quando  si  trouerà  commoda 
nauigatione,  o  che  il  uiaggio  possa  farsi  sicuramente  et  con  buon  tempo 
per  tenji. 

Intendo  che  Alfonso  Brano  *  ha  fatto  alcuna  grossa  spesa  nel  suo 
ritorno,  et  che  non  resta  quieto.  Se  esso  non  uuole  lasciarsi  gouernare 
secondo  il  modo  della  Compagnia,  V.  R.  potrà  fargli  intendere  che  si 
manderà  fuori  della  Compagnia,  sì  come  essa  potrà  mandarlo  qualhora 
uegga  che  sia  spediente.  Et  forse  sarà  meglio  così  acciò  che  non  guasti 
gli  altri. 

Mi  sarebbe  anco  cosa  grata  di  intendere  che  il  P.  Vittoria  hauessc 
un  compagno  ';  et  ancorché  so  che  V.  R.  ha  ordinato  che  ne  mandi  a  pi- 

*  Ex  regest.  Neapol.  (JS73''S7^)>  M»  28.  Respondet  duabus  epistolis 
superioribus. 

*  De  Alphonso  Bravo  vide  epist.  41a,  415  et  419. 
^    Vide  epist.  402',  404,  410*  et  412. 
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gliar'  uno,  nondimeno  desiderarci  che  non  si  lasciasse  tanto  tempo  solo; 
et  anco,  se  s«  potesse,  che  gli  desse  alcuno,  che  si  comportasse  con  lui. 

Piacerà  a  V.  R.  far  significare  al  P.  Sardi  *  che  la  sua  lettera  mi  è 
stata  grata,  intendendo  il  successo  et  buon  stato  dì  quel  collegio  di 
Nola.  Né  essendo  questa  per  altro  etc. 

13  di  Gennajo  1575. 

428 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOU  8  JANUABII  1575   *. 

De  domo  lyciensi  prospera  nuntiantur. 

t 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 

Pax  Christi  etc. 

Ancorché  io  non  babbi  molto  de  scriuere,  dirò  come  di  Lec- 
ce questa  settimana  sono  stato  auuisato  dalli  nostri  della  carità 
e  amoreuolezza  con  che  son  trattati  in  quella  città,  come  hanno 
cominciato  a  predicar  e  confessar  con  grande  sodisfattione  e  con- 
tento, e  come  stanno  per  comprare  vn  grande  sito  per  fondatio- 
ne  della  casa  e  chiesa  *.  E  perchè  non  mi  uiene  in  particolar  nis- 
suna  cosa,  per  questo  non  mando  le  lettere  alla  P.  V.;  ma  quan- 
do ci  sera  cosa  d' importanza ,  io  gli  tengo  auertiti  eh'  auuisino 
la  P.  V.  con  sue  proprie  lettere. 

Mando  alla  P.  V.  con  questa  V  entrate  de'  coUegii  di  questa 
prouintia,  e  il  numero  dei  scholari,  per  ubbidir  a  quanto  hauea 
comandato*,  eh'  al  principio  dell'  anno  gli  dessimo  ragguaglio 
del  tutto.  E  sf)eramo  che  con  il  tempo  le  cose  andaranno  aumen- 
tando e  migliorando,  prouedendo  a  questi  collegii  di  buoni  sug- 
getti  e  di  persone  che  facein  frutto,  come  hora  si  comincia  a  fare 
con  la  buona  prouidentia  della  P.  V.  Con  che  fo  fine,  humilmen- 


*  P.  Benedictos  Sardus  erat  collegii  nolani  vicerector. 

*  Ex  archetypo,  in  codice  Epist,  Salmer,,  2  fol.,  n.  189,  prius  i.  Sub- 
scriptio  et  quae  praecedunt  ab  illis  verbis  aHo  inteso  che  il  bon  cardena- 
Ic...»  sant  Salmeronis  autographa. 

*  Vide  epist.  427. 
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te  chiedendo  la  sua  santa  benedittione  per  me  e  per  tutti  questi 
Padri  et  fratelli. 

Di  Napoli  a  8  di  Genaro  1575. 

Ho  inteso  che  il  bon  cardenale  de  Lorena  *  stessi  in  transí  - 
to  deplorato  da  medici:  so  che  gran  mancamento  sarà  alla  reli- 
gión catholica  di  tutta  la  Francia.  V.  P.  mi  faccia  intendere  se 
è  cossi,  o  si  forse  per  la  bontà  del  Signor  [sia]  migliorata. 

Di  V,  R,  P.  figluolo  et  servo  in  Xpo., 

Alfonso  Salmerón. 

Inscriptio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro,  il 
P.  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia 
de  Giesù,  etc.,  a  Roma.  . 

Sigilli  vestigium. 

429 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOM  CIRCA  IO  JANUARII  I575  '. 

De  P.  Jeanne  de  Victoria. 

430 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NB APOLI  1 4  JANUAHII  1 575  * . 

Lilteras  de  P.  Victoria  a  se  datas  comiNeaiorat. 

t 

Molto  Rdo,  in  Christo  Padre  nostro. 

Pax  Christi  etc. 

Poco  tengo  che  scriuere  questa  settimana.  Solamente  dirò 
come  con  la  mutatione  di  questi  tempi  alcuni  fratelli  s'  hanno 
ammalato  di  febre,  però  catarrale,  et  speramo  che  fra  poco  se 
recuperaranno . 

'    Carolus  Guisius  (de  Guise;. 

*  Ex  epistola  sequenti,  ubi  haec  ait  Salmerón:  aLi  giorni  passati  scrissi 
alla  P.  V.  non  so  che  coselle  del  P.  Vittoria.» 

'  Ex  archetypo,  in  codice  Epist,  Salmer.,  2  fol.,  n.  190,  prius  a.  Desi- 
deratur  Salmeronis  subscriptio;  nullum-tamen  dubium  quin  archetypum  hoc 
exemplar  sit,  Romam  Salmeronis  nomine  missum . 


Digitized  by 


Google 


BPIST.  43l.— 21  JANUARII    I575  46Ì 

Li  giorni  passati  scrissi  alla  P.  V.  non  so  che  coselle  del 
P.  Vittoria  •,  e  questo  lo  feci  perchè  la  P.  V.  potessi  dar  mi- 
glior giuditio  del  frutto  che  fa  in  quelle  parti  doue  si  troua. 
Questi  giorni  adietro  m'  è  uenuta  questa  lettera  in  mano,  la 
qual  uà  inclusa  in  questa,  per  4a  qual  si  potrà  meglio  informar 
d'  ogni  cosa. 

Et  non  essendo  questa  per  altro,  fo  fine,  chiedendo  la  sua 
benedittione  per  me  e  per  tutti  questi  coUegii  della  mia  pro- 
uintia. 

Di  Napoli  a  14  di  Genaro  1575. 

Inscriptio.  f  Al  molto  Rdo,  in  Christo  Padre  nostro,  il 
P.  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia  di 
Giesù  etc.,  Roma. 

Alia  manu:  1575.  Napoli.  Credo  P.  Salmerone,  14  di  Gen/*» 

Sigilli  vestigium, 

431 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOLI  21   JANUABII   157^  •. 

De  Ludovico  Mansone,  sacris  ordinibus  iniiiando  et  in  Siciliam  miiten^ 
do,—P.  Abbas  Lycii  relinquendus  videi ur,  et  ejus  loco  alius  episcopo 
scyllacensi  tnittendus,— De  Alphonso  Bravo,  an  dimittendus  velstudiiu 
applicandus  sii,  sciscitatur.—P,  Victoria  e  provincia  neapolitana  edu- 
cendut  Salmeroni  et  Dionysio  Vàzquen  videtur. 

t 

Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 

Pax  Christi  etc. 

Ho  dato  le  lettere  della  P.  V.  al  fratello  Ludouico  Mansone, 
e  quanto  la  P.  V.  comanda  si  osseruarà.  Lui  a  quest'  hora  è  sud- 
diacono; in  questa  quadragesima  pigliarà  il  diaconato  e  sacerdo- 
tio,  e  cos\  non  potrà  partir  per  fino  a  dopjx)  pascha,  et  all'  hora 
con  la  prima  commoda  nauigatione  lo  mandaremo  in  Sicilia. 
Però,  ouunche  habbi  da  stare,  ho  scritto  al  P.  Benedetto  Palmio 


'    Hanc  Salmeronis  epistolam  non  vìdimus. 

*    Ex  archetypo,  in  codice  Bpist.  Salmer.,  2  fol.,  n.  191,  prius  5.  Epi- 
ntolae  427*  respondet.  Huic  autem  in  sequenti  responsum  datur. 
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vn  certo  mio  pensiero,  acciò  lo  communichi  con  la  P.  V.,  al  cui 
giuditío  ogni  cosa  mia  sottometto. 

Quanto  tocca  al  P.  Giacomo  Abbate,  la  P,  V.  intenderà  come 
io  r  haueua  promesso  al  vescouo  di  Squillacci  *  per  predicator 
di  questa  quadragesima,  e  che  di  là  si  partissi  per  Catanzaro  et 
Squillacci.  Mi  diede  per  risposta  ch'I  viaggio  era  inaccessibile 
per  quel  paese,  e  che  mi  pregaua  che  lo  uolessi  lasciare  in  Lec- 
ce, hauendosi  a  far  casa  della  Compagnia  in  quel  luogo.  Venen- 
dosi a  effettuar  la  cosa  de  n^andar  al  P.  Be[r]nardino,  mi  resolsi 
di  mandarlo  là  in  compagnia  di  detto  Padre;  e  tanto  più,  quanto 
li  leccesi  con  instantia  me  lo  dimandavano.  Et  essendo  lì  questi 
doi  Padri  in  questi  principii,  non  mi  pare  che  conuenghi  di  le- 
uarglilo,  e  li  leccesi  haurian  raggion  di  risentirsi.  Io  gì'  ho 
scritto,  che  in  nissun  modo  pensi  d'  vscir  di  Lecce,  e  che  atten- 
da e  con  la  confession,  e  con  la  buona  uita,  e  ton  le  prediche  in 
alcuni  monasterii,  e  con  alcuna  lettione  della  scrittura  o  della 
dottrina  Christiana  a  edificar  quella  città.  E  così  non  conuiene 
per  conto  alcuno  mutarlo  de  lì  per  andar  altroue.  Et  il  tempo 
non  basta  che  si  possa  partir  né  per  Squillacci,  né  per  Geracci  * 
per  arrìuar  a  tempo  a  principiar  la  quadragesima.  Et  io  sono  sta- 
to sforzato  a  cercar  vn'  altro  in  luogo  suo,  per  darlo  al  vescouo 
di  Squillacci. 

Quanto  al  fratello  Alfonso  Brano  *,  mi  scriue  il  P.  Vittoria 
che  sta  molto  mal  contento  di  esso,  et  il  rettor  di  Catanzaro  mi 

*  Vide  epist.  416  et  434. 

^  Episcopo  Hieracii,  Octaviano  Pasqua,  promissuro  fuisse  P.  Abbatem 
ait  Mercurìanus  in  epistola,  quae  in  regest.  NeapoL(iS73''S7^)>  fol.  38  v., 
post  epístolas  die  i3  Januarii  hujus  anni  datas,  et  ante  illas,  quae  die  38 
ejusdem  mensis  scriptae  sunt,  reperìtur,  quae  ita  habet:  «P.  Salmerone.— 
Pax  X.i  V.  R.  potrà  andare  considerando  doue  potrà  collocarsi  il  P.  Vitto- 
ria, et  si  forse  douesse  mandarsi  a  Lecce  andando  la  cosa  innanzi. 

Mi  scriue  l' inclusa  il  P.  Giaconìo  Abbate.  Et  quanto  al  suo  predicare 
in  Lecce  non  pare  che  in  questo  principio  s'  innoui  cosa  alcuna  da  nostri, 
ma  che  se  ne  disponga  come  parrà  più  seruicio  di  Dio.  Et  essendosi  pro- 
messo a  Monsignore  di  Gieraci,  pensauamo  di  darglielo:  se  però  iJ  P.  Do- 
menech  non  glie  n'  ha  mandato  uno  come  gli  habbiamo  scritto  et  scriniamo 
di  nuouo;  però  V.  R.  disporrà  del  detto  Padre  come  meglio  giudicherà  in 
Domino.» 

*  De  Alphonso  Bravo  vide  epist.  413,  415  et  419. 
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scrìue  che  ha  cominciato  a  dar  gran  fastidio  in  quella  casa,  e 
dato  d'  intendere,  tanto  in  Napole  quando  passò,  come  in  Ca- 
tanzaro, che  la  volontà  della  P.  V.  è  che  lui  studii  e  si  faccia 
prete.  Io  ho  scritto  a  Catanzaro  che,  se  mostrará  lettere  di  no- 
stro Padre  generale  che  tal  ordine  contengano,  che  vbbidisca 
con  r  occhi  chiusi  senz'  altro;  ma  che  non  essendomi  fin'  a  mo 
tal  ordine  scritto  né  a  me,  né  al  P.  Vittoria,  che  non  lo  ammet- 
a  aili  studii. 

Hora  stando  così  le  cose,  bisognaria  che  la  P.  V.  si  risoluessi 
che  s'  ha  da  far  de  tal  huomo,  perchè  esso  non  uuol  più  seruire^ 
ma  studiar;  il  che  se  si  gli  concede,  non  sarria  altro  che  uincere 
con  la  carne  lo  spirito,  e  dar  mal  essempio  agi'  altri  coadiutori, 
di  cercar  per /orza  il  sacerdotio.  Però,  se  la  P.  V.  sera  seruita, 
non  sarà  se  non  bene  significarmi  la  sua  distinta  volontà  di  quello 
che  si  ha  da  far,  o  che  si  mandi  via;  et  si  intende  che  resti  con 
lo  studio;  perchè  senza,  non  restarà. 

Circa  il  P.  Vittoria,  ho  hauuto  sempre  questa  paura,  che  la 
P.  V.  lo  uolessi  lasciar  in  questa  prouincia:  e  considerando  la 
sua  natura  et  ingegno,  non  posso  lasciar  di  supplicare  strettissi- 
mamente la  P.  V,,  che  si  contenti  di  mandarlo  in  altra  prouincia, 
o  di  Sicilia,  o  d'  Italia,  o  di  Spagna,  o  doue  gli  paressi  meglÌQ, 
perchè  non  posso  pensar  che  sia  altro  che  una  grauosa  sarcina 
il  gouernar  tal  Padre.  Lui  non  è  niente  utile  nella  predicatione, 
perchè  lui  non  ha  la  gratia  che  Dio  dona  a  chi  uole.  Lui  non  ha 
arte  di  conuersar  con  li  prossimi,  perche,  si  bene  é  buono  e  se- 
uero  con  se  stesso,  è  però  insipido  e  aspero  con  li  altri.  Nelli 
coUegii  sempre  trauaglia  il  suo  modo  di  proceder,  tanto  distinto 
e  separato  dagl'  altri;  e  però  io  non  mi  assicurarci  a  mandarlo  a 
Lecce,  acciò  con  la  sua  rigidezza  non  disfacessi  quello  che  fan- 
no gli  altri.  Si  che,  quanto  so  et  posso^  tanto  de  parte  mia,  come 
del  P.  Dionysio,  che  sente  il  medesimo,  la  supplico  a  leuarci 
questo  peso.  Dargli  compagno  che  lo  comporti,  io  dubbito  molto 
che  si  possa  ritrouar;  però  in  quello  che  si  potrà,  se  gli  darà  in 
Catanzaro,  non  ostante  che  questi  di  si  sono  lamentati  della  pau- 
cità  di  coadiutori,  et  io  gì'  ho  mandato  vno  de  di  qua.  E  quel 
collegietto,  leuandogli  vn  coadiutor  per  detto  Padre,  et  vn'  altro 

BPI8T.   P.  SALMBRONIS,  TOM.  II.  SO 


Digitized  by 


Google 


466  BPISTOLAB  P.  SALMEBOMIS 

eh'  ha  d'  andar  co  '1  rettor  a  predicar  a  Nicastro,  et  un'  altro  per 
il  P,  Paregia  a  Cotron,  et  vn'  altro  eh'  ha  d'  andar  con  quello 
che  uà  a  Squilacci,  V.  P.  faccia  il  conto  che  non  si  ritrouarà  che 
con  doi  o  tre  che  restino  in  detto  collegio.  Doppo  che  questo 
*  Padre  predicò  in  Cosenza,  doue  prima  stauano  animati  a  far  col- 
legio con  le  prediche  del  P.  losepho  Biondo  et  del  P.  Carolo 
Regio,  già  non  si  sente  più  che  tal  uolontà  tenghino.  Io  lo  hebbi 
una  uolta  per  rettor  in  Nola,  e  uedendo  i  suoi  modi  e  portamenti, 
feci  con  il  Padre  generale  che  me  lo  leuasse  de  di  là;  et  il  mede- 
simo ha  bisognato  far  quando  stana  in  Vienna,  e  quando  stette 
in  Sicilia,  e  quando  andò  in  Sardegna  et  in  altri  luoghi,  per  ra- 
gion della  sua  singolarità  *.  Con  tutto  questo  però  che  ho  detto, 
se  la  P.  V.  in  ogni  modo  uorrà  che  resti  in  questa  prouintia, 
stringeremo  le  spalle  e  ubidiremo  come  conuiene.  E  con  tanto, 
fo  tìne>  humilmente  chiedendo  la  benedittion  della  P.  V.  per  me 
e  per  tutti  questi  fratelli. 

Di  Napoli  a  21  di  Genaro  1575. 

Di  V.  R.  P.  seruo  et  figluolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscriptio.  Ihs.  Al  molto  Rdo.  Padre  nostro,  il  P.  Euerardo 
Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia  di  Jesù,  a 
Roma. 

Sigilli  vestigium. 


>  Haec,  quae  de  P.  Victoria  ait  Salmerón,  confìrmari  possunt  ex  variis 
P.  Canisii,  Natalis  et  Polanci  litteris.  Cf.  Braunsbbroer,  Canisii  episi., 
voi.  Ili  et  IV;  et  Episi,  P,  Nadal,,  voi.  II  et  III;  ubi  saepe  hi  defectus hujus 
Patria  notantur,  qui  alioqui  ob  praeclara  gesta  laudibus  extollitur. 
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431* 

P.    EVERARDUS    MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

KOMA  28  JANUARII  I575  K 

Ludovicus  ManBone  theologiae  optimus  lector  evasurus  speratur.-^Cunt 
ordinibus  sacris  decoratus  fuerit,  in  Siciliam  transiré  jubetur, — De 
P,  Abbate,  quod  Salmerón  statuii,  Mercuriano  probatur.  —  Alphonsus 
Bravo  dimittendus  videtur. — De  P.  Victoria,  quae  Salmerón  scripsit 
matarius  consid^randa,  -  De  cardinalis  Lotharingii  obitu  deque  colle 
già  Mussipontis  ab  eo  fundato. 

P.  Salmerone.— Jesus,  f  M.  Io  ho  riceunto  la  lettera  di  V.  R.  deili  2 1 
del  {Presente,  sì  come  io  rìceuet  quelle  degli  8  et  14  coi  catalogi  dei 
scolari  et  deir  entrate  di  cotesto  collegio.  Et  quanto  a  Mtro.  Lodouico 
Mansone,  pare  realmente  che  1'  età  et  la  presenza  non  sia  anco  matura 
per  ascendere  i  pulpiti  et  predicare,  et  che  se  egli  legge  un  corso  di 
teologia,  non  solo  lo  farà  (come  io  spero)  molto  bene,  ma  anco  si  affi- 
nerà piò  nella  dottrina,  et  con  questo  acquisterà  maggior  credito;  et  però 
io  resto  sempre  nella  prima  risolutione,  che  fatto  che  sarà  sacerdote 
questa  quaresima,  se  ne  uada  in  Sicilia  con  la  benedittione  di  Dio,  doue 
sarà  il  ben  uenuto  et  uisto. 

Quanto  al  P.  Giacomo  Abbate,  V.  R.  ha  fatto  bene  a  disporne  in 
quel  modo  che  mi  scriue. 

Quanto  al  fratello  Alfonso  Brano,  esso  partì  di  qui  promettendo  di 
uoler  far'  tutto  quello  che  gli  si  direbbe,  et  di  ubidire  senza  uoler  stu- 
diar', o  altro  in  particolare;  et  hora,  disiderando  li  studii,  nèuolendo  ac- 
quietarsi altramente,  V.  R.  potrà  dargli  buona  licentia,  non  lasciando 
che  guasti  gli  altri,  sì  come  intendo  che  già  cominciaua  a  far*  nel  colle- 
gio di  Catanzaro. 

Quanto  al  P.  Vittoria,  penso  che  haurà  promesso  per  questa  qua- 
resima di  predicar'  in  alcun  luogo,  o  nella  diocesi  di  monsignor  ar- 
ciuescouo  di  Rossano  ',  o  altroue,  et  spero  in  Dio  che  farà  qualche 
frutto,  massime  essendo  auertìto  da  V.  R.  circa  il  suo  modo  di  proce- 
dere. Fra  tanto  si  anderà  pensando  a  quel  che  V.  R.  mi  scriue  di  lui, 
per  farne  qualche  risolutione. 

Ho  inteso  che  il  P.  Realino  con  tutto  che  hauesse  dalla  R.  V.  instrut- 
tione  di  non  stabilir'  alcuna  cosa  in  Lecce  prima  che  hauesse  risposta 


•  Ex  regest.  NeapoU  (iS73-^S7^)>  fo'»  291-29 v.  Responde t  praecedenti 
epistplae. 

*  Lancelottus  Lancelotti,  Vide  epist.  406. 
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da  V.  R.  et  da  me;  nondimeno  ha  o  comperato  casa,  o  consentito  che 
si  comperi  alcun  sito  per  essa,  et  che  dimandana  già  Mtro.  Giouan  de 
Roses  et  altri  de  nostri.  Mi  sarà  caro  che  V.  R.  me  ne  scrina,  et  insieme 
s*  informi  di  quanto  è  seguito  se  noi  saprà,  dandogli  insieme  quei  ri- 
cordi che  V.  R.  giudicherà  più  conuenienti,  perchè  si  proceda  secondo 
il  modo  della  Compagnia  '. 

Monsignor  lilmo.  cardinal  di  Lorena  *  morì  la  notte  di  S.  Stefano 
inanti  dì  in  Auignone  di  una  puntura,  et  lasciò  uniuersal  dolore,  non 
solo  alia  Compagnia  nostra,  della  quale  è  stato  sempre  gran  protettore 
et  benefattore,  ma  anco  a  tutta  la  Francia  et  alla  x.^anità.  Il  suo  corpo 
si  portò  a  Reus,  doue  soriuono  che  il  re  s' incaminaua  per  andar*  ^d  in- 
coronarsi. Già  si  è  scritto  a  tutte  le  prouincie  che  si  dicano  da  tutti,  id 
est,  sacerdoti  3  messe  per  1'  anima  del  detto  cardinale  di  Lorena,  sì 
come  spero  che  costi  nella  sua  si  haurà  fatto,  o  si  farà. 

Esso  ha  lasciato  che  il  suo  collegio  di  Ponte  Mossone  si  uada  stabì- 
liendo;  et  speriamo  che  con  la  buona  uoluntà  del  cardinal  di  Guisa  ^ 
suo  fratello,  et  del  Sr.  duca  di  Lorena  ^,  il  quale  ha  già  mandato  là  un 
suo  figliuolo  per  studiar'  con  altri  nobili  sotto  i  nostri,  i  quali  sono  in 
Ponte  a  Mossone  intomo  al  numero  di  22,  il  tutto  passerà  assai  bene. 

Et  non  essendo  questa  per  altro,  molto  mi  raccomando  nell'  orazio- 
ni et  santi  sacrificii  suoi. 

Di  Roma  28  di  Gennajo  1575. 

432 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NEAPOLI  4  PEBRUARII   I575  ^ 

Alphonsus  Bravo  inquietas  retnanet:  Ròtnafn  denuo  peiere  cogHat.-^ 
P,  Realinus  domum,  inconsulto  Paire  generali,  emisse  diciiur;  invaU^ 
dam  autetH  emptionem  fuisse  P.  Salmerón  exisiimat.-^Hunc  tamen 
P.  Realini  errorem  in  bonum  Socieiatis  majoremque  Dei  glòriam 
surum  confida. 

t 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 


°  Vide  epistolam  sequente m ,  ubi  f usius  de  hoc  negotio  Salmerón  disserit . 

^  Carolas  Guisius  (de  Guise),  cardinalìs  Lotharingiae  (de  Lorraine). 

^  Ludovicus  Guisius. 

'  Franciscus  Lotharingiae  (de  Lorraine). 

*    Ex  archetypo,  in  codice  Epist,  Salmer.,  2  fol.,  n.  I92,  priusQ.  Ke- 
spondet  haec  epistola  praecedentibus  Mercuriani  litteris. 
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Pax  Cbristi  etc. 

Per  rispondere  a  quelle  della  P.  V,  de  28  del  passato,  quanto 
al  fratello  Ludouico  Manson,  sarà  in  tutto  e  per  tutto  obedito. 

Li  casi  reseruati  si  son  accettati  come  sono  stati  dalla  P.  V. 
corretti,  et  si  metteranno  subito  in  prattica. 

Circa  il  fratello  Alfonso  Brauo,  esseguirò  V  ordine  che  mi  si 
manda  dalla  P.  V.,  et  intendo,  per  lettere  che  ho  riceuuto  questa 
aera  di  Catanzaro,  che  sta  molto  trauagliato  e  tentato,  e  che  se 
ne  uol  tornar  a  Roma  dalla  P.  V.,  e  che  uuol  in  ogni  modo  stu- 
diare, e  non  esser  più  coadiutore. 

Al  P.  Vittoria  gli  tengo  compassion  per  il  trauaglio  che  gli 
dona,  et  dice  che  non  conuiene  che  lo  meni  più  seco.  Io  ho  dato 
ordine  al  rettor  di  Catanzaro  che  li  dia  vn  buon  coadiutor;  ma 
non  sa  dou'  ha  d^  andar,  perchè  V  arciuescouo  '  ancora  non  Y  ha 
richiamato. 

Quanto  al  P.  Bernardino,  secondochè  uederà  per  le  sue  let- 
tere,, et  instrumento  de  compra  de  case,  et  fede  della  possession 
presa  di  detta  casa,  ci  ha  fatto  tutti  marauigliar,  perchè,  sendo  a 
bocca  informato,  e  portato  V  instruttion  in  scriptis,  che  non  an- 
dana per  altro  che  per  ueder  e  riferir  alla  P.  V.  il  sito  e  luogo. 
che  uoleuan  dare,  e  la  commodità  de  denari  che  haueano  per  far 
la  casa  e  chiesa,  et  aspettar  la  risposta  della  P.  V,  per  ueder 
se  r  accettaua  o  no,  et  all'  hora  far  quello  che  gli  fusse  ordinato 
per  la  obedientia;  lui,  per  compiacer  a  quei  leccesi,  si  ha  intri- 
cato in  comprar  la  casa,  et  in  litigar,  perchè  vn'  altro  la  dimanda 
iure  uicinitatis;  et  hauendola  comprato,  manda  adesso  la  testimo- 
nianza della  compra  della  possession  presa,  non  ostante  che,  sen- 
do lui  dottor  in  legge,  sapea  molto  ben,  che  la  possession  che  si 
piglia  per  altro  senza  V  autorità  di  quello  et  potestà,  de  iure  è 
nulla,  e  non  ostante  che  per  due  uolte  V  ho  auisato  di  questa 
istessa  cosa.  Et  hauendomi  scritto  che  io  gli  mandassi  tal  autori- 
tà» gli  risposi  che  non  toccaua  a  me,  ma  solamente  al  Padre  ge- 
nerale, e  che  prima  seruassi  V  ordine  dato,  di  riferirgli  quanto 
passaua,  e  che  da  Rorria  V  aspettassi.  Adesso  di  notio  gli  torno  a 
rescriuer,  che  parli  con  li  signori  leccesi  e  gli  dichiari  come  la 
^     Lancelottus  Lancelotti,  rossanensis  archiepiscopus. 
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sua  possessìon  fu  nulla,  e  che  se  gì'  è  accorto,  che  douea  prima 
rescriuer  al  Padre  generale,  e  aspettar  la  risposta  da  esso,  per- 
chè, quanto  fece,  il  fece  senz'  autorità  di  esso,  né  manco  con  la 
mia,  che  espressamente  gliela  ho  denegata;  et  essendo  quella 
lite  che  si  tratta,  che  un'  altro  uuole  quella  casa  iure  congrui, 
quanto  alla  P.  V.  non  piacessi  accettar  quello  eh'  ofFeriscono, 
res  est  integra,  et  che  quelli  che  V  han  comprato,  cedendo  alla 
lite,  tornano  a  rimborsar  il  suo  denaro.  Solamente  parer ia  vna 
certa  mutabilità  de  parte  della  Compagnia;  ma  questa,  come  con- 
sti che  non  sia  uenuta  né  de  parte  del  Padre  general,  né  del  Pa- 
dre prouintial,  manco  mal  è  che  s'  attribuisca  al  P.  Bernardino, 
il  qual  o  per  scordo,  o  per  negligenza,  o  per  troppa  afíettioq  eh' 
ha  portato  a  quelli  signori  leccesi,  o  nero  per  esser  stato  mal  in- 
formato da  altri,  ha  caminato  sopra  quello  che  haueua  in  man- 
datis  in  accettar  quella  cosa  e  pigliar  la  possession  senza  saputo 
de'  suoi  superiori.  Io  pensaua  di  medicar  questa  cosa,  senza  che 
la  P.  V.  r  intendesse,  per  non  dargli  fastidio;  ma  adesso,  che 
uedo  che  manda  le  lettere  alla  P.  V.  e  questo  stromento  della 
compra,  ho  uoluto  scriuere  et  auisar  del  tutto,  e  penso  che  la 
maestà  d'  Iddio  di  questo  error  cauarà  la  sua  gloria  e  il  ben  della 
Compagnia  '.  Con  che  fo  fìne,  humilmente  raccomandandomi 
con  tutto  questo  collegio  alle  sante  orationi  della  P.  V. 

Di  Napoli  alli  4  di  Febraro  1575. 

Di  V.  R.  P.  seruo  suo  et  figliuolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscripiio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro,  il 
P.  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  general  della  Compagnia  di 
Giesù  etc.,  a  Roma. 

Sigilli  vesiigium. 


'  Ita  prorsus  rem  evenisse  Societatis  Jesu  et  collegii  lyciensis  historiae 
confirmant,  Cf.  Schinosi,  loc.  cit.,  part.  I,  lib.  IV,  cap.  12.  Videantur  epi- 
stolae  sequentes,  quibus  Patri  Realino  testimonium  quodammodo  redditur 
a  P.  Mercuriano  recte  in  domus  lyciensis  negotìo  se  gessisse.  Vide  praeser- 
tim  epist.  437,  439*  et  442'. 
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432* 

P.    EVERARDUS    MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

SOMA   12  PBBSUARII   I575  *. 

Qiéae  cíe  Alphonso  Bravo  a  Salmerofie  Biatida  Bunt,  a  MercurianoapprO' 
bantur. — De  domo  a  P,  Realino  Lycii  empia  nundi  ab  eodem  scripti 
exspectantur, — Ludovico  Mansonio  scribitur  a  Mercuriano  secundum 
ea,  quae  in  praecedeniibus  litteris  Salmeroni  nuntiabaniur.^ De  colle' 
gii  nolani  prosperitate  laeiaiur, 

P.  Salmerone.— Ho  riceuuto  la  lettera  di  V.  R.  delli  4  del  presente, 
et  mi  è  stata  grata  la  risolutione  che  V.  R.  haueua  fatto  di  esseguire  V 
ordine  dato  circa  Alfonso  Brauo,  il  quale  disidero  che  quanto  prima  sia 
esseguito  senza  che  uenga  a  Roma:  et  se  pure  ui  uorrà  uenire,  uenga 
già  Ucentiato  dalla  Compagnia  et  senza  1'  habito  di  essa. 

Quanto  alla  casa  comperata  per  il  P.  Realino  in  Lecce,  staremo 
aspettando  ciò  che  esso  risponderà. 

Conforme  a  quel  che  si  auisò  di  qui  a  V.  R.  nel!'  ultime  mie  scrissi 
a  V.  R.  ^  che  Mtro.  Ludovico  Mansone,  doppo  essersi  fatto  sacerdote  in 
questa  quaresima,  potrebbe  andarsi  con  la  prima  buona  commodità  in 
Sicilia,  nel  quale  proposito  tanto  più  mi  sono  confermato,  quanto  ho  in- 
teso di  nuouo,  non  senza  qualche  molestia,  che  il  P.  Emanuel  Gomez 
per  diffetto  di  altri  lettori  era  stato  posto  in  Messina  a  leggere  theologìa 
et  essere  prefetto  degli  studi  in  luogo  del  P.  Carlo  Reggio  ',  il  quale  era 
conuenuto  che  si  mandasse  a  predicare  in  Palermo.  Per  questo  mi  sarà 
molto  grato  che  si  esseguisca  il  detto  ordine  quanto  prima,  presupposta 
la  detta  commoda  nauigatione  o  camino,  et  la  promotione  di  Mtro.  Lo- 
•dovico  al  sacerdotio,  la  quale  pare  che  potrà  essere  in  questo  principio 
di  quaresima;  et  cosi  prego  Dio  signor  nostro  che  con  1'  ordine  sacro 
sua  divina  maestà  lo  benedica  et  santifichi  pienamente. 

Disidero  che  V.  R.  faccia  salutare  da  mìa  parte  il  P.  Benedetto  Sar- 
di *,  et  significargli  che  io  ho  riceuuto  le  sue  delli  2  del  presente,  ralle- 
grandomi del  progresso  di  quel  collegio  di  Nola,  et  della  buona  dispo- 
sitione  nella  quale  si  trouano  i  nostri.  Potrà  anco  anisarlo  che  dica  a 


•  Ex  regesto  NeapoL  (iS7S-^S7^J»  ^*  3or-3ov.  Respondet  epìstolae  prae- 
cedenti. 

'     Ad  Htteras  Mercuriani,  die  28  Januarii  datas,  haec  referuntur. 
'    De  hoc  praeclaro  viro  dizimus  in  epist.  421". 

*  Collegü  nolani  moderator. 
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Gioffredo  Piemontese  che  mi  è  stata  grata  la  sua  dei  20  del  passato.  Et 
con  questo  etc. 

Roma  12  Febraro  1575. 

433 

ALPHONSO  BRAVO 

NEAPOLI    8   FKBRUARII    I575    '. 

Patris  gène  ralis  voluntatem  esse,  ut  in  gradu  coadjaiorie,  non  auiem 
si  udendo,  Deo  1»  Socieiate  serviai. 

t 
Jhs. 

Charfssimo  hermano  '. 

PaxXpi.  etc. 

Entendiendo  de  Catanzaro  que  gueriades  estudiar  y  no  ser 
más  coadiutor  temporal,  auisé  á  nuestro  Padre  general  para  sa- 
ber si  esto  era  su  uoluntad,  y  si  tal  palabra  os  auia  dado.  Res- 
pondióme que  tal  palabra  nunca  la  dio,  ni  tal  es  su  noluntad  que 
estudiéis,  sino  que  atendáis  á  ser  coadiutor  temporal,  y  que  pro- 
sigáis la  uocación  que  hasta  hora  hauéis  tenido.  Y  así  yo  de  mi 
parte  os  ruego  que  no  queráis  dar  más  trabajo  á  nuestro  Padre 
general,  ni  tomar  esta  empresa  de  estudios,  con  que  andáis  tan 
tentado  y  dessasosegado,  porque  esto  es  lo  que  más  cumple  á 
vuestra  consciengia,  que  uiuáis  en  obediencia,  y  que  no  hagáis 
vuestra  uoluntad.  Pero  si  con  esto  no  os  contentáis,  me  pesará 
mucho  de  vuestro  mal,  y  Uouerá  sobre  vuestra  cabeza. 

Nuestro  Señor  os  tenga  de  su  mano,  y  os  inspire  el  conoci- 
miento de  vuestra  saluación  y  bien.  Amén. 

De  Ñapóles  á  los  8  de  Febrero  1575. 

Vuestro  en  el  Señor  nuestro, 

Alonso  Salmerón. 

Inscripiio,  Jhs.  Al  charíssimo  hermano  Alonso  Brauo,  della 
Compagnia  di  Giesù,  in  Catanzaro. 

*  Ex  archetypj,  in  codice  Epist,  Salmer.,  2  fol.,  n.  193,  prius  40. 

*  Videantur  de  hoc  sodale  epistplae  412,  415, .419,  4ÒÌ,  43l*  et  432. 
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434 

PATRI  EVERARDÒ  MERCURI  ANO 

NBAPOU  12  F£BRUAR1I  1575  *. 

Episcopi  capHiaquensis  in  Societatem  o ff ansio, --' Patria  Reatini  excusatio 
a  Stilmerone  insufficienti  existimaiur;  rem  iamen  Patri  generali  de^ 
'  eernendam  remittii,  —  Alphofisus  Bravo  Romam  se  confert. — Domus  et 
templi  lyciensis  ichnographia,  a  Paire  de  Rossis  delineata,  Romam 
mittiiur,^Tragicomoedia,  in  collegio  neapoliiano  acta,  nostrarum 
acholar um  existimationem  adauget, 

t 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 

Pax  Christi  etc. 

Mi  ero  scordato  di  scriuere  alla  P.  V.,  qualmente  il  vescouo 
di  Capace  *  ',  quando  uenne  di  Roma  e  giunse  in  Napoli,  uolse 
uenir  a  scaualcar  et  alloggiar  nel  nostro  collegio.  Et  non  me  tro- 
nando io  in  casa,  il  P.  Dionysio  disse  a  quel  seruitor  che  uenne 
con  questa  imbasciata,  che  non  era  solita  la  Compagnia  alloggiar 
prelati  in  casa  sua,  e  tanto  più,  quanto  in  questo  collegio  staua- 
mo  strettissimi,  e  doi  o  tre  per  camera.  Lui  repliccò  che  porta- 
ua  littere  de  V.  P.  che  ciò  comandauano.  Detto  Padre  rispose 
che  mostrasse  le  lettere,  e  che  subito  sarria  vbbidito;  però  che 
saria  cosa  insolita  ordinar  qua  tal  cosa,  perchè  mai  mancaria  la 
hospitalità  di  riceuer  vescoui  in  questo  collegio:  tanti  son  quelli 
che  uànno  e  uengono  di  Roma,  e  che  sono  nostri  conoscenti.  Con 
tanto  detto  seruitor  se  n'  andò.  Et  io  pensando  che,  scordato  di 
questo,  uerrìa  da  noi  a  domandar  il  predicator  che  uoleua  menar 
seco,  lui  non  uenne  altrimente;  et  io  sperando  che  gli  passassi 
la  cholera  per  altri  3  o  4  dì,  in  questo  mentre  se  n'  andò  al  suo 
vescouado,  non  ricercando  cosa  alcuna  da  noi.  Io  poi  sono  stato 
aspettando  per  ueder  se  ricercaua  alcun  Padre  per  predicator, 
come  la  P.  V.  hauea  ordinato,  et  io  lo  teneuo  già  apparrecchiato. 
Lui  non  si  è  degnato  di  dimandar  nissun  insin'  a  quest'  hora,  e 


Sic  pro  Capaccio. 


*.   Ex  archetypo,  in  codice  Episi.  Salmer,,  2  fol.,  n.  194,  prius  12,  i3, 
■    Laurehtius  Bellus.  Vide  epist.  410',  et  416. 
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tutto,  come  si  uede,  per  cholera  di  non  esser  accettato  in  casa 
ad  alloggiarlo.  Di  questo  do  tanto  tardo  auuiso,  perchè  sempre 
aspettauo  che  con  qualche  lettera  mi  domandassi  alcuno. 

Il  P.  Bernardino  Realino  manda  le  lettere  qui  incluse,  per  le 
quali  la  P.  V.  potrà  conoscer  quanto  ben  si  difende  e  si  scusa 
dell'  error  commesso  *.  A  me  mi  scriue  vna  grossa  lettera,  nella 
qual,  quanto  più  tratta  di  questo  negotio,  escusandosi,  tanto  più 
s'  intriga  e  si  mostra  colpeuole.  Perchè,  com'  è  possibile  che 
questo  babbi  lasciato  comprar  la  casa,  e  quelli  signori  de  Lecce 
hauerla  renunciata  in  fauor  della  Compagnia,  essendo  lui  pre- 
sente, e  r  hauerci  mandato  V  instromento  della  compra,  e  la  fede 
del  possesso,  e  domandato  per  304  volte  il  P.  Giovanni  de  Ro- 
sis,  acciò  uada  a  dìssegnar  la  chiesa,  e  dar  ordine  alla  fabrica, 
e  domandato  che  gli  mandassimo  più  gente  di  casa,  come,  dico  ^, 
possono  star  queste  cose  con  dir  che  lui  non  ha  accettato 
niente,  e  che  ha  seruato  puntualmente  V  ordine  dattogli?  Io  non 
lo  posso  ueder,  né  manco  uedo  come  non  habbia  ecceduto  quello 
che  haueua  in  mandatis,  cioè,  di  esser  un  mero  instromento 
in  ueder  quello  che  dauano,  et  offeriuano,  et  rappresentarlo 
alla  P.  V.,  et  aspettar  da  lei  1*  accettation  di  detta  cosa  o 
la  repulsa,  è  non  far  da  se  stesso com'  ha  fatto.  Et  se  non  pen- 
sassi la  gran  bontà  e  uirtù  di  questo  Padre,  direi  che,  ancorché 
il  peccar  sia  humano,  il  non  conoscer  lo  errore  sia  cosa  diaboli- 
ca, dil  che  questo  Padre  è  lontanissimo,  perchè  è  tutto  buono,  e 
di  tanta  bontà,  che  quelli  leccesi  1'  babbi  no  uoltato  alla  parte 
sua:  tante  sono  le  laudi  che  di  essi  canta  e  predica.  Io  gì'  haueuo 
rappresentato  il  remedio  di  questa  cosa,  come  per  la  passata  lo 
accennai  ^  alla  P.  V.  Non  mi  par  che  lo  uoglia  accettar,  e  mi  par 
che  non  gì'  intenda,  et  che  s*  intriga  con  le  parole,  e  che  non  si 
ricorda  delle  cose  eh'  ha  scritto.  La  P.  V.  lo  consideri  et  ueda 
quello  che  si  ha  da  fare  per  rimediarlo. 

Di  Catanzaro  mi  scriue  il  rettor  *,  che  Alonso  Brauo  s'  era 
partito  de  di  là,  lamentandosi  del  P.  Vittoria,  e  che  ueniua  a 


A    dicoti  ms.     — 1>  Bis  haec  2  verba  habeniur  in  ms. 


>    Vide  epist.  4Ò2  et  432'.  «    P.  Joseph  Blcndus  (Biondi). 
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Roma  per  dar  conto  di  se  stesso  alla  P.  V.  Io  gì'  haueua  scrìtto 
la  settimana  passata  vna  lettera  assai  blanda,  la  cui  copia  mando 
qui,  acciò  uegga  quanto  gli  scriueuo:  non  so  se  gli  capitare  per 
le  mani. 

Mando  ancora  con  questa  alla  P.  V.  vn  modello  che  ha  fatto 
il  P.  Giovanni  de  Rosis  *  sopra  la  casa  e  chiesa  di  Lecce,  hauen- 
do  loro  di  là  mandato  la  longhezza  e  larghezza  di  quella  isola  che 
uoglion  comprar,  e  la  mando  a  efTecto  che  possa  giudicar  si  è 
cosa  d'  accettar  o  no,  e  che  la  faccia  ueder  al  P.  [sic]  Mtro.  Gio- 
uanni*,  e  uista,  dipoi  si  contentará  di  rimandarla,  perchè  qua 
non  è  rimasta  copia  alcuna.  Va  in  doi  fogli,  vno  de'  quali  con- 
tiene la  parte  bassa,  et  V  altro  la  parte  superior  et  camere. 

Sabba to  passato  questi  nostri  scholari  han  rappresentato  la 
tragicomedia  d'  Hercules  in  biuio  \  la  qual  è  stato  di  grandis- 
sima sodisfa ttion  et  un'  indicibile  contento  della  città,  perchè  fu 
molto  ben  rappresentata,  e  senza  strepito  e  rumori  o  contentio- 
ni  deir  entrar  o  seder;  il  che  è  stata  causa  di  tener  mano  a  non 
far  simil  cose,  per  timor  delli  disordini  che  ho  uisto  succeder  et 
in  Sicilia  et  in  Roma  in  simil  materia  •;  e  la  P.  V.  non  potrà  cre- 
dere quanta  riputatione  e  credito  si  babbi  acquistato  con  questa 
cosa  di  baia.  Dio  sia  lodato  del  tutto.  Con  che  fo  fine,  humil- 
mente  raccomandandomi  con  tutto  questo  collegio  alle  sante 
oratìoni  della  P.  V. 

Di  Napoli  a  12  de  Febraio  1575. 

Della  P.  V.  figluolo  et  seruo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscriptio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro,  il 
P.  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  general  della  Compagnia  di 
Giesù  etc.,  a  Roma. 

Alia  manti,  Intus. 

Sigilli  vesiigium. 

*  »    Vide  epist.  38 1*. 
^    Ni  ñilHmur  hic  erat  frater  Joannes  Tristannus.  Vide  epist.  436*. 
^    Hanc  lucubratìonem  prius  in  Sicilia  habìtam  refert  Aguilera,  loe. 
cit.,I,  151. 

■    Cf.  Aguilera,  Ioc.  cit.,  I,  178-179. 
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435 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANQ 

NBAPOU  19  FBBKUARll   1575*. 

De  Alphonso  Bravo.^Lycienses  domum  Societatis  admittuni.  —  Ludotñau 
t   Mansone  optimus  concionaior.-^Ff,  Sarianus,  viribus  fracfus,  in  ffi- 
spaniam  redire  exopiat, 

t 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 

Pax  Christi  etc. 
'La  cosa  de  Alfonso  Brano  sta  al  modo  che  dirò,  perchè  cosi 
m'  è  stato  scritto  da  Catanzaro  *,  Arriuato  che  fu  lì  P.  Vitto- 
ria con  esso,  dette  mostra  di  uoler  studiar;  il  che  io  intendendo, 
gli  scrissi,  che,  se  non  haueuano  V  ordine  di  V.  P.,  dato  per  uia 
del'P.  Vittoria  o  per  uia  mia,  che  non  se  gli  concedessi  studio. 
Et  mentre  che  io  ciò  lo  scriueua  al  mio  superiore,  lui,  turbato  con 
quest'  ordine,  sua  sponte  se  ne  parti  da  Catanzaro  senz'  obedien- 
tía  nissuna,  per  andar  dritto  dalla  P.  V.  a  lamentarsi,  e  m'  ani- 
sano  che  s' infermò  in  Cosenza,  e  che  stana  lì;  ma  che  disegna- 
ua,  se  passaua  per  Napoli,  di  non  dir  parola  alcuna,  ma  passarsi 
di  lungo.  Hora  io  non  so  se  lui  arriuarà  qua,  e  se  si  scoprirà; 
ma  in  caso  che  uenga  da  noi,  lo  licentiaremo,  e  leuaremo  V  ha- 
bito come  la  P.  V.  comanda;  ma,  hauendosi  lui  partito  senza  obe* 
dienza  de  nissun  suo  superiore  e  da  se  stesso  licentiato,  è  fatto 
apostata. 

Il  P.  Bernardino  •  dice  che  la  città  tutta  di  Lecce  scriue  alla 
P.  V.  et  a  me  sopra  1'  accettation  di  quella  casa;  ma  io  non  ho 
\iisto  ancora  queste  lettere. 

Quanto  al  fratello  Ludouico  Manson  *,  si  osseruarà  quanto  la 
P.  V.  comanda;  ma  sappia  che  lui  non  è  se  non  d'  epistola,  et  il 
sabbato  dopo  la  prima  dominica  di  quadragesima  si  farà  d'  euan- 
gelio,  et  al  sacerdotio  non  potrà  esser  promosso  se  non  sabato 
auanti  la  domenica  in  passione:  e  però,  se  uuole  che  uada  fatto 


Ex  archetypo,  in  codice  Episi,  Salmer,^  2  fol.,  n.  195,  prìus  16. 
Videantur  de  hoc  sodale  epistolae  superiores. 
P.  Bernardinus  Realinus,  de  quo  saepius  in  praecedentibus  litteris. 
Vide  epist.  420*,  421,  421',  etc. 
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sacerdote,  iiitendo  che  auanti  non  si  può  far.  Predica  questa  qua- 
dragesima tre  uolte  la  settimana  in  una  chiesa,  la  qual,  si  bene 
non  è  molto  grande,  tutta  la  empe  quanto  può  capir,  et  ha  ac- 
quistato vn  gran  nome  e  fama  de  predicator,  per  esser  cosi  ag- 
gratiato  e  aggarbato:  et  cosi  ho  dato  risposta  alla  lettera  della 
P.  V.  Di  più  gli  fo  intendere  come  il  P.  Soriano,  che  era  rettor 
in  Nola  *y  anda  molto  trauagliato  di  dolori  e  diuerse  infìrmità  di 
rene  e  melancolie,  et  di  una  fame  canina,  che  bisogna  magniar 
molte  uolte  al  giorno.  I  medici  V  hanno  uisto,  e  fatto  gran  con- 
to della  sua  malatia,  e  temono  che,  se  si  fermassi  qua  in  questo 
paese,  la  infermità  si  radicaría,  e  si  farria  incurabile;  però  áüuis- 
sano  che  saria  conueniente  se  ne  ritornassi  all'  aria  natiua  di 
Spagna.  Il  detto  P.  Soriano  ha  mostrato  alcuna  inclination  di 
questo  per  causa  della  sua  salute,  et  scriue,  come  credo,  sopra 
ciò  alla  P.  V.,  et  ancora  ha  pregatome,  che  uolesse  scriuerne  due 
parole  del  medesimo  alla  P.  V.  in  confirmation  della  verità.  Lui 
con  questa  indisposition  a  nissuna  cosa  è  vtile  se  non  a  dar  gra- 
uezza  et  fastidio  con  la  infirmila.  Tiene  speranza  che,  mutando 
r  aria,  si  sanaría,  et  saría  vtile  alla  Compagnia,  perchè  è  molto 
buon  theologo,  e  uirtuoso  del  resto.  La  P.  V.  farà  gran  charità 
di  mandar  la  risolution  presta,  perchè  si  offerisce  vn  certo  pas- 
saggio di  galere,  secondo  alcuni  dicono,  doue  potria  commoda  - 
mente  andare,  se  tal  fusse  il  parer  della  P.  V.,  alla  qual  in  tutto 
e  per  tutto  sottopongo  il  mio  giuditio.  Tutti  li  Padri  e  fratelli  stan 
sani  et  allegri,  Dio  gratia,  et  attendono  alle  lettere  con  diligen- 
za, e  a  far  prediche  et  essortationi  in  diuersi  luoghi  pii;  per  li 
quali  tutti,  e  per  me,  chiedo  la  benedittion  della  P.  V.,  et  il  suf- 
fragio delle  sue  sante  orationi. 

Di  Napoli  a  19  di  Febraro  1575. 

Di  V.  R.  P.  seruo  et  figluolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 
Inscriptio.   f  Al  molto  Rdo.   in  Christo   Padre   nostro,    il 


'  Magister  novitiorum  fuit  P.  Sorianus  Nolae,  mortuo  P.  Innocentio 
Spadafbra*  Quando  autem  rectoris  muñere  functus  fuerit,  ex  praecedenti- 
bus  epistoHs  non  liquet. 
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P.  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia 
di  Giesù  etc.,  a  Roma. 
Sigilli  vesiigium. 

436 

PATRI  ÈVE  R ARDO  MERCURIANO 

MBAPOLl    26  FBBRUARII   I575  '. 

Lyciefines  a  praeposito  generali  domum  ohlaiam  acceptariper  Salmeronem 

enixe  posiulant. 

t 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 
Pax  Christi  etc. 

Questa  settimana  non  mi  occorre  altro  di  che  poter  dar  aui- 
sOy  se  non  solamente  anisare,  come  quelli  signori  di  Lecce  seri- 
uono  alla  P.  V.  quella  che  uà  qui  inclusa,  et  vnV  altra  m'  han 
mandato  a  me,  domandando  con  grand'  aifecto  che  uoglia  inter- 
porre le  parte  mie  appresso  la  P.  V.,  acciò  uoglia  accettar  quel- 
la casa  e  chiesa  che  prometteno  di  far ,  et  han  già  cominciato, 
comprando  vna  casa. 

Io  aspettarò  la  risposta  di  questa,  per  saper  meglio  la  mente 
et  uolontà  della  P.  V.  circa  questo  punto,  di  accettarla  o  no. 
Però,  in  euento  che  s'  accettassi,  saria  de  parer  che  si  mettes« 
sin  le  condition  e  cautele  nella  stipulatione,  che  fussero  conue- 
niente  per  noi. 

E  la  prima  saria:  che,  si  essi  non  ci  dessino  la  chiesa  fabri- 
cata  e  la  casa  con  le  masseritie,  libri,  e  sacristía  necessaria,  che 
noi  con  ogni  nostro  honore  ci  possiamo  ritirar  in  dietro. 

Dipoi,  che  essi  siano  obligati  a  far  detta  fabrica  senza  noi  in- 
trigarsi niente,  né  del  tener  conto  delli  denari,  né  de  cercarli,  ma 
che  tutta  questa  fattica  sia  la  loro,  et  a  noi  solamente  tocchi  dar- 
gli il  disegno  della  chiesa  e  della  casa,  come  la  uolemo  secondo 
il  nostro  instituto,  senza  obligarci  a  esser  soprastanti  di  quella. 
Questo  lo  dico ,  perchè  io  temo  che  questi  con  il  tempo  non 
si  stracchino  o  si  mutino  di  parere,  o  ci  dichino:  Fabrìcateui  la 


'    Ex  archetypo,  in  codice  Epist,  Salmer,,  2  io].,  n.  196,  prios  17.  Vi- 
deantur  epistolae  superiores  passim  de  lyciensi  domo  disserentes. 
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aostra  chiesa,  e  cercate  de  liroosìne;  et  cosi  tutto  '1  peso  della  fa- 
brica ce  lo  uogliano  gettar  sopra  le  nostre  spalle.  Queste  cose  le 
scriuo  per  dar  occasion  alla  P.  V.  di  pensar  di  questa  e  de  altre 
cose  più  conuenienti,  che  io  in  tutto  e  per  tutto  mi  rimetto  al  suo 
miglior  e  più  prudente  giuditio.  Con  che  nella  presente  fo  fine, 
humilmente  con  tutto  questo  collegio  raccomandandomi  alle  san- 
te orationi  della  P.  V. 

Di  Napoli  a  26  di  Febraro  1575. 

Di  V.  R.  P.  seruo  et  figluolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscriptio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro,  il 
P.  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia  di 
Giesù  etc.,  a  Roma. 

Sigilli  vestifrium, 

436* 

P.   EVERARDUS  MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  4   MARTII   I57S   *. 

Jiesponsio  Patris  generalU  lyciensibus  per  Salmerotiem  et  Réalinum  cum 

aedi  fidi  ichnographia  tranamiUiiur, 

P.  Salmerone. — Conforme  al  parere  della  R.  V.,  scrittomi  nella  sua 
ultima  delti  26  del  passato,  rispondo  alla  communità  di  Lecce,  et  la  co- 
pia di  quel  che  le  scriuo  uiene  con  questa:  et  così  la  R.  V.  potrà  del 
medesimo  tenore  significarle  la  uoluntà  della  Compagnia,  mandandole 
il  disegno,  che  per  il  passato  procaccio  si  mandò  costà,  et  questo  per 
mano  del  P.  Bernardino  Realino,  a  cui  anco  sì  potrà  mandare  la  detta 
copia  della  lettera  che  mando  alla  città,  acciò  che  in  tutto  si  gouemi 
secondo  quella,  né  si  lasci  persuadere  che  sia  tardanza  questa  circón- 
spettione,  la  quale  per  maggior  scruizio  di  Dio  et  edifìcatione  dei  prossi- 
mi conuiene  che  usiamo;  et  la  quale  habbiamo  imparato  a  nostre  spese 
con  lunga  esperientia  delta  Compagnia. 

Mi  sarà  anco  grato  che  al  detto  Padre  scriua  che  ho  ricevuto  la  sua 
dei  14  del  passato. 


•    Ex  rqj^est.  Neapol,  (¡SIS- ^51^) y  ^^l-  ^"^^'  Epistolae  praecedenti  re- 
spondetur. 
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Mtro.  Giovanni  qui  nostro  architetto  *,  restò  assai  sodisfatto  del  sito 
et  disegno  fatto  della  casa  di  Leccie,  et  pensa  che  sarà  casa  commoda 
per  20  o  25  della  Compagnia,  etc. 

4  di  Marzo  [1575]. 

436"^ 

P.    EVERARDUS   MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONl 

ROMA   26  PEBRUARII    1575  *. 

P.  Polancus  inspector  Siciliae  nominatur.  ^De  P.  Soriano,  in  Hispaniam 
mittendo,  medici  consulantur. — Archiepiscopus  compsanus  Aiphonsum 
Bravo,  e  Societate  profugum,  sibi  concedi  poscit.—Coliegii  lyciensis 
ichnographia  Salmeroni  remittitur.^Ludovicus  Monsone  in  Siciliam 
destinattts.—P.  Victoria  archiepiscopo  consentino  socius  pro  dioecesis 

lustratione  adjungitur, 

• 

P.  Salmerone. — Mando  il  P.  Polanco  per  uisitatore  della  prouincia  di 
Sicilia.  Et  perchè  so  che  molto  si  consolerà  la  R.  V.  di  uederlo,  et  da 
esso  a  bastanza  intenderà  delle  cose  che  passano  qui,  non  mi  disten- 
derò in  questa,  né  per  raccomandarlo  alla  carità  di  V.  R.,  né  per  darle 
altre  nuoue. 

Quanto  al  P.  Suriano,  considerato  che  ha  perduto  la  sanità  nei  mi- 
nisteri della  Compagnia,  et  forse  buona  parte  in  quel  che  ha  serutto  in 
Italia,  mi  risoluo  essere  bene  che  V.  R.,  communicato  il  negozio  coi 
medici,  uegga  se  Catanzaro,  o  Reggio  di  Calabria  gli  sarebbe  propitio, 
et  conforme  a  questo  V.  R.  potrà  mandarlo  in  qualunque  dei  due  luo- 
ghi. Et  si  uedrà  come  gli  riesce,  animandolo  a  cauar  da  questa  croce 
quel  frutto,  che  spero  può  cogliersi  migliore  che  da  qualsiuoglia  buo- 
na sanità;  et  in  ogni  luogo  doue  sarà,  non  mancherò  di  tenere  partico- 
lar'  conto  con  la  sua  sanità  et  consolatione.  Però  se  di  diuerso  pare- 
re fossero  i  medici,  cioè  che  esso  non  douesse  andare  altroue  che  in 
Ispagna,  et  a  questo  non  fossero  indotti  da  altro  che  dalla  ragione 
tstessa,  et  non  per  compiacer'  alla  inclinatione  che  potesse  mostrarne  il 
detto  P.  Suriano,  se  bene  credo- che  esso  parli  secondo  quel  che  giudi- 
ca esser  nero,  mi  potrà  scriuere  un'  altra  uolta,  et  si  risponderà. 


*    Joannes  Tristannus. 

«    Ex  r^est.  Neapol,  (iSlì'^Sl^)»  fol.  3lv.33r.  Epistolae  436  re- 
spondet. 
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Dall'  incluse  scrìttemi  dal  signor  arciuescovo  di  Consa  *,  V.  R.  uè- 
drà  quel  che  mi  scrìue  circa  Alfonso  Brano,  che  S.  Srìa.  Rma.  chiama 
Mora  (non  so  perchè).  Io  gli  rispondo  rimettendomi  a  quel  che  V.  R. 
gli  scrinerà;  il  che  sarà  che  mi  contento  che  il  detto  Alfonso  resti  libe- 
ro dall'  obligo  che  haueua  con  la  Compagnia,  et  che  non  [è]  impedito 
dalla  nostra  parte  che  lo  sema,  se  cosi  S.  Sria.  giudicherà  di  seruirsene, 
et  se  esso  Alfonso  penserà  di  uiuere  più  quietamente  in  questo  modo.  Et 
così  anco  V.  R.  potrà  scriuer'  al  medesimo  Alfonso,  che  non  è  stato  al- 
tro r  intento  nostro,  se  non  di  poterlo  ridurre  ad  indifferenza  per  bene 
suo;  ma  che  hora,  se  in  Domino  pensa  di  douer*  et  potere  uiuere  più 
quietamente  in  quello  stato  nel  quale  si  troua,  eh*  io  mi  contento  che 
sia  liberato  dall'  obligo  che  ha  con  la  G>mpagnia,  et  che  disidero  che 
nei  costumi  et  nel  resto  uiua  di  modo  che  possa,  con  sainare  la  sua  ani- 
ma, edificar^  il  prossimo.  Mando  la  lettera  che  esso  mi  ha  scritto  a  V.  R. 
con  quella  dell'  arciuescovo. 

Mando  anco  il  dissegno  della  casa  di  Lecce,  ueduto  da  Mtro.  Gio- 
'  vanni  qui;  ma  non  si  farà  altro  di  questo,  fìno  a  nuouo  aniso,  et  V.  R* 
potrà  ritenerlo  presso  se  '. 

Mastro  I^dovico  Mansone  potrà  mandarsi  doppo  che  sarà  fatto  sa- 
cerdote in  Sicilia  al  tempo  che  essa  scriue,  et  spero  che  non  farà  mino- 
re frutto  in  Sicilia  di  quel  che  fa  costi. 

Ho  conceduto  il  P.  Vittoria  al  signor  arciuescovo  di  Cosenza  ^  per 
la  sua  visita,  che  così  V  ha  dimandato.  Però  mi  sarà  grato  che  V.  R.  1' 
auisi  del  modo  col  quale  dourà  procedere.  Dico  che  V  ho  conceduto  se 
V.  R.  non  V  haurà  assignato  altroue;  et  se  fosse  assignato,  potrà  per 
qualche  7.^^  andar'  a  quel  ministerio  doppo  pasqua  senza  uscire  de  ter- 
mini del  nostro  instituto. 

Di  Roma  26  Febraro  1575. 


*  Compsae  archiepiscopus  erat  Marcus  Antonias  Pescara  (1574^ 
t  1584). 

'    Videantur  superiores  epistolae. 

*  Consentinus  archiepiscopus  erat  Andreas  Matthaeus  Aquaviva,  filius 
Joannìs  Antonii,  ducis  Vili  Atriae,  frater  Patris  Claudii,  de  quo  infra  dice- 
mus.  Archiepiscopatum  hunc  ab  anno  1573  ad  1576,  quo  vita  functus  est, 
administravit.  Cf.  Ughbllum,  loc.  cit.,  IX,  263. 
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PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOLI  4  MARTII   1575  *• 

Patris  Polanci  adventu  laetatur,—P.  Sorianus  sponie  sua  Patri»  Mercu- 

riani  placito  sesubmittit. — De  Patris  Victoriae  ad  dioecesim  consetUi- 

nam  expeditione.'—De  domo  ly densi  et  de  P.  Realino, 

• 
T 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 

Pax  Christi  etc. 

Molta  consolation  ci  ha  dato  la  uenuta  del  P.  Polanco,  per- 
chè da  esso,  come  lettera  uiua,  bauemo  potuto  domandar  molte 
cose  a  bocca,  che  per  lettere  non  si  possono  cosi  ben  intender. 
Esso  tiene  intention  di  partirsi  per  terra  martedì  col  procaccio  •, 
se  la  speranza  di  qualche  certa  e  presta  nauigatione  non  lo  trat- 
tenesse. Esso  penso  che  scriue  e  dà  raggion  di  se  alla  P.  V. 

Circa  il  P.  Soriano,  non  ha  bisognato  altamente  far  più  con- 
sulta con  li  medici,  perchè  esso,  letta  la  lettera  della  P.  V.,  et 
uista  la  sua  inclinatione  di  restar  in  Italia,  si  è  tutto  tranquillato 
e  riposato,  e  dice  che  non  uuole  pensarci  più,  com'  esso  di  se 
stesso  renderà  raggion  per  la  sua  alla  P.  V. 

Ho  letto  le  lettere  dell'  arciuescouo  di  Cosenza  e  de  Alonso 
Brauo;  e  martedì  che  uiene  scrinerò  le  lettere  che  mi  comanda 
scrina  a  loro  in  risposta  delle  sue;  et  procurar©  di  significargli 
quanto  per  la  sua  mi  comanda  gli  scrina. 

Circa  il  P.  Vittoria,  io  già  sapeuo  che  era  in  Cosenza,  e  m' 
hauea  scritto  gli  dessi  il  mio  parer  di  quel  che  douea  far.  Et  io, 
non  sapendo  qual  fusse  la  volontà  della  P.  V.,  non  ho  saputo  chfe 
conseglio  dargli,  per  non  hauer  prima  intesa  la  sua  volontà,  ne 
a  chi  r  hauesse  promesso.  Solamente  li  scrisse  quando  stana  in 
Catanzaro,  che,  se  uoleua  restar  per  questa  quadragesima  in  quel 
collegio,  restassi  con  la  benedittion  d' Iddio:  e  così  di  questo  ne 
detti  auiso  al  rettor  •.  Però  esso  P.  Vittoria  m'  hauea  scritto 


percaccio  ms. 


*    Ex  archetypo,  in  codice  Epist,  Salmer.,  2  fol.,  n.  197,  prius  2o.  Epi- 
sto]ae  praecedenti  responde t. 
'    P.  Joseph  Blondus  (Biondi). 
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che  la  P.  V.  gì'  haueua  significato  non  so  che  di  certa  missione, 
il  che  io  intendendo,  ho  tenuto  mano,  non  dicendo  che  uada  qua 
ne  là,  per  non  impedir  la  mission  sua. 

Di  Lecce  stanno  le  cose  molte  sospese,  aspettandosi  la  riso- 
lution della  P.  V.  per  intender  se  uuol  accettar  detta  casa  o  non, 
e  già  alcuni  leccesi  la  tengono  per  accettata,  per  hauerli  lasciato 
il  P.  Bernardino  comprar  la  casa,  benché  detto  Padre  si  giusti- 
fica e  dice  de  non  hauer  consentito,  né  dato  alcun  attuai  consen- 
so, ma  solamente  lasciatoli  far:  il  che  a  me  mi  pare  sia  stato  vn 
consenso  tacito  et  interpretatiuo,  et  che  era  obligato  a  resister  et 
opponerci  '^,  finché  non  hauesse  V  assenso  della  P.  V.;  né  man- 
co doueua  con  tanta  instantia  scriuermi  più  uolte,  che  gli  man- 
dassi il  P.  Giouanni  per  cominciar  la  fabrica,  senz'  hauer  alcuna 
accettation  di  V.  P.  né  da  me  detto  P.  Bernardino.  Però  non  ci 
è  ordine  di  farlo  conoscere  che  babbi  mancato  in  punto  ueruno. 
Hor,  siasi  come  uoglia  questo  fatto  del  P.  Bernardino,  solamente 
resta  che  la  P.  V.  intenda  bene  si  sia  espediente  accattar  la  casa 
o  no,  o  se  loro  han  fatto  conueniente  offerta,  alla  qual  si  debbia 
dar  assenso.  Io  sono  de  parer  che,  senza  far  le  debite  e  sufficienti 
cautele  per  parte  nastra,  non  si  debbia  accettar.  Ma  il  tutto  lo 
rimetto  al  suo  più  prudente  giuditio.  Con  che  nella  presente  fo 
fine,  raccomandandome  con  tutto  questo  collegio  alle  sue  sante 
orationi. 

Di  Napoli  alli  4  di  Marzo  1575. 

Di  V.  R.  P.  seruo  et  figluolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscriptio,  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostrt^),  il 
P.  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia  di 
Giesù,  in  Roma. 

Sigilli  vesiigium. 


*    Non  ita  Patri  Mercuriano  visum  fuisse,  sat  clare  eruitur  ex  eo  quod, 
lectis  P.  Bernardini  litteris,  quibus  rem  totam  illi  explicabat,  nil  ipsi  ol)ji 
ciendum  censuerit,  nec  ulla  reprehensione  illum  dignum  judicaverit,  prout 
ipse  Salmerón  infra  fotetur.  Videantur  sequentes  litterae  de  eodem  negotio. 
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438 

ALPHONSO   BRAVO 

NBAPOLl  7  MARTII   I575   •. 

Vota  religiosa  ipsi  a  Patte  generali  remittuntur. 

t 
Jhs. 

Charissimo  in  X.^  fratello  *. 

Il  Padre  generale  ha  receuuto  vna  vostra  littera,  a  la  quale 
esso  ui  responde;  et  di  più  a  me  mi  comette  per  vna  sua,  che  io  ui 
dica  che  non  è  stato  altro  1*  intento  suo,  si  non  di  poterui  redurre 
ad  indifferentia,  et  che  questo  lo  facceua  mirando  il  bene  et  vtile 
vostro;  ma  eh'  hora  se  in  Domino  uoi  pensati  di  douere  et  po- 
tere viuere  più  quietamente  nello  stato,  nel  quale  al  presente  ui 
trouati,  eh'  esso  si  contenta  che  siati  liberato  dell'  obligo  eh' 
haueti  con  la  Compagnia  per  conto  delle  promesse  et  voti  fatti, 
et  che  desidera  grandemente,  che  tanto  nelli  costumi,  come  nel 
resto,  viuiate  di  modo,  che  possiate  saluare  *  la  vostra  anima, 
edificare  ancora  ed  adgiutare  al  prossimo.  Questo  è  quel  tanto 
che  io  ho  da  scriuerui  da  parte  di  Sua  Paternità,  con  che  fo  fine, 
pregando  nostro  Signore  ui  illumini  in  quanto  faretti,  et  ui  man- 
tenghi  con  la  sua  santissima  gratia. 

Di  Napoli  alli  7  di  Marzo  1575. 

Vostro  tutto  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscriptio,  f  Al  charissimo  in  Xpo.  fratello,  Alfonso  Brauo, 
a  Consa. 

Sifrüli  vesiigium. 


»    Emendatum  a  Salmerone  ex  conservare,  sed  remanet  consalvare. 

•    Ex  archetypo,  in  codice  Epist,  Salmer,,  i  fol.,  n.  198,  priu8  25. 
'    Videantur  epistolae  superiores  de  Alphonso  Bravo. 
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438* 

P.  EVERARDUS  MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA   12  MARTil  I575   '. 

De  domo  lydensi  et  de  Alphonso  Bravo  ad  praeterttas  litterae  Salmero* 
nem  remittii.  —Polanci  adventu  NeafH>lim  et  litterie  Patrie  Soriani 
laetaiur.—De  magistro  Bartholomaeo  e  catacensi  collegio  evocando  et 
de  ministro  eidem  substituendo  quid  cogitet  Salmerón  icire  desiderata 
— De  abbatia  collegio  caiacensi  annectenda. 

P.  Salmerone.— Non  ho  quasi  che  rispondere  alle  lettere  di  V.  R.  ue- 
nute  per  V  altro  et  per  questo  ultimo  procaccio,  massime  perchè  la  set- 
timana passata  risposi  a  pieno  a  quel  che  toccaua  al  negotio  della  casa 
di  Lecce,  rimettendomi  a  quel  che  V.  R.  mi  scrisse,  et  che  essa  non  si 
accettasse  se  non  con  le  medessime  conditioni.  Mandai  anco  la  risolu- 
tione  intomo  Alfonso  Brano,  lasciando  parimente  che  V.  R.  disponesse 
del  P.  Vittoria  per  seruitio  del  signor  aciuescovo  di  Cosenza,  se  non  era 
stato  promesso  altroue. 

Hora  mi  rallegro  della  consolatione  che  ha  riceuuto  con  la  presenza 
del  P.  Polanco,  et  con  la  conualescenza  che  si  spera  in  breue  del  P.  So- 
riano, la  cui  lettera  mi  è  stata  grata,  sì  come  disidero  che  V.  R.  gli  dica. 
Attenda  pur'  a  risanarsi  con  la  benedictione  di  Dio,  acciò  che  come 
spero,  possa  lungamente  seruir'  alla  maestà  divina. 

Intendo  che  V.  R.  disegna  di  chiamare  a  Napoli  Mtro.  Bartholo- 
meo  *,  che  è  ministro  et  predicator  di  Catanzaro,  acciò  che  oda  la  teo- 
logìa et  sia  più  atto  ai  ministerit  nostri.  Et  si  come  molto  mi  piace  co- 
lesto  disegno,  così  io  non  dubito  che  V.  R.  prima  di  licuarlo  darà  cam- 
bio suffìciente  a  quel  collegio;  et  sarebbe  da  disiderare  che  hauesse 
tali  qualità,  onde  potesse  sperarsi  che  con  andarsi  attuando  nel  mini- 
sterio, potesse  riuscir'  idoneo  per  essere  in  un  bisogno  rettore  dì  quel 
collegio  o  dì  altro.  Di  tutto  mi  sarà  caro  che  V.  R.  mi  auisi  quando  ha- 
urà  fatto  alcuna  prouisione  intorno  a  questo. 

Mi  scrisse  alcuni  dì  sono  il  P.  Giuseppe  Biondo,  che  il  negotio  di 
quella  badia  cominciaua  a  trattarsi  ■,  et  che  U  vescouo  di  Nicastro  ',  il 
quale  pensaua  di  uenir'  a  Roma  doppo  pasqua,  sarebbe  buona  occa- 

•    Brt.^  ms. 


*  Ex  regest.  Neapol,  (iSlì'^51^)»  ^ol-  ^^v.  Respondet  duabus  epistolis 
praecedentibus. 

*  Vide  epist.  406. 

'    Joannes  Antonius  Facchinetti.  Vide  epist.  395,  annot.  4. 
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sione  di  mandar'  alcuno  de  nostri,  il  quale  sollecitasse  questo  negotio. 
Pare  che  sarà  meglio  che  facci  due  cose:  L'  una,  che  lasci  che  la  città 
et  il  possessore  della  badia  trattino  essi  il  negotio  con  S,  S.,  et  per  let- 
tere efficaci  et  per  mezzo  di  monsignor  lilmo.  il  cardinale  Carafla  *,  sen- 
za che  la  Compagnia  si  intrichi  in  questo.  L'  altra  è,  che  qua  si  mandi 
instruttione  di  tutto  quello  che  si  sarà  fatto  costì,  et  della  qualità,  obli- 
ghi,  dipendenze  et  altre  circonstanze  della  badia,  affinchè  possiamo  con 
maggior  luce  determinar'  et  rispondere  ciò  che  conuenisse;  et  se  la 
R.  V.  haurà  alcuna  cosa  da  auertirci  in  questo,  o  da  anisare  il  P.  Giu- 
seppe Biondo,  acciò  che  proceda  con  edifìcatione,  et  si  mantenga  quella 
città  di  Catanzaro  nella  buona  opinione  che  ha  della  Compagnia,  credo 
che  il  tutto  uerrà  molto  al  proposito. 
Di  Roma  il  12  di  Marzo  1575. 

439 

P.  EVERARDO  MERCURI  ANO 

NltAFOU  30  MARTI!  1575 '. 

De  fruciu  ex  aacris  concionibus  tiostratum  (Mento. 

439  • 

P.   EVERARDUS  MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  26  MARTIl  I575  \ 

De  friiciu  ex  nostraium  concionibus  collecto  gaudet.^Quae  de  magistro 
Bartholomaeo  et  P,  Joanne  Pareja  a  Salmerone  proponuniur,  Mercu- 
riatto  placent,-^  Pairem  Realinum  a  Salmerone  consolandum  existitnat, 
ut  in  suo  ministerio  laeiius  ac  fructuosius  pergere  valeat^-^Anionium 
Romam  mitii  cupit,  —Ignatius  Alvares  medicorum  Consilio  Neapolim 
iransferendus.  -  P,  Palmius  cunt  socio  Genuam,  ad  dissidia  civium  se* 
dando  miititur. 

P.  Salmerone.— Ho  riceuuto  la  lettera  della  R.  V.  delli  20  del  pre- 
sente, et  inteso  con  mia  particolare  consolatione  il  frutto  che  fanno  in 
cotesta  prouincia  diuersi  predicatori  dei  nostri;  alH  quali  non  dubito  che 
V.  R.  ricorderà  a  tempo,  che  col  far  profitto  nel  prossimo  non  si  scor- 
dino di  se  medesimi,  et  stiano  sopra  di  loro  caminando  per  le  virtù  so- 


*  Antonius  CarafTa,  cujus  pjuries  superius  meminimus. 
'     Ex  sequenti  responsione  Salmeroni  data. 

*  Ex  regest.  Neapol.  (iSlS  JS7^)>  ^-  33r-33v. 
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lide,  acciò  che  Dio  signor  nostro  se  ne  possa  più  lungamente  seruire. 
Q  par  bene  quel  che  V.  R.  uà  disegnando  circa  il  fratello  Bartholomeo, 
che  sta  a  Catanzaro,  et  circa  il  P.  Paregia. 

Non  scriuo  al  P.  Polanco  perchè  penso  che  sarà  partito,  ma  lo  farò 
con  la  prima  occasione  che  si  scriuerà  in  Sicilia,  piacendo  a  Dio. 

Quanto  al  P.  Bernardino  Realino,  ho  inteso  quanto  V.  R.  mi  scriue, 
et  penso  che  Dio  signor  nostro  anderà  accomodando  il  tutto;  et  benché 
so  che  V.  R.  non  mancherà,  nondimeno,  mi  sarà  molto  caro  che  conso- 
li quel  Padre  •,  scriuendogli  talhora  lettere,  et  massime  al  presente,  le 
quali  esso  possa  mostrar  a  quei  signori  denoti,  acciò  che  mentre  dalla 
parte  nostra  procuriamo  di  procedere  con  la  debita  circonspettione, 
non  si  manchi  ali*  uffitio  di  carità  sostenendo  quelle  anime  in  deuotione 
et  in  beneuolentia  uerso  la  Compagnia.  Et  credo  che  non  sarà  se  non 
bene  che  si  mostri  che  non  solo  V.  R.,  ma  ancora  io  con  tutti  questi  Pa- 
dri restiamo  molto  edificati  delia  prontezza  et  bontà  di  quella  città,  et 
che  se  si  uà  con  alcuna  maturità  in  simili  cose,  non  è  per  diffidenza,  ma 
perchè  1'  ultima  congregatione  *,  oltre  quel  che  ricerca  I'  instituto  no- 
stro, ci  ha  molto  raccomandato  in  vni  versale,  che  noi  procediamo  in 
questo  modo. 

Intesi  che  il  fratello  Tonico  *  uenne  costà,  et  che  V.  R.  non  ne  ha 
bisogno.  Mi  sarà  grato  che  V.  R.  ce  lo  mandi  per  modum  peregrinatio- 
nis,  acciò  che  queste  case  di  Roma  non  habbino  a  pagar  uiatìco;  se  però 
potrà  hauer  costi  alcuna  limosina  senza  pregiudicio  nel  suo  collegio,  so 
che  la  carità  di  V.  R.  non  1'  impedirà. 

Ignatio  Aluarez,  eh'  è  nel  seminario,  hauendo  usato  diuersi  rimedii 
per  curare  un  suo  catarro  et  sciatica,  nò  potendo  con  quelli  risanarsi,  è 
stato  consigliato  da  medici  esperti,  che  uenga  costà  per  usare  del  bene- 
ficio delle  fumarole.  Venendo,  so  che  V.  R.  userà  seco  della  carità  che 
conuiene  particolarmente  co  i  nostri,  facendogli  dare  queir  indirizzo  et 
soccorso  che  in  questo  caso  bisognerà,  anchorchè  non  penso  che  gra- 
nerà di  spesa  cotesto  collegio. 

'  Cur  consolandus  P.  Realinus  a  Salmerone  videretur,  probe  intellige- 
tur  ex  iis,  quae  in  epistolis  432.  432*,  434,  et  seqq.  habentur. 

'  De  iis,  quae  in  collegiorum  institutione  ac  dotatione  servanda  sunt, 
videantur  tertiae  congre<^ationis  generalis  decreta  17,  25  et  43. 

*  Cam  «Tonico»  sit  hispanis  ditninutivum  Antonii,  et  in  collegio  inter- 
amnensi  jam  suppresso  inventretur  quidam  sodalis  nomine  Antonius  Ma- 
drid, coadjutor,  de  quo  haec  in  catalogo  illìus  collegii  leguntur:  «Submini- 
:ster.  Molto  a  proposito  in  un  seminario,  o  collegio  germanico.»;  suspicamur 
unum  euindemque  esse  illum  Antonium  cum  hoc  «Tonico», 
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Il  P.  Benedetto  Palmio  da  S.  S.  è  stato  mandato  co  *i  P.  Lorenzo  Ta- 
sia  insieme  col  cardinale  Morone,  legato,  per  aiutare  ad  acquetar'  t  ny- 
mori  di  Genova  ^  Piacerà  a  V.  R.  raccomandare  questo  negozio  a  no- 
stro Signore.  Et  alle  sue  orazioni  etc. 

Roma  26  Marzo  1575. 

440 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NEAPOLI  25  MABTJl  1575  '. 

Archiepiscopo  consentino  ad  mentem  Mercisrianiscribit,^  Quae  de  proftB^ 
sorum  dotibus  a  Afercuriano  Salmeroni  scripta  sunt,  ut  exsequa9Uur,  se 
diligenier  curaturum,  -  De  copioso  fructtt  ex  concionibus  quadragesimae 
percepto, 

t 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 

Pax  Christi  etc. 

Quanto  la  P.  V.  ha  ordinato  circa  il  P.  Vittoria,  lo  scrìuerò 
air  arciuescouo  di  Cosenza  •  in  nome  suo,  benché  già  ■  il  P.  Vit- 
toria gì'  hauea  scritto. 

Di  Lecce  ancora  non  hanno  dato  risposta  di  quello  che  la 
P.  V.  gV  ha  offerto. 

Quanto  mi  scriue  circa  le  conditioni  che  han  d'  hauer  li  pro- 
fessi, qua  si  farà  la  diligenza,  e  V  auisaremo-,  perchè  non  est  opus 
vnius  dici  *. 

Aspetto  la  risposta  di  certe  cose  che  la  settimana  passata 
scrissi  alla  P.  V.,  domandandogli  risolutione.  Imperò  questa  sarà 
per  dargli  la  buona  pascha  et  buone  feste  alla  P.  V.  con  li  Padri 
assistenti  e  tutti  gì'  altri  Padri  e  fratelli  delle  case  romane.  Qua 
per  gratia  del  Signore  si  attende  con  molta  diligenza  alla  predi - 
catione  in  molti  luoghi,  et  a  infinite  confessioni,  che  cominciano  ^ 
ad  augmen tarsi  con  la  uicinanza  della  pasqua,  consulte  de  casi 

«    Bis  haec  partícula  habeiur  in  ms,     —  b  cominciono  ms, 

»    Cf.  Sacchinum,  loe.  cit.,  part.ìV,  lib.  Ili,  nn.  73.81. 

*  Ex  archetypo,  in  codice  Epist.  Salmer,,  2  fol.,  n.  201,  priua  36.  Re- 
spondet  epistolae  Mercuriani,  buie  subnexae. 

*  Andreas  Matthaeus  Aquaviva,  de  quo  dizimus  in  epist.  4361»,  annoi.  4. 
'    Epistolam  Mercuriani  hic  commemoratam  non  habemus. 
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importanti  de  consciencia  sine  numero.  Il  Signor  sia  lodato,  che 
dà  materia  d'  essercitar  la  carità  in  modi  tanto  uarii. 

Di  Napoli  a  25  di  Marzo  1575. 

Di  V.  R.  P.  seruo  et  figluolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscriptio,  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro»  il 
P.  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia  di 
Giesù,  in  Roma. 

Sigilli  vesiigium, 

440« 

P.   EVERARDUS  MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA    12  MARTII    I575    \ 

P.  Victoria  synodi  ah  archiepiscopo  consentino  coactae  adesse  jubeiur, 

P.  Salmerone.  -Perchè  monsignor  Acquauiua  •,  arciuescouo  di  Co- 
senza, mi  scrìue  che  io  gli  conceda  il  P.  Vittoria  per  assistere  con  seco 
alla  sua  sinodo,  né  bora,  ho  tempo  di  rispondere,  piacerà  a  V.  R.  di  ri- 
sponder in  mio  nome,  che  non  parendo  a  V.  R.  altro,  me  ne  contento, 
anisando  però  il  P.  Vittoria  che  non  ecceda  i  limiti  del  nostro  instituto, 
si  come  altre  uolte  è  stato  auisato,  et  spero  che  farà. 

Ho  riceuuto  per  questo  procaccio  le  sue  etc. 

441 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NEAPOLI  8  APRILIS   I575   '. 

Se  episcopo  Cotnpsae  scripsisse,  ne  Alphonsum  Bravo  Socieiatis  religio- 
sum  esse  putaret;  sed  potius  ejusdem  Socieiatis  desertorttn  ac  aposta* 
tam  apud  se  habere  sciret. 

t 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 

*  Ex  regest.  Neapol,  (iS7^iS76),  fol.  33r.  Quamvis  dìes,  qua  haec  epi- 
stola data  est,  in  regestis  non  notetur,  ad  diem  12  Martii  ascribendam  cen- 
semus,  eo  quod  immediate  post  litteras  illius  diei  reperiatur.  Vide  epist.  su- 
periorem,  quae  buio  responde t. 

'    Andreas  Matthaeus  Aquaviva.  Vide  epist.  436t>,  annot.  4. 

*  Ex  archetypo,  in  codice  Epist.  Salmer,,  2  fol.,  n.  2o3,  prius  41,  42. 
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Pax  Christi,  etc. 

Ho  riceuuto  le  lettere  della  P.  V.,  che  tutte  parlauano  del 
negotio  deir  arciuescouo  di  Consa  e  del  fratello  Alonso  Bra- 
uo  *;  e  già  per  lettere  del  detto  arciuescouo  ho  inteso  che  haue- 
uà  riceuuto  le  lettere  che  io  scrissi  prima  in  nome  della  P.  V.,  e 
cosi  non  ha  bisognato  tornar  a  replicar  le  cose,  come  la  P.  V., 
dubitando  che  non  ftisseno  riceuute  le  prime,  ordinaua.  Ma  è  il 
bello,  che  il  detto  vescouo  mi  seri  uè  vna  littera,  quale  mando 
con  questa,  p)er  la  qual  pretende  che  esso  lo  uprria  tenere  ap- 
presso di  se,  e  come  huomo  della  Compagnia;  et  io  gli  ho  ri- 
sposto, che  questo  fratello  non  è  sacerdote,  ma  laico;  non  ha  stu- 
diato in  la  Compagnia  lettere  o  casi  di  conscienza  per  poter  in- 
segnar ad  altri;  e  che  sempre  seruì  de  coadiutor  temporale;  e  che 
esso  è  partito  de  Catanzaro  senza  licenza  de'  suoi  superiori,  e 
senza  lettere  patenti;  e  che  questi  son'  atti  di  personé  che  se 
partono  fuori  della  Compagnia;  e  che  lui  fa  la  sua  volontà  come 
gli  pare,  fermandosi  doue  uuole.  E  che  si  S.  Sria.  Rma.  lo  uuol 
tenere  appresso  di  se,  lo  può  far  liberamente,  poiché  gli  è  leua- 
to  queir  obligo  che  teneua  con  la  Compagnia,  E  che  non  si  per- 
suada che  tenga  alcuna  sufficienza  di  lettere,  perchè,  fuora  de 
certi  principii  di  grammatica  mal  saputi,  non  hauea  studiato  al- 
tre lettere.  Sì  che  io  V  ho  uoluto  sgannare,  perchè  intenda  che 
quest'  huomo  è  un'  apostata,  fuggito  dalla  Compagnia,  che  pre- 
sume di  uendersi  per  huomo  litterato,  e  de  saper  la  scienza  che 
non  ha  studiato;  e  che  dire  che  lui  sia  della  Compagnia,  mi  par 
che  sia  un  grande  dishonor  di  essa.  Io  V  chiarito,  perchè  non  pec- 
chi per  ignorantia,  e  che  sappia  che  non  tiene  niuno  Padre  della 
Compagnia  come  lui  scriue,  ma  vno  ■  fugitiuo  e  licenciato  dalla 
Compagnia,  il  qual  uorreI:)be  con  questo  titolo  uiuere,  e  fermarsi 
li,  e  darci  fastidio  con  lettere  del  vescouo  a  V.  P.  et  a  me,  an- 
corché esso  non  le  scriua. 

Quanto  tocca  al  negotio  di  Lecce,  la  settimana  passata  io 

«    8  verba  praecedentia  sunt  a  Salmeróne  exarata. 


*    Haec  de  epistola  Mercuriani  die  26  Februarii  data,  et  de  aliis  circa 
idem  negotium  postea  forte  datis,  quas  non  vidimus,  intellige. 


Digitized  by 


Google 


EPIST.    441.— 8   APRILIS   1575  491 

scrìssi  diffusamente  quanto  mi  pareua;  perchè,  non  uoler  questi 
signori  prometter  niente  in  scriptis,  è  tanto  come  restar  liberi  di 
scacciarci  domani  in  vn'  altro  reggimento  contrario,  che  uenga. 
Comincian'  a  domandar  più  gente,  non  hauendo  fatto  nulla:  al  - 
manco  che  hauessero  cominciato  la  fabrica,  e  dipoi  dimandasse- 
ro più  gente;  e  domane  ci  domandaranno  il  P.  Giouanni,  il  qual 
è  impossibile  partirsi  di  qua,  essendo  tanto  necessario  per  la  fa- 
brica della  chiesa  di  Nola,  che  si  è  tornata  a  repigliar,  e  per  la 
fabrica  di  questa  casa,  nella  quale  ogn'  hora  et  ogni  momento  è 
necessario.  Io  scrissi  et  scriuo,  che,  se  in  questo  punto  non  pre- 
memo questi  signori  leccesi,  che  tutto  quanto  promettono  con 
parole  diuenterà  uento  et  fumo;  e  però  bisogna  molto  ben  pro- 
uedere  a  fatti  nostri,  senza  passar  auantì;  et  per  questo  acto  et  il 
essempio  del  avenire  **  tutto  lo  considerará  la  P.  V.,  e  ordinarà 
quello  che  gli  sarà  parso  migliore,  perchè  quello  tanto  io  esse- 
guirò. E  ben  nero,  che  quelli  di  Lecce,  che  stanno  irt  Napoli,  co- 
noscono chiaramente  che  noi  non  dimandauamo  cosa . dishonesta 
o  impertinente  a  questi  signori,  in  dirgli  che,  quanto  promettono 
con  la  parola,  si  metta  in  scriptis,  e  quello  ancora  che  noi  de 
nostra  parte  promettiamo.  E  se  questo  fanno  in  far  la  chiesa  e 
casa  senza  intrata  nissuna,  pensi  V.  P.  che  fariano  in  materia  de 
far  collegio,  al  qual  è  necessaria  V  intrata,  e  buona. 

Altro  non  occorre  che  dire,  se  non  che  tutti  ci  raccomandia- 
mo nelle  sante  orationi  e  sacrifitii  della  P.  V. 

Di  Napoli  a  8  di  Aprile  1575. 

Di  V.  M.  R.  P.  seruo  et  figluolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscripiio,  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro,  il 
P.  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia 
di  Giesù,  a  Roma. 

Sigilli  vesiigium. 


b    g  verba  praecedentia  a  Salm.  sunt  scripta. 
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441* 

P.  EVERARDUS  MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONl 

ROMA  29  APRIUS  1575  '. 

P.  Petrus  Bianca  ad  suos  propinquas  juvandos  mittUur  et  Salmerami 
commendatur.^P,  Marius  Fabritius  Romam  evocatur^-^FranciMcms 
Barrile  Patris  Soldevilae  operam  pùscU:  Salmeroni,  ut  illum  de  pru- 
deniia  hac  in  re  adhibenda  moneai,  committitnr,  — Quidam  propin- 
quus  unius  e  noxiratibus,  in  vincula  conjectus,  Salmeroni  commenda' 
tur, — P.  Ludovicus  Consalvius  ad  super os  ex  hac  mortali  vita  svolata 
-^Episcopi  auj^ustani  praeclara  gesta, 

P.  Salmerone.  —Per  hauere  inteso  che  il  cognato  del  P.  Bianca  '  è 
morto,  et  che  per  questo  alcuna  delle  sue  sorelle  si  troua  in  bisogno  di 
essere  aiutata,  alla  quale  cosa  potrà  giouare  la  presenza  del  detto  Pa- 
dre, si  come  anco  forse  porrà  fine  alle  altre  occasioni,  le  quali  per  1'  au- 
nen ire  potrebbono  essergli  presentate  per  conto  de'  suoi  parenti,  è  pa- 
ruto  a  questi  Padri  con  me  che  si  mandi  costà,  doue  insieme  hauendo 
dato  alcuno  indirizzo  alle  cose  sue,  potrà  andare  a  Pozzuolo  a  pigliare 
1'  acque  de'  bagni,  le  quali  altre  uolte  gli  sono  state  gioueuoli,  come  ai 
intende.  Però  io  disidero  molto  che  V.  R.  con  la  sua  carità  lo  faccia  aiu- 
tare in  tutto  quello  che  gli  sarà  bisogno,  sì  perchè  è  un  buon  seruo  ài 
Dio,  et  qui  V  ha  fatta  molto  bene  questa  quaresima,  si  anco  perchè  si 
animino  gli  altri  a  faticarsi  ne*  ministeri  della  Compagnia,  uedendo  il 
debito  risguardo  che  si  ha  alle  loro  necessità.  Esso  Padre  poi,  doppo 
che  haurà  dato  ordine  alle  cose  dette,  potrà  ritornare  a  Roma  con  V 
aiuto  di  Dio. 

Alla  riceuuta  di  questa  io  disidero  che  V.  R.  mandi  qua  il  P.  Mario 
de  Fabritii  ■,  il  quale  pare  conueniente  che,  non  essendo  mai  stato  a 
Roma,  ci  uenga  per  alcun  tempo;  et  cosi  V.  R.  di  gratia  non  manchi  di 
mandarlo  ^  perchè  con  questo  supplirà  per  alcune  settimane  al  bisogno 

«  Quae  aequuntur  usque  ad  illa  verba  ^aiutato  in  sestesson  inclusive, 
in  margine  alia  manu  addita  sunt. 

•  Ex  regest.  NeapoL  (IS7S'^S7^J,  fol-  36r.  Respondet  eptstoHa  440  et 
441,  a  Salmerone  diebus  25  Martii  et  8  Aprilis  Mercuriano  datis. 

*  In  catalogo  collegii  interamnensis  (Teramo),  quod  anno  1573  suppres- 
sum  futt,  rector  illius  collegii  et  concionator  dicitur  P.  Petrus  Bianca,  oea- 
politanus,  aetatis  anno  33,  Societatis  15,  professus  quatuor  votoTum.  Ilio 
collegio  clauso,  P.  Bianca  ad  provinciam  romanam  evocatus  est,  prout  ha- 
betur  in  epist.  370b. 

'     De  eo  vide  epist.  391,  annot.  2. 
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che  habbiamo  di  un  predicatore  per  la  nostra  chiesa,  nella  quale  ha  di- 
siderato  S.  SM  che  per  conto  di  questo  anno  santo  non  manchi  qualche 
buon  predicatore;  et  il  bisognar'  mandarne  uno  a  Ragusi  et  un'  altro  a 
Macerata  per  V  infermità  del  P.  Maiglia  et  hora  il  P.  Bianca  costà,  mi  ha 
fatto  rìsoluere  di  chiamare  il  detto  P.  Mario,  il  quale  spero  che  quando 
ritornerà  in  cotesta  prouintia,  ui  uerrà  più  aiutato  in  se  stesso. 

Il  signor  Francesco  Barrile  mi  ha  scritto  la  inclusa,  conforme  alla 
quale  V.  R.  uedrà  se  potrà  concederglisi  il  P.  Soldouilla  si  essamini  in 
alcune  cose  ciuili;  et  quando  si  uedesse  che  si  debba  compiacere  al  det- 
to gentilhuomo,  V.  R.  auiserà  il  P.  Soldouilla,  che,  hauuta  consideratio- 
ne  alla  uerità,  babbi  insieme  riguardo  di  non  dire  altro  che  il  necessa- 
rio, acciò  che  non  si  segua  inconueniente  alcuno. 

Si  è  inteso  che  un  cugino  di  un  nostro  fratello  fu  nel  molo  di  Napoli 
preso»  et  posto  in  una  galera,  sì  come  intenderà  per  la  inclusa  cédula; 
et  se  il  caso  sta  della  sorte  che  ci  uiene  narrato,  pensiamo  che  V.  R. 
farà  opera  di  molta  charìtà  aiutarlo,  sì  come  glielo  raccomando  partico- 
lamiente. 

10  riceuei  le  lettere  di  V.  R.  delli  25  del  passato  et  delli  otto  del  pre* 
sente,  et  mi  è  grandemente  piaciuto  la  prouisione  che  V.  R.  ha  dato  nel 
negotio  di  Alfonso  Brano. 

fi  P.  Luigi  Gongalez  se  ne  andò  al  cielo  a  15  del  passato,  la  cui  ani- 
ma raccomando  alle  orationi  di  V.  R.  ^. 

11  vescovo  di  Augusta  ^  ha  lieuato  300  concubine  a  300  sacerdoti 
nella  sua  diocesi,  et  va  facendo  altre  opere  digne  di  buon  pastore,  con 
molti  segni  di  amore  verso  la  Compagnia  nostra.  Et  perchè  è  molto  in- 
disposto, desidero  che  V.  R.  lo  facci  raccomandare  nella  sua  prouin- 
eia  etc. 

Dì  Roma  h  29  di  Aprile  1575. 


^  Egregii  hujus  viri  elogium  habes  apud  Sacchinum,  Ice.  cit.,  part.  IV, 
Hb.  VI,  nn.  197-204. 

»  Joannes  Egolpbus  de  Knoeringen  (18  Maji  1573- f  5  Junii  1575). 
Gams,  Series  episcoporum,  pag.  258. 
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442 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOLI    I6   APSILIS    I575   '. 

De  domo  lyciensi,  de  instrumento  ab  ipsis  postulato  ac  de  novis  operariix, 
gaos  sibi  mitti  P.  Realinus  poscit.  —De  Alphonso  Bravo  et  archiepisco- 
po Compsae. 

t 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 

Fax  Christi  etc. 

Ho  uisto  quanto  per  le  sue  mi  scriue  di  quel  negotio  di  Lee 
ce  •;  et  ¡o  nelle  lettere  mie  alla  città  mi  conformarò  in  tutto  co 
'1  parer  della  P.  V.,  ancoraché  io  ne  babbi  poca  speranza  del 
progresso  di  quel  luogo,  per  le  gran  partialità  e  diuersità  di  reg- 
gimenti, e  tepidezze  humane,  e  tentationi  diaboliche.  Però  gli 
dirò  due  cose:  La  i.*,  che  io  non  pretendeuo  che  facessino  in- 
strumento de  obligation  ciuile,  con  qual  li  potessimo  construí - 
ger  per  giusti tia,  ma  solamente  vn  testimonio  di  quel  tanto  che 
promettono  spontaneamente  di  fare,  e  quel  tanto  che  noi  altri 
spontaneamente  promettemo  all'  incontro  di  accettare  senza  obli- 
gation alcuna;  e  questo  glie  lo  scrissi  chiaro  *,  e  non  uedo  come 
si  sian  possuto  dolere. 

Lo  2.^  è,  che,  per  quanto  posso  giudicare,  quello  P.  Bernar- 
dino che  U  sta,  ne  sia  in  qualche  modo  causa  di  questo  resenti  - 
mento  della  città,  perchè  tengo  per  più  che  fermo,  che,  se  le 
cose  fussinó  nel  principio,  e  non  hauesimo  mandato  là  nissuno, 
che  essi  prometteriano  e  s'  obligariano  con  ogni  sorte  di  cautela 
et  instromento  che  volessimo;  ma  essendo  che  quel  Padre,  che 
sta  li,  non  ha  fatto  altro  che  scriuer  a  noi  quasi  del  primo  gior- 
no: Fidateui  di  questa  buona  gente,  fidateui,  fidateui,  e  comin- 
ciò a  fare  comprar  case,  e  metter  le  arme  della  Compagnia,  e 


a    schiaro  ms, 

*  Ex  archetypo,  in  codice  Epist.  Salmer,,  2  fol.,  n.  204,  prius  33,  34. 
Respondet  Salmerón  litteris  Mercuriani,  9  Aprilis  datis,  quas  bisce  subii- 
cimus. 

«  De  domo  lyciensi,  et  de  P.  Bernardino  Reatino,  vide  epistolas  supe- 
riores. 
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assicurarsi  senza  licenza  delia  P.  V.,  né  mìa,  e  promettendogli 
ogni  cosa,  come  se  lui  fusse  quello  a  chi  toccaua  accettare;  di 
quel  tempo  in  qua  mai  è  andato  così  dritto  e  puntual  nella 
obedienza,  come  conueniua;  et  ancoraché  io  lo  attribuissi  alla  sua 
semplicità  et  bontà,  tuttauia  dipoi  ho  uisto  segni  de  attribuirlo 
ad  altre  cause:  Dio  ci  aiuti. 

Quanto  al  mandarli  noua  gente,  io  scrinerò  come  a  quello  che 
V.  P.  gli  risponde,  e  si  douerebbeno  contentar  con  vn  buon  pre- 
dicator,  e  vn  buon  conffessor,  et  un  fratello  che  gli  serue.  Et  du- 
bito che  gì'  habbi  persuaso  detto  Padre  che  domandi  doi  altri 
sacerdoti,  perchè,  secondochè  sono  passate  le  cose,  loro  non 
hanno  raggione  di  domandar  aiuto  di  altri  Padri.  E  questo  lo 
cauo  de  certe  lettere  che  mi  scrisse  questi  giorni  adietro,  doman- 
dandomi più  gente,  e  che  li  mandasse  il  P.  Giouanni  *  per  fabri- 
care; e  però  in  parte  sarà  proueduto  a  questa  sua  petacità,  ani- 
sándolo per  la  sua,  che  quelli  gentilhuomini  non  han  raggione 
.  di  domandar  più  soggetti,  senza  hauer  fatto  altro  di  quel  eh' 
han  fatto.  Io  ancora  scrinerò  qualche  parola  a  quelli  signori  circa 
questo  articolo,  perchè  per  la  loro  littera  ciò  hanno  da  me  do- 
mandato. 

Circa  il  fratello  Alonso  Brano,  non  bisognò  di  nuouo  repli- 
car le  lettere,  vna  uolta  mandate,  perchè  io  hebbi  auiso  del  ar- 
chiuescouo  come  erano  riceuute.  Dipoi  ho  riceuuto  lettere,  tan- 
to deir  arciuescouo  come  del  detto  Alonso  Brano,  nelle  quali  si 
lamentano  che  io  gli  habbi  scritto  quel  che  la  P.  V.  mi  comandò 
gli  scriuessi,  cioè,  che,  si  pensaua  di  seruir  meglio  a  Dio  fuor 
della  Compagnia,  la  V.  P.  gli  leuaua  V  obligo  che  teneua  con 
essa;  e  che  attendesse  a  uiuere  di  modo,  che  potessi  saluar  Y  ani- 
ma sua,  et  edificar  il  prossimo.  A  questo  risponde  V  arciuescouo, 
corne  lui  non  uuol'  esser  causa  d'  impedir  vn'  tanto  bene;  però 
mi  prega  che  io  lo  lasci  star  là  per  alcuni  mesi  per  dottrinar  e 
reformar  la  sua  diocese. 

Esso  Alfonso,  scurruciato  con  quelle  parole,  dice  che  è  tanto 
della  Compagnia  come  sempre,  e  che  sempre  lo  sarà,  e  che  lui 
non  ha  dato  causa  per  doue  sia  mandato  fuora;  e  lo  pruo- 
'    P,  Joannes  de  Rossìs.  Vide  epìst.  434. 
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ua  con  tutti  quanti  quelli  che  lo  conoscono,  che  si  contentan  dt 
lui,  e  che  pretende  d' esser  figlio  della  Compagnia  vsque  ad  mor- 
tém,  e  che  sta  a  requisition  della  Comp^agnia.  Vedendo  queste 
parole,  io  non  ho  risposto  altrimente  ad  Alfonso,  perchè  mi  par 
che,  si  habbi  incastellato  in  quel  castello  di  Consa,  per  combat- 
ter di  là  con  la  P.  V.  e  con  meco  con  littere.  Però,  uedendo  tan- 
ta indignìtà  di  cosa,  e  presuntione  e  temerità  di  quest'  huomo, 
che  sia  andato  li  ad  insegnar  casi  di  conscienza,  come  lui  mi  scri- 
ue,  e  che  da  altri  ho  inteso  che  si  chiama  il  theologo  di  monsi- 
gnor, e  che  corregge  li  preti,  dubbitando  che  questo  non  faccia 
alcune  cose  manco  canonicamente,  non  sapendo  più  che  tanto, 
e  che  tutto  lo  imputin  poi  alla  Compagnia,  io  ho  scritto  all'  ar- 
ciuescouo  che  questo  huomo  è  una  persona  meramente  laico,  e 
che  in  la  Compagnia  non  ha  seruito  se  non  de  coadjutor  tempo- 
rale, e  che  non  ha  littere  alcune,  se  non  di  grammatica  mal  sa- 
puta, e  che  casi  di  conscientia  non  gì'  ha  imparati  per  farsi  mae- 
stro di  altro,  e  che  io  non  lo  tengo  per  huomo  della  Compagnia, 
se  non  per  huomo  fugitiuo  et  apostata  di  essa,  e  che,  si  uenessi 
per  Napoli,  io  non  lo  riceueria  in  casa  nostra,  perchè  esso  senza 
obedientia  né  lettere  patenti  di  N.  P.  general  o  mia  s'  è  partito 
de  Catanzaro,  e  da  se  stesso  senza  obedienza  si  ha  messo  ad  in- 
segnar casi  di  conscienza,  e  che  questi  tali  huomini,  che  si  reg- 
gono per  se  stessi,  e  non  per  la  obedienza  delli  suoi  superiori, 
non  sono  della  Compagnia,  ma  huomini  fuori  della  Compagnia, 
quicquid  sit  che  esso  dica  esser  della  Compagnia. 

Questo  scrissi  al  detto  arciuescouo.  Hora  la  P.  V.  intenda 
con  che  ceruello  hauemo  da  fare.  Primo  ha  combattuto  contra  V 
obedienza  di  studiar;  adesso  combatte  contra  la  medesima  di  uo- 
ler  insegnar,  e  starsi  in  Consa  come  maestro  di  casi  di  conscien- 
za et  esser  della  Compagnia.  Me  ne  rido  quando  leggo  le  lettere 
de  monsignor  V  arciuescouo,  doue  lauda  la  dottrina,  la  humiltà 
e  santità  di  questo  huomo  e  sto  per  dir:  Similes  habent  labra  la- 
ctucas *.  Con  che  in  questa  fo  fine,  humilmente  raccomandando- 
mi alle  orationi  della  P.  V.  con  tutti  li  Padri  e /rateili. 


*    uSimilem  habent  labra  laciuram,  proverb.  apud  Hieronym»,  ep.  J, 
n,  $,  dictum  a  M.  Crasso,  cum  vidisset  astnum  carduos  comedenteiD:  quod 
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Di  Napoli  a  16  d'  Aprile  1575. 

Di  V.  R.  P.  seruo  et  figluolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

In  scliedula  separata.— QwWo  che  mi  ha  scritto  la  P.  V.  per 
conto  della  professione,  desidero  intendere  se  si  ha  de  fare  que- 
sta diligenza  di  tutte  le  persona,  o  nero  de  tutti  quelli  che  hanno 
finito  li  suoi  studii,  o  nero  di  quelli  solamente  che  qua  giudichia- 
mo habili  et  idonei  per  tal  professione. 

442» 

P.  EVERARDUS  MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  9  APRILIS  1575  *. 

instrumentum  ohligationh  ex  lyciensibus  non  exigendum  censet.^Tum 
Salmerón,  ium  P,  Fabritiue  ad  mentem  Patris  getieralis  lyciensibus 
scribant  oportet,  ne  discrepantwe  hac  in  re  appareant.^De  felici  Pa- 
tris Polanci  itinere  oc  de  primitiis  Ludovici  Mansone  laetatur, 

P.  Salmerone. — V.  R«  uedrà  dalla  copia  dell'  inclusa  lettera,  la  quale 
io  scriuo  ai  signori  de  Lecce  quel  che  è  parato  qui  a  questi  Padri  in- 
sieme con  meco  intorno  ciò  che  essi  ultimamente  per  questo  procaccio 
mi  hanno  significato,  cioè  che,  come  hanno  riceuuto  consolatione  della 
lettera  che  io  loro  mandai  non  molti  dì  sono,  così  sono  stati  alquanto 
dolenti  delia  proposta  fattagli  costì,  che  con  instrumento  si  obbligasse- 
ro a  far  quel  che  hanno  cominciato.  Et  se  bene  uediamo  che  le  ragioni 
di  V.  R.  sono  assai  importanti,  nondimeno,  atteso  la  risolutione  che  qui 
si  fece  con  la  promessa  che  io  loro  diedi,  et  considerando  che  diffìcil- 
mente potrebbono  obligarsi  per  instrumento  tante  persone,  dalle  quali 
si  aspetta  questo  effetto  per  mossa  di  deuotione  et  non  per  impresa  della 
communità,  oltre  che  più  tosto  si  poteua  dubitare  che  questi  douessero 
dimandar  ai  nostri  instrumento  di  obligo  per  non  fabricar  indarno,  si  è 
pensato  di  lasciare  nel  modo  detto  andar*  inanti  il  negozio  con  auertir' 


illi  risum  elicuit,  qui  neque  antea,  ñeque  post  ridens  visus  est  unquam  teste 
Lucilio  apud  Ctc.  5*.  Fin.  50,  et  5  Tuse.  /5.  Proverbìum  habet  locum,  ubi 
similia  similibus  contingunt.»  Forcbllini,  Totius  latinitatis  lexicon, 
art.  oLabrum». 

*    Ex  regest.  NeapoL  (1573-1576),  fol.  34.  Huic  epistolae  respondet  Sal- 
merón in  praecedentf. 

BPXST.  P.  SALMBIONIS,  TOM.  II.  32 
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però,  si  come  io  fo,  il  P.  Bernardino  Realino  che  mostri  ad  alcune  per- 
sone che  non  senza  causa  era  stata  dimandata  obligatione  da  V.  R., 
poiché  uanno  dimandando  nuoua  gente,  senza  però  hauer  condotto  le 
cose  a  fìne.  V.  R.  parimente  scrinerà,  o  farà  scriuere  da  qui  inanti  con- 
forme a  quel  che  di  qui  sì  manda,  senza  lasciar  che  il  P.  Mario  de  Fabri 
ciis  *  o  altri  mandino  diuerse  lettere  a  quella  città,  acciò  che  non  siamo 
trouati  in  contradittione,  et  le 'cose  passino  con  la  divina  grazia  con 
maggiore  edifìcatione. 

Mi  son  molto  consolato  con  intender'  che  la  divina  misericordia  hab- 
bia  dato  così  buon  uiaggio  al  P.  Polanco  et  suo  compagno,  et  ringratio 
Iddio  S.  N.  del  sacerdotio,  al  quale  è  stato  promosso  il  P.  Lodovico 
Mansone,  nelle  cui  orazioni  et  santi  sacrifìcii,  et  particolarmente  in  quelli 
di  V.  R.  molto  mi  raccomando. 

Di  Roma  il  9  di  Aprile  1575. 

V.  R.  potrà  mandar  la  copia  della  lettera  che  io  scrino  ai  signori  di 
Lecce,  al  P.  Bernardino  Realino,  acciò  possiam  essere  tutti  conformi  nel 
modo  di  ragionare. 

442  fc 

P.  EVERARDUS  MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  24  APBJLIS  I575   ^ 

Litteris  a  Salinerone  lyciensibus  et  compiano  archiepiscopo  datis  gaudet. 
— Filiae  marchionis  de  Ptiola  collegium  Societatis  in  ilio  oppido  insti' 
tui  posiulant;  iisdem  autem  morem  gerere  Mercurianus  non  potest,^ 
An  P,  Victoria  Consentiae  vel  alibi  operari  debeat,  Salmeroni  decer- 
nendum  committitur. 

P.  Salmerone.— Sento  consolatione  di  quel  che  V.  R.  ha  scritto  a 
Leccie,  et  air  arciuescouo  di  Consa  ^,  sì  come  nella  sua  delli  i6  del 
presente  mi  significa;  et  spero  che  la  bontà  divina  cauerà  frutto  da  si- 
mili accidenti. 

Mi  scriue  il  P.  Vittoria  che  le  signore  figliuole  del  signor  marchese 
di  Paola  disiderano  un  collegio,  et  promettono  tutto  quel  che  sarebbe 
necessario  prima  che  i  nostri  ui  uadano  etc.  Veramente  restiamo  molto 
edificati  della  pietà  et  deuotione  loro;  ma  poiché  V.  R.  sa  quanto  siamo 

*  De  P.  Mario  Fabritio  vide  epist.  391,  annot.  2. 

*  Ex  regest.  Neapol.  (ISIS'^SI^)»  ff.  35v-36r.  Epistolae  Salmeronis  die 
16  Martii  datae  respondet. 

*  Marcus  Antonias  Pescara. 
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carichi  di  altre  imprese,  et  stretti  di  poca  gente,  spero  che  V.  R.,  sì 
come  lo  disidero,  risponderà  in  modo  al  P.  Vittoria,  che  resteranno  ca- 
paci della  nostra  buona  uoluntà;  et  al  detto  Padre  significherà  che  mi 
rimetto  a  quel  che  V.  R.  gli  anderà  ordinando  circa  lo  stare  con  V  arci- 
uescovo  dì  Cosenza,  o  impiegarsi  in  altra  missione. 

Dair  inclusa  mandatami  di  Sacer,  V.  R.  uedrà  quel  che  mi  scriue  il 
padre  del  P.  Gauino  Cassagia  ',  al  quale  disidero  sapere  ciò  che  do- 
uremo  rispondergli,  in  che  darà  forse  qualche  luce  il  detto  P.  Gauino- 
Et  con  questo  etc. 

24  Aprile  1575. 

443 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NEAPOLI  CIRCA   IO  MAJI   1575  *• 

Informationes  de  fratte  Hieronytno  Traiano, 

t 

Circa  il  fratello  Gironamo  Troiano,  del  qual  mi  scrisse  il 
P,  Posseuino  *  de  parte  della  P.  V.,  chi  sì  sia,  e  che  cause  mi 
mossero  a  non  accettarlo  in  casa;  perchè  il  P.  Dionysio  *  lo  co- 
nosce meglio  di  me,  e  sa  tutto  il  discorso  della  uita  sua,  e  quan- 
te uolte  sia  scacciato  di  casa  e  ritornato,  lo  scriuerà  a  pieno,  et 
auuisarà  si  è  uero  quello  che  ha  detto  di  me  alla  P.  V.:  lui  è 
stato  informato  di  quelli  che  furono  presenti,  però  io  non  glielo 
dico.  La  uerità  è  questa:  che,  sendo  lui  mandato  per  obedientia 
a  star  in  Catanzaro,  lui  se  n'  è  tornato  senza  licenza  ueruna  mia; 
anzi,  sapendo  io  eh'  il  rettor  di  quell  coUeigio  *  s' inclinaua  a  uè- 
nir  a  Roma  per  cercar  non  so  che  abbatia  dal  papa,  io  gli  feci 

*  In  catalogo  neapolìtano  anni  (574  ínter  professoa  trium  votorum  rape- 
ritur  fP.  Gabinas  Cassagia,  profess.  mense  Decembris  1568)). 

*  Ex  archetypo,  in  codice  Epist,  Saltner,,  2  fol.,  n.  242,  prius  142.  Qua 
die  haec  epìstola  data  fuerit,  in  ea  non  notatur;  sed  ex  litteris  Mercuriani, 
die  14  Maji  1575  scrìptis,  scimus  paucis  ante  diebus  Salmeronem  scripsisse 
ad  eumdem  Mercurianum  infurmatione»  de  Hieronymo  Trojano.  Unde  circa 
diem  IO  Maji  èjusdem  anni  has  informationes  scriptas  fuisse  existimamus. 
Videatur  praedicta  epistola  huic  subnexa. 

'    P.  Antonios  Possevinus,  secretarias  Societatis. 
'    P.  Dionysius  Vázquez. 

*  Rector  collegii  catacensis  erat  P.  Joseph  Blondas. 
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intendere  che  non  si  mouessi  altrimente,  e  che  ouunque  trouassi 
la  lettera  mia  per  la  strada,  se  ne  douessi  ritornar  insieme  con 
detto  Gironymo.  Il  rettor,  come  obediente,  se  ne  tornò  a  casa 
sua,  e  Girolamo  non  uolse  obedire,  ma  uolse  in  ogni  modo  uenir 
a  Napoli,  e  uenne  senza  Httere  del  rettore:  e  quella  lettera  del 
vescouo  la  hebbe  una  giornata  di  qua,  per  dar  colore  alla  sua 
ritornata.  E  già  in  Calabria  senza  licenza  alcuna  era  andato  per 
diuersi  vescoui,  doue  predicauan  li  nostri,  a  domandar  limosine 
per  uenire  a  Roma.  Essendo  adunque  certo  a  tutti  quelli  eh'  era- 
no qui,  che  questo,  non  solamente  senza,  ma  contra  V  obedienza 
se  tornaua  in  Napoli,  non  mi  parue  conueniente  che  imparasseno 
in  Napoli  li  nostri  fratelli,  quando  son  mandati  in  qualche  parte, 
tornarsene  quando  lor  uogliono,  e  dar  tanto  mal  essempio  alli 
altri. 

2.^  Non  mi  parue  conuiene  che  un'  huomo  della  sorte  di 
questo,  che  tiene  vna  lingua  piena  di  seditione,  e  di  riportamen- 
ti, e  di  tentar  terribilmente  li  fratelli,  come  sono  stato  auuisato; 
e  che  tiene  le  mani  tanto  rapaci,  che  da  per  tutto  non  ha  fatto  al- 
tro eh'  andar  raccogliendo  denari,  et  al  tempo  che  si  parti  di  qui 
mancarono  due  quantità  de  denari,  vna  de  io  scudi  d'  oro,  in 
una  borza  che  portaua  un  Padre  che  andana  in  Squillacee  per 
predicar,  et  al  fratello  comprator  mancorono  12  A ."  in  vna  cassa 
che  lasciò  aperta  per  scordo,  et  mai  in  questa  casa  s'  è  trouato 
si  mil  mancamento  de  danari;  e  però  ha  dato  euidentissima  suspi- 
don  a  tutti  quelli  che  V  hauemo  saputo,  che  ñon  Y  babbi  pigliato 
altro  che  lui;  perchè  è  un  huomo  molto  libero;  et  essendo  porta- 
naro  cercana  danari  da  quelli  eh'  intrauano  qua;  et  una  uolta 
gli  son  trouati  vna  moltitudine  di  faecioletti,  scuffie,  touaglie  e 
camise,  delle  miglior  cose  eh'  erano  in  casa,  tutte  acconcie  e 
ragoggliate  per  portar  non  so  doue;  si  che,  essendo  di  questa 
lingua  che  ho  detto,  e  di  queste  buone  mani  che  tiene,  confesso 
alla  P.  V.  che  non  mi  dettaua  la  conscienza  lasciarlo  intrar  in 
casa.  E  mi  rallegrai  intendendo  che  questo  si  partiua  per  uenir  a 
Roma,  acciò  che  sbor[r]assi  quanto  uolessi,  e  conoscessi  le  sue 
gran  bugie  che  ha  detto  contra  di  me,  con  il  qual  mai  hebbi  da 
fare  che  questa  uolta.  Et  io  non  uolsi  scriuere  altamente  all'  hora, 
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preuenendo  la  sua  uenuta,  come  harei  potuto  fare,  perchè  mi 
persuadeuo  che  a  suo  tempo  auisariamo  quanto  bisogna  di  co- 
stui. E  gli  dico  di  più  che  tiene  una  fauela  tanto  humile  in  appa- 
renza, e  tanto  belle  humiliationi,  con  che  sa  raccomandar  il  fatto 
suo,  le  quali  co  '1  tempo  si  scoprono  esser  mere  hypocrisie  e  fìt- 
tioni.  E  la  conscientia  mi  detta  scriuerlo,  perchè  cosi  ha  ingan- 
nato tutti,  et  a  me  in  particulare  algune  volte. 

Salmerón. 

Inscriptio,  Admodum  Rdo.  Patri  nostro  Euerardo  Mercuria- 
no,  praeposito  generali,  soli,  Societatis  Jesu. 

Alia  manu.  Jesus  f  M.  1575.  Napoli.  P,  Salmerone. 
Sigilli  vestigium. 

443« 

P.    EVERARDUS    MERCURIANUS 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONl 

ROMA  14  MAJI  1575'- 

Salmeronis  liiteris  et  Patris  Fahriiii  missione  laetatur»-^  Barulensium 
desiderio  se  facturum  satis  spondet.-^De  Hieronymo  Trojano  infor- 
mationes  útiles  cetiset. — P.Joannem  de  Rossis  Lycium  mitti  probat, 

P.  Salmerón.— V.  R.  mi  ha  dato  particolar  consolatione  con  le  due 
lettere  sue  che  mi  ha  scritto  per  questo  procaccio  «,  et  con  1'  altra  che 
mi  ha  fatto  scriuere  dal  P.  Dionisio,  et  massime  uedendo  con  quanta 
charità  et  prontezza  ci  ha  mandato  il  P.  Mario  Fabritio  ^,  in  luogo  del 
quale  speriamo  che  la  diuina  l;>ontà  non  mancará  di  mostrarsi  molto 
più  liberale  uerso  la  R.  V.  et  la  sua  prouintia. 

Et  quanto  al  proueder  a  Barletta,  o  di  lui  o  di  altri  sufficienti,  mi 
sforzen')  col  diuino  aiuto  di  fare  che  V.  R.  non  resti  defraudata  del  suo 
desiderio,  né  quella  città  della  promessa  che  V.  R.  T  ha  fatto  di  dar  un 
predicatore. 

Ci  seruiremo  molto  bene  dell'  informatione,  che  V.  R.  ci  ha  dato  in- 
tomo Hieronimo  Traiano  *. 


proccacio  ms. 


«    Ex  regest.  Neapol.  (iS13^57^)>  fol.  37r. 
*    Vide  epist.  441'. 

^    In  catalogo  neapolitano  anni  1574  ínter  coadjutores  non  formatos 
((Hieronymus  de  Trojanis»  recensetur.  Vide  epist.  praecedentem. 
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Quanto  al  mandar  il  P.  Giovanni  de  Rosis  ^  a  Lece  per  alcuni  giorni, 
ci  pare  neramente  che  V.  R.  può  condescenderé  alla  dimanda  di  quel- 
la città,  et  che  ne  seguirà  il  seruitio  diuino,  et  anco  alcuna  consolatione 
a  V.  R.,  et  così  non  potranno,  quando  la  cosa  non  andassi  innanti,  dar 
la  colpa  alla  Compagnia.  Et  come  siamo  huomini,  et  essi  sono  non  an- 
cora tanto  capaci  dell'  instituto  della  religión  nostra,  pare  che  si  debba 
in  alcuna  cosa  condiscendere  per  maggior  gloria  di  Dio;  massime  che 
può  sperarsi  qualche  frutto  non  mediocre  neir  anime  di  così  importan- 
te città,  se  le  cose  piglieranno  qualche  buon  sesto  in  quel  loco  '. 

Mi  rallegro  della  charità,  che  V.  R.  usa  con  il  P.  Pietro  Bianca  ^. 

Et  con  tanto  mi  raccomando  molto  nelle  orazioni  etc. 

Di  Roma  li  14  di  Maggio  1575. 

Mi  sarà  caro  che  V.  R.  mandi  questa  postcrìtta  al  P.  Benedetto 
Sardi  ^  per  la  quale  sappi  che  io  ho  rìceuuto  la  sua  dei  18  del  passato, 
et  con  essa  consolation  del  buon  progresso  di  quel  collegio  ^ ,  diside- 
rando  che  ci  mandi  in  termini  più  chiari  la  rilation  di  quel  vsura,  la 
quale  dice  essere  stata  spiantata  in  Nola  per  opera  dei  nostri. 
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PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NKAPOLI  3  JÜNII  1575  •. 

Hieracensem  civem,  sibi  a  Mercuriano  commendatutn,  vinculis  solutum 
fuisse. — P,  Joannes  de  Roasis  Lycium  post  aesiivos  calores  mittendus, 
— De  Hieronymo  Trojano  sinistra  nuntiantur,^  Marchio  de  Mondejar 
prorex  Neapolis  nominaius.^Frater  Briones  cum  Joan  ne  de  Austria 
veniurus  exspectatur:  an  ad  sacerdatium  sii  promovendtts,  interroi^at 
Salmeron.^P.  Pareja  Neapolim  venit. 

t 

Molto  Rdo.  in  Chris to  Padre  nostro. 
Pax  Christi  etc. 

La  presente  scriuo  per  dar  ragguaglio  alla  P.  V.  come  per 
grátia  del  Signore  io  mi  ritrouo  alquanto  meglio  del  mio  catarro, 


b     Tria  verba  praecedentia  iterantur  in  ms. 


é 


*    Vide  epist.  434  et  442 . 

'    Plura  de  domo  lyciensi  in  praecedentibus  litteris  habentur. 

Vide  epist.  441'. 

In  collegio  nolano  vìces  rectoris  gerebat  P.  Benedictus  Sardi. 

Ex  archetypo,  in  codice  Epist,  Salmer,,  2  fol.,  n.  206,  priusss,  56. 
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ancoraché  non  me  senta  del  tutto  netto  di  quello,  perchè  ancora 
porto  il  stomaco  molto  grauato  di  flemme,  che,  fuora  di  dir  i' 
officio  e  la  messa,  altro  essercitio  non  posso  far  alcuno,  eh'  atten- 
dere alla  sanità:  tanto  stracco  m' ha  lasciato,  et  inetto  a  qualsiuo- 
glia  essercitio. 

Circa  quel  pouero  huomo,  che  V.  P.  m'  ha  raccomandato  de 
Geraccio  *,  eh'  era  messo  nelle  galere  con  artificio,  tandem  par- 
lando io  al  fratello  del  signor  marchese  di  santa  Croce  una  pa- 
rola, fu  liberato,  et  subito  uenne  qua  a  rendermi  le  gratie  della 
liberatione. 

Mi  è  parso  buono  quel  temperamento  che  la  P.  V.  ha  preso, 
de  mandar  il  P.  Giouanni  ',  passati  questi  caldi,  a  Lecce,  acciò 
possa  dargli  qualche  modello  di  quanto  quelli  signori  pretendono 
fare,  perchè  in  questo  mentre,  e  noi  potremo  indrizzar  la  fabri- 
ca nostra,  acciò  in  sua  assenza  possa  proseguirsi,  et  auuìsaremo 
là  quanto  sarà  bene  tener  preparata  la  materia  e  comprato  il  sito 
necessario  per  la  chiesa  et  casa,  o  almeno  una  buona  parte. 

Il  fratello  Girolamo  Troiano  arriuò  cinque  o  sei  giorni  sono  *. 
Fu  riceuuto  con  tutta  la  carità  che  la  patente  che  portaua  di  V.  P. 
meritaua,  e  lasciatolo  domandar  alcune  limosine  per  fare  la  sua 
peregrinatione,  e  dattogli  ancora  la  nostra;  e  questa  mattina  a 
7  hore  e  mezza  s'  è  partito  pieno  di  valiggie  e  de  altre  cose,  ac- 
ciò non  fusse  uisto  di  giorno.  Quel  che  poi  è  seguito,  lo  seri  uè- 
rà  il  P.  Dionysio  Vázquez  al  P.  Oliuerio  *,  acciò  che  la  P.  V. 
intenda  quanto  sia  uero  quel  prouerbio  spagnolo:  '(Quien  malas 
mañaá  ha,  tarde  ó  nunca  las  perderá  '.»  Dio  V  aiuti,  che  non 
piccolo  benefitio  hauerà  la  Compagnia  quando  sarà  liberata  ^  di 
esso. 

La  P.  V.  a  quest'  hora  hauerà  inteso  della  uenuta  del  nouo 


A    Perperam  in  ms,  scribitur  magnas  pro  mañas,    et  nunqua  pro 
nunca.    — b  liberato  ms. 


*  Vide  epist.  441* . 

^  P.  Joannes  de  Rossis.  Vide  epist.  443«. 

*  Vide  epist.  443  et  443',  annot.  3. 

*  P.  Oliverius  Manareus,  assistens  Galliae  et  Germaniae. 
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viceré,  il  qual  è  il  marchese  di  Mondejar  •.  Chi  si  n'  allegra  e 
chi  si  ne  contrista:  io  né  so  allegrarmi,  né  so  contrestarmi.  Le 
cose  che  sono  passate  in  Valenza  di  questo  viceré  con  li  nostri 
mi  danno  che  pensar  che  questo  non  ci  tratti  male  ';  però  sem- 
pre speramo  in  Dio  che  ci  habbia  ad  aiutare,  e  che  questo  forsi 
si  scordarà  delle  cose  passate,  come  huomo  generoso.  Noi  per 
nostra  parte  procuraremo  di  dargli  poca  occasione  di  contristar- 
lo. Del  resto  la  maestà  diuina  hauerà  cura  delli  suoi. 

Con  il  signor  don  Giouanni,  come  tengo  inteso,  uerrà  il  fra- 


^    Eneco  López  Hyrtado  de  Mendoza.  Quoniam  de  hoc  pregio  viro 
ejasque  nimilia  frequens  mentio  in  sequentibus  epistoHs  fìet,  brevem  ilHus 
notitiam  hic  exhibere  visum  est,  depromptam  ex  Lopfiz  de  Haro,  Nobiltà' 
rio  genealògico  de  los  reyes  y  títulos  de  España,  pagg.  370-372.  e  Don  Iñigo 
Lopez  de  Mendo9a  tercero  Marques  de  Mondejar.  quarto  Conde  de  Tendilla, 
señor  de  la  prouìncia  de  Almoguera,  y  otros  vassaüos,  Alcalde  y  Capitan 
Genera]  del  Reyno  de  Granada,  y  su  Alhambra  y  prouìncia  de  Andaluzia, 
Embaxador  en  Roma  á  la  Santidad  de  Pio  IIIL  y  después  Virrey  de  Valen- 
cia, y  vltimamente  de  Ñapóles...  casó  con  doña  Maria  de  Mendoza  hija  de 
don  Inigo  Lopez  de  Mendo9a  quarto  duque  del  Infantadgo,  y  de  la  duquesa 
doña  Isabel  de  Aragón  su  muger,...  de  cuyo  matrimonio  tuuieron  los  hijos 
siguientes:  á  don  Luis  Hurtado  de  Mendo9a,  que  sucedió  en  la  casa.  Don 
Inigo  Lopez  de  Mendoza...  Don  Bernardino  de  MendoQa  Canónigo  y  Ca* 
piscol  de  la  santa  Iglesia  de  Toledo...  Don  Francisco  de  Mendoza,  Almirante 
de  Aragón,  Marques  de  Guadaleste,  Comendador  de  Valdepeñas  en  la  orden 
de  Calatraua...  Es  vno  de  los  caualleros  mas  generales  en  todo  genero  de 
letras  que  se  ha  conocido  en  estos  tiempos.  Casó  con  doña  María  Ruiz  Colon 
de  Cardona  Duquesa  de  Beragua,  Marquesa  de  Guadaleste  y  lamaica,  como 
se  verá  en  el  titulo  desta  casa,  de  quien  tuuo  a  doña  Maria  de  Mendoza,  que 
murió  niña,  por  cuya  causa  hallándose  sin  sucession  que  heredasse  estos 
grandes  estados,  al  cabo  de  algunos  años  de  su  viudez  acordó  de  passar  á 
mayores  estados,  para  poder  mejor  seruir  á  Dios  en  ellos,  se  ha  hecho  ele- 
rígo,  en  cuyo  habito  lé  vemos  adornado  de  raras  virtudes,  siruiendo  á  Dios 
con  grandes  exemplos  de  Christiandad,  y  á,su  bendita  madre,  que  siempre 
en  todos  sus  acontecimientos  ha  tenido  y  tiene  por  abogada.  Don  Diego 
Hurtado  de  Mendopa...  Don  Antonio  de  Mendoza:  murió  niño.  Don  Henríque 
de  Mendoza  y  Aragón  cauallero  de  la  orden  de  Santiago  murió  en  Salaman- 
ca estando  estudiando.  Don  Juan  Hurtado  de  Mendoza...  Don  Pedro  Gonzá- 
lez de  Mendoza...  Doña  Catalina  de  Mendoza...  D.  Isabel  de  Mendoza. 
D.  Eluira  de  Mendoza...  Natural  doña  Catalina  de  Mendoza.» 

'  Quomodo  ille  se  gessit  erga  Societatem  et  ecclesiasticam  potestatem 
dum  esset  prorex  Valenciae,  fuse  a  P.  Alvarbz,  Historia  de  la  provincia 
de  Aragón,  ras.,  lib.  III,  cap.  5-8,  enarratur.  Cf.  Alcázar,  ChronoHis- 
loria,  II,  470. 
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tello  Francesco  Briones  ^.  Non  so  se  sarà  fatto  sacerdote,  o  no; 
et  in  caso  che  non  sia,  se  parerà  alla  P.  V.  che  qua  si  faccia,  per- 
chè possa  esser  in  qualche  modo  utile  nelle  galere;  benché  della 
sua  sufficienza  io  assai  ho  dubitato,  et  ancor  dubito,  e  desidero 
che,  poiché  ha  d'  andar  in  compagnia  del  signor  don  Giouan,  il 
qual  tanto  si  contenta  di  esso,  che  fusse  capace  della  dignità  sa- 
cerdotale. Potria  esser  che  di  Spagna  uenesse  già  ordinato;  però 
sarà  bene  che  la  P.  V.  faccia  vn  poco  di  consideration  sopra  di 
questo,  e  ci  auisi  di  quanto  gli  piace  e  pare. 

Questo  è  quel  tanto  che  questa  settimana  mi  occorreua  di  dar 
auiso  alla  P.  V.;  e  quanto  per  la  sua  comanda  che'  io  scrina  al 
P.  Realino  sopra  il  promettergli  il  P.  Giouanni  per  V  autunno, 
io  lo  farò  volentieri;  e  doman,  che  sarà  Domenica,  lo  scrinerò. 
Del  resto  tutti  starno  bene.  Dio  gratia,  et  il  P.  Pareggia  uenne 
de  Catanzaro,  et  sta  qui,  e  tutti  domandiamo  alla  P.  V.  la  sua 
santa  benedittione,  con  la  qual  possiamo  fare  meglio  la  volontà 
d'  Iddio  N.  S.,  il  qual  tutti  ci  conserui  et  aumenti  in  sua  santa 
gratia. 

Di  Napoli  a  3  di  Giugno  1575. 

Di  V.  molto  Rda.  P.  seruo  et  figluolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Li  signori  sindici  et  eletti  di  Barletta  con  quelli  del  clero  mi 
hanno  tornato  a  scriuere,  instando  sopra  la  persona  del  P.  Ma- 
rio de  Fabritio  per  predicatore  questa  quadragesima.  Io  non  gli 
ho  dato  risposta,  sinché  non  ueda  la  risolutione  della  P.  V. 

Inscriptio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro,  il 
P.  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia 
di  Giesù,  in  Roma. 

Sigilli  vestigium. 


Vide  epist.  421  et  423. 
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P.    EVERARDUS    MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA   IO  JUNU  1575  •. 

Epistolae  praecedenti  respondeiur, 

P.  Salmerone. — Io  mi  truouo  una  lettera  di  V.  R.  delli  3  del  presente 
non  senza  particolare  consolatione,  hauendo  inteso  che  si  truoua  meglio 
del  Suo  catarro,  nella  qoale  indispositione,  sì  come  nel  resto  pertinenti 
alla  sua  sanità,  Dio  signor  nostro  mi  dà  qualche  buon  desiderio  che 
essa  attenda  a  confermarsi  et  lasciarsi  gouemare  et  da  medici  et  dai 
nostri  di  casa. 

Mi  son  molto  consolato  del  buon  uffitio  che  V.  R.  ha  fatto  per  libe- 
rar quel  pouero  huomo  di  Gieraci  della  gallera. 

Nel  altra  mia  scrisse  a  V.  R.  che  si  contentassi  di  uisitar  in  mio  nome 
il  signor  viceré  nono,  et  aspetto  con  desiderio  de  intendere  ciò  che 
sarà  seguito. 

Quanto  al  P.  Mario  Fabritio,  mai  è  stato  1'  animo  mio  di  lieuarglielo 
affatto,  poiché  i  bisogni  di  cotesta  prouintia  li  teniamo  per  nostri,  et 
speriamo  di  rende[r]ceIo  non  men  utile  di  quel  che  ce  1*  ha  manda- 
to etc. 

Roma  X  Giugno  1575. 


•  Ex  regest.  Neapol.  (iS7)'^!>7^J>  ^oì.  38.  Videatur  epistola  praecc- 
dens,  cui  haec  respondet. 

En  quo  pacto  amantissimus  Pater  sensa  sui  cordis  Patri  Salmeroni,  re- 
giminis  provinciae  pertaeso,  pandebat:  <t Queste  quattro  parole  scriuo  a 
V.  R.  per  manifestarli  con  tutta  la  sincerità  che  può  fare  un  figliuolo  uerso 
suo  padre,  che  non  mi  ricordo  di  hauere  mai  hauuta  né  causa  né  occasione 
di  pigliare  alcuno  disgusto  di  lei  né  di  suo  gouerno,  ma  che  V  animo  mio 
sempre  fin  qui  è  stato,  et  spero  in  Dio  N.  S.  che  sarà  finché  uiuerò,  uerso 
di  V.  R.  con  la  riuerenza  filiale  che  io  so  che  tutti  della  Compagnia  dobbia- 
mo, et  disidero  che  mostriamo  a  nostri  primi  Padri.  Et  la  pri^o  che  non  si 
lascia  dare  altra  impressione  in  nessun  modo,  siue  per  sermonem,  siue  per 
epistolam.  Vero  è  che  mi  rincresce  che  alcuni  successi  s'  offeriscono  che 
possono  dare  a  V.  R.  alcune  vmbre;  ma  credame,  Padre  mio  Rdo.,  che  tut* 
to  ciò  non  farà  mai  che  mi  si  perda  punto  dell'  amore  et  reuerentia  che  io 
porto  a  V.  R.  Et  intenderà,  spero,  che  quanto  all'  hauere  chiamato  il 
P.  Dionisio,  r  ho  fatto  pensando  esser'  obligato  a  farlo;  né  mi  pareua  di 
potere  più  o  dissimulare  o  indugiare  quello  che  ho  fatto.  Però  spero  che 
Iddio  N.  S.  sarà...»  Sic,  sententia  incompleta,  in  regest.  Neapol,  (IS7S' 
/576;,  fol.  40V. 
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444k 

P.  ANTONIUS  POSSEVINUS  EX  COMM. 
PATR[  ALPHONSO  SALMERONl 

BOUA  4  JUNll   1575  *. 
Syngrapham  cujusdam  donatùmis  Romani  mitti  poscit. 

P.  Salmerone.— Io  ho  communicato  la  lettera  di  V.  R.  a  nostro  Pa- 
dre generale,  il  quale,  come  haueua  sentito  dispiacer  della  sua  indispo- 
sitione,  così  a  sua  paternità  et  a  tutti  noi  altri  ha  dato  particolar  conso* 
latione  V  intendere  la  sua  conualescenza,  alla  quale  tutti  la  preghiamo 
in  visceribus  Xpi.  che  attenda  seriamente  per  maggior  gloria  di  Dio  *, 

Quanto  alla  donatione  fatta  al  P.  Claudio  Acquauiua  dal  vescovo  di 
casa  sua  ',  N.  P.  desidera  di  hauere  quella  che  fu  stipulata  in  Napoli, 
et  così  la  preghiamo  di  farci  usare  diligentia  acciò  che  quanto  prima 
possa  hauersi. 

Et  Dio  S.  N.  la  conserui  molti  anni,  et  le  dia  perfetta  sanità:  con 
che  ci  raccomandiamo. 

Dì  Roma  il  4  di  Giugno  IS75- 

445 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NEAPOLI  IO  JUNII  1575  *. 

Syngrapha  postulata  brevi  mittetur.-  PP,  Bianca  et  Yarquen  Rotnam  ire 
jussi.— Rector em  idoneum  collegio  neapolitano  dari  et  neipsum  ab  offi- 
cio provinciali^  absclvi  postulai.^ Hieronymus  Trcjanus  asiutus  vete- 
rator  esse  creditur»^Novtts  prorex  infestus  Sttcietati  futurus  timetur. 

t 
Jhs. 

Molto  Rdo.  in  X.®  Padre  nostro. 

Pax  Xpi.  etc. 

Con  1'  ultime  lettere  della  Paternità  Sua  ho  receuuto  quello 


*  Ex  re^est.  (NeapoL  I97S-IS76),  fol.  38r.  Haec  epistola  ab  Antonio 
Possevino,  secretario  Societatis  Jesu,  ex  commissione  P.  Mercuriant  scripta 
est.  Cum  etenim  P.  Polancus  inspector  provinciae  siculae  renuntiatus  fuis- 
set,  ei  in  officio  secretarli  successit  Possevinus. 

•  Vide  epist.  444.  "    Vide  epist.  447  ad  calcem. 

'  Ex  archetypo,  in  codice  Epist,  Salmer.,  2  fol.,  n.  207,  prius  57,  58. 
Respondet  praecedentibus  Mercuriani  et  Posse  vini  ex  ejusdem  commissio- 
ne litteris. 
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breue  delle  gratie  che  S.  S.*^  e'  ha  donato  questi  giorni,  et  di  più 
se  procurará  di  cauare  quel  contratto  stipulato  in  Napoli  di  quel- 
lo vescouo  parente  del  P.  Claudio  *,  il  quale  li  fecci  quella  do- 
natione,  quale  in  nome  di  V,  P.  il  P.  Posseuino  '  mi  ricerca,  et 
la  settimana  che  vene  il  fratello  Giovanni  Andrea  dice  che  la 
terrà  cauato  dal  notano  per  mandarlo  a  Roma. 

Al  P.  Pietro  Bianca  diedi  le  lettere  della  P.  V.,  et  esso  sub- 
bito  si  risolse  di  obedire  et  tornare  a  Roma  *.  Il  P.  Dionisio  Vas- 
quez  ha  receuuto  le  sue  *,  et  benché  dubbitasse  alquanto  de  par- 
tire per  questa  settimana ,  con  pretesto  eh'  aspettaua  risposta  di 
certe  lettere  sue,  però  io ,  non  solamente  non  gli  ho  impedito  V 
andata ,  ma  etiamdio  essortatolo  et  pregatolo  che  vada  et  faccia 
1'  obedientia  imposta,  benché  non  senza  sentimento  mio,  uiden- 
domi  pian  piano  spogliare  di  quelli  che  in  questa  prouincia  m' 
adiutauano  nel  gouerno  et  nella  predicatione  :  però  tutto  lo  so- 
porto uolentieri,  per  uenire  per  mano  di  V.  P.,  la  quale  rifarà 
questi  danni  et  interesi,  come  spero,  o  nero,  quello  che  saria  più 
desiderato  da  me,  mi  leuerà  un  giorno  di  questo  peso,  et  lo  met- 
terà •  sopra  le  spalle  d'  un'  altro ,  il  quale  possa  più  a  gusto  di 
V.  P.  gouernare  questa  prouincia,  acciò  che  io  mi  possa  ripo- 
sare. 

Ma  se  di  questo  non  fusse  contento ,  et  tuttauia  volesse  che 
io  restassi  con  il  peso,  V.  P.  si  tenga  per  pregata,  et  strettamen- 
te supplicata,  uoglia  prouedere  de  vna  persona  idonea  per  tenere 
r  officio  di  rettore  in  questo  collegio ,  et  io ,  ancoraché  conosca 
molte  persone,  nondimeno  questo  judicio  di  questa  persona  lo 
lasso  air  arbitrio  della  P.  V.  Solamente  la  prego  che  sia  a  gu- 

a    mettarà  nts. 


•  Vide  epist.  praecedentem.       *    Videepist.  praecedcntem ,  annot.  i. 

♦  Vide  epist.  441'. 

*  Causas  harum  litterarum,  quibus  P.  Vázquez  Romam  evocabatur,  at- 
tingit  Boero,  Vita  del...  P,  Alfonso  Salmerone,  l32,  ubi  haec  interalia: 
«Eravi  ancora  Rettore  il  P.  Dionigi  Vázquez,  uomo  di  feroce  natura  e  im- 
petuoso in  atti  e  parole;  ne  la  mittezza  del  P.  Salmerone  bastava  a  ritener- 
lo si  che  spesso  non  prorompesse  per  leggiere  o  immaginate  cagioni  in  irò- 
se  invettive  da  metter  sossopra  tutto  il  collegio,  come  già  avea  fatto  in  Ro- 
ma, mettendo  in  iscompiglio  il  collegio  romano». 
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Sto  SUO  più  eh'  al  mio,  perchè  io  mi  sapero  accommodare  a  qual- 
siuoglia  persona  che  mi  mandará  di  mano  sua. 

Si  per  auentura  per  il  passato  alcuno  a  bocca  rifFerisce  o  per 
littère  scriuessi  a  V.  P.* qualche  cosa  di  manco  satisfattione  di 
me ,  la  uoglio  supplicare  mi  uoglia  seruare  V  altra  orechia  per 
udire  la  parte  mia,  perchè  ancoraché  in  molte  cose  manchi,  però 
spero  di  satisfarla,  et  che  trouerà  che  molte  cose  referite,  o  sono 
mere  buggie ,  o  son  cose  ben  fatte  et  per  calunnie  prese  a  mala 
.  parte;  et,  s'  alcuno  peccato  ho  et  che  più  conosca,  è,  che  la  mia 
troppo  patientia  in  soportare  trauagli  et  imperfettioni  m'  ha  no- 
zuto,  come  alcuni  di  questi  Padri  me  n'  hanno  ripreso. 

Quanto  al  fratello  Geronimo  Troiano,  il  P.  Dionisio  et  il 
P.  Pietro  Bianca  ne  potrano  reñerire  a  bocca  le  sue  galanterie  et 
andamenti,  come  io  intesi  che  lui  se  parti  di  casa,  suffarcinato ^ 
de  alcune  code  che  li  piache  di  pigliare  contra  V  obedientia ,  et 
che  il  Padre  ministro  V  ha  trouato  manco  in  casa ,  come  sono 
qualche  mantello  et  cose  di  tela,  camisie  et  calzoni. 

Mandò  dire  per  un  preti  che  non  uoleua  andare  a  Catanzaro, 
et  che  non  uoleua  esser  più  della  Compagnia ,  et  che  lo  assol- 
uessimo  delli  notti,  et  dopo  il  desinare  tornò  con  questa  medes- 
sima  imbasciata.  Air  ora  io,  intendendo  la  troffaria  che  facceua 
d'  andare  per  tutta  Napoli  con  la  patente  della  P.  V.  ricercan- 
do alemosina  per  andare  a  Catanzaro,  il  che  auanti  che  vscisse 
di  casa  hauea  raccolto  più  di  trenta  ducati,  subbito  mandai  dire 
al  collegio  di  Nola  et  a  Somma  che ,  si  passasse  di  là  et  mon- 
strasse  la  patente,  non  V  albergasseno. 

Esso,  hauendo  stato  in  Nola  auanti  deir  auiso,  fu  accettalo, 
et  partendosi  da  lì ,  et  venendo  a  Somma  non  fu  accettato ,  per- 
chè il  fratello  era  stato  già  auisato;  et  così  lui  lamentandosi  dis- 
se eh'  andaria  a  Roma  a  lamentarsi  del  poco  conto  si  teneua  del- 
li suoi  ordini,  lettere,  et  patente,  et  così  hauemo  inteso  eh'  è 
tornato  a  Napoli:  a  mezzo  giorno  se  ne  andò  con  vna  fregata  a 
Roma. 

Io  ho  molto  dubbitato  di  questa  sua  andata ,  perchè  quello 
huomo  tiene  mille  astucci  et  buggie,  con  li  quali  a  tutti  ci  tiene 
t>    Sic,  ex  latino  suffarcinatus. 
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atoniti.  Se  comparisce  de  di  là,  saria  bene  leuarli  la  patente, 
perchè  potria,  come  dice  il  P.  Dionisio,  con  simili  lettera  andare 
per  tutta  la  Calabria,  et  con  r  artificio  et  manera  che  tiene,  far- 
sene vn  duicento  o  trecento  ducati.  Io ,  uedendo  la  indignità  del 
negotìo,  che  dicendo  che  non  uoleua  esser  della  Compagnia,  et 
che  tuttauia  non  desisteua  de  "mendicare  per  diuersi  luoghi  con 
la  patente,  teneua  obtenuto  del  nuncio  apostolico  di  metterlo  in 
prigione  et  cauarli  la  patente  et  li  dinari  mal  pigliati  per  resti- 
tuirli alli  suoi  patroni;  ma  questo  huomo  è  tanto  astutto  et  sag- 
gace,  che  pare  che  indouenasse  ogni  cosa,  et  cosi  ad  un  tratto 
si  fece  inuisibile.  Non  so  se  sarà  fatto  uisibile  là,  perchè  pare 
che  sia  come  vn  nigromante,  eh'  hora  è  qui,  hora  è  li. 

Qui  mando  una  informatione  eh'  un  Padre  nostro  ha  hauuto 
de  vno  scuolaro  teologo  de  Consa,  che  parti  con  esso  doi  giorni 
auanti  eh'  esso  si  partisse  da  questo  collegio,  per  lo  quale  uede- 
rà  che  ex  nobis  prodiìt,  sed  ñon  erat  ex  nobis. 

Quanto  al  viceré  che  uerrà,  non  so  quanto  sarà  propi- 
tio  alla  Compagnia ,  essendo  passati  tanto  di  fresco  le  cose  che 
sono  accadutte  in  Valentia  con  il  P.  Gouerno  ®,  che  Dio  gli  lo 
perdona.  Ho  intesso  che  il  P.  Sanazaro,  auanti  che  partisse  il 
viceré  nuouo  da  Spagna ,  era  andato  da  lui  per  fare  la  pace  di 
S.  Sria.  lUma.  con  la  Compagnia:  non  so  che  sia  seguito.  Si  la 
P.  V.  ne  sapera  niente,  ce  potrà  anisare  per  darci  animo  a  uisi- 
tarlo  et  offerirli  il  seruitio  della  Compagnia  come  V.  P.  coman- 
da. Con  che  nella  presente  fo  fine ,  remittendomi  a  questi  Padri 
che  parteno  di  qua,  li  quali  potranno  anisare  di  quanto  desidera- 
ua  sapere  ;  et  così ,  chiedendo  la  sua  benedittione  per  me  et  per 
tutti  questi  suoi  figlioli ,  fo  fine ,  pregando  il  Signore  a  tutti  ci 
conserui  et  aumenti  in  sua  santissima  gratta. 

Di  Napoli  alli  x  di  Giugno  1575. 

Di  V.  molto  R.  P.  seruo  et  figluolo  in  Chtisto, 

Alfonso  Salmerón. 


*  P.  Michael  Gobierno,  qui  Valentiae  concionatus  coram  prorege  mar- 
chione  de  Mondejar,  ejusdem  indignationem  in  se  concitavit.  Ci.  Alva- 
REZ,  Historia  de  la  prov.  de  Aragón,  ms.  lib.  Ili,  cap.  5-8;  et  Alcázar, 
ChronO' Historia,  II.  470,  Vide  epist.  444,  annot.  7. 
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446 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NEAPOU  II  JÜNII  1575  *. 

Paires  Vázquez  et  Blanca  Romam  se  conferuni. — Ex  ipsis  informaiiones 
de  Hieronymo  Troiano  habere  poterti  Mercurianue. 

t 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 

Pax  Christi  etc. 

Li  portatori  della  presente  saranno  il  P.  Dionysio  Vasquez  ■ 
et  il  P.  Pietro  Bianca,  quali  per  obedientia  della  P.  V.  si  parto- 
no per  uenire  a  trouar  la  P.  V.  in  Tiuoli.  La  P.  V.  può  imagi- 
nar quanto  resto  solitario,  e  bisognoso  di  aiuto.  Da  loro  a  bocca 
potrà  intendere  tutto  lo  stato  di  questo  collegio  *,  et  di  quanto  li 
piacerà  esser  più  informato,  et  spetialmente  circa  il  fratello  Gi- 
ronimo  Troiano,  del  qual  s'  è  detto  eh'  era  partito  per  mar  a 
Roma,  per  dar  querela  alla  P,  V.,  che  in  somma,  doue  hauemo 
la  masseria,  non  è  stato  raccettato  per  nostro  fratello  Gironymo 
per  auiso  di  Napoli.  Altri  dicono  che  sta  in  Napoli,  e  che  sia  fat- 
to frate  zoccolante.  V  vn  e  1'  altro  è  probabile;  ma  a  quest'  hora 
la  P.  V.  sarà  chiarita  della  uerità.  Et  cosi  fo  fine  supplicando  il 
Signore  a  tutti  ci  conserui  et  aumenti  in  sua  santa  gratia. 

Di  Napoli  il  di  de  san  Barnaba  1575. 

Di  V.  M.  R.  P.  seruoet  figluolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón  . 

Inscriptio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro,  il 
P.  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia  di 
Giesù,  a  Roma. 

Alia  manu,  f  1575.  Napoli,  P.  Salmerone.  11  Giugno. 

Sigilli  vestigium. 


•    coUegia  tns. 


*  Ex  archetypo,  in  codice  Episi,  Salmer.,  2  fol.,  n  2o3,  prius  59. 

*  Cur  P.  Vázquez  Romam  vocatus  fuerit  diximus  in  praecedenti  epi- 
stola,  annot.  5. 
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446  • 

P.  EVERARDUS  MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA   19  JUWII   1575  *. 

Laudai  Salmeronis  diligentiam  in  iis  exsequendis,  quae  ipsi  commendata 
sunt.  —  De  P.  Vázquez  nihil  statui  posse  donec  res  maturius  conside- 
retur.—Delationes  contra  Salmeronem  nullas  sibi  exhibitas  fuiase  te* 
siatur.-^De  Trojano,  quae  in  Domino  magis  expediré  judicaverii,  se 
decreturum  ait.-- Rector  neapolitani  collegii  non  ante  finem  aestatis 
mutandus  videiur.—Liiterae  apostolicae,  a  summo  pontifice  recenter 
pro  Societate  expeditae,  Neapolim  missae. — Rodericii  et  Rihérae  ex 
Flandria  adventus. — Nuntii  de  collegio  mussipontano. 

P.  Salmerón.— Col  P.  Dionisio  io  ho  riceunto  la  lettera  di  V.  R.  dei 
IO  del  presente,  et  nisto  la  prompteza  con  la  quale  sempre  ha  procura- 
to di  sodisfare  a  quello  che  di  qui  si  è  scritto,  o  circa  la  missione  di  al- 
cuni, o  circa  altri  particolari  negoci. 

Quanto  al  P.  Dionisio,  dapoi  che  si  sarà  trattato  qui  alcuna  cosa 
pertinenti  al  seruitio  di  Dio,  scrìuerò  a  V.  R.  et  spero  in  nostro  Signor 
che  essa  restarà  molto  contenta  di  quanto  si  sarà  determinato. 

Quanto  al  resto  che  mi  scriue  circa  il  dubio  che  potrebbe  hauere 
che  alcuni  non  facessero  per  lettera  o  a  bocca  alcuna  rilacione  contra 
V.  R.,  sappi  che  realmente  non  è  stata  fatta,  né,  se  si  facessi,  io  lo  po- 
trei conportar,  essendo  noi  tutti  figlioli  di  V.  R.,  et  tenendola  in  quel 
punto  che  ricercano  li  suoi  meriti. 

Quanto  a  Geronimo  Troiano,  io  spero  in  Dio  che  prouederà,  et  a  lui, 
se  non  uorrà  caminar  diritamente,  et  a  qualunque  altro  ucrrà  resistere 
allo  spiritu  della  gratia  della  uocacìon  nostra;  et  io  con  V  aiuto  diuino 
in  tutto  quel  che  apperterrà  a  V.  R.,  non  solo  terrò  un  orecchio  aperto, 
ma  anco  le  farò  intendere  di  mano  in  mano  tutto  quello  che  passarà 
con  ogni  confìdentia,  sì  come  fìn  hora  si  è  fatto. 

Quanto  al  rector  del  collegio  de  Napoli,  io  scrinerò  a  V.  R.  quanto 
prima  sarà  il  tempo,  poiché  questi  caldi  non  permetono  di  fare  adesso 
così  subita  mutatione;  et  nondimeno  in  tutto  mi  sforzerò  di  hauer 
riguardo  a  quel  che  V.  R.  iustamente  desidera,  et  spero  che  Dio  s^or 
nostro  si  degnarà  mostrarci  la  sua  sancta  dispositione. 

Mando  a  V.  R.  vn  breue  ampio  che  S.  S.^*  ci  ha  conceduto  con  mol- 
te gratie  per  le  quali  habbiamo  occasione  di  pregar  molto  sua  divina 


*    Ex  regest.  Neapol,  (1973-1576),  fol.  38v.  Respondetur  epistoiis  445 
et  446. 
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maestà  per  sua  beatitudine  '.  Mando  anco  alcuni  punti  circa  1'  uso  di 
esso,  et  doue  V.  R.  manderà  alcuni  dei  detti  breui,  desidero  che  mandi 
insieme  i  detti  ponti. 

El  P.  Rodríguez  col  P.  Ribera  giunsero  qua  sani  con  la  diuina  gratia 
di  Fiandra  \  et  ce  referìscono  che  il  collegio  di  Ponte  a  Mosone  comin- 
cia a  fiorire,  sendoui,  oltra  i  princepi  di  Lorena  et  de  Guisa,  fino  a  tre- 
cento scolari,  et  cominciandoui  ad  andare  di  quelli  di  Argentina,  del 
ducato  de  Duponte  et  del  contato  del  Palatino  ^.  Ci  aìedì  anco  auiso 
dei  nostri  che  sono  in  Lucerna  fra  sguizari,  i  quali  fanno  qualche  buon 
frutto.  Piacerà  a  V.  R.  raccomandar  a  Dio  questi  principii,  et  far  il  me- 
desimo per  noi  altri  etc. 

Alli  19  di  Giugno  1575. 

447 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NSAPOLI   18  JÜNU   1575  *♦ 

In  villa  collega  Salmerón  valetudini  recuperandae  coneuHL-^P,  Abbas 
máximo  jejunio  anni  sequentie  Lycii  concionatorfuturus.—Prorex  non- 
dum  Neapolim  attigit.  —  P.  Realinua  Patrem  Joannem  de  Roséis  sibi 
C09icessum  fuisse  gaudet.  ^  P .  Benedictus  Sardi  rector  collegii  nolani 
nominandue  proponitur, —  Varii  de  Troiano  rumores. 

t 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 
Pax  Christi  etc. 

Per  raggion  delle  reliquie  del  mio  catarro  mi  sono  uenuto  a 
stare  in  Capo  de  Monte  *  per  conseglio  de  medici,  doue  al  pre- 

*  Die  3  Maji  1575  datae  sunt  litterae  apostolicae  Decet  Romanum  Pon- 
tificem,  quibus  multae  gratiae  Societati  Jesu  concedebantur. 

>  Patres  Christophorus  Rodericius  et  Franciscus  de  Ribera  Antverpiae 
operam  praeclare  navarunt  in  civium  discordiis  evellendis,  prout  a  Sacchi- 
NO,  loe.  cit.,  part.  IV,  lib.  Ili,  n.  i34,  brevissime  quidam  ac  ne  mentione 
Patris  Ribera  fticta,  enarratur.  Ezstat  hujus  Patris  epistola,  Lycii  9  Aprilis 
1581  data,  ubi  fase  haec  ezpeditio  et  egr^ia  Patris  Rodericii  in  ea  patrata 
facinora  describuntur. 

*  De  his  pauca  etiam  habes  apud  Sacchinum,  Ice.  cit.,  n.  iSs.  Uberius 
eadem  traotavit  P.  Prat,  Maldonat  et  l' università  de  Paris,  lib.  IV, 
cap.  II. 

*  Ex  archetypo,  in  codice  Episi,  Salmer.,  2  foK,  n.  209,  prius  61. 

*  Capo  de  Monte  erat  villa  collegii  neapolitani,  non  longe  ab  urbe  sita. 
Vide  epist.  3i6,  3i7  et  3i7'. 

BPI8T.  P.  «ALMBKOiriS,  TOM.  II.  ,  SS 
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sente  mi  ritrouo,  migliorando  alquanto  per  gratia  d'  Iddio  la  sa- 
nità; e  questo  per  conseglio  delli  Padri  di  casa,  che  me  n'  han- 
no mezzo  sforzato,  perchè  io  sono  poco  amico  de  vscir  di  casa 
per  uenir  a  star  qua. 

Ho  riceuuto  quella  di  V.  P.  de  i  r  del  presente  %  per  la  qual 
ha  auisato  di  quanto  ha  scritto  a  V.  P.  il  vicario  di  Lecce:  gli 
darò  in  nome  suo  la  risposta,  mostrando  di  contentarmi  che  resti 
li  il  P,  Giacomo  *  a  predicare  la  quadragesima  nel  domo,  si  come 
li  giorni  adietro  il  P.  Bernardino  Realino  mi  scrisse  di  questo  ne- 
gotio,  et  io  gli  risposi  che  credo  ui  saria  poca  difficoltà,  perchè, 
che  il  P.  Giacobo  predichi  nel  domo,  si  conten taranno  tutti  li  no- 
stri denoti,  come  tengo  inteso  per  le  sue. 

11  viceré  nouo  *  non  è  ancor  uenuto,  né  s'  aspetta  cosi  presto. 
Come  uenga,  farro  1'  offitio  che  V.  P,  m' impone,  ancorché  harei 
caro  a  sapere  come  li  nostri  Padri  di  Spagna  si  sono  reconciliato 
con  lui,  e  medicata  quella  differenza;  benché  al  serrar  di  questa 
lettera  intenda  che  il  signor  don  Giouanni  sta  in  Caieca,  ma  del 
viceré  non  so  se  sia,- perchè  il  lume  maggiore  offusca  il  minore. 

Quanto  mi  scriue  del  P.  Mario  de  Fabritiis,  noi  tutti  ci  con- 
tentamo  di  quanto  la  P.  V.  ordinarà  di  lui,  mirando  alli  nostri 
bisogni. 

Di  Lecce  mi  scriue  il  P.  Bernardino  Realino  che  resta  molto 
contento  e  consolato  de  che  il  P.  Giouan  •  uada  passati,  questi 
caldi,  a  disegnar  la  chiesa;  e  che  per  nissun  conto  uorrebbe  che 
con  questi  ardenti  caldi,  che  sono  in  Puglia  grandissimi,  andassi 
là.  Scriuemi  che  quelli  signori  attendono  a  congregare  molte  pie- 
tre, et  fare  calcare  di  calce  per  la  fabrica  futura. 

Il  P.  Benedetto  Sardi  sono  più  d'  otto  mesi  che  fa  V  offitio 
del  vicerettore  in  Nola;  e  per  quel  che  si  uede,  se  diporta  molto 
bene,  e  con  edification  della  città  e  de'  fratelli  di  casa.  Mi  è  parso 
di  proponer  alla  P.  V.  che  merita  il  nome  et  offitio  di  rettore;  e 
cosi,  parendogli,  potrà  mandargli  la  patente  de  rettor  di. Nola.  Né 


^  Hanc  epistolam  non  habemus. 

*  P.  Jacobus  Àbbas  (Abbate). 

*  Marchio  de  Mondéjar.  Vide  epist.  444  et  445. 

^  P.  Joannes  de  Rossis,  de  quo  vide  epist.  443*  et  444, 
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dubito  punto  che  al  suo  tempo  mandará  vn'  altro  che  sia  rettore 
in  Napoli,  il  qual  possa  portare  questo  peso  con  charità  et  edifi- 
catione. 

In  casa  hauiamo  doi  o  tre  ammalati:  gli  raccomando  molto 
alle  orationi  e  sacrifitii  della  P.  V.,  et  a  tutti  noi  ci  mandi  la  sua 
benedittione,  acciò  possiamo  fare  la  volontà  del  Signore,  e  quella 
di  V.  P. 

Di  Napoli  a  i8  di  Giugno  1575. 

De  Gironymo  Troiano  non  hauerao  saputo  altro:  chi  dice  eh' 
è  ito  a  Roma,  e  chi  che  è  fatto  frate  zoccolante  \ 

Di  V.  molto  Rda.  P.  seruo  et  fìgluolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón» 

Inscripíio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro,  il 
P.  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia  di 
Giesù,  a  Roma. 

Sigilli  vestigium. 

In  schedula  episiolae  addita.  Con  questa  mando  alla  P.  V.  le 
donationi  che  ricercauano  del  vescouo,  zio  del  P.  Claudio,  fatte 
in  fauore  del  detto  P.  Claudio  *. 

447* 

P.  ANTONIUS  POSSEVINUS  EX  COMM. 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  CIRCA  25  JUNII  I575  *• 

Salmeronis  valetudo  Deo  commendaiur, — De  rectore  collegio  neapolitano 
firovidendo  cogitat  Pater  generalis.-'Troyanus  Romam  venti  et  Caia- 
cium  remittiiur.^Liiterae  commendatiiiae  pro  sociis  iti  Sardinia  ver- 
saniibtts  ex  Salmerone  posiulaniur,^P,  Victoria  Salmeroni  in  aliquo 
suae  provinciae  collegio  recipiendus  et  amanter  iractandus  commen- 
daiur» 

P.  Salmerone.— Air  ultima  lettera  di  V.  R.  riceuuta  con  questo  pro- 
caccio risponderò  con  questa,  dicendo  che  mi  son  consolato  molto  con 


^    Vide  cpist.  443*,  444  et  445.  •    Vide  epist.  444b  et  445. 

*  Ex  ref^est.  (Neapol,  ¡Sl^-iSlà),  fol.  39r.  Respondet  epistolae  praece- 
denti.  Qua  die  data  sit,  non  constat;  cum  autem  die  i  Julii  buie  epistolae 
reaponsum  dederit  Salmerón,  et  in  hac  respondeatur  epistolae  die  18  Junii 
a  Salmerone  scriptae,  circa  diem  25  Junii  haec  data  fuisse  videtur. 
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hauer  inteso  che  si  è  ritirato  a  Capo  di  Monte  per  ricuperar  la  sanità, 
alla  quale  io  disidero  che  attenda  di  modo  che  intendiamo  che  essa  sia 
del  tutto  liberata  dal  catarro.  Qui  fra  tanto  pregheremo  la  divina  mae- 
stà per  lei. 

Quanto  al  apandar  rettore  costà,  andaremo  pensando  ad  alcuno,  il 
quale  possa  essere  di  sodisfattione  per  tale  carico.  Fra  tanto  io  non  du- 
bito che  V.  R.  con  la  sua  autorità  et  uigilanza  haurà  prouisto  che  i  no- 
stri caminino  secondo  la  strada  della  nostra  uocatione.  Se  non  si  manda 
per  questo  percaccio  la  patente  di  rettore  per  il  P.  Sardi,  che  è  in  Nola, 
non  si  mancherà  di  farlo  a  suo  tempo. 

Venne  qua  Geronimo  Troiano  vn  altra,  uolta,  et  si  rimandò  subito 
fuori  di  Roma,  acciò  che  si  prouasse  se  uoleua  compir  V  ubidienza  sen- 
za altro.  Aspetterò  d' intendere  dal  rettor  di  Catanzaro  se  sarà  arriuato; 
et  se  non  caminera  diritto  et  con  la  debita  ubìdienza,  gli  si  è  parlato 
chiaro,  come  conueniua,  cioè  che  subito  si  manderà  fuori  della  Com- 
pagnia. 

Le  nuoue  che  qui  habbiamo  sono  etc. 

Hauendosi  chiuso  il  plico,  nostro  Padre  mi  ha  ordinato  che  io  ag- 
giunga r  inclusa  memoria  uenuta  di  Sardigna  per  V.  R.,  acciò  che  si 
contenti  di  procurarne  una  lettera  in  fauore  de'  nostri.  Disidera  anco 
Sua  P.*^  che  V.  R.  scriua  vna  buona  lettera  al  P.  Vittoria  consolandolo, 
et  offerendogli  alcuno  di  suoi  collegi,  et  procurando  che  in  ogni  modo 
sia  rìceuuto  et  trattato  come  merita,  et  come  dopo  sì  lunga  dimora  che 
ha  fatto  fuora  di  collegi,  stima  Sua  P.<^  necessario  che  non  si  lasci  più 
andar  di  qua  et  di  là  nel  modo  che  ha  fatto  '. 

448 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NB APULI  24  JUNII   1575  *. 

Litterae  apostolicae  a  Salmerone  receptae,—De  quodam  juvene  Patris 
Adurnii  propinquo,  qui  Societati  nomen  dare  optabat, — Frater  Brio- 
nes  Neapolim  cum  Joanne  de  Austria  appulsus:  an  sacerdoiio  initiari 
debeat  sciscitatur.—De  rectore  collegio  neapolitano  assignando, — Re- 
gimine provinciae  exonerari  desiderai. 

t 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 


«    De  P.  Victoria  vide  epist.  43o,  431,  43i',  436b,  437  et  440. 

*     Ex  archetypo,  in  codice  Epist.  Salmer,,  2  fol.,  n.  210,  prius  65.  Epi- 
stolae  446'  respondet. 
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Pax  Christi  etc. 

Per  la  lettera  de  18  del  presente  *  ho  riceuuto  dalla  P.  V. 
quelli  breui  di  gratia  che  S.  S.*^  ci  ha  fatto,  con  li  punti  con  che 
uuole  che  siano  vsate  tale  gratie:  similmente  V  interrogatorio  di 
quelli  che  s'  han  da  promouere  al  sacro  ordine. 

Ho  parlato  al  P.  Giovanni  Liceo  *  inglese,  e  dice  che  per  scor- 
do lasciò  il  giorno  e  il  mese  della  data. 

Quanto  a  quel  giouane  parente  del  P.  Adorno  ',  io  non  V  ho 
uisto;  ma  alcuno  di  nostri  Padri  eh'  ha  trattato  con  esso,  ne  dice 
che  lui  deue  hauere  19  o  20  anni  incirca:  è  molto  macilento  et 
delicato:  lui  non  ha  littere  alcune,  né  principii  d' esse,  e  per  por- 
tare il  peso  delli  studii,  o  per  esser  coadiutor  temporale,  non  so 
se  la  sua  delicatezza  lo  permetteria:  e  finalmente  per  mangiare 
una  portione  et  esser  seruito,  saria  molto  a  proposito:  né  manco 
mostra  tanta  uolontà  di  entrare  nella  Compagnia,  quanta  mostra 
il  P.  Adorno,  il  qual  tenendo  tanti  coUegii  in  Lombardia,  potria 
trouare  qualche  luogo  doue  metterlo  a  fare  qualche  offitio  leg- 
giero. Qua  siamo  tre  coUegii  solamente,  e  molte  persone  inutili, 
come  ho  ordinato  si  rescriua  al  detto  P.  Adorno. 

Il  fratello  Francesco  Briones  *  è  tornato  co  '1  signor  don  Gio- 
uanni  a  Napoli,  e  non  sapemo  che  far  di  lui.  Io  auuisai  questi  di 
a  dietro,  che  desiderauo  fussi  atto  et  idoneo  al  sacerdotio,  per 
poter  seruir  in  la  galera  con  la  confessione  e  buon'  essempio;  ma 
la  sua  inhabilita  è  tanta  in  leggera,  et  in  grammatica  et  in  casi 
di  conscienza,  che  si  può  dire  che  sa  poco  più  che  niente;  ancor- 
ché sia  fratello  amoreuole  e  buono.  E  si  ha  de  passare  per  1^  in- 
terrogatorio delli  promouendi  al  sacerdotio  che  V.  P.  manda, 
molte  conditioni  di  quelle  gli  mancariano;  però  bisogna  che  la 
P.  V.  dica  quanto  hauemo  da  fare. 

Io  scriuo  vna  cosa  al  P.  Dionysio,  acciò  che  la  communichi 


a    Sic;  sed  alias  semper  Vicaeus  hic  Pater  diciiur. 


*  In  regestis  ad  diera  19  Junii  haec  epistola  relata  est;  exemplum  autem 
Salmeroni  datura  die  18  scriptum  fuisse  ex  his  verbis  eruitur. 

*  P.  Franciscus  Adurnius  (Adorno),  provinciae  Longobardiae  praepo- 
situs. 

*  Vide  epist.  444. 


Digitized  by 


Google 


5i8  epístolas  p.  salmbuonis 

con  la  P.  V.  a  bocca,  perchè  sta  ben  informato,  et  la  darà  facil- 
mente ad  intendere.  Ben  è  nero  eh'  el  tempo  uà  molto  auanti  per 
proueder  de  rettore  a  questo  collegio;  ma  passati  li  caldi,  non 
mancará  la  prouidenza  della  P.  V.  in  mandar  persona  che  possa 
portar  il  peso  di  questo  collegio,  et  ancora  de  tuttala  prouintia; 
perchè  realmente,  Padre,  io  son  troppo  stracco,  et  non  posso 
più,  et  mi  donerebbe  la  P.  V.  hauer  compassione;  e  tengo  per 
fermo  che  la  P.  V.  sera  di  qualsiuoglia  altro  meglio  semita,  et 
più  a  gusto  suo.  Con  che  nella  presente  fo  fine,  raccomandando- 
mi humilmente  alle  sue  orationi,  e  domandando  la  benedittione 
per  tutta  la  prouintia. 

Di  Napoli  a  24  di  Giugno  1575. 

Di  V.  R.  P.  seruo  et  figlio  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscriptio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro,  il  P.  Eue- 
rardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia  di  Giesù. 
A  Roma. 

Sigilli  vesiigium. 
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P.   EVERARDUS  MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONl 

ROMA  2  JULH   I575  *• 

De  candidato  Societatis,  Patris  Adurnii  propinquo, — Reciorem  neapoH- 
tani  collega  sub  aesiivos  calores  mittere  promittit.^Fraier  Brionesad 
sacérdotalem  dignitatem  ineptus  censetur.^Quid  de  Joanne  Trojano 
decreverit,  Salmeroni  significai, —hìoimm  proregem  suo  nomine  a  Sai- 
merone  saluiaium  exopiat, 

P,  Salmerone, — Tre  cose  contengono  le  ultime  lettere  della  R.  V. 
uenute  ultimamente.  L'  una  intorno  quel  giouane  parente  del  P.  Ador- 
no, a  cui  V.  R.  ha  fatto  bene  di  far  dare  raggruaglio  dell*  essere  suo.  L' 
altra  è  circa  qualche  persona  che  V.  R.  disidera  che  io  mandi  costà  per 
rettore,  sendo  lei  come  scriue  stanca  et  assai  aggrauata;  in  che  come 
neramente  io  le  compatisco,  cosi  potendo  sapere  V.  R.  V  occasione  la 
quale  habbiamo  hauuto  di  trouarci  in  cotesto  stato,  et  essendo  i  calori 


*    Ex  regest.  Neapol,  (IS7S'^S7^)>  ^-  39V-40V.  Respondet  epistolae 
praecedenti. 
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sì  pericolosi»  come  sa,  in  Napoli,  V.  IL  ci  scuserà  per  hora  se  necessaria- 
mente lascierò  passare  queste  poche  settimane  prima  che  io  le  mandi 
il  detto  rettore,  confidandomi  nella  divina  prouidentia,  la  quale  è  solita 
di  soccorrere  ne'  bisogni,  et  nella  carità  di  V.  R.,  la  quale  disidero  che 
si  persuada  che  neir  animo  mio  la  serbo  in  quel  luogo  di  padre  che 
conuiene  a  suoi  meriti;  et  cosi  la  prego  che  si  spogli  da  qualunque  pen- 
siero potesse  uenirle  innanti,  il  quale  in  alcuna  maniera  la  molestasse. 
Spero  in  Dio  signor  nostro  che  V.  R.,  toccando  come  toccherà  al  suo 
tempo  con  mani  i  mottiui  et  le  cause,  le  quali  ci  hanno  costretto  a  pro- 
cedere nel  modo  che  ha  uisto,  come  resterà  edificata  del  tutto,  così 
haurà  occasione  di  lodarne  Dio,  et  di  conoscere  che  essa  sarà  tenuta 
mentre  che  io  uiuo,  con  la  gratia  di  Dio,  con  quel  rispetto  che  si  deue 
alla  sua  antichità,  vertù,  fatiche  fatte  per  la  Compagnia  et  uffitio  che  tie- 
ne in  coteste  prouintia.  La  3.^  cosa  che  mi  scriue  V.  R.  è  quella  del  sa- 
cerdotio  del  fratello  Francesco  Briones,  del  quale  ha  fatto  molto  bene  a 
scriuermi  cosi  candidamente  la  sua  opinione,  atteso  che  in  un  si  gran- 
de ministerio,  quale  è  quello  degli  ordini  sacri,  conuiene  che  la  Com- 
pagnia proceda  in  cospetto  di  Dio  con  ogni  debita  sicurezza  di  con- 
sciencia,  contra  la  quale  V.  R.  uede  che  noi  faressimo  lasciando  che  si 
ordinasse,  massime  mancandogli  tante  qualità,  quante  in  parte  si  tocca- 
no neir  ultima  formula  dei  promouendi,  la  quale  io  le  mandai,  non 
come  cosa  nuoua,  ma  fatta  dalla  buona  memoria  del  P.  Francesco  Bor- 
gia, et  communicata  più  uolte  alla  Compagnia.  Si  aggiunge  oltre  V  inha- 
bilita del  detto  Briones,  che  non  sarebbe  spediente  trattare  di  questo  al 
presente,  atteso  le  cose  che  innanti  la  sua  partita  succedetero  in  Nola; 
et  oltre  ciò  habbiamo  auiso  da  persona  degna  di  fede,  la  quale  è  uenu- 
ta  sopra  la  armata  di  D.  Giouanni,  che  il  detto  Briones,  uenendo  sopra 
le  galere,  trattaua  con  alcune  nobili  donne  così  poco  decentemente,  che 
mostraua  di  essere  interiormente  poco  religioso,  oltre  che  se  bene  esso 
si  lascia  intendere  che  è  stimulato  da  diuerse  bande  di  farsi  sacerdote, 
nondimeno  io  so  che  quando  esso  andò  in  Ispagna,  portò  lettere  di  al- 
cuno de'  nostri  che  staua  in  Napoli  all'  hora,  dirette  al  prouinciale  di 
Castiglia,  acciò  che  come  per  mezzo  di  fauore  fosse  fatto  ordinare;  et 
innanti  che  partisse  di  Segouia,  et  dapoi  per  alcuno  altro  collegio  di 
Spagna  pigliò  altre  lettere  di  raccomandatione  per  il  medesimo  effetto, 
i  quali  sono  tanto  alieni  dallo  spirito  della  Compagnia  et  dall'  humiltà 
che  è  più  che  necessaria  a  così  grande  dignità,  quale  è  la  sacerdotale,  che 
non  si  deue  aprire  la  porta  a  simili  inconuenienti.  Et  cosi  mi  sarà  molto 
caro  che  V.  R.,  pigliando  aparte  il  detto  Briones,  uegga  di  renderlo  ca- 
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pace,  acciò  che  conoscendo  se  stesso,  attenda  a  portarsi  di  modo  che  Dio 
si  degni  seniirsi  di  lui.  Et  credo  che  non  nocerà  il  toccargli  questi  par- 
ticolari, dicendo  et  a  lui,  et  se  bisognasse  al  signor  don  Gionanni  o  nero 
a  chi  facesse  in  nome  di  S.  A.  qualche  uffitioper  lui  perchè  ai  ordinasse, 
che  quel  che  adesso  fa  come  laico  con  qualche  gratia  per  seruitio  di  S.  A. 
non  lo  potrebbe  fore  come  sacerdote,  aQzi  cosi  non  solo  perderebbe  la 
gratia  di  farlo,  ma  anco  non  hauendo  dottrina  né  le  altre  cose  necessa- 
rie, darebbe  più  tosto  scandalo  che  edifìcatione.  Et  cosi  si  potrebbe 
dire  al  signor  don  Giouanni,  che  se  pure  disiderasse  di  uederlo  sacer- 
dote, bisognerebbe  lasciarlo  un  buon  pezzo  di  tempo  studiare,  al  che 
nondimeno  intendo  che  non  tiene  attitudine. 

Io  ho  pensato  con  questa  di  dare  alcuna  rilatione  a  V.  R.  dì  quel 
che  passò  qui  con  Giouanni  Troiano,  acciò  che  sappi  che  si  ha  sempre 
hauuto  il  debito  riguardo  ad  essa  et  alle  sue  rilationi;  et  hauendogli  io 
proposto  co  'l  parere  di  questi  Padri  che  mi  sono  appresso  che  gli  da- 
rei patente  con  la  quale  potrebbe  entrare  neir  ordine  de'  franciscani,  sì 
come  ci  significò  che  un  suo  parente  che  lo  haueua  incitato  a  questo, 
dandogli  promessa  di  farlo  fare  sacerdote,  esso  uinto  dalla  carità  et  sin- 
cerità con  la  quale  si  era  proceduto  seco,  usando  però  de'  debiti  mez- 
zi che  usa  la  Compagnia,  si  risolse  di  morire  in  essa,  et  essere  coadiu- 
tore sempre;  uè  gli  si  diede  più  ampia  patente  di  prima,  ma  ima  sem* 
plico,  et  prima  et  dapoi  senza  raccomandarlo  altrimente  al  rettore  di 
Catanzaro,  se  non  con  dirgli  che  gli  si  mandaua,  acciò  che  lo  impiegas- 
se nelle  cose  dell'  vbidienza.  Et  questo  si  fece  per  tre  rispetti:  Prima, 
per  mostrarsi  penitente  et  humiliato  con  andare  in  su  et  in  giù  sì  lun- 
gamente; dapoi  perchè  questa  nuoua  peregrinatione  che  doueua  fare 
in  questi  tempi  et  per  così  aspro  camino,  et  con  pochissimi  denari,  era 
bastante  prona  per  uedere  se  stana  saldo  alle  promesse  che  ci  fece.  Et 
in  effetto  la  fatica  di  tanto  andare  a  piedi  lo  ha  ridotto  a  tale  termine, 
che  è  crepato  da  una  parte,  sì  come  io  ne  ho  hauuto  fede  da  un  vesco- 
vo et  da  due  medici  degni  di  fede.  Il  3.^  rispetto  fu,  perchè  non  ci  con- 
uiene  a  tanti  che  da  diuersi  parti  uengono  qua  a  Roma,  come  a  loro  su- 
periore dare  facilmente  occasione  con  mandargli  uia,  che  si  dolgano  di 
noi,  et  facciano  rumori  qui,  et  porgano  suppliche  a  S.  S.^^,  onde  il  buon 
nome  della  Compagnia  ne  resti  ofteso.  Et  se  mai  fu  tempo  che  in  que- 
sto si  douesse  hauere  V  occhio,  questo  anno  santo  è  d*  esso,  per  il  gran- 
de concorso  che  di  diuerse  parti  è  qui.  Hor  hauendo  dapoi  inteso  che 
in  materia  di  dimandare  limosina,  né  in  Napoli,  né  altroue,  si  è  seruito 
della  patente  nostra  indebitamente,  et  che  in  Napoli  non  hebbe  più  di 
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quattro  ducati  et  alcuni  tanni,  et  disiderando  noi  che  non  babbi  dalla 
sua  parte  alcuna  legitima  occasione  di  dolersi  della  Compagnia,  mi 
sono  risoluto  di  farlo  andare  a  Loreto,  doue  sarà  prouato;  et  se  quiui 
non  si  porterà  bene,  conoscerà  che  la  Compagnia  non  lo  tolererà  in  al- 
cun modo.  Però  se  passasse  per  costì,  V.  R.  per  carità  non  permetta 
che  gli  sia  impedito  il  camino;  et  spero  in  Dio  N.  S.  che  quanto  più 
giustificatamente  ci  siamo  sforzati  di  procedere  et  con  lui  et  con  altri, 
sua  diuina  maestà  al  suo  tempo  si  degnerà  maggiormente  consolarci. 

Intendo  che  il  signor  marchese  di  Mondejar  è  arriuato  costà;  et  an- 
chorchè  penso  che  la  R.  V.  1'  haurà  uisitato  da  parte  d^lla  Compagnia, 
nondimeno  mi  è  parso  rifrescarle  la  memoria  di  questo,  dicendo  a  S.  E. 
(se  pure  parlerà  delle  cose  auenute  in  Valentia)  il  dolore  che  io  ne  heb- 
bi  conforme  alla  copia  di  vna  lettera  che  gli  si  scrisse,  la  quale  copia 
mando  alla  R.  V.  Non  ho  dapoi  hauuto  altre  nuoue,  et  della  prouintia 
di  Aragón,  et  così  non  glie  la  mando.  Se  anco  S.  £.  non  parlerà  delle 
dette  cose  a  V.  R.,  potrà  forse  dissimularle  per  hora,  et  fra  tanto  procu- 
rare di  guadagnare  la  sua  buona  uoluntà,  come  non  dubitiamo  che  già 
haurà  fatto. 

2  Luglio  1575. 

449 

CARD.  ANTONIO  CARAFFAE 

NBAPOLI  24  JUNH  1575  *. 

Epistola  officiosa,  —  .S.  Gregorii  Nazianzeni  opera  recsnter  edita, 
a  cardinali  sibi  miitenda,  laetanter  expectat, 

t 

Illmo.  e  Rmo.  signore. 

Con  la  sua  amoreuolissima  littera  prèuenuto,  ho  preso  vna 
grandissima  consolatione,  per  la  qual  conosco  V  amor  perseue- 
rante  che  sempre  V.  Sria.  lUma.  m*  ha  portato,  e  che  sia  aera  la 
sentenza  dell'  apostolo:  «Charitas  nunquam  excidit  •.)>  Io  la  pas- 
so meglio  per  gratia  di  nostro  Signore,  e  per  passar  meglio  questi 
caldi,  mi  son  riiirato  ad  vn  loghetto,  che  tenemo  in  Capo  di 
Monte,  luogo  molto  fresco  et  ameno,  e  per  dirlo  alla  ciceroniana: 


•     Ex  archetypo,  Romae,  in  Bibliotheca  Barberiniana,  LXI,  37,  duplici 
fol.  168,  169,  prius  3i,  32. 
^*    ICoR.,XIIL8. 
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«Nihil  quietius,  nihil  alsius,  nihil  amoenius  '.»  Però  sono  uenu- 
to  senza  Kbro  nissuno,  solamente  co  '1  breuiario  e  missale,  e  con 
vn^  historietta  De  rebus  anglicis  de  vn  autore  antico  da  300  anni 
a  dietro,  il  qual  scriue  con  molta  prudenza  et  accortezza,  ancor- 
ché il  style  non  sia  cosi  candido.  Io  non  so  caminar  per  il  mezzo, 
come  fa  V.  Sria.  lUma.:  quando  studio  troppo,  e  quando  studio 
niente;  ma  ricordandomi  del  prouerbio  che  dice:  «Bis  pueri  se- 
nes», mi  par  de  studiar  assai  quando  non  studio  niente.  Perchè 
così  disse  queir  acuto  poeta:  «Pueri  in  aestate  sat  discunt  si  ua- 
lent  *.»  Mi  rallegro  della  nona  buona  che  mi  dà  del  Gregorio 
nono  Nazianzeno  co  '1  commento  d^  Elia  cretense  *,  e  con  questa 
speranza  me  ne  passo  mentre  che  me  lo  manderà,  come  dice,  per 
sua  amoreuolissima  cortesia.  E  nostro  Signore  la  Illma.  et  Rma. 
persona  di  V.  Sria,  conserui  et  aumenti  in  sua  santa  gratia. 

Di  Napoli  a  24  di  Giugno  1575. 

Di  V.  Sria.  Illma.  et  Rma.  humilimo  seruo  in  Xpo., 

Alfonso  Salmerón. 

Inscriptio.  f  All'  Illmo.  e  Rmo.  signore  il  cardinal  Carafa, 
signor  mio  in  X.®  osser."°. 
Manet  sigillunt, 

450 

PATRI  ANTONIO  POSSEVINO 

NBAPOLI    I   JUfJl   1575  '• 

Litterae  commendatitiae,  a  sociis  Sardiniae  postulatae,  super fluae  viden* 
tur, — Quod  ad  P.  Victoriae  curam  special,  nihil  a  se  praetermissum 
ait,  et  melius  Romae  quam  Neapoli  eum  foveri  posse  existimat. 

t 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre. 


'    M.  TuLLius  Cicero,  Epist.  ad  Atticum,  lib.  IV,  epist.  8. 

*  «Aestate  pueri  si  valent,  satis  discunt.»)  Martii  Valerii  Martialis 
Epigrammatum  lib.  X,  epigr.  LXII,  vers.  12. 

■  Operum  S.  Gregorii  Nazianzeni  cum  commentariis  Eliae  cretensis  etc. 
exstant  editiones  parisiensis  et  coloniensìs  anni  1570.  Multo  accuratior  est 
editio  parisiensis  anni  1583.  Cf.  Possbvinum,  Apparatm  sacer,  l,  672. 

*  Ex  archetypo,  in  codice  Epist.  Salmer,,  2  fol.,  n.  211,  prius  69.  Re» 
spondet  epistolae  447^. 
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Pax  Christi  etc. 

Perchè  alla  lettera  di  nostro  Padre  generale  non  ho  cosa  al- 
cuna che  rispondere,  solamente  in  questa  risponderò  a  due  cose, 
che  per  commission  sua  mi  scriue.  Et  in  primis  quanto  alla  lette- 
ra del  signor  don  Giouanni,  che  ricerca  quelli  Padri  nostri  di 
Sardegna,  sappia  V.  R.  che  la  loro  domanda  è  superflua  e  uana, 
perchè  perdendo  loro  vna  parte  della  sua  casa,  uogliono  eh'  il  re 
alle  sue  spese  gli  fabrichi  un'  altra:  il  che  don  Giovanni  non  può 
comandare,  attento  che  la  robba  del  re  altro  [non]  tiene  di  darlo 
et  accommodarlo  che  V  istesso  re;  e  don  Giovanni  non  ha  hauuta 
la  iura  di  quelle  fortifìcationi  di  Sardegna,  ma  il  re  le  ha  com- 
messe a  due  particolari,  et  il  signor  don  Giovanni  ricercato  di 
questo  se  ne  rideria,  domandando  simil  cosa  che  non  tocca  a  lui, 
come  ci  ha  dichiarato  il  secretario  di  don  Giouanni  stesso;  il  qual 
è  stato  consultato  per  parte  mia  dal  fratello  Briones,  per  esser 
suo  molto  amico.  È  ben  uero  che  il  signor  don  Gioan  potrà  scri- 
uer  vna  lettera  al  viceré  della  prouintia  in  fauor  delli  nostri,  acciò 
il  danno  che  li  nostri  patiscono,  sia  non  solamente  con  giustitia, 
ma  etiam  con  qualche  fauor  ricompensato  *;  e  se  più  che  questo 
desiderano  ^  questi  Padri,  possono  indrizzar  la  sua  domanda  al 
re  in  Spagna,  acciò  che  esso  gli  faccia  quella  gratia  che  doman- 
dano, perchè  qua  non  si  può  niente.  Però  questa  tale  littera  che 
ho  detto,  come  cosa  raggioneuole  da  potersi  impetrare,  io  la  ri- 
cercarò  da  S.  A.  la  settimana  che  uiene. 

Quanto  all'  altro  punto  che  mi  scriue  del  P.  Vittoria,  V.  R. 
sapera  che  io,  da  che  uenne  in  Calabria,  non  V  [h]o  mandato  né 
in  qua,  né  in  là;  ne  a  nissun  vescouo  V  ho  dato,  ma  le  sue  mis- 
sioni tutte  sono  state  di  nostro  Padre  generale;  e  potrà  esser  che 
auisato  io  da  Sua  P.*^,  gì'  babbi  fatto  a  saper  quello  che  nostro 
Padre  generale  uoleua;  ma  mai  gì'  ho  ordinato  che  uada  né  in 
qua  né  in  là  per  capo  mio,  È  ben  uero  che  uolendo  lui  andar  in 
Catanzaro,  1'  inuerno  passato,  scrissi  al  rettore  che  lo  raccoglies- 
se et  trattassi  bene;  et  intendendo  per  sue  lettere  che  sta  senza 
calce,  calcette,  giuppone  e  sottana,  mossa  di  compassione,  scris- 
si al  detto  rettore,  che  spendesse  con  esso  quanto  hauesse  di 

a  rincompensatofifs.     —  b  desidrano  ms. 
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bisogno  per  uestirsi  bene  contro  al  freddo,  et  che  lo  mettessi  a 
nostro  conto;  benché  lui  dipoi  hebbe  non  so  che  denari  suoi,  e 
non  bisognorono  li  nostri;  et  hora  che  m'  ha  scritto  che  uoleua 
tornar  a  Catanzaro,  ho  scrìtto  a  detto  rettore  la  settimana  passa- 
ta che  lo  raccogliesse  con  ogni  carità:  di  più  gli  feci  dare  il  mi- 
glior coadiutore  eh*  era  in  tutto  Catanzaro,  perchè  gli  tenesse 
compagnia;  dil  che  ne  restò  il  rettor  di  Catanzaro  molto  risenti- 
to. Queste  non  son'  opere  di  huomo  che  non  habbia  hauuto  cura 
di  lui,  e  che  non  lo  uoglìa  consolare;  si  ben  è  uero  che  lui  accusa 
certe  lettere  scritte  già  un  mese  e  mezo  o  due  a  me  et  al  Padre 
generale,  le  quali  mai  oapitomo  in  mani  mie,  né  io  ero  obligato 
a  indouinare;  e  lui  stesso  scriue  che  crede  che  furono  tali  lettere 
perse.  Io  non  ho  altro  collegio  in  la  prouintia  di  Calabria,  che 
Catanzaro,  et  in  quello  ho  dato  due  uolte  ordine  che  sia  riceuuto: 
bolli  dato  compagni:  ho  procurato  di  risponder  sempre  alle  sue 
lettere:  non  so  ^  che  altro  io  gì*  babbi  potuto  fare.  La  uerità  è 
questa:  che  nostro  Padre  generale  è  quello  che  lo  può  consolare, 
che  dopo  SI  lunga  peregrinatione  potria  contentarlo  in  lasciarlo 
uenir  a  Roma,  come  lui  desidera  per  guadagnar  il  giubileo:  po- 
tria mandarlo  ad  vn'  altra  prouintia,  doue  lui  uiuesse  più  quieto, 
o  a  qualche  altra  missione;  ma  nissuna  di  queste  cose  ha  toccato 
a  me,  perchè  son  cose  che  toccano  a  nostro  Padre  generale,  et 
io  in  parte  a  Sua  P.*^  gì'  ho  dato  auiso.  E  cosi  hauendo  dato  ri- 
sposta di  questi  2  punti  per  fine  che  lo  communichi  con  nostro 
Padre  generale,  fo  fine,  humilmente  raccomandandomi  alle  sue 
sante  orationi  e  sacrifìtii. 

Di  Napoli  il  I  di  Luglio  1575. 

Di  V.  R.  seruo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscriptio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre,  il  P.  Antonio 
Posseuino,  secretario  della  Compagnia  di  Giesù,  a  Roma. 
Sigilli  vestigium. 


e    se  ms. 
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451 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOLI  9  JULU   1575   *. 

Dum  rector  mittendus  exspectaiur,  f%on  desunt  qui  ejus  vices  in  colUgii 
regimine  gerani, —  Votorwn  instauraiio.^Nondufn  prorex  Neapolim 
pervenit,-'Ejusfilius,  Socieiatis  amantiesimus,  aditum  nostratibus  ad 
proregem  parabiU—Joannes  de  Austria  litteras  commendatitiae  pro 
sociis  in  Sardinia  degentibus  promittit.-^Officiufn  erga  sodalem  Brio^ 
nes,  sibi  commissum^  se  praestiturum  spondet.—Joannes  de  Austria 
P.  Rodericium  sibi  concedi  per  summum  pontificem  impetrare  cogitai. 
—  Rumores  de  contagio  Messanam  urente,  Neapolim  periati, 

t 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 

Pax  Christi  etc. 

Risponderò  in  questa  a  quella  della  P.  V.  di  2  di  Luglio.  Et 
in  primis  V  hauer  ricercato  dalla  P.  V.  rettore  che  uenga  a  go- 
uernar  questo  collegio,  non  è  stato  per  pensare  che  si  possa 
mandare  in  questi  gran  caldi,  ma  per  auisar  la  P.  V.  che,  passa- 
ti che  fussero,  quanto  prima  prouedessi;  benché  in  questo  men- 
tre non  mancano  alcuni  Padri  che  fanno  la  carità  in  aiutarli  et 
in  tener  li  fratelli  più  uniti  che  mai  et  in  santa  pace;  e  domane 
con  la  gratia  di  Dio,  che  sera  la  2.^  domenica  di  questo  mese,  si 
farà  la  renouation  de  voti;  perchè  con  esser  partito  il  P.  Diony- 
sio,  et  io  per  la  mia  sanità  stato  in  Capo  de  Monte,  si  è  differita 
pochi  giorni  più  del  solito. 

Il  signor  viceré  nouo  *  non  è  ancora  uenuto,  perchè  s'  è 
fermato  in  Caieta  alquanti  giorni,  perchè  qua  si  preparasse  il 
ponte  per  riceuerlo,  et  le  stanze,  ma  si  tiene  per  fermo  che  ver- 
rà lunedi ,  et  il  cardinal  se  ne  anderà  in  Caieta,  per  donde  si 
partirà  poi  per  Roma,  passati  questi  gran  caldi. 

Ho  inteso  che  fra  li  figliuoli,  che  mena  seco  il  viceré,  uno  è 
il  signor  don  Francesco,  il  qual  è  tutto  della  Compagnia,  e  si 

*  Ex  archetypo,  in  codice  Epist.  Salmer.,  2  foL,  n.  212,  prius  70,  78. 
Quamvis  Salmerón  buie  epistolae  non  subscrìpserit,  quod  ex  oblivione  fa- 
ctum censemus,  vere  originalis  et  ejus  nomine  Romam  mìssa  et  sigillo  mu- 
nita fuisse  conspicitur.  Manus  est  librari!  ejusdem,  qui  caeteras  Salmeronis 
litteras  scripsit.  Respondet  epistolae  Mercuriani  sub  n.  448*  prolatae. 

•  Eneco  López  Hurtado  de  Mendoza,  marchio  de  Mondéjar.  Vide  epist* 
444,  annot.  7. 
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confessa  e  comunica  ogn'  otto  dì,  sempre  con  quelli  della  Com- 
pagnia; e  dice  publicamente  che,  se  non  iusse  per  discontentare 
a  suo  padre,  già  saria  entrato  nella  Compagnia;  il  qual  signor 
suo  padre  lo  tiene  in  grandissimo  conto  e  lo  ama  molto.  Tutto 
questo  mi  è  stato  riferito  da  alcuni  cauallieri  che  son  uenuti;  e 
per  mezzo  di  questo  figliuolo  spero  di  poter  [auere]  adito  d'  in- 
trare  e  parlare  a  S.  E.  et  offerirgli  da  parte  di  V.  P.  quanto  per 
la  Compagnia  se  gli  possa  fare  seruitio.  E  la  P.  V.  ha  fatto  mol- 
to prudentemente  in  hauermi  mandato  la  copia  che  la  P.  V.  gli 
scrisse  in  quel  incidente  del  P.  Gouierno  in  Valentia;  perchè  a 
quel  tuono  istesso  io  andarò,  rispondendo,  se  bisognare;  e  quan- 
do no,  io  dissimulare. 

Io  domandai  al  signor  D.  Giouanni  d'  Austria  quella  lettera 
per  il  collegio  di  Caglieri,  et  esso  giatiosamente  *  me  V  ha  offer- 
ta, e  credo  che  V  haueremo  domani  o  posdomani  e  sarà  duplica- 
ta: una,  che  la  mandaremo  a  Roma,  e  V  altra  la  mandará  di  qua 
il  P.  Gauino  con  la  prima  commodità. 

Al  fratello  Francesco  Briones  io  parlerò,  come  me  V  ordina 
per  la  sua.  Ben  nero  è  che  insino  a  hora  esso  non  ha  dato  signi- 
fication  alcuna  di  ordinarsi  per  sacerdote,  almeno  a  me,  e  cosi 
quando  lui  mi  uenisse  a  parlare,  io  stana  poco  armato  per  ri- 
spondergli et  per  dargli  ragioni  con  le  quali  si  possa  acquetare. 
Ben  uero  è  questo,  che  io  non  so  de  che  cosa  possa  seruire  a 
S.  A.,  non  essendo  prete,  se  non  solamente  di  esser  compagno 
di  alcun  sacerdote  che  gli  dessimo,  quando  essi  andasse  a  qual- 
che giornata,  e  ce  lo  ricercasse,  come  fu  quando  andò  in  Túne- 
se. Et  uo  intendendo  che  il  signor  don  Giouanni  tenga  intentio- 
ne  di  chiamare  il  P.  Christoforo  Rodriguez  ^  per  uia  del  papa  e 
seruirsene  di  esso,  come  è  solito  altre  uolte.  Mi  è  parso  di  aui- 
sarlo  acciò  la  P.  V.  sia  preuenuta  per  il  concederle  o  per  il  ne- 
garlo. 

Otto  o  IO  giorni  sono  che  si  è  alzata  vn[a]  gran  borasca  et 
sparsosi  rumore  che  Messina  sia  infettata  di  peste;  et  ha  fatto 
tanta  impresión  in  questo  regno,  che  si  son  fatte  grande—*^  pro- 

«  gratiosemente  ms,  — b  Rodoriguez  ms,  —e  Desideratur  unum 
verb,,  eo  quod  charta  airamenio  corrosa  fuerit. 
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uisioni  contra  di  esse  e  mandati  molti  commissari  per  il  regno 
per  impedire  che  non  passi  auanti;  e  s!  è  incominciato  ad  inalzar 
il  prezzo  di  tutte  le  cose,  che  è  una  cosa  incredibile.  Grano  non 
se  ne  ritroua,  né  carne,  et  ogni  cosa  uà  sottosopra,  ancorché  io 
creda  che  sia  fondata  questa  fama  in  picciolo  pedamento,  e  che 
spero  habbia  d'  andar  cascando  ogni  dì  con  la  gratia  d'  Iddio,  la 
qual  a  tutti  ci  conserui  e  preserui  di  qualsiuoglia  peste  spiritua- 
le in  seruito  suo. 

Ricerco  dalla  P.  V.  e  per  me  e  per  tutti  questi  suoi  figliuoli 
la  sua  santa  benedittione. 

Di  Napoli  a  9  di  Luglio  1575. 

Inscripiio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro,  il 
P.  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia  di 
Giesù,  etc.,  a  Roma. 

Sigilli  vestigium. 

In  schedula  huic  episiolae  adgluiinaia,  f  Molto  Rdo.  in  Xpo. 
Padre. 

Atteso  che  di  questa  prouincia  in  poco  tempo  si  sono  leuati 
quattro  persone,  che  erano  de  quattro  uoti,  cioè  il  P.  Pietro 
Bianca,  il  P.  Gaspar  Hernández,  il  P.  Ramiro  et  il  P.  Dionis- 
sin,  et  non  ce  restan  che  dui,  cioè  il  P.  Soriano  et  il  P.  Be[r]- 
nardino  Realino,  sarrebbe  molto  conueniente  che  per  fare  la 
congrega tione  prouinciale,  che  il  rettore  che  manderà  sia  de 
quattro  uoti,  et  trouar  modo  come  alcuni  possano  essere  di 
quelli  che  non  li  sono,  et  che  sono  degni  d'  essere,  se  le  parerà, 
perchè  con  ogni  suo  parere  pretendo  de  quietarmi. 

452 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NEAPOLI  22  JULII   I575   *. 

De  prorege  neapolitano  ejusque  erga  Socieiaiem  bono  animo,  —  Ejusdem 
uxoris  ac  filiorum  pietas  laudatur, 

t 
Jhs. 

Molto  Rdo.  in  X.**  Padre  nostro. 


'    Ex  archetypo,  in  codice  Episi,  Palmer,,  2  fol.,  n.  213,  prius  72, 
75(?). 
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Pax  Xpi.  etc. 

In  questa  settimana  darò  alcune  buone  nuoue  alla  P.  V., 
auisandola  di  quanto  ho  passato  con  il  nuouo  viceré,  marchesi  di 
Mondejar  '.  Io  sono  andato  più  uolte  per  basciar  la  mano  a  S.  E., 
etiam  adiutato  con  il  fauore  delli  signori  suoi  figli,  li  quali  sono 
molto/  deuoti  della  Compagnia;  et  per  il  tratto  che  hanno  hauuto 
con  essa,  et  adiutatosi  nella  loro  conscientia,  monstrano  segni 
d'  animi  grati  et  propensi  a  fauorirci;  però  V  occupatione  del 
signor  viceré  furono  tale,  et  la  calca  de  visitatori,  eh'  io  non  ho 
potuto  arriuare  a  basciare  la  mano  di  S.  E.  fin'  a  martedì  |>assa- 
to,  doue,  ancorché  con  breuità,  de  parte  di  V.  P.  principalmen- 
te et  de  piarte  mia  li  bascia[i]  la  mano,  et  salutai,  et  offersi  tutto 
il  seruitio  che  de  parte  della  nostra  minima  Compagnia  se  li  po- 
trà offerire.  Esso  amoreuolmente  mi  risposi  che  uolere  bene  alla 
Compagnia  di  Giesù,  et  fauorirla,  non  gli  era  cosa  nuoua,  ma 
ereditaria  de  suoi  padri;  et  che  esso  et  li  suoi  figli  haueuano  la 
medessima  uoluntà,  et  che  peculiarmente  alla  P.  V.  scriuessi 
che  il  simile  iaria  sempre  con  la  gratia  d' Iddio,  et  che  particu- 
larmente della  persona  mia,  tanto  in  Spagna,  come  qua,  haueua 
inteso  cose  per  le  quali  lui  era  obbligato  a  tenere  conto  in  quello 
eh'  occurressi  fare  qualche  piaceri.  Io  replicai  a  queste  tante 
buone  parole  come  mi  occorsse  et  seppe  fare,  et  con  tanto  mi  li- 
centiai  ^  di  S.  E.,  perché  erano  infiniti  che  stanano  per  parlar- 
li, et  il  tempo  non  recercaua  longaria. 

Dipoi  beri,  che  fu  giouidì,  S.  E.  mi  mandò  a  chiamare,  et  mi 
pregò  che  volessi  pigliare  la  fattica  di  confessarlo,  et  così  fecci; 
et  dipoi  raggionai  de  molte  cose  con  S.  E.:  dipoi  confessa[i]  alla 
signora  donna  Eluira,  sua  figliola,  la  quale  è  netta  figliola  della 
Compagnia,  et  morena  per  confessarsi  con  noi,  secandochè  ha- 
uemo  inteso  da  queste  signore  deuote,  et  titulati  che  si  sogliono 
confessare  in  casa,  la  quale  pò  hauere  da  17  o  18  anni.  Hoggi 
parlai  ancora  alla  signora  viceregina,  et  mostra  di  uolere  fare  il 
medessimo,  benché  all'  hora  non  stana  disposta  per  fare  questo, 
ma  eh'  altro  di  mi  mandarla  a  chiamare. 
«    molti  tns.    —  b  lìncentiai  tns^ 


De  hoc  egregio  viro  ejusque  familia  vide  epìst.  444,  annot.  7. 
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Hoggi,  ch^  è  venerdì,  sono  uenuti  in  collegio  dui  figlioli  suoi, 
il  maggiore  et  il  minore,  cioè  il  signor  don  Bernardino,  il  quale 
è  dottore  in  theologia,  et  est  in  sacris  constitutus,  il  quale  anco- 
ra si  è  confessato  con  mecco;  et  V  altro  giorno  venneno  dui  altri 
fratelli,  don  Francesco  et  don  Henriche.  Credo  che  tutta  quella 
casa  si  seruirà  della  nostra;  et  io  non  ho  refutato  la  fatica  ili 
questi  principii,  perchè  con  il  tempo  verrano  a  contentarsi  di 
qualsiuoglia  persona  di  casa  che  sia  spagnola. 

Hauerebbe  ^  uoluto  il  signor  viceré  che  io  1'  hauessi  detto  la 
messa  per  communicarlo;  ma  io,  perchè  haueua  prima  detto 
messa,  non  lo  potei  fare,  perchè  non  pensaua  tanta  deuotione 
quanto  ho  trouato;  ma  li  promessi  che  per  V  aduenire  lo  farla. 
Questi  signori  son  soliti  confessarsi  et  communicarsi  ogni  otto 
dì,  o  almanco,  quando  sono  occupati,  ogni  quindeci  di.  Monstra- 
no  molta  pietà  et  religione  et  timore  di  Dio  et  in  se  et  tutta  la 
casa  sua,  et  spero  che  nostro  Signore  sarà  seruito  d'  essi  nel  go- 
uerno  di  questo  regno,  tanto  nell'  administrattione  di  justi[ti]a, 
quanto  nel  buono  essempio,  il  quale  sempre  fu  potente  et  effica- 
ce remedio  per  ridurre  li  subditi  et  contenerli  neir  offitio  suo. 

Ho  uoluto  così  distesamente  dar  conto  alla  P.  V.,  persuaden- 
domi che  questo  li  darà  gran  consolatione,  uedendo  che  questo 
signore  non  è  tenace  dell'  ira,  et  che  per  le  cose  passate  non  ha 
aduersione  niuna  alla  Compagnia,  et  perchè  particularmente 
connosca  le  meriti  che  tiene  appreso  di  noi,  acciò  che  tanto  la 
P.  V.,  come  tutti  li  suoi,  lo  raccomandiano  al  Signore  nell'  ora- 
tioni  et  santi  sacrificii  loro,  come  ancora  lui  stesso  me  V  ha  re- 
cercato. 

Et  con  tanto  fo  fine,  per  me  et  per  tutti  questi  suoi  figlioli 
recercando  la  sua  santa  beneditione. 

Di  Napoli  alli  22  di  Luglio  1575. 

Di  V.  R.  P.  seruo  et  figluolo  suo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 


e    Hauarebbi  nts. 

KPIST.  P.  SALMBRONIS,  TOM.  11.  84 
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PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOLl  22  JüUI  1575  ». 

LUterae  patentes  rectoris  nolani  nondum  acceptae,^Lycii  fabrica  dontus 
Praeparatur, — P.  Victoria  Catacium  €uívenit, — Quid  nostrates  agere 
debeant,  sipestis  illam  urbem  invadat,  sciscitatur,^  Litterae  Messana 
Neapolim  non  perferuntur.^Litterae  commendatitiae  Joannis  de  Ah- 
stria  Romani  et  in  Sardiniam  mittuntur, — Decretum  congregationis 
provincialis  cogendae  se  accepisse  testatur, 

t 
Jhs. 

Molto  Rdo.  Padre  nostro  in  X.® 

Pax  Xpi.  etc. 

Credo  che  per  scordo  non  sia  mandata  la  patente  del  retto- 
rato del  P.  Benedetto  Sardi  *. 

Di  Lecce  mi  scriue  il  P.  Bernardino  che  quelli  signori  hano 
cominciato  appar echiare  calce  et  pietra  ]3er  la  fabrica  futura. 

Di  Catanzaro  mi  scriue  il  rettore  '  et  m'  auisa  come  il  P.  Vit- 
toria sia  adionto  là;  et  di  più  mi  aaisa  come  la  fama  della  peste 
uà  auanti,  et  mi  ricerca  che,  caso  eh'  arriuassi  ^  in  Catanzaro,  che 
cosa  deuerìano  fare  li  nostri:  o  andarcene  da  li ,  o  starcene;  et 
caso  che  conuenissi  partirsene  da  li ,  si  sariano  conueniente  che 
restasseno  alcuni  preti  con  alcuni  coadiutori  per  adiutare  a  quel- 
li che  fusseno  infettati  di  peste ,  nel  ministerio  de  sacramenti  et 
morire.  Io  li  repossi  quello  che  allora  mi  occorre;  et  tuttuia  mi 
pare  che  conuenga  che  dalla  P.  V.  esca  qualche  ordine  che  si 
debba  osseruare  da  tutti  noi. 

De  Messina  et  di  Palermo  si  sa  che  non  è  tanto  la  peste  come 
il  rumore  canta ,  et  che  propriamente  non  è  aera  infettata ,  ma 
certo  genere  d'  infirmità,  del  quale  non  si  accorgendo  le  perso- 
ne, né  cercando  remedio,  se  ne  moreno;  ma  quelli  che  lo  cerca- 
no non  passan  periculo. 

«    arriuarsi  ms» 


*    Ex  archetypo,  in  codice  Epist.  Salmer.,  2  fo].,  n.  214,  prius  71.  Sub» 
scriptio  et  ea,  quae  sequuntur  ad  calcem  epistolae,  sunt  autographa. 
■    Vide  epist.  447« 
»    P.  Joseph  Blondus  (Biondi). 
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Le  lettere  che  uengano  da  Messina  in  qua  non  si  rendeno  al- 
trimenti, ma  si- brusciano,  et  hano  fatto  che  il  procacio  non  uen-  " 
ga  de  là.  Quelli  che  noi  scriuemo  o  mandano  li  nostri  da  Roma 
a  Messina  non  si  pigliano  altrimenti,  benché  il  P.  Gauino  ^  ha 
procurato  mandarli  per  frigata  con  il  porto. 

La  lettera  del  signor  don  Giovanni  d'  Austria  in  fauore  del 
collegio  di  Callari ,  con  la  coppia  di  quanto  uà  dentro,  si  man- 
dano con  1'  alligata  alla  P.  V.  acciò  che  essa  la  mandia  con  la 
prima  Commodità  che  trouerà  di  là.  Di  qua  mandará  vn  altra  il 
P.  Gauino  con  la  prima  nauigatione  perchè  fu  impetrata  duppli  - 
cata  *. 

Ho  receuuto  V  ordine  fatto  dalla  P.  V.,  nel  quale  si  assigna 
il  tempo  destinato  della  congregatione  generale  de  procuratori 
per  il  dì  della  santissima  Trinità ,  et  ne  rendo  auiso  d'  esser  re- 
ceuuto, come  in  esso  ordine  si  comanda.  Et  con  tanto  fo  fine  hu- 
milmente  raccomandandomi  all'  oratione  della  P.  V. 

Di  Napoli  alli  22  di  Luglio  1575. 

Della  molto  Rda.  P.  V.  seruo  et  figluolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Pochi  giorni  sono  che  sono  stato  auisato  di  vn  errore  di  im- 
portanza delli  nostri  sacerdoti,  cioè  di  alguni.  Lo  mando  in  vna 
póliza  aparte  con  vn  soli  Patri  generali.  Vostra  R.  P.  provegga 
come  meglio  li  parerà;  et  intendo  che  il  vero  rimedio  bisogna 
che  venga  di  Roma  et  di  parte  di  V.  P.,  acciò  sia  profiteuole  et 
acceptato  da  tutti  li  nostri. 

Inscriptio,  f  Al  molto  Rdo.  P.  N.  in  X.**,  il  P.  Euerardo 
Mercuriano,  prepósito  [generale  della]  Comi>agnia  di  Giesù,  a 
Roma.  r 

Sigilli  vestigium. 


P.  Gabinus  Cassagia. 
Vide  epist.  451. 
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PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOLl  29  JULIl    1575    «. 

Pecunias  debitas  a  curia  proregis  nullatenus  per  nosirates  exigendas  cen- 
set.— Multo  minus  tale  ojficium  a  seipso  praestandum  aii,  eo  quod  pro- 
regis confessarius  notninatus  fuerit, — Concionatorem  neque  cardinali 
novocomensi  neque  proregi  praebere  potest,—Professorum  4  votar um 
numerus  augendus  videtur, — P,  Sorianum  aegrotantem  in  Hispaniam 
mittendum  existimat. 

t 

Molto  Rdo.  in  Chrìsto  Padre  nostro. 

Pax  Christi  etc. 

Mi  è  parso  conueniente  che  la  P.  V.  sia  auisata  di  quanto  pas- 
sa di  qua  circa  la  materia  pecuniaria  *,  de  domandar  denari  al 
viceré  *  per  altri  eh'  han  d'  hauer.  Padre  mio,  questo  in  questa 
città  non  è  preso  in  bene.  Perchè  alcune  uolte  si  domandan  de- 
nari, che  già  son  pagati  dal  re,  et  il  ridomandarti  **  non  può  esser 
se  non  con  vn  poco  d' infamia,  come  intrauenne  questi  dì  pas- 
sati nelli  1500  v.^  che  ricercaua  il  collegio  di  Milano  *,  li  quali 
io  con  molta  instantia  cercando,  si  ritrouarono  ^  nella  camera  del 
re  esser  pagati. 

Alcune  altre  uolte,  perchè  il  re  è  eshaustissimo  de  denari,  et 
li  creditori  sono  infiniti,  questi  sogliono  rilassare  una  parte,  o  la 
metà,  o  la  terza  o  altra  parte,  come  si  accorda  con  quello  che  ha 
d'  impetrar  la  gratia  del  viceré  di  farlo  pagar,  a  tal  che,  che  chi 
domandò  dal  viceré  che  faccia  gratia  di  pagar  quel  debito,  suol 
uenir  in  suspicione  che  il  tale  tenga  parte  nel  debito  che  si  ha  de 
riscuotere. 

Et  cosi  se  la  P.  V.  fusse  qua,  non  manco  prohibirla  che  nis- 
suno  di  nostri  andassi  a  dimandar  qualche  cosa  di  queste  ^  dal 

«  Hoc  vero,  manu  Salmeronis  supra  vers.  script,  deleto  priori,  — 
b  Emendata  a  Saint,  —e  ritrouarano  ms,  — <i  Haec  2  verba  addita  mnt 
a  Saint, 


*  Ex  archetypo,  in  codice  Epist.  Salmer,,  2  fol.,  n.  215,  prius  75,76.  In 
margine  alia  manu  annotata  habentur  responsa  varia  Salmeroni  danda.  Più- 
ra  manu  propria  Salmerón  emendavit. 

*  Eneco  López  Hurtado  de  Mendoza.  Vide  epist.  444,  annoi.  7. 

*  Vide  epist.  372,  376  et  376*. 
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viceré,  che  prohibisce  in  Roma  che  nissuno  dei  nostri  uada  a  do- 
mandare benefitii  al  papa  per  applicar  ad  alcun  collegio  della 
Compagnia.  . 

Mi  occorreua  di  più  che,  sendo  io  confessor  di  S.  E.  *,  queste 
o  simili  dimande  leuariano  il  credito  alla  confessione  et  V  autori  - 
tà  al  confessore,  e  a  me  mi  daría  vn  grandissimo  trauaglio  far 
cosa,  per  la  qual  uenissi  in  suspicion  di  qualche  tem[K)ralità. 

Questo  lo  scrino,  non  per  il  caso  del  cardinal  Osio  *,  del  qua- 
le, come  nel  fine  della  lettera  sua  auisa,  è  stato  pagato  del  cardi- 
nal Granuela  •;  ma  per  V  auenire,  perchè  temo  che,  sapendosi 
r  vffitio  che  io  fo  con  S.  E.,  che  caricaranno  molti  la  P.  V.  a  far- 
ci pagar  i  suoi  debiti  che  tengono  con  la  regia  corte,  et  io,  per 
dire  la  uerità,  non  posso  fare  simil  vffitio,  se  non  con  grandissima 
molestia  e  fastidio,  perchè  io  non  uorrei  ciare  ombra  alcuna  o  spe- 
cie di  cupidità  et  auaritìa. 

Quanto  al  predicatore  che  domanda  per  Manfredonia  \  io 
proporrò  alla  P.  V.  quello  che  ci  è,  e  poi  ordinarà  quanto  gli  pa- 
rerà di  ordinare.  In  questa  prouintia  li  predicatori  che  hauemo 
son  questi:  P.  Gioseffo  Biondo,  P.  Giacomo  Abbate,  il  P.  Pare- 
gia,  il  P.  Giovanni  Domenico  Bonacorso,  il  P.  Benedetto  Mag- 
giori, il  P.  Basilio  Fido;  e  questi  sono  quelli  che  possono  predi- 
care ogni  di  e  tolerar  la  fatica,  benché  ci  sia  qualched'  un  altro 
che  possa  predicare  le  domeniche  o  le  feste;  ma  far  la  quadra- 
gesima intiera  ricerca  gran  forze  corporali  et  spirituali.  Di  que- 
sti 6  il  P.  Giacom'  Abbate  è  stato  promesso  a  Lecce  per  ordine 
della  P.  V.  In  Catanzaro  è  stato  promesso  il  P.  Gioseffo  Biondo 
a  requisition  del  vescouo  et  della  città.  Per  la  città  de  Barletta 
è  promesso  vn'  altro.  Per  la  città  di  Molfetta  ad  instantia  del  ve- 
scouo, che  si  ritroua  in  Roma,  si  è  promesso  vn'  altro.  Per  Na- 
poli, a  richiesta  del  reggente  che  gouerna  V  Incurabili,  si  è  dato 
intentione  di  darli  vn  predicatore,  e  semo  molto  obligati  a  quella 


*    Vide  epist.  452. 
»    Vide  epist.  323»  et  326'. 

'    Antonius  Perrenot  de  Granvelle  eam  pecuniam  solvit  dum  proregis 
muñere  Neapoli  fungeretur. 
'    Vide  epist.  sequentem. 
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casa,  e  non  potemo  con  buona  conscienza  mancare.  Per  la  chie- 
sa nostra  pensamo  di  mettere  il  P.  Giovanni  Domenico,  facendo 
che  per  quel  tempo  di  quadragesima  cessi  dalla  lettione  della 
teologia,  alla  qual  il  suo  compagno  o  alcun'  altro  supplirà  per 
quel  poco  di  tempo.  Ecco  qua  sei  luoghi  e  sei  predicatori,  et  io 
non  so  trouar  persona  che  possa  andare  a  predicare  senza  che 
manchiamo  ad  uno  di  questi  luoghi,  se  la  P.  V.  non  ci  riman- 
dassi il  P.  Mario  de  Fabritiis,  del  qual  mi  ha  scritto,  e  dato  in- 
tentione  di  rimandarmelo;  e  cosi  potriamo  supplir  il  luogho  che 
la  P.  V.  comanda,  perchè  questo  è  stato  promesso  da  me  alla  cit- 
tà di  Barletta;  ma  si  questo  non  si  fa,  io  non  so  trouar  chi  man- 
dare, ma  pregar  la  P.  V.  eh'  essa  stessa  giudichi  a  qual  luogho 
hauemo  de  mancar  dopo  data  la  parola,  ancoraché  sia  con  vn 
poco  de  uergogna  e  rossore  mio.  E  potrà  V  lUmo.  cardinal  di 
Como  •  promettergli  uno  per  Manfredonia,  come  meglio  gli  pa- 
rerà di  fare.  Di  più  mi  occorreua  che  se  la  eccellentia  del  viceré, 
il  qual  con  la  moglie,  figli  et  figlie  si  confessa  in  questa  casa,  se 
per  questa  quadragesima  mi  ricercasse  un  predicator  che  predi- 
casse in  spagnuolo,  pensauo  di  •  ricorrere  alla  P.  V.  se  ci  fusse 
alcuno  in  Roma  che  potesse  seruir  a  quest'  effetto  per  il  tempo 
della  quadragesima,  perchè  qua  in  Napoli  non  ce  n'  è  nissuno, 
essendosi  partiti  tutti  quelli  eh'  eran  idonei,  come  il  P.  Gaspar 
Emandez,  il  P.  Ramyro  et  il  P.  Dionysio  *,  protestandoli  che  se 
il  viceré  non  me  lo  ricerca  instantemente,  non  ne  farò  moto  alcu- 
no; ma  caso  che  me  lo  ricercassi,  è  da  uedere  se  la  offerta  che  si 
é  fatta  in  nome  di  V.  P.  al  viceré  per  me  questi  giorni,  debba 
bastar  ad  impetrar  questo;  però  in  tutto  mi  rimetto  al  suo  più 
prudente  giuditio  della  Paternità  Vostra  ^;  a  me  mi  pare  che  basta 
tenerla  auisata. 

Mi  auisa  di  più  che  vn  Domingo  Borges,  portughese,  della 
Compagnia,  sia  uenuto  del  Brasil  sin  qua,  e  che  per  alcuna  in* 

e    Haec  2  vero,  emendavit  Salm,    -  f  Haec  s  verba  addidit  Saint,  su- 
pra  vers. 


«    Ptolomaeus  Gallius  (Galli),  ab  epistolis  Gregorio  Xlll.  P.  M.  Vide 
epìst.  4o3,  annot.  4. 

^    P.  Dionysius  Vázquez.  Vide  epist.  445. 
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constanza  si  sìa  ritornato  in  Europa,  e  che  io  gli  debba  parlare  a 
fine  di  riceuerlo  nella  Compagnia,  o  ueramente  che  lo  assolua 
dai  noti  in  nomine  Domini.  Padre  mio,  questa  è  una  materia 
molto  fastidiosa,  perchè  alcuni  son  molto  larghi  a  riceuere,  et 
altri  molto  stretti,  e  desiderarei  che  un'  altro  pigliasse  questo 
giuditio;  e  parria  a  me  che  sarria  più  giusto  che  esso  con  tanti 
altri  uiaggi  che  ha  fatto,  faccia  questo  piccolo  d' andare  a  Roma, 
et  comparisca  inanzi  alla  P.  V.,  e  conosca  questa  sua  pecorella, 
e  la  faccia  curare  secondo  ha  de  bisogno,  e  la  potria  meglio  im- 
piegar in  luogo  doue  facesse  più  a  proposito  «,  perchè  io  temo 
che  non  sìa  qualche  ceruello  balzano  che  ci  dia  da  fare  in  questa 
prouintia.  Sa  ancora  quanta  difFerentia  ci  è  d'  esser  corretto  o 
ammonito  dal  prouintial  o  dal  Padre  suo  generale,  et  in  questo 
mentre,  si  uorrà,  si  potrà  pigliarlo  in  casa  nostra  per  mandarlo, 
finiti  i  caldi,  a  Roma;  e  però  mi  darà  auiso  se  sarà  seruita  di  quan- 
to li  parerà  meglio.  Detto  huomo  non  è  anchora  venuto  da  me  ^. 

Quanto  alli  professi  che  si  douessino  fare,  dubito  di  non  esser 
ben  inteso,  perchè,  parlando  io  de  fare  la  congregatione  prouin- 
tiale,  auisai  come  non  haueuo  se  non  doi  professi  per  essersi  par- 
titi quattro  o  cinque  altri  che  ui  erano;  e  se  alla  P.  V.  non  pare 
inconueniente  il  fare  questa  congregation  con  doi,  io  la  farò  vo- 
lentieri; né  mi  curo  d' altro  per  quanto  tocca  a  me.  Ma  questo  lo 
diceuo  a  fine  che,  se  gli  paressi  inconueniente  \  quello  che  man- 
daua  de  Roma  per  rettore  di  questo  collegio  fusse  professo  de  4 
voti,  e  se  qualche  vn  altro  gli  piacessi  di  quelli  che  son  qua  be- 
nemeriti et  idonei  de  proraouerli  J  secondo  la  informatione  che  ha 
mandato  questi  giorni,  ancoraché  qualche  conditione  manco  prin- 
cipale gli  mancasse,  secondochè  al  tempo  suo  si  dirà. 

Quanto  al  numero  de  coadiutori  spirituali,  io  non  ho  diman- 
dato niente,  né  negato  che  non  si  debbian  fare:  ma  non  ho  par- 
lato di  essi,  perchè  non  era  a  proposito  della  congregation  pro- 
uintiale,  la  qual  fra  poco  si  ha  de  fare. 

Padre  mio,  il  Padre  ^  Dionysio  Vasquez  mi  auisa  d'  auere  * 


g  Emendai,  a  Salm»  ex  più  presto.  —  h  /^  verba  praecedentia  addi- 
dit  Saint,  —  >  Emendai,  a  Salm,  ex  conueniente.  — i  Haec  2  verba  ad- 
didit  Salm.    — k  ffaec  2  verba  addidii  Salm,    —  i  Hoc  verb,  addidii  Salm, 
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impetrato  dalla  P.  V.  la  licens^  di  andar  in  Spagna.  Con  questa 
buona  occasione  mi  è  occorso  auisare  come  il  P.  Soriano  sta 
molto  trauagliato  e  tormentato  delle  sue  solite  infermità,  et  il  me- 
dico ha  ordinato  chiarissimamente  che  questo  ritorni  a\V  aria  sua 
natiua,  si  uuol  guarire.  Lui  è  inutile  per  ogni  sorte  di  cose,  per- 
chè il  morbo  lo  graua  molto,  e  teme  il  medico  che  saran  breui  li 
suoi  giorni,  e  ne  tiene  d'  ordinario  doi  coadiutori  occupati,  e  de  - 
sidera  grandissimamente  tornare  alla  patria  sua,  doue  ha  parenti 
honorati,  e  potria  aiutarsi,  come  hanno  fatto  questi  altri,  che 
sono  partiti  di  Napoli,  come  il  P.  Ramyro,  e  Gaspar  Ernandez; 
e  saria  molto  commoda  cosa  mandarlo  in  compagnia  del  P.  Dio- 
nysio,  e  andaria  di  qua  in  qualche  galera  fino  a  Genua. 

Questo  tanto  ho  uoluto  scriuere  per  scarico  della  mia  con- 
scientia,  la  qual  mi  detta  che  lo  debba  auisare  alla  P.  V.,  et  a 
questo  non  mi  muoue  altro  che  il  puro  seruitio  d' Iddio  e  deside- 
rio che  questo  Padre  possa,  acquistata  la  sanità,  seruir  meglio 
alla  Compagnia.  Con  che  concludo  la  presente  domandando  la 
sua  santa  benedittione  per  me  e  per  tutti  questi  suoi  figliuoli. 

Di  Napoli  a  29  di  Luglio  1575. 

Di  V.  R.  P.  seruo  in  Jesù  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

In  ora  infima  quariae  paginae.  P.  Generale. 

454« 

P.    EVERARDUS   MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

R01fA23  JULH  1575  *. 

Cardinalis  novocom^nsis  concionaiorem  e  Societaté  Manfredoniam  tnit- 
ti  poscit.^Ut  census  filiabuB  regis  Polonicte  debiti  a  prorege  solvantur, 
per  Salmeronem  obtineri  cupit.^Dominicum  Borges  lusitanum  eidem 
Salmeroni  commendat.'-Inforfnaiiones  de  illis,  qui  ad  professionem 
vel  ad  gradum  coadjuiorum  spiritualium  promovendi  videaniur,  ad 
se  miftijubet, 

P.  Salmerone.— Mons.  Illmo.  dì  Como  '  con  molta  instanza  ci  ha  di- 


•  Ex  regest.  Neapol,  (IS73-^S7^)>  'oL  42.  Huic  epistolae  respondetur 
in  praecedenti;  il  li  vero  in  epist.  455*  responsio  datur. 

*  Vide  epist.  praecedentem,  annot.  8. 
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mandato  che  gli  si  desse  un  predicatore  per  Manfredonia  per  il  tempo 
di  4.°»  prossima  futara.  £t  benché  ci  siamo  scusati  in  parte  per  hauere 
aaignati  quasi  affatto  tutti  i  nostri  predicatori,  nondimeno  non  habbia- 
mo  voluto  dargli  la  negatiua  per  giusti  rispetti,  et  realmente  anco  per- 
chè ogni  giorno  ci  obliga  più  per  i  benefici  che  fa  alla  Compagnia.  Però 
desidero  che  V.  R.  faccia  un  poco  di  sforzo  di  prouedergliene  d'  uno, 
et  ci  scrina  in  modo  che  conosca  che  si  procura  di  sodisfare  a  S.  Srìa. 
Illma. 

Qui  noi  per  le  diuerse  missioni,  et  per  questo  anno  santo,  et  altre 
cause,  non  habbiamo  il  modo;  ma  spero  che  V.  R.  sarà  aiutata  da  Dio 
S.  N.  a  trouame  alcuno. 

Intendo  anco  che  il  signor  viceré  in  Ispagna  prese  uolentieri  a  core 
di  fare  pagare  una  pensione  che  fu  assignata  al  signor  cardinale  Osio,  et 
che  il  signor  suo  figliolo  ne  procurarebbe  che  ne  seguisse  V  effetto, 
cioè  il  signor  don  Bernardino  '.  V.  R.  mi  farà  cosa  gratissima  di  soleci- 
tarlo  [a]  1'  essecutione,  massime  che  io  credo  che  con  questa  si  manda- 
rano  lettere  a  V.  R.  del  detto  cardinale  per  il  signore  viceré;  et  auro 
caro  di  essere  raguagliato  del  successo  per  poterne  dar  poi  risposta  a 
monsignor  Illmo.  Osio. 

Intendo  che  costì  in  Napoli  si  troua  un  Domingo  Borges,  portogues, 
il  qual  è  stato  nella  Compagnia  nel  Brasil  alcuni  anni,  parti  dei  quali 
edificò  molto,  tanto  con  la  uirtù  "  quanto  con  la  doctrina.  Uero  è  che  il 
prouinciale  del  Brasil  scriue  che  li  ultimi  anni  mostrò  alcuna  incon- 
stanza  et  inquietudine  per  uenirsene  in  Europa;  per  tanto  V.  R.  uegga 
di  parlargli,  che  per  questo  scrino  ancora  a  lui  una  lettera,  et  se  V.  R. 
lo  tronará  disposto  a  rientrar  b  nella  Compagnia,  et  che  non  ni  sia  so- 
prauennto  alcun  nuouo  impedimento,  V.  R.  potrà  riceuerlo;  altrimenti 
lo  asoluerà  dei  noti  in  nomine  Domini. 

Hebbi  r  altra  settimana  due  lettere  di  V.  R.,  una  de  le  quale  era 
tutta  di  sua  mano  *;  né  ho  che  risponder  altro  per  adesso  se  non  che  è 
stato  molto  bene  il  procurare  quella  lettera  per  il  collegio  di  Caglier  \ 
et  quanto  ai  professi  che  mi  scriue  che  sarebbe  bisogno  di  fare  in  co- 
testa  prouintia,  se  V.  R.  anderà  pigliando  informatione  dei  suoi,  sì  come 
si  fa  nelle  altre  prouintie,  secondo  quella  formula  che  di  qui  le  fu  man- 

»    uìTto  ms.    —  b  Lecito  dubia. 


'  Vide  infra  epistolam  cardinalis  Hosii,  die  18  JuHi  1575  Salmeroni 
datam.  Pensio  autem  solvenda,  de  qua  heic  sermo  est,  ad  filias  regis  Polo- 
niae  spectabat. 

*    Haec  peritsse  vide  tur.  »    Vide  epist.  451  et  453. 
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data,  et  ci  mandi  distinta  informatione  di  ciascun  capo,  uedremo  non 
solo  se  saranno  alcuni  atti  per  la  professione,  ma  anco  per  farsi  alcuni 
coadiutori  formati  spirituali,  essendo  che  questo  grado  nella  Compagnia 
deue  essere  più  numeroso,  et  importando  tanto,  come  V.  R.  sa  che  V 
ultima  congregatione  generale  mi  comise,  che  si  coUogino  e  nei  suoi 
stati  tutti  quelli  che  sono  della  Compagnia  nostra;  il  che  sarà  per  fine 
di  questa  raccomandandomi  etc. 
Di  Roma  li  23  di  Luglio  1575. 

454"» 

CARD.   STANISLAUS   HOSIUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONl 

KOlfA  (?)  l8  JUUI   1575  *. 

Gratias  Deo  agii  de  provincia  Salmeroni  demandata,  ut  scilicet  quaedam 
debita  sororibus  defuncti  regis  Poloniae  a  protege  neapoìiiano  solvi 
curet.^^Historiam  hujus  negotii  enarrai,  Salmeronemque  ut  adfelicem 
exiium  illud  perdaci  satagat,  enixe  rogat, 

[Card.  Hosius]  Salmeroni  18  Julii  1575. 

Jam  tandem  Deo  sit  gratia  de  prouincia  tibi  mandata  *.  Decessit  is 
qui  suum  impotentem  dominatum  a  rapinis  inchoauit  rapinis  prosequu- 
tus  et  rapinis  consumauit  '.  Statim  vt  regni  gubemacula  suscepit,  quam- 
uis  longe  secus  Roma  discedens  mihi  promiserat,  suisque  verbis  blan- 
dissimis,  modo  non  áureos  montes  pollicitus,  me  magnam  in  spem 
erexerat  expeditiora  deinceps  fore  nobis  omnia;  tamen  (quod  anteces- 
sor eius  non  fecerat)  in  census,  qui  deñincto  regi  meo  ^  debebantur, 
violenter  irrupit,  et  eos  iunctis  atque  frustra  reclamantibus  ministrìs 
eius,  Deique  et  hominum  fidem  implorantibus,  ad  se  transtulit,  et  in 
alios,  metuo  quos,  vsus  conuertit,  neque  deinceps  etiam  sui  similis  esse 
desiit.  Nam  cum  obdormiuisset  in  Christo  rex  ille  meus,  superstitibus 


'  Ex  apographo,  ad  nos  Cracovia  transmisso,  Cod,  Jagell,  164,  if.  23r- 
aSv.  Vide  epistolam  praecedentem,  ubi  de  his  aliisque  cardinalis  Hosii  lit- 
teris,  ad  Salmeronem  simul  datis,  mentio  fit.  Conferatur  etiam  Salmeronis 
responsio,  Mercuriano  de  hisce  cardinalis  negotiis  data,  infra  sub.  n.  456. 

*  Vide  epist.  praecedentem,  in  qua  haec  provincia  Salmeroni  a  Mercu- 
rìano  demandatur. 

'  Haec  verba,  duriuscula  illa  quidem,  de  cardinali  Granvetlano  scripta 
sunt,  cui  paulo  antea  in  proregis  neapolitani  muñere  marchio  de  Mondéjar 
suffectus  fuerat. 

^    Is  erat  Sigismundus  Augustas.  Vide  epist.  36o,  annot.  9. 


Digitized  by 


Google 


EpiST.  454b.— iSjuLn  1575  539 

relictis  tribus  sororibus,  quarum  vna  pupilla  ^,  altera  vidua  *,  tertia  se- 
renissimo domino  Suetiae  r^  matrimonio  iuiicta  est  ^,  In  illarum  quo* 
que  census  bis  inuolauit,  nulla  neque  pupillae  neque  viduae,  quas  con- 
tristari  Deus  vetat,  habita  ratione.  Fuit  illius  praeda  vidua,  et  pupUlam 
diripuìty  qualis  autem  viduae!  qualis  pupillae!  Regio  sanguine  vtraque 
prognata.  Fuit  autem  semper  sanctum,  et  iam  apud  ethnicos,  regium  no- 
men,  regum  fìliae,  regum  neptes,  regum  proneptes,  regis  etiam  proxi- 
me  defuncti  sórores:  denique  regi  ipsi  catholico,  satis  arcta  sanguinis 
propinquitate,  coniunctae;  vt  haec  illarum  iniuria,  non  magis  ad  illas, 
quam  ad  ipsum  catho[li]cum  regem  redundare  videatur. 

Harum  ille  rerum  omnium  rationem  prorsus  habuit  nullam,  sub  ali« 
quo  tamen  juris  praetextu,  quod  nihil  de  haeredis  declaratione  consta-, 
ret,  frustra  ministrìs  renitentibus,  in  census  pupillae  et  viduae  inuolauit, 
et  eos  ad  se  rapuit;  cum  loto  biennio,  qui  peteret  haereditatem  hanc 
post  obitum  Sigismundi  regis,  praeter  serenissimam  infantem  sororem 
eius,  alius  extaret  nemo. 

Facturos  nos  obtuieramus,  vt  quam  formulam  ipse  praescripsisset, 
ea  caueremus  neminem  amplius  eo  nomine  petiturum.  Quanquam  et 
haec  fuit  superuacanea  cautio;  extant  enim  quadringenta  triginta  millia 
sortis  principalis,  ex  quibus  si  quid  indebite  solutum  fuisset,  repeti  pot- 
erai. Nos  tamen  ex  supra  abundanti  cautionem  hanc  nos  faceré  paratos 
ostendímus.  Verum  et  haec  oblatio  nostra  nullum  prorsus  apud  eum 
pondus  habuit. 

Cum  haec  non  successisset,  aliam  ingredi  viam  petiuimus,  vt  saltem 
in  aliquo  tuto  loco  census  iste  del>oneretur,  ac  tantisper  asseruaretur, 
dum  de  eo  quis  defuncti  regis  esset  haeres  declaratus  constare  posset; 
quod  periculum  fore  videbamus,  si  semel  eum  fìscus  arripuisset,  nam  dif- 
ficulter  admodum,  quod  experientia  postea  didicimus,  eum  ex  manibus 
illius  eripere  nobis  liceret.  Verum  et  huic  tam  iustae  petìtioni  nostrae, 
loci  datum  est  nihil:  raptus  est  census,  frustra  nobis  reclamantibus;  quin 
illud  agi  visum  est  (cum  toto  biennio,  ne  teruntius  quidem  vnus,  de  cen- 
su  defuncti  regis  haeredibus  debito  solueretur),  vt  qui  pupillae  et  viduae 
causam  agebant,  eam  fame  pressi  deserere  cogerentur,  cum  tamen  in- 
terea  cuidam  alieno  fuerint  plus  minus  octo  millia  numerata  de  censu 


^    Anna,  quae  postea  nupsit  Stephano  Batthori,  principi  Transylvaniae 
et  deinde  regi  Poloniae.  Chiusole,  Le  genealogie  delle  case  più  illustri, 

pag.  190. 

•*    Sophia,  vidua  Henrici  ducis  Brunswici.  CHIUSOLE,  ibid. 

''    Catharina,  Joanni  regi  Suetiae  matrimonio  juncta.  Chiusole,  ibid. 
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hoc,  inuita  domina,  quae  tune  haeres  agnoscebatur  et  quidem  vniuersa- 
lis  haeres.  Nec  enim  ex  tertia  parte,  venim  ex  vniuersa  summa,  quae 
sibi  deberi  Gastaldus  praetendebat,  octo  millia  fuerunt  persoluta,  mul- 
tis  mensibus,  antequam  vel  ex  tríente,  vel  ex  asse  fuisset  haeres  decla- 
rata  serenissima  infans.  Tune  igitur  fuit  haeres.  Cum  vero  peteretur,  vt 
ministrìs  etiam  eius  aliquid  numeraretur,  vnde  sustentare  se  saltem  pos- 
sent,  non  fuit  haeres,  nee  obtineri  quicquam  potuit. 

Ne  tamen  omni  spe  prorsus  destitutì  videremur,  promissum  est  libe- 
raliter  (nihii  enim  ilio  homine  in  verbis  dandis  est  liberalius),  simul  vt 
haeredis  esset  aliata  declaratio,  futurum  vt  quae  rapta  fuerunt,  e  vesti- 
gio restituerentur  omnia. 

Tandem  aliquando  venit  declaratio.  In  eertam  spem  veniebamus, 
quae  promissa  fuerunt,  ad  rem  collata  iri.  Ecce  autem  sex  modo  non 
totis  mensibus  vix  vt  audiremur  saltem  obtinere  potuimus.  Datus  est 
tandem  xrausae  dicendae  locus  sexto  mense  quam  fuerat  decretum  Nea- 
polim  transmissum,  quo  serenissima  Poloniae  infans,  defuncti  regis  sui 
fratns  haeres  declarabatur. 

Mox  prodiit  nescio  quis,  qui  fìsci  nomine  transylvani  causam  age- 
ret,  ante  quattuor  annos  vita  functi:  ac,  ne  decemeretur  aliquid  in  ijlius 
praeiudicium,  peteret.  Cui  non  aliud  fuit  propositum,  quam  vt  caussam 
hanc,  si  fien  posset,  ad  calendas  vsque  graecas  extraheret  Verum  ae- 
quissimi  judices,  non  attentis  illius  nugis,  solum  Deum  et  iustitiam  eius 
prae  oculis  habentes,  visis  documentis,  quae  proferebantur,  serenissi- 
mam  infantem  ex  tríente  defuncti  sui  fratrís  regis  haeredem  esse  pro- 
nunciarunt.  De  reliquis  duabus  sororíbus,  sententiam  suam  suspende- 
runt,  donec  necessaría  documenta  producta  forent  In  ea  sententia  nos 
libenter  acquieuimus:  ac  expectabamus  vt  eius  executio  fieret,  magna 
cum  diiBcultate,  saltem  vt  pars  tertia  debiti  per  biennium  census  nume- 
raretur.  Obtinuimus  sub  ipsa  festa  bachanalia.  Nam  sententia,  qua  sere- 
nissima infans  haeres  declarabatur,  mense  Decembrí  lata  fuerat. 

Porro  documenta  quae  fuerant  ad  caussam  prosequendam  necessa- 
ria, sub  illud  ipsum  tempus,  quo  tertia  pars  census,  qui  per  biennium 
raptus  fuerat,  restituebatur,  Neapolim  sunt  aliata.  Vrgebant  aduocati 
nostrí  iudicium  vt  fieret  de  documentis,  quo  tandem  aliquando  caussa 
fìniretur.  Satis  long[inqu]us  dies  ei  cognoscendae  fuit  constitutus;  qui 
cum  venisset,  iterum  in  scaenam  prodit  transyluanus.  Iterum  admonet 
nescio  quis  cauendum  esse,  ne  quid  fiscus  detrimenti  capiat:  nam  fuis- 
se  defuncto  regi  Sigisniundo  de  legato  quodam  reginae  Vngaríae,  Isa- 
bellae  sororí  eius,  facto,  litem  intentatam.  Verum  et  hac  in.  re  suam 
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constantíam,  aequitatem,  animiqoe  magnitudinem  probauerunt  aequis- 
simi  judices  regiae  camerae  praesidentes:  decretum  tulerunt,  cuius 
exemplum  tíbi  mitto. 

Quid  aliud  expectari  iam  poterat,  quam  huius  fabulae,  per  anaos 
fere  tres  actae,  laeta  quaedam  catastrophe?  Ecce  autem  iterum  in  scae- 
nam  prodit  ille  scriptus  et  a  tergo  nunquam  finitus  Orestes,  ante  quat- 
tuor  annos  mortui  transyluani  causam  agens,  vt  ñsco  prouideatur  monet. 
Instabant  et  vrgebant  nostri  per  totas  quinqué  vel  sex  hebdómadas, 
vt  absolueretur  tandem  haec  fabula:  de  transylnano  aliquid  ea  de  re  de- 
cemeretur,  venim  obtinere  non  potuenint.  Comperendinabatur  in  dies 
causa,  dies  de  die  ducebatur,  tantisper  dum  coragns  huius  fabulae, 
prìusquam  ea  finiretur,  de  prouincia  decederet  ®. 

Sententia  lata,  pecunia  iuit  abiata,  quae  recens  fuera t  ex  duhana 
Fo[g]gia  *  Neapolim  aliata,  et  serenissimae  infanti  tanquam  vniuersali 
haeredi  adiudicata:  et  quidem  sub  illud  ipsum  tempus  fuit  ablata,  quo 
sententia  fuerat  lata. 

Quid  autem  tibi  videtur?  an  belle  suo  muñere  functus  non  est  cora- 
gus  iste?  Non  satis  habuit  sexaginta  millia,  quae  per  biennium  rapuerat, 
non  restituisse,  verum  et  censum  anni  vertentis,  quadraginta  trium  mil- 
lium,  cum  serenissima  infans  vniuersalis  haeres  pronunciaretur,  diripuit. 
Quid  autem  hoc  erat  aliud  quam  ludos  faceré  pupillam  et  viduam  re- 
gio sanguine  prognatas,  regiae  catholicae  maiestatis  propinquas?  Vidisti 
proculdubio,  non  semel  ostentan  pomum  infanti,  mox  illud  ipsum  sub- 
duci, manusque  vacuas  exhiben,  vel  pomi  loco  digitum  exeri.  Tale 
quid  et  serenissimae  infanti  nostrae  factum  est:  ostentatum  fuit  pomum 
insto  decreto  lato,  quo  post  trium  annorum  fere  moestitiam,  nonnihil 
tamen  exhilarati  fuimus.  Elcce  autem  subtractum  est  illieo,  multoque 
maiorem  ex  ea  re  dolorem  tulimus,  quam  si  pomum  hoc  ostentatum 
fuisset  nunquam.  Quid  enim  opus  erat  istis  ludis  magis,  et  pupillae  et 
viduae,  quas  contrìstari  Deus  vetat,  ánimos  exacerbare?  Quorsum  fere- 
batur  sententia,  si  nulla  speranda  fuit  executio?  si  diripienda  fuit  illa 

^     Id  est,  dum  prorex  cardinalis  Granvellanus  provincia  decederet. 

'  In  urbe  Foggìae,  quae  caput  est  provinciae  Apuliae  Dauniae  (Capita- 
nata), exstabat  regium  telonium,  in  quo  vectigalia  colligebantur.  Barensis 
autem  ducatus  tributa,  in  ilio  telonio  collecta,  ad  urbem  neapolitanam  defe- 
rebantur,  unde  census  heic  commemorati  solverentur.  De  hoc  telonio  haec 
habet  Zuccagni-Orlandini,  Corografia  fisica,  storica  e  statistica  dell' 
Italia,  Supplement.  ad  voi.  XI,  pag.  85:  «Il  primo  dei  Sovrani  Arragonesi 
Alfonso  fece  ancor  di  più,  dotandola  [urbem  Foggiae]  di  Regia  Dogana  per 
la  celebre  istituzione  del  Tavoliere  di  Puglia,» 
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ipsa  pecunia,  vertentis  anni  census,  qui  cum  alus  duorom  annorum 
praeteritis  ac  insequentíum  futurís  censibus  serenissimae  infanti  ñiit  ad- 
iudicatus? 

Venim  ne  in  extremo  quidem  fabulae  suae  actú  voluit  vtderí  sai 
dissimtlis:  a  rapinis  impotentem  suum  dominatum  inchoauit,  rapinis 
proseqnutus  est,  rapinis  et  terminandum  esse  putauit.  Solent  alii  saltem 
decedentes  de  prouincia,  hoc  agere,  vt  benedictionem  post  se  relin- 
quant,  et  si  quos  oífenderunt,  eorum  ánimos  placatiores  reddant;  iste 
vero  mettto  ne  sit  de  eorum  numero,  de  quibus  Psaites  regius  dixit 
aliquando:  «Dilexit  maledictionem,  et  veniet  ei,  et  noluit  benedictio- 
nem, et  elongabitur  ab  eo,  et  induit  maledictionem  sicut  vestimentum, 
et  intrauit  sicut  aqua  in  interiora  eius,  et  sicut  oleum  in  ossibus  eius  '^.» 
Terríbilis  est  illa  Dei  comminatio,  «  Viduae  et  pupiiláe  non  nocebitis;  si 
laeseritis  eas,  vociferabuntur  ad  me,  et  ego  audiam  ciamorem  eanim,  et 
indignabitur  furor  meus,  percutiamque  vos  gladio,  et  erunt  vxores  ve- 
strae  viduae  et  fìlii  vestri  pupilli  '^»  Etiam  atque  etiam  videat,  ne  tale 
quid  eius  domui  eueniat,  quod  ego  tamen  lili  non  precor,  sed  magis  vt 
conuertatur,  et  resipiscat  aliquando,  Deum  oro. 

Quin  autem,  pro  veten  familiarítate  nostra,  liberius  et  confìdentius 
haec  ad  te  scriberem,  tenere  me  non  potui;  si  plusculum  dolori  meo  in- 
durisse videor,  dabis  veniam,  iustior  enim  est  certe  quam  vellem.  Nunc 
qua  de  caussa  copiosius  ad  te  scribendi  laborem  hunc  siunpserim,  bre- 
vibus  accipe. 

Aduenit  iam  tandem  isthuc  nouus  prorex  '*,  sui  decessorìs,  vt  audio,  ' 
longe  dissimilis:  nam  et  aequitatem  illius  et  pietatem,  et  religionem,  a 
multis  audio  commendari  plurimum.  Itaque  cupiebam  vt  esses  de  tota 
caussa  nostra  bene  instructus,  et  pro  virili  tua  contenderes  et  elabora- 
res, vt  quae  fuerunt  errata  per  antecessorem,  ea  corrigat  successor, 
reique  executionem  iudicatae  primo  quoque  tempore  fieri  mandet,  nec 
exemplo  sui  decessorìs,  in  aliud  solutionem  pecuniae  triennium  extra- 
hi  patiatur. 

Videor  autem  haec  iure  meo  a  te  petere;  nam  tu  quoque  (quod 
bona  cum  venia  tua  dixerim)  non  minimam  eiiis  rei  culpam  sustines, 
quod  hactenus  executio  rei  iudicatae  facta  non  est.  Autor  enim  familia- 
rì  meo  fuisti,  ne  literas  catholicae  maiestatis,  quas  ad  superìorem  vice- 


'0    Ps.CVm,  i8.  «»    ExOD.,  XXII,  32-24. 

'*    Eneco  López  Hurtado  de  Mendoza,  de  quo  in  epist.  444,  annot.  7,  di- 
ctum  est. 
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regem  dederat,  quibus  illi  caussam  pupillae,  et  viduae  commendarat,  ei 
redderet  *'.  Quae  si  fuissent  redditae,  si  non  totae,  quae  nobis  debetnr, 
saltem  bonam  eins  pecuniae  partem,  iam  essemus  conseqnuti.  Sciebat 
ille  tales  a  nobis  literas  haberi,  quae  cnm  non  redderentnr,  suspicatus 
est  aliquid  in  illis  contineri,  quod  obesset  potios  caossae  nostrae,  qnam 
prodesset.  Quamobrem  executionem  rei  iodicatae  faceré  noluit,  fortas- 
sis  et  hoc  metuens,  ne  successori  exhaustuái  aerariam  omni  pecunia 
relinqueret.  Quod  si  litterae  fuissent  redditae,  iustam  excusationem  *^ 
habere  potuit,  quod  adactus  regís  imperio,  pecuniam,  quibus  ille  iusse- 
rat,  numerandam  curauerit. 

Itaque  pro  eo  muñere,  quo  fungor  '*,  hanc  tibi  pro  peccato  tuo  satis- 
factionem  impono,  tnum  vt  errorem  corrigas,  quandoquidem  authore 
te  factum  est,  vt  regiae  litterae  ne  redderentur  ei,  ad  quem  susceptae 
fuerunt;  vt  eas  tu  ipse  nunc  Illmo.  proregi  reddas,  et  ei  caussam  pupil- 
lae et  viduae  diligenter  commendes,  ac  modis  omnibus  contendas  et 
elabores,  vt  errata  sui  decessorìs  corrigrat,  qui  toto  triennio  misere  con- 
trìstauit  et  vexauit  pupillam  et  viduam.  Et  cum  vix  adduci  potuisset» 
vt  in  eius  caussa,  decemi  tandem  aliquid  pateretur,  post  latum  iustum 
decretum,  facta  nescio  qua  transyluani  mentione,  qui  iam  inde  a  quat- 
tuor  annis  ex  hac  vita  migrauit,  executionem  illius  impediuit;  non  modo 
sexaginta  millia,  quae  biennio  rapuerat,  non  soluit,  verum  et  vertentis 
anni  censum  rapuit  per  praesidentes  regiae  camerae,  s^renissimae  in- 
fanti tanquam  vniuersali  haeredi  adiudicatum,  qui  recens  fuerat  ex  du* 
hana  Fog[g]ia  Neapolim  ailatus:  vt  caussari  non  potuerit  praesto  non 
adesse  pecuniam,  vnde  satisfacere  posset. 

Hanc  rem  vt  cures  diligenter,  non  iam]oro  te  tantum,  verum  etiam, 
pro  muñere  quo  fungor,  tibi  iniungo;  non  enim  tibi  remittetur  peccatum, 
nisì  restituendum  curaueris  ablatum,  et  non  sine  aliqua  tua  culpa  abla- 
tum.  Caussam  enim  auferendae  pecuniae,  cum  litteras  reddendas  non 
esse  diceres,  dedisse  videris. 

Non  desunt  qui  mihi  vitio  dent,  quod  vel  in  scribendo,  vel  in  ioquen- 
do,  liberior  sim  quam  expediat:  ego  vero  nihil  magis  in  scriptis  et  in 
sermonibus  meis  caueo,  quam  ne  cui  conuitium  fecisse  videar;  sed  si 
suis  res  nominibus  apello,  cur  ea  res  offendere  quenquam  debeat,  non 
video.  Ita  ne  ficum,  ñcum;  ligonem,  ligonem;  rapinam,  rapinam,  appel- 

*'    Vide  quid  respondeat  Salmerón  huic  Hosii  accusa  tieni  in  epist.  456 
**    Exhausti  scilicet  aerarii  justam  excusationem  apud  regem  Hispaniae 
hanc  debiti  solutionem  afferre  posset. 

**    Poenitentiarii  Majoris  officio  fungebatur. 
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lare  iam  non  licebit.  An  autem  ea  rapina  non  est,  si  quis  in  alienum  cen- 
sum  inuolet,  et  eum  per  vim  ad  se  transferat,  frustra  ministris  eius,  cuius 
census  est,  contra  talem  hominem  (nam  raptorem  dicere  non  audeo)  Dei 
hominemque  fidem  implorantibus?  Dohanna  quaedam  esse  videtur  arca 
liberorum  defunctae  serenissimae  Bonae  reginae:  nam  in  ea  depositas 
est  censas,  quem  serenissima  Bona  regina,  pro  se  saisqae  liberis  ingen- 
ti pecunia,  valde  necessario  catholicae  maiestatis  tempore  quo  de  regno 
suo  Neapolitano  vocabatur  in  dubium  numerata,  comparaaerat  Censum 
eiusmodi  si  quis  ad  se  transferat,  inuito  domino,  nonne  rem  alienam  con- 
trectat?  Haec  autem  alienae  rei  contrectatio,  siue  clam,  siae  palam  fiat, 
quaeso  te,  die  tu,  quod  buie  facto  nomen  tribui  debeat,  nam  ego  dicere 
prohibeor.  Volunt  vt  rapinam  vocem  eleemosynam:  at  ego  nec  in  sacrìs 
nec  in  prophanis  iibris,  id  nunquam  didici;  an  tu  didiceris,  fac  me  quaeso 
certiorem.  Ego  non  possum  ab  illa  graui  Dei  comminatione,  mihi  non 
metuere:  «  Vae  qui  dicitis  malum  bonum,  et  bonum  malum  ^^»,  amarum 
dulce,  et  dulce  amarum  ^*^.  Eleemosyna  solet  esse  duicis  quibus  datur, 
quae  vero  per  hos  quattuor  annos  mihi  data  fuit,  quibus,  posteaquam 
príncipes  mei  suo  censu  spoliati  sunt,  et  ego  pensione  mea  carere  fui 
coactus,  nihil  ea  mihi  magis  amarum  contingere  potuit;  nam  nisi  mihi 
sanctus  dominus  noster  sua  liberalitate  succurnsset,  fugiendum  ex  Vrbe 
fuit  necessario.  Qaomodo  igitur,  contra  quam  sensus  meus  iudicat,  ama* 
rum  dulce,  rapi^^am  vocem  eleemosynam?  Si,  quod  audire  quisque  vult, 
id  esse  curaret,  non  oñenderet  quenquam  scribendi  et  loquendi  libertas; 
Qunc,  qui  pessime  faciunt,  optime  nihilominus  audire  volunt.  Verum 
vtcunque  res  habeat,  si  quid  in  bisce  meis  litteris  liberius  est  scriptum, 
quod  serenissimae  infantis  caussae  magis  obesse  quam  prodesse  posset, 
abs  te  peto,  tibi  soli  scriptum  vt  esse  putes;  et  omnibus  modis,  proai- 
deas  ne  quid  ex  hac  libértate  mea  detrimenti  serenissima  infans  capiat 
Accipies  autem  his  adiunctas  binas  iitteras  ad  Illmam.  viceregem 
scriptas;  et  a  serenissimo  rege  catholico  et  ab  eius  secretario  domino 
Vargas:  vtrasque  reddendas  curabis  ei,  qui  cardinali  successit  in  hoc 
muñere,  quod  etiam  a  superioribus  tuis  tibi  mandatum  esse  non  dubi- 
to **.  Si  minor  esset  authoritas  apud  te  futura  maioris  poenitentiarii, 
saltem  alteram  illam  non  defugies:  et  caussam  hanc,  tum  ipsi  viceregi 


«•      I8AI.,V,  20. 

**    Verba  Isaiae,  Ice.  cit. ,  sunt  hujusmodi:  aponentes  amarum  in  dulce, 
et  dulce  in  amarum.)) 

*•    Vide  epist.  praecedentem. 
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tum  eius  illustnbus  liberis  diligenter  commepdabis:  simul  illis  officia  et 
obsequia  mea  deferes. 

Fortassis  autem  post  aliquas  hebdómadas  ipsè  meum  aliquem  isthuc 
mittam  qui  gratuletur  Illmo.  viceregi,  prouinciam  hanc,  a  catholica  maie- 
state  sibi  mandatam;  sed  interea  si  tu  quoque  hoc  muñere  fungi  non  re- 
cusaueris,  valde  mihi  rem  gratam  fecens,  omnibus  mutuis  meis  officiis 
compensandam. 

Video  quod  huic  sancti  Societati  vestrae  rationes  meae  magnae  cu- 
rae  sunt,  quodque  reformatoria  mei  tantam  asperitatem,  qua  totis  quat- 
tuor  annis  me  vehementer  exercuit  et  ad  summas  angustias  redigere 
conatus  est,  ferre  diutius  non  potuistis,  et  mihi  succurrendum,  quibus 
potuistis  ratioaibus,  iudtcastis.  Quo  nomine  plurimum  debere  me  vobis 
profìteor,  et  quidem  tanto  magis,  quod  priusquam  vel  per  somnium  ea 
de  re  quicquam  cogitassem,  consilium  a  vobis  istud,  captum  fuit. 

Nunc  non  intelligo,  per  quos  alios,  quam  per  quos  feiiciter  inchoa- 
tum  est,  ad  optatum  exitum  perduci  possit.  Agite,  viros  vos  praestate, 
nec  nisi  perfecta  re  conquiescite,  vestrum  hoc  officium  apud  gratos  et 
memores  posituri;  nam  et  serenissimam  infantem  eo  vobis  devinxeritis, 
et  in  a[mo]re  vestro  me  semper  estis  habituri. 

Mitto  autem  et  alia  quaedam,  ad  caussam  pertinentia,  quae  vel  ipse 
leges,  quando  per  ocium  licebit,  vel  iis,  qui  valent  apud  viceregem  au- 
thoritate,  et  quorum  opera  in  id  genus  negotiis  conñciendis  vtitur,  le- 
genda dabis.  Ac  si  quem  aliqua  maiore,  in  me  suae  voluntatis  inclìnatio- 
ne,  propende[re]  cognoueris,  cum  eo  familiaritatem  etiam  etamicitiam, 
vt  contrahere  possim  curabis:  ac  quid  a  me  faciendum  esse  putes,  quod 
ad  caussam  adiuvandam  pertinebit,  priusquam  aliquem  ex  meis  isthuc 
mittam,  me  reddes  certiorem.  An  autem  non  sads  pro  imperio  tecum 
agere  videor?  sed  quam  sit  imperiosus  amor  non  ignoras.  Quod  nisi  tan- 
ti te  facerem  quanti  certe  facio,  nisi  de  tua  vicissim  in  me  praeclara 
volúntate  nihil  mihi  non  poliicerer,  tam  confidenter  bis  de  rebus  ad  te 
non  scrìberem.  Certo  mihi  persuadeo  te  facturum  omnia,  vt  opinioni  de 
te  meae  conceptae  satisfacias.  In  regno  tuo  nimc  es,  quod  esse  regnum 
tuum  desierat  posteaquam  hispanus  ad  illius  gubernacula  sedere  desiit. 
Nunc  quoniam  hispano  restitutum  est,  qua  de  re  sit  nomen  Domini  be- 
nedictimi,  tibi  quoque  regnum  tuum  est  restitutum.  Quamobrem  «inten- 
de, prospere  procede  et  regna  *•»,  et  vt  ex  hoc  regno  tuo,  nos  quoque 
consolationis  aliquid  capiamus,  omnibus  modis  contende  et  elabora. 


"     P8ALM.  XLIV,  5. 
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PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NEAPOLI  3o  JULII  1575  K 

Cum  Salmerón  novisset  dttohus  scholasticis  collegii  neapolitani  veniam  a 
Patre  generali  datam  fuisse  ut  Romant  ad  jubilaei  indulgentiatn  lu- 
crandam  se  conferrent,  id  minime  expediré  variis  de  causis  ostendit, 

t 
Ihs. 

Molto  Rdo.  in  Xpo.  Padre. 

Pax  X/ 

Per  lettere  del  P.  Dionisio  *,  s'  è  inteso  qua  che  V.  P.  uole- 
ua  dare  licentìa  a  dui  scolari,  cioè  ad  Pietro  Antonio  Spinello, 
et  ad  Francesco  Sasso  '  de  potere  uenire  a  Roma  a  poter  guada- 
gnare questo  giubileo  passati  lì  caldi  dell'  està;  et  questo  io  an- 
chora  non  V  ho  creduto  per  non  m'  essere  scritta  lettera  alcuna. 
Però,  considerando  V  inconuenienti  che  potrian  nascere  de  simi- 
li licentie  *,  m'  è  parso  de  preuenire  la  P.  V.  et  renderla  aduer- 
tita  che,  se  questo  concede,  molti  altri,  tanto  sacerdoti,  come 
scolari,  instaranno  per  ottenere  la  gratia;  et  se  la  ottengono, 
nasceranno  molti  inconuenienti;  se  non  la  ottengono,  giudica- 
ranno  essere  accettatione  de  persone,  et  una  certa  spetie  de  par- 
tialità,  che  ad  alcuni  se  conceda  et  ad  altri  se  nega  ^;  et  se  ad  tut- 
ti se  concede,  parerà  una  certa  contrarietà  ad  quanto  da  princi- 
pio de  quest'  anno  mandò  ad  ordinare.  Oltreché  di  questo  bi- 
sognaria  fare  questo  collegio  una  grande  spesa  in  mandarli  et 
rimandarli,  massime  che  al  tempo  che  se  potrian  mandare,  è 
tempo  d'  apparecchiarsi  per  le  dispute  che  hanno  da  fare  in  san- 
to Luca;  dopo  le  quale  toma  il  studio  di  nouo. 

Occorre  etiam  che  fra  pochi  giorni  dopo  se  finirà  V  anno  san- 

c    Sic, 

*    licentìa  ms,    —  *>  Sic. 


■  Ex  archetypo,  in  codice  Bpist,  Salmer,,  2  fbl.,  n.  216,  priusSo.  Huic 
epistola^  responsio  datur  in  sequenti, 

■  P,  Dionysius  Vázquez,  qui  Romae  versabatur. 

'    In  catalogo  neapolitano  anni   1574  ínter  scholasticos  recensentur 
itPiaocifcas  Saxus»  et  «Petrus  Antonius  Spinellus». 
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to,  et  S.  S.  darrà  il  giubileo  qua  per  V  anno  de  76»  come  fece 
r  altro  giubileo  passato  del  50;  perchè  V  anno  del  5 1  se  guada- 
gnò in  Napoli,  et  io  fui  qua  presente,  che  lo  guadagnai;  et  per 
tutte  queste  raggioni  uorrei  pregare  la  P.  V.  fussi  contenta  de 
fare  eguali  a  tutti:  però  s'altro  le  parerà  meglio,  con  la  benedit- 
tione  d' Iddio  sia.  Bastarne  ad  me  hauere  rappresentato  le  rag- 
gioni che  a  questa  parte  acconpagnauano;  con  che  fo  fine  et  hu- 
milmente  racomandandome  con  ¡tutti  questi  Padri  et  fratelli 
alle  sante  orationi  et  santi.sacrificii  della  P.  V. 

Di  Napoli  li  30  di  Luglio  1575. 

Della  molto  Rda.  P.  V.  seruo  et  figluolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmeroi^, 

Inscripiio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Xpo.  Padre  nostro^  il  P,  Eue- 
rardo  Mercuriano,  [prepósito  generale]  della  Compagnia  di  Gìe- 
su,  vicino  San  Marco,  a  Roma. 

Sigilli  vestigium. 

455  • 

P.  EVERARDUS  MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

.     ROMA  6  AUGUSTI   I575    '• 

Cardinalis  Hosii  negoiium  iUrum  commendatur.—Concionatar  Manfre- 
doniam  omnino  mittendua, — Si  prorex  concionatorem  hispanum  petat^ 
P,  Pareja  eidem  concedi  poterti,^ De  Dominico  Borges j  lusitano. — 
Formulae  informationum  de  protnovendis  ad  gradum  tnittuntur. — 
P.  Sorianus  in  Hispaniam  non  mandandus  videtur, — Spinellum  et  5a- 
xonem  ad  jubilaeum  non  venire  melius  fore  censetur^—P.  Vicaeus 
Romani  se  conferai,  quando  sine  valetudinis  discrimine  ii^r  arriperñ 
valeat. 

P.  Salmerone.— Con  questo  procaccio  ho  riceuuto  due  lettere  di 
V.  R.,  r  una  di  29,  V  altra  di  30  del  passato,  et  mi  sforzerò  di  procurare 
che  costà  non  capitino  negoci  pecuniarii  da  trattare  col  signor  uicerè 
ancorché,  sì  come  ogni  regola  patisce  ecceptione,  cossi  V.  R.  sa  molto 
bene  che  è  assai  difficile  di  ricusar  tal  hora  di  fare  alcuni  vfficii  per 


*    Ex  regest.  Neapol,  (iS7S'^S7^)f  ^ol«  4^^'  Respondetur  binis  Salmeiri^ 
nis  litteris,  quas  sub  numeris  454  et  455  dediinus. 
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persone  tanto  segnalate  et  benemerite,  quale  è  il  signor  cardinal  Osio,  il 
cui  negocio  non  posso  mancare  che  io  non  raccomandi  di  nuouo  con 
tutto  r  animo  alla  R.  V. 

Spero  che  non  le  mancherà  predicatore  per  Manfredonia,  et  così 
potrà  promettere  con  la  benedittione  del  Signore;  perchè  io  mi  sforze- 
rò di  rimandare  o  il  P.  Mario  o  alcun  altro  in  suo  luogo,  se  altro  incon- 
ueniente  non  auiène. 

Forsa  il  P.  Paregia  potrebbe  seniire  di  predicatore  in  ispagnuolo 
quando  V.  R.  ne  fosse  ricercato  dal  signor  viceré;  ancorché  per  auentura 
Dio  N.  S.  anderà  disponendo  suauemente  che  non  ne  domandi  per  que- 
sto anno,  et  forse  sarebbe  desiderabile,  atteso  le  cose  passate  in  Valen- 
cia *,  che  sono  ancor  fresche. 

Quanto  a  quel  Domingo  Borges,  portughese,  io  so  che  V.  R.  non 
dubita  che  con  quanti  uengano  qua,  i  quali  non  son  pochi,  ci  sforziamo 
di  usare  quel  poco  d^  industria  et  fatica  che  si  può,  acciò  che  tutti  re- 
stino edificati,  poiché  facendolo  con  gli  estemi,  lo  debbiamo  tanto  più 
fare  con  coloro  che  in  alcim  modo  ci  appartengono.  Et  però  quando 
uengono  anco  a  V.  R.  simili  occasioni,  disidero  molto  che  i  suoi  non 
risparmino  gli  vffìcii  di  carità,  massime  che  di  qui  si  procura  di  scriuere 
con  qualche  causa  quando  si  desiderano  tali  vffici. 

Rimando  a  V.  R.  la  formula  degli  interrogatorii,  che  già  si  é  comin- 
ciata a  mettere  assai  bene  in  uso  per  la  Compagnia,  acciò  che  V.  R., 
conforme  a  ciascuno  di  quei  punti,  ci  mandi,  come  hanno  fatto  altri 
prouinciali,  le  particolari  risposte,  acciò  che  qui  si  ditermini  secondo 
quelle  quali  pareranno  idonei  per  la  professione  et  quali  per  essere 
coadiutori  formati;  et  rimando  a  V.  R.  la  detta  formula,  per  hauer'  in- 
teso che  costi  r  altra  si  era  smarrita,  se  già  non  fosse  stata  posta  nel 
libro  degli  ordini  o  vbidienze,  si  come  credo  che  costi  si  faccia.  Questo, 
Padre  carissimo,  non  solo  seruirà  a  disporre  soauemente  di  ciascuno 
secondo  il  suo  grado,  ma  insieme  si  uedrà  se  in  cotesta  prouintia  si  po- 
trà fare  alcun  professo;  et  se  di  qui  col  rettor  nuouo  che  si  manderà  ne 
potrà  uenir  alcuno,  mi  sforzerò  di  consolarne  V.  R. 

Quanto  al  P.  Soriano,  cTltrechè  il  tempo  é  pericoloso  per  porsi  in 
camino,  et  che  il  P.  Dionisio  forse  partirà  prima  che  egli  non  potrebbe 
essere  uenuto,  i  Padri  di  Spagna  si  dolgono  molto  che  V  altre  proumcìe 
si  scarichino  sopra  essi  di  quelli,  i  quali  hauendo  seruito  alcun  tempo 
neir  altre  prouintie,  pensano  che  dourebbono  essere  anco  sustentati  in 


Vide  epist.  444,  annot.  7. 
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esse.  Et  ueramente  pare  che  cosi  conuenga,  massime  che  sanno  che  non 
manca  buona  ana  in  diverse  partì  del  regno  di  Napoli;  laonde  per 
adesso  ci  pareua  che  V.  R.  lo  trattenesse  nella  sua  prouincìa  et  lo  fa- 
cesse trattar  bene  secondo  la  sua  carità,  et  allegremente,  sì  come  io,  più 
per  il  debito  dell'  uffizio  mio,  che  perchè  io  lo  stimi  necessario  uerso  la 
R.  V.,  glielo  raccomando  molto  in  Domino. 

Quanto  al  P.  Antonio  Spinello  et  a  Francesco  Sasso,  V.  R.  gli  riterrà 
costì,  se  così  giudica  conueniente  che  non  uengano  al  giubileo,  il  che 
anco  a  me  pare  per  le  ragioni  che  V.  R.  allega.  Et  cosi  si  presupone 
sempre  quando  altri  scriuessero  altre  cose,  che  si  debbe  hauer  coaside- 
razione  agli  inconuenienti  et  auisarcene  prima. 

V.  R.  uedrà  V  alligata,  che  mi  scriue  1'  arctuescouo  di  Taranto  *.  lo 
gli  rispondo  che  non  possiamo  riceuere  nuoui  assunti  di  case,  rimetten- 
domi alle  ragioni,  che  V.  R.  più  a  lungo  potrà  signifìcargli,  si  come  de- 
sidero che  faccia;  et  che  quando  si  potrà  consolarlo  con  alcuna  uisita  de 
nostri,  non  si  mancherà  di  hauere  il  debito  risguardo  ai  pìi  desìderti  dì 
Sua  Signoria  Rma. 

V.  R.  potrà  dir  al  P.  Giovanni  Viceo  che  io  ho  ricevuto  le  due  sue, 
et  che  mi  sarà  caro  che,  quanto  prima  senza  pericolo  della  sanit^ì  potrà 
uenir  a  Roma,  lo  faccia  con  la  benedittione  del  Signore;  in  che  V.  R- 
procurerà  il  Consilio  o  giudizio  de  medici,  acciò  che  non  si  ponga  a  rì- 
schio della  sanità.  Et  con  questo  etc. 

Roma  6  Agosto  1575. 


Tarentìnus  archiepiscopus  erat  Laelius  Brancaccia(l574—  ■[  1599). 
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456   ^ 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOLI  5  AUGUSTI  1575  '• 

Qu(ie  de  nostratum  confessùmibtts  ordinata  tuni,exseqmprocur€U.'- ítem 
de  litteris  negatia  vel  casus  conscientiae  tractantibus ,  —  Cohgregaiio 
provincialis  suo  tempore  celebrabUur. — De  iis,  quibus  licenUa  Romàm 
adeundi  concessa  fuU,  quid  in  superioribus  litteris  scripserii,  in  mem- 
tem  revocat. — P.Joannes  Vicaeus  Romampost  aestivos  calores  mitte- 
tur. — Negotia,  pro  cardinali  Hosio  gerenda  sibi  demandata,  parum 
nostro  instituto  consentanea  Salmeroni  videntur:  nihilominus  Patris 
Mercuriani  mandato  se  obtemperaturum  promittit, — Res  coUegii  ly- 
ciensis  frigescere  videntur. 

t 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 

Pax  Christì  etc. 

Ho  uisto  quanto  la  P.  V.  mi  comanda  che  faccia  circa  il  ri- 
mediar delle  confessioni  de  fratelli  ',  e  come  V  hauerò  messo  in 
essecutione,  gli  darò  auiso  del  tutto.  Et  ancora  V  altro  ordine 
che  manda  circa  il  non  scriuere  lettere  delle  prouintie  de  nego- 
tii  a  Roma  senza  che  si  fàccia  intendere  al  generale,  mi  par 
giusto,  e  si  intimará  se  son  cose  d' importanze;  ma  si  non  sonò 
altro  che  domandar  scritti  per  leggere,  o  negotii  piccoli,  come 
comprar  libri,  o  imagini,  o  altre  cose  simili,  non  so  se  uorrà  che 
gli  sia  dato  questo  fastidio  a  V.  P.;  e  questo  meglio  si  prohibi- 
ría ordinando  che  nissuno  là  riceua  lettere  de  prouincie  de  ne- 
gotii senza  communicarlo  prima  con  il  Padre  generale. 

Circa  li  casi  di  consciencia  che  non  si  domandino  a  Roma  da 
qualche  persona  priuata,  massime  di  cose  d' importanza,  mi  par 
molto  ben  che  passi  prima  per  li  dottori  teologi  della  prouintia; 
e  si  questi  non  trouano  quiete  né  nera  solutione,  giusto  è  che 
uadano  alla  P.  V.,  la  qual  potrà  nominar  alcuni,  che  di  questo 
habbino  particular  cura  di  risoluerli  o  di  rispondere.  Ma  se  sono 
casi  teorici,  e  che  solamente  si  uuol  saper  la  uerità,  quelli  che 


'  Ex  archetypo,  in  codice  Epist,  Salmer.,  2  fol.  n.  217,  priua  81,  82. 
Variae  emendationes  Salmeronis  manu  exaratae  in  hac  epistola  habentur. 
Respondet  epistolae  sequen  ti. 

•    Vide  epist.  sequentem. 
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sono  delle  prouintíe  discepoli  delli  maestri  che  sono  in  Roma^ 
dubito  che  la  volontà  di  V.  P.  sia  comprendere  questi  casi,  che 
non  si  domandan  per  altro  che  *  per  sapere  '. 

Che  la  congregation  proaintiale  si  habbi  de  celebrare  il  di 
della  santissima  Trinità  deir  anno  prossimo  uenturo,  già  per  al- 
tra mia  ho  datto  risposta,  come  1'  ho  inteso  *;  e  procuraremo  di 
fare  la  congregatione  a  tempo  che  il  procurator  che  ha  de  partir 
di  qua  possa  arriuare  alcuni  giorni  auanti  della  detta  festa. 

Questa  settimana  per  uia  straordinaria  auisai  la  P.  V.  esser- 
mi stato  riferito  che  uoleua  dar  licentia  a  doi  scholari  eh'  andas- 
sero a  Roma  a  guadagnare  il  jubileo  *;  e  dubitando  che  questo 
daria  gran  confusione  a  questo  collegio  et  prouintia,  perchè  ogn' 
vno  uorrà  andare,  et  che  non  concedendolo  pareria  accetta  rion  di 
persone  o  partialità,  massime  che  al  tempo  che  posso  no  andare 
se  rincominciano  i  studii,  e  questi  scholari  han  de  sostentare  con- 
clusioni di  teologia  e  filosofia,  al  che  meglio  gli  staria  il  star 
quieti,  che  andar  uagando,  oltreché  correriano  molte  spese  in 
andar  e  tornare,  e  che  la  P.  V.  dimostrarebbe  contradir  a  se  stes- 
sa, che  il  principio  dell'  anno  santo  lo  uietò  a  tutti,  e  che  V  anno 
prossimo  futuro  il  papa  è  solito  a  dar  qua  il  jubileo;  per  tutte 
queste  raggioni  mi  pareua  di  supplicarla  lo  mirasse  meglio  s'  era 
espediente  o  no  dar  tal  licentia  a  nissuno. 

Il  P.  Giouanni  Viceo,  come  sia  rinfrescato,  se  mandará  a 
Roma,  come  si  ordina;  et  a  atteso  a  catechizare  questi  poueri 
inglesi;  e  la  causa  già  è  finita,  per  quanto  intendo. 

B    Haec  $  verba  tnanu  Saint,  addita  suni. 


^  En  responsio  a  Mercuriano  die  l3  Augusti  hac  de  re  Salmeroni  data^ 
quae  habetur  in  regest.  NeapoL  fiS7S'^S7^)>  fol.  44^:  (*P.  Salmerone.  *  Che 
non  si  scriua  a  Roma  senza  indirizzar  le  lettere  in  mano  del  generale.  Ciò 
s' intende  per  conto  de  negocii  et  altre  cose  di  dottrina  importanti;  et  simi- 
le ordine  fu  dato  dalla  buona  memoria  del  P.  Francesco  Borgia. 

Aspetteremo  il  P.  Gioan  Viceo,  il  quale  si  fermerà  in  Frascati  etc- 

Quanto  alle  cose  di  Leccie,  se  bene  non  pensiamo  dar  maggior  numero 
de  nostri,  intendiamo  nondimeno  che  le  uolontà  non  si  raffreddano. 

Speriamo  che  il  cardinale  varmiense  resterà  sodisfatto  et  edificato  delle 
ragioni  che  V.  R.  gli  darà  scriuendogli.  Di  Roma  il  i3  di  Agosto  1575. >r 

*    Vide  epist.  453. 

^    Vide  epist.  455. 
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Quanto  alle  lettere  del  cardinal  varmiense  et  negotio  suo,  la 
P.  V.  intenda  che  tanta  moltitudine  de  scritture  quante  m'  ha 
mandato,  ricerca  8  giorni  per  leggerle  et  intenderle;  et  il  portar 
le  lettere  a  diuersi  che  scriue,  e  raccomandar  la  causa  sua,  è  vn 
farme  diuentar  di  teologo,  jurisperito  aduocato,  che  tutta  la  uita 
habbi  speso  in  questo  essercitio.  Perchè  essendo  che  questa  cau- 
sa è  abitata  tre  o  quattro- anni  in  la  regia  camera  et  in  conseglio 
collaterale,  con  tenere  li  meliori  aduocati  di  questa  città,  et  for- 
si  etiam  la  raggione  **,  non  si  è  potuto  arriuare  a  cauar  de- 
naro dal  viceré,  che  gli  è  stato  contrario;  mi  marauiglio  come 
S.  Sria.  Illma.  si  persuada  che  io  con  quattro  parole  habbia  a 
cauare  più  de  50  millia  V.^  che  si  deuono  alla  infanta,  sorella 
del  re  morto  di  Polonia.  Questo  non  lo  scrino,  perchè  io  non  uo- 
glia  seruire  all'  lUmo.  cardinal  warmiense,  al  quale  io  sono  gran- 
demente affettionato  e  seruitor  suo,  e  mi  suole  molte  uolte  scri- 
uere  molte  lettere  amoreuoli;  ma  perchè  la  P.  V.  intenda  quan- 
to sono  inconuenienti  questi  negotii  alla  profession  nostra,  e 
quanto  sono  duri  da  digerire,  che  le  cose  che  Y  huomo  non  far- 
ria  se  fussino  cose  proprie,  j)er  fuggir  la  infamia  di  auaritia, 
molto  più  la  debbo  fuggire  per  cose  aliene.  Di  più  gli  dico,  che 
informandomi  io  delli  agenti  del  re  di  Polonia  che  tiene  qui,  per 
li  quali  è  passata  questa  causa,  mi  sconsigliano  che  per  nissun 
conto  io  dia  le  lettere  del  re  católico  al  marchese  de  Mondejar  *», 
perchè  più  presto  impedirebbono  che  giouarebbono,  secondochè 
li  loro  aduocati  eccellenti  gì'  hanno  ammonito;  e  con  tutto  que- 
sto il  cardinale  comanda  che  gli  dia  in  ogni  modo.  Ueda  che  in- 
trichi son  questi.  Questi  agenti  de  di  qua  dicono  che  il  cardinal 
è  buon  teologo,  ma  che  de  liti  se  ne  intende  molto  poco.  Praeter- 
ea  questo  negotio  per  mo  tanto  ha  dell'  impossibile,  perchè  il 
cardinal  Granuela  spese  tanti  denari  alla  sua  partenza,  e  lasciò 
15  V.*^  nella  tesoreria  del  re  per  il  suo  successore,  e  qua,  dopo 
304  giorni  della  sua  intrata,  uolendo  pagare  a  1000  soldati 
spagnuoli,  li  banchi  de  Napoli  gì'  iraprestorono  4  millia  V.*^  Di 


b    Mondeyal  ms. 


•    Vide  epist.  323*,  annot.  2. 
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più  mi  disse  il  signor  don  Francesco,  figliuolo  del  viceré,  che 
presi  li  conti  dell'  entrate  regie  di  questo  regno,  che  possono 
arriuare  a  2  miglioni  tutte  quante  son  uendute,  et  assignate  per 
pagamento  de  diuersi  debiti;  et  V  estr[a]ordinario  donatiuo  che 
riceue  ogni  anno  con  qualche  altre  cose  **,  può  habere  da  700  o 
800  minia  V  /,  et  il  re,  et  in  luogo  suo  il  vicerrè  **,  deue  pagare 
vn  miglione  e  400  miglia  V .''  a  diuersi  creditori  di  quella  entra- 
ta; et  ha  trouato  tanto  essausto  questo  regno,  che  S.  E.,  ragio- 
nando con  meco  un  giorno,  mi  disse  •  che  si  esso  hauessi  sapu- 
to questo,  che  mai  saria  uenuto  qua  a  gouernar  tal  regno.  Hora 
pensi  mo  la  P.  V.  quanto  sarà  vna  bella  canzone  al  viceré  ^  che 
io  gli  domandi  50  millia  V  .^  Con  tutto  questo  però,  io  farò  1' 
obedientia  che  ^n'  impone  di  parlargli  dolcemente,  e  la  suplica* 
rò  uoglia  al  tempo  suo  ricordarsi  di  questo  debito,  che  in  effetto 
è  giustissimo;  e  questo  potrà  anisare  al  cardinale  warmiense,  che 
io  seruirò  a  S.  Sria.  Illma.  in  quanto  potrò;  al  quale  però  io  hora 
non  scrino,  né  rispondo  alle  sue  lettere,  per  uoler  prima  parlare 
col  viceré,  e  ueder  che  risposta  mi  dona. 

Le  cose  di  Lecce  \  per  quanto  intendo,  si  vanno  pian  piano 
rafifreddando;  e  come  mi  uien  scritto  dalli  nostri  e  di  un'  amico 
d'  i  nostri,  non  si  possono  contentare  quelli  signori  di  Lecce  in 
che  la  P.  V.  non  gV  babbi  uoluto  dare  304  altri  Padri  di  più; 
et  il  P.  Giacomo  •  mi  scriue  che  questa  domanda  non  era  per  al- 
tro, che  per  far  con  quelli  tre  o  4  Padri,  che  predicasseno  per  li 
casali  di  Lecce,  e  uenisseno  li  contadini  a  fare  la  fabrica  nostra, 
et  essi  ritirarsi  fuora,  e  non  spender  niente.  E  perchè  queste 
loro  freddezze  e  disegni  li  possa  meglio  intendere,  gli  mando  V 
istessa  lettera  del  P.  Giacomo  Abbate,  nella  qual  uedrà  il  dis- 
corso di  tutte  queste  cose.  Con  che  horamai  fo  fine  humilmente 
ricercando  la  benedittion  per  me  et  per  tutta  la  prouintia. 


e  6  verba  praecedentia  a  Saint,  addita  $unt  supra  vers.  —d  6  verba 
praecédentia  addidit  Salm.  supra  vers,  —  «  liaec  2  verb.  addidit  Saint, 
supra  vers.    — f  Emendatum  a  Salm,  ex  re. 


'    De  domo  Jyciensi  saepius  in  superioribus  litteris  dixìmus. 
•    P.  Jacobus  Abbas  (Abbate). 
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Di  Napcdi  li  5  di  Agosto  1575. 

Di  V.  molto  Rda.  P.  seruo  et  figluolo  in  Jesù  Christo» 

Alfonso  Salmerón. 

In  ora  inferiori  tdtimae  paginae.  Padre  generale. 

456« 

P.  EVERARDUS  MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONl 

ROMA  3o  JÜLII   1575  *. 

Db  nostratum  confessionibus, — Negotia  Romae  non  gerenda  nec  c(uus 
consdentiae  constdendi  inscio  Paire  generalin—An  P,  Vicaeus  Romani 
mitti  possit  sciscitatur.— Collegio  catacensi  subveniendum.^  Negotium 
cardinalis  Hosii  enixe  commendatur, 

P.  Salmerone.  ~  Quanto  ai  nostri  che  si  confessano  con  confesso- 
ri etc.,  uedrà  quello  che  per  V  inclusa  polisa  se  gli  scriue. 
30  Luglio  1575. 

Scheda  huic  epistolae  annexa  haec  continebat^  quae  in  iisdem  regesiis, 
ioc.  ciL,  kaòentur:  Che  faccia  che  i  nostri  si  confessino  al  confessor  or- 
dinario di  casa,  se  noi  fanne. 

Gli  si  mandò  la  lettera  commune,  acciò  che  nessuno  scriua  casi  di 
conscientia  o  d'  altri  negocii;  ma  che  gli  indirizino  a  N.  P. 

Che  scriua  se  il  P.  Giovanni  inglese  *  potrà  uenir  quanto  prima. 

Che  aiuti  i  nostri  di  Catanzaro  secondo  le  leggi  della  prudente  cha- 
nta. 

Che  habbi  per  raccomandatissimo  il  negocio  del  cardinal  Hossio,  di 
cui  ai  mandarno  le  lettere  et  instruttione. 


'     Ex  regesto  NeapolU,  (iS73'^S7^h  ^o^»  4^^'  Huic  epistolae  respondet 
praecedens. 

*    Joannes  Vicaeus. 
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457 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

^BAPOLI   l3  AUGUSTI   I575  '• 

Quae  de  sociorum  confe$sionibu$  statuii  P.  generali*  in  praxim  non  Mine 
frudu  deduda  sunt.—Negoiium  cardinalis  Hosii proregi  commendata 
— P.  Pareja  muneri  concionandi  apud  proregem  aptus  non  cense- 
tur.—Medicorítm  Consilio  audito,  P.  Sorianus  in  Hispaniant  omni'~ 
no  transferendusjudicatur.  —  P,  Vicaeus  opportuno  tempore  Romam 
mittetur. --Por mula m  infommtionum  de  promovendi*  ad  gradum  ac 
ceptam  referi.-^Informationes  de  ardiiepiscopo  tarentino.^  Nepos 
marchionis  sanctae  Crucis  commendatur,—  Liiterae  Joannis  Austria' 
ci,  pro  sociis  Sardiniae  datae,  non  emendandae  tndentur.^Brionet 
quaedam  sacerdotia  collegio  segoviensi  annecti  procurai. 

t 
Ihs. 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 

Pax  Christi  etc. 

La  littera  de  V,  P.  circa  la  materia  delle  confessioni  con  al- 
tre cose  che  io  ho  aggiunto  per  la  essecutione  di  quelle^  ha  par- 
turito  gran  frutto,  e  si  è  prouisto  a  quanto  faceua  di  bisogno^ 
Deo  gratias. 

Del  negotio  dell'  lllmo.  cardinal  warmiense,  io  parlai  con  il 
viceré,  più  presto  per  pura  obedientia,  che  per  proprio  arbitrio  o 
parere;  perchè  sempre  mi  è  parso  inconueniente  non  piccolo  ad 
una  persona  noua  che  V  huomo  ha  cominciato  a  confessare,  den- 
tro di  8  giorni  andar  a  domandare  60  millia  scudi ,  sapendo  io 
che  non  ha  60  baiocchi;  et  cosi  la  risposta  che  mi  dette  gliela 
scriuo  con  le  incluse  al  detto  cardinale  in  le  littere  incluse  qui 
per  esso,  le  quali  gliele  mandará  a  buon  ricapito. 

Il  P.  Paregia  è  manco  che  mediocre  per  andare  a  predicane 
in  palazzo  in  spagnuolo,  et  io  hormai  sono  6  anni  che  non  pre- 
dico più,  nel  qual  tempo  tutti  li  denti  son  spediti,  e  non  haueria 
instromenti  con  che  formar  la  noce  necessaria  a  tal  offitio  ;  e  tal 
uolta  non  son'  inteso  da  quelli  che  sono  appresso  di  me  quando 
raggiono,  perchè  la  noce  si  uà  di  qua  e  di  là  per  il  mancamento 
del  propugnacolo  di  denti;  e  cosi  io  sarò  giustamente  escusato, 


•     Ex  archetypo,  in  codice  Epist.  Salmer.,  3  fòl.,  n.  21S,  priui  85,86, 
87.  Respondet  epistolae  455'. 
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e  del  resto ,  si  accaderà ,  scusarò  li  altri ,  quando  mi  fussen  ri- 
chiesti. Ben  nero  è  che  mi  occorreua  de  representar  alla  P.  V., 
che  de  tanti  buoni  predicatori  che  sono  in  3pagna ,  potria  giu- 
stamente comandare  che  uno  di  quelli  che  desiderano  uenire  per 
queste  bande  (li  quali  sono  non  pochi),  uenga  in  Napoli;  e  così  si 
mostraría  che  qua  non  si  tiene  auersione  di  quella  natione,  e  che 
di  quella  si  seme  per  i  bisogni  necessarii. 

Quanto  al  P.  Soriano,  non  sì  pfetendeua  di  mandarlo  a  Roma, 
ma  di  mandarlo  in  galera  di  qua  a  Genua,  e  di  li  in  Spagna  con 
la  compagnia  del  P.  Dionisio.  Questo  Padre  la  P.  V.  intenda 
che  le  medesime  infermità  che  tiene,  le  acquistò  in  Spagna,  e 
non  le  ha  acquistato  qua,  si  ben  son  cresciute,  come  esso  dice. 
Et  questo  in  tutte  le  imprese  che  gli  son  date  in  mano ,  non  ha 
potuto  durare  mese  alcuno;  e  così  fece  nel  legger  il  corso  de  arti 
in  Roma,  e  qua  in  legger  teologia,  e  poi  in  altri  ministerii,  nelli 
quali  si  è  posto,  perchè  subito  manca.  E  questi  medici  in  presen- 
zia delli  principali  di  questa  casa  hanno  scaricato  la  sua  con- 
scientia,  dicendo  che  questo  Padre  non  tiene  altro  rimedio  che  V 
aria  natiua  ;  e  così  adesso  questa  state  se  n'  è  ito  a  stare  nella 
costa  di  Amalfi ,  il  più  puro  e  delicato  aria  che  sia  nel  regno,  e 
non  troua  sanità;  perchè  se  un  giorno  sta  bene,  doi  o  tre  sta 
male.  Finalmente  io  ho  uoluto  scaricare  la  mia  consciencia  del 
pericolo  che  tiene  questo  Padre,  e  pensano  che  si  e'  era  raggio- 
ne  di  poter  mandar  il  P.  Dionysio  in  Spagna,  molto  più  V  haue- 
rebbe  appressò  alla  P.  V.  questo  pouero  Padre,  infermo,  afflitto 
et  sconsolato;  e  nella  cui  partenza  concorrono  li  medici,  E  se 
questo  Padre  fusse  stato  a  Roma ,  non  dubito  che  già  sarria  in 
Spagna  molti  anni  fa;  ma  come  è  uenuto  in  Napoli  (la  quale  era 
per  il  tempo  passato  come  vna  infermeria  de  Roma,  alla  quale  si 
manda  nano  ogni  spetie  d' infermi  e  mal  sani)  non  troua  rimedio 
qual  lui  desidera,  e  li  medici  dicono. 

Il  P.  Giovanni  Viceo  non  può  partir  cosi  presto  di  qua  senza 
pericolo  manifesto,  perchè  non  ha  piouuto  vna  gozzòla  d' acqua, 
senza  la  quale ,  ben  copiosa  et  abbondante ,  et  che  intepidisca  V 
aria,  non  è  sicuro  rimandarlo.  Quando  sarà  tempo,  io  non  sono 
per  ritenerlo  vn  momento. 
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Ho  riceauto  la  formula  dell'  interrogatorio  di  quelli  che  si 
hanno  di  scegliere  per  farli  professi  di  quattro  voti ,  et  io  penso 
presto  de  mandargli  la  risposta.  Né  si  marauigli  che  tal  scrittu- 
ra si  fussi  smarrita;  perchè  come  arriuò  qui,  io  detti  ordine  che 
si  scriuéssi  nel  libro,  come  è  solito,  e  che  il  P.  Dionysio  pecu- 
liarmente attendesse  a  leuarmi  a  me  di  questa  fatica ,  e  che  poi 
mi  mostrassi  quanto  hauessi  fatto.  Ci  è  stato  alquanto  dì  negli- 
gentia,  et  esso  con  la  sua  partenza  non  ce  la  lasciò,  et  di  qui  è 
che  fu  smarrita.  Dopoi  penso  di  mandargli  il  catalogo  di  quelli 
che  possono  essere  coadiutori  spirituali,  e  V.  P.  farà  quanto  Iddio 
gr  inspirará,  et  io  hauerò  vbidito  a  quanto  mi  hauerà  comanda- 
to. E  quanto  a  quello  che  mi  promette  di  mandar  con  il  rettor 
nono  alcun'  altro  professo,  la  uoglio  supplicare,  che  per  quanto 
questa  prouintia  è  carica  d'  infermi  et  inutili ,  che  sia  persona 
sana  et  utile  a  qualche  ministerio  spirituale. 

Quanto  all'  arciuescouo  di  Taren to  •,  scrinerò  quanto  mi  co- 
manda; et  quando  li  suggetti  abbondassero,  se  io  potessi,  mai  li 
mandaría  pur,  perchè  è  vn  prelato  molto  impertinente;  e  tutto  il 
tempo  che  è  stato  in  Surrento  vescouo ,  non  ha  fatto  altro  che 
litigare  con  il  clero,  con  li  laici,  e  con  li  frati,  escommunicando  e 
facendo  molte  cose  fuora  di  modo.  Et  in  Roma  innanzi  a  S.  S. 
fu  accusato  et  incolpato  di  molti  eccessi ,  e  dal  primo  di  eh'  en- 
trò in  Tarento ,  ha  fatto  vn'  altro  rumor  grandissimo  contra  li 
canonici  e  tutti  li  gentill'huomini  della  città ,  li  quali  sono  an- 
dati a  Roma  a  querelarsi  e  lamentarsi  dinanzi  a  S.  S.  ;  e  così  li 
nostri  eh'  intrasseno  in  Tarento  per  man  sua,  sariano  mal  volu- 
ti et  odiati.  E  però  io  accorgendomi  di  queste  cose,  scrissi  li 
mesi  passati  alli  nostri  di  Lecce,  che  stanno  vna  giornata  di  Ta- 
rento, che  in  nissun  modo  se  meschiasseno  *  nelle  cose  di  detto 
arciuescouo,  nec  pro  nec  contra;  né  similmente  trattasseno  con 
esso  per  littere ,  perchè  è  cosa  pericolosa  il  raggionare  con  vn' 
huomo  che  è  tenacissimo  del  suo  parere,  non  hauendo  né  littere 
teologice  né  legali;  et  poi  suole  dare  la  colpa  a  quelli  che  V  han 


a    merchiasseno  ms. 


'    Laelius  Braocaccia. 
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consegliato  o  parlato,  come  quando  era  qua  in  Surrento  faceua, 
doue  in  alcune  cose  che  ci  consultò ,  per  il  gran  credito  eh'  ha- 
ueua  alla  Compagnia,  sempre  fece  il  contrarlo  di  tutto  quel  che 
gli  fu  consegliato;  e  questo  fu  vna  gran  laude  nostra,  perchè  da 
tutti  fu  condennato  e  riprouato  quel  che  lui  fece.  L'  ho  detto  per 
auiso,  acciò  che  la  P.  V.  conosca  quanto  conuenga  star  lontano 
da  simili  huomini ,  e  lasciarli  fare  a  loro,  e  non  si  meschiar  con 
essi. 

Il  Tnar[c]hese  di  Santa  Croce  ',  il  qual  con  la  moglie  *  si  suol 
confessar  spesso  in  casa ,  è  capitan  generale  delle  galere  di  Na- 
poli. Ha  menato  seco  di  Spagna  un  nipote  suo  di  età  di  i6  o  17 
anni:  desidera  grandemente  che  sia  collocato  nel  seminario  di 
Roma,  doue  possa  imparare  buone  lettere  con  buoni  costumi: 
scriue  alla  P.  V.  vna  lettera,  per  la  quale  ricerca  questa  gratia 
dalla  Pp  V.  Mi  par  che  sia  molto  meriteuole  e  degno,  e  la  priego 
uoglìa  per  ogni  modo  compiacergli,  in  quanto  per  lei  si  potrà.  Il 
giouane  è  modesto,  et  allenato  in  vn  nostro  collegio  de  Spagna 
chiamato  Belmonte;  e  se  tal  gratia  si  accaparà,  si  mandará  pas- 
sati li  caldi. 

La  lettera  che  si  ricerca  dal  signor  don  Giouan  per  il  viceré 
de  Sardegna  che  s'  emendassi  ',  non  mi  pare  che  sia  mo  neces- 
saria, si  perchè  V  altro  giorno  fu  mandata  la  copia  di  detta  lette- 
ra (la  qual  ci  fu  data  duplicata)  con  una  nane  per  Sardegna,  et  a 
quest'  hora  già  hauerà  fatta  la  sua  operatione,  si  perchè  si  stette 
quasi  un  mese  e  mezzo  in  hauer  la  detta  lettera;  et  il  fratel- 
lo Briones  sta  intricato  in  hauer  altre  lettere  del  signor  don 
Giouan  %  che  molto  più  importano,  cioè  perchè  scriua  a  S.  S. 
et  al  cardinal  di  san  Sisto  ^  per  vna  unione  di  beneficii  che  si 
pretende  fare  al  collegio  di  Segouia ,  e  non  uoriamo  intricare  V 

^    Alvarus  de  Bazan.  Vide  eptst.  410'. 

*  Duas  habuit  uxores  marchio  sanctae  Crucis:  prior  fuit  Joanna  de  Zú- 
ñíga,  altera  Maria  Emmanuel  de  Benavides.  BuRGOS,  Blasón  de  España, 
VI^zo- 

^    De  hisce  Htteris  dictum  est  in  epist.  447',  450  et  451. 

''  Joannes  Austriacus ,  cui  frater  Briones  valde  carus  erat.  Vide  epist 
430,  421  et  423. 

^    Philippus  Boncompagnus,  nepos  summi  pontificis  Gregorii  XIII. 
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vn  negotio  con  1'  altro,  ne  dar  fastìdio  a  S.  A.,  si  ancora  perchè 
il  figliuolo  del  viceré  de  Sardegna  è  mandato  da  suo  Padre  al 
signore  don  Giouan^  et  ha  afifirmato  che  ogni  minimo  cenno  di 
uolontà  che  S.  A.  mostra  in  fauor  della  Compagnia,  il  suo  padre 
farà  quanto  li  nostri  desid[e]rano  in  Cagliari;  sì  che  non  ci  è  par- 
so necessaria  la  emendatione  di  tal  lettera,  ne  seruiria  ad  altro 
che  dar  fastidio  a  S.  A, 

Con  che  nella  presente  fo  fine,  ricercando  dalla  P.  V»  la  be- 
nedittione  sopra  di  me,  e  sopra  di  tutti  li  Padri  e  fratelli  di  que- 
sta prouintia. 

Di  Napoli  a  13  d'  Agosto  1575. 

Di  V.  molto  Rda.  P.  figluolo  et  seruo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerone. 

Inscriptio,  f  Al  molto  Rdo,  in  Christo  Padre  nostro^  il 
P.  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia 
di  Giesù,  in  Roma. 

Sigilli  vestigium. 

457« 

P.    EVERARDUS    MERCURIAN^US 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONl 

ROMA  20    AUGUSTI   1575   *. 

Concionaiorem  ex  Hispa nim  Neapolim  venire  s#  curaturum , — Plures  éx 
Hispa  nia  Pai  res  oc  fra  fres  Roma  m  ira  nsi  re  jubet  .  —  An  P.  Sor  ian  us 
ad  patriam  redire  debeai  necnef  Salmeroni  ex  medicorutn  Consilio  de- 
finiendttm  relinquit.  —  Litierae  Patris  Aegidii  de  nepote  marchionis 
sanciae  Crucis,  —  Qttae  de  ìitteris  commendai itiis  a  Joanne  Austriaca 
daiis  Salmerón  judicat j  a  Mercuriano  approòantur. 

Ai  P*  SalmeroD. — Sarò  breue  in  risposta  della  lettera  di  V.  R.  di  li 
T  3  di  questo,  perchè  contiene  per  la  magior  parte  la  relatione  di  que 
che  si  è  fatto  circa  le  cose  che  di  qui  se  le  erano  scritte* 

Et  quanto  al  predicator  spagnuolo  che  mi  dimanda,  non  solo  pro- 
curerò, se  sarà  bisogno,  farlo  uenir  di  Spagna  vn  predicatore,  come 
essa  dimanda,  ma  anco  spero  in  Dio  che  V.  R,  connoscerà  che  non  si 

'  Ex  Regest,  Neapol.  (iS7ì-^S7^Jj  fo^*  44^  ^*  45^*  Sunt  adversaria  adeo 
castigata,  ut  non  facile  appareat  quid  tandem  auctor  approbaverit,  necenJm, 
quae  obliterata  non  sunt^  sensum  perfectum  e^hibent.  Nos  heic  fere,  ut 
prius  exarata  fuit^  epistolam  damus.  Litteris  prai^cedentibus  respondetnr. 
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mancherà  a  cotesta  prouiocia  di  tutti  gli  altri  aiuti  che  potranno  soUe- 
uarla  nel  peso  di  cotesta  amministratione. 

Aspetto  alcun  numero  di  fratelli  et  Padri  spagnuoli,  i  quali  fo  venir 
di  Spagna,  si  perchè  studiino  qui,  sì  anco  perchè  ci  aiutino  negli  altri 
ministerii.  Et  se  V.  R.,  come  tanto  da  me  amato  Padre,  cooperará,  come 
spero,  al  desiderio  mio,  che  è  di  vnire  la  Compagnia  quanto  più  sia 
possibile,  confido  nella  diuina  maestà  che  si  conoscerà  che  non  si  è  te- 
puta,  né  si  tiene  alcuna  auersione  dalla  natione  spagnuola,  di  che  se 
alcuni  hanno  hauuto  ombra,  per  essere  andati  alcuni  in  Ispagna,  è  sta- 
to perchè  si  è  giudicato  esser*  conueniente  et  (si  può  dire)  necessario, 
si  come  anco  neili  altri  paesi  si  è  fatto  di  diuersi  d'  altre  nationi. 

Se  V.  R.  con  suoi  consultori  et  medici  giudicano  che  il  P.  Soriano 
debba  andare  in  Ispagna,  io  me  ne  rimetto  alla  R.  V. 

V.  R.  ha  fatto  molto  bene  di  scriuere  a  Leccie  che  i  nostri  non  si 
mescolino  nelle  cose  dell*  arciuescouo  di  Taranto,  poiché  le  cose  stan- 
no nel  modo  che  mi  auisa. 

Il  P.  Gii  *  m*  ha  detto  che  ha  scritto  a  V.  R.  quel  che  gli  pareua  cir- 
ca il  nipote  del  signor  marchese  di  Santa  Croce,  cioè  che  forse  sareb- 
be stato  meglio  per  studiare  fuori  del  seminario.  Però  V.  R.  potrà  as- 
sicurar S.  Sria.  che  in  qualsiuoglia  modo  si  risoluerà  di  mandarlo,  tro- 
uerà  pronta  V  opera  della  Compagnia,  et  di  me  in  particolare,  al  seruicio 
suo,  anchorchè  credo  che  bisognerà  che  il  detto  giouane  si  trattenessi 
alcuni  pochi  giorni  in  Roma,  o  neramente  che  aspetti  finché  li  si  dia 
auiso  che  ci  sia  luogo,  per  esser'  occupati  i  luoghi,  i  quali  per  diuerse 
occasioni  si  sogliono  nuotare,  et  V.  R.  potrà  dar  a  S.Sria.  la  lettera  che 
io  gli  scriuo. 

Quanto  al  raccomandar'  la  cosa  del  collegio  di  Cagliari,  io  truouo 
buono  ciò  che  V.  R.  mi  significa;  et  se  il  signor  don  Giouanni  potesse 
dire  vna  parola  al  figliuolo  del  viceré  di  Sardegna,  che  è  costì,  acciò 
che  scrina  al  viceré,  suo  padre,  in  fauor  della  Compagnia  sopra  il  detto 
negotio  di  Cagliari,  forse  verrebbe  molto  a  proposito;  però  me  ne  ri- 
metto al  giudicio  et  commodità  di  V.  R.;  alle  cui  orationi  et  santi  sa- 
crificii  molto  mi  raccomando. 

Di  Roma  a  20  di  Agosto  157$- 


P.  Aegidius  González  Devila,  assistens  Hispaniae. 
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P.  EVERARDUS  MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  20  AUGUSTI  1575  ». 

Negotium  quoddam  Pátrunt  carmelifanorum  ei  commendai. 
Già  due  uolte  il  P.  procuratore  generale  dell'  ordine  de  carmelitani 
mi  ha  ricercato  assai  instantemente  eh'  io  raccomandi,  come  io,  alla 
R.  V.  un  certo  negocio  della  gabella,  la  quale  da  S.  S.^^  è  stata  concer 
duta  a  cotesto  collegio,  pretendendo  essi  carmelitani  che  dai  nostri  si 
ritengano  loro  da  20  o  più  scudi  più  di  quel  che  si  douerrebbe.  In  che 
pare  che  tanto  più  debbano  procurare  di  esseme  rimborsati,  quan- 
to simile  cose  può  dedursi  per  V  auenir  in  consequentia  a  grane  danno 
di  loro  ordine.  Io,  informatomi  dal  P.  Dionisio  ',  ho  risposto  due  cose: 
r  una,  che  V.  R.  e  i  nostri  si  sono  sforzati  di  far'  che  più  tosto  si  ac- 
crescesse che  si  diminuisse  la  quantità  di  quei  carlini,  che  si  debbono 
restituir'  a  ciascuno  mendicante  actu;  V  altra,  che  se  i  detti  Padri  (come 
desideriamo)  facessero  eh'  il  giudice,  cioè  il  Sre.  nuntio,  gli  tassasse  a 
maggiore  quantità,  molto  uoiontieri  i  nostri  pagherebbero  la  detta  tas- 
sa. Il  detto  procuratore  generale  dubita,  o  uiene  informato,  che  i  nostri 
sieno  la  causa  (sì  come  esso  dice)  impeditiua  di  questo  aumento  della 
detta  tassa.  Sì  che  io  desidero  molto  che  V.  R.  faccia  due  cose:  la  pri- 
ma, che  si  rendano  capaci  quei  Padri  della  uerità;  et  insieme  si  contenti 
di  mandarci  minuta  relatione  per  fare  qui  il  medesimo  con  questo  Pa- 
dre procuratore  generale,  la  quale  persona  è  di  molta  uirtù,  et  grande- 
mente stimata  in  Roma,  et  si  mostra  amica  della  Compagnia.  La  secon- 
da, che  V.  R.  si  contenti  parimente  di  procurar'  loro  il  detto  aumento; 
et  che  ueggano  qualche  reale  effetto  di  questo  studio  che  ui  porranno 
i  nostri,  importando,  come  essa  ben  sa,  non  poco  che  si  guadagni  con 
così  piccola  cosa  V  amore  di  una  religione,  et  tagliandosi  insieme  1'  oc- 
casione che  potrebbono  pigliare  di  fare  ricorso  a  Mons.  lUmo.  S.  Sisto  ', 
loro  protettore,  per  simile  cose,  il  che  potrebbe  apportare  molto  mag- 
gior danno  di  quel  che  si  potrebbe  pensare. 
Et  con  questo  mi  raccomando  molto  etc. 
Roma  il  dì  20  di  Agosto  1 575. 

*  Ex  regest.  Neapol.  (iST3'^Sl^)>  ^*^l«  4^-  Huic  epìstolae  responsum 
dedìt  Salmerón  die  3  Septembris.  Vide  epist.  465.  In  margine  haec  haben- 
tur:  «Un  altra  separata  al  P.  Salmerone  per  dar'  al  procurador  generale  dei 
carmelitani,  et  portargliela  quanto  prima.      *    P.  Dionysius  Vázquez. 

^    Cardinalis  Phìlippus  Boncompagnus,  nepos  summi  pontiñcis. 

BPIST.  P.   SALMBKONIS,  TOH.  II.  36 
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458 

P.  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOLl   í3  AUGUSTI   I575   '-. 

PatretH  Mercurianum  de  &e  ac  de  suae  provinciae  administratione  non 
[bene  sentire  conqueritut, 

458* 

P.   EVERARDUS  MERCURIANUS 
PATRI   ALPHONSO   SALMERONI 

ROMA  20  AUGUSTI   X575  «. 

Se  er^a  Salmeronem  bene  affectum  profiteiur;  et  ai  quando  ejua  senten- 
tiae  in  rebus  gerendis  non  acquiescii,  id  non  animo  aver  so,  sedjudicio 
•    a  se,  audiiis  consultoribus,  e ff ormato  tribuendum. 

P.  Salmerone. — Alie  due  lettere,  che  V.  R.  m'  ha  scritto  con  quest' 
ultimo  corriere,  1'  una  Soli,  Y  altra  comune  et  più  lunga  ^,  risponderò 
con  questa  dicendole  eh'  doppo  hauer  pensato  sopra  la  causa  che  V  ha 
mossa  a  scriuermi  la  lettera  Soii  «,  non  sento  in  mia  conscientia  di  ha- 
uerne  data  alcuna  a  V.  R.  b,  la  quale  amo  et  reuerisco  come  Padre  ca- 
rissimo. Et  se  talhora  si  risponde  alle  sue  lettere  in  diuerso  modo  da 
quel  eh'  essa  i:orrebbe,  si  come  è  auenuto  forse  circa  il  rimandar  il 
P.  Soriano  in  Ispagna,  sappia  che  questo  non  nasce  da  disgusto  alcuno 
che  io,  o  habbia,  o  habbia  hauuto  del  suo  gouerno;  ma  bene  spesso  in 
quello  stesso,  che  a  me  parrebbe  bene,  doppo  hauere  sent;ito  il  consi- 
glio di  questi  Padri,  considerato  il  bene  comune,  secondo  la  notitia  delle 
cose  nostre  che  qui  si  ha  communemente,  conuiene  eh'  io  muti  parere, 
sì  come  che  anco  farebbe  la  R.  V.,  se  fosse  in  mio  luogo,  et  particolar- 
mente nel  sopradetto  caso. 


*  Pro  his  5  verbis  prius  haec  hahébantur  nel  modo  eh'  ha  fatto.  — 
b  Prius  ita  scriptum  fuer at:  et  che  dalla  mia  parte,  si  come  di  mìa  stessa 
mano  lo  scrissi,  non  ho  alcuno  disgusto  contra  V.  R.,  né  V  ho  hauuto  con- 
tra lei. 


*  Ex  Mercurìani  responsione  infra  exhibí  ta,  ex  qua  clare  satis  apparet 
hanc  epistolam ,  quae  Soli  Mercuriano  data  est,  et  quae  periisse  videtur, 
cum  praecedentibus  ejusdem  diei  Htteris,  sub  numero  457  positis,  datam 
fuisse. 

*  Ex  regest.  Neapol,  fiS73'^S7^Jy  ff.  45^  et  46r.  Quamvis  qua  die  haec 
epistola  data  sit  in  ea  non  notetur,  sat  clare  apparet  ex  iìs,  quae  in  ea  con- 
tinentur,  die  20  Augusti  cum  aliis  litterìs  ad  Salmeronem  datam  fuisse. 

*  Eam  sub  n.  457  habes. 
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Et  quanto  al  {h^edicatore,  che  mi  dimanda  per  predicare  costi  in 
ispagnuolo,  sì  come  fo  uenir'  d'  Ispagna  alcuno  numero  di  studenti  et 
d'  altri  operarii  qua  a  Roma»  così  bisognando,  né  trouandosi  in  Italia 
persona  al  proposito,  non  mancherò  di  farlo  uenire  per  quanto  mo 
sarà  possibile:  et  non  solo  con  questo,  ma  con  quale  altro  si  uoglia  modo 
spero  che  V.  R.,  da  me  aiutata,  assetterà  cotesto  carico  con  suauità.  Et 
spero  sempre  più  dagli  effetti  f  ^» 

459 

CARD.  STANISLAO  HOSIO 

NBAPOU   l3  AUGUSTI   I575  «. 

De  congressu  cum  prorege  habito  et  de  responsione  ab  eodetn  de  debito 
regi  Poloniae  solvendo  Salmeroni  data. 

459'' 

CARD.  STANISLAUS  HOSIUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

SUBLACU   22  AUGUSTI   I575  *. 

De  gestionibus  Salmeronis  apud  proregem  gratias  agit.-^Rem  incoeptam 
ad  exitum  perdaci  poscit. 

[Card.  Hosius]  Salmeroni  Sublaci  22  Augusti  1575. 
Quod  meis  litteris  tardius  responderis  *,  quandoquidem  id  iustis  de 
caussis  factum  est,  non  possum  in  optiman  partem  non  accipere:  quod 

e  Sic  sensu  inexpleto,  et  hoc  sis^no  f  lectorem  ad  alium  locum  remit- 
tendo;  sed  nultibi  alias  tale  signum  apparet.  Idem  autetn  arguntentum 
tractatur  in  aliis  epistolis  ejusdem  diei  20  Augusti. 

*  Ex  litteris  Salmeronis  eadem  die  l3  Augusti  Mercuriano  datis,quas 
sub  n.  457  protulimus,  et  ex  sequenti  responsione  ab  Hosio  Salmeroni  data. 

*  Ex  apographo ,  Cracoviae ,  in  Cod»  jagelL  164,  ff.  28i>-29b.  Sublaci 
versabatur  per  aestivos.  calores  cardinalis  Hosius,  ut  refert  Rbscius  in 
D.  Stanislai  Hosii...  vita,  cap.  XI,  ubi  haec  ait:  «Agebat  interim  Hosius 
annum  aetatis  70,  quo  visum  est  sapientissimo  Pontifici  Gregorio  XIII  ad 
utilitatem  Ecclesiae  Catholicae  valde  pertinere,  ut  in  ligandis  et  solvendis 
poenitentium  peccatorum  conscientiis  Hosio  administro  uteretur,  Quam- 
obrem  munus  ad  illum  Maioris  Poenitentiarii  detulit  eo  tempore,  quo  menses 
aestivos  et  ardorem  caeli  Romani  apud  specum  S.  Benedicti  Sublacensis 
Abbatiae,  sicut  olim  Basilius  Seleuciae  apud  S.  Teclae  templum,  declinare 
consueverat,  nec  minus  quicquam,  quam  istius  dignitatis  accessionem  ex- 
pectabat.»  Ex  opere  Acta  histórica  res  gestas  Poloniae  illustrantia,  -  Sta- 
nislai Hosii...  Bpistoloé,  I,  xcvii-xcviii. 

*    Has  Salmeronis  litteras  non  habemus. 
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autem  in  te  non  reprehendo,  nihilominus  imitari  nolui;  sed  eodem  die, 
quo  Éuae  mí  hi  redditae  sunt,  respondeo. 

Quod  litteras  catholicae  maiestatís,  et  meas  lUmo.  viceregi  reddide- 
ris,  ago  gratias;  et  quoniam  a  nulla  re  magis  abhorrere  videntur  hispani, 
quam  ut  verba  dent;  nec  aliud  in  lingua  promptum  habent,  quam  quod 
in  corde  clausum  gerunt,  in  magnam  spem  venio  me  tandem  aliquando 
ab  ísta  tam  diuturna  tamque  rigida  reformatione  fore  liberum,  quae 
me  quattuor  íntegros  annos  valde  male  habuit.  Nec  dubito,  qui  tuus  est 
amor  iti  me,  quin  prius  conquieturus  non  sis,  quam  ea  quae  feliciter  per 
te  coepta  sunt,  ad  optatum  exitum  perduxeris.  Quod  autem  quereris 
me  pro  meo  poenitentiarii  muñere,  quo  fungor,  grauiorem  in  te  senten- 
ti am  t Ulisse,  caussam  hanc  esse  scito,  quod  nemo  fuit,  de  cuius  in  me 
beneuolentia,  plura  mihi  pollicerer,  cuius  etiam  Consilio  iudicioqne  plus 
tribuerem,  quam  tu:  in  quo  maiorem  ex  ea  re  dolorem  tuli,  quod  expe- 
ctationi  de  te  meae,  non  respondisse  videbaris.  Quoniam  vero  iam  corre- 
ctas est  hic  error,  nuUam  a  te  deinceps  satisfactionem  ali[qu]am  requiro, 
quin  omni  te  culpa  prorsus  libero;  verum  ea  lege,  si  memineris  eius, 
quod  scriptum  est:  Non  qui  coeperit,  sed  «qui  perseuerauerit  usque  in 
ñnem,  hic  saluus  erit  '».  Dabis  operam,  quae  laudatur  in  hispanis  graui- 
tas  et  con  stantia,  vt  eam  in  te  quoque  laudare  possimus;  nec  nisi  per- 
fecta re  conquiesces.  Quod  vero  consilium  das,  vt  ne  prius  isthuc  mit- 
tam  aliquem,  quam  pecunia  Neapolim  fuerit  aliata,  mihi  valde  probatur, 
et  ita  faceré  decreueram;  sed  omnino  puto  futurum,  vt  Illmus.  vicerex, 
pro  ea  obseruantia,  qua  est  erga  sanctam  sedem  apostoHcam,  mittat 
unum  ex  suis  ad  sanctissimum  dominum  nostrum,  qui  sanctitatis  eius 
pedes  exosculetur,  qui,  posteaquam  officio  suo  functus,  reditum  isthuc 
suum  paraucrit,  vellem  vt  ille  se  mei  itineris  comitem  *  adiungeret,  et 
vna  cum  itlo  ^^eapolim  profectus,  quae  sibi  mandata  fuerint  a  me,  per- 
ficeret,  nisi  fi)rte  prius  aliquid  cognoscerem  de  pecunia  Neapolim  per- 
ferenda,  quam  huc  legatus  Illmi.  domini  viceregisa  ppulisset,  tum  enim 
vellem,  vt  aliquis  ex  meis,  statim  isthuc  proficisceretur.  Qua  de  re,  vt 
me  certiorem  facias  primo  quoque  tempore,  maiorem  in  modum  abs  te 
peto»  simul  et  illud,  si  qua  ratione  potes,  prouidere  velis,  posteaquam 
pecuniae  fuerit  aliquid  allatum,  vt  pro  serenissima  infante  pars  eius  aU- 
qua  ccmseruetur.  Seis  enim  illud,  quod  post  festum  venire  miserum  est. 
Piurìmum  me  tibi  deuinxeris,  si  quae  scribuntur  ad  me,  confecta  red- 

A    il  lì  se  meus  itineris  comitem  apogr.  nostr. 


*    Matth.jX,  22. 
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dere  caraueris:  apad  gratum  et  memorem  officium  hoc  tuum  posueris  b. 
Factum  est  autem  errore,  quod  exemplum  litterarum  ad  te  scriptarum, 
tuis  inclusum  est;  nam  Rdo.  domino  praeposito  vestro  generali  mitti 
debebat.  Cuperem  scire  num  meae  litterae  Rdo.  domino  nuncio  aposto- 
lico, et  domiiio  Villanno,  redditae  sunt,  nam  neuter  eorum  m[ihji  re- 
spondit. 

460 

LAELIO    BRANCACCIAE 
EPISCOPO  TARENTINO 

NBAPOLI  SUB  DIBH   l3  AUGUSTI   I575  *. 

Collegium  Societatis  Tarenii  non  posse  admitti;  sed  ejusdem  Societatis 
aliquos  operarios,  quando  id  fieri  possii,  in  eani\urhem  mittendos  fore» 

46i 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NE  APULI   19  AUGUSTI   1575  *. 

Qua  ralione  tertiae  probaiionis  praxis  in  provincia  neapolitana  ordinari 
valeai,  a  Mercuriano  sciscitatur,-  Hem  de  sacrae  scripturae  lectùmi- 
bus  eumdem  consulii.^Quod  ordinatum  est,  ne  quis  in  Societate  licen^ 
fiati,  vel  doctoris,  a  ut  theologi  appellationem  usurpet,  in  provincia  sua 
observari, 

Jhs, 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre. 

Pax  X.i 

Con  questa  le  mando  la  informatione  di  quelli  Padri  che  sono 
in  questa  prouincia,  li  quali  si  potriano  applicare  a  quel  grado 
della  Compagnia  che  V.  P.  giudicarà  essere  più  atti  et  idonei. 

Di  più  r  auiso  come,  uolendo  io  mettere  in  essecutione  il  ter- 
zo anno  della  probatione  "  a  quelli  che  V  anno  passato  finirono 
li  suoi  studii,  trono  alquanto  de  difficultà,  perchè  sono  sparsi 
per  diuersi  luoghi  della  prouincia,  et  è  impossibile  mandarli  al 
nouitiato,  perchè  alcuni  predicano,  altri  leggono  alcuna  lettione 
d'  humanità,  altro  serue  per  maestro  de  nouitii,  altro  è  ministro; 


•  Ex  epistoHs  455*  et  457. 

*  Ex  archetypo,  in  codice  Epist,  Salnter,,  2  fol.,  n.  219,  prius  88. 
«    Vide  epist.  4a3  et  423b. 
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et  cosi  non  possono  mandarsi  al  nouitiato  senza  fare  mancamen- 
to a  questi  officii  che  fanno. 

Mi  occorreua  di  proponere  alla  P.  V.  se  bastasse  che  in  quel 
luogho  doue  se  ritrouano,  se  li  ponga  un  maestro  de  nouitii  che 
li  gouerni,  et  che  attenda  che  siano  dediti  più  alla  oratione,  et 
che  se  essercitino  in  alcuni  officii  più  bassi,  et  che  cosi  passassi- 
no  r  anno  terzo  de  probatione;  ma  se  questo  non  li  piacesse,  as- 
pettare dalla  P.  V.  la  sua  resoluti one,  perchè  io  non  so  che  uia 
tenere,  essendo  necessarii'nelli  ministerii  che  fanno. 

Quanto  all'  ordine  mandato  che  ce  sia  un  lettore  che  legga  la 
sacra  scrittura,  se  questo  s'  intendesse  de  leggere  al  populo  le 
feste,  et  le  dominiche  tra  V  anno,  questo  sempre  s*  è  osseruato  in 
questo  collegio,  et  qualche  uolta  nelli  collegii  piccoli;  ma  se  se 
intende  di  leggere  la  scrittura  alli  nostri  istessi  scholari  che  stu- 
diano la  theologia,  questo  non  s'  è  fatto  in  Napoli,  né  mai  è  stato 
ricercato  da  superiori;  et  non  so  se  darrò  stracchezza  air  auditori 
sentire  due  lettioni  di  theologia  scolastica  ogni  di,  et  un'  altra 
de  scrittura.  E  ben  nero  che  la  cosa  sommamente  me  piace,  et 
la  giudico  molto  utile  et  necessaria,  massime  se  se  facesse  d'  un 
buono  et  eccellente  lettore;  et  giudicarla  che  farria  più  frutto 
una  lettione  di  theologia  scolastica,  et  un'  altra  della  sacra  scrit- 
tura in  caso  che  non  si  potessino  leggere  due  de  scolastica  *  et 
una  de  scrittura;  et  la  tenessi  per  più  .utile,  che  leggere  due  sole 
della  scolastica. 

Quanto  al  lettore,  mirando  in  tutti  quelli  che  sono  in  questa 
prouincia,  non  trono  ninno  che  sia  a  proposito;  perchè  pochi 
hanno  fatto  studio  in  simile  cosa;  però  la  P.  V.  uederà  quello 
che  più  conuiene,  et  che  aggiuto  o  soccorso  possa  dare  a  questa 
cosa,  et  anisare  de  quanto  s'  habbia  ad  fare.  Solamente  questo 
m'  occorre:  che  questa  tale  lettione  non  è  se  non  per  li  collegii 
nelli  quali  se  legge  la  theologia,  perchè  neir  altri  non  haueriano 
auditori;  et  cosi  in  questi  collegii  de  questa  prouincia  non  sarria 
a  proposito,  se  non  solamente  in  Napoli. 

Quanto  air  altro  ordine  dato,  che  nelli  nostri  collegii  nissuno 
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se  chiami  lìcentiato,  o  doctore  o  theologo  fra  npi  istessi,  se  os- 
seruarà  qua,  benché  nissuno  sole  usare  simili  termini  in  questa 
prouincia,  per  quanto  io  sappia. 

Con  che  nella  presente  fo  fine,  humilmente  racomandando- 
me  alle  sante  orationi  etsacrificii  della  P  V.,  con  tutti  li  figlioli 
che  tiene  in  questa  prouincia. 

Di  Napoli  li  19  d'  Augusto  1575. 

Di  V.  Rda.  P.  senio  et  figluolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscripiio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro,  il 
P.  Euerardo  Mercuriano,  generale  della  Compagnia  di  Giesù« 
Roma. 

Sigilli  vestigititn,^ 

462 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOLl  20  AUGUSTI  I575  *. 

Informationes  de  iis,  qui  ad  gradum  professorum  vel  coadjutorum 
spiritualium  in  provincia  neapolitana  promovendi  videntur, 

t 
Jhs 

P.  Mari  US  Morsellus  ■. 

Primo.  Nomen,  Marius  Morsellus,  andriensis,  aetatis  tri- 
ginta  nouem  annorum,  sanus  ac  robustus.  Vitae  genus  ante  in- 
gressum  tale  fuit,  ut  studia  jurisprudentiae  consectaretur,  ut  in 


•    In  marg,  4  vot. 


*  Ex  archetypo»  ìd  codice  Neapol,  et  SicuU  Calai,  (ISSS'^SI^)»  ^«  45* 
48,  prius  saepius  numeratis.  Manus  est  amanuensis,  subscriptio  autem  Sai- 
meronìs  manu  exarata.  Vide  epistolam  praecedentem,  quacum  hiccatalogus 
Romani  missua  est,  prout  ipse  Salmerón  testatur.  In  margrìne  alia  manu 
exaratae  habentur  notae  de  judicio  a  moderatoribus  circa  aliquos  formato» 
Aliqua  verba,  a  librario  saepius  perperam  scripta,  età  nobis  in  textu  emen- 
data, hic  notanda  duximus.  Sunt  autem  sequentia:  accomodatus,  comoda, 
cùncientia,  depraecor,  depraehendo,  enticto,  pro  emitto,  inmortalis,  inter' 
Praetor,  saiisfatione,  semminarium,  teologia,  uaccillare. 
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eis  doctoratus  lauream  assecutus  sit;  semper  tamen  per  nonnul^ 
los  annos  frequentare  sacramenta  apud  nostros  non  destitit, 
eratque  in  precio  apud  multos  ob  insignem  suam  eruditionem, 
^  et  archiepiscopus  neapolitanus  in  suum  consìlium  cooptare  illum 
cupiebat,  et  quotidie  in  arduis  negotiis  ad  se  uocare  solet. 

2.^    Ingressus  est  Societsftem  Neapoli  ante  octo  annos,  et 
experimentìs  omnibus,  que  in  examine  prescribuntur,  in  nouitia 
tu  probatus  per  biennium  cum  dimidio. 

3.^  Multum  in  uirtutibus  a  suo  ingressu  in  hunc  diem  pro- 
fecisse  uidetur,  et  in  obedientia,  et  in  paupertatis  affectu  et  amo- 
re instituti  progressus  magnos  fecit.  In  uocatione  autem  sua, 
quod  sciam,  uacillauit  nunquam,  nec  uUum  uel  minimum  si- 
gnum  eius  uaccillationis  edidit. 

4.**  Quod  attinet  ad  theologiae  scolasticae  studia,  hic  Pater 
illa  non  est  consectatus,  quoniam  juris  ciuilis  et  canonici  peri- 
tiam  pro  scopo  suo  habuit.  Postquam  autem  ad  nostros  se  rece  - 
pit,  priuatis  studiis  et  fratrum  quorundam  diligentia  multas  par- 
tes theologiae  perdidicit,  praeter  ea  quae  ad  logicam  et  philoso- 
phiam  spectant,  quae  simile  labore  et  diligentia  apud  nostros  con- 
sequutus  est;  et  haec  magis  superiorum  suorum  uoluntate  quam 
sua,  ut  intelligo,  renitebatur  enim  potius,  suis  studiis  contentus. 

5.®  Quod  attinet  ad  tertium  annum  probationis  a  constitu- 
tionibus  praescriptum,  quoniam  iste  ante  ingressum  iam  omnia 
sua  studia  absoluerat,  non  aliter  eum  in  probationibus  confecit 
quam  in  probatione  sua  generali,  quam  Nolae  per  nonnuUos  an* 
nos  magna  cum  aedificatione  absoluit. 

6.®  Quod  attinet  ad  literas  humaniores,  multum  cognitio- 
nis  in  illis  est  assequutus;  nam  et  prosa  oratione  et  uersu  elegan^ 
ter  multa  conscribìt.  Philosophiam  nero  ac  theologiam,  etsi  non 
docuerìt,  explicauit  tamen  per  multos  annos  casus  conscientiae 
magna  cum  laude  et  auditorum  profectu;  nam  et  auditorium  fre- 
quentissimum  semper  habuit,  et  etiam  nunc  habet;  et  orones, 
qui  juri  canonico  aut  theologiae  addiscendae  incumbunt,  ad 
eum  audiendum  accurrunt,  ita  ut  nulla  sit  ex  nostris  scola  ma- 
gis frequens,  et  maioris  et  grauioris  literaturae  scolaribus  refer- 
ta,  cum  interdum  etiam  doctores  eum  libenter  audituri  ueniant; 
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habet  enim  acre  iudicium  et  magnam  in  tradendis  disciplinis 
formam  ac  methodum. 

7.**  Multum  profecit  hic  Pater  in  doctrina  Christiana  traden- 
da  et  praedicanda;  nam  praeter  lectionem  casuum  conscientiae, 
perpetuo  in  doctrina  Christiana  instituendis  hominibus  uersatus 
est,  qua  in  parte  magna  felicitate  uersatus  edt,  propterea  quod 
uiri  graues  et  mercatores  ad  eum  audiendum  conñuant  non  sine 
magno  animarum  fructu.  In  confessionibus  uero  audiendis  mul- 
tum sane  profecit;  nam  praeterquam  quod  in  audiendis  confes- 
sionibus omnium  fratrum  domesticorum  curam  suscepit,  ex  quo 
P.  Be[r]nardinus  Realinus  Licium  est  profectus,  et  magna  hanc 
prouinciam  dexteritate  et  satisfactione  onmium  administrat;  ex- 
temis  taroen  audiendis  operam  suam  praestat,  et  praesertim  no-- 
bìlibus  et  magnis  quibusdam  uiris.  Est  etiam  praefectus  casibus 
conscientiae  definiendis,  qui  apud  fratres  nostros  sacerdotes 
agitan  solent  et  tractari,  quoniam  in  eo  ministerio  caeteris  emi- 
nere  uidetur;  et  pauci  sunt  casus  conscientiae,  qui  per  archiepi- 
scopum,*  uel  nuntium  apostolicum,  uel  per  alios  externos  episco  - 
pos,  uel  alios  quosuis  homines  ad  nos  decidendi  deferuntur,  qui 
eius  praesertim  indicio  et  authoritate  non  definiantur,  quoniam, 
ut  diximus,  indicio  plurimum  ualet,  et  lectione  eorum,  qui  de 
casibus  conscientiae  scri[)serunt,  ualde  exercitatus  est. 

8.^  Administrationem  aliquam  Societatis  nullam  obiuit, 
nisi  quod  Nolae  ad  tempus  ministri  officium  exercuit,  non  sine 
magna  sui  comendatione  et  laude.  Itaque  natura  sua  magis  com  - 
paratus  fuit  ad  legendum  et  docendum,  quam  ut  aliis  praeesset, 
et  ita  talentum  eius  in  docendo  hactenus  patefactum  est,  et  ab 
omnibus  commenda tum,  atque  in  ea  quam  praestitit  prouincia 
omnes  agnouerunt  in  eo  singularem  prudentiam,  modestiam  et 
charitatem,  quibus  uirtutibus  doctrinam  suam  exornauit. 

9.*^  Non  solet  ille  in  docendo  peregrinas  aliquas,  aut  alienas 
a  nostro  instituto  opiniones  consectari,  sed  communes,  et  no- 
stro instituto  quam  próximas;  ñeque  proprii  iudicii  aut  sententiae 
amat'^r  esse  solet  aut  tenax. 

IO  **  Deuotioni  et  orationi  intentus  esse  solet,  et  animarum 
salutem  zelat,  et,  ut  mihi  constat,  in  laboribus  et  difficultatibus 
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quae  occurrunt,  strenuum  se  militem  estendere  solet,  ut  pro  Dei 
gloria  et  proxitnorum  salute  nulla  uel  magna  incomoda  uel  labo- 
res non  subiret,  si  causa  exigeret. 

11.^  Aliquod  regendi  munus  ambiuit  nunquam,  immo  sua- 
pte  natura  semper  refutauit.  Immo  etiam  antequara  Societatem 
ingrederetur,  oblatum  sibi  honestum  beneficium  in  patria  refu- 
tauit; sacerdotium  uero,  quoniam  ante  ingressum  suum  ad  nos 
iam  sortitus  erat,  ambire  inter  nostros  non  potuit.  Ad  altiora 
uero  literarum  studia  non  aspirauit;  ex  quibus  facile  colligi  pot- 
est  nuUam  significationem  dedisse  se  magis  hunc  gradum  quam 
alterum  in  Societate  desiderasse;  sed  eum  tantum,  quem  supe- 
riores sibi  praescriberent. 

P.  Benedictus  Sardus  **. 

Primo.  Nomen  satis  constat.  Patria  est  messanensis,  aetatis 
31  annorum.  Non  admodum  firmae  est  ualetudinis  ob  corporis 
debilitatem.  Et  quia  ante  quindecim  annos  ad  nouitiatum  Pa- 
normi  adnñssus  est,  constat  quale  uitae  genus  ante  ingressum 
profiteretur;  erat  enim  scholaris  studiosus. 

2.^  Panormi  est  admissus,  et  ante  quindecim  annos,  ut  di- 
ximus;  et  omnibus,  ut  putamus,  experimentis  in  nouitiatu  suo 
probatus. 

3.®  Multum  in  uirtutibus  profecisse  uidetur  ex  quo  ingres- 
sus  est;  nam  gratia  quaedam  singularis  illum  uehementer  com- 
mendat  et  apud  domésticos  et  apud  externos,  quos  in  amorem 
Societatis  conciliat  et  allicit;  hoc  autem  uirtutibus  nuUis  aut  fictis 
assequi  non  posset.  In  uocatione  autem  sua ,  quod  ad  me  atti- 
net,  et  ad  alios  quos  potui  consulere,  nunquam  uacillauit. 

4.**  Quod  ad  studia  attinet,  omni  felici  progressu,  quae  in  So- 
cietate praeleguntur,  assequutus  est,  usque  adeo  ut  Romae  cur- 
sum  philosophiae  magna  cum  laude  praelegerit,  et  Neapoli  per 
biennium  theologiam  scholasticam  docuerit.  Postea  uero  bonam 
partem  temporis  Pa tribus  legendis  impendit,  et  omnia,  quae  ad 
studia  attinent,  feliciter  est  consequutus. 

5,®    De  tertio  uero  anno  probationis  iuxta  constitutiones 

b    In  tnarg.  4  vot. 
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praescripto,  quoniatn  in  more  non  erat,  dubius  sum  an  illum 
praestiterit;  nec  enim  hoc  exigere  a  nostris  consuetum  erat,  et 
Romae  erat  exigendus,  ubi  ipse  studia  sua  absoluerat;  certus  ta- 
men  sum  illum  non  tantum  unum  annum  in  praefectura  studio-* 
rum  et  in  casibùs  conscientiae  legendis,  etiam  in  summo  tempio^ 
et  in  concionibus  habendis,  et  in  aliis  instituti  nostri  ministe- 
riis  exercitatum  fuisse,  atque  hac  ratione  annum  illum  probatio- 
nis  compensasse. 

6.®  Quod  attinet  ad  literas  humaniores,  ab  illis  non  abhor- 
ret;  nam  prosa  oratione  eleganter  scribit,  et  uersus  interdum 
nindìt.  Philosophiam  nero  per  integrum  trium  annorum  curri- 
culum et  didicit,  et  Romae  docuit,  et  theologiam  per  biennium 
Neapoli  explicauit,  et  casus  conscientiae  ad  tempus  professus  est» 
et  in  unaquaque  harum  disciplinarum  magna  cum  laude  est  uer- 
satus,  quia  de  ingenio  ualet,  et  acerrime  disputat,  et  moribus 
suauissimis  est  exornatus. 

7.**  Ex  bis  elici  potest  illum  in  praedicatione  et  eonfessionis 
ministerio  mag^a  cum  gratia  et  animarum  salute  uersatum,  etsi 
uero  in  missionem  aliquam  non  sit  destinatus,  id  factum  est,  quod 
aliis  grauioribus  Societatis  ministeriis  praepeditus  fuerit. 

8.**  Praeter  prouinciam  docendi  et  praefecturam  studiorum 
nostrorum,  nuUam  etiam  praefecturam  habuit,  nisi  quod  fere 
per  annum  coUegium  nolanum  nomine  uicerectoris  rexerit.  Nunc 
uero,  quoniam  magna  cum  dexteritate  prouinciam  illam  admini- 
strabat,  Patris  generalis  indicio  iam  rectoris  nomine  eam  admi- 
nistrat. 

9.**  NuUas,  quod  audiam,  nouas  aut  peregrinas  opiniones 
tenere  solet,  sed  totus  est  ad  nostri  instituti  formam,  et  orandi 
rationem  et  aliis  spiritualibus  exercitiis  accommodatus;  ncque 
suum  iudicium  aliorum  sententiae  meliori  anteponere  pro  sua 
modestia  solet. 

IO.®  Orationem  frequentat,  et  salutem  animarum  zelat,  at- 
que in  negotiis  promouendis  strenue  se  gerit,  et  multa  paucis 
mensibus  Nolae  praestitit,  quae  alii  multis  annis  non  sunt  asse- 
quuti. 

1 1  .**    Aliquod  regendi  munus  in  Societate  nunquam  ambiuit. 
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immo  oblata  a  me  prouincía  collegium  nolanum  regendi  magna 
uírtute  deprecatus  est.  Sacerdotium  mínus  ambiuit.  Quanquam 
sacroriim  ordinam  recipiendorum  causa  propter  bullam  Pii  quin- 
ti ad  trium  uotorum  emissioneiti  admissus  ñiit,  ad  professionem 
aero  quatuor  uotorum,  de  qua  est  nunc  sermo,  nihil  ille  aut 
precatus  est  aut  conquerítuf,  sed  omnino  se  obedientiae  com- 
misit,  eum  quem  tradiderít  superior  gradum  uel  locum  indifife- 
renter  expectat. 

P.  Joannes  Dominicus  Bonaccursius  ^. 

Primo.  De  nomine  constat:  patria  est  messanensis:  aetatis 
triginta  trium  annorum:  ualetudine  firma;  atque  ex  his  depre- 
hendi  potest  quod  uitae  genus  ante  ingressum  profíteretur. 

2.^  Ad  nouitiatum  ante  annos  tredecim  admissus  fuit  Ro- 
mae,  et  omnibus,  ut  putamus,  experímentis  probatus,  quae  a  no- 
uitiis  exigí  solent. 

3.®  Quod  ad  virtutesattinet,  ex  quo  fere  per  quinquennium 
nobiscum  uersatus  est,  nuUum  negotium  aut  molestiam  nobis 
exhibuit.  Quietus  est,  et  in  obedientia  et  paupertatis  affectu  per- 
mansit;  nuUumque  signum  uacillandi  in  uocatione  sua  edidit,  sed 
constanter  in  ea  se  habuit. 

4.^  Hic  ad  nos  uenit  postquam  philosophiae  studia  absolue- 
rat,  et  rhetoricam  professus  fuerat,  et  dúos  annos  Íntegros  theo- 
logiae  Romae  uacauerat.  Postquam  uero  apud  nos  fuit,  per  tres 
annos  íntegros  curriculum  philosophiae  docuit:  egregios  discí- 
pulos habuit:  in  publicís  disputatíonibus  semper  emínuit.  Post 
absolutum  philosophiae  curriculum  publice  professus  est  per  an- 
num  ímegrum  diui  Thomae  primam  partem;  per  triennium  uero 
publice  in  templo  nostro  ad  populum  frequentem  epístolas  Pauli 
et  Dauídís  psalmos  interpretatus  est  diebus  tantum  dominicis  et 
festiuis;  legendis  uero  Patríbus  antíquis  tantum  opere  impen- 
dit ,  quantum  ad  ea,  quae  prae  manibus  habebat  interpretanda, 
opus  erat. 

5.*^    Cum  Pater  hic  semper  grauibus  studiis  praepeditus  fue- 
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rit,  non  potuit  tertium  probationis  annum  iuxta  constitutiones 
perficere;  sed  haec  omnia  aliis  exercitiis  compensan  possunt. 
Nam  et  confessiones  multorum  audire  solet,  et  morituris  inter- 
dum  operam  suam  egregie  praestat,  et  magnam  sui  edifícationem 
omnibus  praebet. 

6.®  Literas  humaniores  mirifice  coluit,  estque  in  illis  dili- 
genter  ezercitatus,  ita  ut  latine  ex  tempore  felicissime  loquatur; 
scribit  uero  magno  cum  candore  et  linguae  latinae  cultu:  varia 
generum  carmina  feliciter  pangit:  de  philosophia  ac  theologia 
quantum  praestiterit  prius  explicaui;  casus  uero  conscientiae  non 
ignorat,  quia  pro  ingenii  sui  magnitudine  omnia  felici  negotio 
attingit  et  explicat. 

7.**  Praedicaüit  frequenter,  et  scripturas  pro  suggestu  in- 
terpretatus  est;  valetque  explicandi  gratia  et  facilitate,  qui  etsi 
interdura  a  quibusdam  notatus  sit,  quod  linguae  hetruscae  fio- 
sculos  et  oratoriaè  artis  ornamenta  suis  in  concionibus  adhiberet, 
ubi  tamen  a  nobis  monitus  fuit,  magna  ex  parte  ab  illis  abstinuit, 
et  solidiora  et  grauiora  consectatur,  quia  simplex  eius  sermo  più- 
rimum  habet  candoris  et  proprietatis.  Semel  in  missionem  quan- 
dam  destinatus  fuit  ad  episcopatum  non  longe  a  Neapoli  distan- 
tem,  ubi  magna  cum  laude  et  aedifícatione  hominum  conuersa» 
tus  est;  nam  et  continuis  confessionibus  audiendis,  et  sermonibus 
ad  populum  habendis,  et  afflictis  consolandis  semper  uacauit. 

8.**  Cum  hic  Pater  totum  uitae  suae  tempus  in  literis  addi- 
scendis  et  aliis  tradendis  insumpserit,  non  potuit  administratio- 
nem  aliquam  Societatis  obire.  Caeterum,  si  coniecturis  locus  est 
dandus,  cum  ille  prudentia  polleat,  et  modestia  et  charitate  prae- 
ditus  sit,  non  dubitamus  illum  feliciter  potuisse  administrare 
quamuis  prouinciam  sibi  demanda tam,  si  temporis  ratio  id  passa 
fuisset. 

9.®  Nouas  ac  peregrinas  opiniones,  aut  alienas  a  nostro  in- 
stituto non  est  sequutus;  immo  in  bis,  quae  spectant  ad  aristoteli- 
cam  doctrinam  de  anima  et  eius  immortalitate,  grauissimis  ratio* 
nibus  nouas  opiniones  grecorum  et  auerroistarum  insectatus  est, 
et  piane  diui  Thomae  doctrinam  amplexatus,  quod  ex  bis,  qui 
ante  eum  praelegerunt  tam  feliciter  praestitit  nullus. 
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IO.®  Deuotìonem  et  oratìonem  colit,  et  salutis  animarum 
zelatorem  se  praebet,  et  rationem  tractandi  cum  extemis  talem 
sequi  tur,  ut  ad  uirtutis  studia  et  Società  tem  sectandam  alliciat 
inultos. 

1 1 .®  Hic  sacerdos  ordinatus  fuit,  et  tria  uota  que  Pius  quin- 
tus  emitti  uolebat,  ante  sacros  ordines  emisi t.  Nullum  nero  mu- 
nus  regendi  affectauit,  nec  de  professione  ad  quatuor  uota  uUum 
emisi t  uerbum,  ncque  nouit  quicquam  eorum,  quae  nos  hic  seri- 
bimus. 

P.  Marius  de  Fabritiis. 

Primo.  Huius  nomen,  patria,  aetas,  valetudo  satis  tibi,  Ad- 
modum  Rde.  Pater,  constare  possunt,  cum  Romae  agat;  nam  pa- 
tria est  aut  liciensis,  aut  hydruntinus,  aetatis  triginta  quatuor 
annorum,  valetudine  firma  et  constanti.  Antequam  uero  Socie- 
tati  se  adiungeret,  philosophiae  studiis  uacabat. 

2.®  Ingressus  est  collegium  neapolitanum  ad  nouitiatum 
ante  annos  undecim,  et  experimentis,  quae  in  examine  perscri- 
buntur,  probatus. 

3.**  Quantum  profecerit  in  uirtutibus  a  suo  ingressu,  tu, 
mi  Pater,  indicare  potes.  Hoc  unum  memoriae  occurrit,  quod 
cum  pater  eius  secundum  carnem  sua  praesentia  et  blandimentis 
patemis  eum  a  Societate  auocare  conaretur,  magna  uirtutis 
constantia  eum  ab  se  abiecit,  et  Christum  et  eius  obedientiam 
paternis  promissis  praetulit. 

4.®  Hic  Patris  Ludouici  philosophiam  profitentis  discipulus 
fuit,  et  scholasticae  theologiae  studia  p^r  triennium  absoluit,  et 
legendis  antiquis  Patribus  tantum  opere  impendit,  quantum 
praedicationis  ministerium,  quod  semper  exercuit,  exigebat. 

5.®  Annum  tertium  probationis,  quia  eo  tempore  non  exi- 
gebatur,  non  uidetur  praestitisse,  nisi  uaria  Societatis  ministeria 
et  missiones,  quibus  fuit  feliciter  et  cum  bono  odore  nominis 
Societatis  nostrae,  exercitatus,  dicantur  illum  annum  compen- 
sasse, quae  difficiliora  sunt  et  maioris  momenti. 

6.®  Literas  humaniores  per  aliquot  annos  docuit  Neapoli; 
casus  uero  conscientiae  in  locis,  ad  quae  destinatus  est,  publice 
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explica uit;  philosophiam  uero  aut  theologiam  scholasticam  con- 
cionandi  muneri  affixus  prestare  non  potuit. 

7.**  Multo  tempore  praedicationi  uerbi  Dei  uacauit,  et  cum 
quater  aut  quinquies  praedicationem  quadragesimalem  in  diuer- 
sis  locis  impleuerít,  nunquam  a  confessionisf  ministerio  se  absti- 
nuit,  et  cum  externis  magna  aedifícatione  tractauit.  Missus  uero 
fuit  Caietam,  Manfredoniam  ac  Licium,  et  ubique  se  in  ministe- 
riis  Societatis  exercuit,  et  ubicunque  uersatus  est,  magnum  sui 
desiderium  reliquit;  licienses  uero  eius  praedicationibus  excitati, 
etiam  domum  professam  nobis  aedificare  proposuerunt. 

8.**  NuUam  administrauit  prouinciam,  quia  praedicatione 
praepeditus  fuit. 

9.*^  Nouas  opiniones  ñeque  sensit,  ñeque  praedicauit,  ñeque 
priqatim  docuit,  et  libenter  alienae  sententiae  meliori  acquieuit, 
et  propríam  deseruit,  ubi  rationes  eius  assequutus  est. 

IO.®  Deuotionis  et  orationis  cultor  fuit,  et  in  praedicatione 
salutis  animarum  zelatori  et  feruens  uitiorum  insectator,  et  stre- 
nuum  se  praestitit  in  ^uperandis  difficultatibus,  quae  illi  occur- 
rerunt,  et  pacem  inter  multos  dissidentes  composuit,  et  multos 
ad  religiosam  uitam  amplectendam  coho^tatus  est. 

11.*^  Vt  posset  promoueri  ad  sacerdotium,  tria  uota  emisit 
Pii  quinti  tempore.  Regendi  munus  nuUum  concupiuit;  ad  pro- 
fessionem  uero  quatuor  uotorum  nunquam  aspirauit,  ñeque  per 
se  aut  per  alium  quicquam  tale  procurauit,  seque  ipsum  uolunta- 
ti  superiorum  semper  submisi t. 

P.  Stefenus  Paez**. 

Primo.  Nomen  constai,  sicut  et  patria;  est  enim  hispan us 
ex  oppido  Morata,  qUod  situm  est  non  longe  a  complutensi  aca- 
demia. Aetatis  est  uiginti  septem  annorum,  et  ut  puto,  ingressus 
in  uigesimum  octauum;  valetudine  uero  mediocri  ob  delicatum 
corporis  temperamentum.  Antequam  Società tem  ingrederetur,  li- 
teris  uacabat,  et  praeter  humaniores  literas  curriculum  philoso- 
phiae  absoluerat,  et  baccalaurei  lauream  Compiuti  adeptus  erat. 


<i    In  marg,  Licentiatus  est  et  ezpectat[ionis?]. 
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2,^  Ingressus  est  Compiuti  ante  annos  nouem  uel  circa,  et 
omnibus  experimentis  nouitiatus  est  probatus. 

3.**    Candidis  et  suauibus  moribus  praeditus  est;  et  in  obe- 
dientia,  et  sui  contemptu  et  instituti  amore  magnos  progressus 
fecit;  in  vocatione  uero  sua  semper  firmus  et  constans  est  in 
uentus. 

4.**  In  Societate  per  tres  annos  Íntegros  scholasticae  theolo- 
giae  studia  magno  cum  fructu  est  persequutus  Compiuti  vt  di- 
sceret,  Legit  etiam  Patres  antiquos,  quorum  opera  et  praesidio 
in  lectionibus  theologicis  frequenter  utitur;  juris  uero  canonici 
peritiam  tantam  habet,  quanta  sat  est  theologo,  theologiae  scien- 
tiam  profitenti. 

5,^  Quod  ad  annum  tertium  probationis  attinet,  accepimus 
Ulum  absolutis  studiis  theologicis  ad  annum  illum  probationis 
per  superiores  destinatum,  et  cum  in  eo  per  quatuor  aut  quin- 
qué menses  permansisset,  Romam  est  euocatus,  ubi  per  quinqué 
menses  praefectus  fuit  studiorum  in  seminario,  et  inde  Neapo- 
lim  transmissus. 

6,°  Literas  humaniores  optime  callet;  philosophiam  uero 
non  praelegit,  quia  ad  docendam  theologiam  huc  transmissus 
fuit,  ubi  eam  per  biennium  magna  cum  laude  interpretatus  est. 
Casus  uero  conscientiae  etsi  non  explicauerit  aliis,  egregie  tamen 
intelHgit,  et  in  tradendis  disciplinis  ualet  ingenio  et  eruditione, 
et  acute  et  modeste  disputat. 

7."  Confessionibus  uero  audiendis  saepe  uacat;  praedicatio- 
nis  uero  munus,  etsi  hactenus  non  exercuerit  ob  linguae  italicae 
ignorationem ,  speramus  tamen  futurum,  ut  aliquando  uerbum 
Dei  populo  proponat.  Raro  enim  contingere  solet  ut  qui  facülta- 
tem  et  gratiam  habet  tradendi  disciplinas,  non  etiam  idcirco  ad 
praedicationem  sit  aptus. 

*  8**  Administrationem  aliquam  Societatis  nuUam  obiuit,  nisi 
administrationem  uocare  uelimus  praefecturam  studiorum  in 
seminario  romano,  et  raunus  docendi  theologiam,  quod  hic  per 
biennium  habuit;  lucent  uero  in  eo  prudentia,  modestia  et  cha- 
ritas,  ita  ut  externis  et  internis  amabilis  sit. 

9.°     In  docendo  nullas  sequitur  peregrinas  sententias,  sed 
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communes  et  ecclesiae  romanae  conformes,  et  a  nostro  instituto 
pyrocedendi  non  alienas. 

10.^  Est  certe  deuotus  et  bonus  Pater,  quietus,  et  orationi 
deditus,  et  animarum  salutis  zelator;  proque  ea  ac  Dei  gloria  la- 
bores et  incommoda  sustinere  paratus.  Nam  et  aliquando  indicam 
peregrinationem  exoptauit  et  postulauit;  sed  quantum  animo  ua- 
let,  tantum  corpore  parum  firmo  ab  ea  impeditur. 

11.^  Regendi  munus  non  ambiuit,  nec  ad  professionem  hanc 
uel  illam  faciendam  uUum  animi  sui  signura  indicauit;  sacerdo- 
tium  uero  superiorum  suorum  indicio  adeptus  est;  estque  pror- 
sus  mitis  et  blandus,  et  ad  omnia  Societatis  ministeria  paratus 
et  indifferens. 


P.  Petrus  Pareggia 


e  t 


Primo.  Hispanus,  patria  baènensis,  aetatis  quadraginta  an- 
norum,  qui  ante  ingressum  in  Societatem  curaba t  reg^a  quae- 
dam  ministeria  sibi  commissa.  Non  admodum  firmae  ualetudi- 
nis,  sed  mediocris  ¡M'Opter  asthma,  cui  interdum  sùbiectus  est. 

2.^  Admissus  est  Messanae  ad  nouitiatum,  ubi  mansit  per 
annum  cum  dimidio;  et  hoc  ante  quindecim  annos,  ubi  ezperi- 
mentis  omnibus  probatus  fuit. 

3.*^  De  profectu  uirtutùm  nihil  possumus  loqui,  nisi  ex  eo 
tempore,  quo  nobis  cognitus  est,  in  quo  certe  humilitatem,  et 
obedientiam  et  amorem  instituti  cognouimus,  nec  uacilationem 
aUquam  in  uocatione  per  nos  aut  per  alios  deprehendere  po- 
tuimus. 


«    In  marg.  De  missione  Mezicum. 


<  P.  Pareja,  non  Petrus,  sed  Joannes  nominatur,  tum  a  seipso,  tuoi  ab 
iis,  qui  ejusdem  in  nostris  annalibus  meminere.  In  catalogo  equidem  roma- 
no, cui  titulus  Vota  Simplicia,  haec  ab  eodem  Pareja  scripta  habentur: 
0 Joannes  de  Pareja.  Emisi  primo  publice  (privatim  enim  mecum,  multo 
ante)  Messanae  sub  P.  Hieronymo  Doménech  anno  1561  die  Resurrectionis. 
Deinde  saepius  renovavi;  ultimo  vero  Sassarae  sub  P.  D.  Victoria,  pridie 
idus  Januar.  1567.»  Ubi  notandum  est  illud  «publice»  esse  intelligendum  de 
votis  nuncupatts  in  sacro  apud  domésticos,  non  vero  apud  externos  prouti 
in  ultimis  votis  fieri  assolet.  Vide  Epist.  P.  Nadal,  III,  654;  et  Astrain, 
n,  549- 
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4.®  Quod  attinet  ad  studia,  uacauit  Messanae  per  sexquian* 
num  humanioribus  literis  et  rhetoricae.  Romae  uero  tribus  an- 
nis  curriculum  philosophiae,  et  post  aliquot  annos,  quos  raissio- 
nibus  uariis  ex  obedientia  compleuit,  iterum  per  triennium  Ro- 
mae theologìae  uacauit,  et  simul  casibus  conscientiaeetiectioni 
Patrum  antiquorum  pro  ratione  studiorum  suorum  uacauit. 

5.®  De  tertio  anno  probationis,  nihil  aliud  habeo  comper- 
tum,  nisi  quod  ad  diuersa  loca  missus  ex  urbe  praedicationis  gra- 
tia  illum  non  compleuit,  nec  ut  compleret  admonitus  fuit  per  su- 
periores. 

6.^  Professas  est  Messanae  humaniores  literas  per  annum, 
et  philosophiam  ad  tempus  docuit  Sardinìae^  et  Laureti  casus 
cpnscientiae  explicauit  per  quatuor  aut  quinqué  menses. 

7.®  In  uaria  loca  hic  Pater  missus  est  ad  praedicandum. 
Nam  Sardiniae  tres  quadragesimas  absoluit,  et  alteram  Vianni 
prope  Romam,  alteram  Maceratae,  et  Bisignani  totara  quadrage- 
simam,  et  per  aliquot  alios  menses  praedicationi  incubuit  et  con- 
fessiones  audiuit.  Postremo,  anno  praeterito  Cotroni  integram 
quadragesimam  praedicauit,  et  tum  ibi  tum  alibi  casus  conscien- 
tiae  explicauit,  et  confessiones  multorum  non  obstante  praedica- 
tione,  qua  erat  praepeditus,  audiuit,  et  tempore  quo  cum  turca 
conflictatum  est,  unus  fuit  ex  nostris,  qui  cum  Patre  Rodríguez 
ad  tríremes  missus  fuit,  et  ut  a  multis,  qui  in  bello  interfuerunt, 
audiui,  ualde  mihi  commendatus  est.  Missus  est  etiam  Praene* 
ste,  Bisignanum,  Sardiniam  et  ad  alia  loca,  in  quibus  sine  re* 
prehensione  uixit. 

8.®  Fuit  minister  in  plerisque  coUegiis,  ut  Messanae,  et  Cai- 
lari,  per  bienni  um,  etFraschati;  ad  tempus  etiam  vicerector  Cal- 
lari,  et  aUquando  in  collegio  germanico  praefectus  fuit  ad  con- 
fessiones audiendas.  Valet  enim  prudentia,  et  modestia  et  chán- 
tate; et  negotia  perplexa  et  magni  momenti  Cotroni  tractauit,  et 
aliis  in  locis,  et  dextere  absoluit. 

9.^  Nullas,  quod  sciam,  sequitur  nouas  opiniones,  aut  a  no- 
stro instituto  dissentientes,  quia  communem  diui  Thomae  sen- 
tentiam  et  doctrinam  profitetur. 

IO.**    Deuotioni  et  orationi  libenter  uacat,  et  zelum  anima- 
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rum  habet,  quia  saepe  ad  triremes  libenter  accedere  solet,  ut 
eos  uel  praedicatìone  uel  confessione  consoletur,  et  ad  eos  qui 
infìrmantur  inuisendos  ex  primis  esse  solet. 

11.^  Regendi  munus,  praeter  id,  quod  iam  diximus,  non 
habuit,  sed  ante  octo  annos  Sardiniae  promotus  fuit  ad  sacerdo- 
tium;  ad  professionem  nero  magis  hanc  quam  ìllam  nullara  edi- 
dit  significationem,  sed  paratus  est  et  indifferens  ad  orania. 

P.  Paulus  Carrozza  ^ 

Primo.  Natione  tarantinus,  annorum  quadraginta  quatuor, 
sanitatis  firmae  et  bonae. 

2.^  Ante  decem  et  octo  annos  ad  nouitiatum  admissus  est 
Neapoli,  et  experimentis  necessariis  probatus. 

3.^  In  uirtutibus  a  suo  ingressu  progressum  fecit,  ncque  in 
instituti  sui  uocatione  uacillauit. 

4.®  Hic  a  principio  studiis  literarum  applicatus  fuit;  sed  eo- 
rum  tedio  aifectus,  impense  rogauit,  ut  manere  posset  in  nume- 
ro coadiutorum  temporalium,  quibus  ministeriis  addictus  fuit  per 
septem  aut  octo  annos,  et  in  coadiutorem  temporalem  formatum 
cooptatus  est,  et  ita  Tridentum  uenit  mecum,  et  mihi  et  Patri 
generali  eo  tempore  ministrauit.  Post  reditum  uero  opera  et  prae- 
cibus  superiorum  rogatus  est,  ut  literas  humaniores  addisceret, 
ut  creari  posset  sacerdos;  ille  uero,  magis  obedientia  quam  pro- 
pria uoiuntatis  propensione,  laborem  studiorum  subiuit,  et  ubi 
mediocrem  earumliterarum  cognitionem  habuisset,  et  casus  con- 
cientiae  nouisset,  creatus  est  sacerdos. 

5.®  Itaque  philosophiam  aut  theologiam  aut  alia  maiora  stu- 
dia non  attigit,  ncque  tertium  probationìs  annum  opus  fuit  illum 
praestare. 

6.®  et  7.®  Ex  bis  patet  quid  sit  dicendum  ad  sextum  et  ad 
septimum.  Nam  praedicandi  donum  non  habet,  ncque  superio- 
res scientìas  didicit.  Confessionibus  tantum  audiendis  aptus  esse 
uidetur.  Valet  enim  prudentia  et  modestia. 

8.*  Nullam  administrationem  Societatis  obiuit,  etsi  inter- 
dum  ofiScium  ministri  habuerit. 

f    Jn  marg.  Formetur  coadiutor  spiritualis. 
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g.**  Quod  attìnet  ad  peregrinas  opiniones,  nunquam  tantum 
scientiae  sibi  comparauit,  ut  eas  tenere  possit. 

IO.'*  Deuotionem  tamen  et  orationem,  et  salutis  animarum 
zelum  pro  sua  ratione  coluit,  et  in  negotiis  promouendis  pniden- 
tia  et  des  tentate  ualet. 

I  [  .**    Aliquod  regendi  munus  minime  affectauit,  neque  ad 
sacerdotium  sua  sponte  accessit,  sed  maiorum  iudicio  et  impe 
rio;  et  ad  omnis  Societatis  gradum  satis  indifferens  est. 

P.  Siluius  Riccardius  «. 

Primo.  Melfi tanus  est,  quod  ad  patriam  attinet;  aetatis  ui- 
ginti  septem  annorum,  et  sanitatis  mediocris  ob  debile  tempera- 
mentum, 

2.°  Neapoli  ad  nouitiatum  acceptus  est  ante  nouem  annos, 
et  experimentìs  omnibus  probatus. 

3.**  In  virtutibus  haud  mediocrem  profectum  fecit,  et  in  uo- 
catlone  sua  constans  extitit. 

4,**  et  5.*'  Hic  nulla  studia  philosophiae  aut  theologiae  con- 
sequutus  est.  Per  aliquot  annos  didicit  humaniores  literas,  quas 
postea  aliis  tradidit,  ut  iam  per  plus  quam  triennium  et  Nolae  et 
Neapoli  primam  cleissem  humaniorum  literarum  cum  laude  re- 
xerit, 

6,"*  et  7,**  Casus  conscientiae  didicit,  et  confessionibus  au- 
diendis,  cum  potest,  uacat;  et  mediocre  talentum  quod  habet 
praedìcatìonìbus  ad  rústicos  in  uillis,  et  ad  religiosas  in  monaste- 
riis,  et  in  hospitalibus  ad  infirmos  exercere  solet« 

8,**  Nullam  administrationem  Societatis  obiuit,  praeter  le- 
ctoris  humaniorum  literarum  officium.  Praestat  enim  ingenio  et 
iudicio. 

9***  Nullas  proinde  nouas  opiniones  consectatus  est,  neque 
proprii  iudicii  fuit  amator. 

io.°  Deuotionem  tamen  et  orationem  coluit,  et  pro  ratione 
sua  zelum  salutis  animarum  habet,  et  scholaribus  suis  exemplo 
praeluxit,  quos  singulari  ratione  ad  pietatem  amplectendam  alli- 
cere  solet. 


K    In  marg^  Coadiutor  formatus  spiritualis. 
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11.^  Munus  aliquod  regendi  affectauit  nunquam,  neque  ad 
literarum  altiora  studia  aspirauit.  Immo  cum  opera  supenorum 
studìum  philosophiae  et  theologiae  ei  proponeretur,  detrectauit 
et  orauit,  ut  in  inferiori  gradu  remaneret;  nimirum  ad  tradendas 
literas  humanas  et  docendos  pueros;  estque  satis  ihdiñerens,  et 
paratus  ad  omnia. 

P.  Petrus  Paulus  Blosius  ^. 

Primo.  Patria  perusinus,  aetatis  uiginti  octo  annorum,  et 
satis  firmae  et  constantis  ualetudinis. 

2.^  Ad  nouitiatum  Romae  est  admissus  ante  annos  decem, 
et  omnibus  experimentis  probatus;  et  post  biennium  ab  ingressu 
vota  Simplicia  emisit. 

3.*    Profecit  in  virtutibus,  quae  ad  religiosum  decent. 

4.®  et  5.®  6.®  Hic  in  uariis  coUegiis  uersatus  est.  Nam  et 
Romae,  et  Nolae,  et  Terami  et  Catanzari  fuit;  humanioresque  li- 
teras aut  professus  est,  aut  eorum,  qui  illas  praelegebant,  prae- 
fectus  fuit;  nihilque  illi  commune  fuit  cum  studiis  altioribus  phi- 
losophiae aut  theologiae,  aut  cum  casibus  conscientiae  aliis  tra- 
dendis,  neque  cum  tertio  anno  probationis. 

7.**  et  8.**  Ex  quo  tamen  sacerdos  est  factus,  confessionibus 
audiendis  uacauit,  et  casus  conscientiae  didicit,  et  ad  praedican- 
dum  in  uillis  et  oppidis  paruis  propensum  se  indicauit,  atque  ea 
de  causa»  dissoluto  collegio  teramensi,  Catanzarum  missus  fuit, 
quanquara  postea  rectoris  sui  Consilio  et  sua  opera,  post  aliquot 
menses  praedicationi  impensos,  ad  scholam  grammatices  regen- 
dam  se  conuerterit. 

9.^  Nullam  administrationem  habuit,  neque  nouas  doctrinas 
inuexit,  quia  magnos  in  literis  progressus  non  fecit. 

IO.®  et  II.®  Deuotionis  et  orationis  tamen  cultor  fuit,  et 
zelator  animarum,  neque  aliquod  regendi  munus  aut  professio- 
nem  altiorem  studiorum  affectauit,  sed  paratus  esse  uidetur,  et 
indifferens  ad  omnia. 


h    In  marg,  Coadiutor  spiritualia. 
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P.  Laurentìus  Magnati  ^ 

Primo.  Neapolitanus  est,  annoram  triginta,  valetudinis  fir- 
mae  et  constantis.  Antequam  Societati  se  adiungeret,  uacauit 
juri  pontificio  per  quatuor  annos,  et  sacerdos  extra  Societatem 
creatus  est. 

2.^  Ad  nouitiatura  Neapoii  receptas  ante  quatuor  annos,  ut 
dixi,  et  post  biennium  nota  Simplicia  professus  est,  et  omnibus 
experimentis  in  nouitiatu  probatus. 

3.®  Non  uulgarem  progressum  uidetur  fecisse  in  uirtutibus 
ex  quo  ingressus  est,  et  in  amore  iostìtuti  constantem  se  prae- 
buit,  et  nunquam  uacillauit,  quod  attinet  ad  uocationem. 

4.^  Hic  nulla  studia  scholasticae  theologiae  sectatus  est; 
tantum  juris  canonici  et  ciuilis  per  quadriennium  plusquam  me- 
diocri progressu  professus  est. 

5.^  Cum  nero  hic  Pater,  studiis  suis  absolutis,  ingressus  sit 
Societatem,  non  est  ab  eo  exactus  tertius  annus  probationis,  sed 
in  probatione  sua,  quam  per  biennium  perfecit,  absorben  cen- 
sendus  est. 

6.®  Literas  humaniores  possidet,  etsi  non  legerit  in  nostris 
coUegiis.  Casus  nero  conscientiae,  quia  ualet  ingenio  et  pruden- 
tia,  non  ignorat,  sed  in  eis  exercitatus  est  ex  quo  ingressus  est 
Societatem. 

7.^  et  8.®  Vacat  hic  Pater  confessionibus  frequenter  audien- 
dis.  Praedicat  etiam  in  raonasterìis  et  hospitalibus  non  sine  me- 
diocri gratia  et  aedificatione;  ad  missiones  nero  hactenus  desti- 
natus  non  fuit,  neque  administrationem  alìquam  in  Societate 
ambiuit,  etsi  prudentia  atque  charitate  polleat. 

9.**    Nullas  hic  peregrinas  sententias  sectari  solet. 
10.^    Deuotus  est,  et  orationem  colit,  et  salutem  animarum 
zelat. 

1 1  .^  Regendi  munus  nuUum  habuit,  nisi  quod  fere  per  an- 
num  minister  fuit  in  collegio  nolano;  dignitatem  uero  aliquam 
ñon  ambiuit,  nec  ad  ulla  altiora  literarum  studia  aspirauit,  etiam- 


Tn  marg.  Differatur. 
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si  pro  aetate  sua  aptus  esse  posset  ad  curriculum  artium  et  theo* 
logiae  audiendum. 

P.  Petrus  Pitarella  K 

Primo.  Patria  catanzarinus,  aetatis  quinquaginta  nouem 
annorum,  et  extra  Societatem  sacerdos^ 

2.®  Ad  nouitiatum  ante  annos  duodecim  Catanzarii  admis- 
sus,  et  post  bienniura  ad  uota  Simplicia.  Hic  bonus  senex  nostros 
iuuit^authoritate  sua;  et  aetate  bonoque  suo  exemplo  multos  aedi- 
ficauit,  et  in  confessionibus  adiumentum  praestitit,  et  in  tempo- 
ralibus  illius  collegii  operam  imf)endit.  Studia  uero  maiora  non 
habuit,  neque  aliam  administrationem;  et  in  bis,  et  quae  huius- 
modi  sunty  ministeriis,  Societati  nostrae  adiuuandae  atque  am- 
plificandae  aetatem  suam  per  duodecim  annos  hactenus  conse- 
crauit. 

Hi  sunt  quos  Tuae  P.^**  describendos  curaui,  ut  pro  tuo  sin- 
gulari  iudicio  nomines  quos  uelis  ad  quemcunque  gradum  Socie- 
tatis  magis  aptos  iudicaueris.  Neque  mirum  esse  debet  si  tam 
pauci  a  me  sint  descripti,  quia  praeter  paucissimos  professos 
quatuor  uotorum,  habet  haec  prouincia  uiginti  sex  sacerdotes  ad 
trium  uotorum  professionem  admissos,  quos  partim  bonae  me- 
moriae  Pater  Laynez  et  P.  Franciscus  Borgia  euehendos  cura- 
runt,  partim  uero  bulla  Pii  quinti,  quae  nobis  interdixit  ad  sa- 
cros ordines  promoueri  quenquam  nisi  professione  praemissa,  in 
causa  fuit,  ut  multi  hic  inueniantur  ad  trium  uotorum  professio- 
nem admissi,  ut  possent  sacris  ordinibus  initiari.  Sunt  praeterea 
sex  alii  sacerdotes,  qui  ante  emnum  curriculum  theologiae  com- 
pleuerunt;  sed  qui  et  aetate  sunt  iuniores,  et  illis  tertium  annum 
probationis  iuxta  constitutiones  obseruandum  tradere  uolumus, 
nuUam  eorum  hoc  loco  mentionem  fecimus,  quia  necdum  mihi 
maturi  uisi  sint,  qui  T.  P.^^  proponerentur;  suo  tamen  tempore 
ubi  ematuruerint  proponi  poterunt.  Quod  si  P.***^  T.  uisum  fue- 
rit,  ut  nonnuUos  in  coadiutores  temporales  formatos  nominemus, 
ut,  eorum  antiquitate  et  mentis  cognitis,  discemere  ualeas,  an  ad 


j    In  marg,  Coadiutor  spirìtualis. 
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talem  gradum  si[n]t  cooptandi,  abs  te  admoniti  facile  praesta- 
bimus. 

Neapoli  20.""  die  Augusti  1575. 

Alfonsus  Salmerón. 

463 

CARD.  ANTONIO  CARAFFAE 

NBAPOU  27  AUGUSTI  1575  *. 

Gratiam  bullae  cruciatae  ad  usum  ovorum  et  lactidniorum  ^oregi 
*  ejusque  familiae  concedi  poscit, 

t 

Illmo.  e  Rmo.  signore. 

Trouandomi  questi  giorni  con  V  Illmo.  viceré  di  Napoli,  mar- 
chese di  Mondejar  *,  et  interrogato  da  esso  se  le  bolle  della  cru- 
ciata di  Spagna  ualessino  in  Napoli  a  quelli,  che  V  hauessino 
prese  in  Spagna,  io  risposi,  che  uista  la  forma  delle  bolle,  gli 
darei  la  risposta;  e  leggendo  detta  bolla,  trouai  che  si  ben  s' es- 
tende alle  Indie  et  alle  isole  di  Sardegna  et  Sicilia,  non  però  si 
stendeua  al  regno  di  Napoli,  il  qual  non  è  espresso  come  sono  li 
altri  reami.  La  causa  di  questa  interrogatione  era,  che  per  uirtù 
di  quelle  bolle  può  mangiar  caso,  oua  e  latticinia  li  di  di  quadra- 
gesima e  di  uigilia:  et  essendo  lui  con  li  suoi  signori  figli  poco 
mangiator  di  pesce,  perchè  in  parte  li  offende,  V  auisar  che  non 
saria  che  bene  scriuere  una  parola  a  qualch'  vno  di  suoi  in  Roma, 
acciò  parlassi  a  S.  S.*^  fusse  contenta  di  concedere  a  Sua  Ecc.*^ 
et  alla  signora  viceregina  e  suoi  figliuoli  tutti  gratia  e  licentia  di 
poter  mangiar  oua  e  latticinia  in  detti  giorni  di  quadragesima  e 
di  uigilia:  perchè  non  dubitaua  in  punto  alcuno  che  S*.  S.^^  non 
glielo  denegaria;  o  nero  se  più  fussi  contento,  eh'  io  scriueria  a 
V.  Sria.  Illma.,  acciò  in  nome  suo  facesse  questo  vffitio  con 
S.  S.^,  dil  che  si  contentò.  E  cosi  per  la  presente  la  supplico 
con  ogni  instanza  a  uoler  prender  questo  assunto,  e  accapare 


*  Ex  archetypo,  Romae,  in  Bìbliotheca  Barberiniana,  cod.  LXI,  57,  du- 
plici fol.  170,  171,  prius  410,  411. 

*  Prorez  neapoHtanus  erat  Eneco  López  Hurtado  de  Mendoza.  Vide 
epist.  444,  annot.  7. 


Digitized  by 


Google 


BPIST.   463.-27  AUGUSTI  I575  585 

questa  gratia  da  S.  S.^^  per  questo  buon  signor:  la  cui  persona, 
moglie  et  figli  danno  vn  grande  essempio  di  santimonia,  e  di 
giustitia,  e  di  ogni  cosa  buona  a  questa  città  di  Napoli,  come  per 
lettere  del  Sr.  Vincenzo,  suo  fratello  ',  hauerà  potuto  intendere» 
E  potendo  io  anteporre  a  Sua  Ecc.***  alcun'  altra  persona  per  do- 
mandar questa  gratia  a  S.  S.^^ ,  volsi  peculiarmente  nominare  a 
V.  Sria.  nima.,  perchè  prendesse  per  questa  pia  occasione  di  co- 
noscere questo  principe,  poiché  é  tanto  uirtuoso  et  giusto,  e  tutti 
hanno  bisogno  di  esso.  Et  se  in  questo  hauessi  fatto  error'  alcu- 
no, V.  Sria.  Dima,  lo  imputará  alla  gran  uolontà  et  amore  eh'  io 
nel  Signore  gli  porto.  Come  V.  Sria.  Dima,  hauerà  negotiato  et 
impetrato  detta  gratia,  potrà,  essendo  seruita,  fare  vn  uiuae  uocis 
oráculo,  che  faccia  fede  in  foro  conscientiae,  et  se  gli  parerà  an- 
cora scriuere  a  detto  viceré,  potrà  con  questa  occasione  farlo,  e 
mandarlo,  tanto  la  lettera,  quanto  il  viuae  uocis  oráculo  indriz- 
zato  a  me,  acciò  glielo  renda,  et  rendendogli,  a  bocca  possa  tor- 
nar a  renouar  la  memoria  di  Sua  Ecc.^  della  persona  e  qualità 
di  V.  Sria.  ¡lima. ,  la  qual  nostro  Signore  conserui  et  augmenti 
nelli  suoi  santìssimi  doni. 

Di  Napoli  a  27  d'  Agosto  1575. 

Di  V.  Sria.  lUma.  et  Rma.  humilimo  seruo  suo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscriptio.  Air  Illmo.  e  Rmo.  signore  il  cardinal  Carrafa, 
signor  mio  in  Christo  osser.»* 
Manet  sigillum  iniegrum. 


^    De  Vincentlo  Caraffe  vide  epist.  287,  annot.  3. 
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PATRI  ANTONIO  POSSEVINO 

NBAPOLI  2  SBPTBMBRIS  I575  *. 

Responsa  quaesUis  provinciae  neapolitanae  data  cum  catalogo  defuncto- 
rum  »t  Hosii  epiatola  se  recepisse, ^Hosio  autem  nil  respondendum  ceti» 
set.^Negotium  a  P.  Bianca  commendatum,  an  feliciter  promoveri  va- 
ieatt  se  exphraturum, 

t 
Ihus. 

Muy  Rdo.  en  Christo  Padre. 

Pax  Christi  etc. 

E  refebido  las  respuestas  que  se  dieron  á  esta  prouínfia  de 
Ñapóles,  que  se  hÍ9Íeron  en  la  congregación  general  *,  con  pro- 
misión de  enviar  ■  las  que  fueron  hechas  á  las  otras  prouinfias: 
tanbién  con  esto  un  catálogo  de  los  muertos  en  diuersas  partes 
de  la  Compañía,  requiescant  in  pace  **,  i  una  carta  del  Illmo.  car- 
denal uarmiense  ^,  á  la  qual  por  agora  no  tengo  qué  responda, 
porque  noluntad  de  semillo  no  falta,  pero  dineros  faltan,  que  no 
ay  un  real  *.  Tanbién  e  uisto  el  negocio  del  P.  Pietro  Blanca,  y 
10  me  informaré  ^  bien  si  el  virey  gustará  de  scriuir  á  S.  M.  so- 
bre este  negocio,  porque  si  supiere  que  gustará,  lo  tentaré  de 
ha^er;  y  si  no,  no  parege  conueniente  demandar  cosa,  á  la  qual 
sepa  que  ®  a  de  de9Ír  de  no:  ni  creo  quel  P.  Blanca  querrá  que  en 
tal  caso  yo  pida  esta  gracia.  La  informa9Íón  yo  la  tomaré  de  un 
hijo  suio,  que  es  el  más  benéuolo  de  todos  á  la  Compañía,  que 
es  el  señor  don  Francisco.  Y  con  tanto  hago  fin,  encomendándo- 
me humilmente  en  sus  santas  oraQÍones  y  sacrifi9Íos. 

De  Ñapóles  2  de  Setiembre  1575. 

De  V.  R.  sieruo  en  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 


a.    dembíar  ms.     —  b  Haec  s  verba  addita  sunt  ab  eodem  librario  in 
marg,    —  c  uer míense  ms.    — d  minformarèms.     —  «  cheffis. 


^    £x  archetypo,  in  codice  Epist,  Salmer.,  2  foL,  n.  220,  prius  96. 
*    Vide  epist.  423  et  423b. 

^    Haec  de  epístola  cardinalis  Hosii,  Salmeroni  die  22  Augusti  data,  In- 
tel I  ìge,  Vide  eam  sub  n.  459*. 
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Inscripüo.  f  Al  molto  Rdo,  in  Christo  Padre,  il  P.  Antonio 
PosseuinO)  secretano  della  Compagnia  di  Giesù,  a  Roma. 
Sigilli  vesHgium. 
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PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOU  3  SBPTBMBU8  I575  *. 

De  negaiio  Patrum  carméliiaHorum.^De  nepoU  marchionia  sanctae  Cru- 
cis,-^Itinera  aliquorutn  differénda  donsc  calares  pluvia  temperen- 
tur.^-Regiminis  et  negotiorum  labarifms  liberari  cupit. 

t 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro.  • 

Pax  Christi,  etc. 

Quésta  settimana  non  tengo  littera  alcuna  alla  quale  habbia 
de  dar  risposta;  della  settimana  passata  ho  dilatato  la  risposta 
della  littera  scrittami  per  conto  del  lamento  di  quelli  Padri  car- 
melitani, sopra  del  qual  negotio  sapera  la  P.  V.  che  '1  procura- 
tor  loro  uenne  a  parlarmi;  e  dicendogli  io  che  parlassi  al  Rmo. 
nuntio  di  S.  S.^^ ,  perchè  lui  hauea  fatto  questa  tassa  con  autori- 
tà di  S.  S.*^,  lui  mi  uoltò  le  spalle,  e  se  n'  andò  per  la  scala  giù, 
dicendo  che  non  uoleua  andar  al  nuntio:  il  qual  essendo  stato 
parlato  da  me,  si  è  risoluto  di  scrioere  2Üla  P.  V.  per  dargli  in- 
tiero raguaglio,  come  esso  per  ordine  et  autorità  apostolica  ha 
fatto  queste  tasse  con  le  religioni  senza  interuento  di  nissuno  di 
noi  che  cercassi  di  dar  manco  di  quel  che  esso  uoleua;  e  anima 
uiua  di  questa  casa  in  questa  cosa  non  s'  è  intrigata.  Esso  che 
teneua  V  autorità,  discussa  la  materia,  e  le  ragioni  pro  et  contra, 
determinò  quanto  si  douea  rendere  a  ciascheduno,  e  si  accordò 
con  loro  per  questo  nostro  triennio.  Questa  littera  del  nuntio  la 
potrà  mostrar,  parendogli,  al  detto  Padre  carmelitano,  che  fa  re- 
sidenza in  Roma,  e  con  quella  si  potrà  difendere. 

Al  marchese  di  Santa  Croce  si  è  fatto  intendere  quello  che  la 
P.  V.  ha  scritto  circa  dil  suo  nipote,  e  si  tratterrà  qua  finché  sarà 
tempo  opportuno. 

Ex  archetypo,  in  codice  Epist,  Salmer»,  2  fol.,  n.  221,  prius  97.  Re- 
spondent  hae  litterae  epistolis  457*  et  457t>.  In  margine  notavit  secretarias 
Patris  ^eneralis  puncta,  quae  a  Salmerone  in  hac  epistola  attinguntur. 
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La  cosa  del  collegio  di  Cagliari  non  ha  bisognato  raccoman- 
darla più  al  signor  don  Giouan  di  Austria,  perchè  la  úaue  che 
portò  quella  lettera  in  Sardegna,  è  già  ritornata  in  Napoli;  e  quel 
fìglìuolo  del  viceré  de  Sardegna  credo  si  sia  partito. 

Qua  ancora  non  ha  piouuto;  e  però  non  è  sicuro  il  far  uiaggi, 
né  p^r  il  P.  Bobadilla,  né  per  il  P.  Giovanni  inglese  *,  né  per  il 
fratello  Francesco  Briones,  il  qual  mi  par  che  sia  escluso  dal 
signor  don  Giovanni  d'  Austria  per  hauer  quelle  lettere  sue,  per 
accapar  da  S.  S.*^  quella  vnion  di  benefitii  per  Begonia  '. 

La  gratia  che  ricercai  dalla  P.  V.,  ancoraché  me  la  uada  trat- 
tenendo^ spero  però  nella  bontà  d'  Iddio  et  nell'  amor  che  la 
P.  V»  mi  porta,  d' accaparla  vn  giorno  *.  Perchè  concorrono  tan- 
te raggìoni  in  fauorir  il  mio  proposito,  eh'  ancoraché  V.  P.  si  sia 
attaccata  ad  vna,  che  io  rappresentai,  la  qual  non  sia  tanto  salda; 
però  tutte  insieme  hanno  gran  peso  e  forza. 

Di  Roma  mi  sono  mandati  cinque  o  sei  negotii  questa  setti- 
mana, et  altri  che  haueuo  inanzi  con  tante  altre  de  di  qua,  che  si 
spauentaria:  realmente  bastano  et  auanzano  per  me  a  non  tenere 
altre  occupationi.  Però  la  P.  V.  lo  mirara,  come  spero,  con  mag- 
gior attentione,  et  mi  libertará  vn  giorno,  di  tanti  pesi. 

E  questo  é  quello  che  per  hora  occorre  dar  auiso  a  V.  P.,  la 
qual  sì  degnarà  mandare  la  sua  benedittione  per  me  e  per  tutti 
questi  suoi  fìgliuoli  di  questa  prouintia. 

Di  Napoli  a  3  di  7,^^  1575- 

Di  V.  R.  P.  seruo  in  Christo  et  figluolo. 

Alfonso  Salmerón. 

Inscripiio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro,  il 
P.  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia 
di  Giesù,  etc.  a  Roma. 

Sigilli  vesiigium. 


*  JoftQnes  Vlcaeus,  de  quo  vide  epístolas  superiores. 
'    Vide  epist.  457. 

*  Haec  gratia,  ni  fallimur,  erat  ut  eum  officio  provincialis  Hberaret. 
Vide  epist.  448,  458  et  458*. 
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P.    EVERARDUS    MERCURIANUS 
PATR[  ALPHONSO  SALMERONI 

ROKA  10  SEPTHMBBJS  I575  ^ 

Cardinalis  ffosius  gratum  se  erga  Salmeronem  oh  officia  sibi  praesiita 
exhib&t,-^P.  Bobadilla  reate  suum  iter  procrastinai.  Salmeronis  de^ 
sideriis  ntorem  gerere  paraturn  se  profitetur, — Dominicus  Bonito  So- 
cie tati  nùmen  daré  exopfat:  ejus  examen  Saltneroni  commitiitur. — 
PP.  Marius  Morseli  US  et  Benedictus  Sardus  ad  solemntím  pro/essionem 
promover  i  possunt. 

P,  Salmerone,  —  Coo  questa  risponderò  alle  due  dì  V,  R,  alla  mia,  et 
a  quella  del  P.  PossevinOj  il  quale  per  essere  alquanto  indisposto,  noo 
può  essercitare  per  questa  7."^  ¡1  suo  uffitio  ^,  L'  lUmo.  varmiense  ha 
mandato  il  suo  segretario  a  rìn  grati  armi  dell*  ufñtio  che  V.  R.  ha  fatto 
per  S.  Sria.  Illma>,  del  che  ne  resta  molto  consolato  et  ubligato  a  V.  R.  ^; 
è  beo  uero  che  mostra  marauigliarsì  di  nou  bau  e  re  risposta  da  monsi- 
gnor nuncio  et' dal  signor  presidente  delia  camera. 

Il  P.  Bobadiila  fa  sauiamente  a  non  partirsi  di  Napoli  sino  a  tanto 
che  non  pioua,  et  per  questo  rispetto  medesimo  si  differisse  la  uenuta 
del  rettore  per  cotesto  collegio*  Restiamo  anco  consolati  del  buon'  ufB- 
tio  fatto  con  quei  Padri  carmelitani,  et  si  ringratìarà  monsigaor  nuncio 
del  buon'  ufñtio  fatto. 

Quanto  poi  a  quello  che  V,  R.  seri  uè  nell'  ultima  sua  che  un  giorno 
disidera  essere  consolato^  V.  R,  si  renda  certa  che  il  nostro  disiderio 
sempre  è  stato  di  consolare  la  R»  V,  in  tutto  quel  che  potrò  et  sapròj  et 
in  questo  V.  R.  mi  può  commaodare. 

Di  Airóla  »  si  sono  rìceuute  lettere  dal  P.  Suriano  et  dal  signor  Do- 
menico Bonito,  il  quale  fa  molta  instanza  per  essere  admesso  alla  Com- 
pagnia. Mi  è  parso  rispondere  al  P,  Suriano  che  lo  lasci  uenire  a  Napoli, 
doue  V.  R.  uedrà  se  il  soggetto  è  tale  quale  deaeri  ne  il  P.  Suriano;  et 
tro uan dosi  atto  per  la  Compagnia,  et  non  trouandoSi  impedimento  alcu- 
no, V,  R.  lo  potrà  admettere  in  Napoli;  et  quando  non  si  giudicasse 


A     A  ferola  nts. 


*  Ex  regeat,  NecipoL  (JSfìTS76},  foL  47r.  Re  spondei  epìstolae  Salme 
ronis  die  3  SeptembrÌs  Mere  urlano  datae, 

^  Officio  sec retari t  Socìetatis  fuogehatur  P.  Antonius  Poisevinus  po^t- 
quam  Polancus  ad  inspìcìendam  provi  nciam  sìculam  missus  fue  rat. 

■    Vide  epístolas  454%  456^  457  et  459*, 
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spediente  che  restasse  in  Napoli,  se  li  potrà  dare  licentìa  di  uenire  a 
Roma,  che  qui  sarà  admesso,  et  così  sarà  adempito  il  suo  disiderio  di 
uenire  a  Roma.  Questo  medesimo  si  scriuerà  al  P.  Suriano,  che  lo  con- 
ducili a  Napoli,  et  che  lasci  guidare  il  negotio  a  V.  R.,  perchè  tutto  si 
lascia  in  mano  et  al  giudicio  di  V.  R. 

Si  è  considerata  maturamente  la  informatìone  che  V.  R.  ha  mandata 
dei  professi  che  si  han  da  fare  in  cotesta  prouintia,  et  si  è  giudicato  che 
per  adesso  la  potrà  dare  al  P.  Mario  d' Andria  *>  *  et  al  P.  Benedetto  Sar- 
do; et  perchè  quanto  alle  lettere  sono  persone  conosciute  et  prouate, 
non  credo  accaderà  che  sostengano  conclusione,  ma  potranno  ben  fare 
le  altre  probationi  che  si  ricercano  ante  professionem,  secondo  il  solito 
che  V.  R.  sa,  et  potranno  fare  detta  professione  di  4  noti  auanti  la  con- 
gregatione  prouinciale,  acciò  possano  seruire  in  quella.  Quanto  poi  alli 
coadiutori  spirituali,  de  quali  intendiamo  che  non  uè  n'  è  alcuno  in  quel- 
la prouintia,  si  risponderà  un'  altra  uolta,  come  il  P.  Possevino  si  senta 
meglio.  Il  P.  Dionisio  *  sono  4  giorni  che  partì  la  uolta  di  Port*  Her- 
cole  etc. 

Roma  IO  di  Settembre  1575. 

Al  signor  nuncio  in  Napoli  si  scrisse  il  medesimo  giorno  di  sopra 
rifìgratiandolo  dei  buoni  uffici  fatti  sempre  per  la  Compagnia  ^  etc. 
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Paires  BohadiUa  et  Vicaeus  cum  sodale  Briones  naves  conscendunt, 
quibus  filius  ducis  Bavariae  Cajeta  Romatn  vehendus  esa. 

IHS. 
Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 
Pax  X.* 

Con  la  occasione  di  queste  galere  che  parteno  per  condure  il 
figlio  del  duche  de  Bauiera  *  da  Gaeta  a  Roma,  ha  parso  al  P.  Bo- 
fa   Mario  Aldia  ms. 


*    F.  Marius  Morseli us,  andriensis.  Vide  epist.  461, 
6    P,  Dionysius  Vázquez. 
*"    Vide  epist.  465. 

■     Ex  archetypo,  in  codice  Epist.  Salmer.,  2  fol.,  n.  222,  prius  100« 
^    Filius  primogénitas  ducis  Bavariae,  Alberti  V,  de  quo  hic  sermo  esse 
vìdetur,  erat  Gulielmus,qui  successor  patris  sui  in  Bavariae  ducatu  ezstitit. 
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badilla,  et  al  P.  Gioan  Viceo,  inglese,  et  al  fratello  Brìones  de 
fare  il  suo  uiaggio  in  Roma  ',  per  euitare  la  fastidiosa  partita  col 
procaccio,  con  tante  incomodità.  Et  benché  non  habbia  piouuto 
in  Napoli,  tuttauia,  andando  per  acqua,  non  ce  è  pericolo  de 
mutatione  d'  aria,  et  forsi  che  piouerà  auanti  che  aririuino  là, 
perchè  molte  uolte  è  stato  per  piouere,  et  non  so  come  non  ha 
piouuto. 

Et  non  essendo  questa  per  altro,  resto  humilmente  racoman- 
dandomi  alle  orationi  della  V.  P. 

Di  Napoli  li  13  di  Settembre  1575. 

Di  V.  P.  seruo  et  figluolo  in  Xpo., 

Alfonso  Salmerón. 

Inscripiio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Xpo.  Padre  nostro,  il  P.  Eue- 
rardo  Mercuriano,  generale  [della]  Compagnia  di  Giesù.  Roma* 
Sigilli  vesiigium. 
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PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 
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PP.  Bobadilla  et  Vicueus  cum  fraire  Briones  Rotnatn  profecti  sunt, — 
Litterae  cardinalis  Hosii  nuntio  et  catneroé  praesidi  datae,— Domini- 
cus  Bonito  Socieiati  ineptus  censetur.-^Salmeronis  pro  sóror  e  Patris 
Bianca  gestiones  infructuosae.^Aerarium  regium  exhausium. 


Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 

Pax  Christi  etc. 

Il  P.  Bobadilla  et  il  P.  Giouan  Viceo,  con  occasione  di  certe 
galere  che  partiuano  de  Napoli  a  Roma,  per  menar  quel  figlio 
del  duca  di  Bauiera,  che  sta  in  Caieta  *,  se  partirono  per  andar 
a  Roma,  e  insieme  con  loro  il  fratello  Francesco  Briones.  Dipoi 
ho  inteso  che  le  galere  arrivorono  a  Caieta,  e  quel  figliuolo  del 


*  Vide  cpist.  465. 

»    Ex  archetypo,  in  codice  Bpist.  SaUner.,  3  fol.,  n.  223,  prius  I02,  ia3. 
Epistolae  465*  respondet. 

*  Vide  epistolam  praecedentem. 


Digitized  by 


Google 


592  BPISTOLAB  P.  SALMSRONIS 

duca  non  uolse  altrimenti  partir,  se  prima  non  bauessì  piouuto: 
e  COSI  le  galere  si  sono  retornate,  e  loro  con  qualche  filucca  si 
fiaran  indrizzati  per  arriuare  a  Roma. 

Le  lettere  dell'  Illmo,  cardinal  warmiense  per  il  nuntio  et  il 
presidènte  della  camera  si  son  date,  e  solecitata  la  risposta.  Se 
loro  non  uogliono  scriuere,  o  non  gli  pare  d'  hauer  cosa  che 
rispondere,  io  non  li  posso  forzare  '. 

Quanto  a  quel  signor  Dominico  Bonito  *,  che  desidera  esser 
admesso  nella  Compagnia,  mi  sono  marauigliato  del  P.  Soriano, 
che  habbi  mandato  informatione,  che  sia  suggetto  d'  admetter 
nella  Compagnia,  essendo  che  apena  tiene  uista  degF  occhi  cor- 
porali: il  ceruelo  se  gli  sia  una  uolta  desiccato,  come  sono  stato 
informato:  per  il  che  è  inetto  ad  ogni  essercitio  della  Compagnia, 
che  ricerca  studio,  e  meditation,  et  application  della  mente  a  di- 
uerse  cose.  Appresso  è  tanto  macillento  et  estenuato  in  la  faccia, 
che  par  che  stia  per  render  lo  spirito.  Queste  cose  mi  han  fatto 
sempre  dubitar  che  questo  non  sia  idoneo  suggetto  per  noi,  an- 
coraché tenga  buona  uolontà  e  desiderio  di  seruir  a  Dio,  e  hab- 
bia  qualche  buon  principio  di  lettere.  Però  a  me  m' è  parso  sem- 
pre che  sarria  riceuer  vn  suggetto  da  gouernarlo  nel  letto.  Oltra 
che  li  padri  suoi  stanno  molto  scurucciati  con  lui,  perchè  non  fa 
la  sua  volontà  di  uolersi  maritare,  come  loro  pretendono,  perchè 
hanno  molta  robba,  e  non  hanno  altro  herede  che  questo,  e  vn' 
altro  più  piccolo  figliuolo.  E  non  giudicando  che  sia  conueniente 
per  qua,  manco  lo  giudico  atto  per  Roma;  e  perchè  temo  che  con 
il  tempo  per  le  sue  indispositioni  lo  rimandariano  in  Napoli  a 
gouernarsi,  e  così  in  ogni  modo  1'  haueriamo  da  riceuere.  E  mi 
pare  che  per  raggion  delle  constitutioni  questo  non  si  possa  ri- 
ceuere, poiché  non  promette  quella  fermezza  di  giudi tio  che  è 
necessaria  a  quelli  della  Compagnia.  Il  P.  Soriano,  per  hauer  ri- 
ceuuto  la  carità  da  lui  questa  està,  fu  inclinato  a  fauorìrlo;  ma 
sappia  che  similis  similem  quaerit,  id  est,  infirmus  infirmum. 
Scriuemi  per  Y  ultima  sua  detto  P.  Soriano,  che  de  pochi  gior- 
ni in  qua  gli  son  tornati  tutti  li  suoi  guai  et  indispositioni  solite, 

*  Vide  epístolas  454*,  456,  457  et  459'. 

*  Vide  epist.  465*. 
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che  npn  lo  lasciano  dir  pur  la  messa;  perchè  la  P.  V.  intenda 
qoanto  giouamento  gì'  ha  fatto  quell'  aria  di  sant'  Andrea  d' 
Amalfi,  che  si  tiene  il  migliore,  e  il  più  delicato  che  sia  in  questo 
regno.  Questo  scrino  per  hora;  quando  sarà  tornato  detto  Do- 
menico Bonito,  io  farò  maggiore  diligenza  d' informarmi,  e  gli 
darò  auiso. 

Quanto  alla  cosa  eh'  il  P.  Posseuino  di  parte  di  V.  P.  mi 
scrisse,  perchè  parlassi  al  viceré  per  la  sorella  del  P.  Pietro 
Bianca,  acciò  ne  scriuesse  a  S.  M.  cattolica  che  desse  qualche 
sussidio  temporale  a  quella  signora,  per  conto  delli  seruitii  che 
fece  suo  marito  all'  imperatore,  sappia  la  P.  V.  che  mi  sono 
molto  ben  informato,  et  in  primis  da  vn  reggente  del  conseglio 
collaterale,  il  qual  mi  ha  detto  non  esser  vsanza  che  li  viceré 
scrìuano  a  S.  M.  per  le  donne  di  suoi  capitani;  ma  ben  é  nero 
che  qualche  volta  si  scriue  per  le  donne  di  alcuni  vfStiali  gran- 
di, come  sono  consiglieri  e  presidenti  della  camera,  e  reggenti 
collaterali,  e  non  per  tutte,  se  non  per  alcune  di  questi  che  hab- 
bin  seruito  con  gran  fedeltà  al  ré.  Di  più  mi  son  informato  dal 
.  signor  Giouanni  Francesco,  figlio  del  viceré  ',  e  narrandogli  tutt' 
il  caso,  e  come  questa  signora  fusse  sorella  d'  vno  della  Compa- 
gnia di  Giesù,  mi  ha  consegliato  che  non  lo  ricerchi  dal  viceré, 
perché  non  lo  farà,  massime  perché  adesso  S.  E.  pretende  de 
leuar  vna  gran  parte  delle  paghe  morte,  che  il  re  paga  in  questo 
regno,  tra  quali  é  questa  del  marito  dpUa  sorella  del  P.  Pietro 
Bianca,  de  300  ducati  Y  anno,  la  qual  detto  marito  di  questa  si- 
gnora la  godo  per  22  anni.  Essendo  adunque  cosi  informato,  e 
sapendo  per  certo  che  il  viceré  pretende  di  leuar  queste  paghe 
morte  in  persone  aliene,  e  mal  merite  collocate,  come  esso  stes- 
so a  bocca  mi  ha  detto,  mi  è  parso  d' astenermi  di  cercar  tal  còsa, 
tenendo  por  certo  la  negatiua.  Anzi  detto  don  Francesco  mi  dis  - 
se,  che,  si  tal  gratia  S.  M.  hauessi  concesso  ad  alcuno,  suo  pa- 
dre non  la  pagaria;  perchè,  essendo  da  preferirsi  le  cose  che  si 
deueno  per  giustitia  a  quelle  che  sono  di  gratia,  et  essendo 
questa  di  pura  gratia,  e  non  di  giustitia,  sempre  preferirebbe  nel 


»    Vide  epist.  444,  annot.  7. 

■PX8T.  P.  SALMBROiriS,  TOM.  II. 
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pagamento  le  cose  debite  per  giustìtia.  Et  essendo  che  U  re  in 
questo  regno  tiene  uendute  tutte  le  sue  entrate  e  dogane,  e  do- 
nati ui,  e  mancandogli  ancora  con  che  pagar  quattrocento  millia 
ducati  di  più  che  V  entrate  non  uagliono,  non  sarria  luogo  a  pa- 
gar questa  gratia. 

Et  V.  P.  non  si  marauigli  di  tanta  strettezza  del  re,  perchè 
con  questa  instruttione  è  uenuto  di  Spagna  questo  viceré  a  re- 
secar molti  vfficii  soperflui,  et  molte  false  paghe  morte,  et  altre 
spese  inutili.  E  cosi  tiene  forte  la  mano  in  questa  materia  pecu- 
niaria. Io  so  che  questo  non  piacerà  troppo  al  P.  Pietro  Bianca; 
però  sappia  che  realmente  io  [ho]  fatto  V  vffitio  per  esso  con  ogni 
sincerità  e  uerità,  come  io  uorria  che  lui  ñacesse  per  me.  E  quel- 
lo che  dice  che  altri  viceré  son  soliti  a  fkrlo,  io  ne  dubito  molto, 
per  hauermi  detto  vn  reggente  tutt'  il  contrario.  Ben  nero  è  che 
alcuni  parenti  del  morto  sono  andati  dal  re  a  domandar  qualche 
aiuto  e  sussidio  a  S.  M.  per  la  moglie  del  capitano  morto,  e  che 
il  re  gli  babbi  fatto  qualche  gratia;  però  eh'  il  viceré  lo  scrina  e 
lo  dimandi,  non  me  lo  posso  persuadere. 

E  qui  fo  fine  di  questa  tanto  lunga  lettera,  chiedendo  per  me 
e  per  tutti  questi  suoi  figlioli  la  sua  santa  benedittione. 

Di  Napoli  a  17  di  7.^"^  1575. 

Di  V.  R.  P.  seruo  et  figluolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscriptio.  f  Ai  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro,  il 
P,  Euerardo  Mercurìano,  prepósito  generale  della  Compagnia  di 
Giesù,  a  Roma. 

Sigilli  vesiigium. 
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Marcum  Antonium  Columnam  desiderare  ut  P,  Ludovicui  MendoMa 

Neapoli  degat. 


Ex  sequenti  responsione  Salmeroni  aait&^ 
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P.  EVERARDUS  MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  I  OCTOBRIS  1575*. 

Marcum  Antonium  Columnam  exoptare  ut  P,  Ludpvicus  de  Mendoza 
Neapoli  versetur,  quod  impediendum  existimat. —  Octavianus  Morelli 
Patrem  ex  collegio  neapolitano  comitetn  haber  e  desiderai  in  suo  ad  ür^ 
bem  itinere;  id  autem  minime  concedendum  censetur, 

P.  Salmerone.  —Dalla  lettera  ultima  di  V:  R.  s'  è  intesso  il  desiderio 
che  il  signor  Marcantonio  Colonna  tiene  di  far  restare  in  queste  bande 
il  P.  Luigi  Mendoza  *,  il  che  credo  impedirà  molto  V  aiuto  che  si  pre- 
tendeua  dare  al  negocio  doue  era  designato;  però  ne  è  parso  a  me  et  a 
questi  altri  Padri  di  replicare  et  pregare  V.  R.  uoglia  a  bocca,  se  detto 
signor  Marcantonio  starà  in  Napoli,  o  con  lettere  se  starà  fuori,  far  il 
medesimo  ufficio  col  signor  Marcantonio  che  V.  R.  ha  fatto  con  noi,  il 
che  crediamo  che  V.  R.  farà  caldamente,  poiché  giudichiamo  in  Domi- 
no che  questo  conuiene  più  adesso.  Di  più  la  preghiamo  a  darci  auiso 
delle  gallere,  acciò  detto  Padre  non  perda  questo  passagio,  et  a  tempo 
sappiamo  doue  detto  Padre  possi  aspettare  le  gallere. 

M.  Ottauiano  Morelli  mi  fa  instanza  di  hauer  un  de  nostri  Padri  del 
collegio  in  sua  compagnia  per  uenir  a  Roma  a  guadagnare  il  giubileo. 
Mi  è  parso  con  la  confìdentia  et  sicortà  che  habbiamo  con  detto  M.  Ot- 
.tauiano  negarli  questa  gratia;  et  questo  per  non  scontentare  molti  altri, 
li  quali  ne  hanno  fatto  molta  instanza,  con  che  etc.        ' 

Di  Roma  il  primo  di  Ottobre  1575. 
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Lycii  primus  lapis  fundamenti  domus  Sodetatis  summa  civium  laetitia 
jactus.'-Prorex  lycienses  ad  opus  incoeptum  perficiendum  litteris  eie 
datis  adhortatur, 

t 
Molto  Rdo.  in  Chris to  Padre  nostro. 


«    Ex  regest.  Neapòl.  (iS73-^S7^)y  ft>l-  47v.  Huic  epistolae  responsum 
dedit  Salmerón  die  6  Octobris,  in  epist.  sub  n.  472  posita. 

*  De  P.  Ludovico  Mendoza  saepius  dictum  est,  tum  in  Chronico  Po- 
LANCI,  tum  in  Epist.  P,  Nadal,  voi.  II  et  III. 

*  Ex  archetypo,  in  codice  Bpisi.  Salmer.,  2  fol.,  n.  224,  prius  108. 
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Pax  Christi  etc. 

Questa  settimana  non  e'  è  altro  che  rispondere  alle  lettere 
che  la  P.  V.  mi  fa  scriuere  per  il  P.  Lucio,  saluo  che  anisare 
come  è  piouuto  tre  uolte  mediocremente,  et  il  tempo  assai  ri- 
frescato;  di  sorte,  che  già  si  camina  atorno  senza  paura  di  peri- 
colo alcuno. 

Il  P.  Bernardino  *,  come  per  una  sua  che  mando  con  questa 
potrà  intendere,  mi  scriue  che  tandem  quelli  signori  han  gettato 
la  prima  pietra  del  pedamento  con  molte  cerimonie  et  allegrezza 
publica,  e  che  spera  che  la  cosa  con  questo  buon  principio  anda- 
rá auanti.  Scriuemi  ancora ,  come  hanno  vn  gran  maestro ,  che 
attende  air  opera  come  soprastante,  e  che  non  accade  più  man- 
dargli il  P.  Giouan  ',  almanco  per  hora,  e  che  non  bisogna  più 
disaccomodarci;  benché  io  non  stano  aspettando  altro  de  che 
piouessi  per  mandarlo.  Però,  considerando  la  uariabilità  di  cer- 
velli, e  la  freddezza  che  potria  intrauenire,  ho  fatto  che  V  Ec- 
cellentia  del  viceré  con  una  buona  lettera,  scritta  alla  città  di 
Lecce ,  gli  riscaldassi  et  animassi  a  condurre  questa  opera  pia, 
acciò  uada  auanti  et  habbia  la  sua  perfettione:  credo  certo  che 
operará  qualche  cosa. 

Qua  stamo  aspettando  il  rettor  che  V.  P.  mandará.  Con  che 
fo  fine  nella  presente,  humilmente  chiedendo  per  me  e  per  tutti 
la  sua  santa  benedittione. 

Di  Napoli  air  ultimo  di  7.**'*  1575. 

Di  V.  R.  P.  seruo  et  figluolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscripiio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro,  il 
P.  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia 
di  Giesù,  a  Roma. 

Sigilli  vestigium. 


*    P«  Bernardinus  Realìnus.  Vide  epist.  Sqi,  422,  425,  427  etc. 
'    P.  Joannes  de  Rossis.  Vide  epist.  444  et  447, 


Digitized  by 


Google 


EPIST.  469*.— 8  OCTOBSIS  I575  SW 

469« 

P.    EVERARDUS   MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  8  OCTOBRIS  I575  *. 

Ttmpium  lyciense  inchoatutn  fuisse  laetatur, — EpiacoptiS  nolanus  dequa- 
dam  emptione  a  collegio  neapoliiano  facta  conquerüur,^Mercurianus 
infornuUiones  de  hctc  re  postulai, 

P.  Salmerone.  -Con  la  lettera  di  V.  R.  dell'  ultimo  del  passato»  et 
con  quella  del  P.  Bernardino  Realino,  ho  intesso  il  felice  principio  che 
si  è  dato  alla  chiesa  di  Liece,  del  che  ci  siamo  molto  consolati,  et  spero 
nel  Signore  che  li  darà  buon  successo,  et  non  dubbito  che  la  lettera  de! 
signor  viceré  spingerà  la  opera  auanti,  et  ci  *  ralegrìamo  che  Dio  be* 
nedetto  gli  habbia  dato  un  maestro  tale  per  quella  fabrica,  che  non  sia 
necessario  scomodare  il  P.  Giouanni. 

V.  [R.]  sapia  che  hieri  mi  uenne  a  uisitsv e  il  Rmo.  vescovo  di  Nola  ^, 
mostrando  poca  sodisfattione  della  compra  della  possessione  fatta  dal 
collegio  nostro  di  Napoli  con  molto  pregiudicio  della  sua  mensa  episco- 
pale,  portando  molte  ragioni  per  se,  le  quali  pensa  che  detta  mensa 
episcopale  habbia  raggione  a  detta  possessione;  et  quello  che  S.  Sria. 
Rma.  domanda  in  somma  è,  che  V.  R.  lo  lasci  fare  col  uenditore  senza 
che  si  interpongha  o  solleciti  gli  ufficiali  della  giustitia,  perchè  dice  che 
la  persona  di  V.  R.  per  le  sue  qualità  et  autorità  che  la  pregiudica  alle 
sue  ragioni,  et  che  in  effetto  V  emphiteusi,  come  è  quella  della  possasi 
sione,  non  può  uenire  in  manus  mortuas,  et  che  è  obligato  a  fare  ogni 
sorte  di  risentimento  che  conuerrà  al  carrico  che  tiene  della  sua  chiesa, 
et  cor  papa  et  doue  accaderà,  ma  che  prima  mi  ha  uoluto  auisare  per 
r  aiTettione  che  sempre  ha  portato  alla  Compagnia.  Quando  si  fosse  tro- 
ttata altra  uia  migliore  per  inuestire  questo  denaro,  per  euitare  tutt- 
questi  rumori,  credo  saria  stato  meglio.  Et  tutto  questo  scriuo  come 
persona  che  non  è  informato  di  quel  che  è  passato,  et  per  questo  non 
mi  occorre  dir  altro  in  questo  negocio,  aspettando  risposta  da  V.  R-  et 
informatione,  acciò  ritornando  detto  vescouo,  sappia  quel  che  io  gli  ho 
da  rispondere. 

Quanto  al  rettore,  V,  R.  non  si  pigli  fastidio,  perchè  si  manderà 
presto  con  1'  aiuto  del  Signore.  Et  con  questo  etc. 

Di  Roma  li  8  di  Ottobre  1575. 

«    Duina  lecito. 


1 


Ex  regest.  Neapol,  (iS73-tS7^),  fol.  47V.  Respondet  epistolae  460. 
Philippus  Spinola  (1568- 1585). 
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470 

Í>ATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOLI  3o  SBPTBMBRIS   T575  *. 

Joannes  Thom<M  Muessanus  Societaii  cooptari  desiderai. 
•  '  ■"  t 

Jhs. 

Molto  Rdo.  in  X.®  Padre  nostro. 

Pax  Xpi.  etc. 

Quello,  che  la  presente  darà  alla  P.  V.,  è  vn  prete,  chiamato 
Giovanni  Thomaso,  di  Sessa,  il  quale  per  il  tempo  passato  fu 
medico,  et  dipoi,  lassando  la  medicina,  seguitò  la  chiesa,  et  è  ca- 
nonico di  Sessa,  et  tiene  altri  benefìcii.  Tiene  grande  desiderio- 
d'  intrare  nella  Compagnia,  et  questo  desiderio  V  ha  confirmato 
con  vn  uotto  di  molto  tempo  in  qua.  Non  gli  è  parso  di  fare 
questo  introito  in  Napoli  perchè  tiene  qua  parenti,  et  specialmen- 
te vn  fratello  eh'  è  vicario  dell'  arciuescouo  di  Napoli,  che  li  po- 
tria  dare  fastidio  et  impedirlo.  Lui  tiene  vna  certa  infirmità  dell' 
orina,  la  quale  riferirà  a  bocca  a  V.  P.,  et  potrà  ancora  judicare 
si  è  impedimento  bastante  o  no. 

Et  non  essendo  questa  per  altro,  et  remittendo  il  tutto  al  suo 
migliore  juditio,  fo  fine,  humilmente  raccomandandomi  alle  sue 
sante  oratione  et  sacrificii. 

Di  Napoli  a  V  ultimo  di  7.**'*  1575. 

Di  V.  R.  P.  seruo  et  figluolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscriptio,  f  Al  molto  Rdo.  Padre  nostro  in  X.®,  il  P.  Eue- 
rardo  Mercuriano,  prepósito  [generale  dejlla  Compagnia  di  Gie- 
sù,  a  Roma. 

Sigilli  vestigium. 

471 

MARCO  ANTONIO  COLUMNAE 

NEAPOLI  CIRCA  6  OCTOBBIS  I575  *. 

Eum  rogai  ne  P.  Ludovicum  de  Mendoza  in  neapoliiana  diiione  detineai, 

•    Ex  archetypo,  in  codice  Btnsi.  Salmer»,  2  foK,  n.  225,  prius  107. 
'    Ex  epistola  Mercuriani  die  i  hujus  mensis  Salmeroni  data,  et  ex  re- 
sponsione Salmeronis  die  6  ejusdem  mensis  Mercuriano  missa. 
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472 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOLl  6  OCTOBBIS  1575  '. 

Litteras  Marco  Antonio  Columnae  ad  Mercuriani  mentent  se  (Udisse .  — 
Quod  pétitioni  Qdaviani  Morellii  non  obsecundandum  Mercurianus 
censeai,  optimum  Salmeroni  vidétur.^An  in  Hispaniam  aliquae  naves 
trajicere  debeant,  ignorat;  id  auiem  per  Patrem  Paés  investigari  et 
Mercuriano  nuntiari  jubet, 

.  t  . 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 

Pax  Christi  etc. 

Io  bo  scritto  la  lettera  che  V.  P.  mi  comanda  al  signor  Marc' 
Antonio  con  ogni  caldezza,  perchè  lui  è  partito  a  terra  d'  Otren- 
to,  e  non  sta  più  in  Napoli.  Io  V  ho  uisto  tanto  inclinato  al  con- 
trario, che  penso  di  esser  tanto  buon  aduocato  con  Sua  Ecc.***, 
come  fui  con  V.  P.  Però  io,  hauendo  fatto  V  vno  per  preghieri, 
e  r  altro  per  vbidientia ,  spero  in  Dio  che  questa  seconda  sarà 
forsi  più  efficace. 

La  P.  V.  ha  preso  buona  resolution  co'l  signor  Ottauiano 
Morelli  per  non  dar  che  dir  e  far  agr  altri,  che  sono  di  carne,  di 
ossa,  e  si  risentono.. 

Quanto  tocca  alle  galere ,  se  partirán  per  Spagna  o  non ,  io 
non  ho  certezza  alcuna,  per  non  hauer  fatto  nissuna  diligenza  in 
saperlo;  e  perchè  penso  doman  partir  a  Nola,  lascio  V  ordine  al 
P.  Stefano  Paes,  acciò. che  et  in  casa  del  Sr.  Giovanni  •  d'  Au- 
stria, et  in  casa  del  signor  viceré  *  pigli  intiera  information,  e  di 
quella  ne  .dia  auiso  alla  P.  V.:  e  questi  benedetti  rumori  di  Ge- 
nua  '  tengono  ingombrata  questa  uerità ,  che  non  si  sa  doue  na- 
dan le  galere.  Hormai  semo  fuora  d'  Agosto  e  de  7.*"*,  et  a  pio- 
uuto  assai,  che  par  che  sarria  tempo  de  mandar  il  rettor  eh'  ha 


«    Gio.Gio.  ms. 


'  Ex  archetypo,  in  codice  £^s¿.  Sàlmer,,  2  fol.,  n.  226,  prius  109. 
Epistolae  468*  respondetur. 

*    Eneco  López  Hurtado  de  Mendoza.  Vide  epist.  444,  annot.  7. 

'  De  tumultibus  et  discordiis  inter  genuenses  cives,  eo  tempore  regi 
Hispaniae  negotium  facessentibus,  aliquid  attigimus  superius,  epist.  439*. 
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de  uenir,  se  altro  non  paressi  alla  P.  V. ,  alle  cui  sante  oratiooi 
et  sacrifìcii  humilmente  e  di  core  con  tutta  questa  prouintia  mi 
raccomando. 

Di  Napoli  a  6  d'  8.^^  1575. 

Di  V.  R.  P.  seruo  et  figluolo  suo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscripiio,  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro,  il 
P,  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia 
di  Giesù,  a  Roma. 

Sigilli  vestigium. 

473 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOLI  15  OCTOBHIS  1575  *. 

Causam  qu&relae  episcopi  nolani  expiicat,  notrtratesque  culpa  prorsus  in 
ea  re  liberandos  demonsirat. 

t 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 

Pax  Christi  etc. 

Per  la  sua  mi  domanda  gli  dia  relatione  di  questa  cosa  di  che 
il  Rmo.  di  Nola  si  è  lamentato  con  la  P.  V.  Questa  adunque  è 
la  purissima  et  istessa  uerità  che  raccontarò.  Sono  6  mesi,  che, 
non  potendo  riscotere  li  denari  di  4  millia  e  500  ducati  che  ha- 
ueamo  in  Calabria  sopra  certi  pagamenti  fìscali,  fummo  conse- 
guati da  diuersi  amici  intelligenti  e  principali,  eh'  era  meglio 
uender  questi  censi  e  comprar  qualche  cosa  stabile  uicina  a  Na- 
poli; e  così  demmo  la  cura  al  Sr.  Gironimo  Vignes  *,  il  qual  è 
tutto  nostro,  e  del  quale  ci  possiamo  più  fidare  che  di  quanti 
sono  in  Napoli,  pregandolo  che  uolesse  buscar  qualche  cosa, 
doue  noi  potessimo  inuestir  questi  denari.  Et  informandosi,  tro- 
uò  in  Somma,  che  è  terra  lontana  8  miglia  di  qua,  era  vna  bella, 
e  nominata  massaria,  che  rendeua  grano,  e  nino,  e  legna,  e  frut* 
ti;  ma  era  in  gran  prezzo,  perchè  il  prezzo  era  di  XI  o  12  mila 


^    Ex  archetypo,  in  codice  Epist,  Salmer,,  2  fol.,  n.  237,  prius  Ilo, 
III,  Respondet  epistolae  469*. 

^    De  Hieronymo  Vignes  dizimus  in  epist.  54,  annot.  2. 
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ducati.  E  cosi,  uedendo  che  li  nostri  denari  non  amuauano  a 
poterla  comprare,  esso  stesso  se  risolse  da  se  stesso  d' entrar  con 
noi  per  la  mità  della  massaria,  e  con  il  tempo  darci  commodità 
a  noi  de  pagargli  alcuna  migliara  de  ducati,  e  V  vsofrutto  men- 
tre okiea,  e  lasciarla  tutta  al  collegio.  E  cosi  consultandosi  con 
dioersi  et  eliamdio  co  '1  nuntio  di  S.  S.  (il  qual  per  sua  amore- 
uolezza  uolse  andar  a  uederla  insieme  con  il  Sr.  Gironimo  e  con 
meco),  da  tutti  è  stato  giudicato  che  fusse  una  cosa  molto  a 
proposito  della  Compagnia  per  la  fondatione  di  questo  collegio, 
e  che  in  nissun  modo  la  lasciassimo  scapar  de  mani,  perchè  mol- 
ti andauan  per  comprarla.  Detto  adunque  Sr.  Gironimo  in  nome 
suo  e  nostro  interpose  un  comprator  laico  molto  amico  nostro, 
il  qual  la  comprò  en  XI  millia  ducati,  cinque  mila  e  50  suoi,  et 
altri  tanti  nostri,  oblìgandosi  il  uenditor  a  riceuer  il  pagamento 
di  nostri  denari  che  haueuamo  in  Calabria,  e  li  danari  eh'  hauea 
detto  Sr,  Gironimo  in  Napoli  in  compra;  e  questo  a  consegniar 
quest'  entrate  il  i.**  di  Nouembre  e  all'  hora  consegnarci  la  mas- 
saria.  Hora  narrarò  le  pretendezze  che  tiene  il  vescouo  in  que- 
sta massaria.  Pretende  che  sia  sua,  et  ha  litigati  io  o  12  anni  con 
quello  che  ce  V  a  uenduta  e  posseduta;  e  fuUi  data  alla  fine  sen- 
tenza contra,  in  fauor  di  quel  possessore.  Reclamò  da  detta  sen- 
tenza cinque  anni  sono,  e  non  prosegu)  la  causa  di  reclamatione, 
perchè  dalli  medesimi  giudici  che  uiueano  all'  hora,  non  aspet- 
tana  altro  che  la  confirmation  della  sentenza  data.  Hora  questa 
si  proseguisce,  et  il  vescouo  uà  dando  lungheria  quanto  può,  e 
il  uenditor  uà  cercando  de  finir  presto  la  lite,  perchè  in  caso  che 
si  pronontii  per  lui,  la  compra  fatta  da  noi  con  esso  uien  a  sortir 
r  effetto  suo;  e  quando  si  pronontiasse  di  contra  di  lui,  noi  tor- 
niamo ad  bavere  i  nostri  denari,  et  il  vescouo  si  pigliarà  la  mas- 
saria. Ma  i  giudici,  che  intendono  le  cause  per  le  quali  S.  Sria. 
Rma.  uà  procurando  da  alungar  la  causa,  cioè  a  fin  che  tutti  li 
giudici  se  ne  morano  et  per  li  altri  noni  si  possa  espedire  a  modo 
suo;  uanno  un  poco  tirati  e  sdegnati  contra  di  lui,  e  questa  di- 
ligenza delli  giudici  il  detto  vescouo  la  uà  tribuendo  a  noi  altri. 
Perchè,  ancorché  sia  uero  che  noi  ci  contentariarao  che  la 
causa  si  spedisse  presto,  per  esser  dentro  o  fuora,  tuttauia  la 


Digitized  by 


Google 


602  ^PlSTOLAff  p.  S4XM£RQNIS 

causa  non  tocca  a  noi,  perrchè  non  e'  importa  eh*  il  uenditore 
perda  la  massaria  o  che  Jia  guadagni;  poiché  se  la  perdesse,  il 
nostro  denaro  sta  sicuro.,  del  quale  altro  non  ha  che  V  vsofrutto, 
come  ancora  noinoa  hauerao^se  non  1'  vsofrutto  della  massaria. 
Vero  è  cbe.il  Sr*  Gi^nimo  Vignes,  come  persona  distinta  dà  noi» 
e  persona  interessata,  solepita  quanto  può  che  la  causa  se  spidi^ 
sca  de  giustitia,  e  che  si  dia  a  chi  tocca.  Et  io  non  mi  ricordo 
hauer  buttato  parole  con  giudice  alcuno  per  solécitar  questa  cosa, 
né  manco  penso  di  farlo,  se  non  che  loro  se  faccian  le  sue  cause, 
poiché  noi  restamo  sufficientemente  cautelati,  né  hauemo  che 
far  con  detto  vescouo  in  cosa  alcuna,  né  lui  può  chiamarci  di-r 
nanzi  al  papa,  né  a  nissùn'  altro  tribunal;  sì  perchè  noi  sacerdoti 
non  r  hauemo  comprata  dal  uenditore,  se  non  per  una  terza  pei"- 
sona  mere  laica;  si  ancora  perchè  se  si  dà  la  sentenza  de  recla- 
mation  in  confìrmation  della  passata,  come  probabilmente  si  tie- 
ne si  darà,  s'  interpone. perpetuo  silentio  alla  parte,  che  non 
possa  mai  appellare,  né  reclamare,  secondo  le  usanze  di  questo 
regno. 

Quanto  a  quello  che  dice  che  uenit  ad  manus  nostras  per  es- 
ser cosa  enfiteotica,  V.  P.  intenda,  che  quello  che  la  comprò  in 
nome  nostro  tiene  autorità  di  affrancar  il  censo  che  il  vescouo 
tien  sopra,  etiam  con  breue  apostolico  confirmata;  e  per  questo 
non  ci  dà  impaccio  alcuno,  perchè,  quando  questo  si  facessi,  la 
massaria  si  resta  interim  senza  censo  né  obligation  alcuna.  Però 
questa  della  autorità  di  affrancar  desidero  che  lo  sapia  la  P.  V. 
e  non  altro,  e  così  a  detto  vescouo  potrà  sodisfar,  dicendogli, 
che  io  non  m^  intrico  in  questa  causa,  e  che  prometto  de  manco 
intricarmi,  e  che  desidero  che  la  giustitia  si  dia  a  chi  la  tiene. 
Con  che  nella  presente  fo  fine,  raccomandandomi  humilmente 
alle  sante  orationi  e  sacrifitii  della  P.  V.  con  tutti  questi  doi  col- 
legi. 

Di  Napoli  a  15  d'  Ottobre  1575. 

Della  molta  R.  P.  y.  seruo  et  figluolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 
Inscripiio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro,   il 


Digitized  by 


Google 


YV^^nfJT^gT'Jl .  ■ 


EP18T.  474.-30  OCTOBHI8  I575  6o3 

P.  Euerardo  Mercurìano,  prepósito  generale  della  Compagnia  di 
Gtesù,  a  Roma. 
Sigilli  vesiigium. 

474 

PATRI  EVERARDO  MERCURÌANO 

NBAPOLT  20  OCTOBRIS   I575  *.  . 

Hieronymum  Vtgnss,  Romam  euntsm,  commendai  ejusque  erga  Società- 
tem  amorem  laudibtis  exornaU 

t 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 

Pax  Christi  etc. 

Quello  che  la  presente  darà  alla  P.  V.,  è  lo  Sr.  Gironimo 
Vignes  *,  lo  qual,  doppo  Iddio  »  in  questa  città  di  Napoli  ha  più 
giouato  e  seruito  a  questo  collegio,  di  quante  altre  persone  che 
sono  in  essi.  Perchè  esso  fu  causa  di  fare  uenire  il  collegio  qua, 
passano  22  anni;  esso  con  sua  diligenza  lo  ha  mantenuto  per  al- 
cuni anni  al  principio,  spendendo  quanto  haueua,  e  cercando  da 
altri.  Esso  finalmente  si  può  dir  che  habbia  condotto  questo  col- 
legio in  quel  essere  che  sta.  Esso  renderà  raggion  alla  P.  V.  di 
quella  compra  che  dissi  di  quella  possessione,  che  il  vescouo  di 
Nola  si  è  lamentato  alla  P.  V.  di  noi,  perchè  esso  è  intrato  nella 
compra  di  tal  possesione  per  la  mità  del  prezzo,  cioè  per  cinque 
mila  e  500  ducati  '. 

Di  esso  anchora  raggionaranno  alla  P.  V.  il  P.  Bobadilla,  il 
P.  Mario  de  Fabritiis,  il  P.  Ludouico  Masselli,  e  tutti  quelli  che 
sono  stati  in  Napoli,  peichè  lo  tengono  come  una  persona  che 
fusse  della  Compagnia.  Va  in  Roma  a  requisition  deir  ardue - 
scouo,  per  guadagnar  V  anno  santo,  et  subito  tornarsi.  La  P.  V. 
ordinarà  gli  sian  fatte  quelle  carezze  et  accoglienza,  che  a  per- 
sona tanto  benemerita  della  Compagnia  gli  parerà  de  meritare. 
Con  che  nella  presenté  fo  fine,  raccomandandoipi  humilmente 
alle  sante  orationi  e  sacrifitii. della  P.  V. 


'    Ex  archetypo,  in  codice  Epist.  Saimer,,  2  fol.,  n.  228,  prìus,  II2. 
**    De  hoc  elegió  Societatis  amico  vide  epist.  54,  annot.  2. 
»    Vide  epiat.  473. 
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Di  Napoli  a  20  di  S.^^  1575. 

Di  V.  molto  Rda.  P.  seruo  et  figluolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscripiio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro,  il 
Pi  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia 
di  Giesù,  a  Roma. 

Sigilli  vestigium. 

475 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOU  22  OCTOBRIS   I575  *. 

P.  daudiunt  optime  rectoris  muñere  functurum  speriti. — De  classis  ki" 
spanicae  profeciione  opportune  Mercurianus  monehitur.-^Studiorum  in 
collegio  neapolitano  inMtaur atto,— Mar chionem  de  Grottola  et  Hierony' 
mum  Vignes  Romam  se  conferentes  commendata — Francisci  de  Mendoza, 
fi  Hi  proregis,  commendatio  et  elogium,  -^De  Dominici  Bonito  in  Socie» 
tatem  vocatione,— Templi  lyciensis  fabrica  provehitur, 

t 
Jhs. 

Molto  Rdo.  Padre  nostro  in  X.** 

Pax  Xpi.  etc. 

Sia  alla  buona  hora  la  venuta  del  P.  Claudio  Aquauiua  per 
rettor  di  questo  collegio  *,  et  ho  certa  speranza  che  satisfarà  all' 
officio  comessoli,  essendo  lui  delle  buone  qualità  eh'  è. 

Il  marchese  di  santa  Croce  '  et  il  viceré  *  m' hanno  detto  eh* 


■  Ex  archetypo,  in  codice  Epist.  Salmer,,  3  fol.,  n.  229,  prius  Il3,  114« 
Respondet  epistolae  sequenti .  A  tergo  ultimi  fòlli  habetur  responsìo  httic 
epistolae  danda,  a  secretario  Patris  generalis  ibi  annotata.  Qaoniam  illa  ac* 
curatiua  in  regesta  relata  est,  eam  inde  depromptam  infra  sub  n.  475cdamu8. 

"  P.  Claudius  Aquaviva,  qui,  mortuo  Mercuriano,  quintus  Societatis 
Jesu  praepoaitus  generalis  electus  fuit,  laudibus  maximis  meritisque  a 
Sacchino  extollitur,  loc.  cit.,  part.  Ili,  lib.  Ili,  n.  56  et  seqq.,  ubi  ejusdem 
in  Societatem  ingressus  fuse  describitur.  Quae^autem  in  regimine  collegii 
neapolitani  primum,  et  deinceps  in  totius  provinciae  Campaniae  praeclara 
moderatione  gessit  tum  a  Sacchino  tum  a  SCHlNOSi,  loc.  cit«,  part.  I,  lib.  IV, 
cap.  5-12  enarrantur. 

^    Alvarusde  Bazán.  Vide  epist.  410*. 

*  Marchio  de  "Mondéjar,  Eneco  López  Hurtado  de  Mendoza.  Vide  epist. 
444,  annot.  7. 
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andarano  galere  in  Spagna  dentro  de  vinti  giorni;  ma  il  giorno 
precisso  non  si  sa,  perchè  depende  dalla  volunta  del  Sr.  Don  Gio- 
vanni d'  Austria;  ma  qua  vsaremo  diligentta  di  saperlo,  et  ancora 
si  dette  galere  farano  scala,  o  ¡n  Ostia,  o  in  Ciuìtauechia»  et  di 
tutto  renderemo  *  auìsata  la  P,  V.  con  la  stafetta,  acciò  possa 
commodamente  deliberare  di  quanto  sarà  conuenìente. 

Il  dì  di  S.  Luca  se  difesseno  le  conclusione  in  logica,  filo- 
sophìa  et  teologia  con  molto  auditorio  et  fauore  di  signori  che  si 
trouomO}  et  parimente  il  giorno  sequente  si*diali  principio  alla 
renouatione  de  studiì. 

n  marchese  di  Grottola  *,  eh'  è  stato  tesorero  di  questo  regno 
longo  tempo,  grande  amico  et  benefattore  della  Compagnia» 
come  lo  sa  molto  bene  il  P.  Bobadilla  et  il  P,  Mario  de  Fabritiis  ^, 
è  in  Roma  a  guadagnare  V  anno  santo.  Desidero,  che»  venendo 
a  uisitare  la  P*  V*  et  il  collegio,  se  U  monstri  ^  grata  acoglienza, 
come  a  persona  benemerita  et  intrinseca  della  Compagnia. 

Similmente  il  Sr.  Geronimo  Vignes  è  partito  beri  per  guada- 
gnare il  santo  jubileo  in  compagnia  dell'  arciuescouo  di  Napoli  ^. 
Di  questo  tengo  scritto  alla  P.  V.  quanto  sìa  nostro  ■,  et  quan- 
ti meriti  tenga  nell'  ajuto  di  questo  nostro  collegio,  come  bene 
gli  potran  dire  a  bocca  li  nostri  napolitani  che  stano  là,  et  prin- 
cipalmente il  P.  Bobadilta;  et  quanto  merita  esser'  acarezato  da 
tutta  la  Compagnia,  et  principalmente  dalla  P.  V. 

Fra  pochi  giorni,  come  credo,  partirà  di  qua  il  Sr.  D»  Fran- 
cesco di  Mendoza,  figliolo  di  S,  E.»  mandato  dal  padre  per  basare 
il  piede  a  S.  S.^^  E  vno  huomo  veramente  pieno  d'  ogni  uirtù  et 
prudentia,  et  sopra  tutti  Y  altri  fratelli  charissimo  al  padre;  et  in 
Spagna  ha  hauuto  intrinseca  amici tia  et  tratto  con  li  nostri  Padri, 
et  qua  in  Napoli,  da  che  arriuò  con  suo  padre,  non  ha  mancato 


»    rendarecno  ms.     — ^  monstm  wis* 


^  Marchio  dì  Grottola  erat  Alphonsus  Sánchez,  cujus  meTninìt  Salme- 
rón in  nonnuUìs  prìoris  voluminis  epiatoüs,  et  Schinosj,  loc,  cit*,  part,  I, 
lib.  IV,  cap.  7. 

^    De  eo  saepius  in  supenonbus  lìtteris  dUimus, 

'     Mariui  Caraffa* 

*    Vide  epist-  474- 
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de  venire  a  casa  nostra  a  confessarsi  et  communicarsi  ogni  otto 
à\  senia  fallare,  con  alcuni  di  suoi  fratelli.  La  P.  V.  si  può  per- 
suadere che,  come  sarà  in  Roma  desiderare  ^  vedere  la  sua  pre* 
senda,  et  casa,  et  collegio^  et  ogni  cosa:  et  benché  andará  allo- 
giare  con  il  signor  ambasciatore  *,  tuttauia,  quanto  al  suo  desi- 
derio, uorria  più  presto  per  il  tempo  che  pigliare  il  giubileo  stare 
con  li  nostri  per  tre  o  quattro  giorni,  che  in  qualsiuoglia  palazo, 
per  grande  et  honorato  che  sia.  Ma  io  mezzo  lo  tengo  per  imp>s- 
ibile,  perchè  saranno  tanti  li  signori  o  cardinali  che  faranno  qua- 
si a  gara  per  hauerlo;  però  V  auiso  alla  P.  V.,  acciò  pensi  quanto 
li  parerà  che  conuenga  offerirli  o  non  offerirli,  o  che  esso  se  pi- 
gli quello  che  vorrà.  Questo  solo  li  posso  dire,  che,  trattando  con 
esso,  cognoscerà  vna  gran  buontà  et  virtù  in  lui,  et  finalmente 
vna  pietra  pretiosa:  et  quando  partirà  di  qua  io  scrinerò  con  esso 
un'  altra  ^  uolta:  et  quanto  ho  detto  sia  per  auiso. 

Il  P.  Geronimo  Soriano  tornò  d'  Airóla  *  insieme  con  quel 
gìouane,  chiamato  Domenico  Boniti,  faciendo  instantia,  o  che  io 
lo  pigliasi  qua,  o  che  lo  mandassi  a  Roma,  secondo  V  ordine  dat- 
to  dalla  P.  V.  *®.  Et  benché  lui  s' inclinasse  più  presto  di  andare 
a  Roma,  per  stare  più  lontano  delli  parenti  suoi,  acciò  non  li  des- 
seno  fastidio,  tuttauia,  consultando  la  cosa  con  questi  Padri,  et 
temendo  che  la  sua  andata  per  le  sue  indispositione  li  daria  tra- 
uaglio,  et  molto  più,  si,  pigliato  là,  per  le  stesse  indispositione 
se  li  desse  licentia,  mi  risolsi  d'  accettarlo  io  per  un  puoco  di 
tempo  per  hospite  in  Nola;  et  si  desse  monstra  di  sanità  et  fer- 
meza  della  testa,  accettarlo  al  nouiciato;  et  si  in  questo  tempo  et 
del  nouiciato  se  scoprisseno  le  sue  infermità  che  si  temenno,  si 
pòtria  con  maggior  facilità  licentiarlo  et  consolarlo,  con  dirli  che 
non  è  per  la  religione,  et  senza  rumore  et  spese  rimandarlo  a 
casa  sua.  Il  padre  suo  ha  fatto  gran  rumore,  interponendo  molti 
gentir  huomini  molto  amici  nostri,  acciò  li  dessi  licentia  che  po- 


c    desiderare  ms.    — <i  una  1'  altra  ms.    —  «  Aierola  ms. 


*    Legatus  regia  Hispaniae  apud  summum  pontìficem  eo  tempore  erat 
Joannes  de  Zúñigat 

»»    Vide  epist.  465»  et  467. 
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tessi  parlare  al  suo  figliolo.  Gli  lo  concessi,  et  niuna  cosa  d'  esso 
poti  ottinere,  et  è  tornato  in  Napoli  per  cercare  altri  fauori,  et 
dare  vn'  altro  asalto  al  figliolo;  ma  li  gioueranno  poco,  perchè  io 
mi  farò  n^atiuo.  Ci  a  pregato  che  almanco  non  lo  vestiamo  cosi 
presto,  né  li  diamo  li  sacri  ordine,  perchè  fra  poco  ce  ne  accor- 
giaremo  delle  sue  infirmìtà  et  indispositione  che  ñon  lo  potremo 
soportare  nella  Compagnia.  Io  V  ho  datto  buone  parole  et  si  n'  è 
ito.  Però  io  temo  grandemente  che  questo  non  ci  habbia  da  dare 
fastidio  qua,  et  credo  che  saria  più  securo  mandarlo  a  Roma;  et 
si  la  cosa  de  la  salute  riesce,  et  il  padre  pretende  di  molestarlo 
più,  io  mi  persuado  eh'  et  a  lui  et  a  noi  sarà  più  spediente  di 
mandarlo  a  Roma.  Con  che  nella  presente  fo  fine,  auisando  come 
la  fabrica  della  chiesa  di  Lecce  uà  auanti,  come  mi  scriueno,  et 
la  lettera  del  viceré  ha  datto  vna  buona  spinta  al  negotio  **. 

Chiedo  la  beneditione  dalla  P.  V.  per  me  et  per  tutti  di  que- 
sto collegio. 

Di  Napoli  alli  22  di  8.*»'«  1575. 

Qui  va  vna  lettera  del  P.  Giacomo  Abbate  *",  nella  [quale] 
narra  la  morte  del  suo  padre,  et  di  sua  madre,  et  di  certi  suoi 
nepoti,  che  sono  remasti  con  poca  robba,  si  come  vorria  intrare 
in  parte  deir  heredità  paterna  solamente  per  accommodare  li 
suoi  nepoti.  Questo  non  so  quanto  convenga;  la  P.  V.  lo  farà 
uedere,  et  ci  mandará  presto  la  resolutione. 

Di  V.  molto  R.  P.  seruo  et  figluolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscriptio.  f  Al  molto  Rdo.  Padre  nostro  in  X.®,  il  P.  Eue- 
rardo  Mercuriano,  prepósito  [generale]  della  Compagnia  di  Gie- 
su,  a  Roma. 

Sigilli  vestigium. 


"    Vide  epist.  469. 

••    De  P.  Jacobo  Abbate  vide  epist.  379',  annot.  6. 
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475* 

P.  EVERÁRDUS  MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  15  OCTOBRIS  1575  '. 

P,  Clmidii  Aquaevivae  eleciio  in  rectorem  collegii  neapolitani  et  próxima 
profectio  Salmeroni  nuntiaiur, 

P.  Salmerone.  —Che  si  sono  rìceuute  le  lettere  di  S.  IL,  alle  quali 
non  accade  altra  risposta  se  non  che,  piacendo  al  Signore»  la  settimana 
seguente  partirà  il  nuouo  rettor  di  Napoli,  il  P.  Claudio  Acquauiua, 
persona  etc.,  et  che  il  P.  Luigi  '  aspetta  risposta  delle  galere  etc. 

A  15  di  Ottobre  1575. 

475"» 

P.    EVERARDUS    MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROCA  22  OCTOBRIS  1575  *. 

De  canonico  suessano,  qui  Societati  adjungi  cupit,  deliberandum  est»'^ 
Informationes  de  P.  Augustino  Rossellio  valdé  opportunae  evaserunt. 
In  €piscopi  nolani  negotio  Sodetas  incolumis  seri»ari  posse  speratur, — 
P*  Claudius  Aquaviva,  rector  collegii  neapolitani  renuntiatus,  optimi 
munus  suum  obibit,  dummodo  debita  libértate  coUegium  regere  sino» 
tur*—P,  Franciscus  Berno  minister  eidem  adsdscitur,  ui  P.  Peirelia 
quietius  aliis  muneribus  intendere  queat, — Consultores  nominati  et  no- 
mitiandi. 

Al  medesimo  [P.  Salmerone]. — Questa  settimana  io  mi  trono  hauer 
riceuuto  tre  lettere  della  R.  V.,  due  delli  15  del  presente,  et  V  altra  dell' 
ultimo  del  passato  *,  portata  da  un  canonico  di  Sessa,  il  quale  uorreb- 
bc  entrar  nella  Compagnia,  et  presto  si  uedrà  quel  che  conuiene  risol- 
uersi  intorno  lui  *. 

Quanto  al  P.  Agustino  Roselli  *,  V.  R.  ha  fatto  molto  bene  a  man- 
darmi r  informatione,  la  quale  uenne  a  tempo,  essendo  il  detto  Padre 


'    Ex  regest.  NeapoL  (IS7S'^S7^)»  ^oì,  481.  Vide  epistolam  praeceden- 
tem,  quae  buie  respondet. 

*  P.  Ludovicus  de  Mendoza.  Vide  epist.  468*,  471  et  471'. 

'     Ex  regest.  NeapoL  (iS7S'^S7^)>  ^ol-  48r. 

*  Quinimo  duae  habentur  die  3o  Septembris  datae,  et  una  tantum  die 
15  Octobris  scripta.  Vide  epist.  469.  470  et  473. 

»    De  hoc  canonico  suessano  vide  epist,  470, 

*  «{?.  Augustinus  Rossellius»  in  ter  professos  3  votorum  in  neapolitano 
catalogo  anni  1574  recensetur. 
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giunto  vno  o  due  giorni  prima  non  solo  stanco,  ma  quasi  infermo;  circa 
il  quale  disidero  che  essa  mi  creda  che  si  haurà  molto  bene  considera- 
tione  a  tutto  quel  che  mi  scriue,  si  come  si  farà  con  ogn*  altro,  il  qua- 
le in  simili  materie  o  scrina  o  uenga  di  costà. 

E  stato  anco  molto  a  proposito  quel  che  V.  R.  mi  ha  significato  in- 
tomo la  masseria  comperata  da  cotesto  collegio  per  mezzo  del  signor 
Gironimo  Vignes  *;  et  con  1*  uffitio  che  ho  dato  ordine  che  si  facci  con 
monsignore  Rmo.  di  Nola,  spero  in  Dio  che  noi  non  perderemo  niente, 
et  esso  resterà  appagato  di  quelle  ragioni,  le  quali  mi  scriue. 

Hor,  Padre  mio,  sì  come  scrissi  a  V.  R.,  doppo  hauer  lungamente 
pensato  insieme  con  questi  Padri  chi  potrei  mandar  per  rettore  del  col- 
legio di  Napoli,  il  quale  potesse,  solleuando  V.  R.,  consolar  i  nostri  et 
gli  estemi,  io  mi  sono  risoluto  con  la  benedittione  di  Dio,  di  mandar' 
il  P.  Claudio  Aquauiua,  la  cui  virtù  et  altre  qualità  con  V  aiuto  che  ci 
daua  essendo  rettor  del  seminario,  penso  che  siano  conosciute  assai  da 
V.  R.;  et  cosi  spero  che  potrà  riposarsi  sopra  di  lui  assai  sicuramente, 
lasciandoli  fare  uffitio  di  rettore  libremente,  come  io  disidero,  dando- 
gli però  a  tempi  debiti  quella  luce  et  indirizzo  che  la  pmdentia  et  cari- 
tà di  V.  R.  giudicheranno  conueniente;  perchè  così  spero  che  le  cose 
passerano  con  molta  tranquillità  et  ordine  quanto  più  gli  si  manterrà 
intiera  1'  autorità,  et  che  i  subditi  gli  siano  subordinati.  Et  benché  io 
hauessi  destinato  al  gouemo  del  ^  collegio  di  Sasseri  il  P.Francesco  Ber- 
no,  nondimeno  per  aiutar  il  rettor'  a  portare  il  suo  peso,  mi  è  parso  di 
consolarlo  dandoglielo  per  ministro,  il  quale  speriamo  che,  pigliato  che 
haurà  informatione  del  tutto,  aiuterà  per  la  sua  parte  a  conseruare  V  or- 
dine et  la  disciplina  del  nostro  instituto,  poiché  oltre  il  progresso  che 
ha  fatto  nelle  virtù,  é  molto  suaue  nel  procedere,  et  ha  mostrato  anco 
tanta  prudentia  et  carità  in  gouernare  questa  casa,  che  io  spero  che 
V.  R.  di  giorno  in  giorno,  insieme  con  tutta  cotesta  famiglia,  ne  resterà 
più  contenta;  et  così  il  P.  Giovanni  Cola  potrà,  doppo  tanti  anni  che  ha 
fìdelmente  seruito  alla  Compagnia  *,  non  solo  in  parte  riposarsi  come  V 
equità  ricerca  et  so  che  esso  disidera,  ma  anco  col  suo  consiglio,  facen- 
dosi consultore  del  rettore,  aiutarlo,  et  attender*  ad  altri  ministeri!  se- 
condo la  proportione  delle  sue  forze.  V.  R.  poi,  oltre  il  dettò  consulto- 


a    il  ms. 


*  De  hoc  negotio  videatur  epist.  473. 

*  P.  Joannes  Nicolaus  Petrella  multis  annìs  onìcio  ministri  in  collegio 
neapolitano  functus  fuerat. 

BPI8T.  P.  SALMERONIS,   TOM.   II.  S9 
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re  et  il  P.  Mario  d'  Andr[ia]  »>  '  che  sarà  parimente  consultore,  potrà  assi- 
gnare  due  altri,  quali  giudicherà  esser  più  al  proposito;  et  dapoi  che  io 
sarò  auisato  dei  nomi  loro,  li  confermerò. 

Viene  anco  un  buon  coadiutore  con  detto  Padre  rettore  et  ministro, 
i  quali  tutti,  se  ben  so  che  non  è  necessario,  pure  per  debito  dell'  uffi- 
cio mio  raccomando  in  Domino  alla  carità  della  R.  V. 

Darei  delle  nuoue  particolari  di  queste  case  et  coUegii  a  V.  R.^  se  il 
P.  Claudio  Acquauiua  non  le  potesse  dir  meglio  a  bocca;  et  però  rimet- 
tendomi a  lui,  resto,  raccomandandomi  molto  all'  orationi  et  s^ti  sa- 
crificii  etc. 

Roma  22  di  Ottobre  1575. 

475« 

P.EVERANDU.S  MERCURIÁNUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA   29  OCTOBRIS    I575   *. 

Marchiani  de  la  Grottola  officia,  a  Salmerone  commendata, praestitafuis- 
se, — Idem  erga  filium  proregis  sefacturum  spondei, — Noviiius  Bonito 
Romam  non  miitatur,  — Patri  Abbati  suadendum  ne  ita  externis  nego* 
tiis  se  impendat,  ut  in  vita  religiosa  periclitetur,— De  P.  Angustino 
Rossellio. 

P.  Salmerone. — Si  è  riceuuta  la  lettera  di  V.  R.  delli  8  del  presen- 
te ^,  et  ci  è  stato  molto  grato  V  auiso  che  V.  R.  ci  dà  delle  galere,  et  la 
diligentia  che  uà  usando  per  auisarci  auanti  partiranno. 

Col  signor  marchese'di  Grottula  si  è  fatto  V  uffitìo  che  V.  R.  scriue, 
et  si  è  raccomandato  serio  ai  nostri  di  Loreto.  Venendo  il  signor  don 
Francesco  di  Mendoza,  figliolo  di  S.  E.,  ci  sforzaremo  di  fare  tutto  quel- 
lo che  potremo;  et  V.  R.  ha  fatto  molto  bene  di  auisarci  inanti  che  ue- 
nisse,  perchè  questo  ci  seruirà  a  star  preparati  a  far  quegli  vffici  che 
dobbiamo  a  così  cara  signoria. 

Et  quanto  al  nouitio,  del  quale  V.  R.  fa  mentione  nella  sua,  se  ha- 
uendosi  costì  essaminata  la  cosa  co  i  suol  consultori,  si  giudica  atto  per 
la  Compagnia,  V.  R.  potrà  riceuerlo  in  nomine  Domini  senza  mandarlo 
a  Roma  per  adesso;  ma  quando  fosse  giudicato  inhabile,  potrà  V.  R.  ri- 
fa    Obscure  scriptum. 


^     P.  Marius  Morsellus.  Vide  informationes  de  eodem  in  epist.  462. 

«    Ex  regest.  Neapol,  (IS13-^S1^)»  fol.  49r.  Epistolae  475  respondet. 
*    Sic;  ast  potius  ad  litteras  Salmeronis  die  22  Octobris  datas  haec  re- 
sponsio  referri  videtur;  nec  ullas  die  8  scriptas  Salmeronis  litteras  vidimus. 
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mandarlo  a  casa  sua;  et  io  somma,  fuori  di  mandarlo  a  Roma,  mi  rimet- 
to a  che  ne  V.  R.  faccia  quanto  giudicherà  in  Domino. 

Quanto  alle  cose  del  P.  Giacomo  Abbate,  V.  R.  potrà  uedere,  se  già 
non  1'  ha  fatto,  co  i  suoi  consultori  quel  che  più  conuiene  in  Domino, 
desiderando  io  che  detto  Padre  non  si  ingolfi  in  negocii  esterni  et  de 
parenti,  et  per  auentura  con  poca  edifìcatione  del  prossimo. 

Come  scrissi  a  V.  R.  la  settimana  passata,  andiamo  di  giorno  in 
giorno  più  confermandosi  in  credere  quello  che  V.  R.  ci  scrisse  del 
P.  Agostino  \  del  quale  anco  habbiamo  intese  altre  cose  qua,  che  for- 
se V.  R.  non  sa;  et  la  professione  che  in  cotesta  prouintia  gli  è  stata 
data  (quantunque  la  sua  natura  et  modo  di  procedere  fossero  assai  ma- 
nifesti), ci  impedisce  hora  di  non  poter'  essequire  quanto  senza  quella 
si  sarebbe  essequito. 

Col  signor  Gironimo  Vignes  si  faranno  gli  vffici  che  la  gratitudine 
uerso  lui  ricerca  per  esser  tanto  benemerito  etc.  Et  con  questo  molto 
mi  raccomando  etc. 

29  Ottobre  1575, 

476 

PATRI  E  VER  ARDO  MERCURIANO 

NEAPOLI  28  OCTOBRIS   I575    *. 

Pairutn  Claudii  et  Frandsci  culventus  gratissimus  accidit,  praesertim  au" 
tiquo  Patri  fninistro, — Salmeroni  etiam  gratum  foret  a  provincias  re* 
gendae  onere  absolví,  —Duo  Paires,  ad  professioneni  promovendi,  ex^ 
pectant  illis  adjungi  Patrem  Claudium,  si  et  ipsi  professio  concessa 
fuerit,^P,Joannes  de  Rossis  Romam  accersitus.—P,  Marius  Fabri' 
titis  a  baruìensibus  exopiaius, 

t 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 

Pax  Christi  etc. 

Tandem  sono  arriuati  li  Padri  che  la  P.  V.  manda  in  Napoli 
per  rettore  e  ministro  del  collegio.  Sono  stati  molto  aspettati;  e  da 
me,  et  da  tutti  questi  Padri  del  collegio  desiderati,  et  il  Padre  mi- 
nistro uecchio,  Giovanni  Cola,  resta  contentissimo  della  gratia 


*  P.  Augustinus  Rossellius.  Vide  epist.  475^. 

*  Ex  archetypo,  in  codice  Epist,  Salmer.,  2  foK,  n.  23o,  prius  116,  117. 
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che  la  P.  V.  gì'  ha  fatto,  per  uedersi  libero  da  tanto  peso  che 
tanti  anni  ha  portato  *. 

Quello  ancora  che  detta  la  presente,  e  la  sottoscriue,  sarria 
ancora  rimasto  consolato,  se,  come  si  è  prouisto  a  quelle  due 
piazze  del  rettor  e  ministro,  fusse  ancora  mandato  alcuno  che 
supplisse  il  luogo  che  tiene,  come  per  altre  sue  ha  datto  auiso; 
et  in  un  certo  modo  dolcemente  si  lamenta  detto  Padre,  che, 
mandandosi  a  tutti  gr  altri  consolation  e  subleuation,  a  lui  solo 
si  denieghi,  ancorché  la  natura  di  V.  P.  sia  uoler  consolare  ad 
ogn'  uno.  Però  questo  Padre  dice  che  instarà  tanto,  che  un  gior- 
no uenga  ad  esser  essaudito.  In  questo  mentre  però  desidera 
accapar  una  gratia:  che  sia  liberato  dal  peso  di  scriuer  a  Roma 
et  a  quest'  altri  collegii  della  prouintia,  perchè  il  P.  Claudio, 
essendo  tanto  idoneo,  potria  V.  R.  •  commetterglielo;  e  se  in 
questi  principii  hauesse  bisogno  di  qualche  indrizzo,  promette  di 
seruir  et  aiutar  uolentieri,  purché  sia  liberato  da  questo  sì  gran 
peso  e  molestia,  perchè  una  gran  parte  del  tempo  si  consuma  in 
q  pesto. 

Quelli  doi  Padri  che  erano  segnalati  dalla  P.  V.  per  far  la  sua 
professione  *,  ancora  non  V  han  fatta:  perchè,  hauendo  io  inteso 
dire  che  il  P.  Claudio  Acquauiua  non  haueua  fatto  alcuna  pro- 
fessione, dubitano  che  si  mandasse  qua  con  intentione  che  qua 
la  facesse,  e  forsi  in  compagnia  di  quest'  altri  **.  Pur  uedendo  che 
non  si  fa  mentione  alcuna  di  questo,  o  che  in  la  risposta  di  que- 
sta non  la  farrà  *^,  dentro  di  20  dì  si  segnalare  **  qualche  giorno, 
nella  *  qual  si  possa  fare. 

Il  Padre  rettore  ha  detto  che  la  uolontà  della  P.  V.  è  che  il 
P.  Giovanni  de  Rosis  *  uada  a  Roma.  Si  è  con  intentione  di  te- 
nerselo per  sempre,  ci  darà  vna  buona  botta  a  questa  prouintia, 
et  specialmente  a  questo  collegio,  il  quale  con  quanto  bisogno 


»    Sic.    — b  altro  ms,    —e  sic.    —  <*  segnelarà  ms.    — «  Sic,  mauu 
Salmeronis, 

*    Vide  epist.  475b,  annot.  6. 

'    Patres  scilicet  Morseilus  et  Sardus.  Vide  epist,  465'. 

^    De  P.  Joanne  de  Rossis  saepius  mentionem  in  superìoribxis  litterìs 

fecimus. 


Digitized  by 


Google 


RPJST.  476.-28  OCTOBRIS   I575  6l3 

resti  del  suo  ritorno  per  complir  la  casa  incomminciata,  et  Nola 
per  complir  la  sua  chiesa,  e  per  derupar  il  palazzo  e  tornarlo  a 
coprir,  esso  stesso  lo  testificará  alla  P.  V.  Pur,  se  uà  per  qualche 
mese  e  tempo  definito,  haueremo  patienza  dell'  assentia,  et  spe- 
ranza del  suo  ritomo,  perchè  pendent  opera  inter[r]upta,  e  a 
pena  semo  alla  metà  di  quel  che  douemo  fare,  come  esso  a  bocca 
testificará. 

Perchè  il  tempo  si  uà  accostando  per  la  quadragesima,  quelli 
signori  di  Barletta,  tanto  laici,  come  ecclesiastici,  mi  han  torna- 
to questa  settimana  a  far  instanza  per  hauer  il  P,  Mario  *,  e^si 
sono  risoluti  di  scriuere  alla  P.  V.  per  hauerlo.  Non  saria  se  non 
bene  che  la  P.  V,  si  risoluesse  di  quanto  vuol  far  della  sua  per- 
sona, e  se  lo  uuol  ritener  là,  o  rimandar  in  qua,  come  alcune 
uolte  mi  ha  dato  speranza  di  fare.  E  se  lo  uuol  ritener,  bisogna- 
ria  almanco  mandar  vn'  altro  in  luogo  suo,  come  neir  vltima  sua, 
che  di  questa  materia  mi  scrisse,  mi  accenna:  e  questo  per  com- 
partir questi  Padre  eh'  anno  d'  andar'  a  predicare,  acciò  che  ogn' 
vno  sappia  il  luogo  suo  e  s'  apparrechi. 

E  non  essendo  questa  per  altro,  il  resto  dei  negotii  di  casa  lo 
rimetto  al  Padre  rettor  che  è  uenuto,  il  qual  darà  ragguaglio  di 
quanto  questi  doi  giorni  hauerà  inteso.  Tutti  domandiamo  la  be« 
nedittion  della  P.  V.,  e  ci  raccomandiamo  alle  sue  sante  orationi 
e  sacrifitii. 

Di  Napoli  a  28  d'  8.»»"  1575. 

Della  molto  R.  P.  V.  seruo  et  figluolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscriptio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro,  il 
P.  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia  di 
Giesù,  a  Roma. 

Sigilli  vestigium. 


*    P.  Marius  Fabritius,  qui  Romam  a  Mercuriano  evocatus  fuerat.  Vide 
epist.  441*. 
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P,   EVERARDUS    MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  5  NOVBMBRIS  1575  *. 

Qua  ratione  informaiiones  de  qtdbusdam  Patrtbus  Romam  mittendae  vi- 
dentur.—P.Joannes  de  Rossis  ita  Romam  evocaiur,  ut  etiam  Neapo- 
lim  interdum  accedere  possit,  quo  utriusque  aedificii  fabricae  proepi- 
ciaf.  —P.  Marius  Fahritius  Romae  necessarius  est;  unde  aliter  Baru- 
lae  civibus  satisfacer  e  oportehit.—Manfredoniam  condonatorem  omni' 
no  mittere  opus  est, — Salmerón  Romam  cum  P.  MendoMa  divertere 
invüatur.-^Scribendi  litteras  laborem  qua  ratione  Salmerón  modera- 
re possit,  ex  congregationis  secundae  decreto  eidem  suggeritur, 

P.  Salmerone.— Si  è  riceuuta  la  lettera  di  V.  R.  delli  28  del  passato, 
et  inteso  V  arriuo  delli  Padri  mandati  di  Roma  per  aiutare  nel  gouemo 
di  cotesto  collegio,  di  che  ringratiamo  la  divina  maestà,  sperando  che 
di  giorno  in  giorno  essi  sodisfaranno  più  a  V.  R. 

Quanto  all'  informatione,  la  quale  costì  si  era  cominciata  a  pigliare 
di  certi  Padri,  mi  è  piacciuto  molto  la  risolutione,  la  quale  V.  R,  ha  pre- 
so insieme  col  Padre  rettore,  di  andare  acquietando  et  trattenendo  le 
cose,  acciò  che  al  suo  tempo  si  possa  prouedere  conforme  a  quel  che 
VV.  RR.  scriuono;  et  fra  tanto  con  la  vigilanza  che  so  che  useranno,  et 
con  gli  auisi  che  mi  si  potranno  dar  di  mano  in  mano,  spero  che  Dio 
signor  nostro  ci  concederà  maggior  luce  per  poter  far  il  suo  santo  ser* 
uitio. 

Quanto  al  P.  Giovanni  Rosis,  se  bene  è  necessario  che  uenga  a  star 
a  Roma,  sendo  tanto  principal  fabrica  questa  della  chiesa  nostra,  non- 
dimeno non  intendo  di  priuame  afatto  Napoli,  doue  si  rimanderà  se- 
condo li  bisogni  et  possibilità,  et  spero  in  Dio  N.  S.  che  aiuterà  V  uno 
et  V  altro  luogo;  però  V.  R.  ce  lo  manderà  quando  sarà  ritornato  costà* 

Quanto  al  P.  Mario  Fabriciis,  V.  R.  sappia  che  qui  è  necessario,  et 
che  non  può  leuarsi  di  Roma,  oltre  il  giouamento  che  a  lui  medesimo 
uiene;  però  V.  R.  potrà  risoluere  quei  di  Barletta  con  questa  necessità; 
et  se  V.  R.  mi  scrinerà  i  luoghi  ai  quali  ha  promesso  predicatore,  et 
quelli  che  giudica  in  Domino  sicuri  et  fìdeli  per  far  questo  vffìtio,  et 
che  alcuno  le  manchi,  mi  sforzerò  di  aiutarla  in  quanto  sarà  possibile, 
auertendo  però  che  in  ogni  modo  conuiene  prouedere  la  città  di  Man- 
fredonia in  primo  luogo,  poiché  questo  si  è  promesso  più  uolte  a  mon- 


*     Ex  r^est.  NeapoL  (IS7S'^S7^)>  ^ol»  49r-5ov.  Respondet  epistolae 
praecedenti. 
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signor  lilmo.  di  Como,  al  quale  non  solo  per  la  dignità  et  vffìtio  che 
tiene  la  dobbiamo,  ma  principalmente  per  V  obligo  particolare  che  gli 
ha  tutta  la  Compagnia  '. 

Viene  il  P.  Luigi  Mendozza,  il  quale  se  ne  uà  rettore  a  (^aragoga, 
sendo  stato  quel  collegio  alcuni  anni  si  può  dire  senza  rettore,  per  man- 
camento di  huomini  in  quella  prouintìa.  Esso  inuiterà  in  mio  nome  la 
R.  V.  a  uenir  al  giubileo  in  questa  state  di  santo  Martino,  sperando  che 
questo  poco  diuertimento  F  aiuterà  a  ripigliar  maggior  forze  per  ritor- 
nar più  fresco  nella  sua  prouintia;  et  così  mi  sarà  molto  grato  che  V.  R. 
accetti  r  inuito,  il  quale,  se  bene  ho  differito  di  far  così  espresisamente 
fin  hora,  nondimeno  non  è  stato  per  altro  principalmente  che  per  es- 
sere necessaria  la  presenza  di  V.  R.  costì,  per  le  cose  che  sono  seguite, 
le  quali  essa  sa  se  importaua  che  ella  ci  fosse.  Adesso,  poiché  ci  è  ret- 
tore, V.  R.  almeno  per  pochi  giorni  o  settimane  potrà  darci  questa  Con- 
solatione  di  lasciarsi  uedere,  potendosi  assicurare  che  la  prohibitione, 
che  si  fece,  che  non  uenissero  Padri  a  Roma,  non  toccaua  punto  alla 
persona  di  V.  R.,  essendo  essa  V  uno  di  quelli  che  io  tengo  per  padre. 
Et  con  questo  resto  etc. 

5  Nouiembre  1575. 

Mi  contento  che  il  P.  Stefano  Paez  et  il  P.  Paregia  siano  consultori 
del  rettore. 

/n  margine.  Quanto  a  quel  che  V.  R.  desidera  di  non  hauer'  a  scri- 
uer'  ogni  settimana,  o  qua  o  ai  suoi  coUegii,  io  credo  che  V.  R.,  sapen- 
do r  ordine  dato  da  miei  predecessori  circa  lo  scriuere,  et  quel  che  si 
diterminò  nella  2.'  congregazione  generale  '  potrà  moderar  la  sua  fati- 
ca, oltreché  potrà  far  scriuer  nei  bisogni  per  ordine  suo  da  che  le  par 
rà,  et  hauendo  rettore  potrà  scusar  lo  scriuere  se  non  fosse  cosa  che 
toccasse  propriamente  al  suo  vffiziD,  o  la.cosa  lo  ricchiedesse  così. 


•    Vide  epist.  454  et  454«. 

>  In  decreto  54  secundae  congregationis  continetur  formula  scribendi, 
qua  semel  in  mense  provincia! ibus  Europae  ad  generalem  scribere  injun- 
gitur. 
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PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NEAPOLI  4  NOVBMBRIS   1575  *. 

De  Dominico  Bonito.— De  P.  Jacobo  Abbaie.—P,  Antonius  Blisius  Nea- 
poli  non  educendus  videtur  donec  Mercuriano  piena  provinciae  neapo- 
litdnae  informatio  exhibita  fuerit,  -  Ad  professionem  promovendi  con- 
suetis  probaiionibus  exercentur. 


Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 

Pax  Christi  etc. 

Circa  il  negotio  del  nouitio  che  fu  scritto,  si  farà  quanto  la 
P.  V.  comanda. 

Quanto  alle  cose  del  P.  Giacomo  Abbate,  qua  si  è  trattato 
qualche  cosa  con  questi  Padri,  e  s'  aspettaua  la  risposta  sua;  et 
hora  intesa,  se  gli  risponderà  quanto  conuiene,  secondo  il  parer 
e  giuditio  della  P.  V. 

Me  ne  sono  consolato  in  Domino  delli  buoni  vffitii  fatti  co'I 
signor  marchese  di  Grottola,  e  co'l  signor  Girolimo  Vignes,  et 
che  habbi  dato  così  particolarmente  ragguaglio  della  compra  del- 
la massaria  in  Som[m]a. 

Qua  haueriamo  gran  bisogno  delP.  Antonio  Elisio  *,  per  pre- 
ualerci  deir  opera  sua,  in  caso  che,  per  raggion  delle  cose  la  set- 
timana passata  scritte,  bisognassi  far  alcuna  mutatione  di  alcuni 
di  quelli  che  stan  qua;  e  però  la  supplico  quanto  posso  a  tener 
mano  che  detto  P.  Antonio  non  si  mandi  a  luogo  ueruno,  finché 
la  P.  V.  non  sarà  a  pieno  auisata  del  tutto  che  tocca  a  questa 
prouintia  \  E  non  accade  altro  de  che  dare  auiso  alla  P.  V.,  ec- 
cetto che  quelli  doi  Padri  che  faran  la  professione,  hanno  comin- 
ciato hoggi  a  far  le  sue  probationi.  E  dalla  P.  V.  ricerco  la  sua 
benedittione,  tanto  per  loro,  quanto  per  me  e  tutti  questi  altri 
Padri  e  fratelli. 


^    Ex  archetypo,  in  codice  Episi.  Salmer,,  2  fol.,  n.  23i,  prìus  119. 
Epistolae  475c  respondet. 

*    Hujus  Patris  nomen  in  catalogo  neapolitano  anni  1574  non  reperìtur. 
'    Vide  epistolam  praecedentem. 
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Di  Napoli  a  4  di  Nouembre  1575. 

Di  V.  R.  P.  seruo  et  figluolo  in  Cbristo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscripiio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro,  il 
P.  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia 
di  Giesù,  a  Roma. 

Sigilli  vestigiutn . 
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PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NEAPOLI  II  NOVEMBRIS  I575  *. 

P,  Ludovicus  de  Mendoza  NeapoUm  per  venti,  Salmeronemque  Mercuria» 
ni  nomine  invitai  ad  secum  Romatn  adeundum.^  Graiias  pro  hac  in* 
vUaiione  aoit^  sed  ob  varias  rationes  ab  eo  iünere  liberar  i  poscii, — 
Paires  Sardas  et  Mor  sellas  prof essionem  nuncupant. 

t 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 

Pax  Christi  etc. 

Il  P.  Luigi  di  Mendoza  è  arriuato  qua  sano  con  li  compagni, 
et  è  uenuto  a  tempo,  perchè  si  comincia  a  presentire  la  parten- 
za di  queste  galere,  che  sarà  presto.  Esso  con  molto  uiue  parole 
in  nome  della  P.  V.  mi  ha  inuitato  a  uenire  a  guadagnar  il  giu- 
bileo in  questa  estate  di  san  Martino  *.  Ma  la  P.  V.  con  le  sue 
amoreuoli  et  suauissime  parole  molto  mi  ha  commosso  a  che, 
postponendo  ogni  altro  negotio,  uolessi  far  questo;  et  in  questo 
conosco  il  nouo  .obligo  che  m'  ha  imposto  di  seruirla  sempre,  e 
recompensar  vna  particella  di  questo  nouo  inuito.  Però,  consi- 
derando vn  poco  più  che  V  inuerno  è  intrato  con  cosi  grande 
freddo,  del  qual  ho  gran  paura  di  pigliar  qualche  catarro  che  mi 
metta  in  pericolo  della  vita,  come  altre  uolte  suol  fare,  sono  sta- 
to dubbioso,  massime  che  io  già  per  caualcar  son  molto  inetto 
per  li  anni,  che  ogni  di  uengono  di  più;  di  sorte  che  V  andar 


*  Ex  archetypo,  in  codice  Episi.  Salmer,,  2  fol.,  n.  241,  prius  106. 
Quamvìs  ad  calce m  epistolae  non  notetur  qua  die  ea  data  fuerit,  ex  ipso, 
textu  constai  die  S.  Martini,  id  est  1 1  Novembris,  illam  exaratam  fuisse. 

*  Vide  epist.  476'. 
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etíandio  dì  qua  a  Nola,  che  è  discosto  12  miglia,  non  lo  posso 
fare  senza  fatica  grande  et  doglia  di  reni.  Considerando  etiandio 
le  pessime  osterie  et  strade  che  si  trouaranno,  et  che  bisognarà 
al  ritorno  patir  altre  tanto,  ho  deliberato  tener  mano,  et  aspettar 
il  2.^  mandato,  se  in  ogni  modo  giudicasse  necessaria  o  molto 
conueniente  la  mia  andata:  et  in  questo  mentre  ueggo  molto  ne- 
cessaria la  mia  stata  qua,  per  espedir  alcuni  negotii  di  molta  im- 
portanza cominciati,  delli  quali  sp)ero  se  ne  seruirà  molto  il  Si- 
gnore; oltreché,  parlando  co'l  Sr.  D.  Francesco  di  Mendoza,  e 
raggionandomi  di  questo,  mi  mostrò  S.  Sria.  che  questa  mia  par- 
tita non  gli  sarria  troppo  grata  a  S.  E.,  e  che  gli  dispiacceria  •. 
Pure  io  starò  a  mera  obedientia  di  quanto  per  la  P.  V.  in  questo 
mi  sarà  ordinato. 

Con  phe  nella  presente  fo  fine,  anisándola  come  hoggidì, 
giorno  [di]  san  Martino,  hanno  fatto  la  sua  professione  quelli  doi 
Padri,  Benedetto  Sardi  et  Mario  d'  Andria  *,  e  con  questa  occa- 
sione sono  rimasti  a  desinar  con  noi  il  signor  Francesco  di  Men- 
doza con  duoi  altri  suoi  fratelli.  Il  detto  Sr.  D.  Francesco  mi  ha 
detto  hoggi  che  'partirà  lunedi  prossimo,  e  uenirà  a  far  reueren- 
za  alla  P.  V. 

Con  questa  si  mandano  le  professioni  di  questi  Padri,  sotto- 
scritte delle  man  loro:  e  ricerco  la  benedittion  della  P.  V.  per  me 
e  per  tutta  questa  prouintia. 

Di  Napoli  [11  Novembris]  1575. 

Di  V.  R.  P.  seruo  et  figluolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscriptio.  7  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro,  il 
P.  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia 
di  Giesù,  a  Roma. 

Sigilli  vestigium. 


^    De  prorege  neapolitano  ejusque  familia  vide  epist.  444,  annot.  6. 
♦    Vide  epist.  465*  et  477. 


Digitized  by 


Google 


BPIST.  479.  — 12  NOVBMBRIS   1575  ^^9 

479 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NEAPOLI  12  NOVBMBRIS  T575  '. 

Fraier  Joannes  de  Campis,  gallus,  ex  Sardinia  in  lialiam  venit: 
expedat  destinationem, 

Jhs. 

Molto  Rdo.  Padre  nostro  ¡n  X.** 

Pax  Xpi.  etc. 

Il  fratello  Giovanni  de  Campos  ■,  francessi,  mandato  da  Sar-* 
degna  per  ordine  di  Sua  P.^^  in  Italia  **,  è  gionto  qui  in  Napoli 
con  vna  naue  la  settimana  passata,  do  uè  scriue  il  Padre  rettore 
di  Cagliari,  che,  arriuando  detto  fratello  a  qualsiuoglia  collegio, 
se  firmasse  sin'  tanto  che  V.  P.  da  Roma  faccessi  intendere  a 
qual  collegio  o  casa  della  Compagnia  douerebbe  andare.  Egli  al 
presente  se  ritroua  qui.  Per  tanto  V.  P.  sarà  contenta  ordinare 
quel  che  il  detto  fratello  deue  fare,  conforme  air  intentione,  per 
la  quale  è  venuto  da  Sardegna.  Con  che  fo  fine,  humilmente  rac- 
comandandomi io  con  tutto  questo  suo  collegio  all'  oratione  et 
santi  sacrificii  di  V.  P. 

Di  Napoli  alli  12  di  9.*»"  1575. 

Di  V.  molto  R.  P.  seruo  et  figluolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscriptio.  f  Al  molto  Rdo.  Padre  nostro  in  X.**,  il  P.  Eue- 
rardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia  di  Giesù, 
a  Roma. 

Sigilli  vestigium. 


a    Campu  ms.,  ued  infra,  in  episi.  481,  de  Campos  appellaiur;  gallice 
auiem  Deschamps  nuncupatum  exisiimamus.     — b  Intalìa  ms. 

*     Ex  autographo,  in  codice  Bpisi,  Salmer,,  2  fol.,  n.  232,  prius  122. 
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480 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOLI   12  NOVEMBRIS   I575   «. 

Frater  Joannes  de  Campis  litteras  alicujus  momenti  secum  offerì:  quid 
de  eodem  statuat  Pater  generalis  expectatur. 

t 
Jhs. 

Pax  Christi. 

Perchè  di  altre  cose  si  scriue  per  altra  parte,  questa  solamen- 
te seruirà  per  auisare  come  questo  fratello  porta  certe  lettere  de 
importantia  alla  P.  V.,  la  qual,  come  speramo,  procurará  di  farci 
presto  intendere  la  volunta  sua  circa  quanto  se  gli  scriue  per  aui- 
so.  Et  questa  non  essendo  per  altro,  fo  fine,  humilraente  racco- 
mandando me  stesso  con  tutto  questo  collegio  alle  sánete  oratio- 
ni  et  sacrificii  della  P,  V. 

Di  Napoli  a  12  di  Novembrio  di  1575. 

Di  V.  molto  R.  P.  seruo  et  figliolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

t 
Inscriptio,  Ihs.  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro,  il 

P.  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  general  della  Compagnia  di 

Jesus,  in  Roma. 

Sigilli  vesiigium. 

481 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOLI  18  NOVEMBRIS  I575  *. 

Dejoanne  de  Campis,— -Templi  lyciensis  fabrica  prospere  cedit, — P,  Ja- 
cobus  Abbas,  Lycii  próxima  quadragesima  non  concionaturiis,  alibi  tìpe^ 
ram  suam  impendere  poter it,—Neapoli,  qui  pro  suggestu  tempore  ma- 
ximijejunii  dicat,  non  suppetit, 

t 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 

Pax  Christi  etc. 

Questa  settimana  non  ho  riceuuto  lettera  alcuna  di  V.  P.  So- 

*  Ex  autographo,  in  codice  Epist,  Salmer.,  2  fol.,  n.  233,  prius  123. 

*  Ex  archetypo,  in  codice  Epist.  Salmer.,  2  fol.,  n.  234,  prius  175. 
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lamente  occorre  auisare  quel  che  per  altra  hauemo  fatto,  come  vn 
coadiutore,  chiamato  Giovanni  de  Campos,  francese,  che  stana 
in  Sardegna  è  àrriuato  qui,  et  asp)etta  la  obedienza  sua  di  quanto 
ha  da  fare  *. 

Di  Lecce  il  P.  Bernardino  Realino  mi  auisa  come  la  fabrica  ' 
della  tribuna  della  chiesa  è  già  dal  tutto  appedata,  e  comincia  a 
conìparir  di  fuora  non  so  quanti  palmi.  Esso,  credo,  per  vna  sua 
darà  ragguaglio  alla  P.  V. 

Al  P.  Giacomo  Abbate  non  V  han  dato  pulpito  per  predicar 
la  quadragesima  in  Lecce,  come  penso,  p)er  opera  d'  alcuni  ma- 
legni  contrarii,  come  ancora  V  anno  passato.  Lui  desidera  gran- 
demente predicare;  et  hauendolo  consultato  con  il  P.  Bernardi- 
no, par  che,  senza  mancar  a  Lecce,  potria  predicar  questa  qua- 
dragesima in  qualche  terra  di  quelle,  a  quali  hauemo  fatto  pro- 
messa, o  in  Molfetta,  o  in  Barletta,  o  in  Manfredonia;  e  finita  la 
quadragesima,  si  tornará  in  Lecce.  Si  questo  riuscisse  e  paresse 
bene  alla  P.  V.,  non  bisogneria  mandar  nissun'  altro  predicator 
di  Roma  per  sodisfar  alli  luoghi  promessi,  perchè  questo  potria 
supplir  in  vno  di  quelli  luoghi  assignati.  E  però  starò  aspettando 
risposta.  Ben  nero  è  che  vo  calculando  che  Napoli  questa  qua- 
dragessima  se  ne  restarà  senza  predica[to]re,  perchè,  hauendo 
de  dar  agi'  altri,  noi  restaremo  spogliati. 

Questo  è  quello  che  occorre  per  dare  auuiso  alla  P.  V.  No- 
stro Signor  ci  tenga  in  sua  santa  prottettion  a  tutti,  e  V.  P.  non 
manchi  di  aiutar  questo  pouero  collegio  con  le  sue  sante  oratio- 
ni  et  sacrifitii. 

Di  Napoli  a  i8  di  g.*»"  1575. 

Di  V.  molto  R.  P.  seruo  et  figliolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscriptio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro,  il 
P.  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia  di 
Giesù,  in  Roma. 

Sigilli  vesiigium. 


*    Vide  duas  epístolas  praecedentes. 
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482 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NSAPOLI  20  NOVBUBRIS  1575  *. 

Franciscum  de  Mendoza,  filium  proregis,  commendai. -—Rector  seminarit 
nolani  palinodiam  canit,  quod  fáciles  aures  Patris  Augustiui  menda- 
ciu  praebuerit. 

t 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 

Pax  Christi  etc. 

Il  lator  della  presente  sarà  il  signor  don  Francesco  di  Mendo- 
za, il  qual  va  a  Roma  per  basciar  i  piedi  a  Sua  Santità  in  nome 
del  padre  suo,  viceré  de  Napoli  '.  E  persona  deuotissima  et  affet- 
tionatissima  alla  Compagnia  nostra,  et  merita  de  che  in  ogni  luo- 
go tutti,  in  quel  modo  che  potemo,  lo  seruiamo  et  osseruiamo. 
Verrà  a  casa  a  confessarsi  e  communicarsi,  come  mi  ha  detto,  e 
vorria  gli  donasse  la  P.  V.  vn  confessor  spagnuolo,  il  qual  po- 
trà esser  il  P.  Gii  Gonsales  ',  qual  tanto  il  padre,  quanto  li  fra- 
telli alcune  uolte  in  Spagna  ha  confessato,  o  qualsiuoglia  altro 
che  gli  donará. 

Non  mi  par  spender  tempo  e  parole  a  raccomandarglielo,  per- 
chè vendibili  uino  haedera  non  est  opus.  La  uirtù,  e  la  prudentia 
sua,  e  carità,  la  conoscerà  nella  presentia  e  parole. 

Con  che  fo  fine,  humilmente  raccomandandomi  alle  sante 
orationì  et  sacrifitii  della  P.  V. 

Di  Napoli  a  20  di  9.*^'«  1575. 

Mi  ero  scordato  di  dire  nelle  lettere  ordinarie,  come  il  P.  Be 
nedetto  Sardi,  rettor  di  Nola,  mi  ha  scritto  vn  capitolo  con  que- 
ste parole  formali:  <(U  altro  hiéri  fu  qui  don  Clemente,  rettor  del 
seminario,  il  quale,  post  longas  et  multas  philacterias,  ha  doman- 
dato perdono  a  me,  ed  a  tutti  con  lacrymis,  e  si  ha  lasciato  intèn- 
dere chiarissimamente  la  colpa  esser  stata  la  sua,  per  hauer  dato 
credito  alle  referende  del  P.  Agostino  *,  il  qual  gli  riempiua  la 

*  Ex  archetypo,  in  codice  Epist,  Salmir.,  2  fol.,  n.  235,  prius  125. 

*  De  familia  proregis  neapolitani  diximus  in  epist.  444,  annot.  6. 
^    P.  Aegidius  Consalvius  Davila  erat  assistens  Hispaniae. 

*  P.  Augustinus  Roselli,  Nolam  e  collegio  interamnensi  missus,  prout 
in  catalogo  illius  collegii,  antequam  clauderetur,  notatum  fuit. 
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testa  ogni  giorno  di  mille  bugie.  In  fine  tutto  e  per  tutto  si  è  ri- 
messo alle  mani  mie  co'l  suo  seminalo,  e  che  li  battessimo  e  fa- 
cessimo quel  che  uolessimo;  sed  ego  caute  et  prudenter  ambula- 
bo  cum  isto  homine,  quantunche  mai  si  mancará  di  mostrar  V 
amoreuolezza  che  conuiene  a  quelli  della  Compagnia.»  Hactenus 
ille:  il  qual  soleua  essere  grandissimo  amico  della  Compagnia,  et 
per  opera  et  arte  di  quel  Padre  era  diuentato  inimicissimo,  e  non 
permetteua  che  in  conto  alcuno  li  nostri  maestri  nelle  scuole  di 
Nola  dessino  spalmate  o  caualli,  o  castigassero  alcuni  del  semi- 
nario. 

Di  V.  molto  R.  P.  seruo  et  figliolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscriptio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro,  il 
P.  [Euerardo]  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia 
di  Giesù,  a  Roma. 

Sigilli  vestigium, 

482* 

P.  EVERARDUS  MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONl 

ROMA   26  NOVBMBRIS   I575   *• 

Carolus  Mastrillus  Romam  pervenit.  -Joannes  de  Campis  in  neapolitamt 
provincia  retineatur  vel,  si  ibi  opus  eo  non  sii,  Romam  mitiaiur.  -  De 
P,  Abbate  aliisque  concionatoribus,quae  Salmerón  proposuii  Mercuria- 
no, probantur. — Hos piti um  filio  proregis  adornatum  est. 

Al  P.  Salmerón. — Giunse  il  fratello  Carlo  Mastrillo  *,  et  riccuei  ie 
lettere  di  V.  R.,  che  esso  mi  portò,  hauendone  prima  riceuuto  un*  altra 
nella  quale  mi  scriueua  che  cosa  dourebbe  fare  di  quel  giouene  frane  he- 
se *  che  uenne  di  Sardigna.  Et  quanto  a  questo,  se  essa  n'  haurà  bisogno 
nella  sua  prouincia,  potrà  ritenerlo:  ma  se  anco  giudicherà  de  non  ha- 
ueme  bisogno,  potrà  mandarlo  qua  come  pelegrìno,  vsandogli  quella 
charità  che  come  a  chi  uà  in  peregrinatione  penserà  douersi  lare;  se 


*  Exregest.  Neapol.  (iS73-^S7^)f  ^"oi.  5ir.  Respondet  praecedentibus 
epistolis. 

*  Carolus  Mastrillus  (Mastrilli),  in  catalogo  neapolitano  anni  1574  in  ter 
scholasticos  reperitur. 

*  Joannes  de  Campis.  Vide  epist.  479,  480  et  481. 
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bene  questo  di  mandarlo  come  peregrino  non  è  per  alcuno  difetto  suo, 
ma  solamente  per  aiutar'  la  p^uertà  della  Compagnia  et  dargli  occasio- 
ne di  merito. 

Quanto  alla  dispositione  del  P.  Giacomo  Abbate  et  degli  altri  predi- 
catori, il  medesimo  pensiero  m'  era  venuto,  il  quale  è  venuto  a  V.  R., 
et  così  intieramente  me  ne  rimetto  a  lei,  sì  come  ho  fatto  circa  quel  che 
mi  scrisse  intomo  il  detto  P.  Giacomo  per  conto  del  suo  desiderio  che 
haueua  dì  aiutar  i  parenti.  Però  mi  sarà  caro  che  V.  R.  le  faccia  scriue- 
re  due  parole  di  nuouo  anisándolo  da  mia  parte  eh'  ho  riceuuto  1'  ultima 
sua  delli  doi  di  Nouembre,  et  che  mi  son  rimesso  a  V.  R. 

Al  Padre  rettore  di  cotesto  collegio  *  dirà  eh'  io  ho  riceuuto  la  sua, 
et  die  uada  destro  nel  pigliar'  V  assunto  di  l^ere  in  publico  nella  chie- 
sa nostra,  hauendo  il  petto  debole,  et  la  cura  del  suo  collegio  nelle  spalle. 
Però  V.  R.  uedrà  quel  che  conuerrà. 

Già  sono  alcuni  giorni  che  habbiamo  preparate  le  stancie  per  il  figlio- 
lo del  Sr.  viceré,  ancorché  non  mancheranno  di  questi  signori,  che  pro- 
cureranno di  hauerlo  in  casa  loro. 

Di  Roma  alli  26  di  Nouembre  1575. 

483 

PATRI   EVERARDO   MERCURIANO 

NBAPOLI  26  NOVEMBHIS  I575  *. 

P,  Bonaccursius  Romam  cum  litteris  Salmeronis  se  conferL^ De  fabrica 
domtis  lyciensis  et  quorumdam  murmuraiioftibus.^^P.  Abbas  suis  ^o- 
pinquis  nimis  indulgere  videtur .^Sodalem  Frandscum  Floren  e  colle» 
gio  lauretano  educi  ejus  consanguinei  exoptant.^Filius  proregis  Ro- 
mam  statim  profecturus, 

t 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 

Pax  Christi  etc. 

Il  P.  Giovanni  Domenico  Bonacorso  *  uà  con  questo  percac- 

*  P.  Claudius  Aquaviva.  Vide  epist.  475,  475«  et  475^. 

»  Ex  originali,  in  codice  Epist.  Salmer,,  2  fol.,  n.  236,  prius  I27.  Huìc 
epistolae  insertum  estfolium,  n.  236  bis^  pHus  128,  in  quo  sunt  informatìo* 
nes  Romam  cum  epistola  sequenti  datae.  Illas  cum  eadem  epistola  dabimus. 
Schedala  insuper  priori  folio  praesentìs  epistolae  agglutinata  est,  quam  ad 
calcem  ipsius  exhibemus. 

*  P.  Joannes  Dominicus  Bonaccursius  (Bonaccorsi),  in  ter  profesaos  3 
votorum  in  catalogo  neapolitano  anni  1574  recensetur.  Ejusdem  notitia  pie* 
nior  in  epistola  462  a  Salmerone  exhibetur. 
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ciò  che  porta  queste  lettere.  Con  questa  mando  le  lettere  che  mi 
son  capitate  di  Lecce,  del  P.  Giacomo  Abbate,  perchè  intenda  il 
progresso  della  fabrica,  e  le  tentationi  e  mormorationi  di  quelle 
genti,  et  il  poco  effetto  eh'  han  fatto  le  lettere  del  viceré  in  loro  ', 
come  lo  uederà  per  una  póliza  del  P.  Bernardino  Realino,  che 
uà  insieme  con  questa:  doue  ancora  intenderà  come  il  P.  Giaco- 
mo Abbate,  non  ostante  quanto  gì'  hauemo  scritto  de  parte  de 
V.  P.  e  nostra  *,  non  cessa  di  esser  tutor  delli  suoi  nipoti,  non 
tanto  in  atto  speculatiuo,  ma  etiam  prattico.  E  per  quanto  m'  è 
stato  vna  uolta  riferito,  pretende  i  suoi  nipoti  fargli  della  Qotn- 
pagnia,  essendo  d'  otto  o  none  anni. 

Vn  certo  presidente  della  camera  del  re  tiene  in  Loreto  un 
cugino  della  sua  moglie  nella  nostra  Compagnia,  chiamato  Fran- 
cesco Flores.  E  uenuto  a  pregarmi,  che,  trattandolo  mal  quella 
terra,  la  P.  V.  si  degnasse  canario  de  di  là,  e  metterlo  in  qualsi- 
uoglia  altro  luogo  che  gli  piacessi,  doue  potesse  star  sano;  e  cre- 
do che  scrinerà  ad  alcuno  amico  suo  a  Roma  questo  presidente 
per  parlar  sopra  di  questo  alla  P.  V.  Doman  partirà  D.  France- 
sco de  Mendoza,  o  forsi  questa  sera  '.  Porta  certo  plico  di  lettere 
mie.  La  P.  V.  mandará  qualch'  alcuno  che  li  pigli,  p)erchè  non 
si  perdino. 

E  non  si  offerendo  altro  al  presente,  fo  fine,  humilmente  ri- 
cercando la  benedittion  per  me  e  per  tutta  questa  prouintia. 

Di  Napoli  a  26  di  Nouembre  1575. 

Di  V.  R.  P.  seruo  et  figlio  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscripiio,  f  Al  mólto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro,  il 
P.  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia 
di  Giesù,  a  Roma. 

Sigilli  vestigium. 

In  schedula:  Al  procachio  imbie  para  que  tomen  las  cartas 
que  por  él  se  imbían. 


*  Vide  epist.  469. 

*  Vide  epist.  475c. 
»    Vide  epist.  483. 

BPIST.  P.  SALMBRONIS,  TOM.  II.  40 
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PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOLI  ib  NOVBMBBIS  IS75  '. 

De  mediÍM  a  se  adhibiti*  ad  quasdam  sociorutn  perturbatione»  dtttgtndoi. 

484* 

P.  EVERARDUS  MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  a  DBCBMBRIS  I575  >. 

P«  Dominicus  Bonaccursius  cum  SalmeronU  litteris  Romam  cuivenit. — 
Deum  laudai  ob  Salmeronis  diligentiam  in  detegendù  quibuadam  eolie- 
gii  perturbationibus,^Cum  uutem  illas  cUprehendere  nequiverit,  abin- 
quisiiionibtés  cessandum,  et  rem  Deo  commendandam  cernei. 

P.  Salmeroni.  2  Decembre  1575. — Giunse  il  F.  Domioico  Bonacor- 
so  ',  il  quale  si  prepara  per  incaminarsi  a  Padova,  dove  leggerà  qualche 
cosa  di  theologia.  Da  lui  hebbi  le  lettere  che  V.  R.  mi  scrisse,  et  dal 
procaccio  le  più  lunghe:  et  da  queste  compresi  la  diligenza  che  usate 
haveva  per  trovare  quei  disordini,  di  che  tutto  lodiamo  Dio  S.  N.  Però 
poiché  con  tutta  la  detta  diligenza  non  si  sono  trovati  detti  disordini,  né 
potuto  bavere  più  certa  notitia  di  quel  che  se  haveva,  pare  che  non 
posso  né  debbo  far  alcuna  dimostrazione,  come  V.  R.  mostrava  di  de- 
siderare, poiché  in  questo  fatto  non  si  è  arrivato  se  non  a  congetture  et 
segni;  et  anco  perché  qualunque  fosse  la  dimostratione,  sarebbe  in  pre- 
giudicio  delle  parti  et  dell'  istessa  causa;  et  cosi  che  V.  R.  non  proceda 
più  inanzi  nel  far  essamini  etc.  Né  par  anco  per  le  medesime  cagioni, 
che  adesso  si  possa  far  altra  mutatione  di  alcuna  di  queste  persone,  ma 
che  diligentemente  si  attenda  a  procurare  che  la  famiglia  osservi  la  di- 
sciplina et  regole  dell'  instituto  nostro;  et  così  speriamo  in  Dio  che  con 
la  rinovatione  di  voti  che  si  avicina,  et  con  le  oratione  che  a  questo 
effetto  V.  R.  et  noi  altri  et  faremo  piacendo  alla  divina  maestà,  esse  ci 
farà  qualche  misericordia.  Fra  tanto  so  che  V.  R.  non  mancherà  far  che 
qui  praesunt  advigilent,  et  che  starà  all'  erta,  se  si  scuoprìrà  alcuna  nuo- 
va occasione  per  poter  dar  ordine  a  quel  che  bisognasse,  di  che  tutto 


'  Ex  sequenti  responsione  a  Mercuriano  Salmeroni  data  et  ex  praece- 
dentibus  Salmeronis  litteris,  eodem  die  expeditis. 

*  Ex  rejz;estis  privatis  litterarum  ad  omnium  provinciarum  personas 
missarum.  Constant  haec  regesta  fasciculis  epistolarum  in  l2%8ÌnetitulÌ8el 
nullo  ordine  digestís,  quae  ínter  alia  Societatis  monumenta  asservantur. 

*  Vide  epist.  483,  ubi  de  P.  Bonaccursiu  Romam  petente  fit  mentio. 
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mi  sarà  molto  grato  che  mi  avisi.  Padre  mio,  e'  è  parso  che  questo  eh*  è 
di  sopra  convengay  per  non  poter  probabilmente  sperarsi  per  questa  via 
altro  che  questo  che  si  vede,  et  forse  maggiori  inconvenienti;  ma  ben 
spero  che  doppo  la  diligentia  usata  per  zelo  del  bene  commune,  si  ve- 
deranno  tutti  in  V.  R.  animo  paterno  et  zelo  della  quiete  degli  animi  et 
pace  commune,  come  la  saprà  procurare  per  li  mezzi  et  occasioni  che 
si  ofiriranno,  tutti  [si]  consolaranno  in  Domino,  come  io  sommamente 
desidero  •. 

485 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOLI  2  DBCBMBRIS  I575  ^ 

JoanneM  d€  Campit  in  provincia  neapolitana  reiinendus  videtur,^P,  Ab^ 
bas  Molfetum  próxima  qiiodragesima  mittenaus  censetur.^De  nimio 
èrga  9UO$  nepotes  amore  a  Salmerone  moneiur,—  Lectionibus  operam 
navare  coepit  rector  collegii,  sed  voce  exigua  et  pectore  parum  firmo  ad 
id  munus  eum  pollere  compertum  est,- Francisco  de  Mendoza  Patrem 
Ludovicum  de  Mendoza  sodum  itineris  in  Hispaniam  prorex  adjunge- 
re  exoptat. 


Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 
Pax  Christi  etc. 

Quanto  tocca  a  quel  giouane  francese  *,  il  Padre  rettore  * 
sta  contento  del  suo  seruitio,  e  giudica  che  potrà  ben  restar  qua 


>  Eodem  die  scribebat  Mercurianus  rectori  collegii  neapolitani,  P.  Clau 
dio  Aquavivae,  eadem  afiìrmans»  et  sequentia  adjungens:  e  Però  V.  R.  si 
sforzerà  de  scusare  dove  bisognerà  il  fatto  et  rigore  del  P.  Salmerone,  at- 
tribuendolo a  zelo  del  ben  comufie,  et  dicendo  che  di  questo  non  debbono 
scaodalizarsì,  anzi,  anzi  sperare,  come  realmente  speriamo,  qualche  bene; 
et  così  nel  resto  non  si  lascierà  la  cura  di  questo,  perchè  confìdo  nella  bontà 
divina  che  ci  mandará  taf  indirizzo,  che  si  ridurranno  le  cose  suavemente 
alla  pristina  unione  et  mutua  carità.  Tal  modo  di  giudicare  et  processare,  si 
come  il  successo  et  varie  altre  esperienze  lo  mostrano,  non  è  proprio  per  la 
Compagnia.!  Ex  iisdem  regestis  supra  commemoratìs. 

•  Ex  archetypo,  in  codice  Epist,  Salmer.,  2  fol,  n.  237,  prius  129.  Ac- 
cedit  huic  monumento  alterum,  de  quo  in  epist.  483,  annot.  l,  diximus. 

•  Joannes  de  Campis.  Vide  epist,  479,  480  et  482*. 
'    P.  Claudius  Aquaviva. 
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in  questa  prouincia;  e  cosi  se  ne  restarà  qua,  finché  la  P.  V. 
non  comandará  altro. 

10  ho  scritto  a  Lecce,  et  il  P.  Bernardino  Realino  giudica  che 
il  P.  Giacomo  Abbate  senza  incommodo  alcuno  si  potrà  manda- 
re a  predicare  a  Molfeta;  et  esso  stesso  P.  Giacomo  si  contenta 
d'  andare  per  predicar  questa  quadragesima. 

Quanto  tocca  alla  materia  di  suoi  nipoti,  io  gì'  haueuo  scrit- 
to vn'  altra  uolta  la  settimana  passata ,  etiandio  de  parte  della 
P.  V.,  acciò  non  pigliasse  né  cura,  né  tutela  delli  nipoti  *,  e  che 
mirassi  che  questa  era  risolutione  di  N.  P.  generale,  e  de  san 
Paolo  che  dice:  «Nemo,  militans  Deo,  implicat  se  negociis  se- 
cularibus  *»,  e  di  Christo  che  disse:  «Sine  mortuos  sepeliré  mor- 
tuos  suos  •.»  Lui  risponde  che  non  s*  intrigara  se  non  in  dargli 
buoni  consigli  et  essortarli  alla  virtù.  Dio  lo  facci.  Con  tutto 
questo  però  non  mancarò  de  replicare  questa  altra  settimana  vn' 
altra  uolta,  acciò  non  si  scordi,  et  la  P.  V.  resti  semita,  come 
comanda. 

11  Padre  rettor,  Claudio  Acquauiua,  ha  cominciato  a  legger, 
e  piace  assai ,  benché  babbi  pochissima  uoce  ;  et  auanti  che  la 
P.  V.  mi  auisassi  del  suo  debole  petto,  già  era  da  un'  altro  sacer- 
dote di  casa  di  ciò  auertito,  acciò  tenessi  mano  che  non  abbrac- 
ciasi troppe  imprese,  con  dispendio  della  sua  sanità:  e  cosi  V  ha- 
ueremo  V  occhio  sopra,  procurando  che  possa  durare  tanto  con 
la  sanità  come  con  la  lettione. 

Al  riceuer  di  questa  mi  persuado  che  la  P.  V.  hauerà  uisto  il 
Sr.  D.  Francesco  di  Mendoza  ',  et  offerto  quello  che  possono  le 
nostre  deboli  forze,  se  di  tal  offerta  si  contentará.  Il  suo  padre 
ha  parlato  con  il  P.  Luis  de  Mendoza  ^,  e  desidera  che  uada  in- 
sieme con  esso  nella  sua  galera  in  la  corte  del  re  cattolico,  doue 
lo  manda  S.  E.,  e  sarà  ottima  compagnia  per  r  vn  et  per  V  al- 
tro. Questa  lettera,  che  mando  per  essa,  la  P.  V.  glie  la  farà  con- 
segnar quanto  prima. 

La  fabrica  della  chiesa  in  Lecce  mi  scriuono  che  comincia  a 


Vide  epist.  483.  »    li  Tim.,  Il,  4. 

Matth,  Vili,  22.  '    Vide  epístolas  superiores. 

De  P.  Ludovico  de  Mendoza  vide  epist.  468,  468%  471  et  472. 
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comparir  et  andar  auantì:  e  dicono  che  per  hora  la  larghezza  del- 
la  tribuna  è  di  40  palmi,  e  la  longhezza  de  78  per  hora,  per  fin- 
ché non  finischino  certe  liti  per  tirar  auanti  la  chiesa.  Del  resto 
tutti  (Dio  gratie)  starno  bene,  e  se  attende  a  gli  essercitii  delle 
lettere  conuenientemente ,  alli  casi  di  conscientia,  e  predicatio- 
ni,  et  essercitii  ordinau-ii  della  casa.  Con  che  finisco  la  presente, 
chiedendo  humilmente  la  benedittion  sua  per  tutta  questa  pro  - 
uincia,  e  raccomandandoci  nelle  sue  sante  orationi  e  sacrifitii. 

Di  Napoli  a  2  di  X.***  1575. 

Qua  si  sente  bisogno  di  qualche  sacerdote,  per  causa  di  quel- 
li che  uanno  di  qua  altroue.  Il  Padre  rettor  ha  pigliato  la  Infor- 
mation, e  si  manda  con  questa  *  alla  P.  V.,  et  aspettaremo  la 
risposta  per  far  quello  che  comandará. 

Di  V.  molto  Rda.  P.  seruo  et  figliuolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscripiio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro,  il  P.  Eue- 
rardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia  di  Gie- 
sù,  a  Roma. 

Sigilli  vestigium. 

[Informationes  de  fratre  Joanne  Carolo  Fossella]  *• 

Perchè  si  giudica  espediente  che  i  fratello  Giovanni  Carlo 
Fossella  sia  promosso  ad  ordini  sacri,  si  manda  informatione,  con- 
forme a  gli  ordini  datti. 

Questo  fratello  è  di  età  di  34  anni,  di  sanità  buona,  di  forze 
mediocre.  E  stato  nella  Compagnia  4  anni,  finiti  da  Luglio  in 
qua,  et  è  intrato  qui  in  Napoli,  benché  babbi  fatta  la  sua  proba- 
tione  in  Nola. 


^  Hanc  informatìonem ,  cum  his  litteris  Roroam  missam ,  sub  easdem 
ezhibemus,  quamvis  in  codice  Epist.  Salnttr.  superiorìbus  litteris  26  No- 
vembris  datis  inseratur. 

'•  Ex  originali,  in  codice  Epist,  Salmer,,  unico  fol. ,  n.  2.36  b",  prius  128. 
Ultima  paragraphus,  quae  incipit  «Ha  anchora»  Salmeronis  manu  ezarata 
est.  Joannes  Carolus  Fossella  inter  scholasticos  in  catalogo  neapoliUno  anni 
1574  recensetur. 
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E  andato  alle  volte  ad  insegnare  la  dottrina  X.~  aU'  hospé- 
dale e  casali  vicini  a  Nola. 

Delli  studii  egli  era  dottore  di  legi  prima  che  intrasse. 

Studia  adesso  il  secondo  anno  di  theologia  dopo  il  corso;  e 
tanto  nella  theologia  come  nei  casi  di  conscientia  riesci  molto 
bene. 

Mostra  talento  per  esser  buonissimo  confessore,  et  insegnare 
con  frutto  la  dottrina  Christiana. 

Nei  costumi  e  vita  religiosa  habet  ab  omnibus  optimum  te- 
stimonium,  et  è  molto  ediffìcatiuo. 

Ha  buonissimo  giuditio  e  maturo. 

Tutti  li  consultori  giudicano  che  '1  darli  ordini  sarà  colocarii 
in  persona  degna,  con  seruitio  di  questo  collegio  e  gloria  del 
Signor. 

Ha  anchora  qualche  talento  di  predicare  con  vtilità  la  parola 
di  Dio. 

485* 

P.   EVERARDUS   MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  IO  DBCBMBRIS  I575  '. 

Ad  vigilandum  circa  subditorum  quasdam  periurbationes  eum  adhorta- 
tur. — Franciscus  Flores  ex  collegio  lauretano  educitur,—De  fratre 
Fossella  ad  sacros  ordines  promovendo  responsio  di ffertur,^ Archi- 
episcopus  tarentinus  sacerdotem  e  Societate  sibi  ad  aliquod  tempus 
concedi  postulai, — Quaedam  gratiae  frairi  Pairis  Arminii  praeben» 
tur.  —  P.  Ludovici  de  Mendoza  iter  in  Hispaniam  expediré  arbitratur, 

P.  Salmerone. — All'  ultima  di  V.  R.  risponderò  breuemente,  dicen- 
dole che,  quanto  al  negozio  che  sa  ^,  è  bene  che  sempre  si  stia  con  gli 
occhi  aperti,  sapendo  che  speriamo  di  poterle  dare  di  qui  maggiore 


•  Ex  regest.  Neapol.  (ISJS'^S?^),  ^-  S^v-sSr.  Litteris  Salmeronis, 
quas  sub  numeris  4S3,  484  et  485  dedimus,  in  hìsce  respondetur. 

*  Ex  his  verbis  et  ex  epistola  484*  cutn  annotati one  eidem  sabnexa 
dare  eruitur  in  collegio  neapolitano  aliquantulum  socionim  ánimos  eo  tem- 
pore pertúrbalos  fuisse.  Inde  nonnullorum  amaritudines  etdesideria  Ro- 
mam  adeundi,  quo  ex  Patre  generali  remedium  aliquod  quaererent.  Vide 
epist.  486. 
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luce,  se  così  piacerà  a  Dio  S.  N.  che  V  habbiaxno.  Fra  ^  tanto  mi  sarà 
molto  grato  d' intendere  se  altra  cosa  costi  si  scuoprirà. 

Quanto  al  P.  Francesco  Fiore  ',  ho  dato  ordine  che  altroue  si  pon- 
ga^doue  spero  che  con  la  divina  grazia  ricupererà  la  sanità. 

Quanto  a  quel  che  V.  R.  propone  per  promouersi  agli  ordini  sacri, 
con  un  poco  più  di  otìo  ne  responderò  a  lei. 

L*  arciuescouo  di  Taranto  mi  richiese  instantemente  un  Padre,  il 
quale  per  uia  di  missione  potesse  fare  qualche  seruizio  alla  sua  diocesi, 
et  insieme  aiutasse  o  uisitasse  quei  greci  *.  Pare  che  V.  R.  ui  potrà 
mandare  il  P.  Vittoria,  dandogli  un*  altro  sacerdote,  di  (|uei  che  sono 
costì  in  Napoli,  per  compagno,  il  quale  aiuti  oltre  i  ministeri  spirituali 
alli  bisogni  del  P.  Vittoria.  Et  perchè  le  cose  di  Lece  pigliono  qualche 
buon  camino,  non  sarà  forse  se  non  bene  che  i  detti  Padri  si  trouino  in 
quei  contorni,  doue  più  facilmente  possano  al  suo  tempo  unirsi  et  con- 
solarsi. 

Il  P.  Claudio  Acquauiua  mi  scrisse  per  certa  participatione  di  gra- 
zie per  il  fratello  del  P.  Arminio  **.  V.  R.  potrà  applicargli  o  fargli  parte 
di  quelle  di  cotesta  prouincia;  et  cosi  desidero  che  dica  al  detto 
P.  Claudio. 

Quanto  alla  nuoua  datami  del  desiderio  del  Sr.  D.  Francesco  Men- 
dozza  circa  il  condurre  seco  il  P.  Luigi  Mendozza,  [mi  pare  bene]  ^;  et 
sarebbe  da  disiderare  molto  che  esso  andasse  a  drittura  al  collegio  di 
Saragozza  •:  et  così  V.  R.  uedrà  di  disporre  in  modo  le  cose,  che  questo 
suavemente  succeda,  sendo  in  corte  il  P.  Porres  et  altri  che  potranno 
seruire  a  quel  signore,  etc. 

Di  Roma  il  X  di  X.i>«  1575. 


*    fro  ms.     —  b  Aliqua  verba  a  librario  hic  omi&sa  fuisse  videntur, 
quae  ex  sequeniibus  ita  supplendo  duximus. 


■    Vide  epist.  483. 

*  Videatur  quid  Salmerón  de  hoc  negotio  Mercuriano  die  16  Decembris 
rescripserit,  et  de  archiepiscopo  tarentino,  Laelio  Brancaccia,  recolantur 
dieta  in  epist.  457. 

^  P.  Joseph  Arminius,  de  quo  in  primo  harum  epistolarum  volumine, 
pag*  406,  fit  mentio. 

•  Anno  1579  Salmanticae  P.  Mendoza  versabatur.  Vide  epist.  514. 
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485  k 

P.EVERARDUiS  MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  II  DECEMBRIS  1574  *. 

Promissio  episcopo  molfeiesnsifactaadimplenda  est;vel,  si  id  fieri  nequeai, 
aliqua  eidem  satisfaciio  praebenda. 

Eidem  [P.  Salmeroni].  Potrà  la  R.  V.  uedere  nell'  inclusa  quel  che 
scríue  il  vescouo  di  Molfetta  '  a  suo  zio  ',  il  quale,  disiderando  che 
quella  città  sia  aiutata,  mi  ha  instantemente  pregato  di  procurare  V 
essecutione  della  promessa  che  pare  che  V.  R  habbia  fatta  a  suo  nipo- 
te, al  quale  uedrà  se  potrà  sodisfare  quest'  anno;  il  che,  presupposta  la 
promessa,  pare  essere  giusto,  o  uero  non  potendo  compiacerlo,  so  che 
non  mancherà  di  renderlo  capace  con  buone  ragioni  delle  cause  per  le 
quale  non  gli  si  è  potuto  sodisfare;  et  forse  si  contenterà  dandogli  spe- 
ranza di  un  predicatore  de  nostri  per  V  anno  seguente  etc. 

Di  Roma  il  ii  di  X>«  1574. 

486 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOLI  9  DBCBMBRIS  1575  *. 

P«   Laurentius  Massellus  et  frater  Ruizius  Romatn  proficiscuuiur . 
PP.  Caroltis  Faraonius  et  Julius  Fatius  Neapolim  perveniunt, 

t 

Molto  Rdo.  in  Christa  Padre  nostro. 

Pax  Christì  etc. 

Di  questa  ne  saran  portatori  il  P.  Lorenzo  Masselli  et  il  fra- 
tello Simon  Ruiz,  il  quale,  non  tronando  qua  tanta  quiete,  quan- 
ta esso  desideraua,  per  alcuni  rumori  che  son  passati  *,  et  spe- 

>     Ex  regest.  Neapol.  (ISJS'^S?^),  fol.  27r. 

*  Molfeti  episcopus  eo  tempore  erat  Majoranus  de  Majoranis,  qui  cPa- 
truo  Nicolao  successit  i3  Maji  1566.  Cum  annos  3o  laudabiliter  hanc  rexis- 
set  ecclesiam,  omnibus  charus,  Cleri  lumen,  gloria  popui!,  extrema  clausit 
3l  Julii  1597».  Ughbllus,  Italia  sacra,  I,  919. 

'  ((Nicolaus  Majoranus  de  Malpignano,  Hydruntinus,  Graecis  et  Lati- 
nis  litteris  eruditus,  electus  15  Decembris  1553,  resignavit  an.  1566.11  Ibid. 

*  Ex  archetypo,  in  codice  Epist,  Salmer.,  2  fol.,  n.  238,  prius  l3i. 

*  Vide  epist.  485*,  annot.  2.  Laurentius  Massellus  et  Simon  Ruizius 
inter  scholasticos  in  catalogo  neapolitano  anni  1574  numerantur. 
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rande  che  ]a  trouarà  uenendo  da  V.  P.,  come  è  suo  superior, 
non  mi  è  parso  di  forzarlo  a  che  sperassi  1'  ordine  di  V.  P.,  o 
che  lui  scriuessi  e  domandassi  la  licentia,  come  è  usanza.  Lui  ha 
Iktto  tanta  instantia,  che,  si  ben  noi  non  lo  mandamo,  T  hauemo 
tamen  permesso  per  maggior  ben  suo  e  quiete.  Et  la  settimana 
passata,  per  hauergli  fatto  resistenza,  restò  scontentissimo  et 
sconsolatissimo;  et  però  volendolo  consolar,  et  giudicando  che  in 
qualche  modo  non  sarà  male  né  inconueniente,  e  che  la  P.  V. 
lo  approuarà,  lo  lasciamo  andare. 

Sono  arriuati  hoggi  il  P.  Carlo  Faraone  '  con  la  sua  quarta- 
na» et  il  P.  Giulio  Facio  *  con  le  reliquie  delle  sue  indispositioni, 
e  con  tutti  doi  si  usarà  la  carità  come  comanda  la  P.  V.,  dalla 
qual  humilmente  ricerco  la  benedittione  per  tutta  questa  prouin- 
cia,  acciò  il  nostro  Signore  ci  faccia  degni  di  far  la  sua  santissi- 
ma volontà. 

Di  Napoli  a  9  di  X.*'"  1575- 

Di  V.  R.  P.  seruo  et  fratello  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscripiio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro,  il 
P.  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia  di 
Giesù,  a  Roma. 

Sigilli  vesiigium. 

486* 

P.  EVERARDUS  MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONl 

ROMA  3  DBCBMBRIS  I575  *. 

PP,  Carolus  Faraonius  et  Julius  Faiius  Neapolim  mittuniur.-^Fatius, 
valetudine  recuperata,  collegium  catacense  invisurus  est, — Archiepi» 
scopi  neapolitani  officium  apud  summum  pontificem  pro  collegio  nea- 
ptditano. 

Al  P.  Salmerón.— Sendo  il  P.  Carlo  Faraone  caduto  in  vna  quarta- 


'    Vide  epistolam  buie  subnezam. 

*  De  Julio  Patio  (Fazio)  cf.  Polancum,  Chron,,  III,  169;  V,  Il3,  et 
ScHiNOSi,  loc.  cit.,  part.  I,  lib.  I,  cap.  8;  lib.  IV,  cap.  15;  etc, 

•  Ex  regest.  NeapoL  (iSl^-^Sl^ì*  ^^  5» v-52r.  Huic  epistolae  in  praece- 
denti  respondetur. 
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na,  della  quale  si  spera  per  consiglio  de  medici  che  si  liberará  venen- 
do in  questo  aria  di  Napoli  et  di  Massa,  mi  son  risoluto  di  mandarlo, 
non  dubitando  che  quando  starà  o  ritomarà  per  alcuni  giorni  in  cote- 
sto collegio,  sì  come  desidero  che  faccia,  acciò  che  non  stia  sempre  con 
secolari,  V.  R.  gli  usarà  la  solita  charità  della  Compagnia,  il  che  pari- 
mente desidero  che  si  facci  col  F.  Giulio  Facio,  il  quale,  e  per  hauer 
hauuto  vna  graue  malatia,  si  pensa  che  V  aere  natiuo  gli  giouerà,  et  per 
hauere  a  stricar  alcuni  negotii  con  i  parenti  secundum  camem,  si  è  giu- 
dicato di  douerlo  mandar  costà,  di  doue,  poiché  haurà  ripigliato  intie- 
ramente le  forze,  essendo  mio  disegno,  se  altro  non  auiene,  che  esso 
vadi  in  Sicilia,  potrà  prima,  come  di  passo,  andar  a  Catanzaro  et  quiui 
fermarsi  tanto  che  habbia  fatto  la  visita  di  quel  collegio,  intomo  il  qua- 
le sarà  bene  che  V.  K.  gli  dia  quella  luce  et  indrizzo  che  giudicarà  ne- 
cessario, senza  però  dargli  alcun  nome  di  visitatore,  ma  solamente  scri- 
uendo  da  mia  parte  al  rettore  o  collegio,  che  esso  starà  conseco  alcuni 
giorni  per  consolargli  et  visitargli  da  mia  parte. 

Il  Sr.  Gieronimo  Vignes  *  dirà  a  V.  R.  a  lungo  1'  ufficio  che  ha  fatto 
Mons.  Rmo.  arceuescouo  di  Napoli  '  con  S.  S.^^  a  fauor  di  cotesto  col- 
legio; et  come  so  che  V.  R.  non  mancherà  di  ringratiarlo,  cosi  spero  che 
essa  restarà  consolata,  et  che  tanto  più  si  animerà  ad  aiutar  S.  Sria.  Rma. 
in  quelle  cose,  le  quali  secondo  V  instituto  nostro  si  potranno  far*  a  suo 
seruitio. 

Et  con  questo  me  raccomando  molto  alle  orazioni  et  santi  sacrificii 
.  suoi. 

Di  Roma  il  3  di  Decembre  1575. 

487 

PATRI   EVERARDO   MERCURIANO 

NEAPOLI   12  DBCEIIBRIS  1575  <. 

Martinum  Potice  de  Lean,  de  Socieiate  opiime  meritum,  Romam  adeun^ 

tem,  commendata 

t 
Ihs. 

Muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre  nuestro. 

El  que  la  presente  dará  á  V.  P.,  es  el  Sr.  Martín  Pon9e  de 


*    Vide  epist.  474,  ubi  hic  egregius  Socie tatis  amicus,  Romam  profectu- 
rus,  Patri  generali  commendatur. 
'    Marius  Caraffa. 

'     Ex  autographo,  in  codice  Epist,  Salmer,,  2  fol.,  n.  289,  prius  i34. 
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León,  persona  muy  benemérita  de  la  Compagnia,  del  qual  y  de 
sus  letras  entenderá  del  P.  Mirón,-  por  ser  de  su  tierra,  id  est,  va- 
lenciano, cauallero  y  officiai  preminente  del  rey  en  aquella  ^ib- 
dad,  y  lo  que  yo  más  estimo,  gran  sieruo  de  Dios,  y  amigo  de  la 
Compagnia,  y  que  muy  mucho  frequenta  los  sacramentos.  Él  a 
venido  con  el  virrey  de  Spana,  y  agora  va  á  Roma  á  ganar  el  ju- 
bileo. Non  e  querido  dexar  de  auisar  á  V.  P.  con  estos  dos  rin- 
glones  la  qualidad. deste  cauallero,  y  lo  mucho  que  nos  cono9e  y 
ama,  como  á  bocea  del  mismo  entenderá,  y  del  P.  Mirón,  para 
que  conozca  á  V.  P.,  como  él  mucho  dessea. 

Y  no  siendo  esta  para  otro  fin,  quedo  humilmente  encomen- 
dándo[me]  en  las  sanctas  oraciones  de  V.  P.,  y  nuestro'  Señor  á 
todos  no[sJ  dé  hu  sanata  gracia  para  hazer  *  su  sanctísima  vo- 
luntad. 

De  Ñapóles  á  12  de  Deziembre  de  1575. 

De  V.  P.  sieruo  y  hijo  en  Xpo., 

Alfonso  Salmerón. 

t 
Inscriptio.  Ihs.  Al  muy  Rdo.  en  Xpo.  Padre  nuestro,  el 

P,  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  general  de  la  Compañía  di 

Jesús,  en  Roma. 

Sigilli  vesügium. 

488       ' 
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Difficultates,  quas  in  mittenlo  P,  Victoria  ad  archiepiscopum  tareniinum 
Praevidet,  exljonit.  —An  archiepiscopo  rossanensi  veltareniino  ínitten* 
dus  sit  iaudatus  Pater,  scisciiatur,  —Alterum  sacerdotem  insuper  ex' 
Postulari  ntiratur,  onusque  protnnciae  inter  tai  difficultates  admini- 
sirandae  deponere  exopiat. 

Jhs. 
Molto  Rdo.  in  Ch risto  Padre. 


«    para  á  hacer  ms. 


*  Ex  archetypo,  in  codice  Epist,  Salmer.,  2  fol.,  n.  240,  prius  1 35. 
Epistolae  485*  respondet.  Subscriptio  et  ea,  quae  sequuntur  usque  ad  fínexn, 
sunt  Salmeronis  autographa. 
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Pax  X/ 

Resto  molto  marauìgliato,  et  in  un  certo  modo  attonito,  che, 
hauendo  con  alcune  lettere  auisato  la  P.  V.  delle  qualità  del  ar- 
ceuescouo  di  Taranto  *,  et  ringratiandome  per  la  sua  dell'  auiso 
dato,  et  hauendo  ultimamente  il  signor  Gerolamo  Uignes  a  bocca 
fatto  da  sé  stesso  lo  medesimo  officio  con  la  P.  V.,  habbia  pur 
uoluto  risoluersi  de  mandare  dui  sacerdoti  per  modum  missionis 
in  Taranto.  La  infamia  et  trauaglio  che  alla  Compagnia  succe- 
derà de  tal  missione,  il  tempo  Io  dirrà,  et  se  uederà  che  noi  hab- 
biamo  ben  consigliato.  Et  sappia  che  V  intrar  noi  altri  in  quella 
terra  per  uia  de  questo  arceuescouo,  tanto  mal  uoluto  da  tutte  le 
sorte  de  homini,  et  laici,  et  clerici,  et  religiosi,  ci  farà  odiosi  con 
tutta  la  cita,  perchè  sapemo  che  non  pretende  altro,  che  coprire 
et  colorare  col  mantello  nostro  le  belle  attioni  sue:  che  Iddio  le 
rimedii. 

Quanto  alla  persona  che  disegna  di  mandare  per  prouedere  a 
quelli  suoi  greci,  cioè  il  P.  Vittoria,  mi  pare  che  non  sia  a  pro- 
posito, per  maiìcharli  la  gratia  de  trattare  con  huomini,  come  sa, 
et  la  cognitione  della  lingua  greca;  et  per  hauere  la  P.  V.  prima 
promessolo  all'  arceuescouo  di  Rossano  ',  il  quale  auant'  hieri 
fu  qua  da  me,  et  me  lo  ricercò  con  grand'  instantìa,  dicendome 
che  la  uoluntà  de  V.  P.  fu  che,  s'  io  glie  lo  uolesse  donare,  che 
ce  lo  donasse.  Io  in  presentia  del  Padre  rettore  li  dissi  che,  se 
de  tal  licentia  dátame  dal  Padre  me  constasse,  eh'  io  uolentieri 
glielo  daua,  et  cosi  rimase,  che  esso  subbito  scriuerìa  alla  P.  V. 
sopra  di  questo.  Adesso,  essendo  sopragionto  quest'  altro  ordine, 
non  so  che  debbo  seguitare,  o  il  primo  dato  a  bocca  al  arceue- 
scouo di  Rossano,  o  questo  scritto  dalla  P.  V.  per  lettere  in  fa- 
uore  di  Taranto. 

Quanto  al  altro  sacerdote  che  dice  che  si  mandi  di  qua,  restos 
molto  marauegliato;  perchè,  essendosi  tanti  canati  da  questo  col- 
legio quest'  anno,  principalmente  per  Roma  et  per  aggiuto  d' 
altri  coUegii  di  questa  prouincia,  che  passano  de  noue  o  diece. 


*    De  Laelio  fìrancaccia,  archiepiscopo  tarentino,  dixit  Salmerón  in 
epist.  457,  ad  quam  haec  Salmeronis  verba  sunt  referenda. 
'    Lancelottus  Lancelotti  (1573— t  1580). 
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restiamo  essaustissimi,  et  con  obligatione  de  mandare  non  so 
quanti  a  predicare  qaesta  quadragesima  a  diuersi  luoghi,  che 
V.  P.  ha  ordinati,  et  con  obligo  de  confessare  quest'  anno  che 
uiene  (che  sarà  qui  V  anno  santo)  una  innumerabile  gente,  che 
pensiamo  che  uérrà,  com'  è  solito  uenire,  non  doueriamo  essere 
spogliati  delli  pochi  suggetti  che  habiamo.  Perchè  realmente  non 
è  altro,  che  scoprire  un'  altare  ben  coperto  per  coprirne  un  altro. 
Et  fatto  il  conto  di  quelli  che  se  hanno  da  mandare  ad  predicare 
fuori,  restiamo  qui  in  chiesa  senza  predicatore  che  possa  ogni  di 
predicare,  et  senza  lettore,  perchè  il  P.  Claudio,  che  haueua  co- 
minciato a  farlo,  se  risente  del  petto,  et  butta  sangue:  et  se  se  leua 
questo  sacerdote,  restaranno  meno  confessori.  Del  che  sono  certo, 
che,  se  la  P.  V.  fusse  qua  et  lo  uedesse,  non  lo  farria  mai,  restan- 
do questa  nostra  chiesa  tanto  meschina  et  desolata  d' ogni  bene. 

U  arceuescouo  di  Taranto,  per  quanto  posso  intendere,  non 
partirà  quest'  inuernata  per  il  suo  arceuescouado,  perchè  tiene 
molte  lite  da  fare  et  in  Roma  et  in  Napoli;  et  per  la  quadrage- 
sima già  sta  prouisto  de  predicatore.  Et  assai  sarria,  se,  dopo  la 
quadragesima,  il  P.  Vittoria,  accompagnato  d'  un  coaggiutore, 
andasse  a  fare  questa  missione  (se  pure  V.  P.  pretende  in  ogni 
modo  di  farla),  et  in  questo  mentre  il  P.  Vittoria  potria  per  un 
par  di  mesi  o  tre  sino  alla  paschua  stare  con  Y  arceuescouo  di 
Rosano  come  se  gli  è  promesso;  et  passato  questo  tempo  della 
quadragesima,  venirsene  qua,  acciò  assista  alla  congregatione 
prouinciale,  che  se  ha  da  fare  immediate  dopo  la  paschua,  per 
eligere  il  procuratore  che  ha  d'  andare  a  Roma.  Et  fatto  questo, 
se  potria  incamminare  per  Taranto,  doue  bisognarla  limitarli  la 
missione  per  qualche  tempo,  perchè  V  arceuescouo  non  pretenda 
perpetuità,  come  credo  eh'  hada  pretendere.  Li  frutti  Iddio  uo- 
glia  che  non  sia  litigare  con  V  arceuescouo,  reprehendendolo  d' 
alcune  sue  cose  (perchè  è  huomo  per  non  perdonarti). 

Che  della  casa  di  Lecce  se  mandino  missioni  nelli  contorni, 
mi  par  molto  bene;  ma  se  intende  quando  la  casa  sarà  fatta  et 
piena  di  gente.  Ma  questa  cosa  d'  andare  a  Taranto,  io  V  haue- 
ria  fatta  uolentieri  più  presto  sotto  altro  arceuescouo,  che  sotto 
di  questo,  perchè,  come  dice  Salomone:  ft  Honor  est  homini,  qui 
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separat  se  a  contentíonibus  *.»  Con  che  fo  fine,  pregando  Iddio 
che  inspiri  alla  P.  V.  quello  che  sarà  più  in  gloria  sua,  et  a  noi 
ce  dia  gratìa  d'  obedire  come  conuiene. 

Di  Napoli  li  i6  di  Decembre  1575. 

Di  V.  R.  P.  seruo  et  figluolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Padre  mio  molto  Rdo.  Non  posso  non  sentire  questo  modo  di 
procedere.  Manda  qua  vn  predicatore;  mandate  là  duoi  sacerdo- 
ti, senza  pigliar  informatione  quanti  sono  in  Napoli,  et  in  che 
stanno  occupati.  Perchè  tal  volta  si  leuano  le  persone  doue  fan- 
no frutto,  et  vanno  dove  non  lo  fanno,  et  turbasi  il  gobernó  et  il 
disegno  del  prouinciale,  resta  mala  satisfactione  et  poca  volunta 
di  fare  cosa  alguna,  veddendo  che  tutto  se  gli  interrompe.  Né  per 
questo  8i  niega  la  potestà  '  o  uero  auctorità  di  farlo;  ma  non  è 
cossi  suaue,  ma  duro  et  difficile,  quanto  si  fa  senza  communicar- 
lo  con  li  suo[iJ  ministri ,  che  tengono  la  cura  immediata  et  co- 
noscono più  li  bisogni  *».  Io  li  dico  con  ogni  verità,  che  sono  stra- 
chissimo  et  non  posso  più;  et  la  prego  che,  o  mi  compatisca,  o 
mi  dia  qualche  penitentia,  o  mi  leui  queste -occasioni  di  traua- 
gliar  più  la  P.  V.,  o  di  riceuere  io  più  questi  trauagli,  poiché  gli 
è  facile  il  rimedio. 

Inscriptio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro,  il 
P.  Euerardo  Mercunano,  prepósito  generale  della  Compagnia  di 
Giesù,  in  Roma. 

Sigilli  vestigium. 

488* 

P.  EVERARDUS  MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERÜNI 

SOMA  3l  DECEMBRIS  I575  *. 

Salmeronem  consolatur, — De  cura,  quam  valetudinis  P,  Aquavivae  ha* 
bei,  frratias  eidem  agii,  -  Quae  de  P.  Victoria  Salmerón  proposuetat, 
a  Mercuriano  approbantur. 

P.  Salmerone.— Due  giorni  ìnanti  Natale  et  hoggì  ho  riceuuto  due 

•    ptà.  me.    — b  Dubia  lecito. 


*  PfiOVKKB.,  XX,  3. 

*  Ex  regest.  NeapoL  (iSTS-iSJà  \  fol.  53.  Respondent  hae  litterae  epi- 
stolae  Salmeronis  die  16  Decembris  datae. 
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lettere  di  V.  R.,  alle  quali  non  risponderò  per  adesso  altro  se  non  che  io 
spero  in  Dio  S.  N.  che  mi  farà  la  gratia  di  trouar  modo  di  consolarla,  si 
come  fin  hora  sua  divina  maestà  sa  quanto  io  ho  desiderato  di  farlo.  Fra 
tanto  desidero  molto  che  V.  R.  creda  a  qael  che  fin  hora  più  uolte  li  ho 
scritto,  o  del  concetto  che  io  ho  sempre  hauuto  di  lei,  o  delle  ragioni, 
le  quali  mi  hanno  mosso  insieme  con  questi  Padri  a  procurare  il  minor 
male  di  quelle  cose  che  pareuano  assai  uicine  a  più  grani  inconue- 
nienti. 

Mi  è  stata  molto  cara  la  sollecitudine,  che  V.  R.  ha  della  sanità  del 
P.  Claudio  Acquauiua,  et  così  V.  R.  potrà  uedere  se  del  P.  Carlo  Fa- 
raone potrà  sperarsi  che  pigli  il  carico  della  predica  della  quadrage- 
sima. 

Quanto  al  P.  Vittoria,  V.  R,  potrà  disporne  nel  piodo  che  mi  scrisse 
inanti  Natale,  et  mandarlo  doppo  pasqua  a  Mona,  di  Taranto,  a  cui  non 
io,  ma  prima  S.  S.^  accennò  o  promise  che  si  darebbe  alcuno  de  nostri 
per  modum  missionis,  hauendo  esso,  prima  che  ci  parlassimo,  diman- 
dato una  casa  professa  a  S.  S.^\  Si  che  non  potemmo  mancare  di  secon- 
dare il  desiderio  di  S.  B.>^«  [inj  non  niegar'  ogni  cosa,  restando  sempre 
la  missione  sotto  la  dispositione  nostra. 

Mando  V  annua  delia  casa  professa,  et  mi  raccomando  etc. 

Roma  ultimo  X.»>'«  1575. 

489 

VINCENTIO  CARAFFAE 

NB APULI  ANNO   1575  •. 

Lignorum  pro  collegio  neapolitano  copia  procuraiur^ 

t 

Illmo.  signor  mio  •. 
Parlai  con  il  signor  don  Francesco  di  Mendoza  '  e  con  don 
Diego  maggiordomo  di  Sua  Eccellentta,  e  tutti  doi  m'  hanno  ri- 
sposto, che  già  Sua  Eccellentia  era  fornita  di  quanta  legna  gli 


'  Ex  archetypo,  Romae,  in  Bibliotheca  Barberiniana,  LXI,  37,  duplici 
fol.,  nn.  166,  167,  pnus3,  4.  Qua  die  datafuerit  haec  epistola,  nonconstat. 
Subscriptio  est  autographa. 

*  Vincentius  Caraffa,  frater  erat  cardinalis  Antonii  Caraffae.  Vide 
epist.  287,  annot.  3. 

'    Franciscus  de  Mendoza  erat  filius  proregis.  Vide  epist.  444,  annot.  6. 
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bisognaua,  facendola  ^uenìr  di  Salerno.  E  però  Sua  Eccellentia, 
intendendo  che  noi  haueuamo  bisogno  di  legna,  ella  si  conten- 
tana  che  noi  hauessimo  quelle  io  canne  *  a  quel  prezzo  che  si 
dauano  a  sé  stesso,  e  che  daua  subito  ricapito  delle  barche  che  le 
portassero. 

Ma  io  dipoi  considerando  quant'  obligo  tengo  air  lUmo.  car- 
dinal e  desiderio  di  seruir  a  V.  Sria.,  mi  son  risoluto  di  quel  che 
con  nessun  altro  non  harei  fatto:  cioè  di  far  dar  a  V.  Sria.  le  bar- 
che che  bisognano  per  condur  questa  legna,  e  che  se  le  faccia 
portar  e  uenderle  tutte  a  suo  piacer  senza  obligo  o  parte  di  nis- 
suna  cosa  che  habbia  a  donarci  o  a  noi  o  al  palazzo. 

Però  V.  Sria.  mandi  a  prouedersi  di  persona  che  uenga  a 
pigliar  le  barche,  perchè  il  mandato  subito  sarà  fatto.  Con  che 
nella  presente  fo  fine,  pregando  V.  Sria.  attenda  alla  sua  sanità; 
et  il  nostro  Signore  sempre  la  conserui  et  augmenti  in  sua  san- 
tissima gratia. 

Di  Napoli  hoggi  giobbia  1575. 

Di  V.  Sria.  IH.*  seruo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 
Inscripiio.  f  All'  lUmo.  signor  il  signor  Vicenzo  Carafa  os- 

Manet  sigillum  integrum, 
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Officio  provincialis  exonerari  exoptans,  P.  Claudium  Aquavivam  siti 
successorem  in  eo  muti  ere  assignandum  proponit. 


*    Canna  est  quaedam  mensura. 

'    Ex  epistola  Mercuriani  ad  Salmeronem,  die  lo  Martii  1576  data,  quam 
infra  ezhibemus. 
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PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NRAPOLI  I  MARTII  I576<. 

P.  Ludovicus  Corbinellids  NBapolim  advenit.—Pro  libro  $ihi  transmisso 
Salmerón  grafías  agii, 

t 
Jhs. 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 

Pax  X.« 

Il  P.  Ludouico  Corbinelli  *  è  gionto  qua,  Iddio  gratia,  sano, 
benché  un  poco  stracco  della  strada,  per  essere  vecchio  et  poco 
sano.  Mi  dette  le  sue  lettere  et  un  libro  de  Arias  •  Montano  *,  del 
che  ringratio  molto  la  P.  V.  Et  quanto  tocca  a  quello  che  me 
scrìue  per  la  sua,  io  V  ho  offerto  quanto  posso,  et  uoglio  ofTerìr- 
li  air  aggiuto  et  espeditione  del  negotio  che  porta,  si  per  essere 
la  cosa  molto  giusta,  come  per  comandarlo  la  P.  V.;  li  cui  ordi- 
ni et  comandamenti  tutti  sono  essequiti  et  obediti  questi  giorni 
passati,  et  per  V  aduenire  se  essequiranno  et  obediranno  come 
conuiene. 

Et  perchè  questa  non  è  per  altro,  fo  fine ,  humilmente  con 
tutta  questa  prouincia  racomandandome  alli  santi  sacrificii  et 
orationi  della  P.  V.  con  li  Padri  assistenti. 

Di  Napoli  il  primo  de  Marzo  1576. 

Di  V.  R.  P.  figlio  et  seruo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscriptio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Xpo.  Padre  nostro,  il  P.  Eue- 

•    Aries  ms. 


*  Ex  archetypo,  in  codice  Epist.  Salmer.,  2  fol.,  n.  243,  pHus  23o. 

*  P.  Ludovicus  Corbinellus  (Corbinelli; ,  florentinus ,  nobili  genere  or- 
tus,  inter  nostrae  Societatis  viros  sanctitatis  splendore  illustres  recense- 
tur.  Ejus  praeclara  gesta  enarrant  Sacchinus,  Ioc.  cit.,  part.  Ili,  Hb.  Ili, 
n.  45;  JUVKNCIUS.  Historia  Societatis  Jesu,  part.  V,  lib.  XVI,  n.  4-,  Nada- 
SI,  Annus  dier.  memorab,,  2  Jun.;  Idem,  Pretiosae  occupationes  morient, 
in  Socjesu,  cap.  39,  n.  7;  Patrignani,  Menol.,  2  Jun.,  etc. 

'  Benedictus  Arias  Montanus,  scriptor  hispanus,  ordinis  militaris  S.  Ja- 
cobi.  sacrorum  biblionim  editioni  polyglottae  antverpiensi  praefectus.  Cf. 
HURTBH,  Nomenclátor,  I,  74-77. 

BPIIT.   P.  8ALMBR0NI9,  TOM.  II.  41 
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rardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia  di  Giesù, 
in  Roma. 

Sigilli  vesiigium. 
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P.  EVERARDUS  MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA    IO  IfARTU   I576  *. 

Salmeronis  desiderio  obsecundans,  ewn  officio  provinciali^  exonerare,  et 
P,  Claudium  in  eo  muñere  eidem  sufficere  statuii, 

P.  Salmerone.— Ho  riceuuto  la  lettera  della  R.  V.,  portatami  da 
questo  ultimo  procaccio  ',  et  con  essa  particolare  contento.  Et  perchè 
una  delle  cose,  che  Dio  S.  N.  sa  che  sempre  et  senza  alcuno  artifìcio  ho 
disiderato,  è  stata  questa  che  V.  R.  anco  dalla  sua  parte  resti  con  ogni 
contentezza  et  consolatione,  però  mi  soqo  risoluto  conforme. al  suo  di- 
siderio  et  dimanda  '  di  scaricarla  dal  peso  di  prouìnciale,  si  come  fo.  Et 
così  da  qui  innanti  potrà  attendere  senza  sollecitudine  a  rinfrancare  1' 
animo  et  le  forze,  o  negli  suoi  studi  et  compositioni,  o  douanque  giudi- 
chara  meglio  in  Domino;  che  per  questo  et  per  qual  si  uoglia  altra  cosa, 
che  V.  R.  mi  signifìcherà,  o  che  io  intenderò,  non  mancherò  con  la  di- 
vina grazia  di  farle  hauere  tutti  quei  seruitii  et  aiuti ,  che  saranno  pos- 
sibili. 

Fra  tanto  mi  sarà  caro  che  V.  R.  scrina  ai  rettori  di  cotesta  prouin- 
cia,  che  per  adesso  ricorrano  ne'  loro  bisogni  al  P.  Claudio  %  acciò  che 
la  prouincia  non  resti  senza  alcuno,  da  cui  possano  hauere  qualche  in- 
dirizzo; et  spero  in  Dio  S.  N.  che  mi  risoluerò  in  breue  di  nominare  il 
prouinciale  nuouo,  si  come  ne  darò  auiso  a  V.  R.,  potendo  essere  che 
io  mi  risolua  in  quel  medesimo,  che  nella  sua  delli  23  mi  representaoa 
fra  gli  altri  *,  nell'  ¡stesso  P.  Acquauiua,  per  hauere  tante  parti  dì  virtù, 


*  Ex  regest.  Neapol.  (IST^ISI^),  fol.  6lv. 

*  Haec  ad  epistolam  die  i  Martii  a  Salmerone  datam  referenda  viden- 
tur.  Eam  ante  hanc  dedimus. 

'  Saepius  Salmerón  ab  onere  regiminis  provinciae  neapoHtanae  libeira- 
ri  postulaverat,  ut  videre  est  in  variis  epistolis  anni  1575. 

*  P.  Claudius  Aquaviva,  rector  collegii  neapolitani. 

'  Haec  epistola  Salmeronis  ad  nos  minime  pervenite  Exstat  vero  in  iia- 
dem  regestis  supra  ailegatis,  fol.  6ir,  epistola  Mercuriani  eademdie  lo  Mar- 
tii Patri  Claudio  data,  ubi  haec  de  P.  Bobadilla  Neapoliro  misso  et  de  P.  Sal- 
merone habentur  :  «Viene  il  P.  Bobadfglia ,  il  quale  so  che  sarà  ricevuto 
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dottrina,  nobiltà,  et  credito  come  ha;  et  il  medesimo  mi  è  stato  anco 
proposto  dal  P.  Bobadiglia,  parendogli  che  cotesta  città  resterà  edifica- 
ta maggiormente  che  di  alcuno  altro,  che  costì  non  si  conoscesse.  Però 
se  a  V.  R.  occorresse  altro  intorno  a  questo ,  la  prego  che  liberamente 
me  lo  significhi. 

Et  fira  tanto  mi  raccomando  etc. 

Roma  X  di  Marzo  1576. 
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PATRI  ALPHONSO  SALMERONl 

BOMA  24  FBBRUABII  I57(>  *. 

P.  Ludovtcus  Carbinellus  Neapolim  m  confert.—Ejusdéfn  negotia,  in  col- 
lega romani  provetitum  cedentia,  Saimeroni  cotnmendantur, 

P.  Salmerone. — La  dispositione  della  sanità,  nella  quale  si  troua  il 
P.  Lodovico  Corbinello  *,  et  il  non  poter  esso  aspettare  di  porsi  in  ca- 
mino per  costà  in  tempo  di  quaresima,  ci  hanno  fatto  risoluere  di  man- 
darlo a  Napoli  per  un'  occasione,  della  quale  esso  ragionerà  a  bocca 
con  V.  R.  Et  perchè  la  cosa  è  a  benefizio  molto  pertinente  del  collegio 
romano,  et  per  conseguente  di  tutta  la  Compagnia,  io  prego  V.  R.  con 
tutto  r  animo  che  uoglia  aiutarlo,  et  farlo  aiutare  in  tutto  quello  che 


costì  con  la  solita  carità,  al  quale  dopo  altre  cose  che  habbiamo  comunicato 
insieme,  et  delle  quali  forse  farà  parte  a  V.  R.,  è  stato  anche  egli  con  que- 
gli altri  Padri  di  parere  che  si  debba  per  ogni  modo  sodisfare  al  desiderio 
del  P.  Salmerone,  poiché  tanto  instantemente  ha  ricer^atO'di  esser  scarica- 
to del  suo  unìcio,  et  cosi  gli  scrivo  che  potrà  di  qua  inanzi  senza  sollicitu* 
dine  del  peso  de  provinciale, di  cui  1'  ho  sgravato,  attendere  agli  suoi  stu- 
dii,  et  che  mentre  mi  vo  risolvendo  di  nominare  il  futuro  provinciale,  esso 
svisi  i  rettori  di  cotesti  collegii,  che  ricorrano  a  V.  R...,  ha  vendo  i  necessa- 
rii  indirizzi  nelle  loro  occorrenze.  Et  così  essa  potrà  andare  loro  scrivendo 
quel  che  giudicherà  in  Domino.  Mi  sarà  molto  caro  che  V.  R.  mi  avvisi  tal- 
hora  della  sanità  del  P.  Salmerone,  a  cui,  perchè  so  che  V.  R.  non  manche- 
rà di  tutti  i  debiti  ajuti  et  rispetti  che  si  devono  a  Padre  tanto  bene  merito 
non  farò  più  lunga  la  presente,  ma  mi  raccommando  alle  sue  uratione.  X 
Marzo.» 

'  Ex  regest.  Neapol.  (iS73'JS7^)>  ^"^l*  5^^.  Huic  epistolae  responsum 
in  epist.  491  datum  est. 

*  Vide  epist.  491 ,  annot.  2.  En  quae  de  ejus  liberalitate  scripsit  Sacchi- 
Nus,  loc.  cit.,  part.  Ili,  lib.  HI,  n.  45:  cEx  ejus  liberalitate  ingens  Collegio 
fìrmamentum  in  praesens,  majus  postea  accessit.  Quamobrem  certa  ei 
Praepositus  Borgia  statim  decrevit  sacra.» 
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giudicherà  poter  essere  utile  o  necessario  per  la  conclusione  del  detto 
negozio. 

Noi,  come  V.  R.  sa,  habbiamo  occasione  di  douere  molto  alla  carità 
di  questo  buon  P^dre,  non  solo  per  hauere  beneficato  il  collegio  roma- 
no, che  è  il  primo  della  Compagnia,  ma  anco  perchè  tuttauia  cerca  ogni 
mezo  per  ridurlo  in  uno  stato  quasi  compito,  al  che  il  consiglio  et  aiuto 
di  V.  R.,  et  la  carità  che  desidero  et  spero  che  gli  si  userà  costì,  non 
aiutaranno  se  non  molto. 

Et  perchè  esso  le  potrà  dare  ragguaglio  dello  stato  delle  cose  no- 
stre, et  di  akune  cose,  delle  quali  sono  stato  pregato  di  raccomandarle 
a  V.  R.,  però  rimettendomi  a  lui,  resto  raccomandandomi  etc. 

Roma  24  di  Febraro  1 576. 
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PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOLl  CIRCA  15  IIARTII  IS76  '. 

« 

Mèrcuriano  adventum  BóbadUìae  nuntiat,  ejusdem  consilium  stài  datum 
aperti,  aequé  ad  officium  provincialis  deponendum  patatum  profi» 
teiur, 

492* 

P.  EVERARDUS  MERCURIANUS 
PATRI  NICOLAO  BOBADILLAE 

ROMA  23  UARTII   I576   '. 

BobadiUam  Salmeroni  suasisse,  ut,  officio  provincialis  retento,  Romam 
se  con/et at,  miratur,  —  Mercurianus  Salmeronem  omnino  ab  officio 
liberandum  censet,  litterasque  patentes  Patri  Claudio  mittit, 

P.  Bobadigiia,— Molto  Rdo.  in  Christo  Padre.  Pax  Christi.  Con 
questo  ultimo  procaccio  ho  ricevuto  una  lettera  di  V.  R.,  et  tanto  da 
quella  quanto  da  una  altera  che  m' ha  scritto  el  P.  Salmerone  ^  ho  com* 
preso  la  persuasione  che  ha  fatto  al  P.  Salmerone  de  ritener  il  carico 
del  provincialato,  et  di  venire  in  queste  parti.  Et  se  ben  credo,  che  il 
tutto  sia  stato  fatto  con  assai  buona  intentione,  nondimeno  non  ho  letto 


.^    Ex  epistola  P.  Mercuriani  die  24  Maijtii  Salmeroni  data,  quam  infra 
exhibemus. 

*  Ex  transumpto  coaevo  in  codice  Epist,  Italiae,  isjà,  Í,  ubi  haec  epi- 
stola cum  duabus  sequentibus  soluta  reperitur. 

*  Haec  Salmeronis  epistola  desidera  tur. 
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questo  senza  alcuna  maraveglia,  sendomi  parso  alieno  da  quello  r^o- 
namento  insieme  alla  sua  partita,  inanzi  la  quale  essendomi  con  questi 
Padri  rissoluto  di  sgravar  il  P.  Salmerone  conforme  a  quel  che  tante 
volte  per  sue  lettere  ero  stato  ricercato,  havendo  dapoi  ripensato  al  me- 
desimo con  maggior  attentione,  mi  sono  riconfìrmato  nel  primo  propo- 
sito, che  questo  quanto  prima  si  esseguisca  nominando  il  P.  Claudio 
provinciale,  al  quale,  sì  come  scrivo  al  detto  P.  Salmerone,  mando  la 
patente  del  provincialato  '.  Et  perchè  spero  che  il  P.  Salmerone  mo- 
strerà '  a  V.  R.  la  lettera  che  gli  scrivo,  non  le  dirò  altro  se  non  che  es- 
sendomi consolato  della  sanità,  con  la  quale  è  arrivato  costà,  desidero 
che  si  ricordi  di  tutti  noi  nelle  sue  orationi  et  santi  sacríñcii. 

Di  Roma  il  23  di  Marzo  1576. 

D.  V.  R.  fìgliolo  et  servo  in  Xpo. 

492  fc 

P.   EVERARDUS  MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONl 

ROMA   24  MARTI!    I576  '. 

Eum,  quod  Bobadillae  Consilio  non  acquieverit,  laudai,— Inientionem  Bo» 
hadillae  exctisat,  sed,  re  maturius  perpetisa,  P.  Claudium  provinciae 
neapolitanae  praeficiendum  arbitratur,  idque  quamprimum  exsequeu' 
dum  commendai.-- atieras  paienies  Claudio  miiiit,  Salmeronique  fa- 
cultaiem  Romam  adeundi  concediti 

P.  Salmeroni.  —Per  questo  ultimo  procaccio  ho  ricevuto  la  lettera  di 
V.  R.,  nella  quale  mi  avisa  dell'  arrivo  del  P.  Bobadiglia,  et  di  quanto 
ha  passato  con  seco;  et  come  io  mi  sono  edificato  quanto  a  V.  R.  che 
non  se  sia  lasciato  persuadere  del  detto  P.  Bobadiglia,  cosi  mi  sono  ma- 
ravigliato del  buon  Padre,  che  habbia  fatto  con  V.  R.  tale  officio,  non 
hayendone  alcuno  fundamento  né  dalle  cose  che  qui  si  sono  da  me 
trattate  insieme  con  gli  assistenti,  né  da  quel  che  particolarmente  io  gli 

«     mosterà  ms. 


'  Ex  hisce  verbis  eruitur  litteras  patentes  ofHcii  provincialis,  die  15 
Martii  a  Mercuriano  subscriptas,  ut  ait  Borro,  Vita  del,,.  P.  Alfonso  Sal- 
merone, pag.  i57,  non  usque  ad  diem  24  Martii  Neapolim  missas  fuisse. 
Vide  epístolas  sequen  tes. 

*  Ex  apographo  coaevo,  in  codice  Episi,  lialiae,  IS7^,  I,  in  folio  solu- 
to, una  cum  praecedenti  et  sequenti  epistolis  asservato.  Vide  epist.  praece- 
dentem.  Teropus  scrìptionis  in  hac  epistola  non  notatur;  sed  ex  praecedenti 
et  sequenti  apparet  simul  cum  ipsis  die  24  Martii  Neapolim  missam  fuisse. 
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hav^va  ragionato,  anzi  havendo  «  esso  potuto  raccogliere  tutto  il  con> 
trario,  sì  come  anco  esso  mostrava  convenir  nel  medesimo  parere 
con  noi. 

Et  veramente  ci  pare,  che  anchorchè  esso  habbia  fatto  tutto  ciò  con 
assai  buona  intentione,  nondimeno,  ripensata  la  cosa  con  più  diligenza, 
mi  è  parso  finalmente  che  se  esseguisca  subito  quanto  havevo  scritto  a 
V.  R.  circa  il  caricare  della  cura  della  provincia  il  P.  Claudio  Acquaviva, 
come  era  parso  a  tutti  di  qua,  per  essere  più  conforme  a  quel  che  V.  R. 
tanto  desiderava,  come  sempre  eoa  molte  lettere  demostrava  *;  et  final- 
mente più  conforme  al  modo  di  procedere  della  Compagnia,  et  alla  sim- 
plicità  che  V.  R^  suole  usare. 

Così  V.  R.  dichiararà  quanto  prima  per  provinciale  di  quella  provin- 
cia il  P.  Claudio  Aquaviva,  faciéndolo  fare  professione  di  quattro  voti 
(perchè  non  è  se  non  di  tre),  da  che  qui  teniamo  ahondante  soddisfattio- 
ne.  Hoggi  mandiamo  al  P.  Claudio  la  patente  del  provincialato  ',  rac- 
commandandole  de  nuovo  quella  cura  che  tutti  dobbiamo  havere  di 
V.  R.  Et  quanto  alla  venuta  di  V.  R.  in  queste  parti,  ogni  volta  che 
vorrà  venirsi  a  recreare,  sarà  sempre  molto  bene  venuta.  Et  con  questo 
mi  raccomando  all'  orationi  et  santi  sacrificii  di  V.  R. 

492« 

P.   EVERARDUS  MERCURIANUS 
PATRI  CLAUDIO  AQUAVIVAE 

ROMA  24  MARTII    I576  *. 

Eum  ad  munus  provincialis  alacri  animo  suscipiendum  aMoriatur, 
iitterasque  patentes  eident  mittit. 

P,  Claudio  Acquaviva. — Se  bene  V.  R.  intenderà  la  determinatione 
la  quale  ho  fatto  circa  la  persona  sua  della  copia  della  lettera  che  io 
scrivo  al  P.  Salmerone,  et  la  quale  sarà  inclusa  con  Questa,  nondimeno 


tt    havenda  ms. 


•    Vide  cpist.  448,  458,  475,  488,  etc. 

'  Vide  epist.  praecedentem,  annot.  2.  P.  Claudius  Aquaviva  professio- 
nem  solemnem  (quatuor  votorum  die  i  Apriìis  1576  nuncupavit.  Ita  constat 
in  codice  romano  Italia,  vota  profess,  4  vot...  ab  anno  IS42  ad  ISS2,  ubi 
dicltur  illum  in  manibus  Salmeronis  professionem  nuncupasse.  Vota  autem 
Simplicia  a  professis  fieri  solita  die  8  ejusdem  mensis  emisit. 

'  Ex  apographo  coaevo,  in  codice  Epist.  Ttaliae,  Ijyó,  I,  in  folio  solu- 
to, simul  cum  duabus  praecedentibus  litteris  asservato. 
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mi  è  parso  di  aggiungere  le  presente  parole  per  confermar  V.  R.  in 
qnesto  buon*  animo  che  V.  R.  ha  sempre  mostrato,  molto  pronto  verso 
1'  ubbidienza.  Il  che  tanto  maggiormente  si  ricerca,  havendola  io  eletta 
per  provinciale  di  cotesta  provincia,  quanto  deve  essere  sicuro  che  i 
collegi,  et  Padri  et  fratelli  si  disporrano  a  ricevere  meglio  la  direttione 
che  essa  darà  loro  secondo  il  nostro  instituto,  quanto  V.  R.  se  mostrerà 
più  pronta  et  animata  ad  entrare  con  animo  risoluto  in  cotesto  carico, 
poiché  cosi  piace  a  Dio  N.  S.,  il  quale  non  solo  supponet  manum  suam  *, 
ma  eziandio,  come  molto  confido  in  sua  divina  maestà,  troverà  assai  più 
leggiero  il  peso  del  carico  di  provinciale  che  quello  di  rettore,  essendo 
che  questo  debe  bavere  più  cure  particolari,  delle  quali  basterà  che  ten* 
ga  la  superintendenza  per  far  andare  le  cose  diritte. 

Et  in  questo  non  occorrerà  che  faccia  alcuna  difficoltà,  ancorché  ve- 
desse diversi  pareri  *,  poiché  si  è  raccomandato  questo  negozio  alla 
bontà  divina,  et  non  solo  mi  sono  risoluto  in  questo,  ma  anco  di  già  n'  é 
scritto  in  diverse  parti  di  cotesta  provincia:  et  cosi  le  mando  una  patente 
del  provincialato  ^,  le  quale  terrà  appresso  di  se  per  servirsene  quando 
et  come  bisognerà. 

Et  spero  che  poiché  nel  resto  Dio  N.  S.  ci  mostrerà  chi  devrà  esser 
il  rettore  di  cotesto  collegio  in  suo  luogo,  il  quale  fra  tanto  governerà 
insieme  con  gli  altri,  et  mi  sarà  caro  che  pensando  a  chi  potrà  esser  suo 
successore,  mi  scriva  il  suo  parere.  So  che  non  mi  occorre  di  reccoman- 
dare  più  il  P.  Salmerone:  già  T  untione  dello  Spiritu  santo  le  insegnerà 
quanto  conviene  al  debito  della  prudente  carità. 

Roma  24  di  Marzo  1 5  76. 

493  , 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOLI  MARTIO  BXBUNTE  I576  '. 

De  suis  lHCubrationibi4s  et  de  domus  professorum  Neapoli  instituendae 
Consilio  et  ^estionibtts. 


*  PS,  XXXVI,  24. 

»    Vide  epist.  492',  et  492b. 

*  Vide  epist.  492',  annot.  2. 

*^  '  Eit  sequenti  epistola,  qua  huic  respondetur. 
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493  • 

P.  EVERARDUS  MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

SOMA  5  APRILIS  1576  >. 

Salm§roni  favorem  pro  suis  lucubrationibus  promovendis  sé  diligenter 
coUaturum  promittit, — Bjusdem  pro  domu$  proféssorum  ingtiiutioné 
cooperatioftem  laudai,  —Palatium  tamen  ducis  de  Gravina  ad  id  opUM 
eméndum  non  videtur, 

P.  SalmeroDC— Habbiamo  uìsto  nella  lettera  da  V.  R.,  ultimamente 
riceauta  ^,  la  risolutione  fatta  circa  T  opera  sua;  et  ancorché  siamo  sta- 
ti con  qualche  dispiacere  che  le  proposte  fattele  di  qui  non  le  habbia- 
no  apportato  quella  sodisfattione,  che  tutti  desideriamo  darle;  nondime- 
no ci  consoliamo,  sperando  che  mentre  anderà  limando  la  detta,  forse 
nostro  Signor  ci  scoprirà  qualch'  uno  che  sia  a  proposito  per  aiutarla  in 
cotesta  fatica,  alla  quale  pregheremo  Dio  S.  N.  che  le  communichi  for- 
ze et  molta  sanità  per  resister,  e  le  conduca  la  opera  a  quel  fine  che  lei 
et  noi  disideriamo  a  commune  utilità  della  x.^ 

Come  ci  siamo  consolati  della  nuoua,  che  ci  dà  del  femore  col  qua- 
le camina  la  cosa  della  casa  professa  ',  così  speriamo  che  V.  R.  rimarrà 
sempre  maggiormente  contenta  degl'  ufnci  che  lei  haurà  posto  in  indi- 
rizzare  al  termine  desiderato  così  buon'  opera,  dalla  quale  si  spera  un 
grande  frutto  a  gloria  di  nostro  Signore,  il  quale  se  ui  aggiungesse  anco 
quella  casa  di  probazione,  della  quale  V.  R.  ne  mostra  tanto  sperarlo, 
sarebbe  maggior  caparra  della  misericordia  di  Dio  in  aiutare  le  cose 
della  Compagnia  in  cotesto  regno,  come  fa  per  sua  bontà  nelle  altre 
parti. 

Scritto  fin  qui  habbiamo  inteso  da  due  gentilhuomini  mandati  qua 
da  Mons.  Illmo.  Orsino  *,  che  è  stato  scritto  a  S.  Sria.  Hlma.  che  tratan- 
dosi  costi  di  hauere  un  sito  per  la  casa  professa,  pare  che  si  habbia  fat- 
to disegno  dr  comperare  il  palazzo  del  Sr.  duca  di  Grauina,  il  quale  è 


*  Ex  regest.  Neapol.  ^157^-1^70^,  ff.  69v-7or.  Huic  epistolae  respondet 
illa,  quae  sub  numero  498  habetur. 

*  Hanc  epistolam  non  vidimus. 

'  De  domus  professorum  neapolitanae  initiis  videatur  SCHINOSI,  loe. 
cit.,  part.  1,  lib.  IV,  cap.  7;  et  Hb.  V,  cap.  6. 

*  uFIavius  Vrsinus,  Romanus,  ex  nobilissima  Vrsinonim  ftmilia  ortus, 
Ferrantis  Grauinae  Ducis,  et  Beatricìs  Ferellae  filius...  presb.  Cardinalis 
tt.  ss.  Patri  et  Marcellini...  electusn  a  Pio  IV,  mox  consentinus  archiepi* 
scopus  renunciatus.  CiACONius,  Vitae  et  gesta  pontifcum,  li,  I196. 
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già  air  incanto  per  opera  de'  nostri,  il  che,  come  è  parso  a  S.  Sria.  Iltma. 
strano  che  i  nostri  si  mettessero  a  questa  impresa,  la  quale  come  pare 
che  apporterebbe  qualche  aggrauio  alla  buona  fama  di  questa  casa,  alla 
quale  siamo  per  molti  rispetti  ubligatissimi,  cosi  ci  ha  fatto  significare 
che  gli  sarebbe  molto  grato  che  i  nostri  desistessero  da  questa  compe- 
ra, ancorché  paresse  che  si  potesse  hauere  con  facilità  o  con  manco 
spesa  di  quella  che  si  potrebbe  fare  in  altro  sito;  laonde  essendoci 
questa  cosa  nuoua,  non  habbiamo  data  altra  risposta  se  non  che  pro- 
metteuamo  a  S.  Sria.  lUma.  di  fare  ogni  opera  acciò  la  cosa  non  passi 
in[anti]. 

Et  così  prego  V.  R.  che  se  la  cosa  è  di  questo  modo,  si  contenti  di 
fare  ogni  uffizio  possibile  acciò  che  non  si  proceda  più  oltre,  et  ci  fac- 
cia anisare  in  qualche  lettera  mostrabile  di  quanto  si  sarà  fatto,  perchè 
si  possa  dare  quella  sodisfattione  a  Mons.  lUmo.  che  siamo  tenuti  a  tut- 
ta questa  casa,  si  per  i  benefici  che  ci  fa  S.  Sria.  Illma.,  come  quelli  che 
continuamente  riceuiamo  dalla  Sra.  marchesa.  Et  con  questo  restiamo, 
pregando  nostro  Signor  che,  communicandole  copiosissime  grazie,  et 
dandole  piena  consolatione,  et  raccomandandoci  molto  alle  sue  etc. 

Roma  5  di  Aprile  1576. 

494 

RECTORIBUS  COLLEGIORUM 
PROVINCIAE  NEAPOLITANAE 

NBAPOLI  MBNSB  MARTIO  I57(>  *. 

Ut  §pÌ8iolas  ad  régimen  specianies  non  ad  se,  sed  ad  P.  Claudium  Àqua- 
vivam  in  posterum  scribant. 

495 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOLI  CIRCA  I  APRILIS  I576  *. 

Pairis  Claudii  electionem  in  provificiaUm  sibi  graiam  fuisse,  eumque 
officio  potitum  fuisse  nuntiai . 


'  Ex  epistola  491*,  ubi  Mercurianus  Salmeroni  haec  inter  alia  injunge* 
bat:  ami  sarà  caro  che  V.  R.  scrìua  ai  rettori  di  cotesta  prooincia«  che  per 
adesso  ricorrano  ne'  loro  bisogni  al  P.  Claudio»;  et  ex  epistola  495*,  ubi  lau- 
datur  ejusdem  diligentia  in  exsequendis,  quae  in  hoc  negotio  eidem  com^ 
mendata  fiierant. 

*    Ex  epistola  sequen  ti,  qua  huic  respondetur. 
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495* 

^  P.   EVERARDUS    MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  7  APRILIS  I576  '. 

Salmeroni  gratam  evenisse  electionem  Patris  Clattdii  in  praepositum 
illius  provindae  laetatur, 

P.  Salmerone.— Io  resto  con  particolar'  contentezza  rìngratiando 
Dio  S.  N.  üeír  allegrezza  che  per  questo  vltimo  proccaccio  V.  R.  mi 
scrìue  di  hauer  in  Domino  riceuuto  per  1*  ellectione  del  P.  Claudio  in 
prouinciale  ',  si  perchè  ho  visto  la  prontezza  da  lei  vsata  in  esseguir 
quello  che  fu  qui  giudicato,  et  si  giudica  che  sarà  a  gloria  della  diuina 
maestà;  sì  anco  specialmente  perchè  io  spero  in  Dio  che  V.  R.,  et  con 
la  riuerenza  et  obsequio  che  il  detto  Padre  et  tutti  gli  altri  le  monstre - 
ranno  sempre,  et  con  tirar'  oltre  V  edifìcio  spirituale  di  cotesta  prouin- 
eia,  essa  haurà  occasione  di  andarne  lodando  Dio  ogni  hora  più,  perchè 
realmente  speriamo  che  il  tutto  procederà  con  commune  consolatione 
et  di  V.  R.  et  di  mi. 

Et  così  la  prego  che  uiua  allegramente,  et  ci  parie  poi  et  de  suoi 
studi  e  del  restante  che  giudicarà  a  gloria  di  Dio,  che  sempre  ne  rìce- 
uerò  reale  contento,  et  di  qua  et  con  V  orazioni  et  con  tutto  il  resto  non 
si  mancherà  di  monstrarle  che  ueramente  disidero  in  lei  il  detto  con- 
tento. 

Con  che  mi  raccomando  molto  alle  orazioni  et  santi  sacrifìcii  suoi. 

Di  Roma  il  dì  VII  di  Aprile  1576. 

'     Ex  regest.  Neapol,  OSJS'^SJàJ,  M.  63r. 

*  Has  Salmeronis  litteras  periisse  existimamus.  In  eis  autem  de  Aqua- 
viva  Salmeroni  in  provinciae  neapolitanae  regimine  suffecto,  prout  hic  a 
Mercuriano  innuitur,  sermonero  futsse  perspicuum  est.  £n  quo  pacto  eadem 
a  Sacchino,  loc.  ctt.,  part.  IV,  lib.  IV,  nn.  56-58,  enarrantur:  «Atque  ipsa 
Neapolitana  Prouincìa  nouam  quasi  fornaam  accepit.  Praefuerat  illi  inde  vs- 
que  ab  ortu,  ad  hanc  diem  Salmerón,  vir  ad  scribenda  volumina  genio,  in- 
genioque  totus  intentas  ac  factus.  Quare  ipsemet  intelligens,  ad  clanum 
rectum  tenendum  requiri  gubernatoróro,  qui  in  id  totus  incumberet;  simul 
quietis,  et  coeptum  opus  perficiendi  cupidus;  successorem  ab  Euerardo  ve- 
hementer,  ac  din  petiit.  Euerardu^  quod  in  CoUegii  Neapolitani  administra- 
tione  experimentum  optimum  Claudius  Aquauiua  praebuerat,  extremo  Mar- 
tio  ei  Prouinciam  demandauit:  quam  Kalendis  Aprilis,  pfotinus  vt  solennem 
quatuor  Votorum  Professionem  emisit,  suscepit.  Claudius,  et  vegeta  iauen** 
ta,  et  disciplina  Romae  hausta,  et  pietatis  egregiae  vìribus  pollens,  rem 
placide,  sed  efRcaciter  capessiuit,  domi  pariter,  ac  foris  carus,  ac  vene- 
randas.» 
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496 

PATRI  EVERARDO   MERCURIANO 

NBAPOLI   l3  APRILIS   I576   '. 

De  litteris  amore  plenis  a  Mercuriano  ad  se  ^iisgraiias  agit.—Posiquam 
a  regiminis  molestiis  liberatus  est,  summu  pace  oc  laeiitia  perfruitur, 
^Socium  aptum  ad  sacrae  scripturae  commentarios  remdendos  acpre* 
lo  disponendos  sitn  mitti  postulai , 

t 
Jhs. 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 
Pax  X.> 

Ringratio  infinitamente  la  P.  V.  della  sua  lettera  amoreuole, 
con  la  quale  m'  essorta  a  due  cose:  La  prima  è  a  viuere  allegra- 
mente. Et  quanto  a  questo  le  dico,  che  d^  quel  tempo  ch^  io  fu 
sgranato  dalla  cura  della  prouintia,  mi  sono  trouato  molto  alle- 
gro et  contento,  et  spero  nella  bontà  del  Signor  che  questa  uita 
priuata  sarà  molto  più  a  proposito  per  V  età  mia,  et  molto  più  a 
proposito  che  non  la  passata,  massime  hauendola  approuata  la 
P.  V.  con  la  sua  bona  uoluntà. 

L'  altra  cosa  ad  che  m'  inulta  è,  ad  finire  questi  mei  studii, 
et  communicarli  al  prossimo.  A  questo  le  dico,  che  una  gran 
parte  di  lassare  la  cura  della  prouincia  fu  p^r  attendere  da  done- 
rò a  questa  impresa,  et  metterli  fine  con  la  gratia  d' Iddio;  et  così 
ho  cominciato  a  riuedere  quello  che  ho  fatto,  et  desidero  impo 
nerli  la  ultima  mano. 

Però  per  fare  meglio  quest'  effetto  dessiderarei  hauere  ap- 
presso di  me  un  Padre  della  Compagnia,  che  fusse  dotto  nelle 
sacre  lettere,  et  nella  lettione  di  Padri,  et  cognitione  di  lingue, 
che  potesse  andare  uedendo,  et,  doue  bisognasse,  accorgendomi 
de  emendare  doue  bisognasse  con  charità  ';  che  potria  essere 

»  Ex  arcbetypo,  in  codice  Epist,  Salmer.,  2  fol.,  n.  244.  Respondet 
epiatolae  Mercuriani  die  7  Aprilis  datae,  quam  supra  exhibemus.  Edita  est, 
quamvis  non  integre,  a  P,  Bokro,  Ice.  cit.,  pagej.  143-144. 

'  Egregii  prorsus  viri  sequentibus  annis  successive  ad  Salmeronem 
missi  sunt,  qui  eum  in  operum  suorum  revisione  adjuvarent.  Hi  fuerunt  Ro- 
bertus  Bellarminus,  Jacobus  Paeè  et  Bartholomaeus  Pérez  de  Nueros.  Alii 
praeterea  ad  hoc  opus  destinati  fuerant,  qui  vel  immatura  morte,  ut  P.  Mal- 
donatus,  ve!  aliis  de  causis,  ut  P.  Azor,  praepediti  fuerunt.  Vide  epist.  512 
et  seqq. 
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che,  ancoraché  li  libri  siano  grandotti,  in  spatío  d' alcuni  mesi  se 
potessero  riuedere,  et  mettergli  in  ordine  per  communicarli  ai 
prossimo. 

Questa  persona  idonea  a  questo  effetto  io  non  V  ho  hauuta, 
né  r  ho  qua  in  Napoli;  et  se  alla  P.  V.  fosse  comodo  in  ritrouar- 
la  et  mandarmela,  la  P.  V.  saria  presto  seruita  di  quanto  deside* 
ra,  et  molti  della  Compagnia  lo  ricercano  con  grande  instantia. 
Però  bisognarla  che  questa  tal  persona  fussi  a  gusto  e  sodisfate 
tione  mia,  perchè  temo  di  capitare  nelle  mani  d'  alcuno,  che  non 
uoglia  emendare  ogni  cosa  che  non  è  conforme  al  suo  capo  o  sue 
opinioni  *,  et  eh'  io  me  habbia  da  straccarmi  di  lui,  o  lui  di  me, 
non  ce  essendo  concordia;  et  per  questa  causa,  per  dire  il  nero 
alla  P.  V.,  quando  io  scrissi  questi  di  passati  di  uolere  andare  a 
Roma,  una  raggione  che  me  moueua  principalmente  era,  per  pre- 
garla si  contentassi  mi  donasse  alcuna  persona  che  potesse  con 
frutto,  et  a  mio  gusto,  riuedere  questi  scritti.  Hora  m'  è  parso 
d'  auisarla  et  rappresentarlo  per  scritto  alla  P.  V.,  acciò  che  ueda 
s' in  Roma  o  in  Italia  fusse  alcuno  a  proposito  che  potesse  gioua- 
re  quest'  impresa,  et  che  fusse  con  sodisfattione,  principalmente 
della  P.  V.,  et  poi  mia:  et  così  aspettare  la  risposta,  et  uederò  la 
persona  che  li  occorre  per  il  presente,  o  se  uol  pigliar  tempo, 
per  uedere  se  col  tempo  V  occorrerà  cosa  più  a  proposito. 

Con  che  nella  presente  fo  fine,  humilmente  racomandandome 
alli  santi  sacrificii  et  orationi  della  P.  V.,  quale  nostro  Signore 
conserui  sempre  et  aumenti  in  sua  santissima  gratia. 

Di  Napoli  li  13  di  Aprile  1576. 

Di  V,  molto  R.  P.  seruo  et  figliuolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

¡nscriptio,  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro,  il 
P.  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia  di 
Giesù,  in  Roma. 

Sigilli  vestigium. 


«    opinione  ms. 
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:  PATRI  EVERARDO  MERCURIÀNO 

NBAPOLI  27  APB1LI8  I576  '. 

Quod  Mtrcurianus  Salmeroni  proponiti  ut  scilicet  Salmeronis  scripta  Ro- 
mam€»aminandamittantur,  psrictdosum  vidétur.—Commodius  fore 
exwiimat  si  censor  simul  cum  Salmerone  in  eodem  loco  versaretur. — 
Pecuniae  pro  domus  profeasorum  fabrica  Neapoli  colliguntur, 

t 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 

Pax  Christi,  etc. 

Rìngratio  con  tutto  il  core  la  P.  V.  j)er  la  gratia  mi  ha  mo- 
strato uoler  fare,  come  per  la  sua  vltima  mi  accenna  '.  E  consi- 
derando li  partiti  che  si  offeriscono,  dirò  liberamente,  come  con- 
uiene,  che  quello  di  mandare  quinterno  per  quinterno  questi 
scritti  a  Roma,  acciò  là  si  uegghino  e  si  emendino,  mi  par  cosa 
laboriosa,  et  pericolosa,  e  quasi  infinita,  si  perchè  sono  molti 
quinterni,  assai  più  di  quello  che  forsi  non  si  crede;  si  perchè  nel 
mandarli  e  ritornarli  si  potrian  perdere  e  guastarsi;  e  non  restan- 
do altra  copia  qua,  sarria  perìcolo  eh'  in  tanti  uiaggi  non  si  per- 
desseno  alcune  uolte  alcuni  quinterni.  E  etiam  cosa  laboriosa, 
perchè,  si  a  quello  che  li  ha  da  uedere  gli  paresse  de  corregger 
qualche  cosa,  bisognarebbe  rimandarli  in  qua,  e  poi  tornare  a 
mandar  la  emendatione,  per  ueder  se  sta  ben  fatta;  e  potria  es- 
sere eh'  io  rendessi  tal  raggione,  che  non  si  hauesse  a  correger 
niente,  e  che  esso  si  contentasse  di  cedere  alla  mia  ragione.  E  se 
fussimo  insieme  in  vn  luogo,  potriamo  uedere  più  di  vno  o  doi 
o  più  quinterni  in  vn  giorno,  et  ammonirmi  in  due  parole  di  quel- 
lo che  bisognarla,  et  io,  o  gli  cederei,  vdita  la  sua  raggione,  o 
lui  a  me,  intesa  la  mia  sodisfattione:  e  però  questa  strada  mi  pare 
hauere  degli  inconuenienti.  Quanto  all'  altra  strada,  eh'  io  no- 
mini v'nd  che  fusse  a  mio  gusto,  uedendo  1'  eccettioni,  che  tante 
mi  fa,  de  che  non  fusse  occupato  più  che  mediocremente;  per  dir 
la  uerità,  mi  son  raffreddato  da  domandar  nissuno,  perchè  ueggo 

•  Ex  archetypo,  in  codice  Epist,  Salmer.,  2  fol.,  n.  245,  prius  264.  Prio- 
retn  hujus  epistolae  partem  edidit  fìosRO,  loc.  cit.,  pagg.  145-146. 

*  Hanc  non  habemus.  Vide  epist.  493'  et  496. 
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che  tutti  stanno  occupati,  chi  in  vna  cosa,  chi  in  un'  altra,  et  in 
occupationi  d'  importanza;  e  sono  stato  a  pensare^  che  forsi  sia 
stata  troppa  presontion  la  mia  domandare  alcuno  Padre  che  sta 
tanto  ben'  occupato,  et  in  cosa  publica  per  conto  di  vna  cosa 
tanto  piccola  e  priuata,  e  che  forsi  non  merita  le  spesse.  Però 
con  il  beneplacito  della  P.  V.  facilmente  mi  resoluerei  in  aspet- 
tar qualche  altro  miglior  tempo,  nel  quale  la  P.  V.  harà  maggior 
commodità  di  mandar'  alcun  Padre  della  Compagnia  di  qua,  che 
possa  ueder  queste  cose,  et  in  questo  mentre  io  con  ogni- dili- 
genza andarò  riuedendo,  limando  e  castigando  quello  che  potrò 
con  la  gratia  d'  Iddio,  acciò,  chiunche  lo  ha  de  uedere,  habbi 
manco  da  fare. 

Qua  si  attende  con  diligenza  e  fauor  principalmente  di  Sua 
Ecc.*  a  far  per  tutta  la  città  vna  questuation  o  cerca  vniuersale, 
et  è  deputata  a  ministri  molto  sufficienti,  con-  la  qual  si  possa 
comprar  sito  per  fare  vna  casa  professa;  e  si  spera  che  si  cauarà 
vna  buona  quantità  di  migliaia  di  v .".  Lo  scriuo,  acciò  lo  racco- 
mandi al  Signore,  afine  che  qualche  dimonio  non  lo  impedisca  ' . 
Di  più  per  un'  altra  parte  vna  certa  {>ersona  dinota  tiene  inten- 
tione  di  comprar'  vn  bel  sito  in  vna  bella  parte  della  città  per  far' 
vna  casa  di  probatione  per  li  nouitii:  e  potria  essere  che  questa 
riuscisse  più  presto  che  non  la  casa  di  professi.  Con  che  nella 
presente  fo  fine,  humilmente  raccomandandomi  alli  santi  sacrifi- 
tii  et  orationi  della  P  V.,  rendendogli  le  buone  e  sante  pasche 
della  Resurrettione. 

Di  Napoli  a  27  d'  Aprile  1576. 

Di  V.  R.  P.  seruo  et  figliolo  indegno  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscripiio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro,  il 
P.  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia  di 
Giesù,  a  Roma, 

Sigilli  vestigium. 

*    Cf,  ScHiNOSi,  loc.  cit.,  part.  I,  lib.  IV,  cap.  7. 
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498 

PATRI  EVERARDO  MERCURI  ANO 

NBAPOLI  II  MAJI  1576  *. 

Falsum  prorsus  ostendit  Paires  neapolitanos  aedes  ducis  de  Gravina  pro 
damo  professorum  aedificanda  acquirere  voluisse. 

t 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 

Pax  Christi  etc. 

Molto  resto  marauiglìato  della  imbasciata  che  ha  mandato  a 
fare  V  lUmo.  cardinal  Vrsinoalla  P.  V.  •;  perchè,  essendo  tutta 
fondata  in  vna  falsissima  relatione  che  alcuni  hanno  scritto  de  di 
qua  a  S,  Sria,  lUma.,  non  dubito  che  io  alla  P.  V.,  e  la  P.  V.  al 
detto  signor  cardinal  sarà  molto  facile  de  sodisfare.  Perchè,  Pa- 
dre mio,  in  questo  negotio  altro  fatto  non  è,  se  non  che  qui  si 
ha  cominciato  a  fare  vna  cerca  e  questuation  di  Umosine  per 
comprar  vn  sito  da  far  casa  professa.  Qual  habbia  da  essere 
questo  sito,  non  è  stato  ancora  giudicato,  né  il  viceré,  né  il  reg- 
gente che  fa  questo  vffitio  lo  può  sapere,  perchè,  sendo  tre  o 
quattro  siti  commodi,  noi  hauemo  lasciato  il  giuditio  di  questa 
cosa  al  parere  et  arbitrio  di  quanto  più  conueniente  sarà  giudi- 
cato da  Sua  Ecc.*^,  e  parimente  della  città,  in  cui  benefitio  si  fa, 
et  noi  ancora  manco  hauiamo  mostrato  la  nostra  inclinatione. 
Perchè,  essendo  la  uolontà  humana  tanto  uaria,  che  alcuni  ci 
uorriano  appresso  di  sé,  et  altri  altroue,  et  altri  in  altro  luogo, 
può  essere  che  alcuno  babbi  raggionato  di  quel  sito  della  casa 
deir  lUmo.  duca  di  Grauina;  ma  che  noi  habbiarao  trattato  di 
questo  negotio  né  con  il  viceré,  né  con  altri  ancora,  è  certamen- 
te falso.  Et  molto  manco  è  nero  quello  che  si  mi  scriue,  che  noi 
hauiamo  messo  air  incanto  la  detta  casa  per  comprarla,  perchè 
questa  è  vna  intolerabile  et  apertissima  falsità;  {>erchè  alla  Com- 
pagnia non  mancaranno  buoni  siti  per  habitare,  ñiora  di  quello. 
E  ben  nero  eh',  essendo  il  signor  duca  di  G^rauina  oppresso  di 
grossissimi  debiti,  che  passano  da  300  mila  ducati,  si  é  sparso 


*  Ex  archetypo,  in  codice  Epist,  Salnter,,  2  fol.,  n.  246,  prìus  278. 

•  Vide  epist.  493",  cui  haec  respondet. 
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qualche  rumore  e  uoce,  che  qualche  creditor  suo  domandarà 
alla  corte  V  assistentia  sopra  la  casa  sua;  e  dandosi,  come  si 
pretende,  restarà  priuato  di  sua  casa  il  detto  signor  duca«  Que- 
sto è  quel  tanto  che  la  P.  V,  potrà  rispondere  all'  lUmo.  cardi- 
nal, che  noi  promettemo  di  non  impacciarsi  in  simil  negotio, 
come  né  anco  fin  a  mo  si  semo  impacciati.  E  supplichiamo 
S.'  Sria.  lUma.  che  non  dia  credito  a  simil  lettere  che  gli  scriuo- 
no,  se  prima  non  sarà  bene  informato  della  verità;  e  che  preghia- 
mo il  Signore  voglia  dar  forze  e  facoltà  al  signor  duca  di  Grani- 
na  da  sodisfare  a  tutt'  i  suoi  debitori,  e  uenir  a  godersi  questa 
sua  casa  con  ogni  augmento  e  contentezza  della  sua  fameglia  il- 
lustrissima. 

E  con  tanto  fo  fine,  humilmente  raccomandandomi  alle  sante 
orationi  e  sacrifici  della  P.  V. 

Di  Napoli  a  II  di  Maggio  1576. 

Di  V.  molto  R.  P.  humile  et  indegno  seruo  et  figluolo  in 
Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscriptio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Cbrìsto  Padre  nostro,  il 
P.  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia  di 
Giesù,  etc.,  a  Roma. 

Sigilli  vesiigium. 

499 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOU  IO  AUGUSTI   I576  *. 

Coilegii  cordubensis  nefrotium  sibi  demandatum  sollicite  apudducem  sum* 

sanum  promovet, 

t 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 

Pax  Christi  etc. 

Le  lettere  della  P.  V.,  scritte  all'  vltimo  di  Luglio,  accom- 


■     Ex  archetypo,  in  codice  Epist,  Salmer.,  2  fo].,  n.  247,  ptiiis  3i3.  Re- 
sponder epistoìae  Mercuriani  huic  subjectae. 
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pagnatc  con  altre  del  P,  Gii  González  ",  per  esser  uenute  fuora 
del  percaccio,  le  ho  uenuto  a  riceuere  9  giorni  dopo  la  data,  et 
subito  quello  istesso  giorno  sono  andato  dair  lUmo.  duca  di  Ses- 
sa *,  et  in  parte  gli  narrai  quel  tanto  che  uoleua  la  P.  V.,  e  di 
più  in  buona  parte  gli  lessi  la  littera  che  mi  si  scriueua.  Intese 
il  tutto,  et  mostrò  grande  allegrezza  per  il  frutto  che  nel  colle- 
gio di  Cordona  si  faceua,  et  gli  piacque  molto  la  tanto  giusta 
ricerca. 

Sua  Ecc.*,  benché  fusse  stata  trauagliatissima  della  gotta, 
mandò  subito  a  chiatpare  il  suo  secretano,  et  in  presentia  mia 
gli  ordinò  che  scriuessi  al  suo  agente  in  Roma,  perchè  si  possa 
accapar  da  S.  S.  la  detta  gratia  che  si  pretende,  et  altre  lettere 
che  si  ricercauano  per  Roma,  o  per  la  corte  del  re,  et  finalmente 
che  facesse  le  lettere  in  quel  modo  che  io  desiderauo. 

Con  questa  buona  risposta  me  ne  tornai,  et  doppo  doi  giorni 
tornai  a  solecitar  il  detto  secretano,  acciò  che  le  lettere  fussero 
in  ordine  con  questo  percaccio.  Lui  mi  mandò  a  dire,  che  saria 
ogni  cosa  in  ordine  per  questa  sera  di  venerdì.  Io,  uedendo  la 
instantia  con  quale  V.  P.  domandaua  che  con  prestezza  si  man- 
dassi questo  plico  di  lettere,  sono  andato  io  stesso  dal  secretano 
hoggi,  et  egli  mi  rispose,  che,  per  esser  uenute  le  galere  di  Spa- 
gna, e  per  essersi  mutato  di  stanza  il  duca,  et  perchè  princi- 
palmente Sua  Ecc.*  haueua  preso  questo  negotio  come  proprio 
et  che  molto  gli  toccaua,  per  il  che  scriue  vna  litera  a  S.  S.  et 
vn'  altra  ad  vn  cardinal,  perchè  interceda  per  questa  gratia,  et 
un'  altra  per  il  P.  Toledo  *,  et  un'  altra  al  suo  agente,  che  ha 
de  tenere  la  cura  del  tutto,  e  de  aiutarsi  del  P.  Toledo,  et  degli 
auisi  che  la  P.  V.  gli  darà,  et  che  bisognaua  scriuere  altre  due 
lettere  in  Spagna  per  V  istesso  negotio,  per  ottener  il  medesimo 
del  re,  et  le  copie  di  tutte  queste  lettere;  che  per  questa  causa 
era  cosa  impossibile  poter  dar  il  plico  delle  lettere  hoggi,  ma  che 


'    P.  Aegidtus  Consalvius  Devila,  assistens  Hispaniae. 

'    Grundisalvus  Fernández  de  Cordoba,  III  dux  Suessae. 

^  P.  Franciscus  Toletus,  qui  eo  tempore  Romae  sacras  disciplinas  prae- 
legebat,  et  postea  sanctae  ecclesiae  cardinalis  crea  tus  fuit.  Cf.  Huhter, 
Nomenclátor  litterarius,  I,  90, 

BPlST.   P.  SALMBBONIS,   TOM.   II.  42 
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prometteua  indubitatamente  che  per  V  altro  percaccio  ogni  cosa 
sarà  in  ordine:  e  cosi  tengo  speranza  che  sarà  con  la  gratia  d' 
Iddio,  et  non  mancarò  di  solicitarlo  come  conuiene.  Et  alle  sante 
orationi  e  sacrifici  della  P.  V.  humilmente  mi  raccomando.  Et 
essendo  le  lettere  del  P.  Gii  Gonsalez  ()er  questo  medesimo 
effetto,  questa,  parendo  a  Sua  Paternità  sarà  commune  a  tut- 
ti doi. 

Di  Napoli  a  io  d'  Agosto  1576. 

Di  V.  molto  R.  P.  seruo  et  figliolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscripiio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro,  il 
P.  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia 
di  Giesù,  etc.,  in  Roma. 

Sigilli  vesiigium. 

499  • 

P.  EVERARDUS  MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONl 

ROMA  2yJULIl  I576  '. 

Societatis  gymnasium  cordubense  in  publicam  academiam  auctoritaU 
apostolica  erigi,  per  ducem  suessanum  procurari  exoptai,  idque  Sol' 
meroni  gerendum  demandatur, 

P.  Salmerone.  — Come  sa  la  R.  V.,  uno  de'  più  importanti  collegi 
che  noi  habbiamo  in  Ispagna  è  quello  di  Cordoua,  nel  quale  al  presen- 
te si  truouano  da  800  scholari  de'  più  babbi  li  soggetti  di  Spagna;  et 
tanto  il  procuratore  dell'  Andaluzia  *  che  è  qui,  quanto  diuersi  altri  Pa- 
dri, hanno  speranza  assai  probabile  che  '1  fratto  di  detto  collegio  ere* 
scerebbe  notabilmente  in  numero  di  gente  et  in  seruitio  di  Dio  S.  N.,  se 
potesse  essere  eretto  a  in  vniuersità,  la  quale  si  stima  che  forse  il  Sr.  duca 
di  Sessa  facilmente  ci  ^  otterrebbe  da  S.  S.^^  se  la  supplicasse  di  questo. 


•    erreto  ms.     — *>  si  ms . 


*  Ex  regest.  Neapol^  (^S7S'^S7^)^  ^-  74v-75r.  Vide  epìstolam  praece- 
dentem  huic  respondentem. 

*  P.  Ignatius  de  Fonseca.  Cf.  Santibañbz,  Historia  de  la  provincia  de 
Andalucía,  part.  II,  lìb.  I,  cap.  22. 
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usando  di  que' mezzi,  i  quali  sua  Ecc.»  giudicherebbe  migliori.  Et  que- 
sto pare  tanto  più  re^oneuole,  quanto  che  '1  Sr.  duca  succede  nel  luogo 
di  suo.  ziOy  che  fu  fondatore  del  detto  collegio.  Al  che  anco  crediamo 
che  lOj  potrìa  muovere  molto,  non  solo  il  seruizio  di  Dio,  ma  anco  'I  con- 
tento, et  honpre,  il  quale  gli  seguirà  insieme  con  tutta  la  lUma.  sua  fa- 
miglia. Però  innanti  che  parta,  io  desidero  molto  che  V.  R.  uegga  d' in- 
durlo air  effetto  diquest'  opera  caldamente,  se  però  parrà  bene  a  sua^ 
Ecc.s«,  acciò  che  altri  non  habbino  tempo  di  impedirla,  et  insieme  la 
Compagnia  non  se  ne  impacci  qui  in  Roma  in  trattarlo,  se  non  fosse  in 
dare  alcuna  luce  o  indirizzo  a  chi  lo  trattasse,  se  ci  sarà  communicata. 

Et  con  questo,  perchè  nella  prestezza  pare  che  consista  la  conclu- 
sione di  questa  impresa,  starò  aspettando  d' intendere  ciò  che  essa  ha- 
urà>  operato.  Et  se  S.  E.  ad  un  tempo  scriuesse  lettere  al  re,  o  nero  ad 
altri  del  consiglio  per  facilitare  in  Ispagna  V  effetto  del  negozio,  forse 
sarebbe  molto  bene  per  lieuare  tutte  le  difficoltà;  però  bisognerebbe 
che  le  dette  lettere  uenessero  qua  nelle  nostre  mani,  acciò  che,  biso- 
gnando, le  mandassimo,  o  forse  secondo  le  occorrenze  le  ritenessimo, 
potendo  essere  che  hauessimo  qualche  auiso  per  il  quale  bisognasse 
mutarle.  Et  per  tanto  non  sarebbe  se  non  bene,  che  V.  R.  ci  facesse 
mandare  la  copia  di  quello  che  intorno  a  questo  S.  E.  scrinerà  et  qua 
et  altroue,  etc, 

Roma  29  di  Luglio  1 5  76. 

500 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

KBAPOLI  24  AUGUSTI   1576«. 

Collega  cordubensia  negoiium,  oh  ducis  suessani  aegritudinem,  expediri 
.*  <     '  nondumpoièst, 

t 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 
Pax  Christi  etc. 

La  settimana  passata  *,  pensando  di  poter  mandar  alla  P.  V. 
quello  ricapito  *,  trouai  che  il  signor  duca  di  Sessa  gì'  era  uenu- 


«    passato  ms. 


*  Ex  archetypo,  in  codice  Epist,  Salnter.,  2  fol.,  n.  248,  prius  319. 

*  Vide  epist.  499  et  499'. 
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ta  vna  grandissima  gotta  nel  braccio,  e  nella  mano  con  che  si 
fermano  le  lettere,  di  sorte  che  ne  le  nostre  lettere,  né  anco  mol- 
te altre  cose  d' importanza  ha  potuto  sottoscriuere.  E  questa  set- 
timana ho  procurato  due  o  tre  volte  di  saper  si  eran'  espedite,  et 
ho  trouato  che  è  stato  nel  medesimo  trauaglio  et  impotenza  di 
sottoscriuere.  Et  esso,  intendendo  la  instantia  che  ho  fatto,  si  è 
scusato  con  dire  ad  alcun'  amico  che  ho  interposto,  che  la  prima 
cosa  che  fermerà  saranno  queste  lettere  di  questo  negotio,  suo 
più  che  nostro,  et  che  1'  ha  a  cuore  più  che  noi:  si  che  bisogna- 
rà  hauer  patienza,  finché  a  Dio  piaccia  di  restituirgli  le  forze:  del 
resto  qui  si  farà  ogni  diligenza  in  procurar  d'  hauerle.  Hauea 
pensato  che  non  sarria  se  non  bene  che  il  P.  Leon  ',  fratello  del 
secretario  del  duca,  gli  scriuesse  una  lettera  al  fratello  per  soli- 
citarlo; ma  penso  che  non  sarà  necessario,  et  che  lui  non  maoca 
per  volontà,  ma  per  la  impotenza  del  patrone.  Con  che  nella  pre- 
sente fo  fine,  humilmente  raccomandandomi  alle  sante  orationi  e 
sacrifitii  di  V.  P. 

La  settimana  passata,  per  esser  frustrato  del  mio  pensiere, 
non  scrissi  altrimente,  et  mi  persuado  che  tanto  il  non  scriuere 
air  hora,  come  il  scriuere  cosi  adesso,  con  la  sua  prudenza  lo 
pigliarà  a  buona  parte. 

Di  Napoli  a  24  di  Agosto  1576. 

Di  V.  R.  P.  humile  seruo  et  figliolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscriptio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro,  il 
P.  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia  di 
Giesù,  etc.,  a  Roma. 

Sigilli  vestigium. 


P.  Francìscus  de  León  (?).  Vide  epist.  38o*,  annot.  2. 
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500* 

P.  EVERARDUS  MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONl 

HOMA   I   SBPTBMBRJS   I576   *. 

Salmeronis  in  negotio  gymnasii  eordubenñs  procurando  diligentiam  lau- 
dai.— Ducis  suessani  aegriiudinem  dolet,  precesque  pro  eo  fundijubet. 

P.  Salmerone. — Se  bene  V.  R.  ci  consola  molto  per  la  carità  et  dili- 
genza, con  la  quale  procura  di  farci  hauere  le  lettere  del  Sr.  duca  nel 
negozio  di  Cordona,  nondimeno  ci  ha  apportato  gran  dolore  per  V  ac- 
cidente della  gotta  uenuto  al  detto  Sr.  duca;  et  come  qui  non  manche- 
remo di  raccomandarlo  caldamente  a  Dio  S.  N.,  cosi  desidero  che  si 
faccia  il  medesimo  costì.  Et  ancorché  questi  Padri  desiderino  molto 
queste  lettere,  nondimeno  pare  che,  mentre  il  Sr.  duca  è  molestato  da 
cotesto  dolore,  non  debba  darsegli  altra  molestia,  poiché  S.  E.  ha  pi- 
gliato tanto  a  cuore  questa  cosa. 

Fui  V  altri  hieri  con  questi  Padri  procuratori  di  Spagna  al  papa,  et 
uenne  con  noi  il  P.  Vittoria,  al  quale  dimandando  S.  S.^^  di  doue  era 
procuratore,  et  rispondendo  di  Napoli,  soggiunge:  «cHabb[ete]  *  un  buon 
viceré»,  dicendo  insieme  altre  cose  in  lode  di  S.  E. 

Io  aspettano  di  far  intendere  questo  fino  che  '1  P.  Vittoria  ritornas- 
se costà,  ma  ho  pensato  che  V.  R.  si  sarebbe  forse  più  consolata  in- 
tendendolo più  presto. 

Roma  il  primo  di  Septembre  1576. 

501 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOLI  ANTB  20  OCTOBBIS  1576'. 

Epistola  officiosa  ptr  dominum  Ponce  de  León  Mercüriano  a  Salmerone 

data. 


«    Abcisa  charta,  pars  hujus  verbi  desideraiur. 


*  Ex  regest.  Neapol,  (¡Slì'^Sl^)»  ^^^-  7^^«  Praecedentibus  Salmeronis 
litteris  respondet. 

*  Ez  epistola  huic  subnexa. 
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501  • 

P.  EVERARDUS  MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

TIBUfiE  26  OCTOBSIS  I576  *. 

Salmeronis  littercu  a  damino  Ponce  de  León  sibi  exhibitas  fuisee,  et  huic 
egregio  viro  debita  charitaiis  officia  praestart  se  curasse.--' Tibur e  va- 
letudini recuperandae  se  paucis  diebus  operam  dare. 

P.  Salmerone.— Mi  fu  resa  la  lettera,  che  di  V.  R.  portò  il  Sr.  Ponce 
di  Leon,  il  quale  come  mi  spiace  grandemente  non  hauer  potuto  ue- 
dere  ritrouandomi  in  Tiuoli,  così  ho  dato  ordine  che  si  faccia  con  luì 
efficacemente  ogni  debito  uffizio,  riseruandomi  a  fare  il  medesimo  ancor 
io,  piacendo  a  Dio,  ritornato  che  sarò  a  Roma. 

Mi  sono  ritirato  qui  per  alcuni  pochi  giorni,  hauendone  certo  un 
gran  bisogno,  ritrouandomi  la  testa  molto  debbole  co'  trauagU  passati 
della  congregazione;  et  spero  di  trouarmi  presto  bene,  et  ritornarmene 
col  aiuto  divino  a  Roma. 

Mi  rallegro  grandemente  che  V.  R.  si  truoui  con  sanità,  et  ringra- 
tiandone  con  tutto  '1  cuore  Dìo  S.  N.,  resto  pregandolo  che  si  degni 
conseruargliela  lungo  tempo  per  gloria  di  sua  divina  maestà,  alla  quale 
prego  V.  R.  che  mi  raccomandi  nelle  sue  orazioni  et  santi  sacrifici. 

Di  Tiuoli  il  26  di  S.bre  1576. 

502 

PATRI  EVERARDÒ  MERCURIANO 

NEAPOLI  8  DECBMBRIS  I576  *. 

Difficultates  exponit,  oh  quas  a  peiendo  vini  commeatu  pro  domibus  ro^ 
manis  supersedendum  videtur ,—Rpistolium  de  haer editate  Patrie  Mai' 
eoe  adeunda, 

t 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 

Pax  Christi  etc. 

Ho  letto  la  littera  della  P.  V.,  et  T  vfifìtio  che  desidera  eh'  io 


«     Ex  regest.  NeapoL  (iSJS'^SJ^)*  fol*  8ov. 

*  Ex  originali,  in  codice  Epist,  Salmer.,  2  fol.,  n.  249,  prius  410.  Epi- 
stolae  Mercuriani  huic  subnexae  respondet.  Secundo  folio  hujua  epistolae 
agglutinatum  est  epistolìum  alia  manu  in  dimidio  fòlio  exaratum. 
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faccia  con  Sua  Ecc.*"  •  iit  la  materia  della  tratta  del  uino.  E  per- 
chè la  P.  V.  si  figura  le  cose  altrimente  di  quel  che  sono  qua,  ho 
comunicato  la  lettera  che  mi  scriue  con  il  Padre  prouinciale  ',  e 
consultatomi  con  esso»  et  la  risolutione  è  stata  dar  prima  auiso 
per  la  presente  come  passan  le  cose  qua  in  questa  materia,  et 
aspettar  il  2.^  auiso  o  mandato  per  far  quanto  mi  sarà  ordinato 
daUa  P.  V. 

Questo  Sr.  Illmo.,  giusto  in  uero,  et  amico  d' ogni  virtù,  è  di 
sua  natura  tenacissimo  e  parcissimo,  non  solamente  nelle  cose 
proprie,  ma  etiandio  in  quelle  del  re;  et  in  dare  questo  genero  di 
tratte,  me  ha  detto  due  uolte  eh'  el  re  con  mandato  particolare 
le  tien  uietate;  et  il  medesimo  mi  disse  un  reggente  di  questi 
principali  suoi  ministri,  non  sono  otto  giorni.  Praeterea  non  ho 
possuto  sapere  che  in  questo  quasi  anno  e  mezzo  eh'  è  stato  qua, 
habbia  usato  con  alcuno  tal  genero  di  gratie;  et  hauendo  io  pre- 
gato il  Sr.  D.  Francesco,  suo  figliuol'  *,  prima  se  partisse  di  qua, 
che  procurassi  farci  dare  una  tratta,  non  fece  niente.  So  che 
molti  altri,  etiam  li  suoi  creati,  non  V  han  possuta  hauere.  E 
perchè  la  P.  V.  intenda  quanto  guardamo  il  precetto  euangelicò, 
che  dice:  a  Gratis  accepistis,  gratis  date  *«,  non  credo  che  il  uà- 
lor  d'  una  stringa  rotta,  o  cosa  che  uaglia  un  baiocco,  sia  intrato 
in  questa  dasa  dal  primo  dì  eh'  entrò  in  Napoli  fin'  a  mo,  con  te- 
ner cura  dell'  anima  sua,  e  confessarlo,  e  comunicarlo,  quando 
ogn'  otto,  quando  ogni  15  di,  né  manco  invitatomi  pur  vna  uolta 
a  mangiare,  hauendo  tante  volte  io  inuitato  a  loro  »,  e  con  aui- 
sarlo  ben  sjdcsso  de  cose  de  grande  importanza,  e  confessar  e 
comunicar  la  moglie,  figlia,  figli,  et  altre  persone  di  casa  sua: 
che  tutto  il  mondo  pensa  che  sguacciamo  e  triunfiàmo  in  questo 
papato,  nel  qiial  per  questa  causa  hauemo  perso  molte  limosine 
che  ci  erano  solite  a  dar  molte  persone. 


«    /5  verba  praecedentia  Saltneronis  manu  supra  vera,  addita  suiti* 


'    Eneco  López  de  Mendoza,  prorex  NeapoH,  de  quo'  in  epist.  444, 
annot.  6,  dizimus. 

"    P.  Claudius  Aquaviva.  Vide  epist.  492  et  sequentes. 
*    De  eo  plura  habentur  in  epist.  482,  4^3  et  485. 
»    Matth.,  X,  8. 
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Et  benché  alcune  uolte,  forzato  da  alcuni  amici  e  signori»  gr 
habbia  ragionato  che  uoglia  fargli  alcuna  spetie  di  gratìa  et  fa- 
uore  per  alcun  pouer'  huomo,  per  il  qual  mosso  di  compassioDe 
ho  parlato  con  esso;  ma  vedendo  che  perdeuo  il  tempo  et  le  pa- 
role» perchè  lui  non  uuole  che  per  conto  alcuno  si  possa  dir  con 
uerità  che  lui  habbi  fatto  qualche  cosa  per  la  sua  moglie,  o  per 
li  figli»  o  per  altri  suoi  parenti  che  tiene  qui»  o  per  il  confessore» 
se  non  che  esso  uuole  fare  ogni  cosa  da  sé  stessa;  et  spetialmen- 
te  mi  ha  decto»  che  nelle  instruttioni  che  porta  del  re,  una  di 
quelle  è»  che  si  guardi  dal  suo  proprio  confessore,  e  che  non  se 
fidi  di  lui:  per  queste  cause  io  mi  sono  ritirato  già  alcuni  mesi 
qua  indietro»  et  non  gli  ricerco  cosa  ueruna,  et  nondimeno  io  lo 
seruo  volentieri,  et  (>osso  dire»  euangelicamente»  con  V  occhio 
puro  d' aiutar  V  anima  sua»  senza  risguardo  alcuno»  etiam  secun- 
dario» ad  alcun  interesse  et  vtiUtà  di  questo  collegio;  perchè» 
quanto  a  questo»  sono  dal  tutto  chiarato,  che  in  uanum  laborare- 
mus.  E  però  tenendo  per  certo»  e  temendo  che  ci  diría  un  no» 
come  suole»  de  conseglio  del  Padre  prouintiale  non  V  ho  inten- 
tato de  fare»  né  manco  V  intentare»  finché  in  la  risposta  di  questa 
non  intenda  la  sua  volontà;  perchè  15  di  più  o  manco»  importa 
poco  al  negotio»  se  pur  si  fusse  speranza  d'  accaparlo.  E  con  tan- 
to nella  presente  fo  fine»  humilmente  raccomandandomi  alle  san- 
te orationi  e  sacrifitii  di  V.  P, 

Mi  occorrena  ancora  vn'  altra  cosa»  che  m'  era  scordato  de 
dirla:  che  potriaio  pregar  il  Sr.  D.  Bernardino  *»  che  esso  leg- 
gesse a  Sua  Ecc.*  la  lettera  che  mi  scriue  V.  P.»  e  che  lo  sup- 
plicassi di  uoler  compiacer  alla  Compagnia  in  cosa  tanto  piccola; 
^anto  più»  quanto  io  non  gli  sono  importuiio»  né  gli  rompo  la  te- 
sta con  negotii  proprii  o  di  altri.  E  potria  meglio  rappresentargli 
gli  buoni  offitii  e  seruitii  che  gli  fanno  quelli  della  Compagnia»  et 
in  Spagna»  et  in  Napoli»  et  in  Roma,  li  quali  si  possono  meglio 
raccontar  e  riferire  per  bocca  sua,  che  per  bocca  di  quei  della 
Compagnia  nostra.  Però  ogni  cosa  rimetto  al  miglior  giuditio  di 
V.  P.»  alla  qual  subito  obedirò,  come  me  lo  significhi. 


Bernardinus  de  Mendoza,  ñlius  proregis. 
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Di  Napoli  il  di  della  concettiooe  della  B."**  Vergine  1576.  Di 
V.  molto  R.  P.  figluolo  et  seruo  in  Cbrìsto, 

Alfonso  Salmerón, 
epistolium  praecedenti  epistolae  additum 


Della  heredità  del  quondam  P.  Giovanni  Bernardo  Maiza'*si 
espera  buon  essito  di  essa,  et  qua  in  Napoli  ui  è  lo  Sr.  Cornelio, 
patregno  che  fu  del  detto  Padre,  al  quale  espetta  la  mità  di  quel- 
lo che  se  ne  hauerà  di  detta  heredità,  secondo  sta  promesso  per 
scrittura,  per  ordine  di  nostro  Padre  fatta  al  tempo  del  P.  Dio- 
nisio ^.  Et  quello  che  sarà,  si  crede  che  anderà  da  mille  scudi, 
per  quanto  pensiamo,  et  forse  più,  secondo  il  detto  Cornelio.  La 
causa  si  rìtrouà  in  termine  de  liquidatione  del  calcolo  fatto  di  tut- 
ta la  heredità  predetta:  et  questo  andiamo  dì  per  di  afinando  con 
molto  trauaglio  nostro.  E  ben  uero  che  per  la  parte  contraria  è 
stato  cercato  acordo  per  mezzo  del  detto  Cornelio,  a  la  quale  s'  è 
risposto  essere  pronti  a  farlo;  ma  come  è  cosa  che  espetta  per  la 
miftà  all'  altro,  s'  è  detto,  che,  quel  che  si  farà  con  esso,  confor- 
me al  douere,  noi  non  mancaremo  dal  canto  nostro  d'  acettarlo; 
ma  per  quanto  possiamo  intendere,  non  tengono  strada  de  offe- 
rire cosa  giusta  et  conueneuole,  et  cosi  non  si  manca  di  soleci- 
tare  la  espedittione,  conforme  alli  termini  della  giustitia:  et  quan- 
to occorrerà  si  darà  auiso. 

Inscripiio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro,  il 
P.  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia  di 
Giesù  etcj,  a  Roma. 

Sigilli  vesiigium. 


^    De  Joanne  Bernardo  Maìza  vide  epist.  246,  247b  et  248. 
*    Id  est,  dum  P.  Dionysius  Vázquez  Neapolì  versaretur. 
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502* 

P.  EVERARDUS  MERCURIANUS  ' 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  3  OECBIÍBRIS  1 576  '. 

Inopiam  domus  et  colUgii  romani  exponit  et,  ut  aliquo  pacto  illa  $ublevari 
queat,  a  prorege  neapolitano  vini  commeatum  aliaque  subsidia  a  Sal» 
merone  postulavi  exoptat. 

P.  Salmerón. — Se  bene  mi  sono  contenuto  quanto  più  ho  potuto  di 
non  molestare  V.  R.  con  proporle  che  facesse  uffizii  col  Sr.  viceré  •  per 
molti  che  molte  uolte  me  n'  hanno  ricercato,  nondimeno  la  necessità 
di  questa  pouera  casa  professa  et  del  collegio  romano  è,  particolarmen- 
te in  questi  tempi  di  peste,  si  grande,  che  io  ho  pensato  che  sarà  set- 
uizio  di  Dio  N,  S.  et  cosa  grata  a  S.  Ecc.»  se  V.  R.  (come  io  lo  desi- 
dero) le  dimanderà  che  ci  faccia  gratia  della  tratta  di  140  botte  di  nino, 
cioè  delle  cento  per  il  collegio  romano,  et  delle  40  per  la  casa.  Et 
V.  R.,  si  giudicherà  essere  meglio  di  dimandarla  distintamente  a  mio 
beneplacito,  acciò  che  poi  io  la  comparta  come  meglio  giudicherò  in 
queste  due,  o  altre  case  di  Roma,  credo  che  potremo  (ottinendosi  detta 
grazia)  diterminame  senza  scnipulo  a  maggiore  gloria  di  Dio  S.  N. 

L'  allegare  al  Sr.  viceré  la  pouertà  di  questa  casa  professa,  la  quale 
neramente  non  sa  quasi  hormai  doue  dare  di  capo  per  uiuere,  ancorché 
qui  sieno  cento  Padri  et  fratelli  che  si  impiegano  continuamente  in  ser- 
uizio  di  Dio;  et  V  essere  le  cose  di  questi  signori  di  Roma  molto  ristret- 
te, non  correndo  libero  il  commercio,  né  il  corso  de'  denari  o  di  loro 
rendite;  et  il  bisogno  quasi  euidente,  il  quale  bisognarebbe  fare  di  pro- 
uisioni  necessarie  se  soprauenisse  la  peste  che  se  teme;  et  il  trouarsi 
senza  fondazione  il  collegio  romano,  il  quale  con  maggior  numero  di 
gente  seme  a  diuerse  nationi,  et  particolarmente  a  sudditi  della  maestà 
catholica;  possono  seruire  di  ragioni  efficaci,  ancorché  essa  le  sappia, 
uerso  S.  Ecc.» 

Et  quantunque  non  si  potesse  ottinere  la  detta  tratta  se  non  per  que- 
sto anno,  almeno  questo  seruirà  per  apertura,  et  conseguenza  di  altre 
simili  grazie,  le  quali  speriamo  della  benignità  di  S.  Ecc.»  massime  in 
questi  tempi. 


*    Ex  regest.  NeapoL  (1^76-1  $8^),  fol.  i.*v.  Huic  epìstolae  responsio 
datur  m  praecedenti. 

'     Eneco  López  Hurtado  de  Mendoza. 
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Però  ci  farà  la  grazia  di  trattarne,  che  però  io  le  mando  le  incluse 
al  Sr.  viceré,  et  al  Sn  don  Bernardino,  a  cui  rendendole  si  contenterà 
di  fare  mie  humili  salutationi. 

Et  con  questo  etc. 

Roma  3  diX>e  1576. 

502^ 

P.    EVERARDUS  MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROICA  17  DRCBMBHIS  I576  *. 

Rationes  a  Saline rone  allatas  justas  exisiimat,  ob  quas  inutile /ore  appa^ 
rei  subsidia  quaelibet  a  protege,  poseeré,— Gaudet  nostrates  apud  áuli- 
cos parum  valere,  spemque  inde  in  Deo  firmiorem  Jtabendam  arbitra- 
tur,— Errorem  nihilominus  eorum,  qui  ob  falsas  de  Societate  opinio- 
nes  ab  ea  eleemosynisjuvanda  avertuntur ,  prudenter  pellendum  anim- 
advertit. 

P.  Salmerone. — Colla  lettera,  la  quale  dalla  R.  V.  ho  riceuuto  con 
questo  procaccio,  ho  inteso  le  giuste  ragioni,  le  quali  1'  hanno  rimossa 
di  fare  V  uffizio  con  S.  Ecc.*»  per  conto  della  tratta,  la  quale  se  prima 
hauessimo  saputo  si  sarebbe  risparmiata  la  fatica  dello  scriuere. 

Ben  mi  sono  consolato  di  quanto  distintamente  significato  mi  ha; 
et  insieme  ueggo  quanto  grandemente  habbiamo  a  lodare  la  divina  bon- 
tà, che  nostri  non  habbino  nelle  corti  quel  credito  *,  il  quale  per  ispe- 
rienza  si  è  trouato  che  ha  poco  giouato  allo  essentiale  de'  ministeri  di 
questa  minima  Compagnia.  Cosi  molto  da  uero  ringratio  la  divina 
maestà,  la  quale  dia  a  V.  R.  forze  et  animo  forte  per  aiutare  S.  Ecc.*» 
in  quel  che  concerne  il  divino  seruizio  per  mezo  dell'  uffizio  che  fa 
con  seco. 

Et  quanto  al  mancamento  delle  limosine,  le  quali  per  questo  conto 
sono  scemate  al  collegio,  se  bene  in  parte  ne  sento  dolore,  nondimeno 
spero  che  Dio  S.  N.  ne  saprà  cauare  frutto,  et  che  V.  R.  saprà  tronare 
mezzi  a  stio  tempo  senza  offesa  di^  alcuno  di  cotesti  signori,  di  sganna- 
re ^  coloro,  che  per  questo  restano  di  fame  qualche  aiuto.  Sì  che  et  in 
questo  et  nel  restante  della  tratta  rimettendomi  pienamente  a  quello 
che  essa  giudicherà  di  fare  o  di  non  fare,  resto,  raccomandandomi  mol- 
to nelle  sue  orazioni  et  santi  sacrifìci,  facendo  il  medesimo  al  P.  Boba- 


«    Post  hoc  verb.  iteratur  nelle  corti  in  ms.    ^^  gannaré  ms. 


*     Ex  regest.  Neapol,  (lS7^-^5^3)*  ^^'  ^^-  Respondet  epistolae  502; 
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di^lìa,  et  dicendo  loro  che  disidero  grandemente  che  si  preghi  per  la 
sanità  del  P.  Polanco,  il  quale,  granato  da  febre  et  catarro,  d  ha  dato 
questi  due  giorni  un  poco  di  paura.  Sia  Dio  S.  N.  quello  che  lo  risani  a 
sua  gloria,  et  a  V.  R.  conserui  lu[n]gamente  la  sanità. 
Roma  17  di  X.i>«  1576. 

503 

CARD.  ANTONIO  CARAFFAE 

NEAPOU  3  FSBSUABII  I577  *. 

Operum  Cypriani  quintupiicia  folta  iterata  typographo  reddenda  mütít^ 
et  ea,  quae  desuní,  sibi  transmiiti  depoeeii.'-LocupUiiorem  Origenù 
ediHonem,  in  Gallia  nuper  excueam,  cognoecere  avet. 


lUmo.  e  Rmo.  signor. 

Volendo  far  ligar  il  Cipriano  che  V.  Sria.  lUma.  mi  mandò, 
si  è  trouato  nella  3/  parte,  che  il  quinterno  dell'  X  sia  stato 
duplicato  in  luogo  del  quinterno  del  Y  che  segue;  e  così  riman- 
do qui  il  quinterno  superfluo,  perchè  si  renda  al  libraro,  et  all' 
incontro  ci  renda  il  quinterno  del  Y  che  seguita,  perchè  in  que- 
sto  manca.  Di  più  ho  inteso  che  sia  uenuto  di  Francia  o  di  Ger- 
mania un  nuouo  Origene  con  molte  cose  aggionte  et  belle  an- 
notationi':  desidero  saper  se  V.  Sria.  Dima.  V  ha  uisto  et  si  è. 
cosa  che  meriti  le  spese,  perchè  uolentieri  manderei  per  uno  di 
quelli. 

La  settimana  passata  gli  mandai  la  risposta  di  queir  vltimo 
dubbio  che  me  ricercò,  la  migliore  et  più  soda  eh'  io  seppe  tro- 
nar, et  ogni  cosa  che  scrissi,  et  me  stesso,  sottoposi,  et  sotto- 
pongo al  meglior  parere  et  giuditio  di  V.  Sria.  lUma.,  qual  no- 
stro Signore  sempre  conserui  et  augmenti  in  sua  santissima 
gratia* 

Di  Napoli  a  3  di  Febraro  1577. 


'  Ex  archetypo,  Romae,  in  Bibliotheca  Barberiniana,  cod.  LXI,  57, 
duplici  fol.,  n.  172,  173,  prius  121,  122. 

*  Sermo  esse  videtur  de  editione  Genebrardi,  quae  Partsiis  anno  1574 
prodnt,  MerlÍDÍ  et  Erasmi  editionibus  multo  locupletior. 
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Di  V.  Sria.  lUma*  et  Rma.  humile  suo  in  Christo  seruo,  che 
li  bascia  le  sacre  mani  riverentemente, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscripíio.  f  Ali'  lUmo.  e  Rmo.  signor,  il  cardinal  Carafa,  si- 
gnor mio  in  Christo  osser."®. 
SigiUi  vestigium. 

504 

CARD.  ANTONIO  CARAFFAE 

NBAPOU  14  FBBBUARIl  I577   '. 

Audoriiaitm  séptnaginia  interpretum  exióllit.^Neapolitanun  antisUs  ca- 
suum  reservatorum  numerum  admodum  adaugtt^  unde  tumuUus  in 
populo  oriuntur,  —  De  quadam  Constaniini  imperatoris  hùioria  Ce' 
dreno  attriÒuta  Strletum  consulti. 

t 

lUmo.  e  Rmo.  signore. 

Sonomi  rallegrato  con  la  littera  sua,  nedendo  che  la  nostra 
vltima  gì'  habbi  dato  qualche  sodisfattione,  e  mi  piaciono  ancora 
le  satisfattioni  che  V.  Sria.  Illma.  mi  rende  per  hauermi  chiesto 
quel  dubio.  Il  resto  che  mi  scriue  di  quei  scrittori  che  saluan  V 
autorità  d'i  LXX  interpreti,  non  sana  se  non  grande  aiuto  per 
confermar  e  corroborar  quel  tanto  che  tengo  nelle  mani  in  appro- 
batione  di  quella  antichissima  versione  d'i  LXX  contra  li  nuoui. 
hebraizanti  e  rabbinizanti,  che  son  nati  nel  nostro  secolo,  e  trat- 
tano molto  bassamente  de'  70  interpreti,  e  questo  tanto  penso 
farlo  più  chiaro  e  sodo,  quanto  che  io  sono  stato  prima  allettato, 
e  tirato  da  questa  nouità  del  testo  hebreo,  et  con  il  tempo,  et 
con  la  sperienza  sono  uenuto  a  mutar  parere.  E  però  quelle  dif- 
ficoltà, che  V.  Sria.  Illma.  accenna,  in  gran  parte  et  a  pieno  le 
,tengo  discusse. 

Qua  al  presente  non  ci  è  altro  che  dire,  se  non  che  V  lUmo. 


*  Ex  MTchetypo,  Romae,  in  Biblìotheca  Barberiniaoa,  cod.  LXI,  57,  d«- 
pHci  fbl.,  BU.  174,  175,  priut  175,  176.  Post-scriptum  aHo  cercata»  usqve  ad 
finem  totam  avtographum  est. 
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cardinale  *  ha  fatto  vna  riseruation  de  casi,  che  a  mio  giuditio 
sono  più  di  60,  et  a  parer  d'  alcun'  altro  sono  72-  Ha  dato  assai 
da  dire,  et  la  città  ha  cominciato  a  tumultuare.  E  benché  questo 
uenga  da  vn  santo  zelo;  però  alcuni  desiderariano  che  fusse  tem- 
perato con  vn  poco  più  di  prudenza  e  soauità,  perchè  summum 
ius,  summa  ìniuria,  et  «qui  mmis  emongit,  elìcit  sanguinem  '». 
S'  aspetta  che  di  là  uenga  il  rimedio,  per  esser  questo  signor 
constans  et  tenax  propositi.  E  V.  Sria.  lUma.  mi  farà  gratia,  di 
non  nominare  ad  alcuno  V  autore  che  questo  gli  scriue,  perchè 
mi  persuado  ch^  hormai  sarà  Roma  piena  di  queste  cose,  et  sa- 
pienti  pauca.  Bascio  le  mani  a  V.  Sria.  Illma.,  e  similmente  mi 
farà  gratia  di  salutar  amplissimamente  e  riuerentemente  da  parte 
mia  r  Illmo.  signor  e  patron  mio  il  cardinal  Sirleto  *. 

Di  Napoli  a  14  di  Febraro  1577. 

Di  V.  Sria.  Illma.  et  Rma.  humile  seruo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 
Ho  cercato  in  questo  Giorgio  Cedreno  •  vna  historia  che 


^'  (tB.  Paolo  Burali  d*  Aremto^  nobHe  Napolttme,  nmto  nel  1511.  m 
Uri,  nella  Diocesi  dì  Gaeta,  dove  un  ramo  della  sua  famiglia  s'  era  nel  Se- 
colo precedente  trasferito  da  Arezno,  e  conservato  questo  cognome,  Av- 
vocato nella  Città  di  Napoli,  e  Consigliere  Reggio  di  que'  Tribunali,  indi 
entrato  d'  anni  40.  nell'  Ordine  de'  Cherici  Teatini  a'  2.  Febbrajo  1557.» 
cambiando  il  nome  che  aveva  di  Scipione,  poscia  Vescovo  di  Piacenza  a' 
23.  Lugfio  1568.,  e  quindi  Prete  Cardinale  di  S.  Pudenziana,  morto  in  ATa- 
poli,  dove  fin  dal  1576.  era  Arcivescovo,  a*  17.  Giugno  1578.  d'  anni  67., 
colmo  di  tante  virtù,  che  si  meritò  V  essere  da  Clemente  XIV.  solennemen- 
te  beatificato  agli  8.  Giugno  1772.»  Novaks,  Elementi  della  storia  de*  som- 
mi pontefici,  VII,  240 . 

*  tQui  vehementer  emungit,  elicit  sanguinem.'»  Prov.,  XXX,  33. 

*  De  cardinali  Gulielmo  Sirleto  vide  epist.  33i,  annot.  3. 

^  cGeorgius  Cedrenus,  Historie  US  Graecus,  Compendium  Historia^ 
rum  ab  orbe  condito  ad  annum  Christi  1057.  Mortuus  1070.  Monachus  fuis- 
se  traditur,  et  ut  insignis  aliorum  laboriim  Plagiarius  passim  traducitur. 
Sed  Cedrenus  ipse,  non  se  Authorem  jactat,  sed  merum  se  compilatorem 
affirmat:  unde  in  sua  Praefatione  ingenue  fatetur,  se  primam  suae  Histo- 
riarum  Synopseos  partem  usque  ad  Impp.  Maximianum  et  Maximinura  de- 
ductam^  ex  Georgio  Sincello  transcripsisse;  secundam  vero  usque  ad  Nice- 
phorum  Imp.  sumpsisse  ex  Theophane;  tertiam  denique  ad  Isaaciym  Com- 
nenum  Imp.  deprompsisse  ex  Joanne  Proto  vestiario,  cognonime  Tharacesio 
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monsignor  lUmo.  Sirleto  a  I;>occa  mi  raccontò  yna  volta  ^  che  il 
imperatore  Costantino  fece  in  quella  sua  città  dal  suo  nome  inti- 
tula ta  vp  tempio  delli  dodici  apostoli,  et  che  fece  dodici  grandi 
statue  di  argento  et  vn  Xpo.  in  mezzo,  et  che  tal  volta  le  mette- 
uano  li  dodici  cophani  con  quali  li  apostoli  seruirorno  alle  turbe 
in  quello  ricchissimo  bancheto  Joa.  6  et  Matth.  14.  Holo  cer- 
cato et  non  lo  ho  ritrovato.  Se  li  pare  di  dire  vna  parola  allo  ' 
Illmo.  cardenal,  mi  farà  singoiar  gratia*. 

Inscripiio.  f  All'  Illmo.  e  Rmo,  signor,  il  cardinal  Carafa,  si- 
gnor mio  in  Christo  osser."*°. 

505 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAI*OLI  23  AUGUSTI   I577   ♦. 

Sacerdotem  dodum  in  sacris  Htteris  socium  laborum  $M  dari  postulai. 

» 
T 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 

Pax  Christi,  etc. 

Io  son  stato  aspett^indo  che  alla  P.  V.  gli  fusse  uenuta  qual 
che  commodità  di  alcun  Padre  dotto  nelle  sacre  lettere  et  in  teo- 
logia, il  qual  potesse  commodamente  riuedere  questa  nostre  fa- 
tiche, et  adesso  mi  è  parso  di  ricordarglielo  vn'  altra  volta  ". 
Ben  uero  è  che,  dall'  altra  uolta  in  qua,  io  ho  atteso  con  assai 
diligenza  a  riuedere  vna  granearte  di  quello  che  haueuo  fatto, 
et  emendare  tutto  quello  che  mi  è  parso  degno  di  emendatione. 
Et  così  conuerria  tal  persona  eh'  hauesse  singoiar'  intelligenza, 
et  che.  pacificamente  trattassi  questo  negotio  con  meco.  Restarò 
aspettando  la  risolutione  che  alla  P.  V.  piacerà  di  dare,  acciò 
eh'  almanco  si  guadagnassi  questo,  di  metter  fine,  se  questa 
cosa  ha  d'  andar  auanti  o  non. 


qui  alias  sane  non  fuit  nisi  Joannes  Scylitza,  natione  Tharaòesius,  ex  illa 
Asiae'Minoris  parte,  quae  ad  Mare  Aegeum  vergit.»  Michael  a  S.  Joseph, 
Bibliographia  critica  y  II,  328. 

.  *     Ex  archetypo,  in  codice  Epist.  Salmer.,  2  fol.,  n.  250,  prius  239; 
*    vide  epist.  493',  496  et  497. 
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Se  io  non  ho  dato  più  auiso  di  me  alla  P.  V.,  non  è  rimasto 
per  altro,  che  per  non  dargli  tedio  e  fastidio  con  lettere  super- 
flue, non  hauendo  cosa  particolare  da  scrìuere;  et  ancora  perchè 
sapeuo  eh'  il  Padre  rettore  spesso  ha  fatto  questo  vffitio.  Sono 
ancora  questi  giorni  passati  occorse  alcune  cose,  delle  quali  a  pò 
sta  non  mi  è  parso  che  conueniua  a  me  che  scriuessi,  per  essere 
tali,  che  meglio  si  dicono,  et  si  scriuono  da  altri.  Et  così  a  per- 
sona uiuente  non  ho  scritto  parola,  né  fatto  mentione  di  tal  ne- 
gotio.  Io  non  so  dir  altro  alla  P.  V.,  se  non  che  è  stato  un  sin- 
goiar benefitio  d' Iddio  N.  S.,  et  per  me,  et  per  la  Compagnia 
quello  che  è  intrauenuto.  Con  che  nella  presente  fo  fine,  humil- 
mente  raccomandandomi  alle  sue  sante  orationi  et  sacrifìtii,  chie- 
dendogli la  sua  paterna  benedittione,  et  resto  aspettando  rispo- 
sta di  questo. 

Di  Napdii  a  23  d'  Agosto  1577. 

Di  V.  molto  R.  P.  seruo  et  figluolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscripiio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro,  il 
P.  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia 
di  Giesù  etc.,  a  Roma. 

Sigilli  vesiigium, 
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PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOLI  l3  SEPTBMBBIS  I577  *. 

P,  Raphael  Ferver,  Salmeroni  a  Mercuriano  oblatus,  ut  UH  opem  ferrei 
iti  scriptorum  auorum  revisione,  ob  varias  causas  non  admiUenims  vi' 
detur. 

+ 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 
Pax  Christi  etc. 

Per  la  sua  risposta  conosco  quanto  resti  obligato  aita  bene^ 
uolenza  et  carità  di  V.  P.,  la  qual  tanto  prontamente  mi  offerisce 

«    Ex  arcfaetypo,  in  codice  Bpist,  Salmer.,  2  ff.,  n.  251,  priu»  350.  Vi- 
deatur  epistola  praecedens. 
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quel  Padre  chiamato  Rafael  Ferrer  *,  persona  tanto  dotta  et  qua- 
lificata, a  uedere  et  emendare  questi  miei  trauagli*  Ma  perchè 
credo  che  alla  P.  V.  non  darà  dispiacer  scuoprirli  Y  animo  mio, 
et  dirgli  liberamente  quello  che  sento,  la  venuta  di  questo  Pa- 
dre a  tal  vffitio  non  mi  dà  contento,  né  gusto  alcuno.  Prima,  j)er- 
chè  questa  tal  persona  né  per  lettera  mandata  di  Roma,  né  per 
huomo  che  sia  venuto  de  di  là  in  qua  della  Compagnia,  mai  ho 
inteso  nominare,  né  saputo  cosa  alcuna  di  esso. 

[2.**]  Et  supposto  che  in  lui  fussero  quelle  parte  che  si  ri- 
cercano, et  maggiori,  essendo  vn  nouitio  di  8  o  9  mesi  entrato 
nella  Compagnia,  et  di  fresco  uenuto  di  Spagna,  doue  poco  cor- 
re la  teologia  delle  controuersie  contra  gì'  heretici,  non  so  quan- 
to sarria  ben'  inteso  da  altri  eh'  a  tal'  huomo  se  le  commettesse 
tal  impresa,  come  per  effetto  1'  ho  conosciuto  in  alcuni  di  questi 
Padri  che  sono  qua. 

3.**  Hauendomi  la  P.  V.  rimesso  al  D.  Cardona,  ho  parlato 
con  esso,  et  hammi  consigliato,  che  non  gli  par  che  uenga  a  tal' 
impresa,  perché,  auengachè  lui  lo  conosca  poco,  non  lo  giudica 
atto  et  idoneo,  si  ben  confessa  che  nelle  lingue  è  erudito,  et  che  in 
questa  parte  potria  essere  vtilé.  Et  così  vorrei  supplicare  la  P'.  V. 
che  pensasse  se  potria  con  altro  supplir  questo  che  si  desidera. 

Et*  si  de  presenti  non  si  potesse,  che  almanco  quando  gli  ue- 
nisse  qualche  commodità  migliore,  la  rimettessimo  a  quel  tem 
pò;  perché  in  questo  mentre  a  me  non  mancará  che  fare  in  altra 
impresa  che  già  ho  cominciato;  et  tanto  in  questo  mentre  si  rag 
gionarà,  che  qualche  giorno  s'  effettuarà  questo  matrimonio,  se 
sarà  così  la  volontà  del  Signore,  il  qual  la  P.  V.  piaccia  di  con- 
seruare  et  aumentare  in  sua  santissima  gratia  per  gloria  d' Iddio 
et  beneficio  della  Compagnia. 

Humilmente  mi  raccomando  alle  orationi  et  santi  sacrifitii 
della  P.  V.,  et  chiegó  la  sua  santa  benedittione. 

^  P.  Raphael  Ferrer,  de  quo  hic  est  sermo,  alius  prorsus  est  ab  scri- 
ptore  ejusdem  nominis  et  cognominis  a  Sommbrvogbl,  loc.  cit.,  Ili,  686, 
commemorato;  hic  enim  auctore  Tanner,  in  opere  Societas  Jesu  uàqtée  ad 
sanguinis  et  vitaeprofusionem  tnilitans,  pag.  462,  anno  1587  Societatem 
ingressus  est. 

EPIST.    P.    SALMEKO.VIS,  TOM.   II.  48 
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Di  Napoli  a  13  di  7.**"  1577. 

Di  V.  molto  R.  P.  seruo  et  figliuolo  in  Christo, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscriptio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro,  il 
P.  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia 
di  Giesù  etc.,  a  Roma. 

Sigilli  vestigium, 

506« 

P.   EVERARDUS  MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  22  SBPTBÌLBRIS   I577  *• 

Salmeronis  dfssiderio  circa  uocium  laborum  eidem  mitiendum  9e  data 
opportunitate  satisfadurum  promitiit, — Brixiae  collegium  peeiilentia 
invada, — Possevinus  in  ^Sueciam  a  summo  pontifice  miititur. 

P.  Salmerone.— Per  la  lettera  di  V.  R.  di  13  del  presente  ho  inteso 
il  desiderio  suo,  che  già  che  non  habbiamo  alcuna  persona  che  pensia- 
mo poterle  esserle  di  sodisfattione  nel  suo  negozio,  si  aspetti  migliore 
comraodità,  et  cosi  si  farà,  certificandola  che  non  mancherò  di  pigliarla 
subito  che  mi  si  presenti,  pregando  Dio  S.  N.  che  la  mandi  presto,  ha- 
uendo  io  non  minore  desiderio  di  darla  questa  contentezza  che  essa  di 
riceuerla. 

Hieri  habbiamo  riceuuto  lettere  di  Milano,  nelle  quali  ci  auisano  che 
è  entrato  la  peste  nel  collegio  nostro  di  Bresa,  doue  sino  adesso  non 
era  ancor  stata,  et  ui  sono  di  già  morti  due  molto  buoni  soggetti  '.  V.  R. 
si  contenti  raccomandargli  a  Dio  S.  N.,  et  insieme  i  trauagli  di  quel  col- 
legio et  di  tutto  '1  restante  di  quella  pouera  prouincia. 

Si  è  partito  il  lunedi  passato  il  P.  Possevino  con  due  compagni  in 
una  missione  di  molta  importanza,  mandati  da  S.  S.<^  *.  Desidero  che 
anco  loro  insieme  con  noi  ci  babbi  per  molto  raccomandati  nelle  sue 
orazioni  et  santi  sacrifìci;  et  qui  noi  ancora  non  ci  scordaremo  ne'  nostri 


*  Ex  regesti  Neapol.  (iSjCisS^),  fol.  11  v.  Respondet  epistolae  prmece- 
denti. 

'    a  Brixiae,  cum  Civitatem  immaniter  invassisset  pestilentia,  septem  e 
Societate  eztinsit.»  Sacchinus,  Ice.  cit.,  part.  IV,  lib.  V,  n.  67. 

*  De  hac  P.  Antonii  Possevini  in  Sueciam  miasione  vide  Sacchinum, 
loc.  cit.,  part.  IV,  lib.  V,  n.  91  ;  VI,  n.  65,  etc. 
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di  V.  R.,  alla  quale  prego  da  Dio  S.  N.  molta  sanità  per  maggior  gloria 
diuina. 

Di  Roma  22  di  /^"  1577. 

507 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOLI   18  OCTOBRIS  I577  «. 

Antonium  Saulium  Romam  profedurufn  Patri  generali  commendai, 
ejusque  erga  Socieiatem  amorem  laudibus  exornaU 


Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 

Pax  Christi  etc. 

Andando  hoggi  a  visitare  monsignor  di  Sauli  *,.che  è  stato 
cinque  anni  nuntio  apostolico  in  questa  città,  perchè  se  ne  tor- 
na uà  a  Roma,  ha  uoluto  in  ogni  modo  eh'  io  dessi  auiso  alla 
P.  V.  del  particolare  amore  et  beneuolenza  con  che  abbraccia 
tutta  la  Compagnia;  et  spetialmente  V  ha  mostrato  in  molti  modi 
con  questo  •  collegio  di  Napoli,  il  qual  nelle  sue  occorrenze  sem- 
pre r  hauemo  esprimentato  padre  e  prottettore,  come  si  fusse 
vno  di  casa.  Et  benché  io  mi  sia  persuaso  che  questi  officii  verso 
la  Compagnia  non  gli  siano  ignoti,  tuttauia  mi  è  parso  farglielo 
intendere,  sì  per  quel  tanto  eh'  in  ogni  luogo  doue  stia  questo 
signore  può  giouare  et  seruire  ai  nostri,  quanto  ancora  perchè  di 
presente,  agitandosi  la  causa  in  Roma  di  quella  chiesa  di  quelli 
signori  Sauli,  questo  potria  essere  vn  gran  mezzo  et  parte  per 
sopirla  et  quietarla  *.  Et  così  veramente  merita  ogni  riuerenza  et 


*    questi  ms. 


*  Ex  archetypo,  in  codice  Bfnst.  Salmer.,  2  fol.,  n.  252,  prius  267. 
Hanc  epifltolam  die  18  Octobris  anni  1577  datam  ait  Mercurianus  in  respon- 
sione ad  eamdem  infra  exhibita.  Hinc  clare  per  spici  tur  errasse  Salmeronis 
librarium  scribendo  1578  pro  1577.  Hunc  tamen  errorem  emendatum  habe- 
mus  ab  eo,  qui  a  tergo  tempus  scriptionis  nota  vi  t,  prout  ad  calcem  epistolae 
videre  est. 

*  Vide  epist.  578,  annot.  3;  et  Hinojosa,  La  diplomada  pontificia, 
pag.  276,  ubi  de  ejusdem  Saulii  legatione  in  Portugalliam  disseritur. 

»    Cf.  POLANCUM,  Chron.,  VI,  176. 


Digitized  by 


Google 


676  epístolas  p.  salmbronis 

honore  che  la  Compagnia  gli'  può  fare,  et  in*  tenerlo  per  grande 
amico,  come  meritan  gli  suoi  vffici.  Et  mi  persuado  che  esso 
verrà  a  uisitar'  la  P.  V.,  acciò  che,  se  uenirà  in  casa,  lo  conosca 
et  lo  ringratii  di  quanto  gli  siamo  debitori  nel  Signore,  il  qual 
noi  tutti  conserui  et  augmenti  in  sua  santissima  gratia. 

Di  NapoH  a  18  d'  Ottobre  1578  »». 

Di  V.  R.  P.  seruo  et  figliolo  in  Christo, 

Alfonso  Salaìbron. 

Inscripiio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro,  il 
P.  Euerardo  Mercuriano,  prepósito  generale  della  Compagnia  di 
Giesù,  a  Roma. 

Alia  tnanu.  1577.  Napoli.  P.  Salmerone,  18  di  8.^". 

Sigilli  vestigium. 

507* 

P.  EVERARDUS  MERCURIANÜS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

KOMA  I  NOVBMBRIS  1577  ^ 

Gratissimutn  et  accidii  Salmeronis  monitufn  de  Antonio  Saulio  invisene 
do  et  salutando,  —  Litteras  nuntias  e  JaPonia  receptas  et  brevi  se  mitte- 
re  posse  sperat, 

P.  Salmerone.  —  Gratissimo  ci  è  stato  V  auìso  che  V.  R.  ci  diede  col- 
la sua  de'  i8  del  passato  dello  andare  a  fare  riuerenza  a  Monsignor  Sau- 
li  ^,  et  riconoscerlo  per  benefattore  et  amico  della  Compagnia,  come 
V.  R.  scriue.  Però  non  ci  è  anco  parso  di  fare  altro  sino  adesso  per  la- 
sciar cessare  le  continone  uisite,  che  sogliono  hauere  ne'  principi!  simili 
signori;  ma  quanto  più  presto  si  intenderà  che  habbia  sodisfatto  alle 
dette  uisite,  non  mancheremo  ancor  noi  di  fare  quello  che  ricerca  *ì  de- 
bito nostro,  et  se  gli  rìnouerà  la  memoria  della  R.  V.,  la  qnale  prego  « 
Dio  S.  N.  che  conserui  lungamente  sana,  come  intendo  che  sta  al  pre- 
sente. 


^    Sic  pro  1577. 
a    pregando  ms, 

*  Ex  regest.  Neapol,  (i^yó-isS^),  fol.  I2v.  Respondet  epistolae  prae- 
cedenti. 

*  Antonius  Saulius.  Vide  epist.  praecedentem. 
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Né  hauendo  cosa  alcuna  di  nuouo  da  poterle  scrìuere,.fo  fìne,  con 
speranza  però  di  poterle  mandare  in  breue  qualche  cosa  di  conaoiazio- 
ne  di  quello  che  ci  è  stato  scritto  del  Giapone,  doue  intendiamo  che  le 
cose  della  fede  xpiana.  uanno  per  grazia  dinina  in  grande  aumento. 

Et  con  questo  molto  mi  raccomando  alle  orazioni  et  santi  sacrifìci 
di  V.  R. 

Di  Roma  il  di  primo  di  9>'«  1577. 

508 

CARD.  GULIELMO  SIRLÉTO 

NEAPOLI  22   NOVEMBRIS   I577  *. 

Causam  Bietelli  Colettae,  sibi  a  Sirleto  commendatami  per  officiales  pro- 
regis  adjuturum  promittit,  —  Pro  libro  sihi  misso  gratias  a^it.—Suam, 
sententiam,  de  contmentariis  Leonis  de  Castro  profert, — Si  quod  opus 
ad  sua  in  epistolas  S,  Pauli  commentarla  illustranda  utile  prodierif, 
sibi  a  cardinali  significari  deposcit.  « 

t 

IHmo.  e  Rmo.  signore  * . 

Grandissima  gratia  mi  ha  fatto  V.  Sria.  lUma.  in  ricordarsi 
di  me  et  commandarmi  qualche  cosa,  come  a  seruitore  che  gli 
sono  fidelissimo;  perchè  mi  pensaua  dal  tutto  esser'  escluso  dal- 
la memoria  et  beneuolentia  di  V.  Sria.  lUma.,  la  qual  io  per  non 
offendere  o  fastidire,  tanto  di  raro  a  lei  scriuo.  Et  quanto  tocca 
a  questo  gentili'  huomo  chiamato  Metello  Coletta,  io  ho  vdito  la 
sua  causa,  la  qual  mi  par  molto  giusta,  et  hogU  promesso  di  fare 
r  vffitio  mio,  quanto  sapero  et  potrò  fare,  per  amore  di  V.  Sria. 
lUma.  Ben  uero  è  che  appresso  il  viceré  '  io  posso  poco  ò  niente, 
perchè  io  non  ho  più  cura  della  sua  conscientia,  come  per  alcun 
tempo  la  hebbi:  però  fuor  di  questa  via,  quanto  io  potrò  con  altri 
vffitiali  et  ministri  del  re,  lo  seruirò  molto  volentieri,  come  hog- 
gi  glielo  [ho]  promesso. 


( 


*  Ex  archetypo,  Romae,  in  Bibliotheca  Vaticana,  Lat.,  6185,  duplici 
fol.,  n.  168. 

*  De  cardinali  Gulielmo  Sirleto  saepius  in  hoc  volumine  dixitnus.  Vide 
epist.  33l,  annot.  3. 

'    Prorea  neapolitanus  erat  Eneco  López  de  Mendoza.  Vide  epist.  444, 
annot,  6  et  7. 
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Et  per  non  esser  ingrato  alli  beneficii  di  V.  Sria.,  per  questa 
riconosco  per  vna  singoiar  gratia  1'  hauersi  spogliata  sé  stessa 
per  mandarmi  il  suo  nuouo  Ireneo,  il  qual  mi  pare  di  buona  stam- 
pa, et  quelle  scholie  non  sunt  omnino  poenitendae,  etiamsi  in- 
terdum  leuiorum  auctorum  testimonia  in  illis  producantur. 

Quando  mi  partii  di  Roma  hebbi  vn  altro  libro  da  V.  Sria. 
lUma.,  la  qual  me  lo  diede  con  condì tione  eh'  io  gli  dicessi  il  mio 
parere.  E  vno  maestro  Castro  *  sopra  d'  Esaia  profeta.  Mi  par 
che  sia  vn  grand'  huorao  da  bene,  et  qui  habet  plus  in  recessu  • 
quam  in  accessu:  amicissimo  della  dottrina  d'  i  padri  vecchi,  ne- 
mico de'  rabbini  e  de  tutte  le  cose  cabalistice  e  talmudice.  Que- 
sto ho  uoluto  dire,  ancoraché  tanto  tardo,  per  complire  il  manda- 
to suo. 

Et  j)erchè  al  presente  io  mi  truouo  occupato  nello  studio 
dell'  epistole  di  S.  Paolo,  mi  saria  gran  fauore  se  mi  auisasse 
V.  Sria.  lUma.  se  fusse  vscito  alcun  nuouo  autore,  che  di  otto  o 
dieci  anni  in  qua  babbi  scritto  sopra  di  esso,  principalmente  se 
fusse  cosa  di  qualche  momento.  Né  per  hora  occorrendomi  altro, 
infuora  che  questo  cometa  tiene  attonita  et  suspensa  tutta  que- 
sta città,  fo  fine,  basciandole  le  sacre  mani  con  tutta  la  diuotione 
et  humiltà  che  deuo  et  raccomandandomi  alla  uiua  memoria  et 
buona  gratia  di  V.  Sria.  Illraa.,  qual  nostro  Signor  per  sua  im- 
mensa bontà  conserui  et  augmenti  in  sua  santissima  gratia  per 
benefitio  della  santa  chiesa. 

Di  Napoli  a  22  di  9.**'**  1577. 

Di  V.  Sria.  lUma.  et  Rma.  humilimo  suo  seruitore  nel  Si- 
gnore, 

Alfonso  Salmerón. 

«    recessus  ms. 


*  (cLbo  de  Castro,  Hìspanus,  in  Academia  Salmanticensi  Theologiae 
Doctor,  trium  linguarum  perìtissimus,  scripsit...  Commentaria  in  Isaiam 
Prophetam  ex  Sacris  Scriptoribus  Graecis  et  Latinis  confecta,  adversus 
aliquot  Commentaria  et  Interpretationes  quasdam  ex  Rabbinorum  Scriniis 
compilata...  Salmanticae  1570.»  Michael  a  S.  Joseph,  Ioc.  cit.,  Ili,  193- 
194.  Cf.  LapUBNTE,  Historia  de  las  universidades,  II.  234,  et  seqq.;  et 
ejusdem  auctoris  opusculum,  cui  titulus  Biografia  de  León  de  Castro,  apud 
Cortina,  Catalogus  librorum,.,  qui  in  aedibus  suis  exstant,  VH^  òSsT^S. 


Digitized  by 


Google 


BPIST.  509. —ANNO    1577  (?)  679 

Inscriptio.  f  All'  lUmo.  e  Rmo.  signore  il  cardinal  Sirleto, 
signor  mio  in  Christo  oss."^  etc.  In  Roma. 
Manei  sigillum. 

509 

PATRI  JOANNl  DE  GURREA 

NBAPOLI  ANNO  1577  (?)  '. 

BpUtola  officiosa. 

t 
Copia  d'  una  dei  Rdo.  P.  Salmerone. 

Molto  Rdo.  in  Xpo.  Padre. 

Pax  Xpi. 

Ho  riceuuto  la  sua  lettera  con  li  doi  bellissimi  Agnus  Dei, 
li  quali  un  giorno  doppo  li  donai  a  un  gentil'  homo  molto  amico 
nostro,  et  oriundo  della  città  di  R.  V.,  il  qual  gli  hebbe  molto  a 
caro,  et  io  gli  hebbi  prima  dalla  R.  V.  per  carissimi,  per  esserne 
segno  et  caparra  della  molta  sua  amoreuolezza  uerso  di  me.  Et 
desidero  che,  come  li  Agnus  Dei  sono  arri  nati  qua,  cosi  quello 
che  gli  manda  fusse  di  qua,  perchè  né  gli  mancarla  grande  au- 
dientia  al  proponer  la  parola  de  Dio,  né  molte  amicitie  et  amo- 
reuolezze  de  diversi  gentil'  homini  antichi  et  nobili,  né  in  casa 
mancarìano  molte  bone  uolontà  che  lo  abracciariamo  in  Domino. 
La  V.  R.  pensi  da  douero  come  si  possa  staccar  di  lì  con  la  buo« 
na  uolontà  et  obedientia  di  N.  P.  generale,  perchè  realmente  gli 
porto  compassione,  anchorachè  la  obedienza,  e  per  essa  seminar 
in  terreni  sterili,  sia  più  pretioso  quam.offerre  adipem  arietum  ". 
Et  COSI  la  conforto  a  permanere  in  quella.  Del  resto  far  gran  frut- 


*  Ex  transumpto,  in  codice  Epist,  Salmer.,  l  fol.,  n.  187,  prius  141. 
Respondet  epistolae  P.  Joannis  de  Gurrea,  alias  Rodríguez  nuncupati,  de 
quo  disserit  Polancus,  Chron,,  IV,  181,  373;  et  VI,  62.  Epistolam  autem 
illius  ad  Salmeronem  non  vidi  mus.  De  tempore,  quo  haec  Salmeronis  re* 
sponsio  scripta  est,  nihii  in  ea  dicitur.  Tantum  ex  illa  locutione  de  matri- 
monio spirituali,  quae  de  socio  a  se  quaesito  in  altera  hujus  temporis  epi- 
stola a  Salmerone  usurpatur,  suspicamur  anno  1577  eam  datam  fuisse,  unde 
in  hoc  loco  eam  reponendam  duximus.  Vide  epist.  506. 

•  I  Reg.  XV,  22. 
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to,  O  non  far,  hauer  grande  audientia  o  non  hauerla,  esser  ben 
uoluto  o  non  esser  ben  uìsto;  tutte  queste  cose  sono  pasto  dì 
questa  nostra  humanìtà,  et  così  con  la  medesima  ragione  io  mi 
contento.  Perchè,  anchorachè  più  uolontieri  la  uederei  qua  che 
non  là,  tuttauia  per  non  contristar  questa  gran  signiora  deir  ohe- 
dientia,  che  tanti  anni  professamo  et  hohoramo,  et  tenerla  sopra 
la  testa  nostra  per  ornamento,  1'  homo  non  s'  arisiga  »  a  tentar  di 
domandar  cosa  alcuna  in  contrario.  Però  quando  fusse  la  uc^on* 
tà  del  Padre  generale,  unita  con  quella  della  V.  R.  o  nostra,  po- 
triamo  far  un  bellissimo  matrimonio  con  molta  dolcezza  et  alle- 
grezza, et  del  quale  anchora  usciriano  molti  boni  frutti  spiri- 
tuali, come  figlioli.  Et  de  his  hactenus. 

A  tergo,  f  Capitulo  d'  vna  lettera  d' il  P.  Salmerón  mandata 
a  Gurrea. 

510 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOLI  ANT£  Il  APRILIS  I578  *. 

•S!e  meiittscule  valere,  ita  ut  quadragesimalia  jejunia  et  absiinenitas  oìh 
servare  potuerit,—0pt4S  P,  Canis'ii  de  Beata  Virgine  Deipara  sibì 
transmita  depotcit, 

P.  EVERARDUS  MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA    II    APRILIS   I578   *. 

Salmeronem  melius  habere  gaudet.  —  Librum  P,  Canisii  de  Virgine 
Deipara  eidem  mittit, 

P.  Salmerone. —Ancorché  mi  sia  stata  talhor  data  nuoua  da  cotesti 
superiori  del  collegio  del  ben  essere  di  V.  R.,  tuttauia  mi  sono  molto 


•     Sic  pro  arrisica. 


*  Ex  Mercuriani  responsione,  quam  infra  ezhibemus. 

*  Ex  regest.  Neapol.  (iSlóisS^),  ff.  lyv-  i8r.  Ante  has  litteras  aliae 
hoc  anno  a  Mercurìano  Salmeroni  datae  sunt  die  io  Januarii,  quae  cam  nihil 
aliud  contineant,  quam  officiosam  salutationeni  ob  festa  natalia  et  anni  ini* 
tium,  operae  pretium  eas  edere  non  duximus. 
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consolato  intendendo  anco  dalle  lettere  di  V.  R.  ',  et  tanto  maggior- 
mente quanto  che  dinotano  essersi  trouata  tanto  gagliarda,  che  haMH 
passata  la  4.>^  quadragesimalmente.  Dio  S.  N.  li  accresca  le  forze, 
come  certo  desidero  per  maggior  gloria  et  seruizio  di  sua  dirina 
maestà. 

Il  libro,  che  V.  R.  dimanda,  del  P.  Canisio  '  non  habbiamo  hauuto 
più  che  due  essemplari:  1'  un  de'  quali  si  diede  al  papa  conforme  al 
desiderio  di  detto  Padre;  V  altro  hauea^mandato  per  me,  et  molto  uo- 
ientieri  me  ne  priuo  per  mandarlo  a  V.  R.,  che  ne  ha  tanto  desiderio, 
et  che  credo  certo  che  si  consolerà  assai  con  quello,  come  han  fatto 
anco  tutti  questi  Padri  che  lo  han  letto.  Forse  che  detto  Padre  ne  man- 
derà degli  altri;  però  fra  tanto  V.  R.  si  goda  allegramente  questo. 

Con  che  pregandole  continouo  aumento  delle  diuine  gratie,  finisco 
raccomandandomi  motto  alle  etc. 

Roma  II  di  Aprile  1578. 

510  1» 

P.  PETRUS  CANISIUS 
PATRI   ALPHONSO  SALMERONI 

OKNIPONTE|lO  OCTOBRIS  I578  *. 

Graiias  Deo  agii,  qui  Salmeroni  firmam  senectam  conservai  et  ejus  in  lu- 
cubrando pios  conatus  prosperai. — Ejua  prudentiam  laudai,  quilucu- 
brationes  suas  nonum  premit  in  annum,  et  se  modeste  deprimii,  quod 
librum  de  Virgine  Deipara  haud  satis  perpolitum  ediderii. —  Opu» 
suum  Salmeronis  censurae  subjicii.—Alteram  ejusdem  libri  ediiionsm 
accuraiiorem  fore  sperai, — A  scribendo,  Pairis  generalis  venia,  su- 
persedere  statuii, — Cunt  provinciali  Germaniae  collegia  Socieiatis  per- 
lustrai. 

Pax  Jesu  nobis  aeterna,  plurimum  obseruande  Pater. 

Venervnt  huc  nuper  ex  Vrbe  Patres,  et  quod  nobis  auditu  periucun- 


*  Has  litteras  non  habemus. 

'  Opus  hoc  a  SoMMBRVOGBL,  BibUothèque  de  la  Comp,  de  J,,  II,  674, 
recensetur:  «De  Maria  Virgine  imcomparabili,  et  Dei  Genitrice  Sacrosan- 
età,  libri  qvinqve:  Atque  hic  secvndvs  Líber  est  Commentariorum  de  Ver- 
bi Dei  corruptelis,  aduersus  nouos  et  veteres  Sectariorum  errores  nunc  pre- 
munì edit US  A vtore  D.  Petro  Canisio  Societatis  Jesv  Theologo. . .  m.d.lxkvi  1. 
Ingo]stadii...f 

*  Ex  operum  Salmeronis  tomo  XVI,  pag.  540.  Vide  epistolas  superiores, 
ubi  de  Canisii  opere  in  hac  epistola  commemorato  mentio  fít. 


Digitized  by 


Google 


682  EPISTOLAE  P.   SALKSBONIS 

dum  fuit,  de  R.  T.  incolumi  valetudine,  et  libns  eius  in  Incem  edendis 
Buntíanmt.,  Quare  honorum  autori  Dee  non  possumus  non  gratias  agere 
qui  hanc  R.  T.  senectam  adeo  fìrmam  vegetamque  conseruat,  et  pios 
eius  in  lucubrando  conatus  ita  prosperai,  nihil  vt  dubitemus  fore,  quin 
iam  diu  desiderata  eius  opera  cum  buie  nostrae  Societati,  tum  vni- 
uersae  Chrìsti  Ecclesìae  magnum  et  decus  et  coramodum  allatura 
sint. 

Caeterum,  vt  laudanda  est  «prudentia  tua,  qnae  posteritati  victura 
scripta  nonum  premit  in  annum  *,  nihilque  nisi  elaboratum  statuit  euul- 
gare:  ita  vicissim  ego  stultitiae  et  leuìtatis  merito  accusari  possum,  qui 
more  Germanonim  scriptorum  partus  tam  immaturos  et  foetus  informes 
in  meis  libris  ostendo.  Exemplo  sit  óptima  sanctissimaque  Virgo  mater 
non  ita  pridem  a  nobis  depicta,  sed  crassa,  vt  aiunt,  Minerua,  minime- 
que  Apellaeis  lineis  et  coloribus  expressa,  vt  rudem,  impolitumque  pi- 
ctorem  docti  omnes  possint  agnoscere. 

Propitia  sit  mihi  Deipara,  quod  in  argumento  pulcherrimo  decorum 
saepe  neglexerim,  multaque  resecanda  imprudenter  admiscuerim, 
neque  panca  praetermiserim,  quae  ad  rem  maxime  faceré  videantur. 

ludicium  omne  sit  penes  R.  T.  quae  sibi  magno  me  beneficio  deuin* 
ciet,  si  suam  de  toto  libro  censuram,  quae  magnum  apud  me  pondus 
obtinet,  libere  aliquando  perscribet.  Rogaui  certe  P.  N.  Generalem,  vt 
exemplum  operis  isthuc  mitteret,  seque  ille  misisse  scripsit  '. 

Altera  editio,  si  Christus  faueat,  aliquando  Hmatior  et  plenior  futura 
est,  praesertim  cum  ea  emendare  cupiam,  quae  Patres  et  eruditi  casti- 
ganda  putabunt. 

De  reliquis  id  genus  argumentis  tractandis  non  sum  solicitus  am- 
plius,  quando  P.  N.  Generalis  vt  a  scribendo  supersedeam,  mihi  gratio- 
se  permisit:  isque  labor  aliis  humeris,  qui  sint  fìnniores,  merito  deman- 
detur. 

Quod  si  de  rebus  nostris  dicendum  est,  ego  cum  P.  N,  Prouinciale, 
vt  collegia  visitentur,  more  nostfo  circumcursito,  iustamque  consolatio- 
nem  capio  e  spiritali  nostrorum  profectu,  in  quibus  viget  germanus  ille 
spiritus  huius  instituti.  Rectius  haberet  torpens  et  frigida  Germania,  si 
e  Lutheranis  non  tam  multi  Caluiniani  passim  euaderent,  et  Catholici 
non  altum  sterterent  in  media  tempestate.  Ora  pro  nobis  Dominum  Pa- 
ter, et  veteris  indignique  iìlii  Canisii  memor  esse  perge. 


*    Quinti  Horatii  Flacci,  De  arie  poetica,  vera.  388. 
^    Vide  epist.  praecedentem. 
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Oeniponti  loOctobrìs  1578. 
Seruus  et  ñlius  in  Chrìsto, 

Petrus  Canisius. 

SII 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOLI  ANTB  25  OCTOBRIS   I578  <. 

De  sua  valetudifie,  de  P.  Possevini  neffotiis,  et  de  quodam  regis  Sueciae 
legato  comiter  Neapoli  excepto, 

511  • 

P.  EVERARDUS  MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONl 

ROMA  25  OCTOBRIS    I578   *, 

Salmeronis  bona  valetudine  gaudei, — De  Possevini  expeditione  ad  Sue* 
ciani  et  de  legato  regis  Sueciae  Neapoli  humaniter  excepto, — Precibus 
Salmeronis  se  commendai,  ut  grave  regiminis  onus  levius  sustinere 
queat, 

Napoli.  P.  Salmerone. — Mi  son  consolato  intendere  per  quelle  di 
V.  R.  quanto  mi  scriue  *  a  torno  di  sua  sanità  et  negocii  del  P.  Posse- 
uino  '.  Piacerà  a  Dio  N.  S.  conseruargliela  et  dare  ai  negocii  di  detto 
Padre  quel  successo,  che  per  maggior  sua  gloria  li  desideriamo. 

Ho  hauuto  a  caro  intendere  le  actroglienze  che  costì  si  fanno  a  quel 
gentilhomo  di  Suetía  *y  et  de  la  memoria  anche  che  V.  R.  ritiene  di  suo 
zio,  la  quale  spero  li  habbi  giouata  per  mostrare  uerso  detto  gentilhomo 
quella  amoreuolezza  che  di  sua  charità  mi  prometteuo. 

Io  mi  ritrouo  per  grazia  del  Signore  bene,  quantunque  alquanto 
affaticato  dalla  grauezza  del  peso,  che  «Iddio  N.  S.  mi  ha  messo  sule 
spalle;  et  per  ciò  dimando  V  aiuto  delle  orazioni  et  santi  sacrìfìcii  de  la 
R.  V.,  alli  quali  molto  mi  raccomando. 

Di  Roma  li  25  di  Ottobre  1578. 

'     Ex  sequenti  resp)onsione  Salmeroni  data. 

*  Ex  regest.  NeapoL  (JSJÓ-JsS^),  fol.  26r. 

*  Has  Salmeronis  litteras  perìisse  credimus. 

^    Haec  de  expeditione  P.  Possevini  ad  Sueciam  intelligenda  videntur. 

^  Legatum  hoc  tempore  in  Italiam  misit  rex  Sueciae,  tum  ut  negotia 
religionis  cum  pontifìce  romano  componeret,  tum  ut  pecunias  regi  debitas 
Neapoli  repetere  posset.  Cf.  Sacchinum,  loc.  cit..  part.  IV,  lib.  V,  n.  91- 
97;  VI,  65.76. 
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PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOU  6  JUNll   1579  \ 

K  Robertum  Bellarminum  Neapolim,  ut  Salmeronis  opera  examinaret, 
missufH,  eidem  graiissimum  venisse. — Bjusdem  dodrinam  oMeterasque 
egregica  dotes  laucUit, 


*  Ex  epistola  Mercuriani  die  22  Junii  data,  quae  buie  subnectitur.  iam 
anno  auperiori  decreverat  Mercurianus  Bellarminum  Salmeroni  pro  coro- 
mentariorum  revisione  et  censura  mittere,  sed  id  eífectum  reddere  minime 
ei  licuit,  prout  in  epistola  eidem  Salmeroni  die  7  Junii  data  ita  referebat: 
e  Con  uerità  posso  affermare  alla  R.  V.  che  mi  ha  dato  non  piccola  noia  il 
uedermi  in  un  subito  defraudato  del  desiderio  che  haueua  di  seruirla  del 
P.  Roberto  Bellarmino  per  1'  effetto  che  nell'  altra  mia  le  scrissi,  perciochè 
doppo  di  hauerci  V  lllmo.  cardinale  Sta.  Seuerina,  per  commissione  di 
S.  S.^  dato  ordine  che  detto  Padre  non  uscisse  di  Roma,  temendosi  che 
per  nuoua  instanza  di  nuouo  fatta  sopra  di  ciò  a  S.  S.tà  non  ne  restasse 
priuo,  se  ne  andò  un'  altra  uolta  al  papa,  come  egli  stesso  ci  ha  depoi  signi- 
ficato, et  non  solo  lo  preuenne  di  quello  che  temeua,  ma  crediamo  anco  ca- 
uasse  da  lui  parola  di  non  concédemelo  in  conto  alcuno.  Per  il  che,  parlan- 
do poi  sopra  di  ciò  il  lunedì  prossimo  a  S.  S.tàuno  de'  nostri,  per  più  che  le 
dimandasse  questa  grazia  con  ogni  caldezza,  non  fu  mai  possibile  di  poterla 
ottenere;  talché,  come  la  R.  V.  uede,  restiamo  per  adesso  esclusi  di  ogni 
speranza  et  desiderio  che  io  et  1'  istesso  P.  Bellarmino  hauena  di  compia- 
cerla. SI  che  ne  resto  per  molti  conti  rammaricato;  et  se  a  lei  occorresse  al- 
tro mezzo  da  poter  esseguire  quello  che  adesso  disideraua,  o  le  parrà  pure 
pure  di  aspettare  altro  tempo  più  commodo  da  poter  hauere  il  detto  Padre, 
mi  offerisco  a  trattare  questo  negozio  in  tal  modo,  che  io  possa  assicurarmi 
di  douerne  restare  compiacciuto,  come  molto  desidero  per  seruizio  di  Dio 
et  sodisfazione  di  V.  R.»  Ex  regest.  NeapoL  fiS7^'iS^SJ>  ^1-  ^^^-  Tandem 
mense  Majo  anni  1579  Bellarmiuus  Neapolim  missus  est,  ut  ait  BoEBO, 
loc.  cit.,  pag.  146;  («e  finalmente  nel  1579  trouò  [il  P.  Mercuriano]  modo  di 
far  interrompere  i  suoi  studii  al  P.  Roberto  Bellarmino,  allora  lettore  delle 
controuersie  nel  collegio  romano;  uomo  dottissimo  e  uersato  in  ogni  lettera- 
tura ed  erudizione  sacra  e  profana,  e  perciò  più  acconcio  a  satisfare  ai  de- 
siderii  del  Salmerone.  Ito  dunque  a  Napoli  il  Bellarmino,  in  cinque  mesi 
che  vi  si  trattenne  dal  maggio  sino  all'  ottobre  pel  1579,  lesse,  esaminò  e 
corresse  tutta  quella  spaventosa  mole  di  manoscritti.» 
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P.  EVERARDUS  MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  22  JUNII   1579 /. 

P.  Claìédihs  Aquaviva  ex  provincia  neapolitana  ad  romanam  translaius, 
— P.  Joannes  Nicolaus  de  Notariis  Patri  Claudio  in  illiuH  provinciae 
regimine  sufficUur.^Gaudei  Bellarmini  adventum  Neapolim  Salme- 
roni  gratum  exstitisse. 

P.  Salmerone. — Mi  è  parso  dare  per  questa  auiso  alla  R.  V.  della  ri- 
solutione  che  habbiamo  fatto  della  persona  del  P.  Claudio  Acquaviva 
per  il  gouemo  di  questa  prouincia  romana,  doue  resta  già  occupato  nel 
suo  uffìzio  di  parte  di  essa,  assicurandola  che  ci  è  doluto  priuame  co- 
testa  prouincia,  per  il  desiderio  che  haneuamo  di  aiutarla  et  promouer- 
la  per  maggior  seruizio  di  Dio  et  sodisfattione  di  V.  R.  et  degli  altri  tut- 
ti; ma  la  necessità  et  parti  signalate,  che  in  detto  Padre  si  ritruouano  per 
questo  luogo,  mi  hanno  astretto  a  preferire  in  questa  parte  il  bene  di 
questa  prouincia,  qual  riputiamo  cagioneuolmente  commune  di  tutta  la 
Compagnia  a  quello  che  in  cotesta  prouincia  in  particolare  poteua  ca- 
ñare dalle  sue  fatiche. 

Et  per  la  medesima  causa  resto  sicuro  che  la  R.  V.  rimarrà  sodisfat- 
ta di  tal  risolutione  et  col  medesimo  animo  che  sempre  ha  fatto  darà 
ogni  aiuto  alla  persona  che  gli  deurà  succedere,  la  quale,  perchè  non  ci 
sarà  possibile  mandare  prima  de'  freschi,  hauendo  noi  disegnato  il 
P.  Giovanni  Cola  de  Notariis,  per  «  prepósito  della  nuoua  casa  profes- 
sa costi,  mi  è  parso  dargli  in  questo  interim  carico  di  tratenere  il  gouer- 
no  di  cotesta  prouincia  con  nome  di  viceprouinciale,  acciò  habbino  i 
soggetti  di  essa  a  chi  fare  ricorso  in  questo  tempo.  Lo  raccomando 
adunque  all'  amoreuolezza  della  R.  V.,  et  prego  che  così  a  lui  come  al 
prouinciale  che  doppo  si  haurà  a  mandare  dei  queir  aiuto  di  consiglio 
et  indirizzo,  che  di  sua  carità  mi  prometto. 

Mi  è  stato  gratissimo  intendere  per  quella  di  V.  R.  di  6  di  Giugno* 

«    disegnato  il  P.  Giouanni  Cola  de  Notariis  designato  per  ms. 

'  Ex  regest.  Neapol.  (i^y 6-1^8 s),  fol.  35r.  Edita  a  Schinosi,  loe.  cit., 
part.  1,  )ib.  IV,  cap.  12,  non  ex  regestis,  sed  probabiliter  ex  originali;  nam, 
praeter  aliquas  discrepantias  parvi  momenti,  illud  exemplum  die  24  Junii, 
nostrum  autem  die  22  scriptum  est.  Ex  Schinosi  deprompsit  Boero,  Ice. 
cit.,  pagg.  148  149' 


Digitized  by 


Google 


686  RPISTOLAE  P.  SALMBBON18 

che  la  aenuta  costà  del  P.  Belarminio  ^  le  sia  stata  cara,  et  che  le  sae 
qualità  et  dottrina  sieao  a  sao  gusto. 

E^  cosi  resto  pregando  il  Signore  dia  ^  alle  fatiche  di  V.  R^  et  dì  lui 
quel  successo,  che  per  maggior  sua  gloria  distderiamo. 

Roma  22  di  Giugno  1579. 

513 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOU  ANTS   I9  SEPTBMBRIS   I579   ^y 

BelkurnUnum  de  utili  opera  in  commentariorum,  censura  eibi  ooUaia 
laudihue  extoUit. 

513'' 

P.   EVERARDUS  MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA   19  SSPTKMBRIS  I579  '. 

De  Sellar  mini  in  Drbem  adveniu, — lUius  labores  in  commentariorum 
ScUmeronis  censura  pasitos  kuic  gratos  et  útiles  e^stitisse  laetatur, 

P.  Salmerone. — £  qui  capitato  il  Bellarmino  sano  et  saluo  per  gra 
zia  del  Signore,  et  da  lui  ho  riceuuto  quella  della  R.  V.  ',  con  la  quale 
ho  sentito  contento  che  le  fatiche  di  detto  Padre  le  sieno  state  grate, 
et  con  qualche  utile  di  ciò  che  si  pretendeua  in  seniizio  di  Dio  et  so- 
éisfattione  di  V.  R.:  et  quando  ci  fosse  stato  possibile  lasciarglielo  alla 
lunga,  lo  hauressimo  per  la  medesima  causa  fatto  molto  uolentierì;  ma 
quando  a  suoi  tempi  ci  sarà  dalla  R.  V.  ricordato,  non  mancharemo  di 
compiacerla  del  medesimo  Padre  o  altro,  secondochè  intenderò  che  sarà 
più  a  gusto  della  R.  V.  et  aiuto  delle  sue  fatiche,  etc. 

Roma  19  di  7.*»«  1579. 

•>    Sic,    —e  dei  »15. 


f 


Ex  sequenti  Mercuriani  responsione. 

Ex regest.  NeapoL  fisJói^S^J,  fol.  iov. 
Hanc  epistolam  periisse  existiroamu?. 
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PATRI  ANTONIO  REMIRO 

NBAPOLI  3l  OCTOBRIS  I579  >. 

De  Htteris  cui  se  datis  gratias  agit.—P.  Ludovicus  de  Mendona  Salman- 
ticae  et  P.  Ramirus  Caesaraugustcts  versatur.—  P,  Bellnrminus  com- 
mentarla Salmeronis  recolit.^Domus  professorum  Neapoli  erecta. — 
Bjusdem  praepoeUus  P.  Joannes  Nicolaus  de  Notariis  designatus. — 
P.  Morsellus  procurator  a  comitiis  ¡krovinciae  electt4S,—P.  Melendez 
in  Hispaniam  profedus.-^PP,  Gregorius  et  Blasius  concionatores, 
P.  Lucas  procurator  Neapoli,  PP.  Soldevila,  Moronus  et  Geofridus 
confessarti,  PP,  Colnago  et  Viana  theologiae  lectores,  P.  Scisso  lector 
philosophiae,  [sodales  Valtellina  et  Theophilus  amanuenses,— Nuntii 
varii  de  nobilibus  quibusdam  matronis  et  viris  Societatis  amicis. 

t 
Ihs. 

Muy  Rdü.  en  Xpo.  Padre  *.  Mucho  regalo  y  consolapión  e 
rebebido  con  la  carta  que  V.  R.  me  a  imbiado  de  Valentia  con  la 
data  de  deziocho  de  Mayo  ';  y  aunque  yo  no  aya  hecho  cosa  al- 
guna que  merezca  tanta  gracia  y  alegría  spiritual  que  con  las 
suyas  me.  suele  dar,  todavía  me  parece  que  por  auer  yo  mucho 
amado  y  estimado  las  virtudes  y  gracias  que  nuestro  [Señor]  le 
a  comunicado,  me  conozco  no  del  todo  indigno  deste  fauor  que 
me  haze,  con  que  sea  sin  dar  pesadumbre,  y  de  quando  en  quan- 
do, para  que  assi  sean  las  cartas  más  sabrosas  y  esperadas. 

Questa  littera,  che  è  stata  riceuuta  da  me  auanti  hieri,  passa 
de  cinque  mesi  che  fu  scrìtta;  et  con  esser  tanto  tardiua,  mi  è  pur 
stata  gratissima,  perchè  ho  inteso  doue  si  è  formato,  et  doue  fa  la 
sua  residenza.  Et  benché  per  lettere  d'  altri  sapeua  che  il  P.  Luys 
de  Mendo9a  fusse  in  Salamanca,  et  che  V.  R.  fusse  andato  a 
Murgia,  non  però  sapeuo  che  fusse  tornata  in  Saragoga:  et  non 
mi  mancará  commodità  di  scriuergli,  perchè  qui  son  molti  gen- 


'  Ex  archetypo,  ia  codice  Cartas  de  personas  célebres,  descripto  in 
Bpist.  Mixtae,  l,  602,  a.  8,  2  ff.,  n.  60  primi  fasciculi.  In  hoc  monumento 
prima  paragraphus,  subscriptio  et  aliquot  emenda tiones  sunt  Salmeronis  au- 
tographa;  caetera  ab  ejus  librario  scripta. 

*  P.  Antonii  Remiro  vel  Ramiro  saepius  in  superioribus  Htteris  memi- 
nimus. 

'    Hanc  epistolam  non  habemus. 
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tirhuomini  molto  amici  miei  di  quella  città.  Et  poiché  la  R.  V. 
m'  ha  fatto  j)arte  di  sé,  uoglio  ancor'  io  auisarla  delle  cose  di  qua. 

Et  in  primis  quanto  a  me,  io  sto  con  mediocre  sanità.  Dio 
gratia,  et  ho  lasciato  gli  trauagli  del  gouerno,  et  attendo  a  stu- 
diar vn  poco,  et  finir  le  cose  cominciate.  Quest'  anno  mi  è  stato 
mandato  vn  Padre  di  Roma  *  a  riueder  queste  nostre  fatiche,  et 
ne  uidde  un  buon  pezzo;  ma  bisognò  ritornar  presto  a  Roma,  et 
restò  la  cosa  imperfetta.  Staremo  aspettando  altra  miglior  com- 
modità. 

Di  più  do  auiso,  come  in  questa  città  tandem  si  é  fatto  casa 
di  professi,  la  qual  non  è  troppo  lontana  da  questo  luogo,  perchè 
sta  in  fronte  al  palazzo  del  conte  Altauilla,  il  qual  V.  R.  ben  lo 
conosce;  et  sonosi  comprate  certe  case  d'  appresso  17  mila  V, 
et  resta  de  pigliar  altre  tanto,  se  Dio  N.  S.  darà  con  che. 

Hassi  fabricato  di  presto  vna  chiesa  da  rappezzi  non  minor  di 
questa  del  collegio,  anzi  maggiore,  et  più  larga  et  proportiona- 
ta,  con  disegno  co'l  tempo  di  far  vna  chiesa  grande  et  potente. 
La  casa  si  è  apparecchiata  ad  habitare  mediocremente,  et  questo 
dì  d'  ogni  santi,  che  sarà  postdomani,  anderanno  da  30  persone 
ad  habitarla.  Il  prepósito  di  quella  casa  sarà  il  P.  Giouanni  Cola 
de  Notariis  ^,  il  qual  é  stato  molti  anni  in  Roma  per  prouincial 
della  prouincia  di  Toscana,  et  è  stato  mandato  qua  per  prepósito 
di  questa  casa,  et  per  viceprouintiale,  perchè  il  P.  Claudio  Ac- 
quauiua  è  andato  a  far  residenza  in  Roma,  et  far  Y  vffitio  che 
teheua  il  detto  P.  Giouanni  Cola. 

Il  P.  Mario  d'  Andria  "  si  è  mandato  a  Roma  per  procurator 
di  questa  prouincia. 

Il  P.  Melendez  si  è  partito  con  quest'  armata  in  Spagna,  et 

farà  residenza  in  Euora  })er  ordine  di  nostro  Padre  generale  et 

.  deir  arciuescouo  d'  Euora,  che  è  il  signor  don  Teutonio,  che  lo 

ha  ricercato  da  nostro  Padre,  benché  partì  vn  poco  indisposto  de 

paralisia. 


*  Hic  Pater  erat  Robertus  Bellarminus.  Vide  epístolas  513  et  .5 12*. 

*  De  P.  Joanne  Nicolao  de  Notariis  cf.  Polancum,  Chron,,  III,  169  et 
189;  et  ScHiNOSi,  loc.  cit,  part.  I,  Hb.  IV,  cap.  12. 

*  Marius  Morsellus.  Vide  epist.  462  et  478. 
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Il  P.  Gregorio  '  et  il  P.  Biasio  •  predicano,  et  uanno  in  di- 
uerse  città  d' Italia  ad  esserci tar  il  talento.  Il  P.  Luca  *  è  procu- 
ratore, et  sta  qua  in  Napoli.  Il  P.  Antonio  Soldouilla  '*,  il 
P  Moron  **  et  il  P.  Gioffre  '*  attendono  a  confessare  con  alquni 
altri.  Il  P.  Bernardo  Colnago  "  et  il  P.  Viana,  che  credo  lo  co- 
nosce per  esser  spagnuolo,  leggono  la  teologia,  et  il  fratello  Fran- 
cesco Sasso,  che  hora  è  Padre,  legge  il  corso  della  fìloaofia.  Il 
fratello  Vaiteli.*,  che  molto  se  gli  raccomanda,  attende  a  scriue- 
re,  et  il  medesimo  fa  il  fratello  Teofilo. 

La  signora  donna  Anna  de  Mendozza  sta  fuora  de  Napoli  nel 
suo  stato  con  il  signor  conte  suo  marito,  et  a  saputo  far  tanto, 
che  s'  [è]  accettato  nella  terra  sua,  detta  la  Cerignola,  vn  collegio 
con  promessa  di  800  V  d'  intrata  **. 

La  signora  Lucretia  Caraccioli  et  la  signora  Luisa  Carolea 
stan  mal  trattate,  et  dell'  infirmi tà,  et  dell'  età. 

11  mai-chese  de  Grottola  '•  è  stato  molto  trauagliato  et  disfa  • 
uorito  del  viceré  marchese  de  Mondejar  *•:  al  contrario  il  signor 
reggente  salernitano  fauoritissimo  del  viceré,  et  poco  amico  del 
Grottola.  Ma  adesso  che  si  parte  il  marchese  de  Mondejar,  et  in 
luogo  suo  uiene  V  ambasciador  del  re,  che  sta  in  Roma  '\  a  go- 
uernar  questo  regno,  si  dubita  che  le  sorti  si  c^mbiaranno. 

''  P.  Gregorlus  Mastrillus  saepius  in  nostris  annalibus  laudatus.  Aoao 
1574  in  catalogo  neapolitano  ínter  scholasticos  recensetur. 

"    P.  Blasios  Capriglionus.  Cf.  catalogum  supra  allegatum. 

*    P.  Lucas  Sardina.  Ibid. 

'®    De  P.  Soldevila  saepius  in  super ioribus  litteris  dictum  est. 

*•     P.  Petrus  Moronus.  Ibid.  inter  profesaos  3  votorum  numeratus. 

»*     P.  Geofridius  Cervatus.  Ibid,  inter  professos  3  votorum. 

«^  Egregius  piane  Societatis  operarius  extitit  P.  Bernard us  Colnago, 
cujus  gesta  enarra t  ScHiNOSi,  loc.  cit.,  part.  I,  Jib.  IV.  cap.  ò. 

<*  Initia  hujus  collegi]  scripta  habentur  apud  Schinosi,  loc.  cit.,  part.I, 
Hb  IV,  e.  II.  De  Anna  de  Mendoza  ejusque  conjuge  haec  idem  auctor  ha* 
bet:  «D.  Anna  di  Mendoza,  passata  già  dalla  condizione  vedovile,  ove  la 
lasciammo,  alle  seconde  nozze  del  Conte  di  Sant  Angiolo  de'  Lombardi, 
Don  Carlo,  che  tra  i  Caraccioli,  detti  Svizzeri,  constituiva  particolar  Casa, 
quanto  ragguardevole  per  chiarezza, altrettanto  riputata  per  ricchezza.!^ 

"    Alphonsus  Sánchez.  Vide  epist.  475. 

**  Eneco  López  de  Mendoza,  prorez  Neapoli.  Vide  epist.  444,  annot. 
6  et  7. 

*^    Joannes  de  Zúñiga.  Vide  epist.  515*,  annot.  5. 

BPI8T.  P.  lALMBKOir»,  TOM.  II.  44 
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Il  signor  Gironimo  Vignes  è  quello  che  fu  sempre,  et  feruen- 
te  in  tutte  le  opere  buone  et  pie,  et  molto  da  douero  si  raccoman- 
da alla  R.  V.  Degli  signori  Fabii,  a  quali  si  raccomanda,  sapera 
come  Fabio  Vicedomini  sono  da  doi  anni  che  è  morto.  Ora,  Pa- 
ter, pro  eo.  L'  altro,  eh'  è  il  signor  Fabio,  marchese  principal 
aduocato,  è  uiuo.  Dio  gratia,  benché  trauagliatìssimo,  et  messo 
in  prigione  nel  castello  de  S.  Elmo,  passa  cinque  mesi,  per  non  so 
che  cose  che  dispiacquero  al  viceré;  et  si  crede  communemente 
che  fussen  cause  leggerissime,  come  anche  furon  quelle  per  le 
quali  mise  in  prigione  il  signor  Pietro  Icis  per  il  medesimo  spa- 
tio di  tempo;  et  ancora  de  presenti  stanno  in  prigione,  ma  aspet  - 
tano  con  questa  uenuta  del  viceré  nuouo,  che  sarà  dentro  di  io 
dì,  ogn^  vno  di  loro  vscirà  co  '1  suo  honore.  Ho  nominato  tutte 
queste  persone  perchè  la  R.  V.  quasi  di  tutte  ne  famentione  nella 
sua  littera. 

Al  P.  Villalua  '*  prouintial,  et  al  P.  Gouierno  **  molto  stret- 
tamente mi  raccomando,  et  le  rimando  le  salutationi  multìplica- 
te,  et  nelle  loro  orationi  et  sacrifitii  insieme  con  quelle  della  R.  V. 
molto  caldamente  et  humilmente  mi  raccomando. 

Di  Napoli  a  31  d'  Ottobre  1579. 

De  V.  R.  sieruo  en  Christò, 

Alonso  Salmerón. 

Inscriptio.  f  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre,  il  P.  Antonio 
Remyro,  rettor  del  collegio  della  Compagnia  di  Giesù,  etc.,  in 
Qarag09a. 

Alia  manu.  Nuestro  Padre  Alonso  Salmerón  de  su  propia 
mano  en  Ñapóles,  Octubre  31  de  1579. 

Eialia.  N.^'7'' 

Et  iiem  alia.  P.^  Salmerón  de  31  Octu.  28  Hebr. 

Manei  sigillum, 

•i"^    F.  Petrus  de  Villalba,  provinciae  Aragoniae  moderator. 
'"     P.  Michael  Govierno.  Vide  epist.  445,  annot.  6. 
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515 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOLI  ANTE   I9  NOVBMBSIS    I579    '. 

De  quodam  negotio  ab  archiepiscopo  neapolitano  nostratibus  commendato. 

P.  EVERARDUS  MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA    19  NOVSMBBIS   I579  *. 

De  quodam  negoiio  ab  archiepiscopo  neapolitano  nosiraiilms  commisso,— 
Ejusdem  et  novi  proregis  erga  Societatem  benevoientia,  res  nostras  me" 
ìiuscessuras  confidit.—Procuratorunt  comitia  feliciter  absoluta, —Ca- 
rolus  Reggius  inspector  provineiae  neapolitanae  electas, 

Napoli.  P.  Salmerone. — Volentieri  habbiamo  uisto  qni  il  P.  Lisio  *, 
et  giudicato  come  anco  V.  R.  scriue  '  che  non  si  senteua  n^ase  questo 
seruigio  alla  amoreuolezza  et  mentí  di  Mons.  Rmo.  ^.  Pare  anco  hauerlo 
nostro  Signore  approuato  con  dar  così  felice  successo  al  negotio  quanto 
da  esso  medesimo  la  R.  V.  intenderà. 

Mi  sono  non  poco  consolato  per  V  affettíone  che  S.  Sria.  Rma.  mo- 
stra così  segnalata  a  nostra  Compagnia,  poiché  mi  prometto  che  ne  de- 
uerà  molto  restar  seruito  Dio  benedetto,  dal  quale  s)  come  uengono  tut- 
tí  qmaák  be»eficii,  così  al  suo  honore  et  gloria  tutti  deuono  ritornare. 

Col  fauor dllni^  et  adesso  con  quello  del  Sr.  viceré  ^  della  cui  amo- 

*  Ex  epistola  sequenti,  qwk  Salmeroni  responsio  datur. 

»    Ex  rcgest.  Neapol.  (i $76-1^8^),  ML  43v. 

'  P.  Antonios  Lisius.  Ejus  ad  Societatem  vocationem  refert  ScHiNOSi, 
loc.  cit.,  part.  I,  lib.  II,  cap.  9. 

'    Haec  epistola  desideratur  in  nostra  coUectione. 

*  Archiepiscopus  neapolitanus  eo  tempore  erat  Annibal  de  Capua  (11 
Augusti  1578— t  2  Septembris  1595)« 

^  Prorex  neapolitanus  a  die  1 1  Novembris  hujus  anni  erat  Joannes  de 
Zúñiga,  filius  Joannis  de  Zúñiga  et  Stephaniae  de  Reqnesens.  Antequam 
prorex  neapolitanus  nominaretur,  Romae  pluribus  annis  fuit  legatus  regis 
Hispaniae  apud  summos  pontífices  S.  Pium  V  et  Gregorium  XIII.  De  ec 
cf.  Ranbo-Fbrnàndbz  de  Navarrbte,  Libro  donde  se  trata  de  los  tnreyes 
lugartenientes  del  reyno  de  Nàpoles,  apud  Salva,  Colección  de  documen- 
tos inéditos  para  la  historia  de  España,  XXIII,  245-250;  Gachard,  Cor- 
respondence  de  Philippe  li,  I,  Rapport;  et  Herrera,  Historia  general, 
part.  III,  lib.  II,  cap.  ult.,  etc. 
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reuolezza  antica  uerso  di  noi,  et  adesso  maggior  che  mai,  V.  R.  è  ben 
infonnata,  spero  che  le  nostre  cose  di  costì,  et  conseguentemente  il  ser- 
uizio  diuino  farà  ogni  dì  notabel  progresso. 

Noi  qui  per  grazia  della  diuina  bontà  habbiamo  ñnito  la  congr^^* 
rione;  et  benché  con  qualche  nostro  trauaglio,  per  la  moltitudine  de  ne- 
gotii  che  seco  apporta,  pure  mi  pare  che  nostro  Signor  ne  l*  habbia  as- 
sai ben  pagato  con  altre  tanta  consolatìone  a  ueder  la  pace  et  unione  e 
allegrezza  che  Dio  N.  S.  notabilmente  s'  è  degnato  darci  a  tutti. 

Et  perchè  la  congregatone  di  costà  per  commune  consenso  con 
molta  instanza  ci  dimandaua  un  visitatore,  et  a  noi  anco  è  parso  doue- 
na  esser  seruito  nostro  Signore,  sì  per  uniuersale  consolatìone  de  tatti, 
come  anco  acciò  che  hauendo  con  questo  mezzo  più  particolare  tnfor- 
matione  delle  cose,  possiamo  far  la  prouisione  che  si  pretende  per  la 
prouincia,  ci  è  parso  far  elettìone  del  P.  Carlo  Reggio  *  con  questa  oc- 
casione del  suo  ritorno  per  Sicilia. 

Spero  nel  Signore  che  con  la  uirth  et  prudenza,  et  buone  parti  sue, 
et  molto  più  con  la  grazia  diuina,  habbia  a  sodisfare  a  tutti,  et  coire- 
apondere  alla  aspettatíone  che  di  lui  habbiamo.  Ma  pure  desidero  che 
V.  R.  ancora  per  la  parte  sua  procuri  di  aiutarlo  in  ciò,  dandogli  quelli 
indrizzi  et  consegli  che  giudicarà  in  Domino. 

Sì  che  con  questo  finirò,  pregando  nostro  Signore  dia  a  V.  R.  per 
m^gior  sua  gloria  sanità  et  ogni  contentezza. 

Di  Roma  alli  19  Nouembre  1579. 

516 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NEAPOLI  ANTB  27  MAJI   I580   '. 

De  sua  valetudine. 


*     Vide  epist.  421',  annot.  2. 
'     Ex  epistola  sequenti. 


Digitized  by 


Google 


BPIST.  516*.— 27  MAJI   1580  ^3 

5I6- 

P.  EVERARDUS  MERCURIANUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONl 

ROMA  27  MAJI  1580  *• 

De  recuperata  a  Salmerone  valetudine  laetatur.^-P»  Bobadilla  tuendae 
valetudinie  gratta  Peruaium  discedit.^Eadem  de  causa  Mercurianue 
Tybur  se  confert. 

P.  Salmerone.  —Con  l'  auiso  et  buona  nuoua,  che  V.  R.  mi  dà  del 
suo  ben  star  *  ho  riceuuto  la  solita  consolatione,  che  ordinariamente  mi 
sogliono  apportar  simil  sue  lettere,  et  con  la  confidanza  che  ho  che  no- 
stro Signore  haurà,  come  ne  ho  pregato  sua  divina  maestà,  reso  a  V.  R. 
le  buone  feste,  che  a  me  nella  sua  mi  manda,  resto  tanto  maggiormente 
consolato. 

Il  P.  Bobadiglia  alcuni  giorno  sono  se  ne  andò  uerso  Perugia  in 
fretta  per  fuggir  le  indispositioni  che  qui  spesso  la  assaliuano:  ma,  come 
porta  seco  la  uecchiaia,  che  è  cagione  principal  di  quelle  indispositioni, 
intendiamo  che  ih  detto  collegio  gli  è  di  nuouo  tornata  la  febre.  Confi- 
diamo che  come  ha  superato  delle  altre  maggiori,  manderà  ancor  que- 
sta fuora  di  casa  sua. 

Io  mi  sono  ritirato  questi  dì  a  Tiuoli  per  dar  qualche  riposo  alla 
stanchezza  ordinaria  delle  nostre  fatiche;  ma  prono  che  mi  dan  la  caci- 
ca et  seguitano  douonque  mi  uada.  Piaccia  alla  diuina  bontà  darci  a 
tutti  quel  nero  riposo,  che  per  suoi  eletti  serba  "  nel  cielo.  Et  se  alcuna 

•    serbe  ms. 


•  Ex  regest.  Neapol,  (i^yólsS^),  /ci.  54V.  Alteram  de  eodem  argumen- 
to recuperatae  valetudinis  epistolam  Mercuriani  ad  Salmeronem  die  24  De- 
cerobris  1579  datam  habemus.  In  gravem  morbum  mciderat  Salmerón  eo 
tempore,  ita  ut  pene  desperata  esset  ejus  vita;  sed  placuit  divinae  bonitati 
eum  ab  imminenti  ¡Ilo  vitae  discrimine  liberare.  Hac  occasione,  praeter 
Mercuriani  litteras,  alteras  a  cardinali  Antonio  Caraffa  accepit,  quas  aifert 
BoBRO,  Ice.  cit.,  pagg.  147-148.  Ih  illìs  praeter  alia  haec  habcntur:  «E  con 
questa  occasione  torno  a  ricordare  quello  che  tante  volte  le  ho  detto;  che 
gli  studi  sieno  temperati,  né  vi  ci  voglia  porre  la  vita  innanzi  al  debito  ter- 
mine; perchè  con  la  vita  potrà  perfezionare  le  fatiche  degli  anni  passati,  e 
farne  delle  altre  per  maggior  servigio  del  bene  comune  e  per  la  gloria  di 
Dio.  Ho  inteso  che  V.  R.  siasi  posta  scrivere  sopra  le  Epistole  di  S.  Paolo; 
cosa  che  mi  è  molto  piaciuta,  e  a  cui  io  altre  volte  1'  aveva  già  esortata:  im- 
perciocché io  non  veggo  in  altri  scrittori  quello  che  V.  R.  può  dare  con  frut- 
to con  la  sua  erudizione  e  dottrina  intorno  al  vero  senso  di  quelle  Epistole.» 

>    Haec  epistola  Salmeronis  periisse  videtur. 
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cosa  potrò  fare  in  solleuamento  delle  ordinarie  fatiche  di  V.  R.,  me  le 
offerisco,  raccomandandomi  etc. 
Roma  27  di  Maggio  158a 

517 
PATRI  OLIVERIO  MANAREO 

NEAPOLI  24  DBCBMBBIS  1580*. 

Ab  adeunda  congregatione  generali  se  excusari  enixe  rogai. 

t 
Ihs. 

Molto  Rdo.  en  Xpo.  Padre  mio. 

Pax  Christi, 

Ho  visto  quanto  V.  R.  mi  seri  uè  nella  sua  amoreuole  lettera 
con  r  auiso  delli  Padri  già  venuti  di  Spagna,  et  quelli  altri  che 
s'  aspettano  di  giorno  in  giorno.  Quanto  a  quello  che  tocca  a 
me,  credami  V.  R.  che,  se  io  stessi  cosi  sano  come  conveneria, 
non  harei  bisogno  •  di  esser  ammonito  et  exhortato  a  uolermi 
truouar  in  questa  congregación  general  '  che  si  a  da  fare;  ma 
ricordandomi  como  questo  anno  sono  cascato  due  volte  in  que- 
sto tanto  terribile  catarro,  che  sono  stato  giudicato  per  ispedito  et 
dentro  et  fuori  di  casa,  mi  ha  fatto  et  fa  pensare,  che  non  uoglia 
tentare  il  Signore,  et  mettermi  alU  freddi  venti,  et  tramontane, 
et  male  hosterie  in  el  mezzo  core  del  inuerno,  maxime  importan- 
do tanto  poco  vn  voto  più  o  meno. 

Io  non  sono,  né  provincial,  né  definitore  fatto  di  questa  pro- 
uincia,  et  le  constitutioni  fanno  exempti  alli  valetudinarii,  et  in 
specie  fanno  exempti  alli  primi  Padri,  che  vadano  o  non  vadano, 
et  mi  ricordo  che  nella  electione  general  passata,  il  P.  Mtro.  Si- 
mon Rodorico,  portughese,  non  fu  presente,  né  manco  per  algu- 
na lettera  di  Roma  fu  inuitato  a  venire  alla  congregatione  gene- 

a    bignoso  ms. 


*  Ex  autographo,  in  codice  Bpist.  Salmer,,  2  fòl.,  n.  253,  priua  52,  an- 
tiquìtus  93.  Respondet  epistolae  P.  Manarei,  quam  infra  damus.  Edita  esta 
Boero,  loc.,cit.,  pagg.  I52-I54- 

*  Everardo  Mercuriano  sub  mediam  noctem,  quae  diem  primam  Augtt* 
sti  hujus  anni  consecuta  est,  vita  functo,  P.  Oliverius  Manareus  vicarías  gè- 
neralis  die  5  ejusdem  mensis  creatus  est,  qui  comitia  generalìa  ad  praeposi- 
tum  generalem  eligendutn  in  diem  6  Februani  anni  sequentis  tndixit. 
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ral;  mi  pare  che  io  potria  participare  di  simile  fauore.  Il  dire  che 
posso  venire  in  lectìca,  non  so  quanto  sia  conueniente  di  intro- 
dure  nella  Compagnia  questa  usanza,  né  manco  credo  mi  basta- 
ria  a  saluare  delli  venti  et  delli  freddi  grandi  che  corrono;  però 
molto  me  marauiglo  che  V.  R.  insista  tanto  in  questo  negocio, 
sapendo  che  è  mettermi  in  vn  pericolo  manifesto.  Et  si  non  ha- 
uessi  certa  experiencia,  saria  indegno  di  perdono;  ma  V.  R.  ad- 
verta  che  si,  chiuso  in  camera  con  alguna  commodità,  apena 
posso  viuere,  como  è  verisimile,  esposto  alli  crudi  venti  et 
pioggie,  resistere  in  questo  tempo?  Per  tanto  la  voglio  stretissi- 
mamente,  quanto  so  et  posso,  pregare  che  mi  vogha  hauere  vn 
poco  di  compassione,  et  tenerme  appresso  di  sé  et  delli  altri  per 
iscusato  ';  che  si  non  sarò  presente  con  il  corpo,  lo  sarò  col  spi- 
rito; supplicando  nostro  Signor  dia  alla  Compagnia  vn  pastore, 
quale  veramente  a  di  bisogno  in  questi  tempi  trauagliosi,  che 
sappia  voire  in  amore  et  charità  tutte  le  pecore  che  militano  a 
Christo  sotto  il  stendardo  del  nome  di  lesù,  nel  qual  principale- 
mente  conserui  et  augmenti  sua  diuina  maestà  alla  R.  V. 

Di  Napoli  a  24  di  Decerabre  di  1580  anni. 

Nostro  Signor  dia  la  buona  pascha  et  feste  alla  R.  [V.]  con 
li  atssistenti  et  tutti. 

Di  V.  R.  seruo  in  lesù  Xpo., 

Alfonso  Salmerón. 

Inscriptio.  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre,  il  P.  Oliuerio 
Manareo,  vicario  generale  della  Compagnia  di  Giesù,  a  Roma. 

Sigilli  vesiigium. 

517  • 

P.   OLIVERIUS   MANAREUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA   16  DECBMBRIS   I580  *. 

Paires  electores  ex  variis  provinciis  Romam  se  conferunt.^Salmeronefn 
instanter  rogai,  ui  ad  generalia  comiiia  adire  velit. 

P.  Salmerone.  — Questa  sarà  per  salutare  V.  R.  in  Domino,  come  fo 


^    Vide  tamen  epist.  518*,  annoi.  I. 

»     Ex  regest.  Neapol,  (i^oijS^),  fbl.  62r.  Recole  dieta  in  epist.  prae- 
cedenti,  annot.  2. 


Digitized  by 


Google 


696  BPISTOLAE  P    SALMBRONIS 

di  tutto  c«ore^  dandole  insieme  auiso  come  per  grazia  del  Signore,  alli 
2  del  presente  mese  capitorono  nel  porto  di  Liuomo  con  una  nane  di 
Alicante  ^  none  Padri  de'  nostri  di  Spagna,  cioè  il  P.  Hieronimo  Dome- 
nech  ',  qual  uiene  in  luogo  del  prouincial  d'  Aragona  '  con  due  suoi 
compagni,  P.  Alfonso  Romano  *  et  P.  Pietro  Domenech  *;  et  dalla  pro- 
uìncia  d'  Andalogia  il  P.  Garcia  Alarcon,  prouinciale,  et  P.  Diego  d 
Acosta  \  et  P.  Pietro  Saelizes,  elettori.  Dalla  prouincia  poi  di  Toledo  il 
P.  Luigi  di  Guzman,  viceprovinciale,  con  li  P.  Antonio  Cordeses  et 
P.  Deza,  elettori.  Et  gli  altri  Padri  delle  prouincie  di  Castiglia  et  Porto- 
gallo speriamo  che  con  una  altra  naue,  che  staua  di  partenza,  capite- 
ranno presto  in  Italia. 

Li  sopradetti  Padri  sono  diuisi  in  Pisa,  et  alcuni  di  loro  saranno  tra 
due  o  tre  giorni  qua  da  noi;  et  gli  altri  poi  di  mano  in  mano. 

Li  prouinciali  et  elettori  delle  altre  prouincie  oltramontane  sappia- 
mo già  per  lettere  loro  che  sono  quasi  tutti  in  uiaggio,  et  dopo  le  feste 
buona  parte  di  loro  sarà  colla  divina  grazia  a  Roma. 

Con  questa  occasione  ho  preso  di  nuouo  animo  di  pregare  la  R.  V. 
a  non  uoler  priuare  questa  congregazione  generale  della  consolazione  et 
r  aiuto  che  da  sua  presenza  meritamente  ci  promettiamo. 

Et  se  bene  mi  aueggo  che  li  tempi  sono  incommodi,  et  la  persona 
della  R.  V.  per  la  grauuezza  degli  anni  et  fatiche  esposta  a  catarri  et  al- 
tre indispositioni,  credo  che  a  questo  incommodo  si  prouederebbe  fa- 
cilmente con  una  buona  lettica,  et  V  utile  che  ne  speriamo  è  appreso  di 
noi  tutti  di  tanto  peso,  che  confido  preualerà  in  lei  talmente,  che  al  cu- 
mulo di  tante  sue  fatiche  et  meriti  non  uorrà  ui  manchi  il  compimento 
di  questa  santa  incommodità. 

Et  così  di  nuouo  ne  prego  la  R.  V.  in  nome  mio  et  di  tutti  questi  al- 

•    Licante  ms. 


*  P.  Hieronymus  Dooieneccus,  erat  praepositus  domus  professonim 
Valen  tiae. 

'  P.  Antonias  Ibañez.  Alvar BZ,  Historia  de  la  provincia  de  Aragón, 
opus  ms.,  lib.  Ili,  cap.  17. 

*  P.  Alphonsus  Roman,  qui  rectoris  douius  tarraconensis  munus  obibat. 
Ibid. 

^  P.  Petrus  Domeneccus  (Domenech),  barcinonensis,  alius  ab  abbate 
Petro  Domenecco,  et  a  Petro  Domenecco,  Hieronymi  supra  laudati  ge- 
nitore . 

"^  P.  Didacus  de  Acosta  erat  praepositus  domus  hispalensis.  Santiba* 
ÑEZ,  Historia  de  la  provincia  de  Andalucía  de  la  Compañía  de  Jesút, 
ms.,  lib.  U,  cap.  23. 
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tri  Padri^  i  quali  tutti  ci  raccomandiamo  fra  tanto  alle  orazioni  et  santi 
sacrifici  di  V.  R. 

Di  Roma  il  i6  di  X>'«  [i5]to. 

517  fc 

P.  OLIVERIUS  MANAREUS 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  7  JANUARII  I581    *. 

Ab  adeunda  congregatione  generali  excusaiur.^P.Jacobus  Paéz 
Néapolim  cum  P.  Ludovico  de  Guzmán  se  conferì, 

P.  Salmèrone. — Confesso  alla  R.  V.  che  il  desiderio  che  haueuo  che 
questa  nostra  congregazione  non  restasse  priua  dalla  consolazione  et 
aiuto,  che  della  sua  presenza  in  essa  si  speraua,  mi  strinse  nella  mia 
ultima  a  farle  V  instanza  eh'  io  le  feci  in  essa  per  la  sua  uenuta. 

Ma  perchè  con  ragione  dobbiamo  preferire  la  sanità  et  conseruatio- 
ne  di  V.  R.  ad  ogni  nostra  consolazione,  ci  par  benissimo  che  ella  si  re- 
sti, poiché  del  uenire  in  qualsiuoglia  modo  teme  danno  come  ci  signi- 
fica: et  confido  che  con  le  sue  orazioni  et  sacrifìci  non  mancherà  di  dar- 
ci quel  sussidio,  che  dalla  sua 'paterna  charità  et  amore  che  Dio  N.  S. 
le  ha  dato  uerso  la  Compagnia,  ci  promittiamo. 

II  P.  Giacomo  Paiz  '  uiene  costà  in  Napoli,  come  credo  sapprà  V.  R., 
per  sodisfare  a  S.  Ecc.**  colle  prediche  nella  quaresima:  et  con  questa 
occasione  potrà  la  R.  V.  adoperarlo  ad  ogni  suo  commodo  in  tutto  que 
che  da  lui  potrà  uscire  in  seruizio  et  sodisfattione  della  R.  V.  et  di  sue 
fatiche,  come  l' istesso  s'  offerisce  prontissimo  '. 


•  Ex  regest.  Neapol.  (l^JólsS^),  fol.  63r.  Rèspondet  epistolae  517. 

'  P.  Jacobus  Paez,  Romae  lector  primarius  theologiae  erat,  et  Néapo- 
lim ad  valetudinem  restaurandam  venìt,  simulque  apud  proregem  Joannem 
de  Zúñiga,  in  sacello  palatii  ejusdem,  per  totam  quadragesimam  magno  ani- 
marum  proventu  concionatus  est.  Nec  mirum  proinde  hominem  tot  labori- 
bus  defessum  paucis  post  annis  ibidem  vita  functum  ad  praemium  susci- 
piendum  e  volasse.  Cf.  Schinosi.  loc.  cit.,  part.  I,  lib.  V,  cap.  I. 

*  Ex  bis  verbis  evanescit  dubium  de  nomine  Patris  Paèz,  qui  Salmero- 
nì  operam  snam  ad  recolenda  et  emendanda  sua  commentarla  contulit.  Non 
Stephanus,  prout  in  ìndice  prioris  voluminis,  pag.  727,  dubitanter  scripsi* 
mus,  sed  Jacobus.  Stephanus  quidem  philosophicas  disciplinas  Neapoli  ali- 
quot  annis  professas  est,  et  postea  ad  Hispaniam  reversus,  rector  collegi  i 
Caravacae  hoc  anno  1581  renuntiatus  e»t.  Deinde  in  Americam  navigavìt. 

Cf.  SOMMBRVOGBL,  loc.  cit.,  VI,  82. 


Digitized  by 


Google 


6gS  epístolas  p.  salmbsonis 

In  sua  compagnia  insieme  uiene  il  P.  Luigi  di  Guzman  *  per  alcun 
negozio  che  haurà  costì  da  trattare  con  S.  Ecc.»,  dei  quali  potrà  V.  R. 
intendere  le  particolari  nuoue  delle  cose  nostre. 

Et  perciò  fo  fine  con  raccommandarmi  a'  suoi  santi  sacrificii  et  ora- 
zioni. 

Di  Roma  il  7  di  Genn."*  1581. 

518 

PATRI  CLAUDIO  AQUAVIVAE 

NBAPOU  ANTB  20  MAJI   I58I    \ 

De  sua  valetudine,— De  palaiio  ad  domus  neapolitanae  fabricam 
coémendo.  —Librum  duci  Atriae  donandum  poscii. 

518  • 

P.  CLAUDIUS  AQUAVIVA 
PATRI  ALPHONSO   SALMERONI 

ROMA  20  MAJI  I58I   '. 

Meliori  ScUmeronem  uti  valetudine  gaudet. — De  palatio  pro  fabrica  do- 
mus  professorum  acquirendo  nihil  statui  potest,  donec  peritorum  ju- 
dicium  cognoscatur,  —  Librum  duci  Atriae  /?J  tradendum  prius  typis 
excudendum  esse, 

Napoli.  P.  Alfonso  Salmerone. — Rendiamo  gratie  al  Signore  che  del- 
la sanità  di  V.  R.  uoglia  far  gratia  a  lei  et  a  noi  insieme  donandole  ogni 
giorno  qualche  meglioramento  a  fine  che  restino  consolati  tanti  figliuo- 
li suoi.  Spero  che  V  andata  a  Porto  Fosso  le  renderà  del  tutto  le  forze. 


*  Provinciae  toletanae  vicepraepositus.  Vide  epiat.  praecedentem. 

*  Ex  responsione  Claudii,  quam  infra  damus. 

*  Ex  regest.  Neapol.  (isjó-JsSs),  fol.  jòr,  Cam  haec  epistola  sit  prima 
ad  P.  Salmeronem  a  novo  praeposito  generali  Claudio  Aquaviva  data,  ope- 
rae  pretium  erit  de  ejusdem  electione  ac  de^rte,  quam  in  ea  idem  Salme- 
rón habuit,  ex  Boero,  loc.  cit.,  pagg.  134-156,  annotare.  cTante  furono  le 
istanze  dei  Padri,  che  desideravano  aver  presente  alla  Congregazione  un 
uomo  di  tanto  merito,  che  col  suo  consiglio  e  con  la  sua  autorità  poteva  gio- 
vare moltissimo  per  la  conclusión  degli  affari  gravissimi  che  si  proporreb* 
bero  ad  esaminare,  che  alla  fine  si  mosse  ad  andare  facendo  il  viaggio  a  pic- 
cole giornate  ed  usando  i  dovuti  ri|[:uardi.  Venne  dunque  a  Roma  accom- 
pagnato dal  P.  Alfonso  Sgariglia  provinciale  di  Napoli,  e  dai  Padri  Gian 
Nicolò  de  Notaris  e  Benedetto  Sardi,  eletti  vocali  della  provincia.  Il  di  set- 
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Del  negotio  del  palazzo  *  non  dirò  per  hora  altro,  poiché  di  parere 
di  questi  Padri  si  mandò  già  il  P.  Giovanni  de  Rosis,  et  hora  oiene  il 
Padre  provinciale,  il  quale  riferirà  le  ragioni  che  qui  habbiamo  pro  et 
contra.  Come  sia  tornato  il  P.  Giovanni,  si  darà  V  ultima  risolutione. 

Il  libro,  che  V.  R.  mi  ricerca  per  il  Sr.  duca  ',  già  si  è  dato  a  uede- 
re  con  disegno  di  farlo  poi  stampare.  Non  lo  mando  perchè,  se  si  per- 
desse, non  ne  habbiamo  altro,  et  il  Sr.  duca  hauerà  più  caro  di  hauerlo 
stampato  che  scritto  a  mano;  et  subito  che  sarà  finito  da  stampare  ne 
manderò  alcuni  a  V.  R.;  la  quale  priego  uoglia  a  commune  consolatio- 
.  ne  hauersi  cura. 

Et  me  le  raccomando  ne'  suoi  santi  sacrifìcii  et  orazioni. 

Di  Roma  alli  20  di  Maggio  1581. 


timo  di  febbraio  si  adunarono  per  la  prima  sessione  i  cinquantasette  elet- 
tori. Il  P.  Salmerone  fu  deputato  per  assistere  alla  elezione ,  e  per  presen- 
tarsi col  vicario  Manareo  e  col  P.  Bobadiglia  al  Pontefice  Gr^orio  XIII, 
supplicandogli  in  nome  pur  degli  altri  dell'  apostolica  benedizione.  Erasi 
stabilito  che  il  giorno  dieci  del  medesimo  mese  fosse  il  primo  dei  quattro, 
che  secondo  le  costituzioni  dove  van  precedere,  per  dare  agio  a  ciascui^:)  di 
prendere  le  debite  informazioni  sopra  chi  reputassero  degno  del  grado  di 
Generale:  ma  soprovvenuta  una  inaspettata  e  molesta  controversia  di  cui  ho 
scritto  altrove  nella  Vita  del  Bobadiglia ,  si  dovette  differire  fino  a]  quindi- 
ci; e  finalmente  la  mattina  dei  diciannove,  premesse  le  consuete  cerimonie, 
fu  al  primo  squittino  nominato  Generale  con  trentadue  voti  il  P.  Claudio 
Àcquaviva.  Contava  egli  allora  di  età  trentotto  anni,  quattordici  di  religio- 
ne, e  cinque  soli  di  solenne  professione,  settantadue  ne  visse,  e  trentaquat 
tro  di  essi  governando  vniversalmente  la  Compagnia ,  e  accoppiando  in  sé 
tutte  quelle  doti  e  prerogative  di  saviezza,  prudenza,  fortezza  e  soavità,  che 
costituiscono  un  ottimo  e  vigilante  superiore... 

La  sua  elezione,  preveduta  da  molti  e  predetta  anche  per  lume  celeste, 
riusci  graditissima  a  tutti ,  e  segnatamente  al  P.  Salmerone ,  che  vi  aveva 
tanto  cooperato,  ora  col  suo  voto  e  prima  col  far  ogni  opera  perchè  V  Àc- 
quaviva fosse  messo  a  dar  saggio  di  sé  nel  governo  dei  collegi  e  delle  Pro- 
vincie. Avutolo  in  Napoli  Rettore  o  Provinciale,  glie  ne  crebbe  al  doppio  la 
stima  e  1'  affetto;  e  da  allora  in  poi  si  strinse  tra  loro  due  un'  intima  e  scam- 
bievole comunicazione  d' idee,  di  pensieri,  e  direi  quasi  di  studi.» 

<    Vide  epist.  519«,  519b,  5r9<i,  527»,  et  528*. 

*  Dux  Atriae?  Hic  erat  Joannes  Hieronymus,  frater  nostri  Claudii.  Vide 
epist.  5l8d. 
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518^ 

P.    CLAUDIUS   AQUAVIVA 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  2711  ají  1581  '. 

Gregorius  XÍII pontifex  maximus  collegium  rotnanum  munificentUsime 

dotai. 

Napoli.  P.  Salmerone. — Non  posso  linciare  di  far  participe  ancora 
la  R.  V.  della  consolatíone  con  che  s'  è  degnato  nostro  Signore  per  sua 
bontà  questi  dì  visitarci,  acciò  che,  sì  come  anco  ella  ha  portato  la  sua 
parte  delle  molestie  passate,  così  uenga  quanto  prima  a  godere  della 
commune  nostra  allegrezza. 

Finalmente  ha  piaciuto  a  Dio  benedetto,  dopo  tante  fatiche  et  tra- 
uagli  per  ciò  spesi,  dopo  ancora  tanti  disegni  et  aspettatine  riuscite  in 
nano,  esaudire  i  desiderii  et  preghi  de  suoi  semi  soccorrendo  alle  ne- 
cessità del  collegio  romano  con  un  abbatia  assai  sufñciente,  cioè  di  sei 
mille  scudi,  et  quello  che  anco  importa,  in  buon  luogo,  nello  stato  della 
chiesa  non  molto  discosto  de  Macerata  '. 

1-0  reputiamo  in  uero,  come  dobbiamo,  particolare  beneficio  di 
Christo  N.  S.,  tanto  più  che  quantunque  s'  erano  da  più  parti  fatti  pri- 
ma con  nostro  Signore  diligentissimi  uffici  acciò  che  restasse  a  pieno 
capace  dalli  bisogni  nostri,  tuttauia  quanto  a  questo  particolare  assegna- 
mento fu  moto  proprio  di  S.  S.*^  la  quale  oltre  di  ciò  anco  ha  dato  alcu- 
na speranza  di  aggionger  alcun'  altra  prouisione,  con  dir  che  uuole  che 
questo  sia  un*  uninersale  seminario  di  tutta  la  Compagnia,  done  si  no- 
tnscano  soggetti  di  ogni  natione  per  fruttificare  dipoi  nella  chiesa  santa. 

Non  s'  è  mancato  di  mostrare  la  debita  gratitudine  uerso  di  tal  libe- 
ralità, sì  con  parole  et  ringratiamenti,  come  anco  con  alcune  mostre, 
come  mettendo  le  armi  sue  sopra  il  collegio  et  altre  simili,  che  V.  R. 
per  altre  strade  intenderà. 

Ho  uoluto  dare  questo  raguaglio  a  V.  R.  acciò  che  prima,  come  dis- 
si, ne  riceua  la  debita  consolatione;  dipoi  ancora  ci  aiuti  con  le  sue  ora- 
zioni et  in  ringratiar  Dio  benedetto  di  così  fatta  grazia,  et  in  pregarlo 
che  nel  rimanente  seguiti  di  fauorirci  con  la  medesima  bontà  et  patro- 
cinio suo. 

Di  Roma  alli  27  Maggio  1581. 


Ex  regest.  Neapol,  (i^yó  ijS^),  fol,  741. 

Ci.  Bartoli,  Memorie  istoriche,  lib.  V,  cap.  IX. 
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P.  CLAUDIUS  AQUAVIVA 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  22  JULU  I58I  *. 

Domus  aliqucte,  collegio  romano  proximcie,  Societati  a  pontífice  concedun- 
tur.  -^Earum  pretti  partem  pontifex  solvere  decemit, 

Napoli.  P.  Salmeroae. — So  che  V.  R.,  come  quella  a  coi  ha  Iddio 
N.  S.  fatta  gratia  di  hauere  così  degna  parte  in  questa  sua  Compagnia, 
sì  consolerà  non  poco  con  altre  buone  nuoue  del  collegio.  Finalmente 
nostro  Signor  ha  passato  il  moto  proprio  della  isola  uicina  al  collegio 
romano,  dando  licenza  che  si  pigli,  et  si  serrino  le  due  strade,  cioè  la 
nuoua,  che  risponde  al  muro  del  giardino,  et  V  altra  uicina,  che  poi 
passa  alla  piazza  di  Sta.  Marta  et  imbocca  1'  altra  che  uà  diritto  a  san 
Marco,  con  conditione  però  che  noi  raddrizziamo  un*  altra,  che  uiene 
a  rispondere  a  Sta.  Maria  in  uia  Lata,  uicina  al  palazzo  de  Saloiati. 

Ha  di  più  S.  S.^^  data  intentione  di  uoler  aiutare  a  pagare  le  case,  le 
quali  saranno  obligati  i  padroni  che  le  habitano  a  darci  libere  post  sex 
menses  a  die  numeratae  uel  depositae  pecuniae:  li  altri  che  le  hanno  a 
pigione,  post  mensem. 

Mi  è  parso  dame  parte  a  V.  R.  ut  consolemur  inuicem  in  uerbis 
istis  *,  sperando  che  nostro  Signore  le  donerà  ancora  gratia  di  uedere 
in  questa  uita  maggior  frutto  delle  fatighe  sue:  per  il  che  le  priego 
dalla  maestà  sua  molti  e  molti  anni. 

Di  Roma  allt  22  di  Luglio  [1581]. 

518^ 

P.  CLAUDIUS  AQUAVIVA 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  9  NOVEMBRIS  I58I  *. 

Romantis  pontifex,  recuperata  valetudine,  collegio  romano  dotando  et 
{¡^edificando  operam  dari  diligentissime  curat. — P.  Aquaviva  cum  suis 
assistentibus  illum,  grati  animi  ergo,  invisit. 

Napoli.  Al  P.  Salmerone. — Quanto  di  scontentezza  ci  diede  ne'  gior- 
ni passati  r  indispositione  di  N.  S.,  tanto  di  consolatione  è  piacciutq 
alla  diuina  buóntà  dì  raddoppiarci,  non  solamente  con  rendercelo  sano 


•  Ex  regest.  NeapoL  (isjó-isS^J,  fol,  85V. 
«    I  Thes.  IV,  17. 

*  Ex  regest.  NeapoL  (isjó-isSj),  fol.  93r. 
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ma  con  inspirarlo  insieme  alla  fabrica  del  collegio  romano  ^;  perciò  che 
essendo  poco  fa  uacate  due  badie  per  la  morte  di  Mons.  Cesi,  cherico 
di  camera,  nella  coUatione  di  esse  alli  nepoti  piacque  a  S.  S.^  di  ricor- 
darsi di  noi,  et  cosi  le  impose  pensione  di  cinque  mila  scudi  V  anno  per 
anni  20  per  questa  opera.  Et  di  più  ha  assegnato  42  mila  scudi  per  pa- 
gare r  isola  uìcina;  che  tanto  naie  il  chericato:  et  la  metà  di  questi  si 
ha  a  pagare  questa  settimana;  V  altra  metà  passato  1'  anno,  secondo  il 
costume  della  corte. 

Et  se  mostra  S.  S.^^  tanto  desideroso  di  questa  cosa,  che  in  un  gior- 
no tre  uolte  mandò  per  li  mastri  di  strada,  incaricandogli  che  si  leuino 
le  difficoltà,  et  quanto  prima  si  dia  principio. 

Io  con  li  Padri  assistenti  fui  a  baciarle  il  piede,  et  ringratiarla  dell' 
amor  paterno  còl  quale  si  degna  abbracciarci;  et  ci  riceue  con  tanta  be- 
nignità, et  con  tante  lodi  della  Compagnia,  che  ci  riempì  di  consolatio- 
ne,  con  promessa  ancora  di  andarci  aiutando  con  le  occasioni,  perchè 
disse  che  desideraua  di  uedere  la  fabrica  compita  et  magnifica.  V.  R. 
che  uede  quanto  prospero  successo  habbino  le  fatighe  sue,  si  rallegri 
nel  Signore,  che  ancor  noi  ci  rallegriamo  con  lei;  et  ci  ahtti  a  rìi^ra- 
tiare  la  diuina  buontà  di  tanta  misericordia,  quanto  si  degna  msffc 
con  noi. 

Aggiunta  di  N.  P.  Mi  son  consolato  poi  mah»  che  9  P.  Pacz  riesca 
con  tanto  gusto  di  V.  R.,  non  solo  per  contento  di  lei  et  per  aeruigio 
commune,  affinchè  1'  opera  uada  presto  innanzi,  ma  anche  per  qualche 
amor  proprio,  essendo  stato  io  il  primo  forse  che  mentre  ero  in  Napoli 
lo  proposi  a  V.  R.  '. 

Ho  hauuto  una  lettera  adesso  dal  Sr.  duca,  mio  fratello;  et  poiché 
ueggo  che  si  ferma  a  NapoU,  mi  pare  che  a  V.  R.  tocchi,  per  V  osser- 
uanza  eh'  egli  le  porta,  il  farlo  spirituale  in  tutto,  già  che  ha  buoni  de- 
siderii  et  capacità. 
,  Di  Roma  alli  9  di  gM^  1581. 


'    Vide  epistolas  praecedentes. 
'    Vide  epist.  517b,  annot.  2  et  3. 
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519 

PATRI  CLAUDIO  AQUAVIVAE 

NBAPOLI  ANTB  IO  FBBRUABII  I582  '. 

D»  titu  pro  domus  profeisorunt  neapolitanae  fabrica  teligendo. 

519« 

P.  CLAUDIUS  AQUAVIVA 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA    IO  PBBRUARII    I582   '. 

De  palatio  ducis  de  Gravina  et  domus  professor um  fabrica, 

Napoli.  P.  Salmerone. — Non  feci  subito  risposta  alla  lettera  del 
Sr.  Vignes  ',  nella  quale  »  mi  dana  auiso  di  quanto  per  commun  pare- 
re b  fu  concluso  intomo  al  mutare  del  sito,  perchè  di  costì  mi  uenne  si- 
gnificato queir  istesso  che  V.  R«  mi  scriue,  che  per  lettera  ccnnmune 
sarei  stato  auisato  del  tutto.  Et  cosi  mi  panie  di  soprasedere  sino  a  tal 
auiso;  il  quale  non  essendo  uenuto,  anzi  sopraggiuntemi  poi  una  di 
V.  R.,  un'  altra  del  Sr.  Vignes,  et  del  Sr.  duca  di  Seminara  sopra  la  cosa 
di  Grauina,  ho  preso  per  ispediente,  conforme  a  quanto  mi  scriue  il  Pa- 
dre provinciale  per  parte  di  V.  R.,  di  mandare  costà  hora  il  firatelto 
Giuseppe  Valeriano  ',  il  quale  per  la  buona  intelligenza  che  ha  delle 
cose  di  architettura  et  di  fabrìche  al  modo  nostro,  saprà  giudicare  come 
si  possa  ben  accommodare  questo  palazzo.  Et  cosi  si  potrà  con  più  si- 
curezza risoluere  quello  che  s'  habbia  a  fare. 

In  tanto  pregheremo  il  Signore  che  e'  incammini  per  quella  strada, 
che  ci  conduca  al  suo  maggior  semigio. 

Et  con  raccommandarmi  alli  santi  sacrificii  et  orationi  di  V.  R.  fo 
fine. 

Di  Roma  alli  X  di  Febraro  1582. 

•    alla  lettere  del  Sr.  Vignes,  nelle  quale  ms,    — 1>  parece  ms. 


*  Ex  responsione  P.  Claudii  huic  subnexa,, . 

»     Ex  regest.  Neapol.  (iSJÓ-isSs),  fol.  Il3r. 

*  Hieronymus  Vignes,  saepìssime  in  superioribus  litteris  laudatus. 

>  D.e,.P.  Josepho  Valeriani  haec  ad  rem  affert  Schinosi,  loc.  cit.,  part.  I, 
lil^.  V,  ,cap.  6:  «questo  [palazzo]  giusto  il  modello  di  Giuseppe  Valeriani 
dair  Aquila,  nostro  sacerdote,  do  vea  tutto  intero,  e  con  anche  alcuna  por- 
zion  del  giardino  che  vi  havea  dalla  parte  dietro,  convertirsi  in  chiesa».  No* 
tandum  autem  haec  non  de  palatio  ducis  de  Gravina,  sed  de  aedtbus  prin- 
cipis  salernitati,  intelligenda,  prout  ScHiNOSl  in  loco  citato  fusius  declarat. 
Cf.  Sacchinum,  loc.  cit.,  part.  V,  lib.  IV,  n.  21. 
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519^ 

P.  CLAUDIUS  AQUAVIVA 
PATRI   ALPHONSO   SALMERONI 

ROMA   IO  IfARTII   I582  '. 

Domus  professorum  neapolitanae  negotiittn  nondutn  definiri  paiett, — 
Claudius  provincias  Hispanùne  aliasque  piures  lustrare  cogitai. — Sal- 
meronem  hoc  ds  re  consulii,'-  Suntmus  pontifex  Claudii  consiliufn 
probai. 

P.  Salmerone.  Non  habbiamo  ancora,  con  alcune  consuite  et  discor- 
si fatti  sopra  il  negotio  della  casa,  potuto  concludere  cosa  alcuna  di 
certo,  per  alcune  difiicultà,  che  per  ogni  parte  andiamo  tronando:  spe- 
riamo però  al  fermo  per  la  posta  seguente  mandar  con  la  grazia  di  no- 
stro Signore  alcuna  risolutione. 

SI  che  questa  solo  era  per  dar  parte  a  V.  R.  di  un  nostro  pensiero, 
acciò  che  tanto  più  lo  raccommandi  al  Signore,  perchè  non  dubito  che 
debba  esser  conforme  ancor'  ai  giudicio  et  parere  di  lei.  Et  questo  è, 
di  andar  uisitando  prima  la  Spagna;  dopoi,  secondochè  nastro  Signore 
sarà  seruito,  buona  parte  della  Compagnia  nostra,  come  intendo  esser 
commune  desiderio  de  tutti  i  nostri;  et  nostro  Sig^nore  mi  dà  speranza 
douer  esser  a  suo  honore  ^ 

L'  altro  giorno  ancora  communicando  io  questo  disegno  con  S.  S.^ 
1'  hebbe  per  bene,  il  che  anco  tanto  più  [mi]  animò  et  confermò  che 
fosse  uoluntà  di  Dio,  poicliè  era  piaciuto  al  suo  vicario. 

Hora  ci  andiamo  spedendo  da  alcuni  negotii  più  necessarii»  che  te- 
niamo fra  le  mani ,  acciò  che ,  se  altro  non  disponesse  nostro  Signore, 
(atta  pasqua  possiamo  trouarsi  in  punto  al  primo  passaggio  che  la  di- 
uina  prouidenza  si  degni  offerirci. 

Resta  che  la  R.  V.,  secondo  la  sua  carità,  ci  raccommandi  molto  a 
nostro  Signore,  et  in  ogni  altro ,  et  particolarmente  in  questo  negotio, 
acciò  che  egli  si  degni  accettar  queste  nostre  poche  fatiche,  drizzate  ad 
honor  suo,  et  fauorirle  con  la  sua  santa  gratia  et  benedittione. 

Di  Roma  a  di  io  dì  Marzo  1582. 


«    Ex  regest.  Neapol.  (isjó-lsS^),  fol.  ii8*v.  Hoc  fol.  solutum  est. 

*  Hanc  P.  Claudii  in  Hispaniam  profectionem  postulaverant  Patres 
hispani,  et  ali!  e  variis  provinciis  generalera  praepositum  totam  Sodetatem, 
saltero  in  Europa,  lustrare  exoptabant .  jamque  id  ezsequi  statuerat  Clau- 
dios; sed,  re  melius  perpensa,  id  non  expediré  tandem  censuit,  et  ab  hoc 
proposito  destitit,  prout  fuse  a  Sacchino,  Ioc.  cit.,  part.  V,  lib.  II.  u.  [-18, 
Htteris  consignatur. 
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519  • 

P.  CLAUDIUS  AQUAVIVA 
PATRI   ALPHONSO   SALMERONI 

SOMA  17  MABTII  I58Ì  '. 

Colìegium  casirovillariense  Nuceriam  non  iransferendum.—De  situ  do- 
mus  prof essorum  deligendo  deliberatur. — Si  Claudius  in  Hispaniam 
transmitiere  valeat,  neapolitanos  socios  invisere  meditatur. — Oper 
S.  Dionysii  areopagiiae  Salmeroni  offerì, 

Napoli.  Al  P.  Salmerone.-- Molto  bene  è  informata  V.  R.  delle  cau- 
se perchè  non  conuiene  trasferire  il  collegio  di  Castrouillari  a  Nocera. 
Scrino  pertanto  al  Sr.  duca  che  ci  scussi  se  questo  non  può  riuscire, 
perchè  oltre  molte  difficoltà  che  corrono  in  questo  negozio  se  n'  è  '  già 
data  promessa  alle  communità  di  Castrouillari,  la  quale  haurebbe  ragio- 
ne di  dolersi  di  noi,  quando  ci  rìsoluessimo  a  leuare  il  collegio  per 
trasportarlo  aitroue.  Credo  che  S.  Ecc.**  resterà  capace. 

Pensauamo  determinare  questa  7.*>*  il  negozio  del  sito  della  casa 
professa,  perchè  già  s'  erano  superate  tutte  le  difficoltà;  nu  se  ne  sono 
scoperte  dell'  altri,  le  quali  bisogna  che  si  considerino;  ma  presto  ri- 
solueremo. 

Forse  che  con  T  occasione  dell'  andata  mia  in  Ispagna  uerrò  sino  a 
Napoli.  Mi  è  stato  caro  che  V.  R.  si  sia  rihauuta  della  sua  indispositio- 
ne;  et  per  mia  uentura  ho  sentito  prima  il  meglioramento  che  T  in- 
firmità. 

Priego  al  Signore  etc. 

Aggionta.  Mi  hanno  mandato  di  Francia  1'  opere  di  Sto.  Dionigi 
Areopagita,  con  Pachimerio,  et  Sto.  Massimo  di  bellissima  stampa  di 
Roberto  Stefano,  greca.  Ho  dedicate  a  V.  R.  S'  ella  non  le  ha,  auuisimi, 
che  si  manderanno;  et  spero  che  le  piaceranno  molto. 


se  n'  o  ms. 


•  Ex  regest.  Neapol,  (i^Jó-isS^),  fol.  ii8r,  inter  duas  epístolas,  quae 
diem  17  Martii  1582  prae  se  ferunt;  unde  eidem  diei  illatn  adscribendam 
duximus.  Vide  epístolas  praecedentes,  quae  de  iisdem  negotiis  agunt. 


BPI8T.  P.  SALMBRONIS,  TOM.  II. 
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P.  CLAUDIUS  AQUAVIVA 

PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

UOMA  3i  MAlrxii  1582  *. 

Salmerotiis  affectam  valetudinem  indolet,—  Eidem  opera  S.  Dionysii  areo 
pagitae  mittit.  -De  suo  itinere  nihildum  statuere poiest.—De  domus 
neapolitanae  eitu  alia*  scripsit. 

Napoli.  Al  P.  Salmerone.  -  Mi  ha  dato  trauaglio  V  indispositíone  di 
V.  R.,  credendomi  eh'  ella  già  ne  fusse  affatto  Ubera:  uo  nondimeno 
pensando  che,  per  non  esser  altro  che  il  suo  catarro  antico,  non  sarà 
cosa  pericolosa,  come  ne  priego  il  Signore  con  ogni  anetto. 

Mando  hora  V  opere  di  S.  Dionigi  Areopagita,  di  quali  le  scrissi  ^  et 
quanto  sono  di  megliore  stampa  et  ben  legate,  tanto  le  mando  più  uo- 
lentieri,  parendomi  eh'  elle  siano  molto  ben  collocate  in  mano  di  V.  R« 

Del  mio  uenire  a  Napoli  ',  se  bene  io  mi  consolerei  grandemente 
col  uedere  V.  R.  et  cotesti  altri  Padri  e  fratelli,  nondimeno  sin'  adesso 
non  posso  risoluere  cosa  alcuna  di  certo,  perchè  questo  pende  dall'  im- 
barcatione,  la  quale  sin  hora  non  so  se  sarà  in  Napoli,  o  nero  in  Geno- 
ua;  ma  V  occasione  consigliarà  che  partito  si  debbia  pigliare. 

Quanto  al  sito  ^  non  dico  altro,  perchè  scrissi  pienamente  la  setti- 
mana passata. 

Et  con  questo  facendo  fìne,  priego  a  V.  R.  sanità  perfetta  et  lun- 
ghezza di  ulta  per  commune  consolatione  nostra. 

Di  Roma  all'  ultimo  di  Marzo  1582. 
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PATRI  CLAUDIO  AQUAVIVAE 

NBAPOLl  26  kAJl  1582  '. 

Pro  exemplo  Novi  Testamenti  graece  et  syriace  conscripti  ad  se  misso 
gr alias  agii.  —  Quod  autem  Claudius  iter  suum  procrasiinaverit, 
laudai. 

Molto  Rdo.  in  X,*®  Padre  nostro. 

P.C. 

Il  Nuovo  Testamento  che  V.  P.  mi  ha  mandato,  greco  et  si- 


>     Ex  regest.  Neapol.  (ISI^-IS^^),  ^1.  ^^or,         <    Vide  cpist.  519c. 
^    Vide  epist.  519c.  *    Vide  epístolas  praecedentes. 

*  Ex  transumpto,  ut  videtur,  non  coaevo,  in  codice  Epist.  Salm&r., 
2  fòl.,  n.  148.  Respondet  epistolae  P.  Claudii,  quam  buie  aubjicimus.  Par- 
tera hujus  monumenti  edidit  Boero,  Ioc.  cit.,  pag.  156. 
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riaco,  mi  è  stato  carissimo,  non  tanto  perchè  esso  è  molto  bello, 
e  ben  ligato,  e  molto  comodo  da  portarselo  con  seco;  ma  prin- 
cipalmente perchè  V.  P.  si  ha  uoluto  spontaneamente  priuar  per 
darmelo  a  me,  nella  quale  nondimeno  stava  molto  ben  impiega- 
to, massime  che,  avendo  da  fare  tanto  viaggio,  era  tanto  como- 
do e  portatile.  Et  si  bene  alla  P.  V.  non  gli  avanzará  tempo  per 
leggerlo,  però  molto  ben  so  che  V  inclinazione  non  gli  manca 
alla  P.  V.,  né  manco  Y  ingegno  e  giudizio,  da  cavarne  in  poco 
tempo  assai  più-frutto,  che  non  farò  io  in  molto  tempo;  et  per 
questo  conto  lo  stimo  più  che  per  gli  altri  conti. 

Ha  fatto  molto  saviamente  la  P.  V.  in  non  moversi  in  questi 
caldi,  senza  aver  prima  certezza  di  navigazione  ':  e  qua  le  ga- 
leazze andano  in  buon  termine  da  finirsene,  e  ci  potria  fare  il 
Signore  quest'  altra  grazia,  che  qua  si  trouasse  il  passaggio  che 
si  desidera,  e  tutti  restariamo  consolati  di  vederla.  Et  alla  fine  di 
questo  mese  s'  aspetta  qua  il  signor  duca  suo  fratello. 

In  questo  mentre  humilmente  mi  raccomando  alle  sue  sante 
orationi  et  sacrifici  appresso  Iddio  N.  S.,  il  quale  conservi  et  au- 
menti la  V.  P.  in  sua  santa  grazia. 

Napoli  a  26  di  Maggio  1582. 

Di  V.  molto  R.  P.  seruo  in  Domino,  et  figliolo. 

Alfonso  Salmerón, 

Inscriptio,  Al  molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro,  il  P.  Clau- 
dio Acquavi  va,  prepósito  generale  della  Compagnia  di  Giesù. 
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P.  CLAUDIUS  AQUAVIVA 
PATRI   ALPHONSO   SALMERÓN! 

ROMA   19  MAJI    1582   '. 

Novum  Testamenùum  grasce  et  syriace  conscriptum  Salmeroni  transmit- 
tit, — Iter  suum  in  Hispaniam  procrastinatur. 

Napoli.  Al  P.  Alfonso  Salmerone.  —  Di  Francia  mi  è  stato  mandato 


*    Vide  epístolas  superiores,  ubi  de  itinere  a  P.   Aquaviva  meditato 
agitur . 

«    Ex  regest.  Neapol.  (1^76-1^^^),  fol.  i4or.  Huic  epistolae  respondet 
praecedens. 
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un  Testamento  Nuouo  in  greco  et  siriaco  della  stampa  del  Piantino,  il 
quale  suol'  esser  diligente.  Mi  è  parsa  cosa  più  per  V.  R.  che  per  me, 
la  quale  meglio  di  me  se  ne  potrà  et  saprà  ualere.  Gli  lo  mando  dunque 
con  desiderio  che  sia  cosa  a  sua  sodisfattione  e  gusto. 

La  mia  partita  uà  tuttauia  sospesa,  perchè,  come  V.  R.  hauerà  inte- 
so, la  uia  di  Francia  non  è  tanto  sicura  come  si  desiderarebbe,  et  per 
mare  non  ui  è  sin'  hora  certezza  di  passaggio. 

Allibanti  sacrificii  et  orationi  etc. 

Di  Roma  allí  19  di  Maggio  [1582]. 

521 

PATRI  CLAUDIO  AQUAVIVAE 

PORTO  FOSSO  22  JUNIÍ  I582  *. 

Nola  Neapolim  se  conferii  ubi  Patri  Jacobo  Paén  morienti  adest. 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 

P.C. 

Stando  in  Nola  venerdì  passato,  et  de  donde  scrissi  vna  let- 
tera alla  P.  V.  *,  fui  avvisato  dal  Padre  rettore  di  Napoli  ',  come 
il  P.  Paez  estava  molto  male,  et  con  gran  pericolo  della  vita,  et 
che  me  desiderava  vedere  avanti  che  finisse:  con  la  qual  nova  io 
subbito  tomai  in  N^^poli,  et  hebbi  tempo  di  consolar  me  stesso 
et  allui,  per  vederlo  tanto  risoluto  et  preparato  con  la  grazia  di 
Dio  alla  morte;  et  così,  due  giorni  dopo  che  arrivai,  rese  V  ani* 
ma  al  Signore  con  grande  edificazione  de  tutti.  L'  altro  giorno 
li  fu  celebrato  1'  officio;  et,  sepolto,  me  ne  tomai  col  Padre  pro- 
vinciale *  in  Somma,  donde  spero  stare  alquanti  giorni,  et  dopo 
ritornarmene  a  Napoli. 

*  Ex  apographo,  forte  non  coaevo,  in  codice  Epist,  Salmer.,  i  fol., 
n.  149.  Edita  est  a  P.  Bobro,  Ice.  cit.,  pagg.  i59'i6o.  Ubi  autem  Salmerón 
ait  «me  ne  tomai  col  Padre  provinciale  in  Somma»  Boero  legit  «me  ne  tor* 
nai  a  Nola  col  P.  Provinciale». 

*  Hanc  epistolam  interiisse  existimamus. 

'  P.  Antonius  Lisius,  de  quo  haec  Schinosi,  loc.  cit.,  part.  I,  lib.  V, 
cap.  2:  «P.  Antonio  Lisio,  huom  gravissimo,  e  qui  celebrato  p>er  la  si  egre- 
giamente occupata  cattedra  teologica,  ...  dopo  la  qual'  opera,  [Lycii  erudien- 
dae  juventae  posita]  qua  ne  ritornarebbe  il  Lisio,  come  di  fatto  avvenne 
nel  Maggio  di  quest'  anno  [1581],  a  reggere  il  collegio  napoletano,  succes* 
sor  di  Benedetto  Sardi.» 

*  P.  Ludovicus  Masellus  (Maselli).  Schinosi,  Ioc.  cit.,  ibid. 
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Della  sua  malatia  et  altre  circostanze  non  escrivo  più  in  par- 
ticolare, perchè  le  scrivirà  il  Padre  retor.  Solamente  dirò  che  al 
viceré  •  molto  li  dispiacque,  et  ne  fe[ce]  gran  sentimento,  et  cosi 
anco  monsignor  Y  arcivescovo  *,  et  tutti  li  altri  signori  et  amici 
di  casa,  da  quali  era  amato  mollo,  così  anco  come  quelli  di  casa, 
et  io  particolarmente,  perchè,  oltra  del  comun  dolore,  mi  manca 
quello  che  con  tanta  diligenza  rivedeva  le  oj^erette  nostre,  et  de- 
stramente avisava  di  tutto  quello  che  li  pareva.  Raccomando  in 
Domino  a  V.  P.  V  anima  sua,  acciocché  con  li  suffiraggi  suoi  et 
degli  altri  Padri  et  fratelli  inveniat  apud  Deum  refrigerium  et 
misericordiam:  et  parimente  raccomando  me  stesso  alli  santi  sa- 
grificii  et  orazioni  di  V.  P. 

Da  Porto  Fosso  alli  22  di  Giugno  del  1582. 

Prego  humilmente  V.  P.  dia  ricapito  alla  lettera  che  va  con 
esta  per  il  lllmo.  cardinal  Carrafa. 

Di  V.  P.  molto  Rda.  seruoet  figliolo  in  X.***, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscriptio.  Al  molto  Rdo.  in  X.*^  Padre  nostro,  il  P.  Claudio 
Acquaviva,  prepósito  generale  della  Compagnia  di  Gesù. 

522 

PATRI  CLAUDIO  AQUAVIVAE 

NEAPOLI  I  S£PTEIilBRIS  I582  ^ 

Salmeronis  senteniia  circa  rationem  tenendam  in  theologia  et  philosophia 
edocendis.-^Non  esse  unum  aliquem  auctorem  praescribendum,  quem 
in  omnibus  sequamur,—Conveniendum  in  its,  quae  Scriptura  sacra, 
ecclesia  ipsa  et  summi  pontífices  decreverunt, 

Ihus  M.* 

t 
Admodum  reuerende  et  religiosissime  Pater. 
Litteris  ad  xvi  kalendas  Augusti  *  ad  me  datis  efflagitasti  ut 


Sic;  Septenibris  ?  Vide  epist,  seq,,  annot,  I. 


*    Joannes  de  Zúñiga.  *    Annibal  de  Capua. 

»    Ex  archetypo,  in  codice,  cui  titulu^  Monumenta  de  ratione  studio* 
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scripto  alìquo  meam  consignarem  sententiam  quaenam  esset  stu- 
diorum,  tum  in  philosophicis  tum  in  theologicis  disciplinis,  a  no- 
stris  ratio  tenenda  atque  obseruanda,  per  quain  illud  consequì 
possemus  vt  idipsum  sentiremus,  et  diceremus  omnes,  et  non  es- 
sent  in  nobis  schismata,  hoc  est,  dissensiones  et  sectae.  Res  pro- 
fecto,  quae  summe  ecclesiam  aedifícaret,  et  nobis  ipsis,  atque 
adeo  externis,  salutaris  existeret  et  multa  commoda  secum  adfer- 
ret.  Caeterum  ut  hoc  honestissimum  et  utilissimum  foret,  ita 
illud  attingere  longe  difficillimum  est;  rarissime  enim  concordia 
doctrinae  inuenitur  et  idem  animorum  voluntatumque  consen- 
sus,  etiam  in  vìris  magna  sanctitate  praeditis,  ut  facile  esset 
mihi,  tum  expsrientia,  tum  illustribus  exemplis  ostendere.  Quis 
enim  nesciat  tum  Paulum  et  Barnabam,  tantos  Christi  apostólos, 
Ínter  se  nonnihil  dissensionis  passos  fuisse;  Petrum  et  Paulum 
diuersas,  immo  contrarias  sententias  de  legalium  caeremoniarura 
obseruantia  secutos;  Cyprianum  item  cum  Cornelio  et  Stephano, 
pontificibus  romanis,  de  baptismo  haereticorum  disputasse;  Hie- 
ronyraum  item  cum  Ruffino  et  Angustino  de  multis,  spectanti- 
bus  ad  sacras  Htteras,  oppositas  sententias  tenuisse;  Chrysosto- 


rum,  isSS'JÓi^,  descripto  in  Afonum,  paedagogica,  pagg.  14-51 ,  ff.  3o  et 
3i.  Mentionem  hujus  epistolae  fecimus  apud  nostra  Monumenta  paedago* 
gicn,  pagg.  15  et  870-871.  Exemplar  archetypum  nondum,  quod  scìamus, 
edìtum  est.  Versio  gallica,  quae  prodìit  in  recensione  parisiensi  Patrum  no- 
strae  Societatis,  cui  titulus  Éiudes,  ann.  1864,  tom.  Ili,  pag.  557,  nec  inte- 
grum  exhìbet  archetypum,  nec  omnino  ad  íidem  illius  exacta  est,  quamvis 
discrepantìae,  nec  multae,  nec  majoris  momenti  aestimandae  videntur.  Ex 
recensione  gallica  hoc  monumentum  deprompsit  ci.  P>  Palmieri,  illudque 
addidit  suo  tractatui  De  Deo  creante  et  elevante,  pag.  781 .  Huic  Salmero- 
nis  epistolae  duas  Patria  Claudiì  Áqu3vivae  subnectimus,  quarum  prior 
eidem  Salmeroni  injungit  ut  suam  sententiam  de  studiorum  ratione  in  So- 
cietate  tenenda  aperiat,  cui  statim  obtemperans,  hanc  epistolam  Claudio 
dedit.  Alteram  scripsit  Aquaviva  postquam  Salmeronis  sententiam  perlegìt, 
quam  quidem  propriae  de  studiis  Societatis  sententiae  omnino  conforroem 
asserit,  nuntiosque  de  rebus  Japoniae  addit,  qui  sane  nostris  •  praesertim 
diebus  valde  opportuni  ac  scitu  digni  censendi  sunt.  Quod  ad  tempus,  quo 
haec  epistola  data  est,  nullum  remanet  dubium  eam  anno  1582  scriptam 
fuisse,  quamvis  errore  librarii  annua  1583  scriptus  fuerit.  Recte  autem  ab 
annotatore  hujus  monumenti  a  tergo  annus  scriptionis  1582  notatur.  Caete- 
rum ex  lìtteris  Aquavivae  huic  monumento  additis  omne  dubium,  si  quod 
remaneret,  evanescit. 
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mum  Ítem  a  Theophilo  Alexandrino  dissensisse?  Idem  possem 
aliis  exemplis  illuminare,  nisi  alio  nostra  properaret  oratio. 

Etsi  uero,  Pater  prudentissime,  pro  tua  singulari  sapientia, 
per  te  ipsum  et  tuo  marte  de  his  nos  erudire  posses,  et  nullo 
aliorum  (praeter  eos,  qui  tibi  de  more  assistunt)  Consilio  indige- 
res,  voluisti  tamen  plures  disserentes  audire,  vt  quod  optimum 
ac  praestantissimum  post  multa  Consilia  inuentum  esset,  id  deli- 
geres  et  omnibus  obseruandum  proponeres.  Ego  uero,  etsi  meae 
tenuitatis  conscius  alios  haec  tractantes  libentius  audirem;  quia 
tamen  mihi  hoc  faceré  fas  non  fuit,  malui  abs  te  desiderar!  pru- 
dentiam  meam  quam,  si  id  non  fecissem,  beneuolentiam  atque 
adeo,  quam  tuis  debeo  iussis,  obedientiam  ^.  Paucis  ergo  meam 
sententiam  explicabo. 

Primum  igitur  existimo  Societati  nostrae  minime  expediré, 
vt  certum  aliquem  doctorem,  siue  scholasticae  theologiae  scri- 
ptorem,  tamquam  ducem  nostrum  ita  deligamus  et  amplectamur, 
vt  in  eius  verba  et  sententias  iuremus  omnes,  vt  pro  illis  tan- 
quam  pro  aris  et  focis  propugnandis  decertemus.  Nullus  siqui  • 
dem  auctor  hactenus  in  Ecclesia  inuentus  (neque  certe  in  futu- 
rum  sperari  potest),  qui  ita  in  omnibus  suis  scriptis  et  sensibus 
excelluerit,  vt  in  quibusdam  interdum  humana  passus,  non  fue- 
rit  prolapsus;  aut,  ut  parce  loquar,  qui  non  aliquando  minus  pro- 
babiliter  senserit,  quam  alii;  vt  propterea  nulla  ei  fiat  iniuria,  si 
eius  opinio  deseratur.  Deinde  etiam  solis  canonicis  libris  hoc 
auctoritatis  fastigium  conuenit,  ut  nihil  sit  in  illis  reiiciendum, 
nihil  repudiandum,  nihil  non  omni  fide  suscipiendum  etexoscu- 
landum,  quanquam  nobis  aiiter  forsitan  videretur.  Esset  enim 
homines  Deo  acquare  uelle,  cuius  bonitate  et  munificentia  aliata 
est  in  mundum  prophetica  scriptura. 

Deinde  assero  aliquos  praeclaros  extitisse  in  ecclesia  uiros, 
qui  rem  theologicam  vehementer  illustrarunt,  quos  inter  emi- 
nuit  B.  Thomas,  qui  et  ingenii  perspicacitate,  ac  perspicuitate, 
et  facilitate,  atque  arte  explicandi,  et  veterum  Patrum  scriptis 
illam  corroborauit,  et  ab  haereticorum  argutiis  et  fraudibus  mu- 


k     Haec  omnia  a  verbis  illis  Idem  possem  alìis  omittuniur  in  versione 
gallica  apud  Palmieri,  cujus  editionem  cum  archei,  contulimus. 
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nitam  illam  et  sartam  tectam  nobis  reddidit;  vt  merito  proinde  a 
nostro  Patre  sanctae  memoriae  Ig^tio  constìtutam  fueiit,  ut 
nostri  eum  in  scholastica  theolc^a  praelegerent,  ratus  eos  soli- 
dos et  catholicos  theologos  futuros,  qui  eius  roonimentis  et  scri- 
ptisessent  imbuti.  Tamen  ^,quoniam  in  quibusdam  nonnulla  sen- 
sit,  quae  ab  aliis  theologis  communiter  non  recipiuntur,  et  quae 
nostro  tempori  mìnime  conueniunt,  non  putaui[t]  operae  pretium 
esse  vt  praecepto  aliquo  nostri  adigantur  ad  omnes  eius  senten- 
tias  tuendas  ac  propugnandas,  cum  nec  ipsi  dominicanae  ñimi- 
liae  lectores  ad  hoc  per  suos  superiores  cogantur.  Nam,  vt  prae- 
termittam,  quae  de  conceptione  beatae  Virginis  docuit,  nonnulla 
sunt  magni  momenti,  quae  non  video  qua  ratione  defendi  pos- 
sint,  vt  quae  scripsit  de  forma  verborum,  quibus  conficittu*  san- 
guis  Christi,  in  quibus  etiam  a  suis  deseritur.  Rursus  quae  de 
matrimonio  rato  et  non  consummato  scripsit,  tradens  in  iUud 
papae  dispensationem  non  cadere;  cuius  tamen  contrariura  et 
ante  aliquot  sécula,  et  nostra  etiam  aetate  pontifices  nonnulli 
fecerunt;  vt  interim  oraittam  quae  de  matrimonio  clandestino  in 
concilio  tridentino  sunt  reuocata;  ac  proinde  tempori  nostro  non 
sunt  accommodata.  Non  desunt  alia,  quae  poteram  proponere, 
etiam  ex  principiìs  philosòphìcis  desumpta,  quibus  assertiones 
theologicas  parum  solidas  et  tìrmas  interdum  reddidit.  Videre- 
mur  etiam  in  futurum  plus  hominem  quam  ipsam  ueritatem  di- 
ligere, quae,  a  quocumque  dicatur,  vt  Ambrosius  dixit,  a  sancto 
dici  tur  Spiritu:  et  ut  ipse  quoque  philosophus  dixisse  perhibetur: 
Amicus  Plato,  amicus  Sócrates,  sed  magis  amica  veritas;  et  qui- 
dam etiam  eleganter: 

Saepe  etiam  est  olitor  (inquit)  valde  opportuna  locutut. 

Qua  ratione  etiam  Moses  sapientissimus,  et  a  Deo  instructus 
in  administrando  et  regendo  populo  Dei,  consilium  pagani  homi- 
nis,  Jethro  scilicet,  soceri  sui,  non  detrectauit.  Quod  si  inter- 
dum Hieronymi,  uel  Augustini,  uel  Cypriani  sententiam  pro  ve- 
ritate  aliqua  tuenda  non  recipimus,  et  hac  in  parte  nulla  infer- 

c     Plura  in  sequentib,  paragr.  omittit  vers,  gali. 
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tur  tantis  viris  contumelia,  quos  scimus  excellentes  et  praestan- 
tes  in  ecclesia  Dei  doctores  extitisse,  quid  absurdi  erit  si  in  non- 
nuUis  ^  dicamur  non  sequi  sententiam  B.  Thomae?  Et  ut  pericu- 
lum  est  ne,  propter  bene  dieta  ab  aliquo  scrìptore,  illa  etiam, 
quae  leuibus  et  debilibus  rationibus  interdum  comprobat,  ain- 
plectamur,  ita  rursus  cauendum  est,  ne  propter  aliqua  minas  so- 
lide et  efficaciter  disputata  uelimus,  quae  firmis  et  eflficacibus 
argumentis  comprobantur,  respuere;  vt  interim  nihil  dicam  de 
externis,  qui  nostras  scholas  frequentant,  qui  desiderant  cara 
doctrìnam  audire,  quae  magis  solida  et  firma  est,  a  quocunque 
tandem  illa  dicatur.  Et  ita  tiraeo  ne,  cum  mederi  volumus  dissi- 
diorum  in  dogmatibus  morbo,  maius  aliquod  vulnus  illi  accer- 
samus  *,  et  ex  jesuinis  [sic]  asserant  nos  mirabili  metamorphosi 
in  thomistas  aut  in  dominicanos  transformatos. 

Quod  igitur  in  constitutionibus  *  P.  Ignativs  dixit:  in  scho- 
lastica  theologia  praelegendum  B.  Thomam;  expendendum  ve- 
nit  non  dixisse  sequendum  semper  in  omnibus.  Quod  si  quis  intel- 
ligeret  idem  esse  «praelegendum  esse»,  atque  «  sequendum  «;  non 
deesset  ex  ipsomet  capite,  et  ex  ipsius  Patris  uerbis  inferius  po- 
sitis  aliquid,  quod  eam  explicationem  ueram  non  esse  ostenderet; 
quia  inferius  statuit:  «In  logica  et  philosophia  morali  et  naturali 
et  metaphysica  sequenda  est  doctrina  Aristotelis  *.»  Quando  sci- 
licet  illa  non  pugnat  cum  fide  aut  cum  ratione  solidiori,  ut  fieri 
solet  a  doctis  uiris,  qui  interpretantur  Aristotelem. 

Praeterea  maxime  prospiciendum  esse  censeo,  ne  quis,  inge- 
nio liberiori  natus„  aut  rerum  nouarum  cupidus,  nouam  aliquam 
condat  doctrinam.  Nouam  autem  explico  eam  esse,  quae  aut  cum 
haereticis  quoquo  modo  consentit,  aut  quae  contrarium  doceret 
bis,  quae  ex  primis  principiis  philosophorum  et  theologorum  eli- 
ciuntur,  quam  ut  plurimum  omnes  scholae  consectantur. 

Quia  nero  facile  elabi  posset  quisquam  asserendo  non  esse  no- 
uam, quae  reuera  noua  est,  aut  esse  nouam,  quae  noua  non  est; 


d    Haec  duo  verba  omissa  ibid,    —^S  ^*^^*  verba  omissa  ibid. 


«    Parte  IV,  cap.  XIV,  n.  l ,  B. 
»    Ibid.,  n.  3. 
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id  quaestíonis  aliorum  iudicio  terminandum  esset,  ne  progressus 
fieret  in  infinitum,  et  ut  altercationes  aliquando  sopirentur.  Et 
cum  haec  lex  per  prouinciales  nostros  esset  transígenda,  danda 
esset  opera,  vt  illi  ipsi  singulari  essent  theologiae  doctrina  ex- 
culti  atque  ornati.  Quod  si  aliquando  contiogeret,  vt  aliquis  ex 
nostris  Dei  muñere  mitteretur,  qui  doctrinam  theologicam  noua 
quadam  ratione  et  praestantiori  via  scripto  traderet,  vt  aliquan- 
do futurum  expectabat  bonae  memoriae  B.  Ignatius  ^;  non  esset 
illi  resistendum,  sed  res  referenda  ad  Patrem  generalem,  qui,  re 
cognita,  et  cum  alus,  quos  vellel,  consultata,  si  operae  pretiura 
esset,  et  cognosceret  aptum  esse  eum  ad  operis  coepti  consum- 
mationem  vrgere,  et,  quatenus  opus  esset,  fouere  et  adiuuare 
posset.  Quandoquidem  omnes  disciplinae  progressu  temporis 
,  excultae  fuerunt  et  perfectae;  et  non  est  humanum  ingenium  ita 
effoetum  et  sterile,  vt  non  possit,  iuuanle  Domino,  illud  aliquan- 
do praestare.  Cur  ergo  uolumus  nobis  ipsis  hanc  gloriam  inui- 
dere,  si  illam  nobis  Devs  concedere  dignetur? 

Denique  non  censeo  esse  vllum  catalogum  propositionum,  a 
quibus  defendendis  sit  nobis  abstinendum,  contexendum;  quo  • 
niam  cum  id  aliquando  iam  factum  sit,  non  tamen  satis  foelici- 
ter  successit.  Si  tamen  ille  conficeretur,  censerem  in  quam  pau- 
cissimas  propositiones  numerum  earum  redigendum,  ne  videa- 
mur  nimium  in  angustum  ingenia  hominum  constringere,  aut 
sententias  et  propositiones,  ab  ecclesia  nondum  damnatas,  prae 
iudicio  nostro  damnare.  Tum,  ne  videamur  caeteris  religionibus 
rigidiores,  quae  suis  iheologis  permittunt,  quas  uelint,  proposi- 
tiones aut  impugnare  aut  tueri.  Et  satis  esse  putandum  nostris 
est,  si  sacrae  regulis  Scripturae,  et  ecclesiae  definitionibus,  et 
pontificum  et  conciliorum  decretis,  ad  recte  de  fide  et  pietate 
sentiendum,  tanquam  cancellis  quibusdam  constringantur  et 
arctentur. 

Quod  si  perfectam  doctrinae  unitatem  assequi  non  valeamus, 
ad  eam  tamen,  quae  hic  dum  uiuimus  haberi  potest,  peruenia- 
mus  iuxta  illud  apostolicum:  «Quicunque  ergo  perfecti  sumus, 
hoc  sentiamús;  et  si  quid  ali  ter  sapitis,  et  hoc  uobis  Devs  reue- 

f    Pro  B.  Ignatius  habetur  notre  Pére  ibid. 
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labit  ^.D  Veruntamen  adquod  jperuenimus,  vt  idem  sapiamus,  in 
eadem  permaneamus  regula.  Vult  enim  Apostolus  ut  saltem  in 
bis,  ad  quae  peruenimus  dogmata,  eorum  consensum  et  concor- 
diam  retineamus;  in  reliquia  libértate  nostra  fruamur. 

Haec  scripsi  vt  tibi  morem  gererem  ^.  Cuneta  tamen,  quae- 
cunque  dixi,  tuo  iudicio  et  censurae  libenter  subdo:  et  interim 
precibus  pulsabimus  Dominum,  vt  ea  tibi  suggerere  per  bonum 
aliquem  angelum  uelit,  quae  in  primis  ad  Christi  gloriam  et  no- 
strae  Societatis  bonum  et  commodum  spectent.  Neapoli,  Kalen- 
dis  Septembris  1583  ^. 

Tuae  admodum  R.<*"  Paternitatis  filius  et  seruus  in  Dno. 

Alfonsus  Salmerón. 

Inscripiio.  f  Admodum  Reuer.*^*»  in  Chro.  Pre.  nro.  il 
P.  Claudio  Aquaviua,  prepósito  gnale.  della  Comp.»  di  Giesv, 
etc.  a  Roma. 

Alia  manu,  1582  [sic].  Neapoli.  P.  Salmerón.  Calend.  Sept. 

522« 

P.  CLAUDIUS  AQUAVIVA 
PATRI    ALPHONSO   SALMERONI 

ROMA  18  AUGUSTI  I5«2  *. 
De  ratione  in  studiis  Societatis  tenenda  sententiam  Salnteronis  exquirit, 

Napoli.  Al  P.  Alfonso  Salraerone.— Perchè  da  diuerse  parti  uengo 
auisato  di  molti  inconuenienti  che  nascano  circa  la  dottrina,  pare  che 
non  conuenga  differire  molto  il  rimedio. 


%    6  verba  praeced,  omissa  ibid.,  et  alia  nonnulla,     -  ^  Quae  sequun- 
tur  II  verba  sunt  autographa  Salnteronis. 


*  Philipp.,  Ili,  15. 

*  Ex  regest.  Neapol.  (i^jó-i^yS^),  fol.  I53v.  Vide  epistolam  praeceden- 
tem,  quae  huic  respondet.  Praeter  hanc,  aliam  prius,  die  scilicet  17  Julii, 
seu  XVI  kalendas  Augusti,  epistolam  P.  Claudium  Salmeroni  de  eodem  ne- 
gotio  dedisse  ex  praecedenti  epistola  erui  videtur.  Cum  autem  illam  repe- 
rire non  licuerit,  suspicamur  Salmeronem  scripsisse  «kalendas  Augusti n 
pro  «kalendas  Septembris •;  ac  proinde  hanc  et  non  aliam  esse  epistolam, 
cui  Salmerón  in  praecedenti  responsum  dedit.  Nec  obstat  quod  haec  data 
ait  die  18,  illa  vero  die  17  mensis;  nam  saepc  fit  ut  in  regestis  una  vel  alte- 
ra die,  postquam  archetypa  data  sunt,  transumpta  inscribantur. 
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Io  ho  trattato  con  questi  teologi  qui  di  Roma,  i  quali  dicono  diuerse 
cose.  Il  restringersi  a  dottrina  particolare  non  è  senza  inconuenienti. 

Si  desidera,  per  essere  cosa  di  tanta  importanza,  il  parere  di  V.  R. 
acciò  possiamo  fare  quella  risolutione  che  sia  a  maggior  gloria  del  Si- 
gnore; et  mi  sarà  molto  caro  haueme  quanto  prima  risposta  da  lei. 

Alli  suoi  santi  sacrìficit  mi  raccomando. 

Di  Roma  a  i8  di  Agosto  [1582]. 

522  >» 

P.  CLAUDIUS  AQUAVIVA 
PATRI   ALPHONSO   SALMERONI 

ROMA  29  SEPTEMBRIS  1582  *.    ' 

Salmeronts  sententia  de  studiis  Societatis  Patri  Claudio  gratissima,  eju*- 
que  sententiae  valde  cotif or  mis. -^Ingenia  nosirorum  doctorum  nec  ni- 
tnis  restriftgenda,  nec  omnímoda  opinandi  liberiate  donanda.Sal- 
manticensium  doctorum  casum  in  mentem  revocai, — Subsidia  a  summo 
poniifice  pro  seminario  in  Japonia  erigendo  et  sustentando  procuran- 
tur. — Aliííe  ejusdem  pontificii^  erga  Societaiem  lar  guiones. 

Napoli.  P.  Salmerone. — f  Con  mio  contento  ho  letto  il  giudicio  di 
V.  R.  intorno  all'  opinioni  et  dottrine  di  nostri,  per  esser  assai  confor- 
me a  qucfllo  che  io  ancor  ne  sentiuo,  come  V.  R.  haurà  inteso  dai  punti 
che  se  le  mandarono,  secondo  i  quali  si  è  presa  et  publicata  la  rìsolu* 
tione;  perchè  se  ben  non  mancauano  di  nostri  et  qui  et  principalmente 
in  Spagna  di  molta  sufficienza  et  giudicio,  che  stimauano  douersi  se- 
guitar da  tutti  un  solo  autore  con  tutte  le  sue  sentenze,  tuttauia  non 
ho  mai  potuto  inchinarmi  a  restringere  gli  ingegni  alla  dottrina  d*  un 
solo  scrittore,  talché,  come  si  suol  dire,  in  illius  nerba  iurent;  et  però 
ho  eletto  dar  loro  faculta  non  solo  di  seguitar  le  più  conununi  et  rice- 
uute  di.  qualunque  dottore  elle  si  siano,  ma  ancora  di  ritrouar  da  sé  al- 
cuna cosa  nuoua,  con  questo  però,  che  sia  prima  conferita  col  supe* 
riore,  il  che  ho  giudicato  di  aggiungere  espressamente  per  non  lasciar* 
senza  alcun  freno  gli  intellecti  uaghi  et  licentiosi,  i  quali  potrebbono 
portar  gran  danno  alla  Compagnia  nostra,  come  più  uolte  ci  ha  inse- 
gnato 1'  esperienza,  et  di  fresco  s'  è  prouato  in  Salamanca,  doue  haurea- 
simo  corso  gran  pericolo,  se  nostro  Signor  non  hauesse  prouisto  che  la 
cosa  uenisse  alle  mani  del  cardinal  di  Toledo  *,  che,  come  nell*  altre  oc- 


*  Ex  regest.  Neapol,  (isyó-lsS^),  fol.  158V.  Videantur  duae  epìstolae 
buie  praemissae 

*  Cardinali»  Gaspar  de  Quiroga,  archiepiscopus  toletanus. 
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correnze,  cosi  particolarmente  in  questa  mostrò  affetto  neramente  amo- 
reuole  et  paterno  '.  Con  questo  temperamento,  conforme  pare  all'  inten- 
tione  di  V.  R.,  spero  che  gì'  ingegni  de  nostri  haurano  campo  doue  sue- 
gliarsi  et  essercitarsi,  et  insieme  resterano  così  raffrenati,  che  non  po- 
tranno scorrere  in  alcuno  precipitio,  et  finalmente  ne  risulterà  nella 
Compagnia  quella  conformità  di  pareri  et  dottrina,  che  al  mio  giudicio 
ricercano  le  constitutioni,  non  hauendo  uoluto  legar  tutti  a  sentir'  il 
medesimo,  se  non  come  esse  dicono,  in  quanto  si  potrà. 

Con  questa  occasione  darò  a  V.  R.  una  nuoua,  di  che  non  dubito 
eh'  ella,  come  Padre  di  noi  tutti,  s'  habbia  a  consolar',  et  è,  che  S.  S.  es- 
sendo stata  da  noi  ricchiesta  sin  V  anno  passato,  et  pur  adesso  di  nuo- 
no  di  porgere  alcun  sussidio  temporale  alla  nuoua  xpianità.  del  Giap- 
pone per  instituirui  qualche  seminario  di  naturali,  et  ancora  per  man- 
tener il  numero  necessario  de  nostri,  poiché  tali  spese  non  si  poteuano 
hauer  da  quella  terra  neramente  ponera,  né  conueniua,  acciò  che  non 
uideremur  quaerere  eos,  sed  sua,  così  Sua  B.ne,  col  suo  solito  zelo  di 
promouere  V  honore  et  seruigio  di  Dio,  ha  fatto  un'  assignamento  di 
4000  A.^  V  anno  sopra  li  spoglii  di  Spagna,  raccomandando  di  più  que- 
sto negotio  al  re  católico  ^,  dal  Tonale  pur  s'  aspetta  parimente  qualch' 
aiuto  per  V  istesso  enetto.  Il  medesimo  santo  Padre  conferì  V  altr*  herí 
un'  abadia  di  700  scudi  incirca  al  nostro  sant'  Andrea,  casa  di  proba- 
tione;  et  a  questa  casa  professa  ha  un  mese  incirca  che  intendendo  i 
bisogni  in  che  stana,  donò  due  mila  A.*»  d'  oro,  dal  che  la  R.  V.  potrà 
intendere  la  molta  añettione  di  S.  S.  uerso  questa  minima  Compagnia, 
per  la  quale  so  che  V.  R.  non  mancherà  darne  le  debite  gratie  a  nostro 
Signor,  autor  principale  d'  ogni  bene,  et  anco  pregarlo  tanto  più  per 

'  Hanc  persecutionem  Societatis  explicat  Valdivia  in  opere  ms.  Cole* 
gios  de  Castilla,  cap.  II,  Colegio  de  Salamanca,  §  19,  ubi  haec  habet:  «En 
este  mismo  tiempo,  año  de  1 581,  fué  la  persecución  que  huvo  en  Salamanca 
con  ocasión  del  acto  del  P.  Prudencio  de  Montemayor,  que  tuvo  en  escuela,  y 
de  otras  conclusiones  que  se  tuvieron  en  casa  en  matería  de  auxiliis  y  pre* 
determinaciones  físicas,  en  que  se  conjuraron  ocho  de  los  de  la  universidad, 
y  nos  denunciaron,  atribuyéndonos  diez  y  seis  proposiciones  heréticas  ó 
erróneas,  de  la  cual  persecución  se  trató  en  el  libro  2,^  Hizo  la  inquisición 
información  severa  de  lo  que  pasó  en  el  dicho  acto,  y  por  ella  constó  habér- 
senos impuesto  falsamente,  y  se  averiguó  que  las  que  los  nuestros  dijeron 
eran  probables,  y  por  entonces  los  señores  de  la  inquisición  alzaron  mano 
de  esto,  y  después  se  hizo  recurso  á  Su  Santidad,  y  se  resolvió  ser  muy  pro- 
bable la  doctrina  de  la  Compañía  en  esta  materia,  y  se  puso  perpetuo  silen- 
cio á  ambas  partes  para  no  condenar  unos  la  doctrina  de  otros .  )) 

*    Philippus  IL 
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la  salute  et  longa  uita  di  così  benefico  Padre,  poiché  da  quella  depen- 
de tanto  ben  nostro,  et  insieme  di  tutta  la  santa  chiesa.  Con  cheetc 
Di  Roma  a  29  di  7mb.'«  1582. 

523 

PATRI  CLAUDIO  AQUAVIVAE 

NEAPOLI   16  OCTOBRIS  I582  *. 

Qtiae  P,  Claudius  statuii  circa  nostrorum  iheologorum  opinioties  et  sen' 
tentias  Salmeroni  summopere  probantur,  fructumgue  haUd  poenUen- 
dum  in  poster um  ex  hisce  statutis  ille  sperai,  -Cardinalis  Caraffae 
Neapolim  adventus.  -^Suntiis  de  summi  poutificis  largitaie  sibi  daiis 
gaudet. 

Molto  Rdo.  in  X.'**  Padre  nostro. 

P.C. 

Hammi  dato  gran  consolatione  e  contento  V  accorta  e  pru 
dente  risoluzione  che  V.  P.  ha  preso  circa  la  resoluzione  delle 
varie  sentenze  e  diverse  nelle  cose  appartenenti  alla  theologia 
scolastica,  e  mi  pare  che  sia  stata  accennata  già  nelli  suoi  scritti 
che  mi  mandò  dal  principio,  et  ora  veggo  che  in  grandissima 
parte  s'  è  soddisfatto  in  quanto  si  poteva  et  doveva  desiderare: 
et  il  tempo  ne  darà  testimonianza  del  tutto,  poiché:  veritas  est 
filia  temporis.  Lo  cardinal  Illmo.  Carrafa  *  è  stato  qua  alcuni 
giorni  per  visitare  la  signora  sua  madre  ',  e  n'  è  stato  tanto  il 
concorso  delle  genti  et  visite,  che  in  pocchi  giorni  s  è  saziato, 
e  se  n'  è  partito.  Poco  lo  ho  potuto  godere,  et  appena  vedere,  et 
esso  è  stato  molto  savio  de  partirsene  presto,  donde  possa  auere 
maggior  quiete. 

L'  altro  ponto,  del  quale  V.  P.  mi  dà  aviso,  della  gran  libe- 
ralità di  Sua  Santità  verso  tutte  le  cose  che  possan  promovere  la 
fede,  è  cosa  che  ci  fa  giubilar  d'  allegrezza  e  consolazione  spiri- 
tuale, et  dà  cause  per  le  quali  rendiamo  grazie  infinite  alla  mae- 
stà del  Signore.  Et  io  gli  dico  con  ogni  sincerità  che  non  mi  scap- 
pa giorno  alcuno,  nel  quale  io  non  faccia  orazione  per  Sua  Bea- 

'  Ex  apographo  non  coaevo,  in  codice  Epist,  Salmer,,  I  ibi.,  n.  150. 
Epistolae  praecedenti  respondet.  Edita  est  a  Boero,  loc.  cit.,  p^gc^.  157-158. 

'  De  cardinali  Antonio  Caraffa,  Salmeronis  amico,  saepius  in  superio- 
ribus  litteris  diximus. 

'    Joanna  Caraffa,  cujus  meminimus  in  eoist.  287,  annot.  5. 
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titudine,  tanto  nella  messa,  corno  fora  di  essa;  perchè  mi  pare 
che  il  signor  Iddio  gì'  abbia  mostrato  la  via  per  la  qual  sodisfac  - 
eia  al  debito  suo  del  cargo  grande  che  tiene,  e  con  la  carità  sua 
arriva  et  penetra  in  ogni  parte  del  mondo.  E  nostro  Signore  lo 
conservi  sempre  et  aumenti  in  tanto  bona  volontà  et  opere  sante, 
per  gloria  sua  et  beneficio  della  chiesa. 

A  V.  R.  P.  li  dimando  la  sua  santa  benedizione,  e  memoria 
nelle  orazioni  e  nelli  suoi  santi  sagrifìcii. 

Di  Napoli  a  i6  Ottobre  1582. 

Di  V.  R.  P.  servo  et  figliolo  in  X.*^, 

Alfonso  Salmerón. 

Inscripiio.  Al  molto  Rdo.  Padre  in  Christo,  il  P.  Claudio 
Acquaviva,  pre]X)sito  generale  della  Compagnia  di  Gesù. 

524 

PATRI  CLAUDIO  AQUAVIVAE 

NEAPOLI  CIRCA  24  DBCBMBRIS   I582  *. 

De  sua  vahtudine.—Adjutorem  sacerdotem  loco  Paitis  Paé%,  vitafuncii, 
sibi  assignari  exoptat. 

524* 

P.  CLAUDIUS  AQUAVIVA 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  I  JANUARII  I58Ì  *. 

Salnteronem  bene  valere  laetatur.-^Quae  <ul  ipsum  per  P,  Gregorium 
perferri  curavit,  non  nisi  ad  ipsius  solamen  mandata  sunt.—AdjuiO' 
rem,  quem  postulai,  quamprimum  eidem  se  mittere  posse  confidit, 

Napoli.  Al  P.  Alfonso  Salmerone.  — Mi  diede  molta  consolatione  la 
lettera  di  V.  R.  *,  intendendo  per  quella  il  ben'  esser  suo,  nel  quale 
priego  il  Signore  si  degni  lungamente  conseruarla. 

L'  ambasciata  che  per  parte  mia  li  fece  il  P.  Gregorio  ®  non  fu  per 

'    Ex  sequen  ti  epistola,  qua  Salmeroni  respondetur. 

•  Ex  regest.  NeapoL  (iSJóisS^),  fol.  lyir. 

*  Hanc  epistolam  non  habemus. 

'  P.  Gregorius  Mastrillus?  Hic  Pater  Neapoli  versabatur.  Ejus  in  So- 
cietatem  vocationem  refert  Schinosi,  loc.  cit.,  part.  I,  lib.  Ili,  cap.  i;  et 
alias  ejus  gesta  Neapoli  ibidem  commemorantur.    • 


Digitized  by 


Google 


720  EPÍSTOLAS  P.  SALMKRONIS 

ricercar  da  lei  altro  auiso,  che  di  cosa  che  sia  in  sodisfattione  e  conso- 
latione  di  lei,  alla  quale  come  io  mi  reputo  esser  tenuto,  cosi  di  buon 
cuore  la  procurerò  sempre  per  tutte  le  uie  eh'  io  potrò. 

Quel  che  V.  R.  scriue  così  è  appunto,  che  io,  da  che  il  buon  P.  Paez  * 
se  ne  passò  al  cido,  sempre  ho  tenuto  molto  a  cuore  di  mandarle  alcun' 
altro  Padre  consumato  negli  studi,  col  quale  ella  potesse  a  piacer  suo 
conferire  le  sue  fatiche;  et  se  bene  sin'  hora  non  ho  potuto  uenire  a  de- 
terminatione  alcuna,  ancorché  da  me  si  siano  pensati  uarii  modi,  et 
alcuni  ancora  tentati,  tuttauia  spero  fra  non  molti  giorni  darle  qualche 
buona  risolutiene,  perchè  mi  si  è  aperta  di  nuouo  certa  strada,  la  quale 
mi  dà  mostra  di  hauer  buona  riuscita.  Et  io  prenderò  molto  contento  di 
poter  metter  in  effetto  cosa  da  me  molto  desiderata. 

Et  con  questo,  pregando  a  V.  R.  il  buon  capo  d*  anno,  hauendole 
prima  pregato  le  buone  feste,  me  le  raccomando  ne  suoi  santi  sacrificii 
et  orazioni. 

Di  Roma  il  primo  dell'  anno  [isj^s. 

524  fc 

P.  CLAUDIUS  AQUAVIVA    . 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  8  JANUARII  1583  *. 

Maldonatus,  qui  Neapolim  ad  Salmerofti  operam  suam  conferendam  de* 
stinatus  f aerai,  e  vivis  Rotnae  sublatus  est, — Alia  via  Salmeroni  se 
provisurum  spondei» 

Napoli.  P.  Alfonso  Salmerone. — Quando  il  P.  Maldonato  *  hauea  già 
preso  licenza  dall'  lUmo.  Caraffa  ',  essendosi  dato  fine  alle  cose  della 

^  P.  Jacobus  Paéz,  Salmeronem  in  commentariorum  revisione  et  emen* 
datione  adjuvit,  donec  mense  Junio  anni  1582  vitam  cum  morte  commu- 
tavit. 

•  Ex  regest.  Neapol.  (15*76-1^8^),  pag.  174.  Vide  epístolas  praece- 
dentes. 

*  P.  Joannes  Maldonatus,  finita  congregatione  generali,  in  qua  oratio- 
nem  ad  Patres  congregatos  habuit,  a  P.  Claudio  Romae  retentus  fuerat, 
ubi  et  commentariis  in  Matthaei  evangelium  extremam  manum  admovit,  et 
jussu  Gregorii  XIII,  P.  M.,  coetui  sapientum,  quibus  cura  versionis  septua- 
ginta  interpretum  expurgandae  et  accuratius  edendae  commissa  fuerat,  ad- 
scriptus  fuit.  Ejus  piam  mortem  vide  sis  apud  Prat,  Maldonai  et  Vuniver- 
sité  de  Paris,  pagg.  486-489. 

'  Cardinalis  Antonias  Caraffa,  Salmeronis  amantissimus,  cujus  plures 
in  hoc  volumine  litteras  ad  eumdem  protulimus. 
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Bibbia,  et  a  me  si  era  aperta  qualche  strada  per  la  consplatione  di  V.  R., 
come  le  scrissi  il  sabato  passato  ^,  piacque  al  Signore  di  disporre  altri- 
mente,  poiché  aili  5  del  presente  intorno  alle  due  hore  di  notte  se  ne 
passò  al  cielo,  certo,  con  tanto  increscimento  nostro,  quanto  era  douuto 
alla  perdita  d'  un  Padre  di  così  gran  ualere. 

Io  non  mancherò  con  tutto  questo  d'  andar  pensando  come  per 
altra  strada  si  possa  prouedere  alla  sodisfattione  di  V.  R.,  come  la  de- 
sidero con  molto  affetto. 

Et  pregandoli  dal  Signore  ogni  abondanza  di  gratie,  mi  raccoman- 
do etc. 

Di  Roma  agli  8  di  Genaio  1583. 

525 

PATRI  CLAUDIO  AQUAVIVAE 

NEAPOLI  ANTE  23  APBILIS   I583  '. 

De  collegio  castrovilUtriensi  Nuceriatn  transferendo,  -  OJficium  pro  Sci* 
pione  Boti,  sibicommendatum,  se  exsecuium  fuisse, 

525* 

P.  CLAUDIUS  AQUAVIVA 
PATRI    ALPHONSO    SALMERONI 

ROMA  23  APRILIS  1583  *. 

Collegium  castrovillariense  Nuceriatn  non  transferendum  videtur. — Sai- 
meronis  ojjicium,  Scipioni  Bozi  ejusque  filio  exhibitum,  bonunt  effe- 
cium  sortitur.^Maldonati  manuscripta  Salmeroni  iransmissa. 

Napoli.  Al  P.  Alfonso  Salmerone.  -  Ho  uisto  quanto  V.  R.  mi  scriue  * 
intorno  al  trasferire  il  collegio  di  Castrouillari  a  Nocera  ';  et  se  le  cause 
che  r  altra  uolta,  quando  io  fu  ricercato  del  medesimo,  fecero  ostacolo 
alla  traslatione,  hora  fnssero  tolte,  uedrebbe  H  Sr.  duca  quanta  inclina- 
tione  io  tengo  al  seruigio  suo:  ma  s'  elle  tuttauia  durano,  non  deuremo 
non  essere  scusati  appresso  la  prudenza  di  S.  Ecc.'* 

V.  R.  sa  quanto  importi  all'  aiuto  spirituale  delle  città  un  sito  com- 

^  Vide  epist.  praecedentem.  Ex  his  patet  Maldonatum,  si  vixisset,  Nea- 
polim,  ut  Salmeronem  in  suorum  operum  revisione  adjuvaret,  mittendum 
fuisse . 

*    Ex  epistola  seguenti,  qua  a  P.  Aquaviva  Salmeroni  responsio  datur. 


*  Ex  regest.  Neapol,  (i^yó-lsS^),  pag.  204, 

*  Haec  epistola  Salmeronis  desideratur  in  nostra  collectione. 

*  Vide  epist.  519c,  ubi  de  hac  translatione  sermo  est. 

BPIST.    P.  SALMERÓN».  TOM.  II  46 
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modo  al  popolo.  Lo  sperimentíamo  di  presente  in  Genoua;  che  doue 
prima  sì  faceua  poco  rispetto  alla  città,  per  essere  il  collegio  in  parte 
assai  scommoda  alle  persone,  mutato  poi  nell  centro  della  città  è  cre- 
sciuto tanto  il  concorso,  che  non  si  può  supplire  all'  aiuto  di  tutti  quelli 
che  uengono. 

Hora  la  città  di  Nocera  è  in  positura  tale,  che  neramente  i  nostri  da- 
rebbono  poco  aiuto  a  quel  popolo,  et  ui  starebbero  gran  parte  del  tem- 
po otiosi,  oue  in  altro  luogo  non  mancherebbe  in  che  serutre  al  Sonore. 

Poi  non  si  può  uenire  a  questa  mutatione  senz'  aggrauio  della  com- 
munità  di  Castrouillari,  la  quale  haurebbe  giusta  causa  di  dolersi  di  noi 
quando  consentessimo  di  leuarle  quello,  che  già  se  V  è  concesso,  senz' 
altra  cagione  o  titolo  che  di  darlo  ad  altri. 

Per  queste  ragioni  dunque,  et  per  altre  molte  che  si  potrebbono  ad- 
durre, desidero  che  V.  R.  ueda  di  mostrare  ali*  Ecc.**  d'  esso  Sr.  duca 
come  la  Compagnia  è  impedita  che  non  possa  seruirla:  e  però,  che  si 
degni  riceuere  il  nostro  buon'  animo  in  luogo  degli  effetti,  i  quali  non 
mancheranno  di  mostrarsi  in  altra  occasione. 

Che  è  quanto  mi  occorre  in  risposta  della  lettera  di  V.  R. 

Cosà,  facendo  une,  a  suoi  santi  sacrifìcii  et  orationi  mi  raccomando 

Di  Roma  a  23  d'  Aprile  1583. 

Mi  son  consolato  del  buon  uffizio,  che  V.  R.  fece  col  P.  don  Teodo- 
sio generale,  il  quale  ha  hauuto  buon  effetto,  et  il  Sre.  Scipione  Bozi 
mi  n*  è  ristato  ben  seruito;  così  rende  moltissime  grazie  *. 

Per  i(  P.  Matosi  si  mandano  a  V.  R.  gli  scritti  del  P.  Maldonato  \ 


^  Die  5  Februariì  hujus  anni  haec  Claudius  Salmeroni  de  hoc  negotio 
referebat:  «Il  Sr.  Scipion  Bozi,  et  per  virtù  proprie,  et  per  la  protettione 
particolare  che  tiene  della  Compagnia  nella  città  di  Lecce,  merita  di  esser 
solleuaco  in  un'  afñittione,  che  molto  gli  preme.  Ha  questo  gentilhuomo  un 
figliuolo  nella  religione  de  Padri  canonici  regolari,  per  nome  don  RafEaele, 
il  quale  hora  attende  con  buona  riuscita,  per  quel  che  s' intende,  alli  studi 
in  Padoua  nel  monastero  di  san  Giouanni  Verdara.  Ma  perchè  si  tratta  di 
leuarlo  e  mandarlo  a  studiare  altroue,  con  notabil  danno  del  suo  profitto, 
non  hauendo  la  religione  altro  studio  cosi  ordinato  come  nel  sudetto  mona- 
stero, presente  da  questo  il  padre  qualche  urta  uerso  il  figliuolo,  et  se  ne  pi- 
glia tanto  pensiero,  che  ne  uiue  molto  scontento.  Io,  hauendo  inteso  che  il 
P.  don  Teodosio,  generale  dell'  ordine,  deu'  essere  in  Napoli,  sapendo  V 
amicitia  grande,  che  V.  R.  tiene  con  lui,  ho  uoluto  pregarla  con  queste  po- 
che righe  a  fare  qualche  buon  uffizio  in  consolatione  di  questo  gentilhuo- 
mo, et  aiuto  del  figliuolo  raccomandandolo  alla  tutela  e  protettione  di  esso 
Padre  generale  suo...»  Ex  iisd.  regest.,  pagg.  185-186. 

*    Vide  epist.  524b. 
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PATRI  PETRO  RIBADENEIRAE 

NBAPOLI  8  HAJI   1583  '. 

Epistola  officiosa. 

t 

Muy  Rdo.  en  X."*  Padre. 

Pax  X.*  etc. 

El  señor  Casanate,  secretano  de  la  visita  de  Ñapóles,  hame 
roostr[ad]o  vna  carta  de  V.  R.,  en  la  qual  me  saludaua  y  embia- 
uà  encomiendas,  y  eme  holgado  con  ellas,  y  en  recompensa  e 
querido  escriuirle  la  presente  para  saludar  y  abrafar  á  V.  R.  in 
Domino,  y  para  dezirle  cómo  me  estoy  aquí  en  Ñapóles  viuiendo 
en  ocio  y  contemplación  la  vida  de  María.  Ando  muy  trabajado 
con  catarros  que  me  ponen  en  el  espino  de  santa  Lucia  *,  y  ago  - 
ra  estoy  asido  del,  porque  me  suele  dar  en  el  pecho  y  dura  vnos 
dos  ó  tres  meses. 

Holgaría  mucho  que  V.  R.  quando  ■  viere  al  cardenal  de  To- 
ledo *  le  dé  mis  humildes  encomiendas  y  besamanos.  Por  acá  se 
ha  dicho  que  S.  Sria.  illma.  vltra  del  collegio  de  Talauera  quie- 
re hazer  otro  en  Toledo.  Dios  se  lo  pague,  como  es  cierto  que 
Dios  se  lo  remunerará  amplisimamente,  y  yo  particularmente 
tengo  cuenta  muy  particular  de  encomendarlo  cada  día  á  nues- 
tro Señor. 

Hágame  gracia  de  saludar  al  P.  Mariana  *,  y  me  auise  en 
qué  cosa  entiende,  y  si  escriue  algo,  porque  en  Roma  y  por  acá 


•    qn.  diere  priiM  scriptum  fuii;  quo  deleto,  oblitusfuit  Saint,  scriben- 
di  quando. 


*    Ex  autographo,  Matriti,  in  Bibliotheca  Academiae  Historiae,        -     , 

2ff. 

■  Proverbium  hispanicum  est  «estar  en  la  espina  de  Santa  Lucía»,  et 
applicatur  iis,  qui  viribus  extenuati  ac  macilenti  sunt. 

'  Gaspar  de  Quíroga.  De  hujus  egregii  viri  amicitia  cum  P.  Ribadenei- 
ra  cf.  Prat,  Histoire  du  Pére  Rihadeneyra,  pag.  275  et  seqq. 

^    P.  Joannes  de  Mariana,  saepius  in  nostris  Monumeniis  laudatus. 
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tiene  mucha  fama,  y  se  espera  que  hará  bien  qualquiera  cosa 
que  emprenda. 

También  pido  á  V.  R.  salude  al  P.  Gil  Gongález,  si  ay  es- 
tuviere, y  al  P.  Dionisyo  Vázquez,  y  á  los  demás  antiguos  y  co- 
munes amigos.  Ay  embfo  vna  carta  á  Baltasar  Xuárez:  hágame 
la  gracia  de  dársela,  y  tenerle  por  amor  de  mi  encomendado  en 
sus  trabajos  y  necessidades  que  padesce;  y  esto  basta  para  con 
V.  R.,  porque  ^  recipiam  in  me  tanquam  coUatum  quicquid  in 
illum  contuleris. 

El  P.  Bobadilla  se  partió  la  semana  passada  para  Roma.  Los 
demás  Padres,  que  aquí  son,  muy  de  ueras  se  encomiendan  en 
sus  santos  sacrificios  y  oraciones. 

De  Ñapóles  á  8  de  Mayo  .1583. 

Salmerón. 

Inscriptio.  f  Al  muy  Rdo.  en  Christo  Padre,  el  P.  Pedro  de 
Ribadeneyra,  de  la  Compañía  de  Jesús,  en  Toledo. 
Alia  manu.  Del  P.*  M.**  Al.**  Salmerón. 
Manet  sigillum  iniegrum. 

527 

PATRI  CLAUDIO  AQUAVIVAE 

NEAPOLI  ANTE  3o  JÜLlI   1583  <. 

Palatium  pHncipis  salernitani  pro  domus  prof essorum  fabrica  emere  tta- 
tuuni  nostrates,  quibus  prorex  neapolitanus  favorem  ad  id  exèequén- 
ium  praebei. 

527* 

P.  CLAUDIUS  AQUAVIVA 
PATRI   ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  3o  JÜLII   1583  «. 

De  aedibtis  principia  salernitani  ad  domus  professorum  aedificium 

coémendis. 

Napoli.  Al  P.  Alfonso  Salmerone  a  30  Luglio  1583. — Molto  mi  son 

b      perq.  ms. 


'    Ex  sequenti  epistola,  huic  respondente. 
*     Ex  regest.  Neapol.  (iSJ^-iS^SJp  pag«  233. 
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consolato  d*  intendere  per  la  lettera  di  V.  R.  *  la  prontezza  mostrata 
dal  Sr.  viceré  '  in  fauorire  il  negotio  della  casa  professa,  et  la  buona 
uolontà  di  S.  Ecc.  '•  che  il  palazzo  di  Salerno,  sopra  qnale  già  si  fece 
da  noi  dissegno,  uenga  nelle  mani  della  Compagnia  *.  Tuttauia,  consi- 
derando dall'  altra  parte  la  forza  che  faranno  quei  signori  per  non  es- 
sere in  modo  alcuno  priuati  dal  possesso,  nel  quale  si  trottano,  et  la  ra- 
gione che  pare  faccia  per  loro,  non  parendo  conueniente  che  quel  che 
già  tengono  in  mano  sia  lor  tolto  et  depositato  appresso  [un'  altra]  per- 
sona, dubitiamo  assai^e  potremo  ottenere  quel  che  uogliamo. 

Poiché  nondimeno  il  Sr.  viceré  mostra  et  uuole  fauorirci  con  tanta 
caldezza  appresso  la  maestà  del  re,  non  deuiamo  non  accettare  la  gra- 
tia  che  ci  offerisce,  alla  quale  cooperando  ancor  noi  non  mancheremo 
di  raccomandare  il  negotio  a  quelli  Padri  di  Spagna,  che  facciano  caldi 
ufficii  appresso  la  maestà  dell'  imperatrice  acciò  che  conseguiamo  V 
intento  nostro,  rimettendo  ad  essi,  che  sono  sul  fatto,  che  considerino 
se  sarà  bene  far  ricorso  ancora  al  fauor  del  Sr.  commendatore  maggio- 
re *  per  la  difficoltà  che  V.  R.  sa  di  quei  eh'  a  lui  s'  opponerebbono, 
benché  si  procurerà  che  la  cosa  uenga  commessa  costi  air  Ecc.**  del 
Sr,  viceré,  il  quale,  per  mostrarcesi  tanto  bene  inclinato,  sempre  fauo- 
rirà  la  nostra  causa. 

528 

PATRI  CLAUDIO  AQUAVIVAE 

NEAPOLI  ANTE  18  PBBRUARII   I584   *. 
De  felici  exitu  gestionum  ipsitispro  emptione  palata  principis  salernitani. 


*  Hanc  Salmeronis  epistolam  non  habemus. 

'  Projrex  neapolitanus  eo  tempore  erat  comes  V  de  Ureña,  et  dux  I  Osu- 
nae,  Petrus  Girón,  III  hujus  nominis  inter  Girones  secundae  progeniei.  Hu- 
jus  egregii  viri  laudes  erudite  ac  copiose  pro  suo  more  prosequitur  BÉ- 
THBNCOURT,  Historia  genealógica  y  heráldica  de  la  monarquía  española, 

II,  546-555. 

^  Quo  pacto  palatium  principis  salernitani,  Roberti  Sanseverino,  a  So- 
cietate  pro  domus  pcofessorum  constructione  acquisitum  fuit,  fuse  enarrat 
SCHINOSI,  loe.  cit.,  part.  I,  lib.  V,  cap.  6. 

'  Joannes  de  Zúñiga,  praecessor  ducis  de  O^una  in  officio  proregis 
neapolitani.  Vide  epist.  515^,  annot.  5. 

*  Rz  sequenti  epístola,  qua  huic  respondetur. 
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928  « 

P.    CLAUDIUS   AQUAVIVA 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  18  FBBSUABn  1 584  *. 

Cum  Salmerone  de  felici  exiiu  ejus  gestianum  pro  palatii  salernitani 
principie  emptióne  laeiaiur. — P.  Bartkolomaeum  Pérez  aptum  censet 
ad  Salmeronis  opera  revidenda  et  emendanda, — Alter um  Patrem  post 
aliquod  tempus  eidem  se  posse  concedere  sperai, 

Napoli.  P.  Alfonso  Salmerone,  i8  di  Feb.*^  1584. 

Tanto  più  mi  aon  consolato  colla  rìceuuta  della  lettera  di  V.  R.^ 
mandatami  coi  scritti  del  P.  Garzoni  *,  quanto  eh'  era  un  pezzo  eh*  io 
non  haueuo  lettere  da  lei,  qual  prego  [al  Signore]  ^  si  digni  lungamente 
conseniare  a  consolatione  commune  di  tutta  la  Compagnia. 

So  che  V.  R.  ha  molta  parte  nel  negozio  del  palazzo  di  Salerno  *;  et 
però,  s' io  ho  cagione  di  rallegrarmi  con  lei  d'  ogni  bene  della  Compa- 
gnia, molto  più  che  siano  riuscite  in  questo  tanto  prosperamente  le  fa- 
tiche  sue.  Spero  che  quando  il  luogo  sarà  accommodato,  che  possa  ser- 
uire  a  ministerii  nostri,  ne  resterà  molto  seniito  il  Signore,  et  io  haurò 
cura  particolare  di  far  fretta  al  fratello  Valeriano  '  architetto,  che  il  più 
presto  che  possa  si  trasferisca  costà  a  dar  ordine  al  dissegno,  et  penso 
sarà  in  breue.  Con  che  ^. 

Mi  scriue  il  Padre  rettore  come  V.  R.  giudicaua  bene  che  si  scriues- 
sero  due  parole  al  Sr.  luocotenente  della  sommaria,  ringratiando  S.  Sria. 
di  suoi  amoreuoli  uffìci  uerso  la  Compagnia  in  questo  negozio  del  pa- 
lazzo. Mando  la  lettera,  eh'  io  scriuo,  aperta  in  mano  di  V.  R.  acciò  che 
parendoli  che  stia  bene,  fattola  fare  il  soprascritto  si  possa  pat  ^ 

Aggionto  di  mano  di  N.  P.  Spero  che  V.  R.  sia  per  consolarsi  non 
poco  delle  buone  parti  del  P.  Bartolomeo  Perez  *,  et  potrà  uedcr  s'  egli 
fusse  a  proposito  per  andar  uedendo  le  sue  opere.  Io  qui  non  ho  uoluto 


«  Dubia  lectio.  — ^  Spaiium  vacuum  pro  uno  vel  altero  verbo  reli^ 
cium.  >  e  Mens  script  or  is  eroi  epistolae  heic  finem  imponere;  sed  alia 
dein  addenda  succurrerunt.      -  <l  Sic  desinit  haec  paragraphus  in  ms. 


'    Ex  regest.  Neapol,  (1^8^-1588),  pag.  41. 

*    Vide  epístolas  praecedentes,  ubi  saepìus  de  hoc  negotìo  agitur. 
'     De  hoc  Patre  diximus  in  epist.  519*,  annot.  3. 

^     P.  Bartholomaeus  Pérez  de  Nueros,  de  quo  aliqua  in  primo  volumine, 
pag.  XXV,  annot.  61  protulimus. 
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accennargline  niente,  per  dubbio  che  non  si  stenda  molto  fuori  delia 
scolastica.  Ma  V.  R.  lo  uedrà. 

Qui  ci  ho  persona  che  spero  sodisfarebbe  ^. 

Et  finito  questo  maneggio  de  ratione  studiorum,  nel  quale  è  occupa- 
ta, si  potrebbe  mandare  quando  fusse  a  gusto  di  lei. 

529 

PATRI  CLAUDIO  AQUAVIVAE 

NKAPOLI  ANTE    I7  MARTII   I584  *. 

P.  Pérez  de  Nueros  gratus  proregi,  ejus  uxori  et  curiae.  -  Alterum  adju* 
torem,  quem  Claudius  tnittere  posse  Salmeroni  sperai,  P.  Pére%  existi' 
mai  esse  Patretn  Azor, — De  negotio  cardinalis  Gesualdi. 

529  • 

P.  CLAUDIUS  AQUAViVA 
PATRI   ALPHONSO   SALMERONI 

ROMA   17  MARTII   I584  *. 

Gaudet  Patretn  Pérez  ita  Salmeroni  satisf acere,  ut  proregis  familiaé 
etiam  gratits  existat.  —Non  P,  Azor,  ut  P.  Pérez  existimat,  sed  P,  Gon- 
zalves  adjutor  Salmeronis  in  poster um  destinatur, — Sororem  P,  Petri 
Gamboa  commendai, 

Napoli.  P.  Salmerone,  17  di  Marzo  1584. 

Quanto  più  deue  la  Compagnia  alla  afTettione  del  Sre.  viceré  *  di- 
mostrataci per  tanti  signi,  tanto  maggiormente  mi  sono  io  consolato 
che  la  riuscita  del  P.  Perez  '  sia  stata  con  sodisfattione  di  S.  Ecc.««,  si- 
gnora duchesa  et  di  sua  corte.  Né  resteremo  per  questo  di  dimostrarci 
tuttauia  riconosciuti  grati  di  tanti  benefici!. 

Il  Padre,  di  cui  scrissi  nell'  altra  mia  a  V.  R.,  non  fu  quello  che  pen- 


*  P.  Gaspar  Gónsalvius  (Gonzalves).  Vide  epiat.  sequentem.  De  eo 
haec  scripsit  Franco,  Synopsis  annalium  Società tis  Jesu  in  Lusitania, 
ann.  1583,  n.  20:  «Hoc  anno  vocatur  Romam  P.  Doctor  Gaspar  Gónsalvius, 
ut  cum  aliis  doctissitnis  ordinet  Rationem  studiorum  Societati^:  quod  fieri 
coeptt  Decembri,  et  absolutum  opus  Augusto  sequentis  anni.» 

*  Ex  litteris  Aquavìvae  buie  epistolae  subnexis. 

'     Ex  reges t.  Neapol.  (i  $8^-15^8),  pagg.  53-54. 
«    Petrus  Girón,  dux  Osunae.  Vide  epist.  527*,  annot.  3. 
^    P.  Bartholomaeus  Pérez  de  Nueros,  adjutor  Salmeronis  in  operum 
suorum  revisione.  Vide  Epist.  P,  Salmeronis,  I,  xxv,  annot.  61. 
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sa  il  P.  Perez,  cioè  il  P.  Azor  \  che  come  le  necessità  grandi,  che  tiene 
la  prouinda  donde  fu  leuato,  stringono  assai,  massime  in  questi  tempi , 
eh'  itti  corrono  certe  cose  che  ricercano  la  presenza  d'  huomini  di  poi-  ' 
so,  cosi  non  riuoltom'  il  pensiero  a  lui,  ma  sì  bene  al  P.  Gasparo  Gon- 
zález *,  che  ne  mesi  passati  uenne  di  Portogallo,  il  quale  per  esser  uer- 
sato  in  santi  Padri,  posseder  le  lingue,  et  esser  di  buon  giudicio,  et 
consumato  in  studii,  pensai  che  haurebbe  dato  sodisfattione  a  V.  R.: 
nondimeno,  quando  si  sarà  posto  fine  alle  cose  degli  studi,  non  lasciare 
di  uedere  se  si  potranno  superare  le  difficoltà  per  consolatione  di  V.  R. 
intomo  alla  persona  del  P.  Azor:  ma  s*  ella  hauesse  cognitione  del 
P.  González,  spererei  che  ne  resterebbe  molto  contenta. 

Ho  uisto  quanto  V.  R.  mi  scriue  *  circa  il  negozio  dei  Sre.  cardinale 
Gesualdo,  così  nella  lettera  mostrabile,  come  nelF  altra  particolare,  et 
mi  pare  che  tutto  stia  bene  ^. 


*  «Joannes  Azor,  patria  murcianus  ex  oppido  Lorca...  Compiuti,  Pla- 
centiae  et  Romae  divinas  litteras,  d.  Thomae  theologiam  et  moralem  mul- 
tes anuos  professus  est  magno  ingenio,  excellenti  memoria,  assidua  lectio- 
ne  et  egregia  linguarum  peritia  latinae,  graecae  et  hebraicae...  vitam  cum 
morte  Romae  commutavit  19  Febr.  1608.»  Hurter,  Notn^nclaior  litera" 
rius,  I,  233. 

'    Vide  epist.  528«,  annot.  5. 

*  Hanc  epistolam  periisse  credimus. 

^  De  negotio  cardinalis  Gesualdi  haec  P.  Claudius  Salmeronì  die  3  Mar- 
tii  hojus  anni  referebat;  ali  Sre.  cardinale  Gesualdo  desiderando  1'  opera 
della  Compagnia  in  riscuotere  certi  suoi  crediti,  che  tiene  con  la  maestà  del 
re  in  cotesto  regno,  oltre  di  scriuere  a  V.  R.  ricercando  il  mezo  suo  presso 
il  Sre.  viceré,  ha  ancora  trattato  meco  per  eh'  il  medesimo  uffizio  faccia  con 
lei.  Si  offerisce  S.  S.  Illma.  di  far  qualche  limosina  di  questo  suo  credito 
p>er  aiuto  della  chiesa  che  costi  si  ha  da  fabricare  per  la  casa  professa.  Io 
gli  ho  risposto  che  non  poteuo  mancar  di  seruirla  con  scriuere  a  V.  R.;  che 
nondimeno  desiderauo  eh'  ella  restasse  sodisfatta  intieramente  di  quanto 
deue  hauere;  eh'  assai  ne  uiene  alla  Compagnia  col  seruirla.  Ma  si  questi 
denari  non  si  possono  hauere  d*  altra  maniera  che  col  dispensarne  alcuna 
parte  in  opere  pie,  si  potrà  all'  hura  con  la  benedittione  del  Signore  riceuer 
da  S.  S.  Illma.  la  carità  che  le  piaccia  di  farci.  Io  non  mi  stenderò  poi  in  rac- 
commandare  a  V.  R.  questo  particolare  perchè,  essendo  di  Signore  tanto 
nostro  amoreuole,  non  dubito  eh'  ogn'  uffizio  che  con  lei  ne  fa  costi  sarebbe 
al  tutto  souerchio.  Ma  con  questa  occasione,  salutandola  con  ogn'  affetto  nel 
Signore,  le  prego  copiose  gratie,  et  mi  raccomando.  Aggiunto  di  mano  di 
N.  P.  Io,  quanto  a  noi  tocca,  più  mi  consolerei  eh'  il  signore  cardinale  haues- 
se il  suo,  senza  che  a  noi  ne  toccasse  parte,  per  non  parer'  che  pigliamo  ri- 
compensa, etc.;  ma  perch'  è  suo  motiuo  mero,  per  me  pare  inconueniente 
quando  questo  fusse  motiuo  al  Sre.  viceré  di  pagarlo,  il  eh'  altrimente  non 
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Il  P.  Pietro  Gamboa  tiene  costi  una  sorella,  qual  desidera  farsi  mo- 
naca, et  per  non  hauer  il  modo,  iacea  dissegno  la  madre  di  collocarla 
nel  monasterio,  al  quale  hora  costì  si  è  dato  principio.  La  zitella  è  ben 
nata,  et  figliuola  d'  un  gentilhuomo  spagnuolo,  se  ben  è  uenuta  poi  a 
molta  strettezza  delle  cose  necessarie.  Il  P.  Pietro  per  le  uirtù  sue  è 
degno  d'  hauer  questa  contentezza  di  ueder  ben  collocata  la  sorella. 
Raccomando  a  V.  R.  che  col  Sre.  luocotenente  uoglia  fame  quel  buon' 
ufficio  eh'  ella  giudicherà  a  proposito  per  consolatione  di  tutta  questa 
famiglia,  eh'  io  ne  riceuerò  particolare  contento.  Scrino  ai  Padre  pro- 
uinciale  che  faccia  che  V.  R.  sia  più  in  particolare  informata  delle  qua- 
lità et  nome  di  questa  giouane. 

Con  che  etc. 

530 

PATRI  CLAUDIO  AQUAVIVAE 

NEAPOLI  ANTE  9  JÜNII    I584  \ 

Ad  villam  Somtnae  se  contulisse  valetudinis  curandae  gratta, — Hierony- 
ìltHin  Vignes  e  vivis  sublatutn  fuisse. 

530« 

P.  CLAUDIUS  AQUAVIVA 
PATRI   ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA  9  JUNII  1584  ^ 

Salmeronem  a  suis  laboribus  aliquantulunt  in  villa  requiescere  laetaiur. 
-^Patrem  Azor  post  aliquod  tempus  Salmeroni  addicere  se  posse  spe- 
rai,— Hieronymi  Vignes  defunctione  tristatur. 

Napoli.  P.  Salmerone,  9  Giugno  1584. 

Mi  son  consolato  molto  con  la  lettera  di  V.  R.  *,  et  mi  sarebbe  caro 
che  tair  hora  facesse  quest'  uffizio  tutto,  che  non  ci  sia  occasione  di  ne- 
gotii. 

Fa  molto  bene  V.  R.  d'  andarsene  un  poc*  a  Somma  »  per  respirare 


»    Sommo  ms. 


facesse.  V.  R.  uedrà  con  la  sua  prudenza  quel  che  si  possa  o  conuenga  fare 
in  questo  negotio.  et  rispondami  lettera  mostrabile.»  Ex  iisdem  regest., 
pagg.  49-50. 

*  Ex  epistola  sequenti,  quae  huic  respondet. 

*  Ex  regest.  Neapol,  (i^Ss-i^SS),  pag.  78. 

*  Desideratur  haec  epistola  in  nostris  scriniis. 


Digitized  by 


Google 


73o  EPISTOLAR  P.  SALMERONIS 

et  tornar  poi  con  nnoue  forze  ai  suoi  studi,  i  quali  ho  preso  speranza  di 
poter  anco  eccitare  col  mandare  il  P.  Azor  '  com*  ella  desideraua,  ben- 
ché non  posso  del  tutto  risoluermi  prima  che  sia  finita  qnest'  opera  De 
ratione  studiorum,  et  uenuti  i  procuratori  di  Spagna,  i  quali  essendo  già 
eletti  tutti,  se  ne  uerranno,  come  mi  scriuono,  col  passaggio  delle  gale- 
re del  Sre.  principe  Doria,  ancorché  per  rispetto  de'  caldi  non  potran- 
no entrar  cosi  presto  in  Roma. 

Del  Sre.  Vignes  nostro  ho  sentito,  certo,  quel  dispiacere  che  V.  R. 
può  pensare  ^.  et  nondimeno,  considerando  con  quanta  carità  s'  afiGati- 


'  De  P.  Joanne  Azor  vide  eplsst.  529*,  annot.  4.  De  ejusdem  ad  Salme- 
ronem  juvandum  profectione  aliquandiu  differenda  haec  Salmeroni  Claudios 
die  22  Decembris  1584  referebat:  «Hauendomi  il  P.  Spinelli  significato  il 
desidèrio  di  V.  R,  circa  la  persona  del  P.  Azor,  ho  preso  uolontieri  quest' 
occasione  di  salutarla,  si  come  faccio  con  ogn'  affetto  in  lettere,  et  dirle  che 
subito  che  siano  spianate  le  obbiettioni  di  questa  prouincia  di  Roma,  li 
quali  hora  si  tratteranno,  farò  eh'  il  Padre  se  ne  uenga  a  Napoli  mentre  che 
r  altre  prouincie  intorno  a  questo  negozio  degli  studii  faranno  la  parte  loro. 
Mi  sarà  di  gran  contentezza  che  la  uenuta  del  Padre  sia  con  molta  consola- 
tione  della  R.  V.,  et  come  io  gliela  procurerò  sempre  in  quanto  per  me  sì 
potrà  in  tutte  le  occasioni,  cosi  gliela  prego  copiosissima  da  Dio  N.  Sre.  in- 
sieme con  le  buone  feste...»  Ex  régest.  NeapoL  (i $8^-1  $88),  pag.  121. 

^  Hujus  praeclarissimi  viri  et  Societatis  amantissimi  laudes  fuse  scribit 
ScHiNOSi  in  variis  suae  Historiae  locis.  Pauca  saltem  juvat  heic  afierre  ex 
iis,  quae  part.  I,  lib.  V,  cap.  6,  de  ejus  beata  morte  enarrat.  «Girolamo  Vi- 
gnes, il  più  antico,  il  più  fervido  amatore  della  Compagnia  in  Napoli,  dov' 
esso  la  introdusse  con  quelle  sue  pratiche,  cui  da  prima  contammo;  e  dove, 
a  tempo  di  quella  prima  formidabile  tempesta,  unico  fra  i  molti  amici,  nul- 
la  curando  de'  molti  nimici,  ajutara  scopertamente  V  afiìitto  collegio;  mancò 
a  diciasette  di  Maggio,  dopo  haver  veduto  per  quei  di  stessi  sgombro  da  i 
pigionali,  e  disposto  a  ricevere  i  Padri,  il  palazzo  del  principe  di  Salerno; 
la  cui  compera  egli  ha  vea  instantemente,  e  da  gran  tempo  addietro,  procu- 
rata.  Ed  affinché  quivi  si  adagiassero  i  nostri  professi,  non  lasciò  nelle  ulti- 
me sue  disposizioni  di  concorrervi  con  un  considerabil  legato,  fino  ad  inca- 
ricarne di  una  parte  di  esso  i  suoi  non  molto  facultosi  nipoti:  i  quali  poscia, 
com'  eredi  de'  gran  meriti  del  zio  con  noi  altri ,  ne  furon  dal  generale  Ac- 
quavi va  disgravati...  Visse  per  ciò  in  gran  credito  presso  tutti,  e  con  ugual 
dolor  di  tutti  cessò  di  vivere  nella  patria:  donde  itone  V  avviso  fino  in  Ma- 
drid al  commendator  maggiore  D.  Giovan  di  Zuniga,  che  viceré  V  ha  vea 
conosciuto  in  Napoli,  ne  dirizzò  egli  qua  lettera,  cui  serbiamo,  scritta  li 
ventuno  di  Settembre  al  P.  Salmerone,  con  queste  parole  volte  dal  suo  nel 
nostro  linguaggio:  La  morte  di  Girolamo  Vignes  mi  ha  molto  addolorato; 
perchè  certamente  si  è  perduta  in  lui  una  persona  molto  onorata.  Iddio  I* 
habbia  nella  sua  gloria.» 
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gò  sempre  in  opere  pie,  mi  ricordo  di  S.  Bernardo:  «Si  diligimus  eum, 
gaudebimus  quia  iait  ad  Patrem.» 

V.  R.  tenga  raccomandati  al  Signore  noi  altri,  che  siamo  ancora  in 
peregrinatione,  supplicando  sua  divina  maestà  a  condurci  sotto  V  om- 
bra dell*  ale  sue  alla  desiderata  patria. 

531 

PATRI  CLAUDIO  AQUAVIVAE 

NBAPOLI  ANTE   I4  JULII   I584  *. 

De  difficultate  quadam,  in  domus  professorum  erectione  nostratibus 
negotium  facessente. 

531  • 

P.  CLAUDIUS  AQUAVIVA 
PATRI    ALPHONSO   SALMERONl 

ROMA   14  JULII  1584   ^ 

Eum  animo  non  despondere  adkortatur  oh  difficuliaiem ,  quam  offenduni 
nostrates  in  domus  professorum  erectione, —Preces  pro  bono  successu 
operis  offerri  imperata  et  nteliora  tempora  obventura  sperai, — SorO' 
rem  P,  Petri  Gamboa  commendata— -Ex  procella  cantra  Societatem, 
ab  uno  religioso  suscitata,  nova  Societatis  per  apostolicam  sedem  coni- 
mendatio  provenit,-^Patris  Toleti  in  hoc  negotio  operam  collaudat. 

Napoli.  P.  Alfonso  vSalmerone,  a  14  di  Luglio  1584. 

La  difficoltà  che  hora  corre  nel  negozio  di  cotesta  casa  professa,  di 
cui  V.  R.  ha  uoluto  darmi  parte  ',  tanto  meno  parrà  a  lei  nona,  quanto 
più  ella  ha  sperimentato  in  tante  sue  fatiche  esser  cosa  ordinaria  che 
ini  si  trouano  più  grandi  impedimenti,  oue  si  tratta  di  maggior  seruigio 
del  Signore;  il  quale  come  non  lascia  di  soccorrere  a*  semi  suoi,  così  a 
noi  conuiene,  tenendo  saldo  il  nostro  proposito  et  aiutandoci  per  tutte 
le  uie^  aspettare  la  misericordia  sua  santissima. 

L'  impresa  neramente  che  ha  abbracciato  la  Compagnia  è  molto 
grande:  ma  si  sin'  hora  è  stata  tanto  fauorita  dal  Signore  quanto  V.  R. 
sa,  dobbiamo  confidarci  che  sarà  ancora  per  condurla  a  fine.  Io  non 


^     Ex  sequenti  Aquavivae  responsione. 

«     Ex  regest.  Neapol,  (is8^is88),  pagg.  88-89. 

*  De  gravibus  in  domus  neapolitanae  fabrica  obortis  difficultatibus  fuse 
disserit  SCHiNOSi,  Ice.  cìt.,  part.  I,  lib.  V,  cap.  6.  Epistolam  vero  Salmero- 
nìs,  qua  de  hoc  negotio  Patri  Claudio  rationem  reddidit,  non  vidimus. 
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mancherò  di  far  che  si  tenga  raccomandata  alla  maestà  sua,  et  spero 
hauer  occasione  di  consolarmi  con  V.  R.  del  buon  successo.  Intanto 
rappresento  alla  carità  di  lei  un'  opra  di  pietà  che  si  desidera  del 
Sre.  luogotenente,  di  cui  li  ho  scritto  un'  altra  uolta,  la  quale  forse  è 
riserbata  dal  Signore  per  facilitar*  quest'  altro  negozio  della  casa. 

Il  P.  Pietro  Gamboa  tiene  costì  una  sorella,  come  intendo,  di  buoni 
costumi,  ben  nata  et  di  padre  spagnuolo,  ma  caduta  in  tanta  pouertà 
che,  uolendo  sentire  al  Signore,  non  ha  la  dote  necessaria,  et  perciò 
desiderarebbe  esser  collocata  nel  monasterio  di  S.  Giacomo,  oue  si  ri- 
ceuono  zitelle  spagnuole  senz'  altra  prouisione  '. 

Raccomando  caldamente  a  V.  R.  questo  bisogno  affinchè  ne  uoglia 
far  uffìzio  col  Sr.  luogotenente,  et  consolare  questa  figliuola  et  sua 
casa:  che  come  V  opere  di  pietà  inuitano,  come  ben  sa  V.  R.,  quei  che 
le  fanno  ad  altre  maggiori,  forse  che  V  aiuto  dato  a  questa  giouane  sarà 
cagione  di  disporre  V  animo  del  Sr.  luogotenente  a  fauorirci  con  caldez- 
za  in  quest'  altro  negozio  tanto  importante.  In  ogni  modo  sarà  la  fatica 
ben  collocata,  et  molto  grata  al  Sre.  Iddio:  da  cui  prego  a  V.  R.  ogni 
contento,  et  mi  le  raccomando. 

Aggionto  di  mano  di  N.  P.  Se  V.  R.  haurà  intesa  una  contradittione 
molto  fastidiosa  mossaci  da  un  lettore  di  theologia  in  Auila  ^  che  uol- 
taua  sottosopra  V  instituto  della  Compiala  nostra,  desidero  che  si  ral- 
legri che  sia  stata  occasione  di  cauar'  da  S.  S.^^  un  estrauagante,  doue 
si  dichiara  et  confirma  a  pieno  tutto  1'  instituto;  et  spero  che  sarà  di 
grande  stabilimento  et  consolatione  a  tutta  la  Compagnia  *.  L'  orationi 
di  nostro  benedetto  P.  Ignatìo  et  degli  altri  Padri  nostri  che  sono  in 
cielo  credo  che  habbiano  operata  in  questo  negozio  efficacemente.  Et 
il  buon  P.  Toledo,  certo,  si  è  portato  da  uero  figliuolo  della  Compa- 
gnia, che  lo  doniamo  tutti  riconoscere,  hauendo  con  molto  uigore  et 
amore  trattata  la  cosa;  et  hieri  finalmente  fu  spedita. 


*  Vide  epist.  529«. 

*  Hic  erat  Didacus  Peredo,  lector  sacrae  theologiae  Abulae.  De  ejus- 
dem  in  Societatem  crimtnationibus  et  calumniis  cf.  Prat,  Histoir&  du 
P,  Ribadeneyra,  pag.  341  et  seqq. 

^  Sermo  est  de  Htteris  apostolicis  Ascendente  Domino,  a  Gregorio  XIII 
die  25  Maji  1584  datis,  et  die  24  Julii  ejusdem  anni  Romae  promulgatis. 
Vide  Inutitutum  Socieiaiis  Jesu,  Florentiae,  1892-1893, 1,  90-98. 
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532 

PATRI  FRANCISCO  DE  PORRES 

NBAPOLl   14  SSPTBlfBRlS  I584  \ 

Censuratn  vitae  Patris  Lainii,  a  P.  Ribadeneira  script ae,  Komam,  ut  Pa* 
tri  generali  exhibeatur,  mittit.^Litteras  insuper,  ad  P.  Ribadeneiram 
transmittendas,  eidem  Patri  de  Parres  consignat.—Sequiiur  censura 
Salmeronis, 

t 

Muy  Rdo.  en  X.**  Padre.  Pax  Xpi.  etc.  Hauìendo  entendido 
que  V.  R.  tandem  era  llegado  á  Roma,  por  cumplir  con  lo  que 
tenía  prometido  á  V.  R.  y  al  P.  Pedro  de  Ribadeneira,  heme 
adelantado  un  poco  en  uerlo  '  para  poderlo  imbiar  con  tiempo,  y 
así  he  uisto  atentamente  la  uida  del  P.  Laynez,  que  sea  en  glo- 
ria, y  hame  dado  mucho  contento  y  consolación  uer  tantas  ver- 
dades juntas  y  tan  perfectas  uirtudes  como  en  la  vida  del  dicho 
Padre  reluzen,  dichas  con  mucha  gracia  y  con  tan  buen  estilo. 

Yo  he  cumplido  en  leerlo  con  diligencia  y  en  procurar  de 
emendar  alguna  cosa  que  por  falta  de  memoria  pare9fa  que  era 
menester  aduertirla.  También  he  añadido  algunas  cosas  que  me 
han  ocurrido,  y  que  me  pare9e  serán  aptas  para  edificar  y  para 
mostrar  la  eccelengia  de  este  buen  Padre;  y  assi  embío  á  V.  R. 
la  dicha  uida  con  las  anotapioues  señaladas  en  la  margen  de  ella 
con  números,  que  corresponden  á  lo  que  en  un  papel  aparte  he 
notado.  Podrá  V.  R.  hazerlo  uer  á  nuestro  Padre  general  ',  como 
dize  que  dessea  el  P.  Ribadeneira,  para  que  pueda  presto  estam- 
parla después  de  reuista  del  Padre  general  *. 

La  letra  que  ay  embío  al  P.  Pedro  de  Ribadeneira  •  querría 

*  Ex  archetypo,  in  Cod,  Belerò,  2  ff.,  nn.  50  et  53,  prius  19,  20.  Ezexn- 
plum  praeterea  apographum  coaevum  vjdimua  Romae,  in  Archivo  Status, 
cod.  Censurae  librorum,  tom.  I,  fol.  i.  Huic  apographo  antiqua  manua  hanc 
initio  inscriptionem  apposuit:  «1584.  In  vitam  P.  Laynez  scriptam  a  P.  Ri- 
badeneira.» 

*  In  videndo  scilicet  libro  P.  Ribadeneirae  paulo  inferius  Íaudato. 
'    P.  Claudius  Aquaviva. 

^  Prima  editio  hujus  opería  a  Sommbrvogbl,  Bibliothéque  de  la  Camp, 
de  J.,  VI,  17Í7,  recensita,  est  matritensis  anni  1594.  Altera  matritensis 
anni  I595.  Tertia  etiam  matritensis  anni  1605. 

^    Hanc  epistolam  Salmeronis  non  vidimus. 
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que  con  la  primera  commodidad  se  le  encamine  para  que  sepa 
cómo  ya  yo  he  hecho  mi  oficio  como  me  mandó  por  su  carta. 
Estos  papeles  los  Ueua  el  P.  Cario  Mastrillo,  que  parte  de  acá 
para  Roma,  y  él  se  lo  consinnará  todo.  Y  porque  esta  no  es  para 
más,  me  encomiendo  en  los  santos  sacrificios  y  oraciones  de 
V.  R.,  y  por  ella  á  los  Padres  procuradores  que  serán  uenidos. 

De  Ñapóles  14  de  Setiembre  1584. 

Esta  me  buelua  V.  R.  por  charídad. 

Sieruo  en  Xpo.  de  V.  R., 

Alonso  Salmerón. 

Inscriptio.  f  Al  muy  Rdo.  en  X.®  Padre,  el  P.  Porres,  de  la 
Compañía  de  Jesús,  y  procurador  de  la  prouincia  de  Toledo. 
Roma. 

Mañet  sigillum. 


Annotaciones  sobre  la  uida  del  P.  Laynez  *. 

1.  Es  de  notar  que  en  aquellas  licencias  Ueuó  el  primer  lu- 
gar Caballa,  que  después  fué  quemado  en  Valladolid  y  Ueuóle 
f)or  puro  fauor,  por  ser  hijo  del  tesorero  del  emperador;  y  el  2.^ 
vno  que  se  llamaua  Causo,  el  qual  hauía  ya  oido  otro  curso  y 
uerdaderamente  era  docto;  y,  á  dicho  de  todos,  el  P.  Laynez, 
que  fué  el  tercero,  merecía  el  primero  '.  fol.  3. 

2.  No  seruió  en  S.  Juan  y  Pablo,  sino  en  el  ospitai  de  los 
incurábiles  *.  fol.  4. 


^  Haec  censura  non  hahetur  in  Cod,  Belerò;  ideo  illam  depromimus  ex 
Romano  codice  Archivi  Status  supra  citato,  foL  2  et  3. 

^  Haec  referuntur  ad  illa  verba,  quae  in  capite  l.*  vitae  Patrís  Lainii 
habentur:  «Respondió  de  tal  manera,  y  díó  tan  buena  cuenta  de  sí,  que  á 
juicio  de  todos  los  desapassionados,  merecía  el  primer  lugar. i  Haec  de  exa- 
mine, quod  Compiuti  Lainius  subiit  ad  gradum  magisterii  in  Artibus  adipi- 
scendum,  scripta  sunt. 

^  Secundum  hanc  animadversionem  emendata  prodiit  haec  sententia  in 
lib.  1,  cap.  II,  hisce  verbis:  cEstuvo  en  Venecia  algunos  meses  en  el  hospi- 
tal de  los  incurables,  sirviendo  á  los  pobres  enfermos.» 
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3.  Leyó  en  materia  de  theologia  scholástica  las  lectíones  de 
Gabriel  sobre  el  canon  *.  foK  5. 

4.  Esta  fundación  del  Collegio  de  Padua  está  quasi  ad  lit- 
teram  escripta  en  la  uida  de  N.  P.  Ignacio,  y  assi  esse  corno 
otros  lugares  sería  bien  abreuiarlos  quanto  fuesse  possible,  por 
no  repetir  las  mismas  cosas  *°.  fol.  7. 

5.  Esto  de  que  el  P.  Laynez  procuraron  •  de  que  se  hizies- 
sen  oraciones  continuas  por  el  buen  successo  del  concilio,  podría 
dexarse,  porque  fué  obra  del  mismo  concilio  y  del  papa  que  lo 
ordenó  **.  fol.  8. 

6.  Pidió  la  primera  uez  que  le  dexassen  dezir  entre  los  pos- 
treros; pero  nunca  dixo  el  último.  La  2.*  vez  siempre  dixo  el 
primero  por  orden  de  los  legados.  Mas  la  tercera  uez  fue  siem- 
pre el  ùltimo  en  dezir,  por  ser  el  general  más  moderno  *".  foL  8. 

7.  No  parece  modestia  dezir  nosotros  que  el  P.  Laynez  He- 
uaua  la  prima  entre  todos;  podríase  dezir  que  siempre  se  señala- 
üa  y  plazia  mucho  *'.  fol.  9. 

8.  De  ordinario  predicaua  los  domingos  y  fiestas.  Sólo. pre- 
dicó cada  día  en  la  octaua  de  S.  Juan  Baptista,  como  se  suele  en 
aquella  ciudad  dedicada  á  este  sancto.  foL  9. 

9.  Esto  del  pleyto  con  el  hermano  de  Andrés  Lipomano  se 
podría  quitar,  ó  á  lo  menos  no  nombrarlo  por  dos  razones: 
I  .*,  porque  está  dicho  en  la  uida  de  N.  P.  Ignacio.  2.*,  porque 
aun  uiuen  sus  hijos,  y  lo  podrían  tomar  á  mal  y  quexarse  de  nos- 
otros **.  fol.  10. 


a    Sic. 


*  In  capite  II  libri  I  haec  habentur:  «volvió  otra  vez  á  Roma...  y  por 
mandado  de  Su  Santidad  leyó  en  el  colegio  de  la  Sapiencia  (que  así  llaman 
el  colegio  de  aquella  universidad)  la  teología  escolástica». 

*®  Haec  tractantur  in  capite  III  libri  I,  ubi  reapse  Ribadeneira  lectorem 
ad  vitam  S.  Ignatii  circa  ilHus  collegìi  fundationem  remittit. 

"    Vide  lib.  I,  cap.  IV,  ubi  reapse  haec  deleta  sunt. 

'*  In  eodem  cap.  IV,  et  in  cap.  VII  haec  ad  mentem  Salmeronis  emen- 
data sunt. 

"  En  quo  pacto  rem  correzit  auctor:  «aunque  decía  de  los  postreros,  á 
juicio  de  todos,  se  señalaba  mucho  y  causaba  gran  admiración».  Ibid. 

**  Cf.  lib.  I,  cap.  V,  ubi  haec  ita  habentur:  «hubo  muy  grandes  dificulta- 
des y  contradicciones,  las  cuales  se  vencieron  con  la  justicia  que  teníamos». 
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IO.  Los  que  se  juntaron  en  el  senado  sobre  este  negocio 
fueron  dozientos  y  seis,  de  los  quales  192  fueron  en  nuestro  fa- 
uor,  dos  en  contrario,  y  doze  sinceros  ó  neutrales  **.  fol.  10. 

lí.  Podríase  quitar  aquel  nombre  y  sobrenombre  del  car- 
denal de  Augusta,  porque  ay  agora  otro  Otto  Truches,  grande 
hereje,  que  reuuelue  toda  Colonia  *®.  fol.  17. 

12.  No  se  deuría  dezir  que  fué  á  Trento  Olaue  para  dar 
muestras  de  sus  letras,  que  en  hombre  graue  era  este  fin  muy 
vano  *\  fol.  18. 

13.  Aquf  se  podría  añadir  que  después  de  hauer  hecho  sus 
prueuas  conforme  al  instituto  de  la  Compañía,  el  P.  Ignacio  le 
hizo  rector;  porque  de  otra  suerte  parecerá  temeridad  **.  fol.  20. 

14.  No  se  uoluió  á  la  noche,  sino  el  día  seguiente  por  la  ma- 
ñana, y  queriendo  pedir  licencia  al  papa,  no  pudo,  por  hallarle 
ocupado  *•.  fol.  22. 

15.  En  aquel  tiempo  y  mucho  antes  desde  el  año  de  51  ya 
el  P.  Salmerón  era,  Padre  prouincial  en  el  reyno  de  Ñapóles,  y 
el  P.  Doménech  en  Sicilia  *•.  fol.  29. 

16.  Aquí  deuría  añadirse  que  estos  doze  cardenales,  por  ser 
hombres  muy  granes  y  de  consciencia,  le  dieron  sus  notos  no 
por  ceremonia,  como  suele  acaescer,  sino  con  desseo  de  que  el 
negocio  tuuiesse  effecto;  porque  de  otra  manera,  quien  sabe  lo 
que  passa  en  conciane  al  tiempo  de  la  elección,  podrá  pensar  que 
se  hizo  por  burla  ".  fol.  30. 

*^    Haec  omisit  Ribadeneira  ibid. 

'*  In  cap.  VIII  libri  I  ita,  nomine  cardinalis  non  deleto,  illum  ab  haere- 
tico  distinxit  auctor:  «Otho  Truchses,  cardenal  de  la  santa  iglesia  de  Roma 
y  obispo  de  Augusta  (que  fué  siempre  gran  defensor  de  nuestra  fe  católica).» 

*''    Vide  lib.  1,  cap.  VIII,  ubi  ad  mentem  censoris  emendatus  est  hic  locus. 

'*  In  eodem  capite  haec  ita  emendavit  Ribadeneira:  cnuestro  Padre  Ig- 
nacio después  de  haberle  probado  y  ejercitado  en  oficios  bajos,  y  amoldá- 
dole  al  instituto  de  la  Compañía,  le  hizo  superior  del  colegio  romaao». 

*^  Haec  in  capite  XI  libri  I  habentur,  ubi  de  Paulo  IV,  P.  M.,  Lainium 
ad  sacram  purpurara  promovere  volente,  agitur:  hunc  locum  ita  emendavit 
auctor:  c  Mandóle  su  Santidad  que  fuese  á  vivir  á  su  sacro  palacio,  con  co- 
lor de  consultar  con  él  los  negocios  de  la  dataría  que  quería  reformar.  Fué 
el  Padre,  y  estuvo  allí  un  día,  y  volvióse  á  casa  la  mañana  siguiente.» 

"    Vide  lib.  II,  cap.  I,  ubi  emendatus  est  hic  locus. 

*•    Ita  locupletatum  habes  in  cap.  VIH  libri  II. 


Digitized  by 


Google 


BPIST.   53i.—l4  SEPTEMBSIS  I584  737 

17.     En  lugar  de  (facción)  parecería  menos  áspero  dezir,  par- 
te, ó  otra  palabra  modesta,  fol.  35. 

i8.     Antes  destas  dos  cosas  de  que  se  haze  mención,  se  po- 
dría contar  otra  que  passò  primero,  y  es  que,  como  no  huuiesse 
podido  uenir  el  P.  Laynez  al  concilio  sino  dos  ó  tres  meses  des 
pues  que  se  comentó  á  disputar,  estauan  los  legados  y  quasi  to- 
dos los  obispos  con  grandissimo  desseo  de  su  uenida,  parte  por- 
que se  acordauan  los  que  le  conosci an  quán  bien  lo  hauía  hecho 
en  las  dos  uezes  passadas,  parte  por  entender  la  decisión  de  al- 
gunas qüestiones  muy  granes  de  eucharistia  que  se  trataban,  y 
también  porque  hauia  muchos  obispos  nuevos,  que  por  su  fama 
desseauan  oyrle  y  conocerle,  y  con  este  desseo  común,  como 
llegó  á  Trento,  y  le  tocó  dezir  su  parecer,  los  legados  con  mucho 
consenso  de  los  obispos  determinaron  que  dixesse  desde  el  pul- 
pito de  los  theólogos  (aunque  no  le  tocaua,  por  tener  uoz  decisi- 
ua)  para  que  todos  ygualmente  pudiessen  oyrle,  porque  como  el 
lugar  era  grande  y  él  estaua  de  los  últimos,  no  podía  hablar  tan 
alto,  que  todos  le  oyessen  bien:  y  assi  le  oyeron  todos  con  gran 
contento  y  aplauso  por  espacio  quasi  de  tres  horas.  Lo  mismo  se 
hizo  dos  ó  tres  uezes  siguientes,  aunque  el  P.  Laynez  lo  hazía 
siempre  rogado  y  forzado;  mas  passando  las  cosas  adelante,  de- 
terminaron que  dixesse  sentado  enfrente  de  los  legados,  y  en 
medio  de  los  obispos,  de  donde  todos  podían  oyrle.  Mas  no  fal- 
tando á  quien  le  pesasse  desta  honra  que  se  le  hazía,  sucedió 
unauez  que,  no  siendo  llamado  de  los  legados  como  solía,  comen- 
9Ó  á  dezir  su  uoto  desde  el  lugar  último,  y  continuó  en  dezir, 
aunque  los  obispos  reclamauan,  y  pedían  que  ueniesse  en  medio 
al  lugar  que  solía;  mas  no  uiniendo,  muchos  de  los  obispos  que 
estauan  lexos  y  no  podían  bien  entenderle,  se  leuantaron  de  sus 
lugares,  y  fuéronse  hazia  donde  él  dezía,  y  vuelta  la  cara  á  él  unos 
en  pie,  otros  sentados  donde  podían,  estuuieron  á  oyrle  por  dosho- 
ras.  En  conclusión,  hauía  muchos  obispos  de  los  principales  y  más 
doctos  que  dezían  públicamente  que  era  el  mejor  uoto  de  Trento. 
Esto  es  lo  que  me  parece  auisar  en  este  punto,  como  fue  público 
en  todo  Trento,  y  como  yo,  que  estaua  presente,  lo  ui  ".  fol.  39. 
**    Haec  ita  aucta  edidit  Ribadeneira  in  ]ib.  III,  cap.  VIH. 

BPMT.  P.  SALMBROXIS,  TOM.  11.  7 
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19.  Podráse  añadir  que  desechó  el  obispado  de  Mallorca  que 
el  mismo  obispo  le  ofFreció,  queriéndolo  dexar,  y  trató  dello  con 
el  rey,  el  qual  le  respondió  que  se  informasse  primero  si  el  Padre 
lo  tomaría  ó  no  ".  fol.  50. 

A  tergo  eadem  manu.  f  Annotaciones  del  P.  Salmerón  sobre 
la  uida  del  P.  Láynez  escrita  por  el  P.  Ribadeneira. 

533 

CARDINALI  N.  N. 

NBAPOLI  16  NOVBMB|riS  I584  *, 

D«  tempore,  quo  eontigit  historia  libri  Judith,  diteerfafio. 
Illustrissime  ac  reuerendissime  domine. 

Literis  ad  me  datis  petis,  vt  paucis  edisseram  de  tempore,  in 
quod  prudentissimae  et  fortissimae  foeminae  ludithae  historia 
inciderit,  quae  Holofernis  principis  militiae  Regis  Assiriorum  ca- 
pite truncato,  et  toto  eius  exercitu  decepto  ac  illuso,  gloriosum 
triumphum  et  immortali  memoria  et  gloria  dignum  reportauit. 
Hòc  autem  ob  eam  potissimum  causam  in  dubium  reuocatur, 
quod  ea,  quae  in  lib.  ludith  legimus  de  Arphazad  Rege  Medo- 
rum  et  Rege  Assyriorum  Nabuchodonosore,  non  satis  sunt  com- 
perta  atque  explorata:  minus  enim  constat  inter  veteres  Patres, 
et  diuinarum  literarum  tractatores,  siue  Chronographos,  qui  sd- 
licet  et  quales  extiterint  eiusmodi  Reges  dicti:  quare  factum  est^ 
vt  in  diversas  sententias  et  opiniones  abierint. . . 

Haec  sunt,  illustrissime  domine,  quae  in  propositi  dubii  sane 
grauissimi  dissolutionem  occurrebant.  Tuum  esto  iudicium,  et 
boni  consulito  (vt  soles)  tantam  rerum  syluam,  et  quaesiionum 
farraginem.  Non  ignoro  haec  breuius  ac  dilucidius  potuisse  ex- 


*'    Additum  quidem  est  hoc  demissionis  ezemplum  in  Hb.  Ili,  cap.  XVn. 

*  Ex  Salmeronis  commentariorum  tomo  XVI,  pagg.  542-549.  Cuinam 
epistola  inscripta  fuerit,  non  constat.  Probabiliter  uni  ex  cardinalibus  sìbi 
amicitia  conjunctis,  puta,  Antonio  Caraffe  vel  GuHelmo  Sirleto.  Cur  hanc 
et  alias  similes  de  sacra  scriptura  dissertationes,  jam  alibi  editas,  non  ite- 
rum  a  nobis  proferendas  censuerimus,  diximus  in  hujus  voluminis  prae£a- 
tione. 
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plicarì,  si  tempus  suppetiisset,  ac  fuisset  necesse.  Bene  ac  felici- 
ter  te  in  Chrìsto  valere,  maiorem  in  modum,  vt  par  est,  exopto, 
et  a  £>eo  Opt.  Max.  assiduis  precibus  obtinere  contendam. 
Oatum  Neap.  i6  Kalend.  Decem.  1584.  Illustrissimae  et  re-* 
uerendissimae  Dominationis  tuae  obseruantissimus  seruus  in 
Domino. 

Alfonsus  Salmerón. 
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APPENDIX   PRIMA 


EPISTOLARUM  SALMERONIS  SUPPLEMENTUM 

I 

P.  FRANCISCUS  PETR ARCHA  EX  COMM. 
PATRI    PETRO   CANISIO 

ROMA   t3  SBPTBMBBIS  I561  *. 
Adventus  Salmeronis  Romatn  nuntiaiur, 

. . .  Non  resta  altro  che  dir  in  questa  senon  che  tutti  ci  rac- 
comandiamo molto  nelle  orationi  di  V.  R.  et  specialmente  il  Pa- 
dre maestro  Salmerón,  il  quale  e  uenuto  di  Napoli  giovedì  pas- 
sato '  sano,  Dio  laudato...  Di  Roma  li  13.  di  Settembre  1561. 

2 

P.  PETRUS  RIBADENEIRA  EX  COMM. 
PATRI   PETRO  CANISIO 

ROMA   li   OCTOBRIS   I561   ^ 

Salmeronem  operam  suam  editioni  conciliorum  collaturum, 
...  Nostro  Padre  vicario  •  ha  uisto  quel  che  V.  R.  scriue  in- 


*  Ex  Braunsbbrgbb,  Canisii  epistr,  III,  2i3.  Plures  epístolas  Salme- 
ronis ad  Canisium  edidit  et  erudite  illustravit  P.  Braunsberger  in  hoc  ter- 
tìo  volumine;  sed  cum  illae  omnes  ad  seriem  illam  spectent,  quam  a  nobis 
omittendam  censuitnus  in  praefatìone  generali  £^/...  Salmer,,!,  xxiv,ideo 
eas  praetermisimus.  Tantum  aliqua  hic  proferemus,  quae  ad  ipsum  Salme- 
ronem propius  attinent,  ut  ejus  acta  inde  locupletari  valeant.  Ex  praesentl 
autem  litteramm  fra^j^mento  novimus  diem,  quo  Salmerón  Romam  pervenit, 
ut  vicari!  generalis  munus  obiret. 

'    Die  scilicet  1 1  Septembrts. 

'    Ex  Braunsbbbobb,  Canisii  efiist,,  III,  342. 

*  P.  Alphonsus  Salmerón.  Vide  Bpiti,.,  Salmer,,  I,  462  et  seqq. 
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tomo  alli  Concilii  che  in  Colonia  li  nostri  disegnano  stampare 
emendati,  et  ampliati  ',  et  dice  che  trattara  di  questo  con  alcune 
persone  litterate  et  intelligenti  qui  in  Roma,  et  che  non  manche- 
rà di  dar  1'  auiso  et  consiglio  che  da  lui  si  ricerca. 

3 

PATRI    PETRO   CANISIO 

KOMA  ANTE  8  NOVBIIBRIS  I56I  *. 

Qua  raiione  editto  concUiorum  a  coloniensibus  instituenda. 

4 

P.  FRANCISCUS  PETRARCHA  EX  COMM.. 
PATRI   PETRO   CANISIO 

ROMA  6  DBCBMBRIS  I56I  *. 

Salmerón  in  bibliotheca  Vaticana  loca  quaedam  synodi  ephesinae  cum 
versione  latina  ibidem  osservata  crmfert, 

.  .  Riceuete  N.  P.  vicario  quella  di  V.  R.  di  22  del  passato, 


'  Canisius  cardinali  Hosio  7  Octobris  1561  haec  ad  rem  scribebat:  aCo- 
lonienses  Conciliorum  nouam  parant  editionem,  meque  rogant  admodum, 
vt  ex  Vrbe  adferri  procurem,  quod  ad  recognitionem  ac  locupletatíonem 
tanti  operis  conferat.  Hic  non  possum  amplitudinis  tuae  gratiam  et  opem 
non  implorare,  qua  duce,  confici  et  perfici  potest  plurimum  in  re  tam  sancita 
et  frugifera  promouenda.  Scio  difficile  videri  qaod  postufattur:  sed  refert 
profecto  Ecclesiae,  Concilia  limatius  et  accuratius  et  copiosius  prodire, 
quam  hucusque  factum  cernimus.  Catholici  Coloniae  sumptus  ingentes  fa- 
ciunt,  vt  hanc  ornent,  si  possunt  editionem,  ad  quam  Cels.  tua  quaeso  illis 
et  Ecclesiae  fauorem  praesidiumque  tribuat.  Sunt  isthic  docti  plaerique,  a 
quibus  ro^atis  con  ferri  forte  in  hanc  rem  posset  aliquid,  vt  loca  quaedam 
restituerentur.  De  quibus  admoneri  Coloniae  per  me  uellent.  De  Concilio 
Ephesino  nuper  invento,  et  breui  fortassis  edendo  scripsi  ad  Ulustriss. 
Card.  Augustanum.»  Braunsbbrgbr,  loc.  cit.,  Ili,  239-240. 

*  Ex  Canisii  epistola  die  8  Novembris  T561  Salmeroni  data,  ubi  haec 
ait:  «Prudenter  sane  ac  grauiter  admonet  R.  T.  quae  Consilia  sint  adhiben- 
da,  ut  Conciliorum  editio  integra  Coloniae  instituatur.  Ingentes  ago  gratias, 
quod  nos  participes  reddat  huiusmodi  consiliorum,  quae  doctissimos  etiam 
fugiunt,  et  a  paucis  hodie,  ut  par  est,  expenduntur.  Nec  dubito,  quin  haec 
R.  T.  epistola  fructum  adferet  Domino  cooperante.  Scribam  ego  diligenter, 
ut  iuditio  R.  T.  sese  conforment  Colonienses,  utque  sumptibus  in  scriptores 
necessariis  minime  parcant.  Vtinam  ego  vicissim  praestare  possim,  quod 
R.  T.  expectatione  et  votis  dignum  uideatur.»  Ibid.,  Ili,  292-293. 

^    Ex  Braunsbbrgbr,  loc.  cit.,  in,  323. 
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et  quanto  alla  luce  che  desidera  hauer  in  alcuni  loghi  della  Sy- 
nodo  Efessina  *,  dice  che  non  mancara  di  cauar  dal  vaticano,  et 
mandar  al  manco  la  chiareza  delle  cose  più  necessarie  et  già  ha 
cominciato  a  far  quest'  ofiìtio. 

5 

PATRI   PETRO   CANISIO 

BOMA  20  DBCBMBBIS  I56I  *. 

Loca  quaedam  concilii  ephtsini  a  Salmerone  etnendata  mittuniur. 

...  Già  r  altra  settimana  si  cominciorno  a  mandare  alcuni  luo- 
chi  correcti  del  Concilio  ephesino  ",  et  forse  hoggi  se  ne  manda- 
ra qualche  altro,  et  non  si  può  correre  più  in  frettar  per  diuerse 
cause,  non  mi  resta  altro  che  dire  in  questa,  se  non  in  [?]  racco- 
mandarci molto  tutti  nelle  orationi  di  V.  R.  et  di  tutti  quelli  di 
sua  Prouincia.  di  Roma  li  20.  di  decembre  1561. 


*  Die  22  Novembris  156 1  haec  Canisius  Salmerón!  de  hoc  negotio  re- 
ferebat:  alntellezit  opìnor  R.  T.  coactum  P.  Theodorum  a  Principe  Baua- 
riae  nunc  uertisse  synodum  Ephesinam,  quae  his  mensibus  apud  luthera 
num  Principem  graece  conscripta  et  diu  quesita,  mirabili  tandem  arte  in- 
uenta  est.  Videor  autem  ex  literis  R.  T.  intelligere,  hanc  ipsam  synodum 
graece  et  latine  in  Vaticano  reperìri.  Vnde  maiorem  in  modum  rogat 
P.  Theodorus,  ut  cum  Vaticano  codice  conferatur  hoc  summarium,  quod 
nunc  ego  mitto.  Nactus  est  Princeps  exemplar,  in  quo  legendo  propter  ab- 
breuiationes  usque  ad  fastidium  ingens  laboratur,  et  opus  est  nonnumquam 
diuinare.  Nunc  uersio  P.  Theodori,  qui  sane  magnam  et  incredibilem  hic 
nauauit  operam,  relegitur  et  concinnatur,  urgente  nos  Principe,  ut  absol- 
uatur.  Quod  si  vaticanum  adesset  ezemplar,  minus  laboraremus.  Sperat  au- 
tem et  optat  id  consequi  per  R.  T.  ut  describantur  ex  Vaticano  quaedam 
interpretationes,  ut  signa  in  summario  hic  annotata  annotabunt,  uidelicet 
ubi  triplex  asteriscus  occurrit,  eaque  pauca  esse  putantur.  Non  dubito  quin 
R.  T.  pro  singulari  in  nos  charitáte  et  pietate  sua,  hic  nobìs  consilium  et 
auxilium  praebebit.  Quae  dupHcem  habent  asteriscum  in  summario  et  quae 
unicum,  non  adeo  quidem  necessaria,  sed  utilia  tamen  uidentur,  si  descri- 
berentur.  Nisi  forte  magis  placebit  R.  T.  ut  hac  relieta  uersione  P.  Theo- 
dori,  quae  magno  ilH  sudore  constitit,  latinara  uersionem,  quae  Romae  est, 
Principi  commendare,  et  nostram  negligere  debeamus.»  lbid.,pagg.  3o2-3o3. 

<    Ex  Bbaunsbebgbb,  loc.  cit.,  Ili,  334. 
'    Vide  epistolas  praetedentes. 
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6 

PATRI    PETRO    CANISIO 

ROMA  27  ORCEIIBRIS   1 56 1    ^ 

Synodi  ephesinae  septem  capita  a  P,  Peltano  postulata,  ex  codice  Vatica* 
no  iransumpta,  tnittit,— Caput  autem  ex  epistola  Nicephori,  quod  re" 
quirébatur,  inveniri  non  potuit:  nec  illud  necessarium  fore  existima' 
tur,— Acta  concilii  oecumenici  octavi  et  synodi  Martini  primi  transerù 
buntur,  etfortasse  ad  sodales  Germatiiae  transmittentur. 

Mando  alia  Reuerentia  V.  sette  capitali  di  quella  sinodo  3.* 
Ephisina  che  domandaua  il  Padre  Theodoro,  cinque  delli  quali 
sono  di  due  stelle;  et  due  d^  una  stella  come  uà  signalato.  Ali  di 
passati  ui  mandai  .3.  capituli  di  tre  stelli.  114.^  capitulo  delli  .3. 
stelle;  che  è  una  Epistola  di  Nicephoro  ad  Leonem  Papam  con 
tutta  la  diligentia  che  hauemo  fatta  di  cercare  in  diuersi  codici, 
che  si  sono  in  Roma,  non  s'  è  potuto  ritrouare.  Ne  mancho  cre- 
do sia  necessario  [?],  perche  è  scritta  a  leon  il  quale  fu  molto  dop- 
po  il  Concilio  Ephesino.  Perche  non  si  troua  mention  in  nesun 
author  graue  di  questo  Nicephoro,  che  sia  anticho,  et  al  tempo 
di  Leon  Papa  primo;  Si  pensa  che  questo  Nicephoro  sia  quel 
carthophilace  di  Costantinopoli,  huomo  literato  contemporaneo 
à  Leon  UH.  a  chi  fu  mandata  questa  Epistola.  Et  pero  se  là  non 
si  tiene  intiera,  nella  uersion  che  farà  la  potria  lasciare.  Facendo 
una  annotacion  di  quel  capitulo,  che  quel  capitulo  conteneua  una 
Epistola  di  Nicephoro  a  Lione,  et  come  non  era  di  huomo  che 
fusse  uissuto  in  quel  tempo,  anchorche  parlasse  della  materia  di 
quella  3.*  sinodo.  Et  perche  era  guasta  nel  suo  codice  però  è 
stata  lasciata:  ò  nero  se  hauesse  tutta  la  Epistola  sana,  anchor- 
che in  qualche  parola  non  fussi  cosi  schieta,  potria  tradurla  et 
meterla  nel  luogo  suo;  et  questo  è  quanto  tocca  a  quel  3.®  capi- 
tulo di  tre  stelle. 

Quanto  alli  altri  che  non  si  mandano  di  una,  ò  di  due  stelle  è 
perche  il  padre  Theodoro  scriue  che  non  sono  molto  necessarii, 
benché  siano  utili.  Et  qua  non  e'  è  tanto  temjx),  ne  persone  che 


*  Ex  Braunsbrrgrr,  loc.  cit..  Ili,  340-342.  Vide  epístolas  superiores, 
in  quìbus  de  eodem  negotìo  est  senno,  et,  si  label,  eruditas  annotationes 
buie  monumento  a  clarissìmo  P.  Braunsbrrgrr  appositas. 
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li  copiino;  et  bisognaria  molto  buohi  denari,  pero  si  contentara 
con  questi  sette  capitali  che  hora  si  mandano.  Questa  lettera  la 
comunicherà  V.  Reuerentia  tutta  al  Padre  Theodoro.  Qua  si  fa 
copiare  la  8.^  sinodo,  che  mai  è  stata  stampata:  et  anchora  la  si- 
nodo di  papa  Martino,  che  è  Belissima.  Forse  che  ui  si  potriano 
mandare  accioche  si  stampasseno  insieme  con  questa  3.*  ò  uero 
li  mandasti  à  quelli  di  Colonia.  Però  queste  [?]  è  un  primo  par- 
lare, col  tempo  uederemo  quel  che  sarà  meglio,  et  perche  delle 
altre  cose  ui  sarà  risposto,  per  questa  non  dico  altro  se  non  che 
il  Signore  Iddio  dia  la  buona  pasqua  et  feste  a  V.  Reuerentia  con 
tutti  li  suoi  fratelli.  Di  Roma  li  .27.  di  Decembre  1561. 


P.  FRANCISCUS  PETRARCHA  EX  COMM. 
PATRI  PETRO  CANISIO 

BOMA   24  }ANUARIi   I562   *. 

Valeiudinis  Canisii  sollicitus  Salmerón  ad  eam  tuendam  illum 
adhortaiur. 

Questa  settimana  non  habiamo  riceuuto  nesuna  di  V.  Reue- 
rentia il  che  pensiamo  sia  procedutto  per  che  ella  deue  eser  an- 
data in  Inglostadio  * .  Questa  scriuiamo  per  dire  a  V.  R.  che  inten- 
diamo che  leu  si  afaticha  tropo  e  che  ha  pocho  risguardo  alla  sua 
sanità:  il  che  quanto  detrimento  potria  portare  al  ben'  comune 
et  al  particolar  de  Alamagna  V.  R.  lo  può  bene  considerare,  per- 
tanto N.  Padre  Vichario  racomanda  V.  R.  che  habia  cura  della 
sua  salute  corporalle  et  di  più  che  dia  ordine  al  Padre  Lanoy 
alquale  anche  di  qua  vna  altra  volta  se  gene  scriuera  di  ciò  che 
nella  sua  prouincia  ritroui  qualche  sogetto  atto  et  quello  dia  a 
V.  R.  acio  gli  facia  compagnia  et  la  aiuti  in  molte  cose  et  habia 
anche  cura  di  V.  R.  delle  cose  apartenente  al  Corpo. 


<    Ex  Braunsbbrger,  loc.  cit.,  Ili,  359. 

•  ((Caaisius,  Ingolstadium  ab  Alberti  V.  Bavariae  ducis  consiliariis  ar- 
cessitus,  sub  medium  m.  lanuarium  a.  1562  ibidem  et  de  universitàte  refor- 
manda  et  de  collegio  Straubingae  condendo  cum  ipsis  egit  ac  varia  tum  pro 
collegio  ingolstadiensi  tum  pro  pauperibus  Htterarum  studiosis  impetravìt.» 
Ex  eodem  loco. 
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•  8 

PATRI  PETRO  CANISIO 

TBIDENTO  SUB  24  MARTII  1563  *. 

Canisii  littttris  de  catechismo  respondet  Salmerón,  acde  Apologia  Pro  con 
cilio  tridentino  a  Car  dillo  de  Villalpando  scripta  disserit, 

9 

PATRI  PETRO  CANISIO 

TRIDKNTO  SUB  13  APRILIS  IS63'. 
De  Villalpandi  Apologia  pro  concilio  indentino. 

IO 

PATRI  PETRO  CANISIO 

TBIDENTO  SUB   I   MAJI   1563  '. 

Patris  Naialis  nomen  Apologiae  doctoris  Villalpandi  non  apponendum 

esse. 


*  Ex  Bbaunsbebgbb,  Canisii  epist.,  IV,  122,  ubi  haec  ait:  «Salmerón 
m.  Novembri  a.  1562  Canisii  catechismum  (maiorem,  ut  omnino  videtur, 
si  ve  «Summam  doctrinae  Christianae»)  recognoscendum  et,  si  ita  fieri  con- 
veniret,  «locupletandum»  susceperat.  Quem  librum  cum  Matemus  Choli- 
nus,  typographus  coloniensis,  denuo  excudere  vehementer  cuperet,  fortasse 
Canisius  initio  a.  1563  Salmeronem  ad  laborem  maturandum  urserat.  Liber 
autem,  qui  una  cum  bis  Htteris  ad  Canisium  missus  est,  Gasparis  Cardilli 
de  Villalpando  Apologia  pro  concilio  tridentino  fuisse  videtur,  eaque  manu 
scripta,  non  excusa...»  De  Gaspare  Cardillo  de  Villalpando,  qui  hoc  tempore 
abulensis 'episcopi  Alvari  Mendozae  procurator  erat  in  concilio  tridentino, 
egregie  disserit  cardinalis  Zbphibinus  González,  O.  P.,  Historia  de  la 
filosofia.  III,  i36  et  seqq.  Apologia  vero,  de  qua  hic  est  sermo,  edita  est  a 
PP.  Labbbo  et  Cossabtio,  Sacrosancta  concilia  ad  regiam  editionem 
exacta,  in  editione  a  Coleto  adornata,  (Venetiis,  1733)  XX,  1152-1216. 

*  Ex  Bbaunsbergeb,^  Canisii  epist.,  IV,  i38,  ubi  haec  ait:  «Polancus 
mandato  Lainii  Tridento  li  Aprilis  Augustam  ad  Canisium  scripsit;  <% Quelle 
di  V.  R.  di  3  del  presente  si  receuettero,  et  circa  il  libro  di  quel  theologo 
Segouiense  scrinerà  il  P.  maestro  Salmerone,  et  pero  io  non  diro  altro.» 
Signiiìcatur  autem  a  Polanco,  ut  omnino  videtur,  «Apologia»  Villalpandi.» 
Vide  supra,  n.  8,  et  infra,  n.  io,  Salmeronis  litteras  sub  l  Maji  1563  ad  Ca- 
nisium datas. 

'  Ex  epistola  Polanci  ad  Natalem  II  Maji  1563  data,  quam  in  Epist, 
P.  Nadal,  II,  278-281  edidimus.  et  ex  altera  Polanci  epistola  Canisio  die 
I  Maji  data,  quam  Braunsbbrger  in  Canisii  Epist.,  IV j  166-167,  protulit  et 
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II 

PATRI  FRANCISCO  DE  SANCTO  GERMANO 

NBAPOLI  5  NOVBMBfilS  I564   *. 

Ad  regnum  Apuliae  eum  tniUit,  etfaculiatea  ad  sacra  miniMt^ria  obeunda 

eidem  elar¿fítur, 

t 
Ihs. 

Alphonsus  Salmerón,  Societatís  Jesu,  prouincialis  Neapol. 

Charissimo  in  Xpo.  fratri  Francisco  de  Sancto  Germano  •, 
sacerdoti  eiusdem  Societatís,  salutem  in  eo  qui  est  nera  salus. 

Cum  nobis  uitae  tuae  integritas,  doctrina,  et  studium  illud 
pietatís,  quo  ad  animarum  salutem  promouendam  accensus  es, 
sint  persp)ecta,  et  in  regno  Appuliae  atque  aliis  locis  occasio  sese 
obtulerit  optime  merendi  de  multorum  salute,  te  in  praedictum 
regnum,  ut  iuxta  insti  tu  ti  nostri  rationem,  et  in  charitatis  offi- 
ciis  exerceas,  mittendum  censuimus.  Et  ut  de  hac  missione  no- 
stra,  et  de  obedíentía  tua,  simulque  quod  sacerdos  sis,  missam- 
que  ubique  celebrare,  confessiones  audire,  cpncionari  et  xpia- 
nam.  doctrinam  cum  adiuncto  socio  docere  possis,  aliisque  priui- 
legiis  et  gratiis,  quae  nostrae  Societatis  operariis  per  nos  con- 
ferri ex  auctoritate  apostolica  solent,  utí  ualeas,  constet,  has 
patentes  litteras  manu  nostra  subscriptas,  et  Societatís  nostrae 
sigillo  obsignatas,  dedimus. 

Neapoli  5.»  Nouembris  1564- 

[L.tS.] 

Alponsus  db  Salmerón. 


illustravi!,  in  qua  haec  verba  leguntur:  «Qui  uà  una  lettera  del  Padre  Sal- 
merón sopra  quel  libro  de  Gasparo  Cardillo  alla  qual  mi  rimetto.»  In  hac 
autem  Salmeronis  epistola  de  Natalis  nomine  in  ilio  libro  delendo  sermo* 
nem  fuisse  ex  ipsis  Polanci  ad  Natalem  verbis  eruitur,  ait  enim:  «Ya  se  auia 
scripto  al  P.  Canisio  que  quitassen  el  nombre  de  V«  R.  en  aquel  libro  del 
Doctor  Villalpando.» 

*  Ex  archetypo,  in  codice  Liti,  patente,  n.  LIV,  prius  51,  ollm  227,  480. 

*  De  P.  Francisco  de  Sancto  Germano  vide  Spisi,,,  Salmer.,  l,  553. 
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12 

PATRI   JACOBO   LAINIO 

NBAPOLI  6  JANUABII  1565  <. 

De  variis,  quae  ex  seguenti  epistola  erui  possunt, 

12- 

P.  JOANNES  DE  POLANCO  EX  COMM. 
PATRI  ALPHONSO  SALMERONI 

ROMA   14  JANUABII   I565   *. 

P.  Franciscus  de  Sto.  Germano  cumsociis  Romam  venit.^Redor  cata" 
censis  de  litteris  cui  eum  non  datis  conqueritur.—Lainius  gravi  morbo 
afficitur,  "De  Patribus  Suetonio,  de  Grandis  et  de  Santo  Germano, — 
P,  Gurrea  scripta  quaedam  postulat.—P,  Clavius  aliquid  NeapoH  Ro* 
mam  Mi  mitti  poscit-^Ducem  Ferrariae  graviter'tulisse  promissutn 
concionatorem  sibi  non  mitti, 

Napoli.  P.  Salmerón.— Pax  X.^  Molto  Rdo.  in  X.**  Padre.  Ri- 
ceuete  nostro  Padre  quelle  di  6  del  presente  •.  Arriuó  anche  il 
P.  Francesco  de  S.  Germano  '  con  li  suoi  compagni,  come  anco 
era  arriuato  il  Dr.  Rodríguez  *. 

De  Catanzaro  ci  scriue  il  rettor  "  che  non  ha  mai  riceuuto 
lettera  nostra;  et  pur  molte  uolte  si  è  scritto  per  uia  de  Napoli. 
V.  R.  raccomandi  si  usi  diligentia  in  mandarle  a  bon  ricapito, 
che  sta  quel  collegio  alquanto  afflitto,  non  hauendo  in  questi 
principii  lettera  alcuna  né  di  Roma,  né  di  Napoli,  né  di  Sicilia. 

Ringratiamo  V.  R.  della  radica  de  Meccoachan  con  sua  recet- 
ta.  Nostro  Padre  ha  già  lasciato  la  cina,  la  quale  li  ha  fatto  gran 
male:  deue  ricercar  stomachi  più  gagliardi  del  suo.  E  stato  una 
di  queste  notte  per  affogarsi  dell'  asma,  et  sua  infìrmità  è  assai 
pericolosa.  V.  R.  lo  faccia  raccomandar  a  Dio  in  sua  prouincia  •. 


*  Ex  sequenti  responsione  Poiane!  ex  comm.  Salmeroni  T4  Januarif 
data. 

«     Ex  regest.  Italia  (1^64-1  s6s)t  ff.  287v-288r. 

*  Has  litteras  Salmeronis  non  vidimus. 

'    Vide  Epist,,.  Salmer,,  I,  553;  et  in  hac  appendice  n.  II. 
^    P.  Christophorus  Rodericius.  Vide  Epist..,  Salmer.,  I,  550. 
'    P.  Joseph,  saepe  in  Epist.,,  Salmer.,  I,  commemoratus. 

*  P.  Lainius  post  quinqué  dies  ab  his  litteris  Salmeroni  datis  vita  fìin- 
ctus  est.  Vide  epist.  241,  annot.  i. 
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Il  Padre  Suetonio  '  è  bene  proui  un  poco  V  aria  natiuo  per 
le  sue  gambe.  Si  hauerà  V  occhio  a  mandar  qualche  sacerdote 
quando  si  potrà  per  Napoli,  benché  il  P.  Francesco  de  Gran- 
di •  non  si  potrà  mandare,  perchè  adesso  ripigliata  il  corso  col 
P.  Francesco  de  S.  Germano.  U  a  interlassato  per  un  poco  di 
tempo,  et  ad  ogni  modo  haueua  sentito  un'  anno,  et  doueua  udir 
il  primo  corso  qua. 

Il  modo  della  partita  di  quello  amico  ci  ha  dato  dispiacere,  et 
se  li  scriuerà  de  modo  che  lo  intenda,  et  che  rimandi  li  scritti 
che  pigliò  del  collegio  de  Napoli. 

Il  P.  Gurrea  •  tuttauia  sta  aspettando  con  desiderio  delle  pre- 
diche de  quaresima,  cioè  dal  primo  merccore  insin  al  primo  sab- 
batto, che  si  haueuano  a  cauare  dalli  scritti  del  P.  Mendoza  **, 
et  non  si  hebbero  mai.  Se  di  là  si  potessino  mandare  quelle  pre- 
diche, lui  restarebbe  molto  obliga to  a  V.  R.,  cui  prediche  insie- 
me con  quelle  de  nostro  Padre  li  danno  in  bona  parte  credito  de 
molto  bono  predicatore  nella  Lombardia. 

Circa  quelli  4  gioueni  che  si  offeriscono  per  la  Compagnia, 
V.  R.  faccia  anisare  delle  parti  loro,  acciò  si  possa  far  ris 
posta. 

Mtro.  Xpoforo,  Clauio  ",  lettor  de  mathematica  nel  collegio 
nostro,  desidera  quel  che  si  contiene  in  una  polizetta  che  si  con- 
tiene di  sua  mano,  che  qui  uà.  Il  Padre  rettor  **  V  habbia  per 
raccomandata;  et  potendosi  mandar  ciò  che  ricercha,  di  gratia  si 
faccia.  D'  altre  cose  de  none,  forse  si  manderà  la  semestre  la  do- 
menicha  che  uiene. 


^  P.  Suetonius  Crescentius  (de  Crescentiìs),  de  quo  dixìtnus  ia  epist. 
222^ y  annot.  3. 

»    Vide  Epist,.,  Salmer,,  I,  412,  481  etc. 

^    P.  Joannes  de  Gurrea,  alias  Rodericius  (Rodrfg^uez).  Vide  epist.  509. 

*^  P.  Christophorus  de  Mendoza,  cujus  frequenter  in  priori  volumine 
memìnimus. 

"  Notissimus  mathematicus  et  scriptor,  cui  Gregorius  XIII  reformatio- 
nem  ka]endarii  commendavit.  Ejus  lucubrationes  vide  apud  Sommbrvogbl, 
Bibliothèque  de  la  Comp.  de  Jesus,  II,  1212  et  seqq. 

»»    P.  Gaspar  Hernández.  Vide  Episi,,,  Salmer,,  1, 566. 
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Qui  ua  una  per  il  rettor  de  Nola  **,  et  forse  un  altra  per  quel- 
lo di  Catanzaro. 

Tutti  ci  raccomandiamo  etc. 

De  Roma  li  14  di  Gennaio  1565. 

De  Ferrara  intendiamo  che  piglia  molto  duramente  il  duca 
non  esserli  adimpita  la  parola  '*;  et  il  peggio  è  che  si  mostra 
molto  scorucciato  contra  nostro  Padre  et  contra  la  Compagnia. 
Dio  N.  S.  proued»  a  tutto. 

13 

PATRI  EVERARDO  MERCURIANO 

NBAPOLI  3o  MARTU  I575  *. 

P.  Polancus  felici  navigatione  ad  SicUiam  appmÌ9$is. — Sodales  Maranta 
et  Madridius  Romam  post  ocio  dies  profecturi.  -Patri  Esalino  de  do- 
mus  lyciensis  ne^otiis  scribit  Salmerofi. — instrumentum  obligmiianis  ex 
parte  illius  oppidi  et  Societatis  conficiendum  Salmeroni  et  aliis  Patri» 
bus  videtur;  cives  autem  illud  non  scribendum  censent,  -  P.  Ludovicus 
Mansonius  luculenter  concionatur.-^Ignatio  Alvar estio  subsidia,  ut 
aquas  ther males  bibere  possit,  conferuntur, 

t 

Molto  Rdo.  in  Christo  Padre  nostro. 

Pax  Christi  etc. 

Il  P.  Polanco  (Dio  gratia)  hebbe  una  buona  nauigation,  che, 
secondo  mi  scriue,  dentro  de  30  hore  nauigò  300  miglie  che  sono 
di  qua  a  Sicilia;  del  qual  ua  vna  littera  qui  alla  P.  V. 

Il  fratello  Luigi  Maranta  et  il  fratello  Tonico  '  partirán  di  qua 
8  giorni  per  Roma^  e  credo  che  non  gli  mancará  con  che  uada, 
per  modum  saltem  peregrinationis,  come  la  P.  V.  accenna. 

Quanto  al  P.  Bernardino  ',  io  scrissi  V  vi  tima  volta  molto 


<^    P.  Joannes  de  Montoya. 

«*    Vide  Bpist...  Salmer,,  I,  520,  521  etc. 

*  Ex  archetypo,  in  codice  Epist,  Salmer,,  2  io].,  n.  202,  prìus  37,  38. 

*  Ex  iis,  quae  in  epist.  439*,  annot.  4,  dizimus,  hic  frater  «Tonico»  esse 
videtur  ille  Antonius  Madridius  (Madrid),  hispanus,  qui  in  catalogo  coUegii 
interamnensis,  jam  suppressi,  subministri  officium  habere  dicebatur. 

■  P.  Bernardinus  Realinus,  de  quo  saepius  in  superioribus  litterisdi- 
ctum  est. 


Digitized  by 


Google 


APPENDIX  PBIMA   l3.— 3o  MARTII   I575  75I 

dolce  et  amor^uole  in  compagnia  di  quella  che  la  P.  V.  gli  scris- 
se, conformandomi  in  tutto  e  per  tutto  con  quella,  in  fuori  de 
vna  cosa  sola,  che  qua  parue  molto  giusta  e  conueniente:  cioè, 
che  sarria  bene  far  la  cautela  o  instromento  di  quanto  hora  loro 
promettono  e  noi  promettemo,  per  memoria  di  quanto  si  promet- 
te, e  per  obuiare  alle  tentationi  e  tepidezza  che  potriano  occorre- 
re. E  cosi  al  P.  Mario  de  Fabritiis  ^  parue  vna  giustissima  e  san- 
tissima cosa,  e  glie  1'  haueua  scritto  ad  alcuni  di  suoi  amici, 
auanti  che  io  scriuessi;  la  qual  cosa  ancora  era  parsa  molto  con- 
ueniente et  giusta  a  certi  gentiirhuomini  leccesi,  li  quali  stanno 
qui,  e  fanno  le  facende  di  Lecce. 

Hora  la  città  di  Lecce  responde  alla  lettera  di  V.  P./  la  qual 
mando  con  questa;  et  con  vn'  altra  responde  a  me,  nella  qual 
monstrono  quelli  signori  gran  resentimento,  che  questa  condi- 
tion  di  cautela  si  gr  babbi  dimandato,  dicendo  che  loro  sono 
huomini  d'  honore  e  de  compire  quanto  prometono,  e  che  non 
accasca  altro  instromento.  Dipoi  allegano  che,  si  essi  facesseno 
alcuna  promessa  di  questo  negotio,  che  gì'  altri  non  contrìbui- 
rianno  né  aiutariano  questa  casa,  che  sarà  publica  e  commune  a 
tutte. 

Queste  raggioni  quanto  siano  fnuole  e  deboli,  la  P.  V.  lo  può 
pensar;  perchè,  se  sono  huomini  d'  honore,  come  dicono,  tanto 
li  premerà  la  parola  come  la  cautela,  et  la  cautela  come  la  parola; 
ma  si  non  sono,  qualche  cosa  potria  sperar  più  la  cautela  che  non 
la  parola,  per  aiutarli  a  complir  le  cose  promesse,  massime  in 
una  città  particolar,  nella  quale  chi  ci  uol  bene,  chi  non  ci  uuol 
bene.  Lo  secondo,  dire  che  gì'  altri  non  contribuirìano,  è  •  con- 
tradir a  quello  che  prima  promissero,  perchè,  quando  la  città  di- 
chiarò che  essa  non  uoleua  contribuir  niente,  li  particolari  aìV 
hora  si  obligorno  di  far  il  tutto  senza  la  città;  hora  questi  par  che 
si  ritirano  in  dietro.  3.^  dico,  che  si  questi  si  dogliono  di  far  pro- 
messe simplici,  che  non  obligano  in  giuditio,  molto  più  gli  do* 


a     Obscure  notatum  est  hoc  verh.  in  ms. 


*    Vide  epist.  391,  annot.  2. 
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glierà  di  cauar  il  danar  della  borsa;  massime  che  la  P.  V,  non 
gr  obligaua  a  che  dentro  di  tanto  tempo  facesseno  detta  casa, 
ma  li  lasciaua  liberi  e  nel  farla,  si  uolessero,  e  nel  tempo  del  far- 
la. Hora  questa  promission,  che  non  uogliano  farla  in  scriptis, 
che  tanto  poco  costa,  se  hanno  la  volontà,  mi  par  che  sia  vn  non 
voler  farla.  4.^  dico,  che,  quanto  a  me,  io  non  ho  speranza  alcu- 
na che  questa  casa  1'  habbino  a  fare,  ma  che  andaranno  dandoci 
buone  parole  per  trattener  quelli  che  hanno  appresso  di  se,  e  per 
impetrar  altri  dalla  P.  V.,  perchè  già  per  la  sua  mi  domandano 
altri  doi.  Io  scarico  la  mia  conscienza  con  dir  quello  che  sento 
alla  P.  V.;  con  questo  però  sono  apparecchiato  a  far  et  esseguir 
quanto «ordinarà.  5.^,  mi  pare  che  apriamo  vna  porta  a  chiunque 
uorrà  far  collegio  o  casa  senza  prometter  niènte  in  scriptis,  ma 
con  la  semplice  sua  parola,  doue  potremo  esser  gabati  più  de  una 
uolta.  E  sappia  che  al  collegio  di  Teramo  furono  promesse  in 
scriptis  tante  centenarii  de  V.**,  et  allegandogli  il  P.  Dionisio  * 
questa  obligatione,  risposero  che  li  haueuano  fatta  i>er  forza. 
Hora,  se  le  cose  promesse  in  scriptis  con  V  obligation  si  riuocano 
tanto  facilmente,  che  saranno  le  cose  simplici  verbo  promesse, 
che  hoggi  si  dicono,  e  doman  si  smenticano,  massime  in  vna 
città  di  Lecce,  la  qual  è  posta  in  parti  e  fattioni,  et  hora  è  vn 
reggimento  e  domani  un  contrario,  et  T  vnó  all'  altro  contradice. 
Infuorchè  li  huomini  s'  intepidiscono,  e  raffreddano,  e  uengono 
a  retrocedere  dalle  buone  opere,  et  spetialmente  che  il  diabolo  si 
oppone  alle  cose  della  Compagnia,  per  non  perder  il  dominio  che 
tiene  nelle  anime.  Tutte  queste  cose  mi  occorreuano  de  rappre- 
sentar alla  P.  V.,  acciò  con  più  maturità  possa  considerar  quello 
che  si  ha  de  fare.  E  temo  che  questi,  cedendogli  in  queste  cose, 
uengano  ad  inalzarsi  e  pensar,  che  noi  hauemo  de  bisogno  di 
fatti  suoi,  e  non  presto  loro  di  noi.  Aspettare  la  resolution  che 
mi  darà,  perchè  auanti  di  quella  non  posso  di  dargli  risposta,  la 
qiial  se  donassi  secondo  il  nostro  giuditio  e  conscientia,  non  gli 
sarria  molto  grata. 


*    P.  Dionysius  Vázquez. 
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